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PRAEFATIO  NOVAE  £DITIONIS„ 


Jjibruii)  veterem  edo  universa  forma  et  descriptione  non 
valde  mutatum,  singulatim  non  ita  leviter  correctum  et 
emendatum«  Id  enim  redemptori,  cum  per  aliquot  annos  a 
me  hanc  editionem  flagitasset,  tandem  promisi  iisque,  qui 
ad  emendum  librum  invitarentur,  promitti  iussi.  Nam  si 
nunc  primum  hos  Ciceronis  libros  recensendos  et  enarran- 
dos  sumpsissem  (quod  non  facile  in  animum  induxissem), 
nemo,  opinor,  dubitabit,  quin  annotationis  criticae  et  enar- 
rationis  formam  aliquanto  aliter  descripturus  et  brevio- 
ribus  finibus  inclusurus  fiierim.  Constituto  enim  semel, 
ut  olim  feci,  in  bonis  codicibus  recensionis  et  emendationis 
fiindamento,  quoniam  nunc  et  hos  ipsos  codices  certius  et 
plenius  novimus  et  de  toto  hoc  genere  philologi  melius  iu- 
dicare  didicerunt  (etsi  non  desunt,  qui  aut  ad  veteres  erro- 
res  relabantur  aut  novos  addant  recteque  praeceptis  male 
utantur),  omnem  fere  vulgarium  codicum  commemorationem, 
eorum  praesertim,  quorum  scriptura  annotari  breviter  nequit, 
quod  aut  raro  appellantur  aut  neglegenter  coUati  sunt, 
omisissem  nec,  quid  ex  his  codicibus  aut  coniectura  veteres 
superiorisque  aetatis  editores  magna  saepe  inconstantia  et 
casu  interveniente  scripsissent,  percensuissem ,  cum  satis 
esset  ea  ponere,  quae  quisque  primus  recte  emendasset  aut, 
si  multum,  ea  quoque,  in  quibus  appareret  aliqua  ad  rectum 
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inyenienduni  progressio  aut  denique  dubitatio  admonitioue 
digna.   Deinde  incredibilem  Goerenzii  insdtiam,  ignorantiani, 
peiTersitatem  per  hos  et  alios  Ciceronis  libros  grassatam  et 
aliorum,  etiam  eorum,  quos  iUius  superbiloquentia  deceperat, 
errores  perpetua  refutatione  et  insectatione  indignos   iudi- 
cassem.     Verum  haec  nunc  de  commentariis  ante  multos 
annos  compositis  detrahere  et  resecare,  praeterquam  quod 
alioquin   molestum  multique  temporis  erat,   ne  propterea 
quidem  licebat,  quod  magnam  partem  cum  iis  disputationibus 
admonitionibusque ,  propter  quas  novam  huius  libri  editio- 
nem  a  nonnullis  expeti  credebam,   ita  connexa  copulataque 
erant,  ut  divelli  vix  possent.   Et,  ut  verum  fatear,  fortasse 
ne  nunc  quidera  inutilis  erit  neque  illa,  in  uno  saltem  Cice- 
ronis    opere,  perpetua    declaratio,   quam  misere   homines 
luserint  codicum  .interpolatorum   ludibria  leviumque  suspi- 
cionum  commenta,  et  quam  lente  instabilique  gradu  ad  cer- 
tiorem  Ciceronianae  orationis  formam  perventum  sit,  neque 
haec  inanis  et  impudentis  loquacitatis,   quae  neque  res  et 
sententias  intellexerit  neque  sermonis  leges  motumque  te- 
nuerit  animadverteritve,  aut  incertae  fluctuantisque  opinatio- 
nis  in  multiplicibus   exemplis  demonstratio  et  reprehensio 
cum  rectae  rationis  explicatione  et  cum  libero  quodam  de 
ipso  Cicerone  iudicio  coniuncta.    Cum  itaque  universi  libri 
eam  formam,  quae  olim  effecta  esset,  servari  placuisset,  re- 
stabat,   ut  omnes  eius  partes,  adhibitis  edam,   si  qua  alii 
post  a.  1839  prudenter  et  utiUter  ad  hos  libros  emendan- 
dos  enarrandosve  contulissent,  ad  id,   quod  nunc  mihi  in 
quoque  loco  verum  et  rectum  videretur,  exigerentur.    Ac 
primum.  cum  Halmius  et  Baiterus,  quorum  hic  hos  libros  bis 
recognovit  (18G1  et,  consociata  cum  Kaysero  edendi  opera, 
1863),  codicis  antiquissimi  et  optimi,  Palatini  primi,  scrip- 
turas  plene  annotatas  edidissent  adiecissentque  alterius  e 
meliore  genere  codicis  Erlangensi  simillimi  collatioftem  de 
ipsoque  Erlangensi  diligentius  inspecto  plenius  et  rectius  plu- 
ribus  locis  tradidissent  (de  qua  subsidiorum  accessione  quae 
necessaria  dictu  erant,  superioripraefationi  interposui),  omnem 
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Ciceronis  orationem  denuo  cum  codicum  fide  dignorum  testi- 
moniis  contendi  ponderatisque  rationum  momentis  constitui, 
non  sane  multum  ab  ea  forma  digressus,  quam  ante  secutus 
eram  quamque  et  Klotzius  et  Baiterus  fere  tenuerant ;  prorsus 
euim  se  mihi,  si  summam  rei  spectes,  probavit.  Sed  tamen  et 
niinora,  velut  in  verborum  ordine,  non  ita  pauca,  quae  antea 
incerta  erant,  ad  firmiorem  codicum  fidem  revocavi,  praeeunte 
in  multis  Baitero,  et  in  iis,  quae  sententiam  aut  rectam  ora- 
tionis  formam  propius  attingunt,  aliquotiens,  mutata  §uperiore 
scriptura,  aut  ipsam  simpliciter  codicum  fidem  certius  per- 
spectam  et  ratione  comprobatam  secutus  sum  (ut  11,  21, 
52,87,  94,  ni,  11,  V,  20,  33)  aut  ex  eorum  vestigiis  con- 
iectura  verum  erui  (ut  H,  78, 94,  III,  63,  IV,  10,  V,  16,  80, 
quibus  locis  adiungi  debuerat  IV,  65  $enescU\  uno  et  altero 
utriusque  generis  loco  a  Baitero  occupato  (ut  11,36, 107, 119), 
qiiasdam  meas  Wesenbergiique  aliorumque  suspiciones,  quas 
antea  in  annotationibus  reliqueram,  aut  novis  indiciis  corrobo- 
ratas  aut  aliorum  consensucomprobatas,  praeeuntepartimBai- 
tero,  in  contextum  orationis  recepi  (ut  IV,  6,  18,  61,  67,  70, 
V,  43,  72);  aJiquot  denique  novas  suspiciones  ut  incertas  in 
aimotationibus  posui  (utll,33,  III,  2,  15,31,51,52,  IV,  13, 
37, 44,  V,  23, 60, 69,  80).  Aliorum  coniecturisnuper  propositis 
Don  ita  multis  locum  dare  potui,  ut  Lachmanni  II,  24,  aut 
saltem  eas  in  annotatione  probare;  multo  plures  improban- 
dae  fuerunt,  de  quibus,  si  opus  videbatur,  breviter  dixi; 
quaedam  me  sine  dubio  fefellerunt  Alani,  Hiberni,  editio- 
nem  (Dublini  J856),  et  L.  Vaucherii,  Genevensis,  hoiuinis 
erga  me  benevoli,  sed  nimis  temerariis  commentis  (etiam 
de  ipsius  Ciceronis  correctionibus  et  additamentis)  indul- 
gentis  libellum,  quem  Curas  criticas  in  Ciceronis  libros 
philosophicos  inscripsit  (fasc.  1,  Lausannae  1864),  de  in- 
dustria  non  commemoravi,  ne  suspiciones  inutiles  ad  ho- 
niinum  uotitiam  protraherem  aut  etiam  refiitarem.  Varie- 
tatem  scripturae  commodiore  forma  posui.  In  commentariis 
praeterquam  quod  ea,  quae  iam  in  superioris  editionis  fine 
addenda  et  corrigenda  dixeram,  suis  locis  addidi  et  correxi, 
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pauca,  quae  nec  utilia  nec  cum  ceteris  connexa  videbantur, 
rescidi;  correxi  in  iis,  quae  de  antiquis  editoribus  cum 
superioribus,  tum  Ascensio,  Manutiis,  Lambino  tradita 
erant,  multa  minus  recte  scripta,  non  ita  pauca  etiani 
de  TL  Bentleio,  Davisio,  Emestio,  Bremio,  quorum  er- 
rorum  emendatio  onmis  debetur  Oscaro  Siesbyeo,  qui  cum 
in  omni  hac  opera  fidelissimus  mihi  adiutor  fiiit,  tuni 
hanc  partem  solus  tractavit;  eratque  fortasse  plura  cor- 
recturus,  nisi  ego  festinassem.  Quae  ad  sententias  Grae- 
corum  philosophorum  a  Cicerone  positas  aut  significatas 
declarandas  dicta  erant,  paene  intacta  reliqui;  nam  ubi  in 
ipsis  rebus  nihil  novi  esset,  Ubros  recentiores  de  philosophiae 
historia,  in  quibus  eadem  traderentur,  appellare  pro  iis,  quos 
ante  appellaveram,  operae  pretium  non  videbatur.  Ex  iis, 
quae  de  sermoneLatino  rebusque  grammaticis  annotata  erant, 
unum  et  alterum  sustuli,  velut  ad  IV,  20,  pauca  contraxi, 
multa  limavi  accuratius,  quod  in  quibusdam  feceram  iam  alibi, 
maxime  in  artis  Latinae  Ubro  (tertiae  editionis),  alia  am- 
plificavi  exemplorum  copia,  quorum  maiorem  partem  contulit 
plurimaque  etiam,  quae  ad  correctionem  illam  pertinerent, 
admonuit  idem  Siesbyeus,  diligentissimus  taUum  observator. 
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Duo  simt,  opinor,  quae  lectores  a  me  hoc  loco  requirent 
aiit,  si  Don  requirent  ipsi,  rogandi  mihi  sunt,  ut  benevolo 
animo  et  attento  accipiant.  Nam  primum  dicendum  est  de 
borum  librorum,  quos  Cicero  de  finibus  bonorum  et  maloriun 
scripsit^  emendatione  et  enarratione  et  universae  operae  a  me 
in  iis  positae  ratio  sic  explicanda,  ut,  quae  in  commentariis 
(Usperse  posita  sunt,  ea  ad  suas  causas  generatim  revocata 
et  intell^  plenius  et  iudicari  rectius  possint.  Quo  loco  etiam 
iHud  efficere  conabor,  ut  Ubertas  quaedam  et  simpUcitas 
iudicii  et  orationis,  a  qua  ne  hic  quidem  discedam,  merito 
et  necessario  adhibita  esse  videatur.  Deinde,  quae  de  Gce- 
roniani  operis  forma  atque  descriptione  scitu  digna  vide- 
buntur  ueque  in  commentariis  aut  per  excursus  exposita, 
comprehendam  et  ab  iis  ad  ipsos  Ubros  lectores  mittam. 
Sed  prior  illa  disputatio,  cuius  magna  pars  apparatus  critici 
explicatione  continebitur,  ciun  sua  natura  maiorem  necessita- 
tem  habeat  quam  delectationem  in  rebus  minutis  per  amba- 
ges  persequendis,  tum  molestior  fit,  quod  plus  verborum 
consumendum  est  in  eorum  codicum  commemoratione,  quos 
parum  novimus,  quam  in  eoruni,  quorum  plenus  usus  con- 
cessus  est  Itaque  deprecor,  ne  mea  existimetur  culpa,  quae 
superiorum  est ' ) 


[Quaedam  nunc  hic  Ulic  contraxi.] 
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1. 

§  1.    Si  cui  hoc  negotii  datum  sit  iudid,  ut,  cum,  quid 
aliquando  ab  aliquo  dictum  sit,   multi  non  satis  constanter 
narrent,  reperiat,  quid  in  ea  re  verum  sit,  is,  si  prudens  sit, 
non  solum  hoc  spectet  iu  testibus  audiendis,  quam  quisque 
per  se  ipse  fidei  opinionem  afferat,   sed  ante  omnia  quae- 
rendum  sibi  putet,  quis  a  quo  audierit,   ut  sic  magnam  et 
inconditam  testium  turbam  ad  paucos  et  certos  redigat,  a 
quibus  ceteri  rem  acceperint;  cum  autem  eos  invenerit,    et 
illos  alteros  neglegat  et  hos  quasi  primi  ordinis  testes  sic 
comparet  contendatque,   ut,    quantam  quisque  ^equentium 
multitudinem  trahat,   nihil  ad  rem  pertinere  iudicet.    Nec 
aliter  faciet  peritus  iudex,  cum  ex  multis  tabularum  exem- 
plis  quaeretur,   quid  in  uno  aliquo  testamento,   quod  non 
extabit,  scriptum  fiierit,  nisi  quod,  quae  ilUc  de  fama  per- 
vagata  hominum  confessione  reperiebantur,  hic  de  scriptura 
propagata  indiciis  deprehendenda  sunt  tacitis.   Ab  hac  quae- 
stione  universo  genere  non  distare  eam,  quam  philologi  in 
veterum  operum  codicibus  manuscriptis  instituunt,  nec  aUter 
esse  tractandam,  non  ita  multi  sunt  anni,  cum  intellectum 
est,  neque  etiamnunc  ab  omnibus  intellegi  videtur.     Nos, 
antequam  ita  testes  generatim  distingvjere  et  separare  aggre- 
dimur,  dicemus  primum,  qui  omuino  auditi  sint,  exponemus- 
que,  qui  a  quibus  et  quomodo  codices  adhibiti  ita  sint,  ut 
ex  perpetuitate  quadam,  quamvis  minime  plene,  cognoscantur, 
non  uno  alterove  loco  occurrant.    Nam  hos  Manutii,  Lambini, 
aliorum  Ubros  commodius  in  posteriorem  locum  reiciemus. ' ) 


)  In  locis  Ciceronis  ascribendis  ubique  minorum  tantum  particuiarum, 
quas  paragraphos  appeilamus,  numeros  pono,  nisi  si  qua  singularis 
causa  est  capitis  (c.)  notandi.  Appello  nostro  more  editionem,  con- 
textum,  similia,  cumque  omnem  in  his  superstitionem  vanam  arbi- 
tror,  tum  perridiculam  eorum  in  talibus  curam,  qui  in  verborum 
usitatorum  usu  et  in  sermonis  iunctura  singuiis  fere  versibus  ppc- 
cant. 
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A.  (EdUio  Colommsis  et  Romana.)  Primum  igitur  in 
agmine  locum  obtiiient  illi  codices,  e  quibus  primum  hi  Ci- 
ceronis  libri  typis  descripti  toti  simt,  non  hic  illic  correcti, 
quales  editiones  principes  appellare  consvevimus.  Primum 
autem  omnino  typographica  arte  libri  de  fiuibus  editi  sunt 
Coloniae  ab  Udalrico  ZeU  a.  1467,  cuius  editionis  index  de- 
scriptus  est  apud  Orellium  Onomast.  Tull.  vol.  I  p.  325. 
Eius  ego  editionis  exemplar,  quod  in  bibliotheca  regia  Hau- 
niensi  est,  cum  meae  editionis  contextu  contuli  etscripturas 
discrepantes  littera  C  notavi.  [Ex  ea  pendet  prorsus  editio 
Veneta  a.  1471,  cuius  nunc  usurpandae  copia  fiiit.  Contra] 
e  codice  manuscripto  nonnihil  diverso  expressam  esse  edi- 
tionem,  quae  a.  1471  Romae  a  Conrado  Sveynheym  et  Ar- 
noldo  Pannartz  emissa  est  (Orell.  ibd.  p.  307),  monstrabit 
scripturae  discrepantia  a  me  annotata(R).  Est  enim  huius 
quoque  editionis  exemplar  in  bibliotheca  regia.  Ceterae 
oranes  editiones,  quas  novi,  ab  hoc  loco  et  gradu  exclusae 
sunt 

B.  (Margo  CratandrL)  In  marginibus  eius  exempli 
operum  Ciceronis,  quod  a.  1528  Basileae  prodiit  ex  aedibus 
Andr.  Cratandri,  ut  ad  aUos  Ubros,  sic  ad  hos,  quos  trac- 
tamus,  non  undelibet,  sed,  ut  res  et  coUatio  ceterorum 
codicum  docet,  ex  uno  optimo  codice  multae  annotatae  sunt 
scripturae  (paulo  plus  quam  260  locis).  Paucis  locis  in  con- 
textum  e  vulgaribus  libris,  conquisita  undique  interpolatione, 
eompositum  ex  iUo  codice  receptae  videntur  scripturae  me- 
Konun  codicum  propriae,  quae  in  superioribus  editionibus 
non  sunt,  ut  II,  73  si  pudor^  75  cum  dicitis^  102  qimmvis, 
IW  an  quis  alius^  III,  2  nec  vero  ita  uUum ....  quod^  IV,  2  m- 
g^mi,  aUae.  Rarissime  in  margine  inter  codicis  scripturas 
intermisc^ntur,  quae  coniectura  nata  deprehendas,  ut  11,21 
quod  reprehenderem^  24  necesse  est^  94  etd  qui  pof^t^  117 
homtas  (recte). 

niud  in  ea  aetate  facile  credas,  interdum  in  codicis 
scriptura  cum  contextu  comparanda  aUquid,  quod  ad  ordi- 
Dem  verborum  similesve  minutias  pertineat,  non  satis  diU- 
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genter  esse  expressum.    (Ipse  has  scripturas  excerpsi   nec 
cuiquam  de  iis  credidi.) 

C.  (Codex  Morelii,)  Gulielmus  Morelius  Tillianus  in 
Observationum  in  Ciceronis  libros  de  finibus  commentario 
(Paris.  1546;  vid.  Orell.  Onom.  I  p.  326)  usus  est  codice 
perbono  et  ex  eo  multas  scripturas  protulit  Eo  libro,  praeter 
Scaligerum  (apud  Gruterum  ad  II  c.  21  et  IV  c.  6)  et  Guye- 
tum  (apud  Davisium)  nemo  ex  iis,  qui  ad  hoc  Ciceronis  opus 
emendandum  aUquid  contulerunt,  usus  erat  ante  Orellium; 
post  hunc,  qui  et  minora  quaedam  omisit  et,  ut  fit,  in  non- 
nullis  erravit,  ego  studiose  adhibui,  quidquid  de  codice  tra- 
ditmn  erat  Secrevi,  ut  par  erat,  quae  Morelius  non  in  suo 
codice,  sed  ^alibi-',  „in  aliis  libris"  legi  ait  Ipse  Morelius 
interdum  aberrasse  in  scriptura  enotanda  videtur,  ut  111,15 
(magis  idem  dedaret  ttsitatum  pro:  idem  dedaret  magis  itsi' 
taium);  interdum  is,  ut  ahi,  tantum  partem  scripturae  co- 
dicis  posuit,  ut  11,30.  Saepe  parva  annotat;  alibi  maxima 
praetermittit 

D.  (Codices  Ortderi,)  lanus  Gruterus  (a.  1618)  sex 
usus  est  codicibus  Palatinis,  quorum  primum  iure  laudat  ut 
optimum,  eundemque  antiquum  fuisse  significat  Eum  Gni- 
terus  in  libr.  IV  §  16  huius  scripturae  testem  citans:  artes 
quoque  requisiias,  ibi  desinere  scribit  Horum  codicumGru- 
terus  multas  scripturas  annota^it,  plures,  etiam  Palatini  primi, 
omisit;  nec  eas,  quas  annotavit,  satis  semper  diligenter  neque 
pleue  posuit,  sed  tantiim  eam  partem,  quae  in  oculos  in- 
currebat,  ut  II,  26  et  30,  quae  exempla  pro  midtis  sufficiunt 
Particula  sic  (sic  Pal.  1,  m  omnes  PaU,)  interdum  ita  poni- 
tur,  ut  non  ad  omnia  ea  verba,  quae  praescripta  sint,  per- 
tineat,  sed  ad  unum  ahquod,  de  quo  Gruterus  cogitabat, 
aut  plura;  vehit  11,45  in  Pal.  1  non  erat  datam  nmitemque 
et  acrem^  sed  datam  mentenique  acrem;  remansit  et  ex  su- 
periorum  editionum  scriptura.  Neque  illa  affirmatio  ad  ver- 
borum  praescriptorum  ordinem  pertinet,  ne  ibi  quidem,  ubi 
in  eo  res  vertitur,  ut  1, 10:  vel  nohis  dimm,  ubi  certum  est 
in  Pal.  1,  ut  in  ceterisbonis,  fiiisse:  nobisveldicam.  Praeter 
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eas  scripturas,  quas  Gruterus  in  notis  posuit,  unam  et  al- 
teram,  nainoris  fere  momenti,  tacite  e  Pal.  1  sumpsisse  vi- 
detur,  quae  neque  ante  eum  reperitur  et  nunc  a  codice 
Erlangensi  confirmatur,  ut  I,  56  ^  non  ddere^  II,  20  eam 
ipsam^  45  ctlus  muUis^  59  deque  his  rebus^  84  possit  ratiofd^ 
^igiiuripsum.  (In  quinque  e  sex  locis  tantum  verba  trans- 
ponuntur.)  [Haec  nunc  omnia  confirmantur,  totocodice,  qui 
in  bibMotJieca  Vaticana  servatur  inter  ceteros  Palatinos  eo 
translatos,  n.  1513,  membranaceus,  saeculi  imdecimi,  a  Carolo 
Prienio  diligenter  collato,  quam  collationem  ex  HalmiietBai- 
teri  editione  totam  quam  potui  accuratissime  in  hanc  transtuli 
ad  nostrum  contextum  aocommodatam,  ut,  side  eo  invarie- 
tate  scripturae  siletur,  cum  contextu  consentire  intellegatur. 
Tantum  retentam  mutatamve  in  accusativis  tertiae  declina- 
tionis  antiquiorem  terminationem  {omnis^  omnes)^  quam  in- 
constantiam  Baiterus  in  suo  contextu  expressisse  videtur,  nolui 
inde  excerpere.  Codicem  ut  Baiteinis  A  appellavi ;  numerus 
additus  antiquam  manum  et  recentiorem  distingvit.] 

Praeter  ipsius  Gruteri  codices  «Daniel  Heinsius  misit 
ad  eum  losephi  Scaligeri  librum,  cui  magnus  ille  vir  ascrip- 
serat  lectiones  variantes  codicis  veteris  *  (Grut.  ad  I  c.  2). 
Is  codex  apud  Gruterum  Scaligeranus  appellatur,  interdum 
Scaligerani  libri  margo  (ad  1, 16),  hoc  est,  non  codicis  manu- 
jicripti  margo,  sed  scriptura  ex  illo  in  margine  exempli  editi 
annotata;  eodemque  modo  illa  intellegi  Gruterus  voluit,  quae 
ambigue  et  neglegenter  posuit:  „Scaliger  ad  oram  libri  sui" 
(ad  l,  7)  aut:  „Sc.  ad  oram  libri  allevit"  (ad  I,  12)  aut: 
-Sc.  libro  suo  ascripsit"  (ad  II,  16  bis)  sive  ^ascriptum  habet" 
(ad  H,  18);  quamquam  interdum,  etiam  ubi  aperte  codex 
appeDatur,  aut  coniectura  subesse  videtur  aut  scriptura  ex 
alio  deteriore  codice  annotata,  ut  I,  7  (non  nude),  H,  66 
(^Scaligeri  vetus  habebat  testa^a  vim"-  cum  El.  1),  III,  42 
\raHone  eorum  qm),  Illudmirum,  quod  ad  quartum  librum 
subito  haec  obiciuntur:  „quomodo  {etiam  explicandae  rationis) 
etiam  laudat  ex  CJuiacii,  puto,  membranis  Scaliger'*  (ad  c.  7, 18) 
et  haec:  „Aptius  HbeUis^  quod  e  Cuiacii  codice  annotatuma 
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Scaligero  illo  nostro"  (ad  c.  9, 22).  Dubites  igitur,  ideinnc 
hic  sit  atque  is,  qui  ceteris  locis  Scaligeri  dicitur,  et  unde 
id  de  Cuiacio  Grutero  innotuerit.  (Ter  Gruterus  codicem 
Tusani,  quem  Gulielmus  inspexerat,  appellat,  qui  duobus 
lods  vitiose  Tusanus  codex  scribitur;  fuit  enini  lac.  Tusanus 
Graecae  lingvae  professor  iu  academiaParisiensi  saeculoXVI.) 
Gruteri  editione  ipsa,  non  Gronoviano  exemplo  usus  suni. 

E.  (Codices  &ronoviorum.)  lac.  Gronovius,  cum  Gru- 
teri  editioni  repetendae  praeesset  (a.  1692),  usus  est  duobus 
codicibus,  altero  patris  lo.  Frederici,  quem  hic  ex  aliqua 
parte  contulerat  cum  edito  contextu,  deinde  filius  inspexisse 
se  testatur  (ad  IV,  34),  altero  suo;  sed  hmic  fere  tantuin 
in  mendis  typographicis  editionis  Gruterianae  toUendis  ap- 
pellat;  nec  erat  ullius  pretii;  apud  meGronovii  codexsem- 
per  lo.  Frederici  intell^tur. 

F.  (Codices  Batnsii.)    lo.  Davisius  (a.  1728)  usus  est 
octo  codicibus,  Eliensibus  duobus,  BalUolensi,  Meadiano,  Pa- 
riensibus  tribus,  Cantabrigiensi  CoUegii  CorporisChristi(CCC), 
e  quibus  Parisienses  lo.  Walkerus  contulerat,   sed  usus  est 
cum  supina  quadam  neglegentia.   Non  iam  hocdico,  tantum 
hic  ilKc  inspectos  et  commemoratos  esse  codices,  ubi  aUquid 
animum  pupugisset,  tanta  inaequaUtate,  ut  modo  d,  ac,  qiie 
codicibus  adhibitis  permutet,  modo  in  foedissimis  mendis  eos 
non  curet;    sed  primum,  etiam  ubi  codices  inspexit,   saepe 
tantum  eos  inspexit,  quos  casus  obtulerat.    Velut  in  I,  25 
narrat  se  „voceni  Tnari  fide  Msti  BaUiolensis  praetermisisse'% 
quam  certum  est  in  nuUo  eius  codice  fiiisse,   ut  in  nuUo 
aUo  fuit,   sed  eius  loco  in  nonnulUs  Troii]   II,  8  scribit  in 
CCC,  Mead.,  El.  1  esse  hiarent^  quasi  in  ceteris  sit  hiaretur, 
quod  fortasse  in  uno  El.  2,  melioris  generis,  erat,  in  cetero- 
rum  nuUo.    Saepe  in  mendis  typograpliicis  superiorum  cor- 
rigendis  parte  codicum  utitur,  cum  deberet  omnibus,  utl,  40 
fadUime  ait  esse  in  Parr.  tribus,  EUensi  utroque,  quoderat 
non  minus  in  reUquis  tribus.  Multis  locis,  ubi  tantum  duae 
scripturae  sunt,  utrique  unum  et  alterum  assignat  codicera, 
ceteros  omnino  dubios  reUnquit;  ut  I,  30  ad  rmtmram  dicit 
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esse  iB  Parr.  1  et  3,  in  El.  1  et  Ball.  secundum  ncUuram, 
ut  in  ceteris  quattuor  nescio  quid  aliud  fuisse  putes.  Ne 
iisquidem,  quaeprobat,  plenetestimoniaascribit;  namll,  12 
Palatino  1  et  Victorio  credit  delenda  haec  esse:  sed  fcrte 
(UcUis,  in  reliquis  fere  codicibus  ait  esse.  Et  tamen  saltem  in 
CCC  (Ox.  I)  ea  verba  scripta.  non  esse,  Oxoniensium  testi- 
monio  scimus.  Deinde  Davisius  saepissime  codices  permu- 
tavit  et  permultis  locis  de  scripturis  plane  falsa  prodidit 
Quorum  utrumque  ne  obscurioribus  indiciis  coai^uam,  utar 
duobus  certissimis  et  manifestissimis.  Primum  habuit  duos 
codices  Elienses,  genere,  ut  infra  ostendam,  diversos.  lam 
infinitis  locis  non  distinxit,  utrum  codicem  Eliensem  diceret, 
ut  in  prima  mentione  ad  1, 1  (tantum  reprehendunt);  saepe 
,EL  unum"  appellat.  In  postremis  libris  ita  prope  constanter 
tantum  Eliensem  (etiam  Miensem  nostrum)  nominat,  non 
addito  unum  aut  aUenim^  ut,  etiamsi  iniuria,  non  tamen  sine 
causa  dubitatum  sit,  duosjie  habuisset.  ^)  Ego  arbitror,  ita 
exeerptas  fiiisse  utriusque  codicis  scripturas,  ut  difficulter 
distingvi  possent;  eam  curam  Davisium,  cum  longius  pro- 
cedenti  molesta  fieret,  prorsus  abiecisse;  atque  iam  ante  saepe 
priorem  et  secundum  appellando  permutatos  puto.  Alterum 
argumentum  siunmae  neglegentiae  hoc  est.  Duo  codices, 
quibus  Davisius  usus  erat,  alter  Collegii  Corporis  Christi,  alter 
BallioIensLs,  postea  in  editione  Oxoniensi  saltem  diligentius 
quam  a  Davisio  adhibiti  sunt,  ut  iis,  quae  affirmantur,  credi 
possit,  appellatique  ille  §,  hic  ^,  Atqui  de  dimidia  parte 
?€ripturarum,  quas  Davisius  annotavit  (annotavit  autem  vix 


')  Goerenzio  praef.  p.  VEl.  2  (scribitl,  sed  meliorem  signiilcat.  quem 
ipae  postea  recteSfuisse  dicil)  videtur  ncum  tertio  libro  finivisse^; 
nam  inde  unius  modo  El.  mentionem  fleri,  sed  nullam  ex  eo  pro- 
babliem  scriptaram  erui  posse.  Sed  Davisius  et  ad  IV,  28  duos  co- 
dices  Elienses  discrepantes  commemorat  et  non  paucas  melioris 
familiae  veras  scripturas  postea  ex  El.  profert,  ut  39  (concluderent), 
65  (his  —  omnes),  V,  50  (incommodatura),  56  (sessiunculas).  58  (scien- 
tia  tum).  IUo  autem  modo,  ut  simpliciter  Eiiensem  dicnt,  ioquitur 
DaTiaius  iam  in  prima  et  tertia  nota  ad  libr.  I. 
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decimain  partem),  prorsus  aliter  apud  Oxonienses  traditur 
[Davisianae  editionis  nunc  exemplo  a.  1741  vulgato  usiu 
sum,  antea  Rathiano  usus  eram.] 

G.   (CocUces  Oxomenses.)    In  ea  editione  operum  Cice- 
ronis,   quae  anno  1783  Oxoniae  facta  est,   ad  hos  libroi; 
variae  scripturae  annotatae  sunt  e  quinque  codicibus,  quo^: 
partim  multis  annis  ante  Th.  Hearnius  tractaverat,  partim, 
qui  editioni  ipsi  praeerant,  sive  is  unus  fiiit,  adhibuerunt.    Ex 
his  qui  littera  E  signatur,  codex  erat  membranaceus  biblio- 
thecae  Bodleyanae,  scriptus  Florentiae  a.  1459,  ceteros  quoque 
Ciceronis  de  philosophia  libros  continens ;  IJ  codex  membrana- 
ceus  bibliothecae  collegii  Lincolniensis ,  eosdem  libros  com- 
plectens,  scriptus  a.  1420;  I  Collegii  Corporis  Christi  erat, 
scriptus  a.  1472,  «parum  accuratus",  hos  solos  libros  com- 
plectens;  %  tradunt  Collegii  Novi  esse,  chartaceum,  accurate 
scriptum,  annorum  fortasse  (illo  tempore)  CCCL;  continere 
etiam  Tusculanas;  «p  volumen  esse  quartum  codicis  e  quin- 
que    voluminibus   constantis,    quae  Florentiae    a  pluribus 
librariis  scripta  sint,   secundum  a.  1447,  quintum  a.  1445; 
in  quarto  libros  de  philosophia  contineri.     Hi   codices  ita 
coUati  videntur,   utiis,  quae  affirmantur,  fere  credi  possit, 
cum  praesertira  vix  lectu  difficiles  fiierint.     Sed  primum 
verborum  ordo    nusquam  fere  annotatur,   ne   ibi   quidem, 
ubi  eius  mutatione  tota  sententia  alia  fit.    Itaque  et  II,  24 
editur   Laeliu'  praedare   neque   quidquam    annotatur,    et 
II,  71,   cum  cetera   editores   posuissent,   de   mutato  loco 
verbi  dbtinere^   sine  quo  intellegi  interpolatio  nequit,  nihil 
dixerunt.    Quin  V,  86  cum  editores  assensi    essent  Lam- 
bino  et  verba  ut  ait  TJieophrastus  transposuissent,  ex  ix^ 
annotatus  est  dissensus,   quod  ad  totam  sententiam  perti- 
nebat,  ex  EU  nihil  ascribitur;  nam  cum  totidem  verba  es- 
sent,  nihil  interesse  iudicatum  est,   quo  loco  essent.    Sed 
praeterea   in  nonnuDis    ex   his   codicibus   conferendis  uon 
pauca  omissa  videntur,  maxime  quidem  inU  et  \v,    Horum 
prior  a  recentioribus  editoribus  interdum  propter  silentium 
auctor  citatur  eius  scripturae,   quam  in  eo  expectari  nullo 
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iiodo  patiantur  ea,  quae  proferuntur,  prorsus  omnia  cum 
Qifimis  codidbus  conspirantia.  Eo  cum  accedat,  ut  ex  hoc  - 
lodice  multo  paudores  scripturae  quam  ex  ullo  alio  anno- 
tentur,  et  ut  de  eo  per  totas  paginas  silentium  sit,  in  qui- 
bus  plane  incredibile  est  eum  consensisse  cum  contextu 
( Jliveti  undique  conflato  (velut  in  libro  I  inde  ab  aiferret  in 
§  55  ad  monstrm  in  §  61),  apparet,  quid  rei  sit.  Sed  idem 
acddit  in  v^,  e  quo  inde  ab  1, 52  (ingenia  pro  ingenii)  nulla 
profertur  scriptura  usque  ad  62  (mgrare  e  pro  miffrare  cfe), 
neque  tamen  ulla  codicis  lacuna  annotatur.  Itaque  silentio 
codicum  Oxoniensium  pro  testimonio  uti,  nisi  ubi  aliquid 
aliunde  confirmationis  accedat,  imprudentissimum  est.  [Olim 
usus  eram  in  his  nuUius  auctoritatis  codicibus  exemploHa- 
lensi  a.  1^27,  nunc  ipsa  usus  sum  editione  Oxoniensi.] 

H.  (CocUces  Goerenm,)  lo.  Aug.  Goerenzius  (1813) 
osus  est  codice  Erlangensi,  quero  ipse  contulit,  de  quo  codice 
post  dicam,  Guelferbytanis  duobus,  quorum  Gudianum  1  dicit 
sae<mli  quinti  decimi  fiiisse,  Gudianum  2  Heusinger,  qui 
Ouelt  1  appellat,  in  praefatione  editionis  librorum  de  Off. 
circa  a.  1300  scriptum  didt;  Bremius,  qui  scripturas  eius  a 
Fr.  A.  Wolfio  acceptas  hic  illic  profert,  in  hbris  de  finibus 
a  n^egenti  admodum  librario  scriptumait;  praeterea  Goe- 
renzdus  babuit  scripturas  duorum  codicum,  Spirensis  etBa- 
-Jeensis,  a  Wegelio  quodam  Basileae  a.  1698  plene,  ut  videtur, 
^t  diligenter  excerptas  et  in  margine  exempU  Manutiani 
a.  1565  annotatas;*)  postremo  in  libris  duobus  ultimis 
aderat  scripturae  varietas  e  codice  Monacensi  n.  328  (saeculi, 
ut  mihi  scriptum  est,  XV)  a  Fr.  X.  Werfero  enotata.  Sed 
laemadniodum  Goerenzius  in  toto  hoc  negotio  codicibus 
dendi  versatus  sit,  si  paucis  dixero,  vereor,  ut  turpitudinem 
Sagitii  satis  demonstrem,  sin  autem  pluribus  dicere  incepero, 
iie  supervacaneam  operam  sumpsisse  videar.    Dicam  tamen, 


Hanr  Ijbram,  qno  Goerenziue  etiam  in  Academicis  usus  est,  nus- 
(^m  dicit,  nnde  habuerit.  Ego  quaorendo  per  litteras  nihil  com- 
peri.  oisl  neque  Lipsiae  neque  Zyiccaviae  esse. 
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quantuni  res  postulat,  ne  de  mea  fide  dubitetur,  cumdeuiH 
praestantissimo  codice  omnibus  fere  paginis  meum  testinio- 
nium  a  Goerenzii  discrepet,  neve  imperiti  certis  auctorita- 
tibus  inanem  speciem  codicum  Goerenzdanorum  opponant  oi 
ex  eius  erroribus  novos  procreent     Goerenzius  igitur  noii 
solum,  quas  ei  placuit,  scripturas  e  codicibus  suis  excerj^sit, 
ceteras  saepe  optimas  et  maxime  notabiles  omisit,  aut  ^ub- 
inde  minus  plene  et  accurate,  quid  in  codicibus  esset,  tra- 
didit,  sed  ita  graviter  ubique  erravit,  ita  multas  scripturas 
confinxit,  ita  nomina  codicum  permutavit,  quae  in  optiniis 
erant,  pessimis  tribuit,  quae  in  pessimis,  optimis,  ita  etiam 
in  iis  locis,  ubi  ab  aliis  admonitus  erat,  ut  attenderet,  de 
falsis  asseveravit,  ut  nihil  umquam  uUa  ex  parte  simile  vi- 
derim  et,  nisi  mihi  stupor  hominis  et  perversitas  in  ceteris 
quoque  rebus  perspecta  essent,  vix  meis  ipse  oculis  credi- 
turus  fiierim.   Ac  poterat  iam  ante  magna  ex  parte  intell^i, 
quae  fides  Goerenzio  deberetur,  attigeratque  Orellius  suspi- 
cione,   quod  tam  saepe  quasi  dedita  opera  falsa  de  editis 
libris  et  aliorum  codicibus  narravit   Non  pauca  enim  similia 
sunt  ei,  quod  ad  1,39  commisit,   ubi  cum  ad  haec  verba: 
statua  porrecta  manu,  qiuie  manus  sigmficet  Paulus  Manu- 
tius  annotasset  repetitionem  substantivi  post  pronomen  re- 
lativum  non  insoUtam  esse,   sibi  tamen  in  mentem  venuT, 
additum  fortasse  e^semanus  ab  ahquo,  qui  vereretur,  nead 
statuam  potius  quam  ad  manum  pronomen  qtme  referretur, 
hinc  apud  Goerenzium  haec  nata  sunt:  „Nugas  autemtrac- 
tat  Davisius  (—  at  is  ne  verbo  quidem  hunc  locum  attigit  — ), 
cum  manus  ideo  abesse  veht,  ut  quas  ad  statuam  referatur'*  (!!). 
De  Cratandri  quoque  margine  saepe  graviter  errat,  inter- 
dum  usque  ad  sununam  mirationem,   ut  cum  id,   quod  in 
una  Gruteri  editione  a  typographo  depravatum  est,  in  ce- 
teris  omnibus  legitur,  ibi  pro  varia  scriptura  annotariscri- 
bit  (ad  V,  91).    De  editione  Marsi  quaedam  exempla  iufi-a 
ponam.    Nunc  cum  codicem  Erlangensem  iterum  collatum 
habeam,   praeterea   ad   deteriorum  codicum  consensum  et 
discrepantiam   perspicienda    idoneam   materiam   collegerim, 
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amnis  foeditas  apeita  est ')  Atque  oinissarimi  prinmin  scrip- 

tirarum  optimanini  eorum  codicum,  quos  ipse  praestantissi- 

iios  esse  intellexerat,  gratiam  ei  faciamus ;  neque  enim  aliter 

feri  poterat,  cum  semel  eiusmodi  homo  sibi  delectus  habendi 

ifls  sumpsisset     (Exempla  ex  initio  libri  I  haec  sunto  ex 

Erlangensi:  §  3  dedumt,  4  e  Graeds^  10  ut  dicam^  id  est, 

rd  (Scam,  in  loco  vexatissimo,  etpossum  et  ne  (etsi  hocest 

omnium  codicum),  14  Anstotd%  15  ego^  17  DemocriMa  didt 

cett)    Multo  minus  reprehendamus,   quod  non  indicat,   e 

quibus  codicibus  aliquid.ponat,   cum  ex  optirais  sumpserit, 

at  1, 4  {nonufd  paene),     Non  valde  mirandum  iudico,  quod 

etiam,  ubi  de  scriptura  disputat,  codices  suos  neglegit,  ut  ad 

L  5  annotavit,  recte  Bremium  tam  revocasse,  quod  a  Davi- 

sio  et  Ernestio  in  tantum  mutatum  esset;  in  suis  codicibus 

esse  tantum^  ut  in  omnibus  omnium  fuit  et  Davisius  de  suis 

dixerat,  non  attendit    Ne  eiusmodi  quidem  graves  errores 

miror,   quales   asseverans  et  alios  etiam  corrigens  in  uno 

codice  Erlangensi  committit  (ut  exempla  e  parva  parte  libri 

secundi  sumam)  11,78  (de  et  omisso  et  de  quidem\  79  (de 

omisso  Sfctrfo,  cum  id,  quod  habet  Erl.,  ex  aliis  proferat  et 

probet),  80  (in  amidHis  tuendis\  82  {mtdtis  modis),  95  (turpe 

viri  non  esse^  ubi  Palat  1  errore  comprehendit).     Illa  iam 

foediora,  quod  non  solum  omnia  confundit,  ut  I,  30,    quae 

T^ba  in  optimis  codicibus  non  esse  scribere  debebat^  in  iis 

esse  scripsit,  in  ceteris  non  esse,  et  quod,   quae  nusquam 

fiierunt,  coBfinxit,  ut  adHI,  11  vulgo  legi  quaero  etitaesse 

in  ErL  et  Spir.,  quod  neque  in  ulla  editione  neque  in  illis 

cijdidbus  scriptum  est    Sed  illa  foedissima,  in  quibus,  cum 

ab  aliis    mlmonitus  esset,  ut  caveret,   tamen  aperte  falsa 

scribit,  ut  1,39  cum  ipse  narrasset  in  PaL  1  esse:  nec  uUa 

par  iHMcmtate^    in  margine  Crat.  ut  uUa  pars  racuitate^    et 

bavisii  coniecturam  inde  natam  commemorasset,  uon  vidit, 


'i  ;Uno  et    altero  loco  Goerenzio   Iniuriam   feceram,    mea  collatione 
nimis  fidens.  uno  ipse  errans.     Eo8  nunc  delevi.] 
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in  Erl.  esse  perspicue:  ut  uUa  pars  vacuitate,  sed  tantui 
iU  uUa  protulit  (Cfr.  I,  20  de  geametriam^  34  atque  tur 
bentur,)  Ad  II,  13  cum  Davisius  non  recte  credidisset,  ad 
dendum  esse  ^dovrf  post6rraece,  Goerenzius  inErL  etSpii 
id  Yocabulum  Latinis  litteris  scriptum  esse  plane  soniniavil 
Eadera  perversitate  II,  24  non,  ut  Gruterus  et  Davisius  fe 
cerant,  tacet  de  cognitu^  quod  post  in  quo  codices  addunl 
sed  ^suos  id  ignorare"*  scribit.  lam  illud  quale  dicani,  quo< 
U,  77,  cum  Gruterus  e  Pal.  1  et  Scalig.  protulisset />ro/5^e«rf^ 
idque  Davisius  probasset  addito  El.  1  (si  modo  prior  fuit 
testimonio,  Goerenzius  audet  scribere,  ^neque  Gruterum  quid 
quamdePaL  1  monere  nec  suos  illosbinos  avulgata  discedere*'  1 
Et  habebat  omnibus  litteris  perscriptum  in  ^suis  illisbinis^ 
profttendae.  (Cfr.  III,  53  Jiaec  posita,)  Sed,  ne  infinituni  sit 
unum  socordiae  cum  pari  stultitia  coniunctae  exemplum  ad- 
dam,  quo  nihil  magis  ridiculum  excogitari  potest.  NamV,  41 
in  editione  Bipontina  errore  scriptumest:  si,  ut  initio  dixi 
—  si  (pro  se)  quisque  cognosceret,  Eum  errorem  cum  Goe- 
renzius  repetisset,  quasi  oculo  altero  semiaperto  vidit  in 
codice  ErL  esse  se,  nec  tamen  evigilavit,  ut  id  in  omnibus 
codicibus  et  superioribus  editionibus  esse  nec  sine  eouUani 
esse  sententiam  animadverteret,  sed,  qualia  permulta  gra- 
vissime  Dei  Somni  oracida  edit,  narrat  recte  repeti  si  {sifii 
cognosco  pro  si  me  cogmsco\  hoc  confundens  cum  condicione 
propiore  subiecta  condicionigeneraliori(vid.adII,  112).  lani 
quem  sic  in  Erlangensi  codice  errare  videmus,  quem  ipse  in 
manibus  habebat,  quid  huic  accidisse  pulamus  in  scripturis 
codicis  Spirensis  et  Basileensis,  quibus  antequam  uti  posset. 
ratio  habenda  fiierit  contextus  Manutiani,  quocum  illi  coUati 
essent?  Illud  unum  praeterea  animadverti  veHm,  saepe  eum, 
cum  vere  scripturam  ahquam  ex  uno  duobusve  codicibus 
proferre  posset,  falso  omnes  suos^  mtdtos  appellasse,  ut  cuni 
proprias  mehoris  familiae  scripturas  commemorat,  quae  in 
ErL  et  Spir.,  interdum  in  uno  praeterea  erant.  Neque  ego 
in  omnibus  huiusmodi  locis  cautionem  ascripsi,  cum  ad  rei 
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ipaus  diiudicationem  nihil  pertineret  scire,  quantum  erroris 
Teritati  admiscuisset.  * ) 

lam  ante  Goerenzium  F.  C.  Alter,  cum  hos  libros  cum 
Academicis,  Tusculanis,  libello  de  fato  Vindobonae  a.  17  8G 
ederet,  iu  libris  de  finibus  annotaverat  discrepantiam  scrip- 
turae  e  codice  Vindobonensi.  Eam  editionem  non  vidi  nec 
ndere  curavi,  cum  ex  iis,  quae  Goerenzius  inde  transcrip- 
strat,  intellegerem  codicem  ex  infimo  genere  interpolatorum 
e^e  et  Alterum  constaret  in  codicibus  conferendis  parum 
dil^entem  fiiisse. 

F.  W.  Otto  (1831)  codicem  Guelferbytanum,  antehac  non 
collatum,  ^maliun*",  tantum  „in  difficillimis  locis  inspexit'', 
in  quibus  vel  maxime  removenda  sunt  Ubrariorum  recentis- 
simorum  ludibria. 

Manifestum  est  ex  iis,  quae  dixi,  in  quanta  ignoratione 
aut  dobitatione  aut  etiam  in  quanto  errore  ii,  qui  adhuc 
«odicibus  usi  sunt,  eorum  scripturam  multis  locis  relique- 
rint,  ac  prope  magis  bonorum  quam  malorum,  quorum  te- 
>tiiuonium  aliquo  modo  ex  Oxoniensibus  cognosci  poterat. -) 
Itaque  huic  malo  ante  omnia  subveniendum  erat. 

§  2.  Ipse  igitur  primum,  quod  quasi  fiindamentum  est 
huius  editionis,  usus  sum  scripturis  codicis  Erlangensis  tanta 
diligentia,  vix  ut  maior  optari  potuerit,  enotatis,  rogantemea 
causa  Doederlinio,  ab  optimis  iuvenibus,  Sartorio  et  Fritzio. 
^^nem  enim  vel  minimam  discrepantiam,  annotato  etiam,  si 
•luid  erat  in  compendiis  dubii ,  expresserunt  in  margine  et 
inter  versus  exempU  Nobbiani  (Lips.  1828).  Eam  ego  col- 
latiooem  totam  quanta  potui  maximacura  in  hanc  editionem 
traostuli,  ut  iudicandi  eadem  ceteris,  quae  mihi,  facultas  esset 


Animadvertendum  est,  in  quo  erratum  vidi,  f,l)ino8  illos"  aptid 
(joerenzium  dici  Erl.  et  Spir.,  „binos*  duos  quoslit^et  (ut  1,  1  cet.l. 
EifgaDtius  hoc  visum  est  quam  recte  duos  dicere. 
^epissirae  Oreliius,  cum  etiam  ad  Gruteri  notas  et  Oxonienses 
minufl  attenderet,  ei  una  editione  Victorii  annotavit,  quod  aut  in 
omnibus  codicibus  aut  in  omnibus  deterioribus  est. 

B 
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Tantam  ea,  quae  ad  vocum  scribendarum  rationem  pertine- 
bant,  omisi,  quod  neque  orthographica  nisi  ex  antiquis  co- 
dicibus  annotari  puto  debere  et  tantum  ab  iis,   qui  ipsos 
codices  tractant,   tum  etiam  voces  Oraecas  Latinis  litteris 
expressas  et  verba  male  divisa  (ut  II,  25  negatum  qwrni  pro 
negai  umqwjm^  et  ibid.  cefn^  si)\  litteras  enim,  quas  libra- 
rius  religiose  pinxit,  quaerimus,  non  ipsius  iudicium.     De- 
traxi  etiam  Aw  et  Wis  (fcys)  pro  w  et  iis  scriptum  ^ )  [et  que 
pro  gMoe],   tum  errores  quosdam  in  notissimis  nominibus 
propriis,  ut  sed  nephebos  pro  Synephebos.  Paucis  etiam  locis 
non  annotata,  quae  saepius  accidit,  eiusdem  vocis  geminatio, 
ut  1,34:  laudandis  maioribus  maioribus  meis,     Ipse  codex 
(chartaceus,  formae  maximae,  saeculi  XV)  universam  scribendi 
rationem  habet  recentis  aetatis  (ut  hijs^    Grece  et  similia, 
Therentiawus  ^  assencior^  diffimciones^  michi)  multis  vesdgiis 
veteris  moris  permixtam;  ut  iuterdum  scribitur  apw^,  hicillic 
oMbeniis  et  similia  accusativo  casu,  cottidie,  voU,  secuntur; 
paene  perpetuo  librarius,  cum  in  exemplari,  quod  sequebatur, 
esset  uosfer^  fecit  noster.   Laudem  autem  et  dignitatem,  quae 
huic  codici  maxima  debetur,  habet  omnem  a  genere  et  fide, 
id  est,   ab  antiquo  et  non  interpolato   exemplari   summa 
superstitione  magis  quam  fide  expresso  sine  ullo  librarii  co- 
natu  inteUegendi,  quod  non  intellegeret  Peritiam  veteris  ex- 
emplaris  recte  l^endi  diUgentiamque  lente  et  caute  scribendi 
magno  opere  desideramus.   Nam  primum  saepe  verba  omisit 
(velut  in  parva  parte  Ubri  primi  44  necesse^  45  et  post  essent^ 
48  ddlores^  49  iUas^  51  sdiis  et  improbe;  nonnumero  parti- 
culam  unam  e  duabus  similibus  ut  in  quomam  cum  I,  37 
praetermissam  aut  quae  propter  eandem  vocem  parvo  inter- 
vaBo  positam  exciderunt,  ut  39  et  59,   in  quo  genere  est 
etiam,  quod  §  26  acddit  librario  propter  similitudinem  vo- 


M  Quam  verom  hoc  sit,  pro  iu  scriptum  esse  Am,  deiode  saepe  fac- 
tum  his  (quod  semper  notavi),  clarlssime  apparet  e  tallbus  mendis, 
quale  est  in  Erl.  V,  6,  ubi  ex  novisse  vis  factum  est  novis  seu  is, 
deinde  noffis  seu  Mfs, 
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mm  vobiU  et  vdupkUem);  alibi  autem,  ut  dixi,  idem  bis 
scripsit,  iDterdum  voce  interiecta  (V,  21  quattim  defensae 
qvatiuor,  V,  40,  53,  al.);  ddnde  mire  notissimas  voces 
et  Tocam  terminationes  perturbavit  (I,  7  nferetur  pro  mere- 
rer,  8  timetUur  pro  Umeam^  11  consimHia  pro  consUia,  14 
ociiis  pro  oderis^  17  mnaiu  pro  inani^  18  Ao&en^pro  Auno); 
compendia  quaedam  verborum  frequentissimorum  paene  sem- 
per  commutavit,  aut  pro  ut  ponens  (vid.  ad  III,  31),  gwid 
et  quod  et  quam  et  quid  est  pro  gwicfem  (ad  1, 39).  Inter- 
polationis,  ut  dixi,  rarissima  vestigiasunt,  utl,  33  (^erZ^n- 
*feK  [aut  perUanditm]\  11, 66  {interfedt).  (De  ordine  ver- 
bonnn  post  dicam.)  Haec  pluribus  exponenda  putavi,  ne 
quis  nobis  postbac  homo  superstitiosus  hos  libros  corruptum 
iret  dus  codids  auxilio,  qui  cum  rehquis  bonis  coniunctus 
et  deterioribus  obiectus  salutaris  iis  fiiit*)  [Longe  tamen 
pleraqae  horum  non  ab  ipso  cod.  Erlangensis  librario  peccata 
e^se,  sed  ab  eo,  cuius  exemplum  sequebatur,  nunc  constat  et 
infra  dicetur.] 

Praeter  codicem  Erlangensem  et  duas  primas  editiones 
!§  1  A)  habui  scripturas  enotatas  e  codice  Parisiensi,  Lei- 
im^  Monacensi,  tum  etiam  e  P.  Victorii  codice  Veneto. 

Godex  Parisiensis^  bibhothecae  principalis  n.  6331,  qui 
in  catalogo  didtur  esse  Xin  saeculi,  membranaceus,  olim  Pu- 
teaneos,  collatus  est  meo  sumptu  ab  homine  Gallo  cum  edi- 
tiooe  Emestiana  a.  1737  non  summa,  ut  opinor,  diligentia,  ita 
tMtten,  ut  omittendo,  non  errando  peccaretur.   Itaque  saepe 


*:  [Qood  olim  hic  dixerain,  unum  tamen  fortasse  et  alterum  Sartorlum 
et  Fritiiam  fugisse,  id  saepius,  quam  vellem,  accidisse  patefartum 
»t  eodice  denuo  ab  Halmio  perlustrato.  Itaque  ubi  Baiterus  pro- 
tQlit  scripturas  mihi  non  notatas  (plerumque,  ut  flt,  menda),  eas 
inter  cancellos  posui  cum  hac  nota  Eh;  quae  monuit  aliter,  atque 
apod  me  posita  essent,  scrlpta  esse,  eius  fide  correxi,  perpaucis 
Iwis,  quid  in  mea  collatione  esset,  nota  Em  signiflcans.  Notam  in 
eodjce  pro  vel  positam  mei  collatores  ut  legerant  Quaedam  fortasse 
a  me  ipso  errata  non  nego;  certius  dicere  non  possum,  qnod  cul- 
latio  ipsa  casa  intercidit.] 
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sic  posui  (P),  silentii  testimonimn  significans,  nec  tamen  sem]H3 
hoc  fed  in  codice  perexiguae  auctoritatis ,  cum  praesertii 
consentientem  cum  meo  contextu  silentio  fortasse  non  magi 
iido  notare  non  possem.  Itaque  melior  interdum  hic  codc: 
videtur  quam  esse  credo ;  ut  III,  30  non  sane  habuit  micuf 
mocU,  Ex  multis  indiciis  suspicatus  sum,  hunc  eundeni  ess(^ 
quem  Walkerus  et  Davisius  Parisiensem  1  appellarunt  (III,  1( 
esse  si  cUxeris^  41  nostri  non  quod  aestimatione  omnino^  4^ 
bona  vere^  68  veCle  sine  procreare^  73  et proficiscendum).  Sec 
si  ita  est,  incredibiliter  Davisius  scripturas  perturbavit,  u 
in  Eliensibus. 

Codicem  Leidensem,  qui  inter  Vossianos  formae  maximat 
quartus  decimus  est,  V.  Cl.  lanus  Bakius  per  discipulura  ali- 
quem  suum  cmn  exemplo  Orelhano  diligentissime  conferen- 
dmn  curavit  enotatamque  varietatem  mihi  perhumaniter  dono 
misit,  addiditque  in  htteris,  codicem,  qui  plura  Tidliana  con- 
tinet,  esse  membranaceum,  nitide  scriptum  saeculo,  ut  sibi 
videretur,  XI.  In  primae  paginae  ima  parte  scriptum  erat : 
„Ex  bibhotheca  lo.  Huralti  Boissallerii.  Emi  a  Camillo  Cru- 
cio  4  Coro.**  (Huraltino  codice  usus  est  Lambinus,  sed  aho, 
si  quidem  is  V,  89  habuit  docti  et  indocti,)  De  aetate  vix  credo, 
quoniam  interpolatio  eiusmodi,  qualem  in  hoc  codice  esbc 
paulo  post  dicam,  in  illud  tempus  non  videtur  cadere.  (Codex 
I.  Fr.  Gronovii,  quem  e  catalogo  edito  speraveram  hunc  esse, 
Lugduni  Batavorum  non  est) 

Codicis  Monacensis  neque  numerum  dicere  neque  quid- 
quam  de  eo  addere  possum,  quod  non  e  scripturis  pateat, 
propter  huiusmodi  causam.  Cum  ex  Fr.  Thierschio  per  lit- 
teras  quaesissem  et  de  codice  Monacensi  n.  328,  e  quo  Goe- 
renzius  paucas  scripturas  aWerfero  excerptas  posuerat,  et 
de  iis,  quae  opinabar  etiam  ad  hos  Hbros  a  P.  Victorio  olhn 
collecta  Monacliii  servari,  is  mihi  perhumaniter  et  specimen 
ahquod  scripturae  codicis  e  hbro  primo  et  eorum,  quae  Vic- 
torius  in  margine  exemph  Ascensiani  a.  1521  et  luntini  a. 
153(5  annotarat,  misit  et  certiorem  me  fecit,  quibus  coudi- 
cionibus  codex  conferri  etVictorii  annotata  describi  possent. 
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Quae  cum  nuhi  placuissent,  Valentinus  Seibelius  descripsit, 
quae  Yictorius  in  margine  Ascensiani  exempli  posuerat  (nam 
aheris  annotatis  carere  me  facile  posse  putaram);  deindeei 
ad  alia  avocato  M.  Otto  in  hoc  negotio  successit  Sed  nescio 
qno  casu  is  non  illum  codicem,  sed  alium,  qui  tres  tantum 
priores  libros  continebat,  contulit  Codex  ipse  ut  in  illo  ge- 
nere  non  improbabilis  est. 

His  codicibus  collatis  id  sum  assecutus,  ut  ei  melioris 
c«dicum  familiae  unum  saltem  testimonium  plenum  haberem 
et  deteriorum  consensum  declarare  fere  possem.  Accessit  his 
wietas  scripturae  codicis  a  P.  Vidorio  in  illius,  quod  dixi, 
exempli  Ascensiani  margine  ad  duos  primos  Ubros  ascripta, 
de  quo  codice  ipse  ad  iinem  libri  secundi  haec  posuit: 
-Contuli  superiores  duos  Ubros  de  finibus  cum  cod.  manu- 
scripto  e  bibliotheca  divi  Marci  multis  mendis  scatenti,  fe- 
reque  omnia  etiam  primo  aspectu  parum  probata  notavi. 
Tu  ea  omnia  tibi  sumes,  quae  congruere  castigataque  esse 
videbuntur,  meamque  diligentiam  ne  damnes ;  si  fiiisset  enim 
copia  meliorum  codicum,  hunc  profecto  abiecissem;  nunc  cum 
parum  emolumenti  ex  eo  capere  mihi  videbar,  hic  finem 
constitui  collationis.  P.  Victorius.'*  Huius  collationis  mihi 
sic  descriptae,  ut  etiam  Ascensiana  scriptura,  a  qua  codex 
discederet,  annotaretur,  egocontra  id  institutum,  quodsequi 
soleo,  delectum  feci  et,  quae  utilitatem  habere  videbantur, 
in  notis  posui  necessariis  de  causis.  Primum  tantum  fere 
omnia  Victorius  seannotassedicit;  habeo  autem  persvasum, 
eum  sub  finem  multo  plura  omisisse  quam  initio;  namscrip- 
tarae  in  septem  primis  paginis  enotatae  ad  eas,  quae  in 
septem  postremis  enotantur,  rationem  habent  dupli  et  semis- 
sis  vel  paulo  etiam  maiorem.  Deinde  erat  quaedam  in  Vic- 
torii  notis  obscuritas,  quod  et  coniecturae  interpositae  eraht, 
Bttera  c  aut  ej  praescripta,  et  nonnumquam  scripturae  eno- 
tatae  superscriptum  jf,  quod  probandi  significationem  habere 
vMetur,  pauds  locis  additum  Ald.  (Aldus).  Uno  et  altero 
loco  superpositae  in  contextu  verbis  Utterae  erant,  quae  con- 
iectura  natas  correctiones  contmere  videbantur,  ut  1, 55  verbis 
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cedere  catisae  superscribitar  bisa  {cadere  causa^  quemadm 
dum  Victorius  edidit),  etl,  18,  cum  in  codiceVictorius  re 
perisset  iUud  Epicuri^  verbis  prcpriae  ruinae  superscrips 
proprium.  Itaque  ex  hoc  codice  ea  tantum  commemora 
quae  aut  ad  confirmandum  codicis  Erlangensis  aliorum 
bonorum  testimonium  pertinebant  aut  alio  modo  cognitio: 
digna  videbantur,  cum  praesertim  is  esset,  ut  postea  exponaj 
qui  solus  perexigumn  momentum  faceret 

[Baiterus  praeter  Palatini  1  (A)  varietatem  evulgai 
etiam  scripturas  codicis  VaMcam  n.  1525,  olim  Palatini,  i 
eodem  Prienio  accurate  enotatas.  Eius  codids,  quem  cu 
Baitero  B  appello,  Erlangensis,  ut  statim  dicetur,  gemel 
scripturae  varietatem  non  putavi  int^ram  transcribendai 
s4d  in  notis,  initio  parcius,  deinde  frequentius  ad  Erl.  eit 
mentionem  adieci,  in  quarto  et  quinto  libro,  ubi  Palatino 
caremus,  prope  perpetuam,  semper  quidem  annotato,  si  qui 
ab  eo  ita  dissentiret,  ut  vel  minima  inde  suspicio  nasceretu 
Itaque  in  prioribus  libris  si  solus  in  notis  conunemoratu 
ponderaturque  Erlangensis,  sciendum  est,  consentire  alterui 
(velut  I,  39  tU  uUa  pars),  Qui  omnia  minutissima  rimai 
volet,  a  Baitero  petet.  Codicem  etiam  Glogaviensem  a.  141( 
cuius  scripturae  varietatem  Schneiderus  in  programmat 
Vratislaviensi  1841  edidit,  Baiterus  aliquotiens  conmiemoravi 
ego  fere  prorsus  silentio  praetermisi,  quod  nihil  a  ceteri 
deterioribus  differret  nisi  nova  quadam  et  audad  interpola 
tione  hominis,  ut  illa  aetate,  non  indocti,  cuius  forma  e 
Heindorfii  editione  librorum  de  natura  deorum  (nam  idem  ea 
codex,  quo  ille  usus  est)  cognosd  potest  Semel  et  ite 
rum  interpolator  in  re  parva  et  facili  incidit  in  coniecturai 
veram,  ut  V,  31  (quam),] 

§  3.  Codices  librorum  Ciceronis  de  finibus,  quotquo 
noti  sunt,  non  per  diversas  stirpes  ab  ipsius  Ciceronis  au 
proximae  ei  aetatis  exemplaribus  perpetua  quadam  succes 
sione  propagati,  sed  omnes  ab  uno  longe  inferioris  aetatii 
libro,  in  quo  iam  iuiuria  temporis  affectum  Ciceronis  opu: 
erat,  orti  sunt.   Declarant  hoc  primum  apertissime  et  omneu 
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negandi  dubitandive  copiam  excludunt  communes  onmium 
codicmn  lacunae  et  verborum  omissiones,  maxima  in  libro 
1, 22,  sed  non  minus  apertae  aliae,  ut  lib.  1, 10  (saHs)  et  50 
{X  **  cu^)  et  n,  21  {niha  haberemus  **  cum)  [et  11, 97], 
ddnde  eiusmodi  menda  permulta  per  onmes  codices  perva- 
gata,  quae  casu  in  omnibus  orta  esse  non  possunt,  ut  (nam 
pauca  exempla  eligere  satis  est)  I,  34  corriptdsti,  11,  24 
t»  quo  cogmtu  et  11,  32  animi  statum^  maximeque  illud 
propter  exiguitatem  notabile,  quod  H,  64  in  omnibus  no- 
stris  codidbus  l^tur,  omissa  lineola :  habebat  tamen  ratione^ 
tuiD,  quaeNonii  auctoritate  correcta  sunt,  11,  78  sub  dubia 
pro  subducta^  Y,  31  sangvis  pro  sangven^  V,  42  ves^pas  pro 
nepas^  V,  58  temetitas  pro  teneritas.  ^)  Postremo  eadem 
quoque  interpretantium  additamenta  omnes  nostros  codices 
obsid^t,  velut  Y^G^Lucretia  et  illud  plurium  verborum  non 
minus  manifestum,  quod  e  V,  21  sublatum  est  [IV,  63.] 
Itaqae  hoc  primiun  apparet,  omnem  nostrorum  codicum  per- 
vestigationem  eo  referri,  utsdatur,  quid  in  illo  codice  arche- 
typo  fuerit  (sic  enim  brevitatis  causa  appellemus),  nec  posse 
ipsam  longius  progredi. 

Sed  hos  codices  ipsos  a  duobus  ex  illo  primo  derivatis 
diTersam  et  dupUcem  stirpem  ducere,  non  a  pluribus  ex  illo 
ortis  multifariam  dispertiri,  ostendit  perpetuus  eorundem 
eodicum  in  iis  lods,  ubi  notabilis  discrepantia  est,  consensus. 
Atque  is  consensus  dusmodi  est,  ut,  qui  diligentius  paulo 
aUjendat,  fiBUsIe  videat,  in  alteris  prope  constanter  ea  esse, 
quae  e  contrariorum  scriptura  neque  casu  neque  mutando 
orta  esse  possint,  in  his  autem  ea,   quae  appareat  aut  ex 


'/  ^ooius  Teniiii  sciiptarara  dedlt  etlam  II,  8,  ubi  codex  ille,  e  quo 
DOftri  orti  saol,  UDa  iittera  aberrabat,  in  deterioribus  longius  pro- 
cessom  est  Eliam  IV,  60  concinebtU  in  paocis  codd.  coniectura 
restitntam  Tidetur.  Contra  menda  erant  in  Nonii  codice,  quibus 
Dostri  careot,  IV,  50  et  68;  nam  II,  91  et  V,  3  libraril,  qui  Nonium 
iescripsernnt,  accasari  possunt  Eodem  modo  utrumque  exemplar, 
et  Somi  et  Id,  e  qoo  nostra  orta  sunt,  depravatum  fuisse,  ostendere 
eooatns  som  1,  ^  et  V,  86. 
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priorum  scriptura  errore  detorta  esse  aut,  quod  ea  aut 
non  intellegeretur  aut  ipsa  leviter  depravata  esset  aut  in 
hos  initio  neglegenter  transcripta,  ad  difficultatem  toUeu- 
dam  aut  mendum  occultandum  excogitata  essc.  Itaque  in 
prioribus  illis,  si  consilium  et  voluntas  universe  spectatur, 
codicis  archetypi  scriptura  fidehter  conservata  etpropagata 
est,  suntque  iUi  meliores,  in  his  ea  saepissime  interpolando 
corrupta  est.  Atque  id  tam  est  manifestum,  ut  et  a  Breniio 
auimadversum  sit  et  postea  a  Goerenzio  et  aliis  duplcx  fa- 
milia  codicum  commemorata.  Sed  iidem  (tantum  aberat,  ut 
inteUegerent,  quale  totum  hoc  discrimen  esset  et  quam  vim 
haberet  ad  omnem  testimoniorum  de  singulis  locis  aestima- 
tionem)  saepissime  in  apicibus  deterrimorum  codicum  iac- 
tandis  luserunt,  Goerenzius  etiam  falsa  de  codicibus  narrando 
totam  familiarum  distinctionem  plurimis  locis  obscuravit. 
Yerum  ita,  ut  dixi,  esse,  primum  ostendunt  additamenta, 
quae  in  iisdem  codicibus  haerent  pardm  casu  nata,  partim 
interpolatione,  in  altero  genere  non  sunt.  Casum  et  erro- 
rem  habent,  quae  1, 26  adduntur  (efenim  cet.)  et  I,  30  (ro- 
luptatcfn  etiam  cet)  ^ ),  interpolationem  manifestam,  quae  1, 50 
•  {non  potest  fieri)  et  11, 12  {sed  forte  didtis),  17  (dicere),  10 
(gai),  44  (ttmm  est  tit  suggeras\  59  (constat  cet),  67  (ha^ 
bere  testium  sat  csf ),  92  (giiaw),  multaque  per  ceteros  Ubros 
similia.  Deinde  idem  declarant  verba  in  his  omnibus  codi- 
cibus  eadem  omissa,  velut,  ut  minora  exempla  ponam,  II,  2 
(eum\  5  (fWfic),  7  (vero)^  20  (quasi),  ut  insigniora,  I,  50 
{non\  II,  26  (qm  haec  —  sol^mt,  ubi  in  pauds  ea,  quae  ex- 
ciderant^  alio  loco  retracta  sunt),  V,  17  (vaatitatem  doloris) 
et  19  (etiamsi  nihil  cofisequare)^  neque  minus  certo  indicio 
verbormu  transpositiones  communes,  ut  Y,  59  (wi7m/  itaque 
am})lius  pro  nihil  amplius  itaque)  et  62  \expressa  iniisvfro 
pro  expp-essa  vero  in  iis).    Postremo  accedit  omnis  reliqua 


')  In  priore  loco  Morelius  se  haec.^in  velere  quodam  nianuscripto 
codice"  repperisse  ait,  quomodo  de  suo  illo  melioris  generis  (quem 
iam  ter  antea  appellaAit)  numquam  loqnitor. 
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conspiratio  cum  in  scribendi  erroribus,  velut  (nam  ex  exigua 

particula  libri  secundi  exempla  ponam)  7  putant^  9  cum  non 

ddere  et  posset^  10  dis^mUit^,  11  prope,  14  in  animo^  IG 

dk(U^  tum  maxime  in  infinita  quadam  interpolatione,  cum 

aut  voces  librariis  consvetae  pro  minus  tritis  substituuntur 

(15  pemdgcUa  pro  pervagata)  aut,  structura  orationis  et  vi 

Don  perspecta,  verba  nmtantur  (5  veUm  de/inire  pro  veUm 

defimas^  IS  docet,  vtdt  —  distingviprodocerevult,  —  disHngvit^ 

^Ovddividere^  sublata  figura,  pro  si  dit^idere),  interdum  etiam 

propter  vet^rem  scribendi  rationem  non  intellectam  (17  si^ 

pro  aW,  quod  amnis  singularis  numeri  esse  putabatur),  aut 

prava  correctione  occultantur  menda,  partim  quae  in  codice 

archetjpo  erant   et  in  melioribus   codicibus   servata   sunt 

(6  quasi  qtds  pro  quis  qmsi  ex  qtm  quaeso^  8  hiarent  pro 

Marehir  ex  Jularetur^  16  quidem  pro  idem  ex  item\  partim 

quae  in  horum  codicum  principe  nata  erant  (11,  26  et  30, 

ubi,  quam  audacter  omnia  versa  sint,   cum  semel  erratum 

esset,  declaravi  in  notis).    Atque  etiam  eorum  additamen- 

torum,  quae  initio  posui,  alia  eiusmodi  sunt,   ut  ad  ipsam 

codicis  archetypi  scripturam  verba  adiecta  esse  pateat,  velut 

IL  12,  17  (ubi  dkere  additum  est  oratione  male  distincta), 

l\K  alia  dusmodi,  ut  tum  demum  nasci  potuerint,  cum  co- 

dids  archetypi  scriptura,  quae  in  melioribus  superest,  cor- 

nipta  esset,   ut  cum  II,  44  pro  nisi  scriptum  esset  ubi  si, 

Mdc  nata  est  apodosis:  tuum  est  ut  suggeras, 

Hae  sunt  igitur  duae  codicum  familiae,  inter  quas  pau- 
cos  quosdam  codices  ita  interiectos  esse  paulo  post  ostendam, 
ot  tamen  multo  propius  ad  deteriores  accedant  In  meliore 
Cfidicum  familia  sunt  Palatinus  primus,  Erlangensis,  Spiren- 
siii,  (Taticanus  alter,  B,]  is,  qui  in  margine  Cratandri  ap- 
pellatur,  Morelianus,  Scaligeranus  (in  quo  tamen  qua  sit 
cautione  utendum,  dixi  §1  D),  Gronovianus  patris.  0  De 
EKensi  secundo  propter  Davisii  neglegentiam  dubium  est. 


Obr  Gifaiitus  in  eptstula  quadam  ad  Scaligeruni  (Burmanni  Syllog. 
Tom.  II  p.  807  et  3()8)  ex  huius  generis  codice  nonnuila  profert. 
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utrum  in  hoc  genere  an  in  illo  mixto,  de  quo  dicam,  ponendii 
sit;  inclino  tamen  in  posteriorem  sententiam.  ^)  [Sed  '0  (I^^^^bll 
meliorem  appeUo  &miliam,  eius  codices  hoc  habent  commuri< 
quod  codids  archetypi  scripturam  non  illi  quidem  sihe  Ij 
brariorum  errore,  sed  sine  illa  interpolandi  et  mutandi  liceD 
tia  servant,  quae  in  uno  aJiquo,  ipso  neglegenter  scnptc 
drca  prima  et  rudia  renascentium  litterarum  initia  ab  lio 
mine  sibi  et  aliis,  ut  simpUciter  opinabatur,  consulenti  ad 
hibita  propagataque  deinde  per  ceteros  magno  uumer> 
inde  ortos  et  derivatos  est;  ceterum  integriores  illi  nequ* 
eodem  omnes  gradu  ab  archetypo  distare  manifestum  est  e 
posse  duos  pluresve  ex  uno  aliquo  interiecto  ortos  sic  com 
muni  propiore  stirpe  contineri,  ut  universi  testimonii  unan 
tantum  partem  confidant  Et  quoniam  de  iis,  quos  paruii 
novimus,  difficile  et  inutile  est  separatim  dicere,  hoc  tantuii 
ponamus,  primum  codicem  Erlangensem  et  Vaticanum  alte 
rum(B)  unum  proximum  exemplum  adeo,  fideliter  dicam  ai 
serviliter,  reddere,  ut  omnia  illa  menda,  quae  supra  p.  XVIC 
et  XIX  tamquam  prioris  propria  posui,  etiam  alter  habeat 
nisi  quod  I,  7  mererer  habet,  49  iUas  tenet  (non  illos) 
39  et  59  huius  librarii  oculus  non  aberravit;  (at  aberravil 


M  Plerumqoe  e  codiceEl.  2,  ubl  dlstingvitur  a  priore,  proferontur  me- 
lioris  familiae  scripturae,  ut  in  libro  11  { 15  pervagaia^  26  frangere 
(8ine  rem),  bbcredebat,  65  huncvos,  69/acere(,  cett.  ExEl.  Isaepe 
et  communis  interpolatio  profertur  {Shiarent,  cet.)  et  singularis 
(17,  23,  36,  66.  82).  Sed  tamen  plurimis  iocis  Davisius  Pal.  1 
se  sequi  dicit,  El.  2  non  addens ;  atque  ex  hoc  corruptas  etiam  sin- 
gulari  modo  scripturas  profert,  ut  II,  35, 40, 60, 94  (magisque  etlam 
I,  7  et  5<));  interdum  ex  utroque  (106,113).  Tum  paucis  locis  me- 
liorem  scripturam  Eliensi  1  ascribit,  ui  Bieligentem,  11  profUencUie, 
102  vuU  sine  eae,  interdum  Eliensi,  numeio  non  addito,  ut  59 
futura,  67  (omissam  interpolationem),  84  et  tamen  taniis  sine  tion. 
Puto  Interpolatas  scripturas  multas  errore  secundo  Iribui:  prorsus 
eum  e  bonorum  genere  fuisse  non  possum  credere,  quamvis  negle- 
gentem  Davisium  iudicem;  similem  credo  fuisse  Victoriano. 

*)  [Hanc  partem  immutavi  ad  eam  forniam,  quae  post  colialum  piene 
A  et  adiunctum  B   commodissima  erat  ad  rem    inteliegendam.] 
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ob  eandem  causam  omittendo  n,  82  et  IV,  48  et  V,  41,  Er- 
langensi  scriba  non  labente) ;  idemque  (etsi  quaevis  dimidia 
pagina  docet)  ostendunt  lepidi  errores  ex  brevi  loco  hi :  11, 43 
m  retunderet  pro  oreretur  darent,  47  atMU  pro  audet^  48  dam 
pro  quQmsdam^  49  ncbis  Mjs  pro  ndbiUs.  Sed  cum  his  duo- 
bus  eadem  propinquitate  coniunctum  esse  Spirensem,  etsi  non 
hmusmodi  menda,  quod  non  ita  coUatus  est,  tamen  alia  certis- 
sima  indicia  ostendunt,  velut  omissa  in  hoc  et  Erl.  et  B  contra 
PaLl  in  I,  71  confirmat^  11,  16  interiectam^  IV,  8  duabus^ 
scriptom  cum  iisdem  in  ll^  10  efficientes^  16  putat  {nou  ptdat 
£cai),  servata  in  m,  17  (contra  A)  verba  quas  —  percep- 
&mes  et  alia  permulta.  ^ )  Itaque  hi  tres  (ubi  de  Spir.  ta- 
cetur  aut  dubitatur,  duo)  cum  A  comparati  unius  tantum  in 
imM  meliore  testis  vim  obtment,  sed  testis  separati  et 
locapletis.  Nam  non  per  A,  sed  seorsum  ex  archetypo  hos 
derivatos  esse,  non  tam  mendorum  inter  ipsos  communio  de- 
moDstrat  (nam  ea  in  interiecto  aliquo  orta  did  possit),  sed  codi- 
ds  A  propria  menda,  quibus  hi  carent,  neque  ita  pauca  neque 
levia  omnia.  Exempla  ex  parva  parte  libri  11  ponam  certa 
et  ex  quibus  de  aliis  dubiis  iudicari  possit:  15  Platone^  16 
pvtai  dicat  cum  deterioribus  et  cogitationes  cum  aliquot  de- 
terionun,  17  ifUerrogantis^  20  ajppdlant^  27  remis&4mem  (cor- 
rigendo  natum  ex  remissam^  quod  B  et  Erl.  habent)  et  prdbam^ 
cett  Sed  certissimum  argumentum  habent  verba  in  A  omissa, 
in  his  servata,  velut  n,  108  (omittunt  etiam  dett  et  eodem 
errore  B),  III,  17  (om.  etiam  deteriores),  26  (novem  propter 
repetittonem) ,  29  (triginta  quattuor  ob  eandem  causam),  51 
\wm  esse),  53  {satis\  72  (faUamur).  Itaque,  etsi  A  non  solum 
dngulc»  reliquos  aetate  et  bonitate  superat,  sed  etiam  con- 
itmctis  non  raro  praestat  et  unus  (aut  etiam  cum  aliquo  ex 


M  [^e  qaU  Sptrenflem,  qul  nusquam  nanc  coraparet,  eundem  fuisse 
atqneBputet,  obstant  servata  in  11,108  quinque  verba,  quae  in  B 
ot  in  A  propter  gaudeat  bis  positum  exciderunt,  ipsumque  iilud, 
quod  proximam  cognationem  confirmat  et  ab  A  separationem,  in 
U.  94  protentet  (nam  BE  praeeerUet,  A  et),  allaque.] 
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niinus  notis)  verum  servavit  (ut  II,  20  re  neqtie^  24  g^€ 
tnias,  54  Caepioni  cum  Scaligerano  efr  Moreliano,  104  / 
/Mwt,  quod  altera  manus  eodem  modo  comipit,  quo  cetei 
codices)  aut  vestigia  veri  (II,  26  et  necessariae^  cui  altei-i 
manus  recte  non  addidit),  tamen  aliis  locis  (non  soluiii  ii 
manifestis  illis  cod.  A  mendis,  quae  supra  posui)  BetEr] 
veram  scripturam  in  A  oblitteratam  e  codice  archetvT^x 
tenuerunt  (ut  II,  16  solum  putat^  27  equidetn,  74  earf 
sHmas^  83  an  vero^  94  praecentet^  ubi  in  A  etiam  vestigii 
veri  sublata  sunt),  ut  parfere  sit  auctoritas,  rationum  iii<i 
mentis  pouderanda. ')  Atque  est  etiam,  ubi  in  re  ad  erraii- 
dum  proclivi  alter  ex  illis  duobus  verum  servarit,  altero  cun 
A  aberrante.  Nam  ut  Baitero  codicem  Erlangensem  mendii 
aliquanto  inqiunatiorem  quam  B  iudicanti  de  numero  erro- 
rum  non  repugno  (quamquam  E,  38  relinquunt  et  49  anti 
pcpulo  et  50  propter  populare  sic  et  alia  similia  B  solivii 
sunt),  ita  video  11,  17  iri  Erl.  solo  servatum  verum  esst 
(pugni  simUeni^  B  cum  ceteris  jdk^^s),  II,  108  eum  cum  Si>ii- 
et  margine  Crat  tenere  verba  in  B  et  ceteris  omissa,  U,  1 1  r 
in  eo  et  deterioribus  recte  scriptum  esse  a  maioribus^  iii  I 
et  A  amoribus,  Etiam  E,  39  B  errorem  communem  novc 
errore  auxit  {pmms  acUunctio)  et  V,  55  tenue  vestigium  verj 
(etaUs  ex  etatulis)  sustulit  (etatibus),  Atque  ipsa  iUa,  quac 
codices  deteriores  inquinavit,  interpolatio  suscepta  initio  est 
in  codice  ex  archetypo  similiter  atque  A  etBErl.  orto;  nau] 
ncqueex  A  neque  ex  codicumBErl.  parente  ortam  illam  stirpen} 
esse,  ne  alia  anquiram,  demonstrant  non  paucis  locis  servata 
in  his  codicibus  verba  singula  plurave,  quae  partim  in  A  omit- 
tuntur  (ut  in,  26  et  29),  partim  in  BErl.  (ut  quae  supra  posui 


M  [Altera  manus  codicis  A  interdum  mnnifestos  errores  correxit,  ut 
II,  3S  recte  fecit  expers  probabitur,  78  revocavlt  quam  diu,  I»2 
reslituit  alter  pro  aliter,  ex  quo  mendo,  quod  fuit  etiam  in  dete- 
riorum  fonte,  natum  est  aliter  quam,  alibi,  ut  flt,  mendum  mendo 
auxit ,  ut  II,  44  cum  pro  is  scriptum  esset  his,  pro  habet  fecit 
habent] 
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ei  in,  23  cett).   Fit  igitur  universae  cognationis  (si  ex  me- 
lioribos  solos  tres,  quos  certius  novimus,  numeramus)  haec 

forma: 

Codex  Archetypus 
CocL  A  (I)        Cod.  ignotus  (II)        Cod.  ignotus  (III),  inter- 

B  Erl.  (Spir.)  polando  comiptus 

Deteriores. 

Xeque  tamen  certum  est,  codices  I  (A),  II,  III  ipsos  ex  com- 
mimi  codice  archetypo  ortos;  nam  et  A  et  codex  B  et  Erl. 
parens  et  codex  primum  interpolatus  aUquo  interiecto  ab 
arcbetypo  separati  esse  possunt.  Quoniam  autem  deteriorum 
s^iirps  interdum  cum  A  contra  BErl.  aberrantes  facit,  interdum 
om  his  contra  A,  quaerendum  videtur,  prorsusne  fieri  ne- 
queat,  ut  in  ea  etiam  aliquid  aliquando  deUtescat  e  codice 
arcbetypo  servatum,  quodetinA  etinBErl.  oblitteratum  sit. 
Hoc  quam  difficulter  credi  possit,  ubi  A  et  BErl.  in  iisdem 
litteranun  apicibus  consentiant,  apparet;  debetque,  si  quid 
tale  putandum  est,  eiusmodi  esse,  quod  neque  ex  illorum  scrip- 
toa  detortum  nec  in  aperto  et  levi  archetypi  mendo  felici  con- 
iectura  repertum  esse  possit;  neque  enim  illi  correctores,  qui 
codices  interpolaverunt,  nusquam  ne  in  facillimis  quidem  et  mi- 
nimis  verum  attigerunt.  Possunt  coniectura  facillima  reperta 
fesse  haec:  U,  24  nm  negcU  ( ABErl.  negat)^  21  rem  ipsam  (BErl. 
remissam^  Aremis&onem\  43  expoUarent  {expoUaverunt^  spoUar- 
inrunt)^  118  fugiendos  (figiendos^  fingendo)^  III,  3  sermone  qidc' 
qmm  (sertiwne  n€cqmcquam\  44  potestne  {postne),  IV,  9  sine 
»m9bu$  (sensihus)^  non  potuerunt  facile,  si  verbi  cm^potestne 
ia  archety po  fiiisset,  duo  seorsum  ^cvihsiepostne  facere ;  in  II,  27 
et  118  etiam  ipse  dissensus  A  et  BErl.  ostendit  archetypi 
aendum  et  infelix  eius  corrigendi  conatus  altero  loco  in  A, 
dltero  in  BErL  Multo  minus  apertam  originem  habet  in  III,  10 
aiiditum  sicut  sds,  quodque  in  II,  104  delere  ausus  non  sum, 
r^trtamur.  Sed  ut,  ubi  et  AetBErl.  utimur,  perexigua,  si 
alk  haec  est  dubitatio,  ita,  ubi  (iude  a  IV,  16)  A  deficit, 
QQo  et  altero  loco,   deficiente  etiam  meliorum  minus  plene 
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coUatorum  testiiDoiiio,  mai^iiis  Crat.  etMoreliani,  non  sine 
causa  ambigj  potest,  sitne  aliquid  in  BErl.  casu  eri^atum  an, 
cum  esset  iam  in  archetypo  mendum,  in  deteriorum  prin- 
dpe  coniectura  emendatum  (ut  V,  32  angantur  pro  agant^ 
34  secmdae  pro  sedere^  57  ab  pro  sub^  58  tninora  pro  mi- 
noribus;  omissa  quidem  hic  illicinBErl.  verba,  quo  genere 
non  raro  peccant,  apparet  in  deterioribus  ex  archetypo  ser- 
vata,  ut  V,  31  saHs^  37  momenta,  maximeque  57  necvdup- 
tatem  reqmrentes  et  66  u2  a  commumtate  et  usu,  quod  Baite- 
rusinclusit;  namIY,31  non  coniectura  supplere  fiacile  eraL 
In  hoc  enim  genere  mendorum,  in  iis  praesertim,  quaepropter 
idem  aut  simile  verbum  bis  positum  omittuntur,  maxime 
casus  et  error  regnat,  non  fidps  aut  mutandi  voluntas.  De 
ordine  verborum  dicam  infra. 

Quamdiu  ex  meliore  familia  unus  codex  Erlangensis 
plene  collatus  erat,  ad  eius  testimonium  stabUiendum  utili- 
terinterdum  adhibebantur ,  nunc  omni  fere  utilitate  carent] 
illi,  quos  mixtos  dixi.  Hi  e  meliore  familia  prima  ori- 
gine  ducti  deteriorum  interpolationem  susceperunt.  Nam 
quod  alterum  in  mentem  venire  poterat,  codices  e  deteriore 
familia  ortos  meliorum  comparatione  emendatos  esse,  id 
toUitur,  quod  ea,  quae  habent  e  melioris  generis  scripturis, 
minime  eiusmodi  sunt,  quae  quis,  inteUecta  meliorum  codi- 
cum  praestantia,  praecipue  inde  sumere  voluisse  videri  pos- 
sit,  tum,  quod  hi  codices  ita  comparati  sunt,  ut  non  solum 
eiusmodi  recta  voluntas  non  appareat,  sed  singularis  quae- 
dam  licentia.  Facillime  autem,  cum  vulgo  circumferrentur 
codices  interpolati  et  hominum  iudido  tamquam  emendatio- 
res  probarentur,  iUa  aetate,  qua  incensa  in  Italia  exarde- 
scebant  studia  veterum  scriptorum,  aUquis,  qui  in  antiquius 
et  integrius  exemplar  inciderat,  id  interpolatorum  compara- 
tione  corrumpere  potuit 

In  hoc  codicum  genere  habendus  est  primum  ille,  quo 
Victorius  usus  est  Isomittit,  quae  in  deterioribus  addun- 
tur  1,30  et  63  et  11,12  (sed  forte  didtis),  multisque  lods 
cum  bonis  consentit,  velut  1, 4  6  Oraeds,  20  peddUs^  inter- 
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dum  leTiter  aberrat  (1, 16  tdsi  iu),  Verum  ex  eodem  Vic- 
toiius  mhil  annotavit  ad  scripturam  vulgarem  pravam  et  inter- 
polatam  1, 26, 39, 46, 47,  50,  H,  26,  30,  61,  67.  Deinde  hic 
ciKlex,  praeterquam  quod  neglegentissime  scriptus  est  et  ver- 
borom  omissionibus  incredibiliter  foedatus  (ut  I,  55  omitti- 
Uir  d  laeUHam^  tum  mciestiam^  deinde  accessio\  singularem 
et  propriam  habet  interpolationem,  quam  Victorius  in  sua 
editione  non  ita  raro  secutus  est  Nam  hinc  nata  sunt  illa, 
quonun  adhuc  fons  ignoratus  est,  I,  6  omnes  res  pro  has  res^ 
17  m  quo  mhU  aeque  nec  summum^  31  cum  a  pkUosophis 
knm  pUtribus  (ex  quam  pl,  pro  compl.\  alia,  quorum  ego 
pleraque  in  notis  commemoranda  non  putavi,  hicfontemin- 
dicare  non  inutile  visum  est 

Longe  diversi  a  Victoriano  sunt  in  eodem  genere  co- 
di<£s  plane  gemelli  E  et  $  Oxonienses.  Hi  etiam  constantius 
vulgarimn  codicum  menda  et  interpolationem  receperunt 
(vehit  etiam  1, 30  et  63),  ut  plerumque  in  huiusmodi  scrip- 
turis  omnes  Oxonienses  nominandi  fuerint  Tum  autem,  vix 
credibile  est,  quot  lods  hi  duo  codices  a  ceteris  onmibus 
di^entes  verba  habeant  aut  mendis  depravata  aut  levis- 
^imis  coniecturis  mutata,  saepe  quidem  ita,  vix  ut  ulla  causa, 
quae  ad  mutandum  impulerit,  excogitari  queat  aut,  quid 
wrrector  spectaverit,  intellegi.  )  Sed  tamen  inter  has  sordes 
aliquotiens  emicat  vera  scriptura  ex  meliore  origine  servata, 
^M  ceteri  deteriores  mendum  et  interpolationem  habent, 
Tehit  in  libro  II,  12^  (non  videntur  habere:  sed  forte  dicitis\ 
\^  docere  vult^  20  re  neque^  38  «Ha,  59  (interpolatione  ca- 
reat),  61  ubi  ut^  72  miAi  pro  modo^  73  si  pudor^  75  cum 


Lib.  1, 2  eo  libro)  E^  in  eo  libro  et  collaudata  est)  est  atqtte  colL 
€0  meliore)  eomelioriloco  3.  defatigatio)  foL  5.  vel)oin.  Licinius 
—  scrlptorem)  om.  rudem  enim)  rudem  omnino)  omnino  eam 
6.  oottnim  iadicium)  nomen  iudicium  multos)  et  mtkUot  7.  poetae) 
om.  fleri)  ante  /ieri  tum)  om.  9.  sale)  sale  digna  Scaeyola)  om. 
Graece—  maluisti)  om.  10.  etiam)  om.  12.  omnem  quaestionem) 
cmmunem  quaesHonem.  Tantum  memorabiliora  excerpsi  et  quae  ex 
Qtroqoe  codice  notata  erant. 
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diciiis^  11  videigUur^  99  vincunturque^  lll|>eciK&5  etfortas.se 
uuo  et  altero  loco  praeterea.  Interdum  tantum  ex  uno  ve- 
rum  notatur,  ut  1, 10  ex  E  quantummmqm  possum,  U,  G<J 
ex  5  existimas, 

De  Gudiano  2  difficile  est  dicere,  quod  Goerenzius  raro 
eum  distinctecommemoratac  fere  tantum,  ubi  singulariamenda 
habet,  alibi  autem  non  raro  tres  suos  potiores  vel  optimos 
codices  appellat,  ut  U,  67  (in  omissione  verborum  hahere 
t^stium  sat  est^  in  quo  certum  est  indicium  melioris  originis), 
nec  tamen  usquam  dicit,  quem  tertium  adiungat  Erlangensi 
et  Spirensi. ' )  Sed  tamen  aliquid  hunc  codicem  e  meliore 
familia  habuisse,  patet  pluribus  locis,  maxime  quod  I,  3C> 
verba  in  deterioribus  errore  orta  in  hoc  etErl.  atque  Spir, 
desunt  (etsi  Goerenzius  contrarium  dicit),  sed  etiam  I,  4 
(quod  si,  idest,  quod  se),  29  {extremum  et  tdiimum)^  U,  7 
{puio\  9  (restincta  enim),  12  {futurussitphilosophus\  atqiie 
etiam  in  mendis,  ut  1, 61  (iUi  negant  emm  cum  Erl.),  ^\j  {c-an- 
firmetur  cum  eodem).  Verum  eum  vix  multo  meliorem  fuisse 
quam  EJ,  apparet  et  Goerenzii  testimoniis  (de  interpolatione 
in  1,26,46,50,  II,  12,  44,  cett.)  etBremii  (II,  41  gaudmdo 
—  non  dolendo^  45  societati^  58  inteUegis,  icett.).  QuodGoe- 
renzius  interdum  (ut  II,  77)  ex  hoc  solo  deteriorum  scrip- 
turam  profert,  quasi  Gud.  1  et  Bas.  cum  melioribus  faciant, 
confusionem  puto.  Sed  cur  de  ea  causa  loquor,  in  qua  Goe- 
renzio  teste  standum  sit? 

Praestantiorem  in  hoc  genere  fuisse  puto  Palatinum  0, 
e  quo  in  quinto  maxime  Ubro  saepius  annotantur  scrip- 
turae  bonorum  propriae,  quas  ad  V,  89  coUegi.  In  priori- 
buslibris,  ubiaderatPal.  1,  fortasse  Gruterus  hunccontemp- 
serat. -) 


^>  Video  esse,  qui  lerUum  faciant  Gud.  1  aut  Basileensem.  Fortasse 
ne  eundem  quidem  semper  signitlcat. 

')  [Quoniam  in  cod.  B  primo  folio  annotatum  est,  hunc  esse  Gruteri 
Palatinum  secundum,  quod  recte  Baiterus  falsum  esse  dixit,  venit 
mihi  in  mentem  de  Pal.  6  aliquid  suspicari.    Sed  saepissime  hunc 
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Iii  cefteris  deterioribus  codicibus  praeter  communem  Olam 
interpolatioms  et  meDdorum  labem,  qua  genus  agnoscitur 
tamquain  nota,  ftunle  intell^tur,  et  errores  novos  varie  acces- 
si^  et  corrigendi  conatum  interdum  longius  progressum  esse, 
aHtCT  in  aliis;  velut  1, 46,  cum  excidisset  monstrei^  partim  oratio 
manca  relicta  est,  partim  additum  docecU;  in  II,  215  in  plerisque 
omissa  sont,  quae  pauci  ex  margine  principis  servarunt.  ^ )  Sunt 
in  his  vestigia  quaedam  propioris  cognationis  certorum  huius 
&iniliae  codicum;  velut  apparet,  editionem  Romanam  multo 
saepios  cum  codice  nostroParisiensi  consentire  quam  Colonien* 
sem;  sed  neque  magni  momenti  haec  sunt  ad  ponderandum 
&ffliliae  testimonium  (nam  fere  paucorum  a  generis  consensu 
aberrationes  fadle  iudicantur)  neque  explicari  distinctepossunt 
ifl  tanta  eorum,  qui  hos  codices  adhibuerunt,  neglegentia. 
Itaque  tantum  pono,  inter  minime  malos  esse  Pall.  3  et  4 
et  Parisiensem  nostrum  (in  quo  II,  61  pro  tibi  ut  est  nisi  ut^ 
in  ceteris  deterioribus  nam  tU)^  mutando  et  corrigendi  conatu 
post  E|  longe  progredi  Eliensem  1  (velut  IV,  6  de  atdmis 
hommum  spinas  veUentium)^  tum  vero,  de  quo  certius  con- 
stat  Leidensem  nostrum,  ad  quem  similitudine  accedit  Pal.  2 
<cfr.  ad  V,  72).  Hoc  genus  quale  sit,  intellegi  potest  e  III,  7, 
uhi  com  ex  hduari  libris  in  codicibus  deterioribus  ortum  esset 
Ww  fifot^  in  Leid.  (et  ed.  prima)  factum  est  hdtw  librorum^ 
ct  e  V,  39,  ubi  cum  e  pu4are  ortum  esset  aptare  et  amputare  et 
n»^9utaregue^  propter  que  in  Leid.  scriptum  est  reservare  ani- 
p^reque,  Verum  hae  omnes  coniecturae  ut  nullam  prorsus 
auctoritatem  habent,  ita  interdum,  [ut  supra  dixi,]  parva 
isenda  nec  longe  a  vero  aberrantia  in  re  et  sententia  aperta 
recie  tollunt,  .a  doctiore  et  prudentiore  homine  profectae 


Grnterus  omnes  Palatinos  aut  cetero8  quiaque  appellans  aut  sinil- 
liter  deterioribus  adiungit  Miramur  igitur,  quis  liic  fuerit  Palatinus 
Gmtero  ignotus.] 

MemorabiHs  dissensus  est  in  U,  68,  ubi  Palatini  quinque  et  Pari- 
sienses  tres  j(?)  dicuntur  habere  Themistio  (ut  E^),  nostri  et  Oxx« 
tres  liabent  Themistocle. 
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quam  illae  in  E|  mirae  mutationes.  Itaque  quaedam  ex  iis 
iam  diu  locum  in  oratione  tenent  et  aut  igtioratur,  coniec- 
tura  scripturam  ortam  esse,  aut  editor  aliquis  eius  auctor 
putatur,  vdut  I,  6  Theophrastus  (ita  Leid.,  Pal.  3),  34  cor- 
rtipisti  (Leid.,  edidit  ita  iam  Ascensius  1511),  43  durissinm 
(Leid.,  Pal.  2),  64  cognosd  et  perdpi  (Leid.,  P,  [A*]),  II, 
12  depagis  (El.  1),  IV,  13  de  pltmmis  (L,  E|),  15  ruxturae  (L, 
Pal.  2),  aliae  a  me  ascitae  suut,  ut  III,  45  corporeanm  (El.  1 ; 
nam  de  tribus  Parr.  fallitur  Davisius;  uitum  fortasse  recte 
appellare  poterat),  48  hdbUum  (L,  Pal .  2),  aut  reductae ,  ut 
omnium  naturarum  IV,  33  (L,  Sigonii  liber,  EJ). 

§  4.  Commemorandae  sunt  deinceps,  exceptis  duabus 
primis  editionibus  et  perspicuis  Cratandri  et  Morelii  testi- 
moniis,  reliquae  ante  Gruterum  editiones  codicesque,  quiin 
iis  curandis  adhibiti  putantur.  Sed  dicam  de  his  breviter, 
quod  in  omni  hac  investigatione  nuUam  fere  aliam  utilitateni 
esse  iudico,  nisi  quae  in  superstitione  quadam  expugnanda 
perspiciatur.  Nesdo  enim  quomodo  malunt  quidam  de  ve- 
terum  editorum  codicibus  suspicari  quam  eos,  quos  Kcet, 
perscrutari.  Primae  editiones  librorum  de  finibus,  ut  fere 
ceterorum  Ciceronis  scriptorum,  ductae  sunt  e  vulgaribus 
codidbus;  eae  deinde  sic  repetitae,  ut  nonnihil  mutaretur  ex 
aliis  eiusdem  generis  codicibus,  quaedam  coniectura.  Sic 
extitenmt  cognationes  quaedam  editionum ,  duae  tamen  la- 
tissime  patentes;  nam  ex  editione  Coloniensi  perinulta  (per 
Yenetas  antiquas  et  Aldinam,  ut  mox  dicam)  ad  Manutium 
et  Lambinum  manasse,  declaravi  in  commentariis,  cum  Ro- 
mana  coniunctas  esse  Marsi  et  Yictorii  editiones,  Cratan- 
dri  quoque,  etsi  in  ea  (et,  opinor,  aliis  et  fortasse  iam  ante) 
mixta  interpolatio  est ;  velut  1, 61  e  prima  aut  ex  similibus 
codicibus  habet  appetendo  omma  pettdantes.  Raro  apparet 
codicis  mixti  generisiusus,  plane  boni  vix  usquam,  nisi  iu 
Cratandrina,  neque  ulla  editio  praeter  Victorianam  in  duo- 
bus  primis  libris  cum  aliqua  constantia  ad  eiusmodi  codi- 
cem  exacta  est;  quodque  caput  est,  nulla  his  editionibus 
scriptura  continetur,   cuius  non  nunc  et  certiorem  auctori- 
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tatem  et  formam  interdum  pleniorem  in  notis  codidbus  ha- 
beamus,^)  * 

Post  primas  editiones  commemoratur  cum  laude  ab 
Oreffio  Veneta  a.  1480  „per  PhiKppum  Condam  Petri**,  quam 
cum  melioribus  plerumque  fe^cere  ait.  Verum  ea,  per  edit. 
Ven.  a.1471  eColoniensi  ducta,  nullo  loco  exiis,  in  quibus 
diiuncdo  utriusque  familiae  perspidtur,  meliorem  partem  se- 
quitur,  sed,  ubi  aliquot  codices  deteriores  cum  melioribus 
conspirant^  declaAnt,  in  deterioris  familiae  prindpe  eandem 
^cripturam  fuisse  ac  postea  demum  corruptam  esse,  ibi  saepe 
his  adiungitur,  a  Coloniensi  et  Romana  discedens,  ut  I,  25 
{n^ne  vero  tu).  Paucissimi  loci ,  qui  melioris  codicis  usum 
ostendere  videntur,  eiusmodi  simt,  ut  ab  homine  docto  illa 
aetate  coniectura  emendari  potuisse  fiadle  credas,  ut  I,  51 
et  69.  Et  emendavit  editor  coniectura,  quod  legitur  in  omni- 
bos  codidbus  II,  73  mJUam  et  n,  47  in  onmibus  praeter 
D.  (2)  a  dignitaie.  [In  eo  loco,  qui  maxime  in  hac  editione 
Qotabilis  videbatur,  V,  19,  non  attenderam  idem  iam  in  ed. 
Coloniensi  esse.] 

Multum  iactata  est  commemorando  nuper  Petri  Marsi 
eiiitio,  quam  cum  Goerenzius  magnis  laudibus  extulisset  nec 
tamen  descripsisset,  etiam  dubitatum  est,  an  nulla  esset 
onmino.  Postea  eam  descripsit  F.  6.  G.  Hertelius,  gymnasii 
ZTiecaviensis  rector,  {De  codidbtis  et  editwnSbus  vetustis  Inblioth. 
Zriccav.  partic.  IV,  Zvicc.  1836)  et  cum  Orellii  exemplo  con- 
mlit-)    Ex  hoc  libeUo,  quamquam  multis  indiciis  mihicer- 


Erant  mltii  ad  manom  haec  scribentl  praeter  duas  illas  primas  edi- 
tiones  [Venetae  1471  et  1494  et  1496J  Aldlna  a.  1523  (Venetiis 
iD  aedibus  Aldi  etAndreae  Asulani  soceri),  quam  iniUo  non  habui, 
Cratandrina  (Basileae  mense  Martio  1528;,  Ascensiana  (Lut.  Paris. 
a.  d.  V  Cal  Novembr.  1528.  [nuncetiampri^ra.  1511];,  R.  Stephani 
ribid.  1538),  C.  Stephani  (ibid.  1554),  Manutiana  a.  1555  (Venet), 
'inde  a  pag.  257  eUam  a.  1560],  Lamblniana  prima  (1.565)  et  repe- 
tita  (1577).  De  luntiDa  et  Victoriana  credidi  OreUil  collationi. 
CommeDtaiiis  P.  Marsi  subscribitur:  ^P.  Marsus  recoKnoscebat  et 
eaarrabat  Ad.  Sal.  MDXI*'  (quo  tempore  is  grandaevus  fuitj.     Sed 
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tum  est,  Qon  summa  diligentia  comparationem  institutani  esse 
primum  apparet,  Goerenzium  multa  Marso  tribuisse,  quae  ii; 
ea  editione  non  sint;M  deinde  confectum  est,  Marsi  operaiii 
omnem  pendere  a  codicibus  deterioris  generis  non  pessimi:: 
et  a  coniectura.  Itaque  et  I,  26  et  30  et  ceteris  omnibii:; 
lods,  in  quibus  codicum  &miliae  discrepant,  interpolatanj 
scripturam  et  dpteriorem  habet,  praeter  perpaucos,  in  qui- 
bus  aut  Hertelii  silentio  parum  confidi  posse  videtur  aul 
coniectura  versata  esse.  ^)  Nec,  in  quo  ante  omnia  boiic 
codice,  si  habuisset,  usus  esset,  lacunas  deteriorum  explevit 
ut  1, 46.  Coniectura  neque  ea  perquam  timida  apparet  II,  35, 
IV,  6  aliisque  locis. 

[In  edit  Ascensii  prima  a.  1511,  quae  Coloniensis  sectae 
est,  permulta  minora  menda  recte  emendata  sunt,  ut  III,  28 
ex  quo^  IV,  52  quae  te,  lU  ais,  53  congruunt^  illud  etiam  in 
U,  37  maius  aequam,  In  edit  1528,  quae  sectam  a  Roniaiia 
ortam  sequitur,  haec  fere  sublata  sunt] 

Petrus  Victorius  (nam  de  Aldo,  qui  prior  est,  dicam,  cum 
adP.  Manutium  venero)  exemplum  ex  Romana  editione  duc- 
tum  exegit  diligenter  partim  ad  eum  codicem,   quem  paulo 


ii  commentarii,  curanle  post  morteni  Ascanio  Marso.  fratris  fllio, 
Venetiis  1527  adiuncti  sunt  editioni  ipsorum  Ciceronis  librorum, 
cui  praefuit,  certe  praefatus  est  Lucas  quidam  Panetius,  qui  se  col- 
latis  exemplaribus  manuscriptis  libros  recognovisse  testatur,  ut  iam 
apparere  videatur,  Marsi  falso  contextum  appellari. 

*)  1, 1  Gzius  Marso  tribuit,  quod  Davlsio  placuerat,  non  id  tum,  Her- 
telius  enotat  non  id  iantum,  9  Gzlus  narrat,  Marsum  habere  locum 
—  risit,  Hertelius  tacet,  26  ille  Marsum  scribit  non  habere  verba 
errore  interposita,  hic  ea  ad  Orellii  exempium  annotavit,  cet 

^)  Falso  (utdel,  26)  narrat  Gzius  Marsum  UI,  15  omittere  minusve;  ne 
Gzii  quidem  errure,  sed  Oreilii  in  V,95  putaturhabere summ«  laudabiles. 
Sl  Herteiio  credi  potest,  H,  12  omittit  verba  subditlcia  et  II.  20  habet 
recte  facit  re  neque  et  paulo  post  id  e$t  quasi  maxime.  III,  8  Cae- 
pioni,  si  ita  est  scriptum,  poterat  iam  Marso,  non  indocto  homlni, 
in  mentem  venire.  Quod  1,51  Marsi  ediUo  habet:  quod  H  qui  satis 
hominum  sibi  contra  consci/ntiam,  nihii  est  novae  correctionis;  iam 
ab  aliis  deietum  erat  cum  ante  hominum. 
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ante  descripsi,  partim  (extra  libnun  I  et  II)  ad  alios  dete- 
rioris  familiae  codices;  itaqiie  hanc  nunc  post  deteriores 
aliquot  codices  accurate  coUatos  unam  utilitatem  habet,  ut,  si 
quis  propter  Gruteri,  Davisii,  Goerenzii  silentium  de  consensu 
deteriorum  aut  onmium  codicum  dubitet,  is  etiam  Victorium 
testem  habeat,  ut  1,64  (cognosd  et  recipi).  *) 

Paulus  Manutius  omnibus  partibus  pauciora  in  his  libris 
Dovavit  quam  putatur.  Nihil  enim  nisi  expolivit  Aldi  patris 
editionem.  Atque  ea  in  summa  re  quasi  siiperstructa  est 
primae  editionis  fundamento.  Itaque  plurimae  scripturae, 
qiiae  et  alibi  et  ab  Orellio  Manutio  ascribuntur,  ex  editione 
priina  retentae  sunt;  nec  sane  poterant  a  Manutio  consilio 
illatae  videri.  Sed  apud  Aldum  praeterea  atque  aliqua  ex 
parte  apud  eos,  qui  inter  primam  editionem  et  Aldum  inter- 
iecti  sunt,  quorum  ego  editiones  non  perscrutatus  sum,  multa 
alia  partim  casu,  partim  coniectura,  quaedam  etiam  e  codi- 
ribas  inferioris  familiae  mutata  sunt.  Itaque  (ut  exempla  ex 
j»arva  parte  libri  primi  non  curiose  colligam)  Aldi  (aut  su- 
perioris  alicuius),  non  Pauli  haec  sunt,  cui  tribuuntur:  Ssdum 
nMs,  11  magna  pro  summa^  16  Hk  nm  mihi  (mixta  vera 
scriptura,  quae  erat  etiam  in  paucis  deterioribus  libris, 
cuni  prava),  17  in  quo  nec^  21  secutus  est  aliaque  multa.-) 
(Supplementum  lacunae  in  I,  22  non  est  in  Aldi  exemplo.) 
Suiit  paud  quidam  loci,  qui  melioris  codicis  adhibiti 
suspidonem  fecere  videantur.  Verum  eadem  coniectura  fere 
ifl  parvis  et  manifestis  rebus  verum  restituit,  quae  I,  10  sa- 
fe  ante  fmroH  et  V,  38  non  ante  multo  secus  addidit  contra 


* '  Victorius  11,  73  habet  voces  si  pxidor  et  75  cum  dicitis,  nec  tamen 
€as  io  mai^ine  editionis  Ascensianae  annotavit;  eas  potuit  aut  ex  iUo 
codiee  postea  in  editione  paranda  diligentius  inspecto  sumere  (et 
«Qiit  in  E^)  aat  e  Cratandri  editione.  In  Castigationibus  Victorius 
dQ08  omnino  horum  iibrorum  locos  attingit,  IV,  10,  ubi  Aldi  inter- 
polatlonem  improbat,  et  V,  70,  ubi  defendit  codicum  testimonio  dis- 
setuio,  et  tamen,  quo  pertineat,  negat  se  scire. 

'.  [Etiam  io  hdc  editione  In  primis  librls  quaedam  P.  Manutio  tribula 
SQDt,  qaae  apud  Aldum  sunt.] 
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omnes  codices,  [quaeque  IV,  59  qpteri  invenit,  V,  70  cofi- 
icupivisset].  Eadenique  ratio  est  eius  loci,  qui  contrariaiu 
habet  speciem,  V,  17.  Nam  restituendum  esse  aut  non 
ddlere  aut  (quod  £Gu:ilius  occurrebat,  praecedente  ddore^n) 
vacmtatem  ddoris^  neminem  fallere  poterat;  sed  si  e  codice 
haec  Aldus  sumpsisset,  posuisset  et  eo  loco  et  eo  ordine, 
quo  in  bonis  codicibus  sunt  ^ )  Coniecturae  libertatem  ar^uit 
substitutum  IV,  10  Stoid'  omnino  pro  M  ommno,  [III  tamen  44 
verba  omissa  tam  feliciter  restitui  sine  codicis  ope  vix  po- 
tuerunt.] 

Hanc  Aldi  editionem  P.  Manutius,  ut  dixi,  expolivit,  nec 
habuit  perpetuo  ad  manum  codices,  quos  consuleret  Itaque 
cum  1, 41,  ubi  ed.  prima  habet  nidla  terra^  in  editione  Aldina 
scriptum  esset  nuUa  praeterita  pro  praeterea^  quod  omnes 
codices  habent,  excepto  £,  P.  Manutius  in  primis  editionibns 
(etiara  a.  1555)  mendum  reliquit,  in  postrema  (a.  1560)  cor- 
rexit  ascripsitque:  «Moneo  lectorem,  ex  ingenio  repositum  a 
mepraeterea  i)ro  praeterita^  quod  erat  in  omnibus  libris,  quos 
quidem  ego  viderim."  Unum  commemorat  in  prioribus  editioni- 
bus  codicem  a  se  inspectum  Bernardini  Maffei  et  ex  eo  praeter 
paucas  communes  deteriorum  codicum  scripturas  profert  quas- 
dam  recentissima  correctione  ortas,  ut  in  II,  23:  cui  ml 
dempserit  vis  et  sacctdos  abstulerit^  II,  66  crinten,  Semel, 
11,71,  loannem  Scalam  scribit  testari,  se  in  vetere  hbro  vi- 
disse  eam  scripturam,  quae  in  melioribus  Ubris  est,  eamque 
restituit  {non  nnetuet  et  reUqua  sine  interpolatione) ,  ipsum 
se  eam  vidisse  negat  In  postrema  editione  commemorat 
Ubros  PhiUppi  Tertii,  SigonU,  Latini  LatinU,  hoc  est  sine  dubio, 
quae  apud  illos  viderat  tamquam  e  codicibus  annotata.  Itaque 
et  meUoris  famUiae  scripturas  quasdam  inde  profert  (ut 
III,  71,  IV,  32, 56,  V,  74)  et  bonas  coniecturas,  quae  in  aliis 


M  P.  Manutius  ad  h.  1.  sic:  nUt  omittam,  quod  lihros  superioris  nostrae 
editionis  (Aldinam  patris  dicit)  tanien  credendum  est  ad  propositum 
aliquod  manuscriptum  eiemplar  fuisse  impressos."  Decepit  virum 
egregium  sententia  saltem  de  his  verbis. 
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recentissimis  codicibus  sunt  (ut  IV,  33),  et  pravas  scriptu- 
ras  (TV^  50  et  59 ,  V,  70  et  72).  Sed  interdum  etiam  anti- 
quum  librum  nuUo  addito  nomine  appellat  et  ex  eo  pauca 
quaedam  sumit,  quae  in  melioribus  sunt,  sed  inventu  facil- 
lima,  ut  11,20  (neque^  nec  tamen  rc),  49  (per  se  redum\ 
Vi ,i%uirumque)^  alia  deteriora  (11,67  necvero  pro  mmc  vero). 
A  Cratandro  quoque  quaedam  sumpsit,  etsi,  margo  eius  quan- 
tum  bom  contineret,  nullo  simili  certoque  accedente  teste, 
inteDegere  non  potuit  Belinquuntur,  quae  vir  egregius  ipse 
praeter  ea,  quorum  in  scholiis  rationem  reddit,  tacite  cor- 
reiit  in  rebus  parvis  et  manifestis,  ut  1, 9  cohorsque,  [Ma- 
uutios  cum  dico,  Aldum  patrem  et  Paulum  significo ;  Manu- 
tius  semper  Paulus  inteUegitur.] 

Ab  Orellio  commemoratur  non  raro  in  his  libris  codex 
Caroli  Stephani,  quem  ego  nuUum  esse  £acile  vincam.  In  edi- 
tioDe  enim  C.  Stephani  extremo  volumine  extant  „yariae 
Lectiones'',  quasindex  editionis  his  verbis  promittit:  „Yariae 
Lectiones  ex  permultis  antiquissimis  ac  manuscriptis  exem- 
plaribus,  quibus  prior  lectio  (si  quid  ab  ea  immutatum  est) 
DonnuUaeque  doctorum  coniecturae  adiunctae  sunf  £ae 
hac  forma  perscriptae  sunt:  ^id  non  totum)  vetus,  id  non 
tam,'^  Hoc  vetus^  quod  Orellius  codicis  scripturam  inteUexit 
(quemadmodum  ego  a.  1828  in  Asconianis  Hotomani  erravi), 
e^t  ipsa  illa  prior  lectio,  codicum  autem  scripturae,  si  quae 
essent,  priore  loco  quaerendae  essent  Verum  ibi  nihil  fere 
reperietur  nisi  Manutii  scripturae,  ad  quas  C.  Stephanus 
rediit,  cum  Robertus  Victorium  fere  secutus  esset  Itaque 
f^  illud  plerumque  Victorianum  est;  sednescio  cur,  credo 
lamea,  ut  appareat  huius  editionis  praestantia,  vetera  po- 
nuntur  Aldina  quaedam,  quae  neque  Victorius  neque  Rob. 
Mephanus  habent,  in  quo  genere  unum  e  multis  estmemo- 
rabile  illud  in  V,  19  etimnsi  non  adipiscare.  Ut  autem  tota 
C.  Stephani  editio  parum  perite  aut  diUgenter  instituta  est, 
Don  raro  prior  et  nova  scriptura  permutata  est  annotando 
aliisque  modis  erratum ;  reUcta  quoque  in  contextu  sunt,  quae 
expeflere  et  inter  vetera  annotare  consiUum  fuerat   In  tota  re 
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ne  qua  dubitatio  relinquatur,  speciminis  loco  in  margine  iu- 
feriore  pono  omnia,  quae  in  septem  primis  capitibus  libri  primi 
apud  C.  Stephanum  notata  sunt. ' ) 

Dionysium  Lambinum   ipsum   tantum  deterioris   fanii- 
liae   codicibus   usum   esse,   perspicuum  est     Nam    et   ad 
1,24  scnbit,   in   omnibus  libris  manuscriptis,   quibus    qui- 
dem  usus  sit,  esse  partim  fidd^  partim  fideri  pro  videri^  et 
ad  II,  12,  libros  omnes  veteres,  quos  quidem  viderit,    ha- 
bere  verba:   sed  forie  dicUis;  in  delendis  iis  sequitur  Victorii 
auctoritatem ;  deinde  addit  „alios"  habere  infame  et  SHspectum^ 
se  id  nusquam  repperisse.  Significat,  opinor,  marginem  Cra- 
tandri  (etsi  ibi  recte  scribitur  infame,  suspedum)^   e  quo 
itidem  sumptum  est,  quod  in  11,10  „hbros  aUquotveteres** 
dicit  habere  dissimUeis  effidentibus  vcluptates.    (MoreUus  de 
utroque  loco  tacet)   Postremo  ad  III,  11  af&rmat,  m  omni- 
bus  suis  hbris  scriptum  esse:   alia  magis,  alia  ndnus,     £t 
tamen  hic  iUic  ahquid  compererat  ab  iis,  qui  mehores  Qpdi- 
ces  inspexerant;  ut  111,7  e  Cuiaciano  profert  hduaris  libri^ 
IV,  32  nuUa  restituens  ascribit:   „Sic  erat  emendatus  liic 
locus  in  hbroLeoquemi.**2)  V,  89  in  praeclara  emendatione 
{docti  et  indodi)  se  codicesmanuscriptos  secutumprofitetur; 
in  altera  editione  nominatim  Cuiacianum  et  Huraltinum  ap- 
peUat   [Add.  V,  50.]  De  nonnuUis  perquam  ambigue  scribit, 
ut  I,  68  in  prima  editione  ait  „Ubros  veteres  fere  omnes"* 
habere  sententia^  in  altera  „hbros  ahquof*.  (Sententia  scribi 
vohierat  Morehus,  quem  Lambinus  etiam  ad  II,  26  significare 
videtur,  nonnuUos  l^ere  neglegenter  scribens.)   Pauca  huius 


')  §  1  id  non  mum)  vetus  id  non  tam  (Vict.  non  id  tam).  2.  non 
posse)  V.  non  possem  (Vict.).  5.  a  quibus  tam)  v.  a  quibus  tantum 
(Vict.).  6.  ab  illis  has  res)  v.  abillisomnes  res  (Vict.).  11  quis  — 
putet)  V.  quidputem  (Vict).  20  suo  nutu)  \.suo  motu  (Ald.,  non  R. 
Steplianus).  23  confirmat  autem  Uiud)  v.  confirmat  iUud  (hoc  C. 
Steplianus  seculus  est  in  contextu ;  in  annotationeinversua  ordo  est: 
nam  vetus,  id  est  Victorii  et  R.  Stephani,  erat  conf.  autem  iilud). 
23  patrioque)  v.  patrio  quoque  fAldus  et  superiores). 

^)  In  altera  editione  scribitur:  „in  libro  Cl.  Puleani." 
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generis  accessemnt  in  editione  altera,  ut  V,  39  putme  (e  mg. 
Crat).  Sed  Lambinus  in  his  lil^s,  ut  in  aliis,  codicum  te- 
stimonia  quaedam  finxit;  neque  enim  ubique  ipsum  iis,  quae 
m  M^mii  aliorumque  amicorum  librorum  marginibus  anno- 
tata  repperisset,  deceptum  dicere  licet.  Huiusmodi  est,  quod 
ad  1, 19  scribit,  in  melioribus  libris  non  comparere  verba 
qmm  fieri  sine  causa  qtUdquam  dkere^  quae  Manutius  in- 
caute  damnaverat,  codices  omnes  recte  habent,  et  qubd  ad 
L  41,  libros  veteres  habere:  qua^  sua  sede  naiuram  aut  soHid- 
twre.  (Cfr.  ad  1, 3  de  denique^  11, 42.)  Ne  in  margine  qui- 
dem  repetitae  editionis  talia  prorsus  desunt  (quamquam  ibi 
alii  turbare  potuerunt),  ut  11, 11  e  vetere  codice  annotatur 
inddbria^  quod  in  nullo  codice  Ciceroniano  fiiisse  certissimum 
est  (Quod  in  hoc  margine  permultis  vocibus  antiquo  more 
scriptis  additur  haec  nota:  sic  o,  v,  c,  id  pertinere  ad  com- 
mmiem  antiquiorum  codicum  morem,  non  ad  certos  oodices 
in  his  libris  adhibitos,  satis  liquet,  quoniam  nihil  aliud  illi 
O.V.C.  praebent) 

Fulvii  Ursini  codices,  qui,  ubicumque  haeserat,  praesto 
eraot,  conimemorare  nihil  attinet;  iam  1, 1  pro  tantum  studium 
habet  tam  mtdtum^  quod  sequitur  tamque  mtdtam;  etsi  hic 
quoque,  ut  alibi,  interdum  veros  codices  inspexisse  videtur, 
fortasse  etiam  bonos,  ut  IV,  23.  Eadem,  qua  Ursinus,  fide 
Lallemandus  aliquotiens  codices  regios  appellat;  velut  cum 
Ursinus  1, 17  in  suo  codice  dtimum  esse  finxisset,  hic  idem 
in  duobus  repperit 

Xon  fraudem,  sed  errorem  permagnum  et  permirum 
kbent  codices  plus  quam  triginta  Lagomarsiniani  a  F.  A. 
IVoMo  commemorati  in  censura  editionis  Rathianae  in  ephe- 
oieridibus  lenens.  a.  1805  n.  63.*)  Ex  his  codidbus  inlibr. 
LlO  viginti  dicuntur  habere  satis^  quod  in  nullo  nequeop- 
timo  neque  pessimo  codice  quisquam  praeterea  repperit; 
sodeqm  I,  70  gwf  dicant;  postremo  n,  36  cum  particula, 
qoajD  I..ambinus  et  Th.  Bendeius  addiderant,  in  duobus  ho- 


.  Tid.  Wolfil  Analectoram  liUer.  to).  I  p.  277. 
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rum  codicum  erat,  id  est,  iu  editionibus  Lambiui  et  BentleiL 
Nam  Lagomarsinius  magis  mirabili  quam  utili  diligentia 
maguum  numerum  editorum  exemplorum  contulerat  scrip- 
turasque  excerpserat; ')  eae  pro  codicum  scripturis  omnes 
habitae  sunt;  itaque  quae  coniectura  ab  omnibus  fere  re- 
cepta  erat,  viginti  hic  testes  habebat,  quae  a  duobus,  duos. 
§  5.  Ex  copia  variae  scripturae  ab  aliis  annotatae  ^o 
primum,  quidquid  erat  e  melioris  familiae  codicibus  prola- 
tum,  id  omne  in  meis  commentariis  posui,  ne  qoid  detrahe- 
retur,  quod  cum  Erlangensi  coniunctum  universae  familiae 
testimonium  ostenderet  Deteriores  codices  fere  viginti,  qui- 
bus,  ut  ceteros  omittam,  Gruterus,  Davisius,  Oxonienses, 
Goerenzius  usi  sunt,  si  mihi  ipsi  onmes  oblad  essent,  ele- 
gissem  idoneos  aliquot,  quorum  varietatem  plene  ponerem 
ad  familiae  testimonium  ubique  abunde  declarandum;  cete- 
ros  eiusdem  rei  causa  interdum  appellassem.  Si  enim  co- 
dicum  familiae  descriptae  et  singularum  testes  idonei  adhi- 
biti  sunt,  valde  errant,  qui  utiU  accessione  augeri  philologiae 
copias  putant,  cum  ad  scripturas  decem  codicum  recentiuin 
et  interpolatorum  undecimi  in  iisdem  mendis  nomen  atque 
unum  et  alterum  novum  mendum  adiectum  sit.  Nunc  ita 
comparata  erat  res,  ut,  si  omnia,  quae  notata  essent,  po- 
suissem,  tamen  nullius  Gruteri,  Davisii,  Goerenzii  codicis 
plenam  collationem  habituri  fiierimus,  ac  ne  Oxoniensium 
quidem.  Deinde  cum  infinitis  scripturis  dubitandi  notam 
apposuissem,  aeque  multae  dubiae  et  prave  enotatae  relictae 
essent  Itaque  hanc  tenui  rationem,  ut,  ubi  ex  meis  dete- 
rioris  familiae  aut  consensus  aut  dissensus  intellegi  satis 
non  posset,  ibi  aliorum  testimonia  ascriberem,  autubi  inuti- 
hum  coniecturarum  et  dubitationis  non  necessariae  causas 
monstrari  similemque  in  posterum  lusum  excludi  utile  vide- 
retur.  Ac  fui  fortasse  in  hoc  genere  copiosior,  quam  debui, 
certe  quam  cupiebam,  dum  totiun  hunc  locum  a  confiisione 
et  vanitate  purgare  conor.     In  varietate   scripturae  etiam 

')  Cfr.,  quae  Peyron  exposuit  ad  orat.  pro  Milone  p.  237. 
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OreDianae  editionis  discrepantiam  facilioris  comparationis 
causa  aDnotavi,  ut,  ubi  nihil  in  notis  distinctius  exponeretur, 
eius  nomine  editionum  aut  omnium  aut  certe  plurimarum 
consensus  significaretur.  Itaque  sicubi  positum  sic  est: 
LPMCROr.,  in  notis  autem  in  parvis  rebus  aut  nihil  aut 
huiusmodi  aliquid:  Sic  eiiam  Spir.^  ibi  scriptura  a  me  pri- 
mum  ex  ErL  solo  aut  ex  eo  et  Spirensi,  quive  alius  in  nota 
appdlator,  mutata  est  [Nunc  etiam  A  et  B  intelleguntur.] 
Usom  codicum,  ut  par  erat,  omnem  rettuli  ad  unius 
codids  archetypi  scripturam  inveniendam,  cum  nostrorum 
codicum  testimonia  in  ea  re  exquirenda  ponderarem  ea  lege, 
quam  eorum  origo  cognatioque  dabat.  Constituta  enim  co- 
dids  archetypi  scriptura,  aut  verum  tenebatur  aut ,  si  cum 
hac  auctoritate  ratio  pugnabat,  id,  a  quo  omnis  veri  inve- 
stigatio  profidsci  deberet  Quidquid  autem  apparebat  in  co- 
dice  archetypo  non  fiiisse,  id  aut  mendi  loco  habendum  esse, 
perspicnum  erat,  aut  coniecturae  postea  tentatae,  quae 
poterat  interdum  esse  consideratione  digna.  Atque  utinam 
hoc  aliquando  philologi  omnes  intellegant  et  teneant.  Libe- 
rabimur  enim  et  perversa  quorundam  superstitione ,  a  qui- 
bus  unus  codex  describendo  multiplicatus ,  quamvis  multis 
locis  emn  etiam  inscii  deserere  cogantur,  tamen  alibi  cer- 
&mai&  rationibus  praefertur,  et  inani  iflo  coniecturarum 
Imu  ex  apidbus  unius  alteriusve  codicis  ductarum  sine  ulla 
ceterormn  aut  cognationis  cura.  Itaque  in  codicum  dissensu 
utriusque  familiae  comparationem  feci,  non  singulorum  codi- 
cum;  [quamquam  A  et  BErl.  non  eiusdemmodi  vinculo  con- 
ionguntur,  quo  omnes  deteriores].  Quotiens  autem  eiusdem 
t^miliae  codices  dissentiebant,  exquisivi,  quodnam  in  hac  dis- 
crepantia  significaretur  familiae  testmionium,  quoniam  id 
*aepe  postea,  in  deteriore  maxime  familia,  novis  erroribus 
corruptum  erat.  Id  inveniri  poterat  partim  alterius  famiUae 
c^>mparatione, ' )   partim  per  se  sine  illa  comparatione  ap- 


')  iQterdoiD  tamen    in  parfis  rebus  eadem  aberrandi  opportunitas  in 
utriusque  familiae  aliquot  codicibus  idem  mendum  genuit,  quod  In 


XLIV  PRAEFATIO. 

parebat,  cum  quaereretur,  quam  scripturam  ex  qua  ortam 
esse  probabile  esset  aut  qui  librarii  liberrime  et  neglegen- 
tissime  scribere  solerent 

Si  quando  tamen  dubium  manebat,  quid  in  inferioris  fami- 
liae  primo  codice  fiiisset,  ea  dubitatio  raro  molesta  erat,  quod 
utraque  scriptura  vel  omnes  aperte  depravatae  erant  ex  ea, 
quam  meliores  codices  tenebant  Fere  enim  ubique  in  utriusque 
familiae  contentione  melior  etiam  certis  argumentis  ex  ipsa 
scriptura  ductis  adiuvabatur,  quod  ea  aut  orationi  Latinae 
aut  Ciceronis  consvetudini  diligentius  exactae  aut  sententiae  et 
rei  satisfaciebat  aut  denique  quod  inteUegebatur,  ex  ea  ceteras 
scripturas  oriri  potuisse,  non  ipsam  ex  ceteris;  in  quo  ge- 
nere  maxime  eminebant  eae  meliorum  codicum  scripturae, 
quae  leviter  corruptae  veram  sententiam  et  antiquam  oratio- 
nem  involucris  quibusdam  tectam  continebant,  cum  in  dete- 
rioribus  omnia  veri  vestigia  interpolando  sublata  et  obtecta 
essent.  Raro  nisi  in  parvis  rebus,  velut  in  ordine  verborum, 
cum  prope  par  causa  esset,  sola  auctoritas  melioris  familiae  in 
multis  aliis  locis  spectata  sequenda  erat  Sed  in  exquirendo 
familiae  melioris  testimonio  molestum  fuit  interdum,  quod 
unum  habebam,  qui  ubique  certus  praesto  esset,  codicem 
Erlangensem,  ex  quo  nunc  primum  plurimae  maximeque  in- 
signes  scripturae  prodibant  Itaque  elaboravi,  ut  cum  eius 
auctoritate,  quidquid  esset  in  aliis  bonis  mixtisve  codicibus 
adiumenti,  coniungerem,  obscurasaepe  vestigia  persequens; 
deinde,  cum  infinitis  locis  declaratum  esset,  et  quanta  esset 
bonorum  codicum  conspiratio,  quod  illa  licentia,  quae  dis- 
sensum  gignit,  hos  non  attigisset,  et  quam  non  codicis  Er- 
langensis  scriptor  suam  sectam  volens  etprudens  relinque- 
ret,  hunc  unum  pro  familia  accepi  testem,  ipsius  scripturae 
bonitate  et  cum  altera  familia  contentione  iudidum  confir- 
mante.    Et  tamen  necessario  interdum  dubitavi,  cum  prae- 


codice  archetypo  non  fuisset,  ut  W ,  Sl  intersit  pro  itersit.  [In  II,  17 
unus  cod-  Erlangensis  scriba  vitavit  errandi  illecebram,  quae  omnes 
traxit.] 
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sertim  ipse  codex  ita  negl^enter  et  imperite  scriptus  esset, 
ut  supra  dixi,  familiaene  testimonium  an  unius  librarii  error 
oblatus  esset,  velut  11, 87.  [Nunc  et  de  iUo  loco  et  reliquae 
dubitatioDis  magnam  partem  codices  A  et  B  sustulerunt 
Sedtamen,  quod  BErl.  tam  propinquae  originis  sunt,  et  in 
quarto  quintoque  libro  vehementer  exoptari  potest  aliquis, 
qui  Padatini  primi  locum  expleat,  et  in  prioribus,  qui  quasi 
medius  sit  inter  hunc  et  BErl.]  In  verborum  quidem  ordine 
codioem  Erlangensem  secutus  sum,  quotiens  aut  paulum  ali- 
quid  aKunde,  velut  e  Victorii  codice,  accedebat  auctoritatis 
(quod  ita  saepe  fit,  ut  hic  quoque  universae  famiUae  consen- 
sus  perluceat),  aut  Ciceronis  consvetudo  sententiaeque  forma 
favebat,  postremo  ubi  causa  aliqua  mutati  in  altera  familia 
ordinis  intellegi  poterat;  ut  ubique  eius  unius  codicis  auc- 
toritatem  ceterorum  consensui,  id  est,  eorum  principi  prae- 
ferrem,  impetrare  a  me  non  potui,  cum  suspicio  non  abesset, 
qoin  in  hoc  genere  eius  Ubrarii,  qui  eum  scripsit,  neglegen- 
tia  late  patuisset  (cfr.  1, 68:  Epicums  eadem  his  paene  verbis 
w^  et  n,  28:  ddnde  enim  vin  erubuit  vis  est  permagna 
et  39:  virtutis  omnino  adiunctio  a  pMosophia).  Maluiigitur 
^,  quae  certa  non  erant  aut  saltem  perquam  probabilia, 
annotata  m  varietate  scripturae  expectare,  dum  alter  eius- 
dem  generis  codex  accederet;  necdubito,  quin  ispluraetiam 
t\  iis  confirmaturus  sit,  quae  minus  exquisita  videntur  quam 
in  vulgaribus  (ut  11,  43  iam  pridem  desitum  est  contra  eos 
^spiUari).  Interea  habeant  haec,  in  quibus  se  iactent,  qui 
nmlto  se  mihi  praelaturi  sunt,  cum  docuerint  1, 3  scribendum 
Ms^  fnodus  uQus  est,  [Nunc  hic  quoque  cum  Erlangensi 
conspirante  codice  B,  utriusque  parentem  testem  habemus, 
^  in  eadem  suspicione  haerentem,  cum  praesertim  in 
oomibus  his  lods  multisque  aliis  A  dissentiat  et  cum  ceteris 
^t  Itaque  in  dissensu,  ubi  auctoritate  standum  erat,  huius 
fere  ordinem  secutus  sum,  fortasse  non  satis  constanter ;  in 
«luarto  et  quinto  libro  reUnquitur  dubitatio.] 

Venun  codicem  archetypum  ipsiun  menda  non  pauca 
habuisse  constat  et  supra  aUquot  exempUs  decj^ratum  est, 
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cum  etiam  ostenderem  (§  3  p.  XXXIV),  multa,  quae  nunc 
communi  consensu  tamquam  fideliter  antiquitus  servata 
probarentur,  coniecturae  verae  ac  necessariae  deberi;  erat- 
que  hcUe  iis,  quae  ibi  a  recentissimis  librariis  emendata  dixi. 
alia  adiungete,  quae  a  vetere  aliquo  editore  correcta  esse 
vulgo  nescitur.  Velut  (ut  duobus  vicinis  exemplis  defungar) 
in  ni,  28  quamquam  ad  verba  ex  quo  effidtur  nihil  Grutenis, 
Davisius,  Goerenzius,  Orellius  annotant,  tamen  certissimum 
est,  in  nullo  codice  ita  fiiisse,  sed  in  omnibus  ex  qua^  et 
paucis  versibus  post,  ubi  recte  editur  ob  ea,  quod  Orellius 
ex  una  Victorii  editione  ascribit  od  ea,  id  omnes  codices 
habuerunt  Horum  igitur  codicis  archetypi  mendorum  tol- 
lendorum,  si  ab  iis  locis  discedimus,  quae  apud  Noniuni 
rectius  scriptos  ante  (p.  XXIII)  enumeravi  (nam  c-eteri  grani- 
matici  nihil  nos  adiuvant),  omnis  ratio  in  coniectura  posita 
est.  Atque  saepe  coniecturae  necessitatem  ipsa  demumin- 
ventio  eius,  quod  in  codice  archetypo  scriptum  fiierit,  ex- 
pulsis  posteriorum  interpolationibus,  aflFert  et  ostendit,  cum 
in  eo  vestigium  veri  sit,  non  verum  ipsum,  cuiusmodi  est, 
ut  ex  magna  copia  unum  ponam,  illud  in  III,  66:  dviles 
(cules)  neglecHque^  pro  quo  substitutum  erat,  in  quo  per  se 
non  fiicile  ofifenderes,  abiecti^  [et  IV,  65  wes«Y,  pro  quo  posi- 
tum  est  langvescU]. 

Coniecturam  igitur,  hoc  est,  emendationem  ex  indidis 
repertam,  qua  critica  ars  absolvitur,  ut  non  solum  tradito- 
rum  delectum  fiiciat,  sed  amissa  reparet,  et  aliorum  secutus 
sum  et  multum  etiam  mea  usus,  cum  et  testimonia  codicum 
plenius  certiusque  exquisita  haberem,  quam  superiores,  et 
totam  Ciceronis  dispiitationem  omnesque  sententias  diligeD- 
tius  accuratiusque  persecutus  mihi  viderer;  uti  autem  stu- 
dui  et  libere  et  prudenter  et  ad  artis  r^ulam.  Odi  enim, 
ut  qui  maxima,  inania  coniecturarum  ludibria  hominum  aut 
imperitonun  aut  levium,  certe  arte  destitutorum,  praeter 
ipsam  vanitatem  vel  praedpue  ob  eamcausam,  quodneces- 
sariam  partem  criticae  in  invidiam  adducunt 
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Primum  igitur  in  coniectura  necessitatem  specto  et  evi- 
dentem  mendi  demonstrationem,  quae  confidtur  aut  e  codi- 
cmn  bonorum  scriptura  aut  ex  oratione  aut  ex  sententia  aut 
ex  horum  concursu,  eaque  omnia  sic  exigo,  non  ut,  quid 
per  se  rectum  sit,  quaeram,  sed  quid  a  Cicerone  etiam  minus 
recte  et  el^anter  scnbi  potuerit  et  quid  eum  testimonia 
argnnientaque  scripsisse  ostendant  Atque  in  illa  parte, 
quae  ad  orationem  pertinet  (nam  de  codicibus  dictum  est), 
maxmie  peccatur  a  pbilologis,  cum  in  regula  iisque,  quae 
ab  ea  deflectunt,  considerandis,  quia  nunc  Latinus  et  Grae- 
cus  sermo  libris  conclusus  studiose  arte  comprehenditur, 
Qon  satis  meminerunt,  quae  sit  communis  lingvarum  homi- 
Qinn  usu  vigentium  natura.  Ille  enim  veterum  sermo  iisdem 
omoibus  causis  movebatur  et  flectebatur,  quibus  noster,  sed 
eae  causae  aliam  materiam  et  formam  ab  initio  aliter  con- 
sdtutam  diverso  modo  r^^t  Itaque  quod  olim  multas 
inirasque  figuras  excogitabant,  quarum  usu  antiquis  omnem 
sermonem  vertere  licuisse  putabant,  nunc  contra  partim 
onm^  neglegentiam  ambiguitatemque  a  veteribus  lingvis 
exdusam  putant,  partim  mira  scriptorum  artificia  excogitant 
^ignificationesque,  quas  illos  consequi  voluisse  arbitrantur, 
nec  meminemnt,  singulos  homines,  qui  lingva  aliqua  utantur, 
ita  commnni  eius  usui  parere,  ut  ipsi  novas  significationes 
fingere  nequeant,  quas  nemo  intellecturus  sit,  tum  saepe 
obliviscuntur,  quae  sit  formarum  ad  regulam  positarum  vis 
et  causa  (ut  in  iDo,  quod  ad  1, 10  p.  26  attigi).  Qui  pru- 
denter  agent,  illi  primum,  cum  quaeretur,  rectene  et  Latine 
aliquid  aut  omnino  aut  certo  tempore  dictum  sit,  maxime 
considerabunt,  quo  transitu  et  quibus  quasi  gradibusa.con- 
sveta  aut  significatione  verborum  aut  iunctura  ad  hianc,  de 
qua  quaeretur,  veniri  potuerit,  deinde  autem,  cum  de  licen- 
tia  neglegentiaque  dubitabitur,  attendent,  quos  ei  et  a  qua 
parte  aditus  legitima  forma  dederit  quaeque  causae  scrip- 
lorem  traxerint  Haec  ego  studiose  persequens  et  negavi 
quaedam  ferenda,  quod  legitimae  formae  eam  perturbationem 
liaberent,  quae  acddere  Latinis  nequisset,  etpermulta,  quae 
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minime  recta  essent,  tamen  a  Cicerone  scripta  defendi,  ut 
illud  maxime  notabile  in  lib.  III,  51;  interdum,  demonstrato 
vitioetfalsa  defensione  detracta,  tamen  dubitavi,  quousque 
Cicero  progressus  esset,  ut  ni,  31. ' )  Sed  et  de  his  ii  de- 
mum  recte  iudicare  poterunt,  qui  libere  de  Cicerone  sentire 
audebunt  nec  omnia  ab  eo  summa  arte  scripta  credent,  et 
eadem  iudidi  libertas  ad  ea  adhibenda  est,  in  quibus  men- 
dum  scripturae  coargui  putatur  sententiae  vitio.  Nam  ut 
non  pauca,  quae  erant  aut  olim  a  scribis  aliquot  mutata 
(ut  ni,  43  bona  vere)  aut  nuper  ab  editoribus  tentata  (ut 
illud  faciUimum  III,  40),  verae  et  rectae  sententiae  declara- 
tione  defensa  nunc  sunt,  ita  multa,  in  quibus  erat  dubita- 
tum,  expedivi,  cum  ostenderem,  Ciceronem  parum  diligenter 
sententiam  animo  concepisse  (vdut  II,  50,  V,  54),  alia  autem, 
ipse  primus,  quid  haberent  in  sententia  vitii,  ita  exposui, 
ut  de  scriptura  dubitari  non  posse  demonstrarem,  ut  11,  35, 
IV,  58.  Verum  in  hoc  quoque  genere  alia  eiusmodi  sunt, 
ut  a  Cicerone  male  scripta  esse  possint,  alia  eiusmodi,  ut 
ab  eo  scripta  non  esse  cum  rei  natura,  tum  totius  orationis 
et  disputationis  conformatio  declaret,  quaedam  denique  du- 
bia,  ut  IV,  47  (atU  vitio).  Ita  cum  distinctum  est,  quid 
constet  non  esse  corruptum  aut  saltem  nulla  sit  idonea 
causa  cur  corruptum  putetur,  quid  non  constet  esse  corrup- 


')  Quoniam  mentio  facta  est  veterls  sermonis  libere  se  et  naturaliter 
nec  subtiliore,  quam  quae  in  nostro  est,  arte  moventis,  non  tacebo, 
in  hoc  genere  neHandium  quidem,  cuius  eruditionem  et  industriam 
non  minus  laudo  quam  ceteri,  mihi  satisfacere,  eamque  esse  cau- 
sam,  cur  non  paucis  locis  contra  eius  sententias  in  Tursellino  po- 
sitas  mihi  dicendum  fuerit  Ac  tota  dissensio  fere  in  excursu  primo 
perspici  potest.  Sed  accedunt  et  nimls  minutatim  concisae  parti- 
cularum  signiflcationes  et  quaedam  parum  probabiliter  excogitatae 
et  in  ea  re  et  loci  scriptorum  contra  sententiae  cohaerentiam  non 
raro  expositi  et  menda  defensa  pertinacius.  Ac  quamquam  in  tanto 
opere  instruendo  non  poterat  omnium  scriptorum  critica  condicio 
exqulri,  videtur  tamen  mihi  Handius  in  Ciceronis  saltem  et  Livii 
libris  ad  hanc  rem  et  ad  codicum  discrimina  paulo  magis  attendere 
debuisse. 
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tum,  quid  corruptum   esse  constet,   sequitur.  emendationis 

inyestigatio,  ut  id  reperiatur,  quod  omnibus  codicum  indiciis 

et  sententiae  et  orationi  ita  simul  satisfaciat,  ut  nihil  aliud 

iis  respondere  appareat.     In  quo  ut  est  felicitas  quaedam 

eL  sagax  animi   motus   in  iis  celeriter  excogitandis,   quae 

scriptoris  animo  oflferre  sese  potuerint,  cum  eodem  tempo- 

ris  momento   ex  altera  parte  occurrat,   e  qua  vera  forma 

haec,  quae  fracta  nunc  restet,   nata  sit,   ita  prudentis  est 

sdre,  quousque  progredi  possit.    Nam  alia  videbit  prorsus 

a  se  sanari  posse,  alia  ita,  ut  sententia  et  universa  oratio- 

nis  forma  demonstretur,   alia  relinquenda  esse.   Hoc  modo 

qui  coniecturam  moderabitur,  is  emendabit  veterum  scripta 

et  eroendationi  suae  confidet;   de  modestia  autem  coniec- 

turae  aut  tentandae  aut  in  contextu  ponendae  ita  iudicabit, 

in  arte  quidquid  prudenter  fiat,  satis  naodeste  fieri.    Haec 

ideo  paulo  pluribus  verbis  de  coniectura  exposui,   primum 

quod  hoc  tempore,  cum  homines  taedium  quoddam  cepisset 

inutilium  et  levium  coniecturarum  cumque  simul  protracta 

essent  e  tenebris  praestantissima  codicum  manuscriptorum 

praesidia,  sine  quibus  coniectura  fiindamento  caret,    nata 

est    superstitio    quaedam    ita    se   codicibus    addicens,    ut 

etiam   absurdissima   contra  certissimam  emendationem  de- 

&ndat,   interpretetur,   enarret   et  in    eo   cimi    magna    se 

gloriatioDe   iactet;   nihil   enim   non   expediat,   cui,   ne   de 

sententiarum   et  rerum  vitiis  dicam,   ad  defendendum  sol- 

oecismum  mirabUis  haec  sufficiat  orationis  distinctio  (Tusc. 

V.  121):    In  quo  qtuintum  cderis  profuturi   sumus:    haud 

fadle  duterimus,  simiUaque  infinita  placeant  ^  Deinde  vero 

&ciendum  mihi  visum  est,  ut  a  prudenti  coniectura  et,  ut 

ita   dicam,    severa  atque   casta    non   ambiguo   fine,   velut 


M  Meiito  coniectaras  oderunt,  qui  ipsi  declarant,  nescire  se,  quld 
differat  inter  portenta  orationis  et  sententiae  a  perspicuis  co- 
dicum  Testtgiis  discedenlia  et  coniecturam  via  ac  ralione  pro- 
cedentem,  cuius  rei  exempium  manirestnm  ponam.  Pro  de- 
sperato  habilus  est    locus  orationis   pro  Caeciua   ^.  76.      Is  iocus 
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mutationum  numero  etmagnitudine  (nam  haec  genere  deprava- 
tionis  et  frequentia  variantur),  sed  tota  forma  separarem  levem 
et  temerariam,  cum  praesertim  ea  nuper  per  unum  ex  his 
Ciceronis  operibus  mira  licentia  grassata  esset.  [Stuerenbur- 
gium  significavi.  Multa  postea,  etsi  non  tam  petulanter,  in  hoc 
genere  Bakius  peccavit  Nam  minutos  homines,  qui  nuper 
haec  attrectaverunt,  non  curo.] 

Non  ita  paucis  locis  in  eam  sententiam  adductus  sum^ 
ut  vocem  aliquam  in  codice  arcbetypo  excidisse  putarem. 
Id  ne  temere  statuisse  videar,  libet  hic  commemorare,  qui- 


in  codice  Erfurtensi 
8ic  scribitur,  ceteris 
fere  eonsentientibus : 

tu  res  si  equos  uestes 


nuper  sic  est  emen-* 
datus : 


tu  igitur,  si  aequum 


si  uim  non   in   cede  \  est  esse  vim    non  in 
solum  sed    etiam   in     caede  solum,  sed  etiam 


animo  libidinis  nisi 
cruor  appareat  uim 
non  esse  factam  in- 
iuris  delictum  esse 
qui  prohibitus  sit  li- 
bidinis  nisi  ex  eo 
loco  ubi  uestigium 
impresserit  deid  ne- 
minem  posse  iuris  re- 
tinet  sententiam  et 
aequiUUem  f>lurimum 
ucUere  oportere  libi- 
dinis  uerbo  ac  littera 
ius  omne  torqueri  uos 
statuite  recuperatores 
et  uiliores  esse  ui- 
deantur. 


inanimo,  ibidids,  nisi 
cruor  appareat,  vim 
non  esse  factam,  si  ve- 
rum  est  deiectum  esse, 
qui  prohibitus  sit,  ibi 
dids,  nisi  ex  eo  loco, 
ubi  vestigium  impres- 
serit,  ddd  neminem 
posse.  si  iuris  retinere 
sententiam  etaequita^ 
tem  plurimum  valere 
oportet,  ibididsverbo 
ae  littera  ius  omne 
torqueri  vos  statuite, 
recuperatores ,  utra 
verior    res    esse    vi- 


scribenduB    est    hoc 
modo: 


luris  ha£c  vox  est, 
esse  vim  non  in  caede 
solum ,  sed  etiam  in 
animo,  libidinis, 
nid  cruor  appareat, 
vim  non  esse  factam: 
iuris,  ddectum  esse, 
qui  prohibitus  nt,  1 1- 
bidinis,  nisi  ex  eo 
loco,  ubi  vestigium  tm- 
presserit,  deid  nerni- 
nem  posse ;  iuris,  r e- 
tineri  sententiam  et 
a^quitatem  plurimum 
vaiere  oportere,  libi- 
dinis,  verbo  ac  lit- 
tera  iusomne  torqueri. 
Vos  statuite,  recupe- 
ratores,  utra  utiiior 
esse  videatur. 


I  deatur. 

luri  Gicero  id  tribuit,  quod  ipse  defendit,  libidini  id.  quod  adver- 
sarios  defendere  ait.  Verum  non  invenisse  in  tali  loco  neoiini 
opprobrio  esse  potest;  sed  talem  orationem  {si  verum  est  — ,  ibi 
dids,  hoc  est:  cum  verum  sit  — ,  tu  (contra)  dids)  pro  Clceroniana 
habere,  tum  non  intellegere,  a  libidinis  voce  ter  repetita  et  iuris 
bis  sorvata  omnem  emendandi  conatum  protlcisci  debere,  id  vero  mali 
coniectoris  est.  [Hnec  in  quem  dicta  erant,  priorem  rationem  mu- 
tavit  piiruitque  admonitioni  non  sane  leni.  Reliqui  tamen,  quae 
Don  hominis  causa,  sed  rei  dixeram.] 
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bib  locis  idem  mendum  iam  ante  me  fere  eommuni  consensu 
correctum  sit,  quamquam  uno  et  altero  editores  aut  omnes 
aut  recentiores  ignorarunt,  coniectura  repertum  esse,  quod 
tenerent  Nam  I,  10  ita  restitutum  est  satis,  II,  21  qtwd 
rcitrehenderenms^  40  ad,  54  efe  (e  paucis  codd.  dett),  98  ea;, 
H4)  fl,  ni,  7  inexhausta  (ab  eo,  qui  codicum  deteriorum 
prindpeni  interpolavit,  verbum  non  bene  delectum),  49  non 
ante  eam,  55  wno,  62  td^  IV,  6won,  9w^,  65won,  74  sfidtos^ 
V,  11  esse,  30n€  et  ut^  38  non  et  wf,  41  a6,  49  esse^  74  rem^ 
neque  dubitatum  est,  quin  1, 50  post  sic  exddisset  subiectum 
j^Dtentiae;  II  quoque  36  cum  omissum  fiiisse,  ab  aliis  erat 
inteDectmn.  His  locis  ego  perspicuis  argumentis  adductus  hos 
a^ldidi,  qui  si  inter  se  et  cum  illis  collati  fuerint,  minus 
etiam  dubii  videbuntur:  1, 50  (semper  aliquid  **),  11, 25  {bene\ 
M^fcwm),  97  {beatus\  III,  15  (novarum  **),  29  (numquam), 
fJl  {wque  **  virtut^),  IV,  2  (quidqm  **),  17  (mw),  19  (quod 
cumDavisio),  69  (non;  ceteri  addiderant  enew),  V,  31  (qu^tm 
cumManutio),  72  (esse),  80  (bona  cum  Lambino),  81(iBwddi- 
f^reK  87  (non  cum  Davis.)  96  (/wi^  cum  Lamb.).  Vocesabaliis 
aut  a  me  suppletas  notavi  forma  litterarum.  Plures  versus, 
quemadmodum  in  1, 22  accidit,  suspicatus  sum  excidisse  n,  34. 

Dlud  etiam  in  compluribus  locis  ab  aliis  iam  erat  intellec- 
twn,  ascripta  quaedam  interpretandi  causa  in  codice  archetypo 
'•^cuminter  Ciceronis  verba  tenuisse(1, 3, 71,  II,  35,  IIl,  17, 36, 
^'■^,74,  IV,  21, 62,  63, 67, 68,  V,  23,  44, 64,  88,  tum,  qui  loci 
1'jngiores  annotationes  e  margine  susceptas  habent,  11,  108 
^^  V,  21),  Idem  accidisse  ego  arbitratus  smn  etiam  his  locis: 
L^«,  U,  11,25,  [94,]  ra,  22,  35  (qui  duo  loci  plurium  ver- 
tenim  additione  corrupti  sunt),  55,  IV,  9,  V,  19, 28, 61, 80,  et 
iuinsingulis  locis  iudicii  causas  exposui,  ut  nunc  haccom- 
faratione  confirmari  id  velim. 

§  6.  In  enarrandis  his  libris  primam  maximamque 
'^P^^ram,  ut  par  erat,  contuli  ad  res  et  sententias  itadecla- 
r^daij,  ttt  plene,  aequahter,  distincte,  hbere  exponeretur, 
'i^irt  Cicero  a  Graecis  acceptum  quomodo  reddidisset,  omnis- 
'ioe  disputationis  ordo  et  progressus  pateret.     Multa  enim 
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in  hac  parte  reliquerant  Morelii  laudabile  studium,  a  doc- 
triuae  copiis  et  iudicii  subtilitate  non  semper  satis  adiutuui, 
et  Davisii  opera,  quae  fere  consumpta  est  in  lods  Diogenis 
et  Sexti  Empirici  patrumque  Christianorum  ibi  ascribendis, 
ubi  unum  aliquod  non  ignotum  decretum  apertis  verbis  po- 
situm  erat,  tum  quae  Bremius  in  trium  primorum  librorum 
argumentis  explicandis  satis  apte  et  distincte  exposuerat, 
neque  tamen  ita,  ut  reconditiora  subtilius  attingeret.  Goeren- 
zius  locis  ab  his  transcriptis  nihil  addidit  nisi  errores  in 
notis  sententiis  argumentisque  incredibiles  tantosque,  ut  non 
raro  Stoica  pro  Epicureis,  Epicurea  pro  Stoicis  haberet. ' ) 
Itaque  in  difficillimis  saepe  locis  tacebant  enarratores  (ut 
n,33,35,  m,  69,  IV,  58,  V,  18  sqq.  multisque  ahis  locis); 
eas  dubitationes,  quae  diligentius  attendenti  oboriri  debebant, 
nusquam  fere  attingebant  (ut  III,  49,  al.) ;  quo  minus  mirum 
est,  si  quid  ex  disputationis  interiore  intellegentia  peti  de- 
beret  ad  scripturam  dubiam  constituendam,  plerumque  aber- 
ratum  esse,  ut  111,43,  IV,  32,  maxime  tamen  (utposteriore 
loco)  ab  recentissimis.  Omnino  nuUum  est  post  P.  Fabn 
operam  in  Academids  collocatam  ex  hoc  genere  Ciceronis 
opus,  cuius  sententias  et  disputationes  onmes  plene  et  cum 
rerum  intellegentia  Graecorumque  fontium  usu  enarratas 
dicere  possimus  praeter  libros  de  officiis.  Verum  Beierus, 
dum  omnia  coUigit  eteifundit,  saepe  admiscuit  aUena,  neque 
audebat  libere  de  Cicerone  iudicare.  Ego  in  his  libris  ope- 
ram  dedi,  ut  id  ipsum,  quod  Ciceroni  quoque  loco  obver- 
satum  esset,  distincte  exponerem  significaremque,  in  tertio 
potissimum  libro,  ubi  Cicero  in  difficiUima  disciplina  maxime 
quasi  summa  fastigia  rerum  sequitur,  quomodo  cum  aUis 
eiusdem  discipUnae  partibus  disputationibusque  cohaererent 
ea,  quae  is  posuisset  Deinde,  si  quid  minus  ab  eo  aut  per- 
spicue  aut  recte  intellectum  expositumque  iudicabam,  aperiii 
et  notavi,  ea  quoque  persequens,  quae  non  tam  a  decretis 


M  Ad  lib.  I  et  II,  qui  faciltimi    sunl,    Maretus  quaedam  contulit  in 
sclioiiis,  ad  tres  postremos  libros  nihil. 
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Oraeconun  aberrabant,  quam  ab  ipso  Cicerone  in  argiimen- 
tis  condndendis  sententiisque  explicandis  minus  acute  et  di- 
stincte  cogitata  neque  aptissime  verbis  comprehensa  esse 
videbantur,  ut  sensim  ad  orationem  scribendique  genus  de- 
laberetur  animadversio.  De  quo  universo  genere  ita  dicam 
paulo  post,  nullam  ut  a  me  Giceroni  iniuriam  &ctam  neque 
iniquo  animo  de  eo  iudicatum  esse  fiacile  appareat.  Notari 
autem  haec  prorsus  necesse  est;  quis  enim  potest,  quod 
roale  scriptum  est  et  cum  sententiae  vitio,  perspicue  decla- 
rare,  nisi  eo  vitio  demonstrato?  Itaque  vulgo  haec  praeter- 
mittantur,  quod  incuriose  et  parum  subtiliter  legitur.  Tum 
de  vera  multorum  locorum  scriptura  nullo  modo  iudicari 
posse,  nisi  hoc  genere  perspecto  et  declarato,  paulo  ante, 
cum  de  coniectura  dixi,  exposui.  Ac  si  qui  putabunt,  nimis 
tamen  molestum  me  fidsse,  qui  ne  iUa  quidem  miti  silentio 
transmiserim,  quae  quivis  per  se  animadvertat  sineadmoni- 
tione,  ii  si  consideraverint,  quantae  exoriantur  turbae  homi- 
num,  si  quid  aliquando  animadversum  sit,  perspicient,  vulgo 
non  animadverti,  ut  vel  haec  sit  satis  magna  notandi  causa, 
ut  assvescant  nonnuHi  non  perturbari.  * )  Postremo  pertinet 
ad  ipsam  philologiae  dignitatem,  prudenter  magis  quam  in- 
dulgenter  laudari  antiquos  scriptores  et  exempla  benescri- 
bendi  proponi. 

Deinde,  si  qua  erant  in  orationis  forma  aut  verborum  signi- 
ficatione  aut  obscura  aut  minus  vulgaria,  etiam  extra  scrip- 
turae  dubitationem  studiose  annotavi;  et  ex  hoc  genere  multa 


AMiibam  annm  ex  alio  opere  exemplum.  Tu8c.  U.  43  hocponitur: 
Quod  ergo  et  potttUatur  a  fortibus  et  laudatur,  cum  fit,  id  aut  exti- 
meseere  venietu  aut  tum  ferre  praesens  nonne  turpe  e$t?  Atqui  po- 
siulatur  et  laudatur  doloris  patientia,  extimcscitur  nec  fertur  dolor. 
Baee  igitur  aCicerone  confusa  esse,  Nissenius  animadvertit,  addiditque 
modeste,  scriptoribus  antiquis  quaedam  inhaerere  excusanda  magis 
quam  probanda  autimitanda;  modo  ne  anacoluthon  esse  dixisset;  nam 
crammatica  orationis  forma  optime  constat  QuidMoserus?  Non  ferens 
audaciamNissenii.  abesse  ait  post  cum  fit,  quod  facillimeintellegatur(!i 
dolwem  pati,  ex  eo  haud  difflculter  audiri  dolorem  perpetiendum, 
Sed  quid  fiet  conclusioni  et  sententiae,  si  aliud  est  quod,  aliud  id? 
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in  hos  commeDtarios  rettuli,  quae  ad  Ciceronis  aliorumve 
scriptorum  locos  emendandos  explicandosve  pertinerent,  in 
dicendo  brevitatem,  quantum  potui,  secutus.  A  librorum 
hominumque  nominibus  iactandis  natura  mea  abhorret; 
testimonia  rationesque  non  opinor  desideratum  iri. 

Multo  plus  lod,  quam  vellem,  in  conimentariis  meis 
occupat  aliorum  refiitatio  atque  etiam  reprehensio.  Sed 
scribimus  neque  peritis  solis  neque  iis,  qui  libenter  et  sim- 
plidter  veritatem  admittant,  potiusque  multi  effugia  quae- 
runt  veteresque  errores  quasi  nova  inventa  referunt  Ac- 
cessit  singularis  quaedam  causa  ac  necessitas.  Dedit  enim 
mihi  fortuna,  cui,  si  simima  res  spectatur,  succederem, 
Goerenzium,  quem  ^o,  ex  quo  primum  Ciceronis  de  philo- 
sophia  Ubros  studiis  meis  attigi,  nescio  utrum  miratus  sim 
magis  an  indignatus  aliquo  inter  philologos  loco  habitum 
esse  et  nunc  quoque  a  nonnullis  haberi;  adeo  mihi  totus 
ex  neglegentia  et  confiisione,  ex  Latini  sermonis  summa 
ignorantia  et  foedissima  barbaria,  ex  ingenii  torpore  iudicii- 
que  perversitate  cum  incredibili  quadam  oblivione  (quam 
Graeci  f^sTeonQiav  xai  a^Umav  appellant),  denique  ex  arro- 
gantia  mixtus  videbatur.  [Sed  quoniam  plus  iam  ille  in  meo 
libro  obtinet  loci,  quam  vellem,  omittam  nunc,  quae  olim  de 
tota  eius  opera  universe  comprehenderam,  quamquam  omnia 
vera  erant,  contentusque  ero  praeter  ea,  quae  in  commen- 
tario  plurimis  locis  notavi  paene  incredibiha  peccata,  iis, 
qUae  supra  (p.  XIV  sqq.)  de  uno  genere  negl^entiae  et  per- 
versitatis  exempla  posui.]  Post  Goerenzium  Orellius  prae- 
stitit  fere,  quae  expectari  in  eiusmodi  cura  et  talibus  sub- 
sidiis  poterant,  nec  paucos  Goerenzii  atque  etiam  aliorum 
errores  vitavit  prudenter  et  wrrexit,  quaedam  nova  aut  a 
Lambino  aliisque  inventa,  sedposteaneglectaaddidit;  rerum 
aCicerone  tractatarum  subtilem  e  Graecis  fontibus  cognitio- 
nem  ab  eo  non  iure  postules,  qui  singularem  in  hoc  genere 
scriptorum  Ciceronis  operam  ponere  non  decrevisset;  de 
oratione  Latina  et  rebus  grammaticis  paulo  prudentius  con- 
stantiusque   iudicium   hic,  ut  alibi,  non  immerito  requiras. 
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F.  W.  Ottonis,  qui  post  Orellium  separatimhos  libros  edidit, 
opera  fere  in  eo  consumpta  est,  ut  excerptis  Goerenzii  notis 
adderet  sine  uDo  delectu  de  rebus  grammaticis  aut  perva- 
gatis  aut  nuper  agitatis  ex  coUectaneis  exemplorum  et  nomi- 
niffli  turbam  saepe  cum  haud  parva  confusione.  Difficillimos 
locos  et  re,  sententia,  oratione  impeditos  saepe  tacitus  prae- 
teriit  *)  Prudentior  fuit  G.  C.  Kernius,  cuius  Germanicam 
horum  librorum  interpretationem  (Stuttgardiae  1836)  cum 
magis  casu  quam  consilio  inspexissem  (neque  enim  magnam 
expectationem  fuisse  fateor),  repperi  aUquot  locis  vitatos  Goe- 
renzii  errores,  qui  ceteros  omnes  decepissent,  et  vera,m  sen- 
tentiam  perspectam.  De  superiorum  temporum  editoribus 
slDgulatim  dici  opus  non  est,  e  quibus  Bremius,  qui  proxime 
ante  nostram  aetatem  tres  priores  Ubros  edidit  (a.  1798), 
in  daos,  quorum  editio  impedita  fuerat,  quae  commentatus 
erat,  cum  Goerenzio  communicavit,  si  subsidUs  mstructior 
et  magis  exerdtatus  ad  eos  accessisset,  et  si  tantum  ingenU 
acmnine  valuisset,  quantum  recto  quodam  sensu  ad  verum 
trahebatur,  multum  profiusset.  [Th.  Bentleius,  qui  hos  Ubros 
1718  edidit,  quaedam  recte  emendavit,  rationem  fere  non 
eipoDens,  in  alUs  saltem  recte  dubitavit,  aUa  iniuria  tentavit 
NonnaUa,  quae  BentleU  sunt,  Davisio  post  aUos  tribueram. 
Peardi  notulae  aUquot  apud  OUvetum  reperiuntur.] 

Imposuerat  mihi  fortuna  magnam  in  hoc  Ubro  repre- 
hendendi  necessitatem;  dedit  eadem,  quod  et  in  ipso  opere 
saepe  hanc  molestiam  magna  svavitate  leniret  et  hoc  loco  hanc 
alioram  commemorationem  verae  laudis  iucundissima  prae- 
dicatione  concluderet  Ea  debetur  summo  iure  amico  meo, 
qui  se  interdum  disdpulum  haberi  vult,  A.  S.  Wesenbergio, 
scholae  Viburgensis  magistro.  Nam  is  cum  forte,  quo  tem- 
pore  haec  editio  typographo  tradi  coepta  est,  Hauniam 
Teoisset,  rogatusque  a  me  pro  nostra  familiaritate  esset,  ut. 


')  Bilierbeckii  edlUonem  (Hannoverae  a«  1827)  inspicient,  qui  legere 
copient,  Aeademiiu  non  sine  causa  nobilitata  spcUia  esse  von  der 
vomehmen  Wett  hesuchte  Spanergdnge,  et  sioailia. 
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si  quid  ad  hos  libros  annotatum  haberet  mecum  communi- 
caret,  postquam  domumrediit,  non,  quae  iam  haberet,  misit, 
sed  mea  causa  ita  se  contulit  ad  hos  libros  intento  animo 
retractandos,  ut  nihil  fere  relinqueret,  de  quo  non  senten- 
tiam  acute  et  prudenter  diceret,  argumenta  erudite  et  scien- 
ter  conquireret,  eaque  omnia  sensim,  meo  opere  procedente, 
mihi  sic  tradidit,  ut,  quomodo  vellem,  uterer.  Ac  quamquam 
nota  mihi  erat  amici  accurata  doctrina  et  rectum  denostra 
arte  iudicium,  admiratus  tamen  sum,  quam  saepe  in  tam 
exiguo  praesertim  apparatu  (nam  ne  Gruterum  quidem  ha- 
bebat)  aut  verum  ipsum  felicissime  invenisset  aut  rectam 
viam  eius  inveniendi  institisset  meamque  sententiam  con- 
sensu  confirmaret,  interdum  etiam  Tul  ea  attendisset,  quae 
me  fugissent  Atque  haec,  in  quibus  sunt  etiam,  quae  non 
ad  hos  solos  Ubros  pertineant,  ut  par  erat,  inventori  tribui ; 
ubi  ineadem,  atqueego,  inciderat,  tantum  in  rebus  insignio- 
ribus,  et  confirmationis  causa  et  quod  iucundum  erat,  nomen 
eius  ascripsi,  neque,  si  quando  aliquod  exemplum  ex  eius 
copiis  adiunxi  meis,  quod  non  raro  factum  est,  monui; 
neque  enim  illa  l^e  vivimus.  Atque  etiam  ubi  a  me  disce- 
debat,  maxime  quod  codicum  meliorum  testimonia  non  norat, 
perquam  saepe  utile  mihi  fiiit  videre,  quid  prudenti  homini 
in  mentem  veniret.  Sed  mihi  in  tota  hac  re  etsi  cetera 
egregie  placebant,  tamen  illud  longe  gratissimum  fiiit,  quod, 
quo  tempore  cum  perversitate  quorundam  conflictabar  et  in 
genere  scribendi  paene  moroso  defetigabar,  licebat  in  sva- 
vissimo  amicitiae  afiectu  acquiescere. 

Haec  habui,  quae  de  meis  consiliis  institutisque  dicenda 
viderentur.   Rehqua  iam  oratio  de  ipsis  Ciceronis  Hbris  erit 

II. 

§  1.  Libros  de  finibus  Cicero  scripsit  Caesare  IV  con- 
sule  priore  parte  anni  a.  Chr.  n.  45  post  filiae  mortem  abso- 
lutamque  Consolationem,  eodem  fere  tempore,  quo  Academica, 
Asturae,  ubi  villam  habebat,  brevissimo  spatio  et  celeriter; 
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expolitos  deinde  nonnihil  ad  Brutum  misit  et  divulgavit 
aestate  eadem  una  cum  Academids,  quae  interea  in  aliam 
formam  red^erat.  *)  (Quod  Goerenzius  de  duplici  edi- 
done  libri  quinti  cogitavit,  nihil  est;  tantum  in  hoc 
opere,  ut  in  ceteris  omnibus,  quamdiu  nondum  hbrariis 
describenda,  ut  divulgarentur ,  tradiderat,  subinde  aliquid 
mutavit)  In  opere  componendo  Cicero  secutus  est  Ari- 
stotehs  dialogorum  morem,  ita  ut  ipse  partes  easque  prae- 
dpuas  sermonis  haberet,  quod  in  libris  de  oratore 
(et  de  re  pubUca)   aliter  instituerat '^)     Sed  eam  formam 


■)  Id  epifttulis  ad  Atticllh  prima  signiflcalio  horom  librorum  vi- 
detur  esse  XII,  12,  2:  De  Epicuro  (id  est,  de  eius  seutentia  in  ali- 
culus  pecsona  explicanda ;  non  opus  esse  videtur  scribi  de  Epicureo), 
ui  voles;  etsi  ued-aouodoaai  in  posterum  genus  hoc  personarum, 
Delnde  XII.  45»  1 ,  initio  mensis  lonii,  scribit,  seAsturae  duo  magna 
awTnynara  absolvisse,  quae  etiam  propter  usum  vocis  6v\mytia 
reetius  Academica  et  bi  libri  intelleguntur  quam  duo  Academicorum 
libri.  XIII,  :>2.3Torquatiim,  id  est,  primum  librum  de  flnibus  Romae 
esse  dicit  (ut  describatur),  Catulum  et  Lucullum  se  credere  Attico 
antea  datos.  qoibus  libris  se  nunc  nova  prooemia  addidisse.  XIll,  12,  8, 
qoae  epistula  scripta  est  mense  Quinctili,  libros  de  flnibus  iam 
Bruto  desponsos  dicit  (nondum  missos);  itaque  se,  ut  Varroni  satis- 
facere  possit,  qui  partes  in  aliquo  Ciceronis  scriplo  habere  cupie- 
bat.  ad  eum  Academica  translaturum.  Ca  Academicorum  mutatio 
commemorator  iib.  XIIl,  13, 14, 18;  in  epistuln  19,  circa  Kal.  Sext., 
et  ea  lam  absoluta  narratur  etiibri  de  flnibus  nominantur.  conTecti, 
non  editi.  Ep.^1,4  Academica  altera  Romam  describenda  se  misisse 
scribit.  qoeriturque,  quod  Balbus  ab  Attico  iam  quintum  librum  de 
finibas  descripsisset,  cum  nondum  ad  Bnitum  opus  missum  esset 
et  Cicero  in  eo  libro  non  sane  muUa  mutasset,  sed  tamen  quaedam\ 
Item  Caerelllam  libros  de  flnibus  iam  habere.  Epist.  23,2,  anteidus 
Sext.  in  Academicis  librariorom  menda  tolli,  libros  de  finibos  in 
Ubrariorom  manibos  esse,  Attico  narrat,  nec  postea  libros  de  flni- 
bas  commemorat;  de  Academicis  dobitabat  etiamtom.  Varrooi  tra- 
dendlne  essent  necne  (24,25). 

')  [In  hac  enim  pecuiiari  dialogi  forraa  apertissime  Aristotelis  in  his  libris 
Imltationem  Clcero  ponit  ad  Attic.  XIII  19, 4,  obi,  postqoam  in  li- 
bris  de  oratore  et  de  re  pobiica  loqoentes  iiidoci  soperioris  tem- 
poris  personas  dixlt.  ut  nollae  soae  sint  partes  baec  sobicit:  quae 
autem  his  temporibus  scripsi,  'ApiaroTe/.fiiov  morem  habent,   in  quo 
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accommodavit  ad  sumn  consilimn.  Nam  cmn  non  una  et 
commmu  quaestione  argumentum  comprehensurus  esset,  sed 
singularum  disciplinarum  decreta  expositurus,  in  tres  ser- 
mones  tempore  diversos  opus  distribuit,  quorum  primus,  qui 
de  Epiciu^ea  philosophia  est,  inter  Ciceronem  et  L.  Manlium 
Torquatum  et  C.  Valerium  Triarium  L.  Paulo,  C.  Marcello 
consulibus  a.  50  a.  Chr.  in  Ciceronis  villa  Cumana  habitus 
fingitur  (vid.  argum.  lib.  I),  secundus,  in  quo  Stoica  sunt, 
inter  Ciceronem  et  M.  Catonem  in  Luculli  Tusculano  Cn. 
Pompeio  ni,  Q.  Metello  Scipione  coss.  a.  52,  ut  ex  libr.  IV,  1 
intellegitur  (hac  nova  lege;  a.  51  Cicero  in  Ciliciam  abiit),  * ) 
tertius  autem  multis  annis  ante  (a.  79  a.  Chr.)  Athenis  inter 
Ciceronem  iuvenem  eiusque  Q.  fratoem  et  L.  fratrem  pa- 
truelem  et  T.  Pomponium  Atticum  et  M.  Pupium  Pisonem 
Calpurnianum ,  cuius  in  eo  primae  partes  sunt  (vid.  arg. 
lib.  V  et  annot  ad  V,  1).  Reiecit  autem  Cicero  sermonem 
in  id  tempus,  quod  eorum  personis  uti  malebat,  quimortui 
iam  essent;  ex  iis  opportunus  visus  eratPiso,  qui  cumuna 
cum  Cicerone  Athenis  fuisset  et  ipsum  Antiochum,  cuius 
sententiae  in  libro  quinto  exponuntur,  audisset,  apte  induce- 
batur  sermo  illo  ipso  tempore  habitus. 


sermo  ita  inducitur  ceterorum,  ut  penes  ipsum  tit  principatvs.  Itaque 
quae  ad  Fam.  1,9,  23  leguntur:  Scripsi  etiam  Aristotelio  more,  quetn- 
ctdmodum  quidem  volui,  tres  libros  in  disputatione  et  diiUogo  de  ora- 
tore,  ea,  ut  Boiesenius  (in  Locorum  philologicorum  fasc  I,  Hauo. 
1846,  p.  7)  intellexit,  non  ad  peculiarem  aliquam  dialogi  ratio- 
nem,  sed  ad  ipsius  dialogi  in  tali  arlis  explicatione  usum  (si  tamea 
verba  in  disputatione  et  dialogo  Giceronis  Bunif  et  ad  rerum  trac- 
tationem  a  communi  artium  rhetoricarum  consvetudine  abhorrenlem 
pertinent.  Ceterum  propriam  dialogorum  Aristoteliorum  formam 
ignoramus.] 
*)  Eodem  anno  52  L.  Lucullum  fato  functum  esse,  Goerenzius  falso 
scribit  Is  enim  propter  Plutarchi  verba  (Lucull.  43)  Giceronisque 
de  eo  in  epistulis  silentium  recte  creditur  paulo  post  annum  57 
mortuus  esse.  Nec  in  libri  tertii  initio  ulla  est  signiflcatio  Luculli 
patris  brevi  ante  mortui  puerique  plane  nuper  Gatonis  tutelae  com- 
missi. 
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§  2.  Sumpsit  Cicero,  quam  his  libris  explicaret,  eam 
qaa^tionem,  qua  omnis  ethica  disciplina  continebatur ,  de 
sunutto  boDO  et  malo,  quod  Graeci  rHovg  nomine  appella- 
bant,  0  non  tamen  ut  ipse  suo  ingenio  rem  arduam  aggre- 
deretor  et  expedire  conaretur  aut  saltem  ad  sententiam  sibi 
probatam  aliquid  adiceret  novi  argumenti,  sed,  quod  unum 
illi  in  philosophia  propositum  erat,  ut,  quid  a  singulis  philo- 
sophiae  disciplinis  diceretur  (1, 12),  persequeretur  et  quodam 
modo  compararet  Itaque  quoniam  illa  aetate  praeter  novam 
Academiam,  quae  nullam  certis  decretis  comprehensam 
sammam  tradebat  quamque  iam  langvescentem  nec  volatica 
disputationum  levitate  animos  veri  cupidos  explentem  Cicero 
tamen  ab  adulescentia  adamatam  tenebat,  ut  hbere  per  omnes 
philosophorum  discipUnas  flores  colligeret,  duae  veteres  vi- 
gebant  sectae,  Epicurea  et  Stoica,  tertiam  Antiochus  Asca- 
lonites  e  Stoicorum  decretis  et  Peripateticorum  Academico- 
rumque  superiorum  sententiis  quibusdam  et  verbis  sub  veteris 
Academiae  nomine  constituerat,  Cicero  tripertitam  disputa- 
tionem  fedt,  expositamque  primum  Epicuri  doctrinam  op- 
pugnavit  ipse  in  libro  secundo  Stoicbrum  telis,  hic  quidem 
ex  ammi  sententia  agens ;  deinde  Stoicae  disciplinae  opponit 
in  libro  quarto  Antiochi  disputationem,  Stoicos  reapse  cum 
veteribus  Academids  et  Peripatetids,  id  est,  cum  ea  forma 
decretorum,  quam  Antiochus  illorum  esse  docebat,  consen- 


')  ReprehensuB  est  Cicero  a  lul.  Caesare  Scaligero  (de  Subtil.  Exercit. 
CCL)  et  Mureto  (Varr.  Lectt.  XVII,  1),  quod  fines  etiam  malorum 
dixisset,  cum  in  nomine  rov  ri/.ovg  signiflcaretur  r6,  ov  evsr.a, 
ot  de  solis  boffls  diceretur,  defensus  a  Davisio.  Recte  statuunt ,  re- 
/og  initio  sic  positum  a  ptillosopliis,  ut  id  signiflcaretur,  in  quo 
extremo  consisteret  causae  et  consilii  exquisltio.  Itaque  proprle  de 
boQis  dicitnr  saepissimeque  ponitur  non  Addiio  ayad^oy.  Sed  tamen 
seDsim,  retenta  tantum  ultimi  et  eius,  quod  progressum  terminaret, 
significatione,  traductum  est  etiamad  id,  quod  in  comparatione  summo 
bono  contrarium  esset  (Acad.  II,  132),  atque  ita  et  a  Graecis  inter- 
dam  positum  videtur  (apud  Diogenem  Laert.  VII,  97  reXixa  xaxa)  et 
Latine  etiam  fortasse  a  Varrone,  qui  eosdem,  quos  Cicero,  secutus  est, 
8i  a  Varrone  hoc  sumpsit  Augustinus  de  Civ.  Dei  XiX,  1. 
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tire,  tantum  verbis  aliis  uti;  postremo  in  Kbro  quinto,  ex- 
plicata  Antiochi  discipliDa,  pauca  iquaedam  ita  contradisse- 
runtur,  ut  Stoici  magis  sibi  constare  videantur,  cui  tamen 
disputationi  pro  Antiocho  respondetur. ' )  In  hac  descrip- 
tione  primum  apparet,  in  libro  quarto  et  quinto  magna  ex 
parte  easdem  res  tractari  etbisponi,  primum  ut  cum  Stoicis 
haec  comparentur,  deinde  per  se.  Deinde  haec  omnis  ratio 
sic  a  Cicerone  tractatur,  ut  magis  siumnae  sententiae  ex- 
ponantur  et  argumentis  concludendis  inter  se  comparentur, 
quam  illud  quaeratur,  quomodo  prima  initia  notionum  ethi- 
carum  in  singulis  scholis  oriantur  et  cum  reliquis  decretis 
de  deo  et  mundo  cohaereant.  Ex  quo  fit  etiam,  ut  sententia- 
rum  vis  atque  proprietas  in  illa  comparatione  non  satis 
animadvertatur;  velut  in  quinto  Ubro  Antiocho  obidtur,  con- 
stantius  Stoicos  sapientem  semper  beatum  esse  dicere,  qui 
nihil  praeter  vitium  in  malis  relinquant,  atque  in  hac  con- 
stantiae  commemoratione  omnis  consumitur  oratio;  illud^ 
quod  caput  erat,  non  attingitur,  de  ipsa  boni  notione,  quam 
Stoici  totam  in  humanae  voluntatis  fiindamento  constituerant, 
deque  beatae  vitae.  Verum  haec  partim  iam  a  superioribus 
niinus  distincte  expUcabantur,  qui  scholarum  decreta,  ut 
semel  erant  composita,  servabant,  partim  ab  Antiocho  con- 
fiisa  erant.  Itaque  haec  a  Cicerone,  qui  suo  ingenio  philo- 
sophari  noluit,  ne  severe  exigamus  (quamquam  vellemus, 
minus  leviter  de  sectarum  proprietate  et  discrimine  iudicasset, 
quam  fecit,  ut  hoc  utar,  V,  76),  idque  unum  quaeramus  in 
tali  praesertim  scribendi  tempore,  ipsa  ea,  quae  e  Graeco- 
riun  libris  in  brevius  contracta,  interdmn  exomata  rhetorice, 
exponit,  satisne  fideliter  et  accurate  reddiderit 

§  3.    Neque  enim  putandum  est,   quod   nonnullis  in 
mentem  venit,   tot  huius  generis  libros  tam  brevi  tempore 


M  Ad  eandem  rormam  descripti  sunt  llbri  de  natura  deorum.  sed 
quod  Antiochus  hanc  partem  philosophiae  novo  vestitu  non  induerat, 
Epicurea  tantum  et  Stoica  decreta  exponuntur  et  Academica  dulii- 
tatione  impngnantur. 
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scriptos  esse  reputantibus ,  materiam  multo  aiite  coUectam 
fiiisse.  Cicero  enim  iiide  ab  adulescentia  Graecae  philoso- 
phiae  cognitionem  paraverat  ad  oratoris  usum  et  ad  libe- 
ralem  ingenii  cultum,  non  scribendi  consilio,  quod  ei  seni 
rei  publicae  casus  et  domestici  attulerunt,  neque  intimos 
sectarum  recessus  perscrutatus  erat  singularumve  formas 
ad  arlis  modum  cum  notionum  proprietate  subtiliter  animo 
descriptas  tenebat  Cum  igitur  animum  ad  scribendum 
appulisset  cum  festinatione  quadam  et  quasi  aestu,  doloris 
et  molestiarum  oblivionem  quaerens,  ^ )  neque  habebat  prae- 
paratam  materiam  nisi  communi  quadam  a  doctoribus  et 
libris  notitia  neque  eam  studiose  conquisitam  diutuma  me- 
ditatioDe  versabat,  sed,  quod  aJio  modo  fortasse  iidei  et 
cautioDis  causa  fecisset,  in  singulis  partibus  philosophiae 
singuUsque  disciplinis,  quas  erat  tractaturus,  unum  fere  ali- 
quem  sibi  elegit  ducem,  quem  sequeretur  et  exprimeret.  *0 
Quod  quomodo  instituerit,  nuper  clarissimo  exemplo  pate- 
fectum  est  in  libro  primo  de  natura  deorum,  inventa  inter 
Herculanensia  volumina  particula  scripti  Phaedri  Epicurei 
^iQi  ^eav  [vel  potius  Philodemi  wfi^J  emefieiag],  Apparet 
enim  intellectumque  est  a  Ch.  Petersenio,  qui  eam  particu- 
lam  Hamburgi  a.  1833  seorsum  edidit,  Ciceronem  non  solum 
ex  secundo  illius  opusculi  libro  totam  sententiae  Epicureae 
expositionem  (quae  apud  Ciceronem  inde  a  §  43  legitur) 
sumpsisse,  sed  etiam,  quod  minus  aliquis  suspicaretur ,  e 
priore  Kbro  onmia  illa,  quae  Velleium  inducit  de  superiorum 


M  Ad  AUic.  XH.14,3:  Totos  dies  scribocet;  XIII,  10,1:  Quod  nisi  mihi 
hoc  venisset  in  mentem,  scribere  ista  nescio  quae,  quo  me  verterem, 
non  haberem;  ibd.  26.2:  Equidem,  credibile  non  est,  quantum  scri- 
bam;  quin  etiam  noctibus;  nihil  enim  somni 

'i  Ad  Attic  XII.  52,  -U  qui  locus  sic  inteipungendus  est:  De  lingva 
LaXina  securi  es  animi.  (Atticum  securum  esse  iubet,  respondens 
eiQS  adnionitioni  alicui.)  Dices:  Qui  talia  conscribis?  'Aanypa^a 
tunt;  minore  labore  fiunt;  verba  tantum  affero,  quibus  abundo. 
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philosophorum  sententiis  disputantem.  Eodem  igitur  aut 
saltem  simili  modo  rem  instituisse  in  his  libris  censendus 
eo  magis  est,  quod  non  obscura  vestigia  id  testantur,  de 
quibus  ex  aliqua  parte  iam  alibidictum  a  meest  Inprimo 
libro  etsi  saepe  ipsius  Epicuri  verbis  utitur,  tamen  patet 
(§  31  et  66  sqq.),  posteriorem  aliquem  ei  Epicureum  ducem 
fuisse,  nec  obscure  ipse  (§  16)  Phaedrum  significare  videtur. 
In  secundo  Ubro  quamquam  Kberior  est  Epicuri  insectatio 
eorumque,  quae  ad  virtutem  commendandam  dicuntur,  ex- 
ornatio,  tamen  etiam  ea,  quae  videri  possint  ab  ipso  ex- 
cogitata,  a  Graecis  sumpta  esse,  exemplo  est  illud,  quodin 
§  100  commemoravimus.  Kec  dubitari  potest,  quinmaxinm 
pars  Chrysippo  debeatur  (§  44),  sive  ex  ipsius  libro  ea 
Cicero  excerpsit  sive  ex  alicuius,  qui  eum  secutus  erat. 
De  tertio  libro  expositum  est  in  excursu  quinto;  quartum 
et  quintum  totos  abAntiocho  esse,  et  ipse  ostendit  Cicero 
et  dictum  est  de  ea  re  in  excursu  septimo. 

§  4.  Ferreus  sit,  quem  non  moveat  imago  Ciceronis 
inter  gravissimas  curas,  ex  honestis  causis  ortas,  de  philo- 
sophia  scribendo  solatium  capientis.  Sed  tamen  non  erat 
ea  animi  temporumque  condicio  aptissima  ad  hanc  mate- 
riam,  ei  praesertim,  qui  in  hoc  genere  cogitandi,  quoipsae 
notiones  omni  detracto  involucro  artificiose  tractantur,  nou 
esset  exercitatissimus.  Itaque,  nisi  superstitiosi  meritodici 
volumus,  confitendum  est  aperte,  accidisse  interdum  Ciceroni, 
quae  in  tali  causa  expectanda  erant.  Nam  interdum,  cum 
incidisset  in  res  spinosiores,  quaedam  nimis  breviter  et  ob- 
scure  excerpsit,  maxime  in  Ubro  tertio  (ut  capite  septimo 
aliisquelocis),  alia  sic  posuit,  ut  non  satis  appareret,  quo 
spectarent  (ut  III,  35  et  49),  in  quibusdam  non  satis  at- 
tendit  ad  disputationis  progressum  (ut  V,  46),  nonnullis 
locis  argumentorum  ratione  conclusorum  formam  et  vini 
parum  expressit  (ut  II,  100,  III,  28,  IV,  50),  uno  et  altero 
loco  prorsus  notionem  rei  perturbavit,  ut  IV,  58,  alienaque 
admiscuit,  ut  cum  Epicuro  Stoicam  finis  definitionem  subicit^ 
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de  quo  dictum  est  in  annotatis  ad  I,  29.  ^ )  Verum  cum 
Cic€ro  sic  versaretur  in  rebus  notionibusque  non  satis 
semper  dare  perceptis,  accederetque  etiam  difficultas  Latini 
sermonis  non  fsicile  novas  res  recipientis  et  persequentis, 
quam  necesse  est  non  raro  mentem  nonnihil  ab  ipsanun 
rermn  cogitatione  et  contemplatione  avocasse,  £a,ctum  est, 
nt  interdum  etiam  in  iis,  quae  obscura  non  essent  ac  ne 
a  Graecis  quidem  sumpta,  sed  ab  ipso  in  argumentis  con- 
dudendis  instituta,  aberraret  verbaque  magis  quam  senten- 
tiam  efficeret  (ut  II,  35  et  50,  V,  54).  Neque  hoc  in  his  solis 
lil)ris  Ciceroni  accidit,  sed  in  omnibus  iis,  quos  de  sinnli 
materia  eodem  temporum  animique  habitu  scripsit.  Velut, 
ne  sine  exemplo  rem  nonnihil  invidiae  habituram  praeter- 
mittam,  AcadenL  11,99  sicloquitur:  Dm  placet  esse  Cameadi 
genera  visarum;  in  uno  hanc  divisionem:  aUa  visa  esse,  quae 
perdpipossifU,  alia,  quae  non  possint;  in  aUero  atUeni:  alia 
rm  esse  probabilia,  alia  non  prdbabUia.  Nihil  potest  minus 
recte  dici;  neque  enim  duo  haec  erant  visorum  separata 
genera,  neque  aha  erant,  quae  percipi  aut  non  perdpi 
possent,  alia,  quae  probabiUa  aut  non  probabiha  essent; 
(Cameades  quidem  nullum  umquam  perdpi  posse  statue- 
bat);  sed  duplex  erat  visorum  dividendorum  ratio;  priorem 
Stoid  sequebantur,   alia  percipi,  aUa  non  percipi  dicentes. 


')  NoD  erat  difflcile  ex  ceteris  Ciceronis  scriptis  similia  malta  colligere, 
quae  cDarratores  non  annotaront,  quaedam  ita  perturbata,  ut,  nisl' 
eiplicato  errore,  intellegl  disputatio  nequeat,  cuiusmodi  reperientur, 
quae  in  Tascull.  libr.  IV,  23  sqq.  et  28  sqq.  de  morbo,  aegrota- 
tjone,  vitio,  Titiositate  traduntur,  si  ipsa  excussa  et  cum  Graecls, 
qnae  loannes  Stobaeensis  et  Diogenes  Laertius  babent,  collata  fue- 
riDt,  aut  quae  Academ.  lib.  1, 26  de  qualitatibus  dicuntur,  cum  gravi 
coDfosione  tdv  ftotoiijftov  et  t6v  notav.  Illud  facillimum  expeditu 
est,  quod  11  de  Nat.  Deor.  29  totam  disputationem  Cicero  obscura- 
vit  et  inanem  reddidit,  cum  66ita  ftoXv/teofg  (vid.  Sext.  Empiric. 
adr.  Mathem.  IX,  119)  interpretatus  est:  omnem  naturam,  quae  non 
tolitaria  estet  neque  simplex,  $ed  cum  alioiuncta  atque  connexa,  non, 
ot  debuit:  quae  esset  e  pluribus  partibus  (ipsa)  composita. 
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Carneades  altera  standum  putabat,  quoniam  nullum  visum 
probabilitatem  supergrederetur.  In  Topids  §  67,  postquam 
Cicero  de  causarum  loco,  id  est,  de  genere  argumentorum, 
quae  ex  causae  notione  ducerentur ,  dixit,  addit:  Comunctus 
hiiic  causarum  loco  iUe  locus  est^  qm  efficUur  ex  ccmsis.  Is 
quidem  locus  non  coniunctus  est  superiori,.sedpIane  idem; 
sed  aliud  Cicero  dicit,  aliud  vult;  significandus  enim  erat 
non  is  locus,  qui  efficitur  ex  causis,  sed  eorum  locus,  quae 
effkiwntur  ex  causis^  id  est,  illud  genus  argumentoruni, 
quod  ex  notione  eifectus  ducitur.  De  Officiis  I,  17  cum 
significaudum  esset,  quid  inter  prudentiam  (idest,  virtutem 
theoreticam)  et  ceteras  virtutes  (practicas)  interesset,  de- 
scripta  prudentia,  sic  oratio  pergit:  Rdiquis  autem  tribus 
viriuUbus  necesdtates  propositae  sunt  ad  eas  res  parandas 
tuendasque,  quihus  adio  vitae  continetur.  Omitto,  quod  in 
dicendi  genere  non  admodum  perspicuum  est,  virtutibus 
necessitates  propositas  ad  res  parandas;  sed  ipsa  haec 
rerum  paratio  aliena  est  magnam  partem  a  magnitudine 
animi,  prorsus  vero  a  modestia.  Apparet,  illud  de  paran- 
dis  rebus  in  communem  definitionem  inclusum  esse  e  propria 
iustitiae  notione,  quam  versari  dicit  in  sodetate  hominum 
tuenda;  itaque,  cum  ad  modestiam  perventum  est,  cogitur, 
illo  omisso,  id  ponere,  quod  vere  commune  est:  Ordo  ef 
constanUa  et  moderatio  —  versantur  in  eo  genere,  ad  quod 
adhibenda  est  acHo  quaedam,  non  sdum  tnentis  agitaUo. 
Verum  ita  rursus  fit,  ut  hoc  incommode  unius  virtutis  pro- 
prium  dici  videatur,  cum  sit  trium.  ^ )  Atque  haec  iam  ad 
dicendi  totum  genus  pertinent,  quod,  fieri  nonpotest,  ut  in 
tali  sententiarum  ratione  semper  certum,  aequale,  perspi- 
cuum  fluat,  quamvis  sit  Cicero  scribendi  et  dicendi  artifex. 


M  Non  possum  non  proflleri,  in  eo  libro,  qui  a  multis  valde  subUliter 
scriptus  iudicatur,  Oratorem  dico,  permulta  mihi  videri  esse  ex  hac 
incerta  et  tluctuanti  forma,  dum  Ciceroni  non  contingat,  ut  aut 
orationis  generumautnumerorum  oratoriorum  etpoeticorum  notionem 
stabilem  efflciat  et  teneat. 
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Neque  haec  ita  nunc  dico,  ut  haerentem  magna  cum  laude 
coronam  capiti  eius  detrahere  coner,  qui  ipse  exposuerim, 
quae  causae  effecerint,  ut  hic  a  se  nonnihil  interdum.  de- 
sriscere  videatur.  Nos  vero  Ciceronem  admiremur  in  ora- 
tionibus;  in  libris  de  philosophia  accipiamus  talem,  qualis 
esse  potuit^  habeamusque  debitam  gratiam,  quod  et  Latine 
philosophiam  docuit  et  tantam  materiam  ad  Grraecorum 
philosophiam  cognoscendam  nobis  servavit  cum  in  ceteris 
argumentis  librisque,  tum  in  hac  quaestione  de  finibus 
booorom  et  malorum. 

MDcccxxm. 


ADDENDA  ET  CORRIGENDA. 


L    In  GiceroniB  oratioBe. 

P.436  y.  4  praeclpua  et  l.  praecipua,  et 
533  V.  5  ergo  l.  igitur  \ex  Erl.  et  B.) 


n.    In  variefate  scriptarae. 

30  y.  1  pro  3  1.  4  ct  v.  2  del.  4. 
310  V.  2  post  ^veneuntque  ceteri"  add.  bonitate  (pro  prohU.)  R 
319  V.  2  1.  non  delectat,  non  L 

360  V.  3  pro  5  1-4.     (Nam  yarietas  ad  toUenti  pertinet.) 
451  V.  2  1.  iwserii 
470  V.  4  1.  7  et  de  honis  et  NR 
498  1.  e  omnes  praeter  L,  Or. 
506  V.  1  1.  cum  om.  ELPROr. 
703  T.  4  1.  8  qui  «pro  qua)  E 

UL    In  annotatione. 

11  ia  nota,  cui  praescribitur  ctiriosi,  addi  debuit  huius  operis  11,  28. 
13  not.  1  (paene  notnini).     De  pame  subiecto  substantivo  suo  add. 

Cat.  78,  ad  Fam    IV,  6,  1,  Philipp.  11.17  (bic  locus  abAlano);  ad- 

iectivo  subicitur  de  Orat.  1,  214. 
16  not.  2  {dicta  sint)  addi  debuerat.  quid  si  initio  g  6  nunc  ex  A  re- 

stitutum  esse. 

21  not.  l  vocis  aiias  usum  nimis  arctis  flnibus  ad  unum  aliquod  tem- 
pus  astrinxi,  quoniam  et  sofpf  altO^  et  numquam  eUias  dicitur  et  si- 
milia. 

22  V.  9  1,  bene  et  male. 

25  V.  imo  et  26  v.  1.  Incuria  hic  ex  ed.  priore  relictum  hoc  est  de 
ut  pro  vcl  in  Erl.  scribi  soiito.  quoniam  in  eo  vel  ceteris  locls  scrip- 
tum  esse  Halmius  testatur,  III,  21  et  V,  55  et,   111,53  tamen  ut\ 
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P.  29  V.  2  ab  imo  tollenda  yevbti  „6  cod.  sao**. 

di  T.  8  ab  imo  post  liberarit  add. :  Memorabllls  est  io  hoc  genere 
locus  in  eplst  ad  Fam.  XV,  15,  2:  Fateor  meam  eoniecturam  hanc 
fiiitse,  ut  et  vietores  communi  saluti  comuli  vellent  et  vicH  suae, 
fOrumque  autem  positum  arbitrarer  in  cekritate  victoris. 
40  T.  3  ab  imo  pro  36  I.  37. 
43  T.  12  ab  imo  post  35  ponatar  parenthesis  nota. 
46  T.  17  post  „Vlctorii  codlce*"  add.  et  B. 
ibd.  T.  12  ab  imo  tolienda  yerba  ^cod   Vict.*'. 
52  ad  anoot  primam  add. :  AIIus  esse  generis  eos  locos,  quos  lorda- 
nns  ad  orat  proCaecioa  26  cltat,  faclle  ostendi  potest;  satis  erit 
Tcl  ad  ordinem  sententlarum  et  locum  particulae  quod  attendere. 
54  T.  13  et  59  T   6  pro  AE  1.  AHErl 
57  T.  3-  addatur:  Ceterum  expectes  non  eorum,  sed  istorum,  ut  de- 

monstrentur  Eplcurei. 
60  not  1  eitr.     Vid.  praefat   p.  XXiV  not. 

65  T.  8  ab  imo  verba:  (DeOrat  i,  5 pertinet)  tollenda  sunt 

addendumque  in  flne  annotationis :    Verbum  putat  prorsus  sine 
eausa  Baiterus  in  edit  mlnore  notavit  Bakil  susplcionem  sequens. 
V.  15  ab  Imo  P.  Manutli  nomen  pro  Aldi  Nepotis  ponatur. 
68  T.  4.     lam  Pearcius  coniecerat  ad  naturam  aptum 
84  not.  1  extr.     De  11,  113  sententiam  mutavi. 
102  T   2  et  3  non  haec  notji  ponenda  erat  [  ],  sed  (  ). 
117  T.  16  cum  A  et  Erl   coniungendus  erat  B     Cfr.  IV,:  6  et  V.  20. 
120  T.  6  ab  imo  post  {Siocrerig}  add.:    Lamblnus  dirigantur,  non  ne- 

ceasario. 
122  T.  4  ab  imo  in  flne  notae  haec  addenda:  0.  Heinius  db  eadem 
illa  sic  ad  e  physicis  referri  vult,  ut  Cicero  ueglegenter  transierii 
ad  phyticae  notionem;  sed  neque  loci,   quos  comparat,  ne  huius 

quidem  operis  11,  35,  hulc  simlles  sunt  formae :  e  physicis 

et  ab  eadem  illa,  neque  aphysica  constltutam  cognitionls  regulam 
Epicaras  docebat 
138  T.  imo  I.  diceret 
142  T.  4  ab  imo.   Positum  pronominis  ^is^^tiamnon  rectereprehendi; 

^id.  Parad.  14  (abAIano). 
146  T.  8  ab  imo  de  sentio  addendus  erat  locus  huius  operis  11,  4. 
151  oot  2  (alio  genere).  De  genere  add.  111,24,  V,26,  ad  Attic.  1,13,2. 
158  not.  2  iquieam).  De  sic  et  ita  ex  abundanti  praemissis  cfr.  II,  16, 
IV,  25.  V,  26. 

160  T.  b  ab  imo  add.   Pro  expetitis  Th.  Bentleius  malebat  exquisitis, 
Qon  inepte. 

161  T.  23  (not  qui  ita  loqu<Uur).  Coniunctlvi  eodem  modo  poslti  ex- 
empla  sant  II,  27  (afferat  —  sit),  IV.  11  (videant),  al. 

180  not.  2  {ut  soletis).     Alanus  coniclt  vos  ut  soletis.    Et  videtur  de- 
siderari  pronomen  (ut  vos  soletis). 
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P.  183  not.  1  {vis  et  saccuius),   M.  Hauptius  (Quaestt.  CritL  1841  p.  46) 

recte  oegare  videtur,  et  sic  traiici  posse  et  accusativo  subici. 
199  V.  8  pro  ^postponitur^'  1.  aadditur". 
216  V.  7  ab  imo  1.  A  et  B  et  sine  dubio  Spir. 
220  V.  13  (not.  etse  ostendero)  1.  Invertit  A.    Ex  eodem  sua  vi  pro  vi 

sua  restitutum. 
222  not.  2  v.  3  pro  Gruterum  1.  Lambinum. 
230  V.  imo  i.  iis  verbis. 
232  not.  2  (animi  conscientia),      Tum  etiam  sic  ponitur  N.  D.  1,  43. 

(Alan.) 
240  V.  6  ab  imo  (cum  causa).  M.  Hauptius  (ind.  lect.  Berol.  sem.  hib. 

MDCCCLXVil)   scribi   vult   cum  Medusa,   nimis,   utopinor,  poetica 

imagine,  iiec  ad  codicum  vestigia  accedens. 
244  V.  10  ab  imo  1.  vel  cupiditatum  temp. 
264  V.  6  add.  M.  Hauptius  ilio.   quo  dixi,  ioco  cerritissimum  scriben- 

dum  putat.     Sed  cerritus,  quod  Cicero  (ad  Att.  VHl,  5, 1)  et  Hora- 

tius  ex  populari  sermone  sumpsisse  videntur,  si  interpretationeai 

grammaticorum  et  exempla  sequimur,  dicitur  de  ipso  homine  furl- 

bundo,   ut  cerebrosus,   non  de  re;    nec  omnino  furorls  signiflcatlo 

h.  1.  apta  est. 
270  not.  2  (eamne  rationem).  Exempiis  interrogatlonis  huiusmodi  vehe- 

mentis,  etlam  posito  tu,  indicatlvo  modo  elatae  addi  possunt  Verr. 

IV,  25,  Parad.  14. 
278  not.  3.  Ne  —  quidem  iam  Lamblnus. 
302  v.  10  1.  nam  ut  nostri,  mg.  Crat.,  Pali. 
316  in  fine  not.  2  (Sed  ut  ad)  add.  Est  potestaie  restitutum  ex  A. 
321  in  flne  not.  2  (rettulerit  ad  c.)   add.  'Et  ante  hic  restitutum   ex 

ABErl. 
330  V.  19.    Nihii  erat,  cur  non  diceretur  In  simpliciter  augendo  et  ea 

quidem  infinita;   vid.  11,  17  (in  voluptate  et  ea  quidem  summa),    N. 

D.  1,  55  (aniculis  et  iis  qitidem  indoctis). 
345  In  nota  2  (nota  non  sint)  commemoranda  erat  et  commendanda 

Walkeri  coniectura:  qtuie  ipsi  Graeciae  nova  sint. 
360  V.  16.    Et  —  reddiderunt  iam  Alano  in  mentem  venit. 
413  in  nota  prima  {quae  de  bonis)  comparandum  erat  exiV,  16  nume- 

retur  (mg.  Lambini  numeratur). 
433  V.  6  ab  imo.    Similem  fere  incuriam  habet  illud  V,  37  et  earum 

rerum. 
436  not.  2  (idque  ita  definimus).   Cfr.  Top.  32:  Solebat  litusita  definvre, 

qua  fluctus  eluderet. 
465  not  3  (sibi  cuique).    Eodem  modo  dixit  Clcero  Lael.  45  (ut  nunc 

scrlbitur):  sibi  suarum  cuique  rerum. 
515  V.  12.    Fortasse  fuU:  Hannibal  ad  portas  sederet.    Poteiat  in  men- 

tem  venire  saeviret  (seviret)-,  sed  eo  verbo  Cicero  abstinet,   saevus 

non  habet  nisi  in  versibus  et  poetarum  iocis;  saevitia  bis  ex  elus 

libris  annotatur. 
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P.  546  ad  DoL  1  {ea  dixi).  Cetera  recte  disputavi,  de  verborum  ordine 
DOD  recte;  nam  si  in  causa  pondus  aiiquod  ex  contrario  est,  recte 
praeponl  coniunctioni  potest  (ut  11, 8:  Tenesne  — ,  Hieronymus  Bhodius 
quui  dicat  aut  V,  51:  Ipsi  quaeramm  a  nobis,  stellarum  motus  — 
quemadmodum  nos  moveant).  Sed  scribendum  tum  videtur  fuisse 
cauMa  Zenoni  eur  cet 

587  not.  2  {idem  adhuc).  Ad  usum  adverbii  adhuc  et  orationis  for- 
xnam  cfr.  Top.  29:  Commune  est  adhuc;  muUa  enim  cet 

607  noL  3  {CoUmeus  ille  locus)  add.  M.  Hauptius  in  indice  illo  lectio- 
nam,  qaem  dixi,  vicus  scribendum  putat,  ut  S^uog  intellegatur. 

614  not.  1  (iUam  veterem}.  Cum  verbis  quorum  princeps  Aristoteles 
efr.    Acad.  II,  131:  quorum  princeps  Aristippus. 

629  ▼.  ^5  sqq.     Adhuc  eodem  modo  ponitur  Verr.  IV,  27. 

677  not.  2  v.  12.  Tacitus  tamen  hucque  et  tuncque  dixlt  (Ann.  Xlll, 
37,  XV.  38). 

748  Y.   4  et  2  ab  imo  1.  modo modo  (pro  mox  —  mox). 

769  ^.  25.  Senecae  locus  tertius  est  in  Epist  110,  20. 
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Ifdtio  libri  Ckero  M.  Brutum  aUoquens  consSmm  sutm  ea, 
^*ae  Graed  de  phUosophia  scripsissent,  LaMnis  Utteris  man- 
^m^  a  vitwperatoribus  m  defendit,  ut,  qucmam  universae 
jMosophiae  reprehemoribus  inJSortensio  responsum  sit,  con- 
hn  eos  autem,  qui  phUosqphiam  non  prorsus  rddant,  sed 
Kmtcs  studU  et  qperae  vn  ea  ponendum  ptUent,  pugna/re  vix 
<^  sit,  eos  maxime  refeUat,  qui  Graeca  soripta  legere  mor- 
K*rf,  LaHne  conversa  noUnt  (c.  1 — 3),  Se  vero,  quemadr 
fi^cdum  oUm  rei  ptMicae  res  gerendo  non  defuerit,  m  num, 
f^^^eefy  dbtredatoribus,  daboraturum,  ut  dves  sint  opera  sua 
dodiores,  Nec  quidquam  esse,  quod  potius  scribere  debeat, 
pam  haee,  m  quibus  gramssima,  quae  phHosopMam  contineat, 
^MesOo  de  summo  bono  pertraddur  (c.  4).  Ut  autem  a 
foeSUmis  ordiaiur,  ab  Epicwro  initium  fadt,  cuius  disdpUnam 
(Ktmile  quondam  a  L.  Torquato,  cum  C.  Triarius  adessd, 
^pwl  se  in  Ctmano  expodtam  esse  narrat  d  contra  eam  a 
^  ^SsptUeUum  (c.  5).  Nam  eum  Torqmtus  e  Cicerone  quaesissd, 
^pne  esset  causa,  cur  minus  Epicurum  probard,  Cicero  bre- 
^  omnem  Epicuri  phUosophiam  dc  percurrit,  ut  demon- 
^et,  quid  in  phydds,  diakdids,  dhids  dus  desiderd  d  re- 
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prehmiat  (c.  6 — 7).  DefensUmem  Epicuri  TorqtuUus  susdpii 
ety  ceteris  in  aHud  tempus  reiectis,  eius  de  smmo  bono  sen- 
tentiam  expUcat  (c,  8).  Eocpomt  igitur,  Epicuri  formam 
docencU  sequens  et  saepe  verUs  eiw  utens,  omne  ammcil  a 
primo  ortu  naJkura  vduptatem  appetere,  ddlorem  respuere,  ut 
appareat,  iUam  per  se  expetendam,  hunc  reidendum  esse 
(c.  9),  Sed  ita  prdbari  voluptatem,  improbari  dciorem,  ut 
ddectus  fadendus  sit  et  sa£pe  vdupta^tes  praefermittendae ,  ne 
maiares  dciores  consequantur,  et  dciores  et  pericula  subeunda 
maiorum  vduptatum  causa  (c.  10).  Vduptatem  autem  ab 
Epicuro  intdlegi  non  eam  sdam,  quae  sensus  motu  quodam 
taHlet,  sed  nuiximam  iUam  putari,  quae  perdpiatur  omni  do- 
lore  remoto  (c.  11).  In  hac  esse  summum  honum,  fadle 
intdlegi  posse,  posita  ante  ocuilos  imagine  cum  dus,  qui  om- 
nSbus  vduptatibus  fruatur,  nutta  re  impediente,  tum  dus,  qui 
in  summo  dcioris  crudatu  sit.  Itaque  summum  esse  honum 
iucunde  vivere>  (c.  12).  Virtutes  autem  non  per  se  expeti, 
sed  quod  muUa  afferant  ad  iucunde  et  tranquiUe  vivendum; 
id  facHe  perspid  in  sapientia  dve  prudentia  (ubi  etiam  cu- 
piditatum  dimsio  attingitur),  temperantia,  forUtudine,  iustitia 
(c.  13 — 16).  Vduptatem  et  ddorem  animi  e  corpore  oriri, 
nec  tamen  non  maius  esse  muUo  utrumque  in  animo  quam 
in  corpore,  quod  hoc  praesentis  sdum  temporis  particeps  dt, 
animuspraeteritameminerU,futuraeapectet(c.l7).  Nonposse 
iucunde  vivi,  nid  honeste,  nec  honeste,  nisi  iucunde.  Sedato 
demum  animo  sudatisque  cupiditatibus  et  terroribus  heate 
vivi  posse  (c.  18).  Baque  sapientem  semper  esse  heatum, 
fortunae  potestati  non  muUum  subiectum.  Dialectids  Epicu- 
rum  non  muUum  trihuisse,  quod  ea  ad  heate  vivendum  essent 
inutiUa,  physids  plurimum,  quod  utiUssima  essent  (c.  19). 
Postremo  amidtiam,  quamquam  nonnuIUs  tdU  videatur  Epi- 
cufi  doctrina,  tamen  vd  nMxime  ab  eo  laudari  et  confimuiri, 
ab  utiUtate  profidscentem  (c.  20).  Summam  igitur  gratiam 
Epicuro  habendam  esse,  qui  natura^  vodparens  viamheatae 
et  qtUetae  vitae  monstraverit  (c.  21). 

L.  ManUus  Torquatus,   qui  in  hoc  Ubro  primas  partes 
habet,  fiUus  fuit  L.  UUus,   qui  cum  L.  Coita  consulatum 
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ges^  a  65  a.  Ch.  n.  (de  quo  dicetwr  ad  II,  62).  Inde  ab 
aMfscef^  cutn  patre,  gm  Ciceronis  condisdpfdus  fuerai 
(Cam.  Nep.  Att.  1),  mtdtum  Ckerone  usus  est,  et  m  ekts 
mhA&mio  in  considcUu  fidt  (pro  SuUa  11  et  34).  L. 
StJkm,  patris  in  considatu  competitorem,  una  cum  patre 
amMus  cuxusavit  et  damnavit  (II,  62,  pro  SuUa  49),  post- 
m  emdem  a.  62  de  coniuraMone  frustra  accusavit,  defenr 
iede  Cicerone,  quae  defensio  extoit.  A.  49  praeturam  ges- 
sisse,  intfOegitur  ex  Caesaris  libr.  I  B.  C.  24;  in  hoc  ser- 
ncm  designatt4S  praetor  indudtur  libro  II,  74;  itaque  is  a. 
50  habUus  fingitur.  In  bdlo  dvQi  Torqwxtus  Pompdum  se- 
cuhis  (ad  Attic.  VII,  12,  IX,  8)  et  in  Graedam  trans- 
gressus  cum  a  Caesare  captus  (Caes.  B.  C  III,  11)  dir- 
mssusque  esset,  in  Africa  periit  (Brut.  265,  Script.  de  B. 
Afric  96).  Studia  dus  Cicero  in  Bruto  (265)  his  verbis 
laudat:  L.  Torquatum  non  tam  cito  rhetorem  dixisses,  etsi 
non  deerat  oratio,  quam,  ut  Graed  dicunt,  noXiTixov.  Erant 
in  eo  plurimae  litterae,  nec  eae  vulgares,  sed  interiores  quae- 
dam  et  reconditae,  divina  memoria,  summa  yerborum  et 
gravitas  et  elegantia.  Atque  haec  omnia  vitae  decorabat 
gravitas  et  integritas.  Ea  studia  sigmficantur  etiam  in  hoc 
Ubro  25,  memoria  exceUens  libro  II,  113. 

C  Vcderius  Triarius  (qui  a  nonmdlis  confunditur  cum 
€0  Triario,  qyi,  cum  LucuOi  legatus  esset,  infdidter  contra 
M&ridatem  pttgncmt;  vid.  Drakenb.  ad  Liv.  epit.  98,  Hdn- 
yich.  ad  Ascon.  argum.  orai.  pro  Scauro  p.  6  edit.  Edon.) 
Um  Pompdanus  fuit,  parti  dassis  Pompdanas  praefectus  et 
pugnae  PharsaUcae  particeps  (Caes.  B.  C.  III,  5  et  92). 
Cfm  in  beUo  perisset  (Brut.  266),  liberorum  df4S  Cicero 
Mor  fidt  (ad  Attic.  XII,  28).  Huius  quoque  Utterae  et 
siudia  in  Bruto  (265)  laudantur:  Me  quidem  admodum 
delectabat  etiam  Triarii  in  illa  aetate  plena  litteratae  senec- 
tutis  oratio.  Quanta  seyeritas  in  vultul  quantum  pondus 
in  verbis!  quam  nihil  non  consideratum  exibat  ex  orel 
Quo  teste  nonntdU  eum  a.  52  tribunum  plebis  fuisse  statucmt, 
nesdo;  nec  magis  sdo,  cur  Goerendus  (ad  I,  13)  eum 
gm^kn^ntu  ^puMuor  vd  qtdngue  annos  naium  obisse  dicat 
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et  ideo  a  Cicerane  adulescentem  appeUari.  Ipsa  haec  appd- 
latio  Ciceraimque  in  BrtUo  verba  (in  illa  aetate)  aUquanto 
ndnorem  fuisse  ostendmt. 


L  1.  Non  eram  nesdus,  Brute,  cum,  quae  summis 
ingeniis  exquisitaque  doctrina  philosophi  Graeco  sermone 
tractavissent,  ea  Latinis  litteris  mandaremus,  fore,  ut  hic 
noster  labor  in  yarias  reprehensiones  incurreret  Nam  qui- 
5  busdam,  et  iis  quidem  non  admodum  indoctis,  totum  hoc 
displicet,   philosopharL    (^uidam  autem  non  tam  id  repre- 

VARIETAS    SCRIPTURAE. 

[Inscriptio  in  A  haec  est:  Marci  Tullii  Ciceronis  de  Jimbus  malorum 
et  honorvm  cui  Brutum  primut  liber  ineipit.']  5.  et  his  [A]  LP  et  te  C 
6.  non  id  tam  Or.  non  id  tcmtum  LPMCR  reprehendent  R  [reprehen" 
derunt  A<] 

ANNOTATIO. 

Cap.  1  §  1.  Non  eram  nescius)  Easdem  res,  quas  in 
hoc  exordio,  Cicero  attingit  Academ.  11,  5  et  de  N.  D.  I,  5 
sqq.,  ubi  quod  benevolos  obiurgatores  cum  alii,  tum  Heindor- 
fiufl  et  Wolfius  Stoicos  intellegunt,  invidos  vitiiperatores  Epicu- 
reos,  falluntur;  nihil  enim  Cicero  ibi  dicit,  quod  ad  scholamm 
diacrimina  pertineat  (et  habebat  omnium  beneVolentissimum 
Epicureum  Atticum),  nec  Epicureos  ad  paenitentiam  reprehen" 
siorUs  adducturura  se  putabat  aut  Stoicos  nova  docturum,  sed, 
ut  hic,  contra  Romanos  studiorum  suomm  reprehensores  pug- 
nat,  quoriim  alii  mitius  et  amice  obiurgabant,  alii  molestius 
obtrectabant. 

Non  tam  id  reprehetidtmt)  Non  satis  confirmatnr  exem- 
plis,  rum  tam^  quemadmodum  fwn  ita^  dici,  evanescente  com- 
paratione,  pro  eo,  quod  est  non  cuimodum;  ne  illud  quidem 
ita  ponitur  apud  Ciceronem  et  vetustiores,  nisi  ante  adiectiva 
et  adverbia;  vid.  Handii  Tursell.  HI,  p.  490;  ante  verba  di- 
citor  non  ita  valde;  nam  in  epist  adAtt.ni,  15,  8  potest  au- 
diri  tt^  ^;  de  reliquis,  quae  Handins  p.  492  disputat,  dicam 
ad  n,  17.  In  iis,  qui  proferuntur,  locis  facile  ex  adiunctis 
auditur,  ad  quod  tam,  referatur,  velut  U  de  Div.  58:  atque 
haec  in  bello  plura  et  maiora  videntur  timentibus;  eadem  non  tam 
animadvertuntur  in  pace  [et  pro  Rab.  Post.  3:  non  tam  homines 
prolnissent].  In  Livii  loco  (XXXm,  45,  4 :  eam  rem  esse  rati, 
quae  maturata  dUatave  non  tam  magni  momenti  ad  sumimam  rem 
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hendunt,  si  remissius  agator,  sed  tantitm  stndium  tamque 
miiltam  operam  pon^ndam  in  eo  non  arbitrantar.  Enmt 
etiam,  et  hi  qmdem  eniditi  Graecis  litteris^  contenmentes 
Latmas,  qui  se  dicant  in  Graecis  legeiidis  operam  malle 
eonsmnere.  Postremo  aliquos  faturos  suspfksor,  qui  me  5 
ad  a]ias  litteras  vocent,  genus  hoc  scribendi,  etsi  sit  elegans, 
personae  tamen  et  dignitatis  esse  negent  2.  Contra  quos 
onmes  dicendum  breviter  existinu).  Quamquam  philosophiae 
qoidera  vituperatoribus  satis  responsum  est  eo  libro,  quo 
a  nobis  philosophia  defensa  et  collaudata  est,  cum  esset  lo 
accusata  et  vituperata  ab  Hortensio.  Qui  liber  cum  et 
tibi  probatus  videretur  et  iis,  quos  ego  posse  iudicare  ar- 

i.  m  eo  ponwdam  C      3.  iV  quidem  M     [contenqmentea   A    Bemper] 
9.  tqtndem  PR     10.  jMosophia  a  nobis  £     coUata  P     12.  Au  C 

puhHcam  egset)  tam  pro  ita  in  unico  codice  ortum  est  ex  se- 
qoend  Httero  m;  et  video,  nuper  Krejssigiiim  ita  edidisse. 
Sed  qtii  hoc  quoque  loco  andiri  volunt:  quam  ilU^  qmlms  to^ 
tim  hoe  disphcet^  non  vident,  iUos  non  gradu,  sed  genere  ab 
iiB,  qai  nunc  commemorantur,  separari;  et  obstat  pronomen 
interiectam  inter  particulas  et  yerbum.  Itaque  haec  potius  est 
sententia,  quam  etiam  Otto  exposuit:  Non  tam  id  (ipsam 
rem)  reprehendunt  quam  nimis  magnum  studium;  pro  hoc  ' 
altero  membro  Cicero  inHeza  leviter  oratione  subiecit  illa: 
ied  tantum  etc.,  ut  magis  exprimeret  sententiam  et  orationem 
adTersariorum.  Eadem  orationis  forma  est  in  Brut  58:  quae 
(svaviloquentia)  nunc  quidem  non  tam  est  in  plerisque;  latrant 
emm  iam  quidam  oratores^  non  loquuntur;  sed  est  ea  laus  ehquen- 
tiae  certe  fnaxima;  aignificat,  non  tam  esse  svaviloquentiam  nunc 
m  oratoribas,  quam  ipsam  laudandam  et  requirendam  esse. 
£t  in  hoc  ipso  libro  §  10  sic  dixit:  nec  cum  istis  tanto  opere 
pugnare  —  ^  Hs  servire^  id  est,  quam  Os  servire.  Ut  edidi, 
BM  Uxm  id^  scriptum  est  in  Palat.  primo,  [£h,]  marg.  Crat  Non 
id  tam^  quod  inde  a  Victorio  fere  editum  est  (a  Grut.,  Em., 
Gzio,  Or.),  pravo  positu  (neque  enim  divelli  debet  non  tom), 
erat  inVict.cod.,  [Em,]  fortasse  uno  et  altero  praeterea;  nam 
Oxx.  de  tribus  tacent.  Es^  eo  nata  est  scriptura  vulgarium 
oodicum,  ex  qua  Davisius  faciebat  non  id  tum. 

2.  a  7U>bis  philosophia)  PhiL  a  nohis  „multi  scripti  et 
veteres  editi*',  si  Grzio  credas;  puto  eum  praeter  Erl.  id  in 
Spir.  et  fortasse  Gud.  2  repperisse,  alibi  nusquam. 
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bitrarer,  plara  snscepi,  yeritus,  ne  moYere  homiiiiiin  studia 
viderer,  retinere  non  posse.  Qni  autem,  si  maxime  hoc 
placeat,  moderatras  tamen  id  yohmt  fieri,  diffidlem  quan- 
dam  tenq)erantiam  postolant  in  eo,  quod  semd  admissum 
5  coSrceri  reprimique  non  potest;  ut  propemodum  iustioribus 

8.  placet  E    4.  taR  mitgum  [A]ELFMR    5.  po9sii  L 

ne  tnovere  homimtm  studia)  A.  Matthiaeus  (yennischte 
Schriften,  Lips.  1833,  p.  1,  Miscell.  Philol.  11  p.  93)  Bcriheii' 
dum  putavit  movere  pasee;  debebat  alio  ordine,  ne  obscarare- 
tur  ea  ipsa  vox,  in  qaa  contrarie  posita  sententiam  yerti  vo- 
lebat;  sed  inutiliter  haec  tentantur;  moveri  enim  studia  ap- 
parebat  tenebaturque  ipsa  res;  de  retinendi  ^acultate  et  pote- 
Btate  dubitari  poterat.  Mox  si  maxime  non  tam  miror  a  Goe- 
renrio  annotari  tamquam  rarum,  quod  est  pervagatissimum 
(vid.,  si  tanti  est,  pro  Quint  35,  in  Verr.  11,  164,  IV,  91 
V,  20,  in  Cat  I,  29,  Tubc.  m,  51),  quam  Handium  (III, 
p.  587  et  592)  ab  hac  communi  forma  seiungere  videri  Te- 
rentii  Phorm.  U,  1,  65  et  £un.  V,  2,  26  et  Plauti  Bacch. 
rV,  9,  80:  rum  ego  non  latunu  sum^  si  iubeas  majnme  (ubi 
maxnne  vult  esse  instanter).     \Ei  xa  fiaXurray  bI  ott  fc.] 

semel  admissum)  Codd.  meliores  (Pal.  1,  Morel.,  £rl. ;  de 
ceteris  siletur)  et  deteriorum  longe  plures  (omnes  Pall.,  qmn- 
que  Davisii)  habent  semel  iam  missum ,  quod  ferri  nequit ;  nam 
nec  iam  habet,  quod  hic  agat,  (itaque  in  cod.  Guelf.  Bremii 
omissum  est)^  nec  translatio  a  telo  misso  ducta  placere  po- 
test.  Quod  editur,  sumptum  ez  paucis  exiguae  fidei  libris 
(praeter  C  cod.  CCC.  Davisiano,  Oxz.  Ux;  £liens.  Davisii 
habebat  tam  admissum)^  dissentiunt,  utrum  ab  equo  laxis  ha- 
benis  admisso  traductum  ad  concitationem  studii  significandam 
sit,  an  pro  eo,  quod  est  receptum^  aditu  pate/acto^  accipi  de- 
beat.  Priorem  significationem  Rubenius  (ad  Senec.  de  ira 
in,  6)  assequi  volebat  et  simul  propius  ad  codices  accedere, 
cum  semel  immissum  scriberet,  quo  verbo  de  equo  usus  est 
Galba  in  epistola  ad  Ciceronem  (adFam.  X,  30,  3),  translate 
semel  et  iterum  Seneca,  ut  epist.  40,  6:  oratio  perturbata  et 
tmmissa ;  apud  Ciceronem  ceterosque  eius  aequales  non  reperitur 
sic  positum.  Verum  ut  nihil  dicam  de  ipsa  comparatione  equi 
et  studii,  quod  studium  concitatum  cum  equo  admisso  compa- 
rari  potest,  non  continuo  sequitur,  ut  ipsum,  remota  compara- 
tione  et  ascita  translatione ,  admissum  sic  dici  a  Cicerone 
potuerit;  multo  minus  id  participium  convenit  notioni  inde- 
finitae  (m  eo^  quod) ;  et  omnino  concitari  studium  vetabant  re- 
prehensores.    Itaque  probandam  veterem  correctionem  puto  et 
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ntamur  iHis,  qui  omniiio  avocent  a  philosophia,  quam  his, 
qui  rebus  infinitis  modum  constituant  in  reque  eo  meliore, 
quo  maior  sit,  mediocritatem  desiderent  3.  Sive  enim  ad 
sapientiam  peryeniri  potest,  non  paranda  nobis  soliim  ea, 
sed  fruenda  etiam  est;  sive  hoc  diffidle  est,  tamen  nec  5 
modus  est  uUus  investigandi  veri,  nisi  inveneris,  et  quae- 
rendi  defetigatio  turpis  est,  cimi  id,  quod  quaeritur,  sit 
pulcherrimum.     Etenim  si  delectamur,  cum  scribimus,  quis 

1.  m  LMP  2.  reque^  quae  eo  melior  est  C  ^*  fit  C  5.  Inter  ettam  et 
€si  interponunt  Mapientia  omnesi  Or.  cnm  uni  is.  6.  ulltu  esi  £  7.  [defetigatio 
A2;   drfatigatio  A*] 

vm  tmssum  ex  cmmissttm  ortum  esse,  quomodo  in  hoc  et  aliis 
verbis  saepe  scribitur  in  Erl.  et  scribebatur  fortasse  in  codice 
archetypo;  accipio  autem  admiaaum  simpliciter,  nec  desidero, 
qnod  quidam  tum  adici  debuisse  credunt,  in  animum;  gene- 
ralins  enim  dicitur,  estque  contrarium  excbudere,  Est  hic  lo- 
cus  ex  118,  in  quibus  di£6culter  diiudicantur  verborum  signi- 
ficationes,  quod  non  satis  constat,  quam  late  in  vita  communi 
patuerit  singularis  aliquis  usus. 

3.  fruenda  etiam  est)  Quod  in  codd.,  excepto  uno  Eliensi, 
mterponitnr,  Manutium  aliosque  sequens  eieci;  nam  quae 
exemph&  et  ab  aliis  et  hic  a  Bremio  proferuntur  vocabnlorum 
intra  breve  spatium  abundanter  repetitorum,  (et  quis  dubitat, 
qoin  in  hoc  genus  neglegentiae  interdum  et  alii  veteres  et 
Cicero  quoque  inciderit?  etsi  in  nonnullis,  qui  citantur,  locis 
mhil  est  quod  reprehendas,  ut  in  Tusc.  lY,  64,  ubi  in  du- 
plid  definitione  repetitur  vox  definienda,  et  de  Legg.  III,  41, 
nbi  post  rem  pubUcam^  obiecti  loco  positum,  additur  res  jmblica^ 
sabiecti  loco;  tantum  minus  apto  loco  positum  videri  possit; 
rectias  advocatnr  de  Divin.  I,  46),  —  sed  ut  dicere  institueram, 
ez  iIliB  exemplis  nullmn  huiusmodi  est,  in  quo  nominativus 
in  protasi  positus  repetatur  in  apodosi  continuo  subiecta  (nisi 
quod  in  sjUogismis  hoc  interdura  fit  de  industria);  multo  au- 
tem  minns  pronomini  {ea)  ad  substantivum  relato  ita  ipsum 
substantivum  superaddi  potest. 

Etenxm  etc.)  Non  ad  proximam  sententiam  haec  ratio 
pertiDet,  sed  ad  primam  quaestionem  de  moderatione  adhi- 
benda;  nam  particula  etmim  utimur  non  tam  cum  proxima 
conBrmamus,  quam  /mm  in  universa  argumentatione  progre- 
^ur,  ut  saepe  fere  idem  sit  ac  porro^  praeterea,  Exempla 
nint  Tusc.  III,  20,  de  N.  D.  H,  77,  de  Divin.  H,  89,  ubi 
Hottinger  ei  malebat  nec  a  recentioribus  refiitatus  est,  (cetera 
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est  tam  inYidus,  qui  ab  eo  nos  abducat?  sin  laboramiis, 
quis  est,   qui  alienae  modum  statoat  industriae?    Nam  ut 
Terentianus  Chremes  non  inhumanus,   qui  novum  vicinum 
non  vult 
5         Fodere  aut  arare  aut  aliquid  ferre  denique, 

1.  timidus  E      deducai  E     2.  non  ui  Pi. 


sic  legenda  sunt:  cum  tempare  anni  tempestcUum  atque  caeU  con- 
versiones  conmmteUionesque  tantae  fiant  accessu  steUarum  et  recessu)^ 
ibd.  n,  142,  ubi  idem  at  enim  scribi  volebat  Hoc  etenim 
ante  hos  paucos  annos  e  codd.  restitui  Ciceroni  in  orat.  pro 
Balbo  24  (Etenim  in  P.  B.  grave  est)  et  82  (Etenim  quaedam 
foedera  extant). 

[abducat)  Cesseram  in  priore  edit  auctoritati  cod.  ISrl., 
non  recte.] 

Nam  ut  Terentianus  Chremes)  Errorem  cod.  P  seeutus  est 
Lallemandus,  oblitus,  j^articuhis  tit  —  sic  non  minus  poni  in 
contrariis  comparandis  quam  in  similibus;  vid.  modo  ,huius 
operis  lib.  I,  49  et  67,  11,  67  et  100,  cett 

aut  aliquid  /erre  denique)  Yersus  est  ex  Heautontimor.  I, 
1,  17,  ubi  Chremes  Menedemum  admonet,  ut  sibi  parcat 
Bentleius  ex  Eugraphio  et  Donato  ad  Phorm.  I,  2,  71  legit 
aliquid  facere  denique,  Equidem  apnd  Terentium  iilis  assen- 
tior,  qui  a  voce  denique  novam  sententiam  incipere  statuunt; 
nam  postquam  Chremes  dixit  tam  mane  et  tam  vesperi^  colligit 
omnia:  denique  NuUum  remittis  tempus.  Donatus  quidem  (ad 
Phorm.  1.  c.)  hoc  loco  utitur,  ut  ostendat,  solere  Terentium 
denique  in  fine  ponere;  nec  tamen  minus  frequenter  initio 
ponit,  ut  Eun.  Prol.  40,  Andr.  I,  1,  120,  Eun.  m,  1,  42 
et  54  et  alibi  (yid.  Westerhovii  ^nd.).  Sed  Ciceronem  hoc 
loco  alteram  sententiarum  distinctionem,  quam  versus  subicie- 
bat,  secutum  esse  patet;  nam  Lambino,  quosdam  libros  non 
habere  denique  a^rmanti,  non  credo.  Tum  denique  aut  gene- 
ralem  notionem  (facere)  requirere  videtur  aut  leviorem,  quam 
quae  est  in  fodere  aut  in  arare.  Nam  frustra  Handius  (H, 
p.  270  et  p.  277)  huic  particulae  minuendi  vim  eripere  studet, 
quae  oritur  necessario,  conversa  orationis  forma,  ex  ea,  quam 
ipse  p.  268  explicavit,  intendendi  significatione ;  itaque  ipse 
sibi  repugnat,  cum  aut  denique  in  negatione  dicit  esse  aut  ne 
—  quidem.  Ipsa  illa  enumerationis  concludendae  forma  signi- 
ficatur,  id,  quod  postremo  loco  ponatur,  minimum  esse,  in 
quo  consistat  oratio  tamquam  in  extremo;  id  potest  esse  et 
est  fere  generale;  minus  est  enim,   sublata  hac  vel  illa  prae- 
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(Don  enim  illiim  ab  industria,  sed  ab  illiberali  labore 
deterret),  sic  isti  coriosi,  quos  ofifendit  noster  minime 
Dobis  iiuQcmdus  labor. 

n.  4    lis  igitur  est  diffidlius  satis£eu;ere ,   qui  se  La- 
tina  scripta  dicunt  contemnere.   In  quibus  hoc  pnmum  est,  5 

l.iibanemmt,  Shm  R    4.  his  [A]  ELPCBOr.    [Latine  A>] 


cipiza  spede,  genns  tamen  relinqni;  sed  tamen  non  raro  di- 
recto  significator  ona  aliqna  res  minor.  Qni  enim  potest 
in  Caesaris  locum,  quem  Handius  citat,  B.  6. 11,  33  includi  Lllud, 
qno  nlitar,  amnino^  nisi  praesidia  deducere  species  erit  tndiMgenter 
BercawU?  Nec  sane  apud  Horatium  Sat.  I,  2,  133  famannmmos 
et  pngam  complectitor.  Perverse  autem  in  Horat.  Epist  H,  2, 
127  delectatio  dicitur  esse  species  fallaciae;  nam  /cdlere  mani- 
{estam  est  ibi  dici,  quae  non  animadvertantur  et  ignorentur, 
non  qnae  decipiant.  Postremo,  si  denique  non  interdum  est 
certe^  qnid  fiet  Livio,  qui  IV,  55,  5  scripsit:  tentati^  ut  tum 
derdgue  desisterent  impediendo  bello^  id  est,  hoc  saltem  tam  peri- 
culoso  tempore?  [Add.  Rbet  ad  Herenn.  lY,  8;  Asin.  in 
Cic  ep.  ad  Fam.  X,  33,  5.]  Nec  tamen  dubitari  potest, 
quin  Cicero  /erre  posuerit,  sive  ita  Terentius  scripsit  sive 
000  scripsit.  Cicero  igitur  in  uno  versu  recitando  non  satis 
attendisse  videtur  ad  coniunctionem  vocum  /erre  denique  aut 
potins  ad  ipsum  /erre^  et  id  tamquam  minus  accepisse. 

Curiosi)  Apertius  h.  1.  haec  vox  in  reprehensionem  trahi- 
tar,  x^  noXwiQayiAOCwriif  hominum  alienas  res  nimis  curan- 
tinxn  fiignificans,  quam  N.  D.  I,  10  (curiosiuS  quam  necesse  est) 
[aat  Off.  I,  125];  cfr.  Sveton.  Aug.  27  (curiosus  et  speculator). 
Nam  Qnintilianus  Vlil,  3,  55  (ut  a  diUgenti  curiosus  et  a  re- 
^gione  superstitio  distcO)  aliam  curiositatem  intellegit. 

Cap.  n,  4.  lis  igitur  est  di/ficiUus)  Nam  superiorum 
cmoflitatem  nuUo  argumento  utentium  facile  erat  vel  docendo 
Tel  n^legendo  vincere;  hi  pertinacius  urgebant  et  speciosius. 
Eodem  modo  Cicero  fabulamm  exemplo  refellit  eos,  qui  ora- 
tiones  Graecas  quam  Latine  conversas  legere  malint,  de  opt. 
gen.  orat.  18. 

IxUina  scripid)  Latine  mg.  Crat  et  cod.  Vict.,  ediditque 
Lambinns;  sed  hoc  participium  sic  in  substantivum  transiit, 
Qt,  si  tamquam  participio  adverbium  adiunxeris,  aliud  intelle- 
gator,  res  Latine  dictae  et  verba  recte  et  Latine  posita,  non 
Hbri  Latini. 
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in  quo  admirer,  cur  in  gravissimis  rebus  non  delectet  eos 
sermo  patrius,  cum  iidem  £abellas  Latinas  ad  yerbum  e 
Graecis  expressas  non  inviti  legant     Quis  enim  tam  ini- 

2.  patr.  «ermo  LMPCROr.  <tim  £  [u2emA]   de  LMPCROr.  3.  UgcuUurK 

in  quo  admirer)  Insolenter  dictum ;  itaqne  Lambinns  scripsit 
quod  demirer;  nam  8ic  admirandi  verbum  mutare  is  solebat, 
ubi  pro  eimplici  positum  erat.  Dissimilia  omnino  ennt,  quae 
Bremius  profert  exempla,  in  quibus  dicitur  aliqxiem  in  aliguo 
admirari  (de  Orat.  I,  47,  U,  316);  nec  tollitur  dubitatio, 
quod  satis  notum  est,  illa  praepositione  id  significari,  quod 
materiam,  locum,  occasionem  praebeat,  ut  cum  Theophrastns 
dicitur  vexari  in  eo  Ubro^  quem  scripserit  de  vita  beata  (Tutf.c, 
y,  24),  aut  cum  aliquis  laetari  in  aliquo  (Phil.  XI,  9)  et 
alibi  gloriari  in  aliquo)  nam  Terbi  hic  positi  alia  est  natura, 
accusativum  requirens  eius  rei,  quam  quis  admiretur;  nec  ea 
rursus  mutatur,  quod  Cicero  ad  Att.  X,  17,  4  dixit:  de  diplo- 
mate  admiraris^  id  est,  non  ipsum  diploma  et  eius  formam,  sed 
datum  id  esse,  ut  de  praepositio  tantum  universe  rem,  de  qua 
agatur,  indicet;  similisque  est  ratio  in  orat.  pro  Mur.  39: 
quid  tu  admirere  de  multitudine  indoctaf  hoc  est:  quid  tu  id, 
de  quo  dictum  est,  studium  ludorum,  admirere  de  multitudine 
(in  multit.)  indocta  ?  Itaque  id  unum  efficitur,  maxime  ex  loco 
illo  ad  Attic,  paulo  durius  interdum  sic  poni  admirari^  ut 
non  directo  referatur  ad  rem,  quae  admirationem  afferat.  Id 
h.  1.  durissime  fit,  ipso  illius  rei  vocabulo  {quod)  aliter  (Jn 
quo)  adiecto.  ]Sec  tamen  in  codicum  consensu  in  tali  re, 
cum  nulla  erroris  causa  appareat,  de  scriptura  videtur  dubi- 
tandum.  [Fuit,  qui  me  doceret  audiri  eoa^  ut  scilicet  Cicero 
hac  utatur  oratione:  hoc  eat  in  te^  in  quo  te  admirer^  cur  tne 
talia  mcneasJ] 

ad  verbum  e  Graecis  eapressas)  Sic  etiam  cod.  Vict. ;  edi- 
I  tiones  de.  Dissentire  a  se  Cicero  videtur  Acad.  I,  10:  <m 
quia  delectat  Ennius^  Pacuvius^  Attius^  multi  alii,  qui  non  verba^ 
sed  vim  Graecorum  expresserunt  poetarum?  Quae  interpretando 
tentantur,  ut  Cicero  utroque  loco  idem  dixisse  videatur,  rem 
non  expediunt,  ut  illud,  non  —  sed  esse  non  solnm^  sed  etiam\ 
quamquam  oratorie  illas  particulas  positas  esse  tenendum  est. 
Minuitur  dissensio,  quod  illic  universe  de  poStis,  hic  de  cer- 
tis  fabulis  Cicero  loquitur;  neque  enim  omnes  eodem  modo 
conversas  fuisse  veri  simile  est.  Tum  utrobique  rem  exaggerat, 
illic  verba  expressa  negans,  quod  aliqua  vertendi  libertas  ap- 
parebat,  hic  affirmans,  quod  fabulae  Latinae  multum  ab  illa 
libertate  abhorrebant,  qua  ipse  Graecorum  philosophorum  sen- 
tentias  reddebat.     Utro  loco  propius  ad  veritatem  Cicero  ac^- 
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micas  paene  nonuni  Romano   est,   qui  Ennii  Medeam  aut 
Antiopam  Pacuvii  spemat  aut  reidat,  quod  se  iisdem  Euri- 

1.  nom.  paene  E     2.  quod  si  E  ^t  se  LMPCBOr. 

cesserit,  disputant  tragoediae  Romanae  existimatores,   ut  Lan- 
gius  in  Vindiciis  Trag.  Rom.  p.   16. 

paene  namim)  Ut  in  £rl.,  sic  in  duobus  praeterea  suis 
transponi  Gzius  ait.  Fertinet  sane  paene  non  ad  praecedens 
adiectiyam,  ut  is  putat,  sed  ad  subseqnens  substantivum ;  nam 
ricmten  ipsum  Romanum  odisse  videtur,  qui  litteras  Latinas 
odit  [Et  reperitnr  paene  substantivo,  ad  quod  pertinet,  et  ad- 
iectiTO  interpositum,  de  quo  in  priore  edit.  dubitaveram,  apud 
Ciceronem  Legg.  II,  4,  quem  locum  indicavit  Handius  Turs. 
TV,  p.  418.  Sed  auctoritatem  codicis  Erl.  yincit  A.  Immcus 
paene  pro  eo^  quod  est  paene  inindcus^  a  Cicerone  dici  potuisse, 
ex  iUo  loco  non  recte  Handius  efficit,  erratque  etiam  de  Cat. 
4d.]  Quintilianum  non  raro  paene  nomini  postponere,  ostendit 
Bonnelli  lexic.  Quintil. 

racuit,  quod  —  oderitf)  Haec  scriptura  praeter  [A  et]  Erl. 
confirmatur  a  margine  Crat.,  id  est,  optimis,  tum  a  Gud.  2 
et  Bas^  Oxx.  E$.  Quaerit  Cicero,  quis  ita  Ennii  Medeam  et 
PacQTii  Antiopam  reiciat,  ut  hanc  a^erat  causam,  quod  Grae- 
cag  easdem  amet,  Latina  scripta  oderit.  (Si  quem  offenderit 
quod  —  dicat^  expectantem:  qtwd  —  delectetur  aut:  dicens  se 
dtkcUxri^  satis  erit  de  communi  Latinorum  more  in  signifi- 
canda  causa,  quam  alii  dixerint,  Zumptium  testem  citasse  [aut 
me  ipsum,  Gr.  Lat.  §  357  a  not.  2].)  Vulgata  scriptura: 
qui  se  Hsdem  etc.  duos  e£6cit  gradus  interrogandi,  ut  primum 
siinpliciter  quaeratur,  usque  ad  reiciat,  deinde  coniuncte  de 
dnobus.  (Nam  qnod  R.  Elotzius  in  Quaest.  Tull.  p.  42  non 
gradationem  esse  vult,  sed  continuari  omnia,  ut  posterius  qui 
it  cum  Umen  idem,  neque  protulit  neque  potuit  proferre 
nllam  exemplum,  ubi  post  huiusmodi  formam  orationis:  qids 
eft  nemo  est^  sic  duo  relativa  ponerentur,  ac  non  ix  naQalkrjkoVn 
ot  duo  aut  plura  negarentur.  Uno  modo  sic  poni  duplex  re- 
latiTom  post  nmo  est  potest,  cum  prius  definitur  subiectum, 
de  quo  negatur,  deinde  id  ipsum,  quod  negatur,  adiungitur, 
Bt  in  Catil.  IV,  16:  Servus  est  nemo^  qui  modo  tolerahili  con- 
dichne  sit  sermtutis^  qui  non  cutdaciam  civium  perhorrescat.  ToUit 
ambignitatem  additum  modo.)  Sed  nec  satis  commode  prius 
absolnte  interrogatur ,  cum  de  ipsa  coniunctione  utriusque 
rei  agatar,  nec  recte  in  hac  connexa  interrogatione  contraria 
ponuntnr  eaedem  Euripidis  fahulae  et  Latinae  Utterae;  debebant 
enim  haec  accurate  respondere.     Itaque  Gulielmus   et  alii  Ut- 
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pidis  fiBibulis  delectari  dicat,  Latinas  litteras  oderit?  Syn- 
ephebos  ego,  inquit,  potius  Caedlii  aut  Andriam  Terentii 
quam  utramque  Menandri  legam?    5.   A  quibus  tantum 

1.  littercu  cnm  nncis  Or.      3.  tcun  COr. 

teras  damnarunt,  nt  esset:  qui  se  iisdem  Euripidis  fahuUs  de- 
lectari  dicat^  Latinas  oderitf  Sed  param  concinne  componim- 
tur  Euripidis  et  Latinas^  cum  deberet  esse  Graecia  —  La^ 
tinas,  Davisius,  quod  haec  cum  superioribus  coniungenda 
esse  sentiebat,  etiam  propter  pronomen  Osdem^  quod  meliuB 
annecteretur  superiori  quam  in  noyae  interrogationis  initio 
poneretur,  longius  progressus  haec  omnia:  Ladnas  litteras  oderit 
eiciebat  (quae  aberant  a  Far.  2,  quaeque  postea  Gzius  in  Spir. 
et  Gud.  2  non  inyenit,  de  quo  consensu  vid.  ad  27);  pro 
qui  ex  uno  El.  scribi  volebat  quique^  prava  coniunctione 
contrariorum  membrorum.  E^dem  yoces  omittentes  Emestius 
cum  scribi  voluit,  Gzius  quod  scripsit  Nulla  omnino  illorum  codi> 
cum  est  auctoritas  in  iis  omittendis,  quae  utriusque  generis 
ceteri  retinent.  In  nostra  scriptura  si  omittatur  litteras^  vidose 
idem  in  causali  sententia  dicatur,  quod  in  primaria;  nunc 
generalius  est  posterius.  Medea  Ennii  notissima  est.  An> 
tiopae  Facuviancie,  in  qua  tractabatur  contentio  fratnim  The- 
banorum,  Zethi  et  Amphionis,  fragmenta  sunt  apud  Bothiuin 
p.   102  [apud  Ribbeckium^  Trag.  Lat.  Reliq.  p.  62]. 

Euripidis)  Vict.  cod.  Euripide^  id  est,  Enripidi;  vid.  ad  §  14. 

Synephebos  ego^  inquit)  Paulo  abniptiore  oratione  primuni 
fere  idem,  quod  negarat  quemquam  dicturum,  sibi  a  diversa 
parte  dici  facit;  deinde,  cum  tantum  universe  sententiam 
aliquam  et  orationem  significarit,  quasi  ipsos  homines  nomi- 
narit,  subicit  relativum  plurale  (a  qmbus)^  durissima  figiira. 
(Aliter  Philipp.  IV,  3  relativum  laxius  subicitur,  sed  singu* 
lare  et  de  eo,  cuius  paulo  ante  nomen  positum  erat.)  Syn- 
epheborum  L.  Caecilii  Statii  fragmenta  non  multa  sunt  apud 
Bothium  p.  146  [apud  Ribbeckium  p.  58]. 

5.  A  quibus  tantuni)  Rariore  exemplo  tantum  dissendo  di- 
citur  pro  tanto  opere^  quoniam  tantum  fere  iis  raodo  verbis  additur, 
in  quibus  magis  pro  substantivo  mensuram  indicet  quam  pro 
adverbio  gradum,  ut  cum  tantum  abesse^  tantum  proficere  dici- 
tur;  nec  longe  abeunt  ii  loci,  in  quibus  aliis  quidem  verbis 
additor,  sed  adiuncto  quantum.  (Si  me  amas  tantum^  quantitm 
profecto  amas^  ad  Attic.  11,  20,  6  etc.)  Apud  Livium  XXXVII, 
57,  12est:  novum  sibi  hominem  tantum praeferri.  Eodem  modo  nec 
multo  frequentius  dicitur  mtdtum^  velut  ad  Attic  XIV,  13, 
3  (multum  me  Uttera^  consolantur)  et  apud  Caesarem  non 
multum  confidere    et    apud  Comelium  aUquotiens  ;  (Plautunti  et 
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diss^tio,  ut,  com  Sophodes  vel  optime  scripserit  Elec- 
tram,  tamep  male  conversam  Atilii  mihi  l^endam  putem; 
de  qm  lidnius,.  ferreum  scriptorem;   verum,  opinor, 

t.  EUdram  om.  L     2.  AcaU  E  Aulii  LBiPR 

TerentniiD  hic  non  numero).  Nam  in  ceteris  locis  multum 
iK)ii  est  pro  valde.  ut  cum  dicitnr:  muUvm  mecum  muTdcipales 
Imbies  loquunlvr  {jBiA  A\X,\1J1^  13,  2),  id  est,  saepe;  cfr.  Brut. 
310,  quem  locum  mallem  Handius  III  p.  668  coniunxisset 
nim  iis,  quos  p.  670  n.  7  posuit  Nec  ab  alia  causa  plus 
non  raro  pro  magis  didtur  (Zumpt.  ad  Yerr.  U,  21;  add. 
N.  D.  I,  72,  Tuscul.  m,  72,  Legg.  11,  3,  Parad.  2,  Phi- 
lipp.  II ,  38).  Quod  hic  post  Manutium  et  Lambinum  a 
recentionbus  editum  est  et  tamquam  contra  novatores  defensum, 
tam,  nnllam  nisi  primae  editionis  auctoritatem  habere  videtur ; 
in  oodd.  Davisianis  sex  erat  tantum, 

AtUH)  [Sic  A.]  Etiam  cod.  Vict.  AulH,  Atilii,  poetae 
dmssimi,  rersus  ex  comoedia,  ut  videtur,  citatur  ad  Att  XIV, 

20,  3 ;  Electra  eius  apud  Svet.  lul.  84.  Inter  comicos  ponitur 
in  versibus  Sedigiti  apud  Gell.  XV,  24,  nec  aberrare  eos 
credo,  qui  eundem  a  Varrone  de  L.  L.  VT,  p.  75  Bip.  et  a 
Gellio  m,  3  nominatum  putant.  Mire  vir  eruditissimus, 
A.  Wcichertns,  in  commentat.  de  Licinio  Calvo  (p.  139), 
qnod  Atilius  post  Statium  et  Terentium  nominatur,  comice 
ab  eo  Electram  conversam  putat,  novo  genere  vertendi ,  quod  ne 
nune  quidem  in  hac  omnium  litterarum  communione  receptum  est, 
nt  CTermanica^  verbi  causa,  parodia  scribatur  tragoediae  alicuius 
GaDicae;  nec  sane  tum  Atilii  Electra  eadem  esset,  quae  Graece 
legeretur.  Post  bonos  po^tas  tragicos  et  comicos  malus  no- 
minatnr  sine  generis  discrimine. 

de  quo  Licmius)  Quis  sit,  incertum  est.  Vetustissimum 
po^tam  coroicum,  Licinium  Imbricem,  fortasse  Atilio  priorem, 
qnem  I.  G.  Vossius  et  alii  intellegunt,  censuram  scriptorum 
Tersibus  exercuisse,  prorsus  improbabile  est;  a  Lucilio  et 
Attio  hoc  coepit  (cfr.  Opusc.  nostra  Academ.  I  p.  106);  nec 
canninum  leviorum  et  iocorum  scriptor  C.  Calvus,  Cicerone 
paulo  aetate  minor,  intellegi  potest.  Superest,  quem  etiam 
Weichertus  (1.  c)  intellegit,  Porcius  Licinius,  qui  de  pofitis 
aHquid  versibus  scripsit  (Varr.  L.  L.  V,  p.  45  Bip.,  Gell.  XVII, 

21,  Svet.  vit.  Terent,  Opusc.  nostr.  I  p.  107);  videtur 
enim  is  Cicerone  aliquanto  antiquior  fuisse,  fortasse  etiam 
panlo  Q.  Lutatio,  cos.  a.  102  (Gell.  XEK,  9).  [Ceterum  is  rec- 
tins  Lidnns  appellari  videtur,  ut,  si  hic  intelligitur,  littera 
^etrahenda  sit.]  Qnod  post  Vossium  multi,  nuper  Wei- 
^ertus,    omnia   usque    ad   legendiis  sit  Licinio    tribuunt  et  in 
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scriptorem  tamen,  ut  legendus  sit  Rudem  enim  esse 
omnino  in  nostris  poetis  aut  inertissimae  s^nitiae  est  aut 
fastidii  delicatissimi.  Mihi  quidem  nulli  satis  eruditi  viden- 
tur,  quibus  nostra  ignota  sunt  An 
5  Utinam  ne  in  nemore  — 
nihilo  minus  l^imus  quam  hoc  idem  Graecum,  quae  au- 
tem  de  bene  beateque  vivendo  a  Platone  disputata  sunt, 
haec  expUcari  non  placebit  Latine?  6.  Quid,  si  nos  non 
interpretum  fungimur  munere,  sed  tuemur  ea,  quae  dicta 
10  sunt  ab  iis,  quos  probamus,  eisque  nostrum  iudidum  et 
nostrum  scribendi  ordinem  adiungimus?  quid  habent,  cur 
Graeca  anteponant  iis,   quae  et  splendide  dicta  sint  neque 

t.  inde  (pro  tamen)  C     3.  OZt  LP     4.  at  [A]   ELPC    oc  R    5.  Post 
nemore  L  addit  Pelio    6.  qut  E     8.  guod  ti  ELPMCROr.    10.  his  CE  of- 
Jicium  C    nostrumque    dicendi  L     12.  dicta  aunt  [A  Eh]  LP 

versum  septenarium  cum  dimidio  describunt,  Licinium  valde 
accommodate  ad  Ciceronis  consilium  scripsisse  statnunt,  qui 
non  solum  Atilium  singulari  voce  notarit,  sed  excusarit  etiam 
et  legendos  poStas  Latinos  esse  praeceperit.  Scaliger,  quum 
in  codice  suo  repperisset  exscriptorem  ^  claudicanti  versui,  neg- 
lecta  sententia,  subvenit  legitimaraqne  caesuram  reddidit: 
ferreum  scriptorem^  opinor^  verum  exscriptorem  tamen^  Ut  Ugendus 
sit.  Illud  non  nego,  Ciceronem  alibi,  ubi  pauca  huiusmodi 
verba,  non  integram  sententiam,  a  poSta  sumat,  suis  verbis 
grammatice  annectere  solere. 

An  utinam  ne  etc.)  Hoc  in  Spir.  esse,  Gzius  ait,  nescio, 
satisne  certa  fide,  Lambinus  in  duobus,  vereor,  ne  obsequiosis ; 
ceterorum  (Grut.,  Dav.,  Gzii),  item  ut  nostri,  codd.  at^  unus 
Par.  Dav.  et  Ox.  U  aut^  5  «<;.  Venim  restituit  Muretus  (ad 
FhiL  XIV,  12),  de  quo  dubitationem  tollit  frequentissima  fornia 
argumenti  per  interrogationem  connexam  conclusi  superioribus 
subnectendi.  Vid.  Emendatt.  nostr.  Cic.  libr.  philos.  p.  40, 
Hand.  Turs.  I,  p.  349  sqq.  [^Aut^  quod  vidi  commendatura, 
ab  hac  orationis  forma  et  sententia  alienissimum  est.]  Exordii 
Medeae  Ennianae  ad  Euripideae  exemplum  expressi  {Utinam 
ne  in  nemore  Pelio  securihus  Caesa  accidisset  abiegna  ad  terram 
trabes  etc.)  qui  primos  versus  citarunt,  enumerantur  apud  Bo- 
thium    p.  52    [apud  Ribbeckium  p.  36]. 

6.  dicta  sint)  sunt  A  et  deteriores  aliquot;  sint  ex  Da- 
visianis  EL,  CCC,  Ball.,  alii,  Gzii  duo.  [Baiterus  verbum 
delevit.]  Mox  dicent  pro  dicerent  Lamb.,  ex  A  Gruterus,  e 
Parr.  duobus-Dav.,  Gzii  tres  (unus  ErL). 
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sint  conversa  de  Graeds?  Nam  si  dicent,  ab  illis  has  res 
esse  tractatas,  ne  ipsos  quidem  Graecos  est  cur  tam  mul- 
t08  legant,  quam  legendi  sunt    Quid  enim  est  a  Chrysippo 

1.  dieertrit  LPMCR    2.  [ipeo  A  (in  fine  yerBUs)]     [multas  A'] 

quam  legetidi  sunt)  Hoc  non  idem  esse  posse  ac  leguntur^ 
qnod  Davisius  putabat,  non  est  opus  doceri;  quod  autem 
Uottinger  (ad  Cic.  de  Divin.  11  cap.  7)  pro  legi  posaunt  ac- 
eepit,  a  quo  re  ipsa  non  abit  Handins  ad  Wopkens.  Lectt. 
Tall.  p.  369,  explicans:  parati  sunt^  ut  legantur^  id  si  per 
grammaticam  ferri  posset,  a  sententia  respueretur;  nec  enim 
ftd  rem  pertinebat  non  opus  esse  omnes  legere,  qui  legi  pos- 
sent;  quis  enim  id  faciebat?  Itaque  restat,  ut  cum  Bremio 
intellegamus :  quam  legendi  sunt,  si  quis  doctus  et  eruditus 
haberi  vult  communemque  studiorum  rationem  persequi.  IHa 
antem  gerundiri  significatio  prorsus  abhorret  a  Ciceronis  et 
aequalinm  nsu.  Primum  in  illo  de  Divin.  loco  agitur  non 
de  re,  quae  fieri  possit,  sed  de  prJeiedictione  rei  futurae,  ut 
inveniendum  (esse)  debeat  esse  inventum  iri^  quomodo  ante  Lac- 
tantinm  et  Hieronymum  nemo  scripsit;  recte  nunc  e  bonorum 
codd.  scriptura  (inventurum)  factum  est  inventum  iri,  (Caesar 
B.  C.  I,  72  loquitur  de  adversariis,  quos,  victoriae  certus, 
sibi  interficiendos  dnra  necessitate  videbat.  [B.  G.  VIU,  4 
ex  cmo  malo  codice  editur:  milUa  nummum  condonanda  poUice" 
tnr\  ceteri  condonata  habent ;  quid  scripserit  Hirtius,  incertum 
eet.  Unum  firmum  est  ezemplum  in  promittendi  verbo  apud 
Lir.  III,  45,  3,  ubi  promitto  puellam  sistendam  eodem  modo 
dicitur,  quo  voveo  aedem  /aciendamJ])  In  Cic.  de  Off.  I,  169 
et  de  Orat  U,  209,  quos  locos  Hottinger  et  Handius  citant, 
oe  minima  quidem  causa  est,  cur  ab  usitata  gerundivi  signi- 
fieatione  discedatur.  Neque,  si  quando  Cicero  dicit  inteUegen- 
dm  est^  id  potius  cum  eo  comparari  debet,  quod  alibi  dicit, 
iiiteUegi  licet^  quam  cum  eo,  quod  item  alibi,  intellegi  debet, 
In  iis  locis,  in  quibus  Bremius  et  Zumptius  (§  650)  eiu.«, 
qaod  lieeat  facere,  significationem  esse  pntant  (hic  H,  77, 
in,  7,  Off.  I,  113),  simul  significatur,  quidrectum  sit  et  de- 
ceat;  neque  aliter  accipi  debet,  quod  Tusc.  I,  2  legitur  (non 
—  mit  conferenda).  Sed  cum  aliquid  ferendum  esse  viro  dico, 
rir  ferendum  primum  erit,  quod  vix  postulari  a  quoquam  potest 
Dt  ferat  {vix  quod  /erridebeat);  hinc  autem  proxiraus  transitus 
est  ad  id,  quod  vix  ferri  possit,  significandum.  Itaque  non 
solam  Caesar  et  Cornelius  Nepos  nuUam  timentes  ambiguita- 
tem  ac  dixerunt,  t«r  credendum  esse^  sed  eodem  modo  Cicero 
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praetermissum  in  Stoicis?  Legimus  tamen  Diogenem,  An- 
tipatrum,  Mnesarchum,  Panaetium,  multos  alios,  in  primis- 
que  familiarem  nostrum  Posidonium.  Quid?  Theophrastus 
mediocriteme  delectat,  cum  tractat  locos  ab  Aristotele 
5  ante  tractatos?  quid?  Epicurei  num  desistunt  de  iisdem, 
de  quibus  et  ab  Epicuro  scriptiuu  est  et  ab  antiquis,  ad 
arbitrium    suum    scribere?      Quod  si   Graeci   leguntur   a 

2.  Panaetium  om.  C         8.   Thtophrastwn  [A]EPMCR       5.  non  [A, 
sed  Bnperecripto  num\  L  nam  C  [Udem  A]     6.  quthus  ab  LM 

rV,  53  dolorem  dicit  asperum  et  vix  ferendum^  V,  32  etiam 
dolores  nm  ferendos^  et  pro  Cael.  37  patres  ferreos  et  vtr 
ferendos  et  in  Catil.  11,  28  t;tx  optandwn.  Sed  horum  nemo 
ad  illud  vix  (non)  ferendus  quidquara  addidit,  quo  magis  emineret 
potestatis  significatio,  ut  a  Velleio  11.  46  Bcriptum  est:  res 
vix  muUis  voluminibus  enarrandae.  *  Deinde  autem  a  posterioribus 
dictum  est  etiam  nulU  cemendus^  non  cognoscendus  ^  de  eo,  qui 
cemi  cognoscive  non  posset,  quod  genus  Ovidius  primus  fre- 
quentavit,  raro  tamen  sic,  ut  cum  verbo  esse  coniungeret 
(Metam.  VIII,  785).  In  aienti  sententia  posuit  in  Fast.  VI,  720 : 
Continua  Delphin  nocte  videndus  erit  (Gegenstand  der  Betrachtung), 
[Trist.  m,  4",  56.  Ibd.  IV,  4,  36 :  Ultima  si  demas^  vita  tuenda 
mea  est^  hoc  est,  defendi  potest.]  Prosa  oratio  vel  postea 
modestior  fuit  in  hoc  usu. 

Mnesarchum^  Panaetium)  IVIire,  cum  in  ceteris  temporum 
ordinem  et  disciplinae  servasset  (nam  Chrysippi  Diogenes  Ba- 
bjlonius,  huius  Antipater  Tarsensis  auditor  fuerat),  in  his 
invertit;  nam  Mnesarchus  Panaetium  audierat,  post  quem  Athe- 
nis  docuit  (de  Orat.  I,  45,  Acad.  11.  96),  Panaetius  Antipatnim. 
Aut  igitur  Cicero  neglegentius  scripsit,  aut  nomina  transposita 
sunt,  ut  Gzius  putat. 

fatniUarum  nostrum  Posidonium)  Eum  Cicero  viderat  et  audi- 
verat  Rhodi  (Tusc.  11,  61,  de  N.  D.  I,  6,  Plutarch.  Cic.  4). 
Venerat  etiam  Romam  circa  C.  Marii  mortem  (Svid.  v.  Ho- 
aeidcivtog^  Plutarch.  Mar.  45).  Ad  eum  Cicero  post  consulatum 
litteras  misit  (ad  Att.  11,   1,  2). 

Quidf  Theophrastus)  Etiam  margo  Crat.,  cod.  Mor.,  Pall. 
praeter  tertium  et  Oxx.  omnes  Tfieophrastum^  ut  satis  certum 
sit,  non  solum  in  Davisii  et  Gzii  codd.  idem  fuisse,  sed  in 
cod.  archetypo.  Et  tamen  recte  mutatus  est  accusativus,  qui 
ex  praecedentibus  nominibus  ortus  erat.  Ac  ne  quis  defendere 
conetur:  quid  Theophrastumf  superioribus  annexum,  sequitur: 
qiddf  Epicurei  cet. 
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Graeds,  iisdem  de  rebus  alia  ratione  compositis,  quid  est, 
cur  nostri  a  nostris  non  legantur? 

^m.    7.  Qnamquam,  si  plane  sic  verterem  Platonem 
aat  Aristotelem,  ut  verterunt  nostri  po^tae  fabulas,  male, 
credo,  mererer  de  meis  civibus,  si  ad  eorum  cognitionem  5 
divina  illa  ingenia  transferrem.     Sed  id  neque  fed  adhuc 
nec  mihi  tamen,    ne    fadam,    interdictum  puto.      Locos 

3.  piane  se  sic  £  4.  nuiU  E  5.  meretur  £  6.  trcmtferrem  mgenia 
M  {iageMta  £)  7.  negue  tamen  mihi  L  ut  faaam  C  \mii  faciam  A*] 
ifiterSetvm  puto  ne  /adam  P 

Osdem  de  rehus  —  compositis)  Haec  verba  in  Spir.,  Gud.  2, 
Par.  2  exciderunt  (vid.  ad  §  27),  sine  quibus  sententia  non 
coostat,  qnae  vertitur  in  illis:  iisdem  de  rebus,  Alia  ratione 
composita  recte  dicuntur,  quae  alio  ordine  scribendique  forma 
tractata  erant. 

Cap.  m,  7.  viale^  credo^  mererer)  Scaliger  „ad  oram  libri 
aoi^,  £1.  2,  ed.  P.  Marsi:  non  male,  Aperta  est  ironia.  Sed 
anaotanda  est  duplex  sententia  condicionalis  uni  primariae,  quae 
media  interiecta  est,  circumdata,  quod  fit  item  interdum  in  senten- 
tiis  causalibus  ita,  ut  posterior  specialius  aliquid  contineat  et 
ad  rem,  de  qua  agatur,  propius  pertinens,  quod  in  priore 
quaai  involutum  lateat.  Citatur  ab  Ottone  Verr.  IV,  43:  Si 
meras^  qtdd  erat^  quod  ccnfirmabat^  ae  abs  te  argentum  esse  re- 
petitttrum.  si  id  tibi  sua  voluntate  vendiderat?  Eodem  modo 
seribitur  Tuscul.  V,  24  (quamquam  ibi  alterum  cum  magis 
oomparare  contrarium  quam  causam  significare  videtur),  de 
Divin.  n,  57,  ad  Attic.  I,  5,  4  {cum  multos  dies  aures  meas 
Afuiilio  dedissem,  non  mihi  grave  duxissem  scribere  ad  te  de  illius 
qnmmoniis^  cum  eas  audire^  quod  erat  subodiosum^  leve  putassem). 
Add.  pro  Tullio  1 2 .  ubi  attigit  hoc  genus  Beier  p-  2 1 ; 
dixerat  aliquid  Heindorfius  loco  non  apto  ad  Cic.  N.  D.  I, 
25  (nam  is  locus,  in  quo  prior  sententia  cum  altera  pugnat, 
graTiter  mendosus  est) ;  de  eadem  Graecorum  forma  (sic  enim 
i^nte  nascitur,  ut  apud  eos  quoque  sit)  v.  Matthiaeus  Gr.  Gr. 
§  636,  2.  Sunt  aliae  cognatae  formae,  in  quibus  post  pri- 
mariam  sententiam  distinctius  explicatur,  quod  ante  gene- 
ralius  et  brevius  dietum  est,  velut  in  consilio  significando 
(Cic.  pro  Rosc.  Amer.  14  ibique  Matth.),  in  comparando  (ad 
Q.  Fratr.  II,  15  a  [13]:  hoc  /ortasse  efficiam^  quod  saepe  etc.). 
Diversa  est  ea  condicionalium  sententiarum  ratio,  de  qua  dice- 
tur  ad  II,   112. 

et  mcueime  ab  Hs)  AdAtt.VI,  2,  3:  Atque  istum  ego  locum 
uideni  verbis  a  Dicaearcho  transtuU.      Male    igitur   in  Svetonii 
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quidem  quosdam,  si  videbitur,  transferam,  et  maxime  ab 
iis,  quos  modo  nomioavi,  cum  inciderit,  ut  id  apte  fieri 
possit,  ut  ab  Homero  Ennius,  Afranius  a  Menandro  solet 
Nec  yero,  ut  noster  Ludlius,  recusabo,  quo  minus  omnes 
5  mea  l^ant    Utinam  esset  ille  Persiusl    Sdpio   vero   et 

S.  htM  CR     3.  [ttmandro  A]    4.  nec  ut  (om.    vero)  PR     aut  notUr  E 

[ofRJMf   A] 

vit  Terent  c.  5,  quod  olira  edebatur:  cum  centum  et  octo  /a- 
buUs  conversis  a  Menandro^  nescio  quando  mutatum  est,  ut 
esset:  e  Menandro.  Nam  etsi  dicitur  (libro  U,  2):  e  Platone 
inteUegi  potest^  de  significationibus  per  scripta  sparsis,  tamen 
loci  et  fabulae  sumuntur  et  convertuntur  a  Menandro.  Solet 
om.  cod.  Scaligeri. 

Ut  noster  LueiUus)  U  de  Orat.  25 :  C.  Lucilius^  honio  doc- 
tus  et  perurbanus^  dicere  solebat^  ea,  quae  scriberet^  neque  ab  m- 
docUssimis  se  neque  ab  doctissimis  legi  velle^  quod  alteri  inhU  tn- 
teUegerent^  aUeri  phts  /orta^sse  quam  ipse;  de  quo  (non  recte  re- 
centiores  contra  codd.  de  omittunt;  quo  sic  dici  nullo  modo 
potest;)  etiam  scripsit:  Fersium  no7i  curo  legere;  hic 
enim  /uit^  ut  noramus^  omnium  /ere  nostrorum  hominum  doctissi- 
mus;  Laelium  Decimum  volo;  quem  cognovimus  virum  bonum 
et  non  illitteratum^  sed  nihil  ad  Persium.  De  C.  Persio,  Grac- 
chorum  aequali^  cfr.  Brut.  99. 

Scipio  vero  et  Rutilius)  Scipionem  litteratum  illa  aetas  vix 
habuit  nisi  P.  Africanum  minorem,  de  quo  vid.  Ellendt.  Pro- 
legg.  ad  Cic.  Brut  p.  25.  P.  Rutilii  Rufi,  hominis  prope 
peifecti  in  Stoicis,  qui  post  consulatum  (a.  105)  iniustae 
damnationis  calamitate  nobilitatus  est,  multa  apud  Ciceronem 
mentio  est  (EUendt  1.  c.  p.  49,  quosque  citat  Henrichsenius 
ad  Cic.  de  Or.  I,  227).  Scripserat  etiam  Graece  historiam 
(Athen.  lY,  p.  168  e).  Hos  igitur  iudices  nimis  intellegentes^ 
Scipionem  etiam  orationis  elegantia  excellentem,  Lucilius  re- 
formidans,  illis  se  scribere  dixerat,  qui  in  confiniis,  ut  ita 
dicam,  Graecae  et  Latinae  aut  potius  Oscae  linguae  nati  parum 
Bubtiles  essent  scriptorum  iudices.  Bilingues  BrutcUes  Ennius 
dixerat,  quod  Graece  et  Osce  loquerentur  (Fest.  v.  Bilifigues) ; 
in  Bruttiis  Consentia  erat.  A.  S.  Wesenbergius,  amicus  meus, 
(in  censura  quadam  Danice  scripta)  scite  suspicatur,  Lucilium 
illo,  quem  Cicero  significat,  loco  facete  orationem  parum 
puram  et  Graecis  verbis  intermixtam  excusasse.  Neque  enim 
constat,  ex  eodem  Lucilii  loco  sumpta  esse  et  illa  de  Persio 
et  haec  de  Scipione  et  Rutilio ;  potiusque  e  duobus  petita  vi- 
dentur;  altero  non  doctissimis  nec  tamen  rudibus  se  scribere 
significabat,  Laelii  exemplo  utens,  altero  indoctis  et  vulgo. 
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Rttlilius  multo  etiam  magis;  quorum  ille  iudidum  refonni- 
dans,  Tareiitinis  ait  se  et  Consentiiiis  et  Siculis  scribere. 
Facete  is  quidem,  sicut  alia;  sed  neque  tam  docti  tum 
erant,  ad  quorum  iudidum  elaboraret,  et  sunt  illius  scripta 
leviora,  ut  urbanitas  summa  appareat,  doctrina  mediocris.  5 
8.  Ego  autem  quem  timeam  lectorem,  cum  ad  te,  ne 
Graeds  quidem  cedentem  in  philosophia,  audeam  scribere? 
Quamquam  a  te  ipso  id  quidem  fado  provocatus  gratissimo 
mihi  Ubro,  quem  ad  me  de  virtute  misisti.  Sed  ex  eo 
credo  quibusdam  usu  yenire,  ut  abhorreant  a  Latinis,  quod  10 

S.  dlias  oomes,  Or.  nec  C  ttinc  PCOr.  6.  ego  qmdem  quern  E 
timiatur  £m  (non  Eh)  8.  [provaccstis  A']  gravissimo  L  10.  [luui  v«fi«r«, 
miitat.  ab  ead.  m.  in  iUud  evenire  A]  venire  usu  LPMCR 

skut  <Uia)  Sic  Ursinus  in  codice  esse  scribit,  suspecto 
tedtimonio;  sed  inre  ipsam  scripturam  probat  Wesenbergius. 
Nam  primum  alias  apud  Ciceronem  et  omnes  ante  Plinium 
e^t  aUo  tempore^  numquam  alio  loco;  (in  epist.  ad  Attic.  XYI, 
11,  7  apertissime  tempuB  significatur;  scire  vult,  qui  nunc  in 
niis  locis  gratia  foreant,  quoniam  non  iidem  semper  gratiosi 
sint);  temporis  autem  significatio  in  scriptis  sic  citandis  inepta 
est  Deinde  aUod  significat  unum  aliquod  aliud  tempus.  Atqui 
nec  loco  uno  alio  nec  tempore  facete  Lucilius  scripserat  Cice- 
■ronis  iudido,  sed  saepe  multa,  id  est,  aUa.  Litterula  ex 
^uenti  Yoce  adbaesit. 

sed  neque  tam  docti  etc.)  Sententiae  paulo  obscurius  sic 
cohaerent:  Sed  neque  timi,  si  Scipionem  et  Rutilium  et  for- 
tasee  paucissimos  alios  excipias,  erant  bomines  tam  docti, 
qnam  nunc  sunt,  ad  quorum  iudicium  scripta  sua  componeret; 
(itaque,  cum  se  ad  minus  excultae  multitudlnis  captum  ac- 
commodaret,  iure  subtiles  illos  arbitros  vitabat);  et  scripta 
ilia  leviora  sunt,  ut  vix  videri  queant  sununos  illos  viros 
do^trinae  copia  tenere  potuisse.  {Tum  pro  tunc  etiam  cod. 
Vict  et  Davisius  e  tribus  suis.) 

8.  ne  Graecis  quidem  cedetitem)  Vid.  Acad.  I,  12,  Tuscul. 
V,  1  et  30.  Yeterem  academiam  ab  Antiocbo  suscitatam 
Bnitas  sequebatur  (Plut.  Brut  2).  Scripta  Bruti  de  pbilo- 
sopbia  Quintilianus  non  mediocriter  laudat  X,  1,  123;  cfi*. 
IHalog.  de  orat.  21.  Librum  de  mrtute^  quem  ad  Cicero- 
nem  miserat,  id  est,  ei  inscripserat,  nominat  Seneca  Cons.  ad 
Helv.  9;  de  o/jiciis  Cbarisius  p.  83  et  Priscian.  p.  679,  quem 
Senec  ep.  95,  45  neQi  nw&nMmog  appellat;  de  patientia  Dio- 
medes  p.  378. 
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inciderint  in  inculta  quaedam  et  horrida,  de  malis  Graeds 
Latine  scripta  deterius.  Quibus  ego  assentior,  dum  modo 
de  iisdem  rebus  ne  Graecos  quidem  legendos  putent  Res 
vero  bonas,  verbis  electis  graviter  omateque  dictas,  qois 
5  non  legat?  nisi  qui  se  plane  Graecum  dici  velit,  ut  a  Scae- 
vola  est  praetore   salutatus   Athenis   Albucius.    9.   Quem 

1.    m   om.  L     maU  Or.      9.   qtdd  ego  oMencio   E     3.    [hisdem  A] 
4.  dictataB  [A]  PMCR     6.  praeior  [A]  LPMCR 

in  inculta  quaedam  et  horrida)  Amafinii  et  Rabirii  (Acad. 
I,  5,  Tusc.IV^  6)  etCatii  Insubris  (ad  Fain.  XV,  16  et  19), 
Epicureorum,  quos  Cicero  etiam  Tusc.  I,  6  et  11,  7  et  h. 
oper.  libr.  m,  40  tangit. 

de  maUs  Graecis)  Aberravit  Emestius  et  post  eum  alii, 
de  male  Graecis  scribentes,  quod  Ernestius  in  editione  prin- 
cipe  Moguntina  esse  dicit,  deceptus,  si  Coloniensem  intellexit^ 
compendio  minime  dubio.  Nemo  dixit  nec  male  Graecits  nec 
bene  Graecus.  quia  bene  et  male  non  adduntur  adiectivis  huins- 
modi  definitae  notionis,  quae  gradum  non  habent.  Hlud  dici- 
tur,  betie  Latine  (lib.  II,  10)  et  non  optime  Gratce  respatidere 
(U  de  Orat  75),  adverbiis  ex  aequo  positis.  Deinde  orationis 
Graecae  vitia  non  offendebant  eos,  qui  in  Latinas  interpreta- 
tiones  incidebaut;  Cicero  intellegit  malos  Graecos  libros  ver- 
tendo,  accedente  horrido  sermone  Latino,  factos  deteriores.  Ita- 
que,  ne  de  solo  orationis  genere  dici  putes  (et  qui  potest, 
quoniam  aperte  Epicurei  significantur ,  qui  non  verborum  ge- 
nere,  sed  rebus  a  ceteris  abhorrebant?),  addit  de  Osdem  rebus. 

dictas)  Vereor,  ut  in  £rl.  hic  silentio  eorum,  qui  eum 
mihi  contulerunt,  confidere  possim  [sed  etiam  de  Eh  taceturj; 
nec  de  Par.  I  Davisii  res  certa.  Restant  Par.  6  et  Leid..,  mali  spon- 
sores  scripturae  necessariae,  a  Lambino  repertae.  Ceteri  omnes 
dictatas^  duo  Gzii  ditata^.    Res  bonas  bene  scriptas  Cicero  dieit. 

est  praetore)  In  £,  de  quo  tacetur,  fortasse  compendium 
fuit  (PR);  ceterorum  mendum  Manutius  correxit.  Res  in- 
tellegitur  ex  Lucilii  versibus  et  ex  eo,  quod  AJbucius  prae- 
turam  in  Sardinia  longe  post  gessit.  T.  Albucius  cum 
Athenis  adulescens  esset,  perfectus  Epicureus  evaserat  (Brut* 
131).  Q.  Scaevolam  augurem  repetundarum  accusavit  nec 
damnavit  (Brut  102,  de  Orat.  n,  281);  postea  ex  praetura 
Sardiniensi  ipse  repetundarum  damnatus  (pro  Scauro  40, 
in  Pison.  92)  Athenis  exulavit  (Tusc.  V,  108),  doctus  homo 
Graecis  litteris  vel  potius  paeneGraecus  (Brut.  131)  ac  levis 
(de  prov.  cons.  15),  quem  etiam  ob  ineptias  orationis 
Lucilius  irriserat  (de  Orat.  III,   171,  Orat.  149).     Cetera  de 
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quidem  locum  cum  multa  yenustate  et  omni  sale  idem  *Lu- 
diiiis,  apud  quem  praedare  Scaevola: 

S.  [Scaevola  dicit  A>] 

eo  coUecta  sunt  in  ind.  Orelliano.  In  eum  adulescentem  Athenis 
mddit  Q.  Scaevola  in  Asiam  proficiscens  praetor  (de  Orat  I, 
75).  [A.  121  a.  Chr.  Scaeyolam  praetorem  fuisse,  sine  certo, 
opinor,  testimonio  ponitur,  coniectura  ducta  ex  consulatu, 
quem  117  gessit] 

9.  Cluem  qtddein  locum)  Apparet,  aut  verbum  excidisse  aut 

aliquid  depravatum  esse.     Nam   qui  verbum   eiusmodi,    quale 

est  persequitur^  tractat^   omitti  potuisse   statuunt,  ut  Wopkens. 

Lectt  Tull.  p.  52,    non  tenent,    quos    fines    illa    res    habeat. 

Praetermittam  nunc  dicendi  verba,  de  quorum   ipsorum  omis- 

5ione  possunt  quaedam  utiliter  notari,    velut  recte  omitti   m- 

qiat  in  hoc  positu:    mihi  vero^  iUe^    de   quo  dubitatum  est  ad 

Acad.  I,  14;  cfr.  de  R,  P.  in,  44,  Tusc.  I,  104;  non  recte 

omitti  coninnctivi  modi  verbum  in  sententia  condicionali  con- 

imictioni  causali  subiecta,  ut  factum  est  in  Acad.  11,  88  (di- 

ceret).    Sed    alia    verba    omittuntur,    oratione    ad    famiUarem 

consuetudinem  accedente,  in  brevi  sententia  a  reliquis  diiuncta, 

aot  cum    adverbio    posito    iudicatur    de  re    aliqua,    aut    ubi 

partim  ex  subiecto  et  cohaerentia  orationis,  partim  ex  obiecto 

aat   praepositione    verbo    subiecta  intellegitur  una  illa,    quae 

apta  sit,    verbi  notio,    ut  hic  U,  17,  IV,    1  et  80,  ad  Att 

L   18,  6,    n,    12,    2,    IV,    8   B    init.,  de  N.  D.  m,    94, 

n,  1  et  11,  Tusc.  I,  34,  II,  41.     Interdum  quidem  ex  sola 

eohaerentia  orationis  et  ex  rei  praegressa  commemoratione  ver- 

bam    definitur,    ut    11    Philipp.  72    (A    me  Caeaar  pecttniamf 

Gravius  sic  primariae  notiones  aures  feriunt;  cfir.  ibd.  74,  ubi 

ego  delevi  accepisti)^  ad  Attic.  IV,  8  B  2;    c£r.  Orat.  20,  de 

Off.  in,   109,  quo  utroque  loco  dnb  hoivov  sumitur  faciendi 

notio.     Hoc  igitur,  de  quo  agimus,  loco  neque  propter  inoer- 

tam    notionera    neque  propter  adiecta  illa  cum  vrnUa  venustate 

oeqne  propter    sententiae    cum   proxima  implicationem  audiri 

Terbum    potuit.      Emendandi    conatus    parum  felices  fuerunt, 

primura    Ursini:    iocttm  —  ridet    (pro    idetn)    LuciUus;    (iocum 

etiam  Scaliger    in    cod.  invenisse    dicitur;    neque  iocus  neque 

loms  ridebatur) ;  deinde  Moseri :  quem  iocum  —  reddit  Luciliua. 

Prorsus  tenendum  idem  propter  superiorem  Lucilii  facetiarum 

mentionem.     Locus   autem  ille  a  Lucilio    tractatus  non  solum 

iocoA  ille  Scaevolae  fuisse  videtur,    sed  de  nimio   et  affectato 

reram  Graecarum  studio;  itaque  signantius  Cicero  dixit:  quem 

quidem  locum. 
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Graecum   te,  Albuci,   quam  Bomanum  atque  Sa- 

binum, 
Municipem  Ponti,  Tritanni,  centurionum, 
Praeclarorum  hominum  ac  primorum  signiferum- 

que, 
Maluisti  dici;  Graece  ergo  praetor  Athenis, 
5  Id  quod  maluisti,   te,   cum  ad  me  accedi',  saluto: 
XaiQe,  inquam,  Titel  Lictores,  turma  omni'    co- 

horsque: 
XatQE^   Titel   Hinc  hostis  mi  Albucius,  hinc  ini- 

micus. 

2.  PonHtcodd.  [A]  [TirttnuA\  TritamiA^]  TitiAnniiC  4  entmE  5. 
guod  id  PMC  quod  L  quod  tu  id  Vi  acetdi»  et  omnis  plene  scribitar. 
6.  [chaert  et  mox  ckert  A1  care  et  mox  chert  E  chere  bis  LPMCR 
ckormqut  orones  7.  \hic  k^\  [mt  om.  inrasnra  A;  pro  eo]  MucH  [MutH^ 
LCR  mummi  PM     [Mnttiua  A] 

cirni  muUa  vemistate)  Addita  mia  cum  adiectivo  praepositio, 
in  qua  fuit,  qui  offenderetur,  magis  comitatuni  aliquem  et 
adiunctionem  (ut  hic  yenustatem  per  omnem  narrationem  fu- 
sam)  quam  modum  signi^cat.  Exempla  quaedara  collegit 
Handius  Turs.  U,  p.  156 — 158,  qui  quod  Latinos  dixisse 
putat  fide   amicitiam  colere^    nemo  dixit    [Gr.  Lat.  §  258.] 

Ponti^  Tritanm)  T.  Pontius  centurio  virihus  excellena 
nominatur  Cat.  38.  Tritannus  alius  esse  videtur  ac  gla- 
diator  ille  eximiis  viribus,  quem  Yarronem  sequens  Plinius 
commemorat  H.  N.  VH,  81  [ubi  lanus  e  codd.  TribuUmwn 
edidit]  et  Solinus,  pater  filii  non  minus  eo  genere  excellentis 
(add.  Vopisc.  Firm.  c.  4,  colL  Duk.  ad  Liv.  IX,  40,  2).  Ne- 
que  enim  gladiatorem  centurionem  iUa  aetas  vidit 

praeclarorum  hominum  ac  primorum)  Homines  pritni  ali- 
quotiens  cum  laude  honestatis  dicuntur  in  Yerrinis  (vid. 
Zumpt.  ad  I,  67  et  add.  IV,  50),  Tusc.  I,  81,  pro  Sest,  114. 
Rustica  haec  nobilitas  fortium  hominum  atque  antiquorum  in 
memoriam  revocat  pueroe  illos  magnoa^  magnis  e  centurionibus 
ortos  apud  Horat.  Sat.  I,  6,  73  et  gentem  kircosam  centuriontmt 
apud  Pers.  m,  77,  coll.  V,  189. 

cohorsque)  Sic  primus,  quanturo  video,  Manutius;  codices 
etiam   aliorum  (etsi  de   plerisque   tacetur)  ehorusque^  ut  Oxx. 

mi  Albucius)  Sic  (^proxime  mss.  nostros"  Grut.)  etiam 
roargo  Crat.  (de  Vict.  cod.  dubito),  e  Davisii  codd.  £L  unus ; 
cetera  turba  eius  et  Oxx.  Muti^  Mutii^  Mucvi.     Gzius  tacet. 
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10.  Sed  iure  Mucius.  Ego  autem  mirari  satis  non  queo, 
ifflde  hoc  sit  tam  insolens  domesticaruni  rerum  liEistidium. 
NoD  est  omnino  hic  docendi  locus;  sed  ita  sentio  et  saepe 
disserui,  Latinam  linguam  non  modo  non  inopem,  ut  vulgo 
putarent,  sed  locupletiorem  etiam  esse  quam  Graecam.  5 
Quando  enim  nobis,   vel  dicam,   aut  oratoribus  bonis  aut 

1.  «a£w  oixL  omnes:  satit  tnircin  Or.    2.  tam  om.  LPR    3.  hic  omnino  R 
4.  flon  modo  mopem  [A]  EP     6.  nobis  ut  dieam  £  vel  nohis  dicam  LMCR 

10.  mirari  satis  non  queo)  Necessarium  supplementum  pri- 
10118  interposuit  P.  Manutius,  sed  aute  mirari;  apudCiceronem  bis 
legitnr  mirari  satis  non  queOn  semel  satis  mirari^  iudices^  non  queo, 
Codicum  scripturam  defenderunt  Rathius  et  Gzius,  qui  hoc 
Ciceronem  dicere  putant,  causam  se  quidem  videre,  sed  non 
esse  faic  eius  exponendae  locum.  Lepide  profecto  Cicero, 
CQm  rei  tam  mirae,  et  de  qua  tam  multa  dixerit,  causam 
sciat,  eam  nec  hic  nec  alibi  exponit,  sed  alia  narrat.  £t 
tamen  dixerat  initio  (§  4)  se  hoc  mirari;  et  statim  ostendit, 
DOD  se  causam  tenere  illius  fastidii,  sed  nullam  esse  causam. 
Nibil  dico  de  orationis  forma,  in  qua  mirari  non  queo  erit  non 
miror,  Sed  boni  illi  Tiri  ea,  quae  sequuntur,  de  causa  fastidii 
intellexerunt,  cum  hoc  Cicero  dicat,  se  iudicium  suum  de 
diTitiis  Hnguae  Latinae  nunc  plene  explicare  non  posse.  [Quod 
Baitems.  Alani  Hibemi  coniecturam  secutus,  scripsit  rimari  non 
qfteo.  nihil^bstabat,  quo  minus  Cicero  rimaretur,  unde  fasti- 
diom  iUud  esset,  sed  intellegere  non  poterat.  Nec  potest  sic 
intellegi,  non  esse  nunc  tempus  id  rimandi ;  nam  nec  jiunc  addi- 
tnr  et  hoc  post  demum  dicitur:  Non  est  omnino  etc.  Neque 
is  tali  re  Cicero  rvmari  quasi  de  investigatione  rei  occul- 
tatae  dixisset.] 

mn  modo  non)  Alteram  negationem  a  quattuor  suis  op- 
timis  abesse  Gzins  dicit.  Non  est  opus  eos  refatare,  qui, 
erroribus  aliquot  librariorum  patrocinantes ,  omitti  non  ante 
ied  etiam  posse  defenderunt  [non  animadyerso,  qua  sententiae 
singnlari  inclinatione  fiat,  ut  ante  ne  —  quidem  omitti  possit 
£t  tjunen  in  illo  numero  fuit  C.  O.  Mueller  ad  Varr.  de 
LL.IX,  7  et  14  (Vm,  p.  128  et  129  Bip.).  SedVarronis 
codicibus  quid  in  hoc  genere  tribuendum  sit,  apparet  vel  ex 
eo,  quod  in  eodem  libro  (p.  130)  pro  non  modo  habent  modo"]. 
De  ipso  hoc  iudicio  cfr.  III,  5,  Tusc.  n,  35,  de  N.  D.  I,  8. 
Simplicius  Terum  fatetur  alibi,  ut  hic  lU,  51  in  persona 
Catonis. 

nobis^  vel  duxm)  E  codice  suo  hoc  sumpsit  Victorius,  quem 
OrelHus  secutns  est,    nec  aliud  significat  £rl.,    in    quo  fere 
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poStis,  postea  quidem  quam  fuit,  quem  imitarentur,  ullus 
orationis  vel  copiosae  vel  elegantis  omatus  defuit? 

IV.  1^0  vero,  quoniam  forensibus  operis,  laboribus, 
periculis  non  deseruisse  mihi  videor  praesidium,   in  quo  a 

1.  po&is  om.  L     [quem  corr.  eadem  manu    ex    quae  A]     2.  omatua 
ne  fuit  E    8.  cum  foretmbus  omncBf  Or.    4.  videri  [A]  E  quo  Mpopulo   E 

semper  pro  vel  scribetur  ut^  rarius  et  (vid.  I,  47,  52,  III,  21, 
62,  53,  IV,  13,  60,  V,  6,  55,  85).  Item  in  ceteris  optimis 
fuidse,  facili  mihi  persvadeo,  etsi  Gruterus  suos  vulgatum  vel 
nobis  dicam  tueri  dicit,  Pal.  I  non  exeipiens  [quem  debuisse 
excipi  nunc  constat];  neque  enim  ordinem  verborum  curare 
solet.  Nobis^  vel  dicam^  aut  oratoribua^  id  est,  vel  potius  (ne 
de  nobis  dicam)  omnino  aiU  oratoribus  etc.  Sic  ad  Fam.  PV, 
7,3:  apkrisque^  veldicam^  a^omm&u^;  ad  AtticIX,  7,  1:  nequid 
turpiter  /acerem^  vel  dicam^  iam  fecissem\  Brui.  207:  mihi  place' 
bat  Pomponius^  vel  dicam^  minime  displicebat;  ibd.  246:  nec  hebes 
in  causis^  vel  dicam^  plus  etiam  quam  noti  hebes;  Fhil.  II,  30: 
sed  stuporem  homxnis^  vel  dicam^  pecudis  attendite,  In  solo  hoc 
extremo  loco  unus  codex  deflectit,  tentabatque  Lambinus  ne 
dicam,  Svetonius  Calig.  13  habet:  populum  Romanum^  vel  di- 
cam^  hominum  genus;  in  Claud.  4  et  39  minus  recte  hanc  for- 
mulam  inferre  conantur.  [Varro  L.  L.  VIII,  p.  106  Bip.  dixit 
in  augendo:  om?ies  binos  consules^  vel  dicam  ampUus^  otnnia  no^ 
minaJ]     Coniecturas  omitto. 

Cap.  rV.  Quoniam  —  mihi  videor)  ToUendus  erat  aper- 
tus  vulgatae  scripturae  soloecismus,  quem  Emestius  viderat,  ea 
ratione,  qua  post  alios  nuper  Wunderus  et  Orellius  in  epi- 
stularum  Ciceronis  libris  usi  sunt;  correxit  etiam  Otto.  Bre- 
mius  indicativum  post  cum  eo  defendens,  quod  Cicero  de 
hac  re  tamquam  certa  et  non  dubia  loquatur,  ineidit  in  erro- 
rem  se  indignum  eorum,  qui  in  causali  sententia  ceterisque, 
in  quibus  coniunctivus  e  nexu  sententiarum  oritur  eiusque  in- 
dex  est,  incertae  et  dubiae  rei  eura  significationem  habere  putant, 
quasi,  cum  ita  dicam:  cum  videam^  haec  Jingi^  non  refutabo^ 
dubitem,  aut,  cum  ita:  quaero^  cur  dicas^  qon  certum  mihi 
sit,  alterum  dicere.  £t  tanien  in  hac  notionura  confusione  et 
eleraentorum  ignoratione  quam  se  iactant!  vid.  modo  Rams- 
horn.  p.  712  et  768  et  Kritz.  ad  Sall.  lug.  4,  4.  Neque 
tamen  Bremius,  quod  Gzius  ei  affingit  et  probat,  sic  haec  ac- 
cipi  vult,  ut  ante  debeo  int^llegRtMT  twn  ^  sed  cura  ibi  Lambinus 
tum  addidi^set  (audiri  enira  posse,  neutri  in  mentera  venit, 
nec  potuit  nisi  Gzio)^  ostendit,  sic  toUi  apertam  conclusionein. 
Magnum  numeruin  locorura,  in  quibus  iraperite  cum  causale 
indicafivus  sequi  putatur,  rectius  interpretando  removit  Wun- 
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popnloRoiuanoloca^ussuin,  debeo  profecto,  quantumcumque 
possum,  in  eo  quoque  elaborare,  ut  sint  opera,  studio,  la- 
bore  meo  doctiores  dves  mei,   nec  cum  istis  tanto  opere 

1    rai  [Al  PMCR    S.  postim  [A]  LPCHOr.    laborare  LPMCK  labors 
simdio    L     3.  [tantopere  A  semper  et  moffnopere] 

derus  ad  Cic.  pro  Plancio  §  29,  qui  tamen  quod  ubique  cum 
pro  eo^  quod  accipit,  mallem  in  aliquot  locis  admonuisset, 
Ciceronis  aetatem  retinuisse  vetustiorera  consuetudinem  post 
Imdandi  et  gratulandi  verba  cum  ita  ponendi,  ut  esset  quod^ 
de  ipsa  re,  quae  laudaretur  et  ob  quam  gratiae  agerentur  (vid. 
Terent.  Andr.  IV,  4,  32,  Heaut.  n,  4,  2 ,  Pborm.  V,  8,  74, 
Adelph.  I,  2,  58,  Andr.  m,  5,  17;  Plautina  tria  exem- 
pia  e  pluribus  habet  Gron.  ad  Liv.  XXXIX,  12,  7,  qui  locus 
rel  propter  id  eam  defensionem  respuit;  sed  dixit  ita  Cicero 
Don  solum  ad  Fam.  XIII,  24,  2 :  gratias  ago^  curn  tantum  Utterae 
meae  pottterunt^  et  IX,  14,  3,  sed  etiam  pro  Mil.  99;  Sallu- 
stius  quoque  lug.  102:  magna  nobis  laetitia  est^  cum  te  talem 
virum  di  manuere).  Deinde  neque  in  ipso  illo  Plancianae  loco 
oeque  in  §  78  citm  est  eo^  quod^  non  magis  quam  in  Verr. 
Act  I^  28 :  qtnd  /aceres  pro  innocente  homine  et  propinquo^  cum 
propter  hominem  aUeniasimum  de  officio  decedisf  Sed  Latini  in- 
terdum,  cnm,  quid  alicui  rei  consequens  et  consentaneum  sit, 
ortendnnt,  actiones  similes  tamquam  eiusdem  temporis  animo 
eoneipiunt;  itaque,  prorsus  ut  Cicero,  Vergilius  dixit  (£cl.  UI, 
16):  qmd  domini  facient^  audent  cum  taUafuresf  [et  Horat.  Sat.  I, 
5.  60:  Ai...,  quid  faceres^  cum  sic  mutUus  miivitaris^  et  Od. 
L  29,  16  {tendisy].  Haec  si  exceperimus,  ceteros  locos,  ubi 
extra  comicorum  antiquam  orationem  (velut  apud  Terent. 
Hecyr.  IV,  1,  53)  cum  causale  indicativum  habet,  non  du- 
bitabimus  mendosos  dicere.  Ut  hic  in  Erl.  [A]  pro  videor 
est  videri,  sic  in  Epist  Balbi  apud  Cic.  ad  Att.  IX,  13  A  2: 
qnod  si  una  essem^  aUquid  fortasse  proficere  possem  videri  (nulla 
.^ntentia,  nisi  deleas  videri)  pro:  posse  videor  (yideor  mihi 
po€se^  si  etc.). 

quantttmcumque  possum)  Possum  habet  etiam  Ox.  £;  res 
nonc  nota  est.  Haeret  tamen  de  Orat  IH,  192:  qui  debiUta- 
titr,  m  quacumque  sit  parte  titubatum  pro  est.  Ad  rem  cfr. 
Acad.  n,  6:  Quod  si^  cum  fungi  munere  debebamus^  non  modo 
.feram  nostram  numquam  a  populari  coetu  removimus  etc.,  ut 
emendavit  e  codd.  Durandus;  in  vulgata  scriptura  debeamus 
intolerabilem  habet  soloecismum. 

elahorare)  Tres  Gzii  quoque  et  Ox.  U  mendose  laborare; 
m  hoc  molestiae  anxiaeve  curae  (non  laboro^  id  est,  non  curo; 
hftvvf  esse  lahoro)^  in  iUo  studii  et  consilii  cum  efficiendi  spe 
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pugnare,  qui  Graeca  l^ere  malint,  modo  legant  iUa  ipsa, 
ne  simulent,  et  iis  servire,  qui  vel  utrisque  litteris  uti 
velint  vel,  si  suas  habent,  illas  non  magno  opere  deside- 
rent.  11.  Qui  autem  alia  malunt  scribi  anobis,  aequi  esse 
5  debent,  quod  et  scripta  multa  sunt,   sic  ut  plura  nemini  e 

1.  malurU  E     ipsd  illa  COr.     2.  nec  smulent  Or.     hi$  C     b.  ut  om.  E 
memini  (pro  n«iiiinti  omneB 

(in  cUiqua  re  elaboro)  significatio  eminet;  fallitur  Doederlinius 
(Lat.  Synonym.  I.  p.  116).  Quis  credat,  fuisse,  qui  putaret 
infra  IV,  30  et  31  eodem  significatu  posita  esse  elaborare  et 
laborare? 

qui  Graeca  legere  malmt)  Poterat  expectari  indicativus  de 
certo  genere  hominum  ante  notatorura;  sed  sequitur  velint,  de- 
sidereni,  Igitur  generaliter  Cicero  locutus  est  et  propter  infini- 
tam  sententiam  coniunctivo  usus.  Sed  in  hac  coniunctione 
offendit  illud  si  mas  habent^  in  quo  dure  reditur  ad  notionem 
definitam,  ut  non  sine  causa  Lambinus  habeant  scripserit,  etsi 
Ciceronem  ipsum  correxisse  videtur. 

modo  legant  illa  ipsa^  ne  simulent^  Duo  etiam  Gzii  vpsa  illa^ 
quod  secutus  est  Orellius;  vid.  Opusc.  nostra  Acad.  I,  p.  131, 
ubi  tamen  vereor,  ne  nimis  haec  ad  certam  regulam  astrinxerim. 
In  Tusc,  si  optimos  codd.  sequimur,  uterque  ordo  saepius  re- 
peritur  (illiipsiU,  17  et  49,  V,  65  et  108,  ipsi  iUi  H,  7,  IV, 
44  et  55).  Gzius  illa^  quod  abesse  nequit,  delevit,  omissum 
dicens  in  Spir.  (£$  et  unus  Gzii  habebant  ea.)  Ut  indicative 
dicitur:  legunU  non  simulant^  ita,  quoniam  dicitur  modo  ne^  fit 
modo  legant^  ne  simulent^  quod  in  omnibus  codd.  fuisse  certam 
est,  etsi  omnes,  nescio  a  quo  inde  tempore  (nondum  P.  Mars. 
nec  Crat.),  nec  ediderunt,  nulla  discrepantia  annotata  nisi 
ex  Oxx.  quattuor.  Dixit  hoc  Cicero  non  in  eos,  qui  fiirtim 
Latinis  interpretationibus  uterentur  (nihil  enim  tale  significat^, 
sed  in  eos,  qui,  cum  Graeca  se  legere  malle  dicerent,  ne 
haec  quidem  legerent,  sed  nihil  legentes  illam  simulationem 
inertiae  obtenderent. 

11.  sic  ut  ptura  uemini  e  nostris)  Menmii  etiam  „fere** 
Gziani,  Et^.  Annotandus  hic  locus  ad  quaestionem  de  dativo 
pro  praepositione  ab  verbis  passivis  subiecto,  praesertim  cum 
hoc  respondeat  praecedenti  a  nobis,  Collegit  igitur  Otto  eius- 
modi  locos  in  excursu  ad  h.  1.  scripto.  £xempla  bonorum 
scriptomm  prosae  orationis  ant  in  participio  sunt,  nt  res  effecta. 
tamquam  extet  et  teneatur  (pertractata  mihi  sunU  id  est,  habeo 
pertractat&i  II  de  Orat  146;  elaltoratum  mihi  est^  Div.  in  Caec. 
10),  aut  in  eiusmodi  verbis,  ut  non  solum  ab  aliquo,  sed 
etiani  alicui  res  fieri  iotellegatur,  ut   in  quaerendi  verbo.     In 
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nostris,  et  scribentur  fortasse  plura,  si  vita  suppetet;  et 
tamen,  qui  diligenter  haec,  quae  de  philosophia  litteris 
niandamus,  legere  assveverit,  iudicabit  nulla  ad  I^endum 
his  esse  potiora.  Quid  est  enim  in  vita  tanto  opere  quae- 
rendmn  quam  cum  omnia  inpMosophia,  tum  id,  quod  5 
his  libris  quaeritur,  qui  sit  finis,  quid  extremum,  quid  ulti- 
mum,  quo  sint  omnia  bene  vivendi  recteque  faciendi  con- 
sflia  referenda,  quid  sequatur  natura  ut  summum  ex  rebus 
expetendis,  quid  fiigiat  ut  extremum  malorum?  Qua  de 
re  cum  sit  inter  doctissimos  summa  dissensio,  quis  alie-  10 
nom  putet  eius  esse  dignitatis,  quam  mihi  quisque  tribuat, 

1.  suppetk  £  3.  iudicabii  uUam  E  4.  iit  M  5.  cum  om.  E  in 
phatw^ia  om.  L  atm  id  E  6.  m  C  quis  [A]  LPR  quid  EMCOr. 
7.  e&mmUa  referendi  £  8.  tequAur  L  nrl  natura  C  9.  expetendum  LPMCR 
11.  di^miaiit  etie  £     [trHmat  Ai;  A^  et  ceteri]    omnes  tribuit 


inoertis  exemplis  pono  Cic.  de  Invent.  I,  86  (iUa  mbis  (a 
ttoUs)  aUo  tempore  expUcabuntur)^  in  falsis  Cat.  38  (viventi 
pertinet  ad  obrepit)^  in  summa  vero  inscitia  eiusmodi  lo- 
conim  nsum,  qualis  est  in  epist.  Pompeii  apud  Cic.  ad  Att. 
Vlll,  12  A  4  (Ramshom.  p.  351),  aut  illorum,  in  quibus 
dicitor:  Cui  non  hoc  auditumf^  cum  ceteris  confusionem.  Ad 
Attic  I,  16,  8  aliis  legi  aut  est  aliis  recitari  (cfr.  XVI,  13  A)  aut 
scribendnm  ab  aUis.  [Conferatur  Wesenbergius,  Emendatt.  Cic. 
Epist.  p.  22.3  De  Livio  annotatio  est  Drakenborchii  ad  VI, 
11,  4«  ubi  loci  corrupti,  unius  aut  alterius  boni  aut  mali  co- 
dicis  scriptura  ab  ceteris  discrepans,  stmcturae  hinc  remotis- 
jiimae  et  pervagatae,  accedente  prava  interpretatione  (velut 
XL,  26,  8,  ubi  naves  iis  omaim  sunt  est:  ad  eorum  usttni)^  in 
immD  acervum  ab  homine  diligentissimo  coniciuntur.  Non 
poterat  crgo  Cicero  dicere:  scribuntur  nobis  muUa.  poterat: 
cripta  sunt  nobis.  Ceterum  Ciceronem  Yarro  iam  tum  for- 
tasse  libromm  multitudine  superabat;  sed  Cicero  de  eo  ge- 
nere  haec  dixit,  quod  a  se  expectaretur,  orationibus. 

qm  sit  finis)  Quis  etiam  Gud.  2  et  praeter  R  aliae  veteres 
editiones.  Receperant  Yict.  et  Lbinus,  hic  simul  bis  qt*od 
scribeiiB.  £t  quis  geminata  littera  et  quid  ortum  ex  qui^  quod 
iam  Orellio  visum  est.  Non  agitur  de  notione  iinis  et  extremi, 
sed  quaeritur,  qui  sit  finis  et  in  qua  re  positus,  cfr.  lY,  5  et 
14;  adiectiya  recte  adiunguntur  pronomini  substantiyo  (quid 
^  summum  et  extremum);   cfr.  29  et  Y,  15. 

qtas  aUenum  putet)  Quod  Yict.  e  cod.  suo  edidit:  quid 
aHemm  putem^  probamnt  Davisins  et  Eraestius;  erit  tum  quis- 
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quid  in  omni  munere  vitae  optimum  et  verissimum  sit,  ex- 
quirere?  12.  An,  partus  anciUae  sitne  in  fructu  haben- 
dus,  disseretur  inter  principes  dvitatis,  P.  Scaevolam 
M'que  Manilium,  ab  iisque  M.  Brutus  dissentiet  (quod  et 
5  acutum  genus  est  et  ad  usus  civium  non  inutile,  nosque 
ea  scripta  reliquaque  eiusdem  generis  et  legimus  libenter 
et  legemus),  haec,  quae  vitam  omnem  continent,  neglegen- 
tur?  Nam,  ut  sint  illa  vendibiliora,  haec  uberiora  certe 
sunt  Quamquam  id  quidem  licebit  iis  existimare,  qui  l^e- 
10  rint    Kos  autem  hanc  omnem  quaestionem  de  finibus  bo- 

1.  omni  genere  C  2  fiabendiu  in  Jr,  L  3.  M.  que  A  JT.  £  i?)  Or. 
3/  vel  P  A/.LMCR  4.  MaUium  L  ManUum  PMR  hiique  [A]  ELPCBOr. 
7.  continent  omnem  LPMCROr.  negUguntur  [A]  LPMCR  (etiam  Eb.) 
8    [sunt  A]     9.     ijuod  Ueebat  E    his  CR     10.  [hoc  A>] 

que  tribuit  dictum  pro  eo,  quod  est  omnes  tribuunt^  ut  Cicero 
certara  quandam  dignitatem  sibi  ab  omnibus  tribui  dicat,  satis 
arroganter.  Sed  numquam  sic  illud  pronomen  ponitnr,  quod 
semper  cum  aliqua  distributione  singulos  separatim  significat. 
Vulgata  contra  recte  hoc  signiiicat :  eius  dignitatis,  quam  mihi 
pro  se  quisque  sive  magnam  sive  parvam  tribuit.  [Tum  autem 
sententia  relativa  non  per  se  dicitur,  sed  sic  cum  primaria  con- 
nectitur,  ut  paene  necessarius  sit  coniunctivus  modus,  quem  ex 
A '  restitui ;  cfr.  Ofif.  I,  47.]  Non  raro  in  hoc  vocabnlo  aberratnr: 
cfr.  IV,  76.  Itaque  de  Divin.  II,  124  imperite  alii  coniciunt 
scribendum,  alii  probant:  sed  haec  cuique  in  promptu,,  ut  sit, 
onmibue^  cuivis,  Nec  apud  Lucretium  I,  243  vis  quaeque  est 
omnis^  yel  minima,  sed,  ut  Germani  loquuntur,  die  jedesmaUge, 

12.  An^  partus  anciUae  eic^  Nota  controversia,  utrum  eius, 
qui  usumfructum  servae  haberet,  partus  fieret,  an  eius,  qui 
dominus  esset.  Nam  cum  aliquando  etiam  de  pecoribus 
dubitatum  esset,  postquam  de  iis  constitit,  in  serva  alio  duce- 
bat  rei  notio,  alio  hominis.  Ulpian.  in  Digest.  VII,  I,  68: 
Vetus  /uit  quaeatU),,  an  partus  ad  fructvaritm  pertineret ;  sed  Bruti 
sententia  obtinuit^  /ructuarium  in  eo  locum  non  habere,  Cfr.  Ul- 
pian.  in  Dig.  V,  3,  27,  Gai.  XXII,  1,  28,  lustinianus  Institt. 
II,  1,  37. 

P,  Scaevolam  M^que  Manilium)  [Sic  ex  A  Baiterus;  M\ 
pro  J/.  quis  restituerit,  nescio.]  M'.  Manilius  (nam  de  P. 
Scaevola  pont.  max.,  qui  primus  iuris  prudentiam  in  illam  fa- 
miliam  intulit,  omnia  nota  sunt),  Manilius  igitur,  cos.  a.  149,  cum 
iuris  prudentiae  laude  commemoratur  etiam  in  libris  de  oratore  et 
de  re  pubL,  nominanturque  eius  treslibri  de  iure  civiliaPomponio. 
(Vid.  Maii  prosopogr.  libb.  de  R.  P.,  Henrichs.  ad  Cic.  de  Orat. 
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Bomm  et  maloram  fere  a  nobis  explicatam  esse  his  litteris 
viHtramur,  in  quibus,  quantmn  potuimus,  non  modo  quid 
oobis  probaretur,  sed  etiam  quid  a  singulis  philosophiae 
disciplinis  diceretur,  perseeuti  sumus. 

V.  13.  Ut  autem  a  fiAcillimis  ordiamur,  prima  veniat  5 
in  medium  Epicuri  ratio,  quae  plerisque  notissima  est,  quam 
a  nobis  sic  intelleges  expositam,  ut  ab  ipsis,  qui  eam  di- 
sdpfiiuun  probant,  non  soleat  accuratius  explicari.  Verum 
enim  invenire  volumus,  non  tamquam  adversarium  aUquem 
cooyiiicere.  Accurate  autem  quondam  a  L.  Torquato,  ho*  10 
mine  omni  doctrina  erudito  defensa  est  Epicuri  sententia 
de  voluptate,  a  meque  ei  responsum,  cum  C.  Triarius,  in 
primis  gravis  et  doctus  adulescens,  ei  disputationi  inter- 
esset    14  Nam  cum  ad  me  in  Cumanum  salutandi  causa 

1.  uf  M  S.  wtodo  om.  E  quidanobisE  S.  aom.  R  4.  [diacipUnae  A^] 
ditdfmliB  C  S.  ordinamur  L  7.  \ab  (ante  ip9i»)  om.  A']  ah  hiiM  C 
10.  J/.  Torquato  E     12.   T.   Triarius  C 

I.  212).  M.  loDii  Brati,  qui  paulo  ante  Mariana  teropora 
flonut  (Brut.  175),  in  eodem  genere  laudem  et  Cicero  ali- 
qttotienfi  commemorat  et  Pomponius  Dig.  I,  2,  2  §  39. 

hs  litteris)  Libris  multi  scribendum  putamnt,  quemad- 
modiun  est  Tuscul.  IH,  6:  kia  autem  lihris  exposita  sunt  etc, 
itaque  in  IJrsini  cod.  (?)  et  El.  primo  erat.  Nec  sine  causa 
ofeadnnt,  cum  ipse,  qui  alterum  defendit,  Bremius  litteras 
^  libris  in  uniTersum  poni  dicat,  non  de  certo  quodara  libro- 
miD  genere.  Rectius  dixisset,  non  de  certis  libris;  nam  de 
g^nere  et  de  omnibus  iis,  quae  de  aliqua  re  scripta  sint, 
pooitiir.  Nugatur  Gzius,  non  litteras  pro  libris  poni,  sed 
sigmficari:  in  dieser  Schri/t;  quasi  id  aliud  sit.  Similia  ex 
&Hqiia  parte  sunt  haec  (de  Orat  I,  192):  ueque  ita  muUis  Ut- 
tfrii  aut  volwninihus  magnis  continentur  et  (de  Div.  U,  5):  ut 
OTneds  de  phibsophia  Utteris  non  egeant^  propter  adiecta  multis 
«  (U  philosophia^  [Brut  206,  pro  Arch.  14];  nec  tamen  dubi- 
tfttionem  prorsus  tollunt  Moz  discipuUs  mendose  etiam  in 
J^pir.  et  Gud.  2  erat,  idemque  „Scaliger  ad  oram  libri  allevit**. 

Cap.  V,  13.  Ut  autem  a  /acilUmis  ordiamur)  Saepe  hoc 
Cicero  et  iure  dicit,  facillimam  esse  Epicuri  disciplinam,  quod 
culk  sit  in  ea  subtilitas,  nulla  rerum  verborumve  obscuritas. 
Cfr.  §  27,  Tuec.  IV,  6  et  7.  Paulo  post,  cum  ederetur 
'i^*  his.  m  marg.  Crat.  et  e  cod.  Vict.  annotatur  ab  ipsis.  Vid., 
quae  dicentur  ad  II,  93. 
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uterque  venisset,  pauca  primo  inter  nos  de  litteris,  quarum 
summum  erat  in  utroque  studium;  deinde  Torquatus, 
Quoniam  nacti  te,  inquit,  sumus  aliquando  otiosum,  certe 
audiam,  quid  sit,  quod  Epicurum  nostrum  non  tu  quidem 
5  oderis,  ut  fere  fadunt,  qui  ab  eo  dissentiunt,  sed  certe  non 
probes,  eum,  quem  ego  arbitror  unum  vidisse  verum  maxi- 
misque  erroribus  animos  hominum  liberavisse  jst  onmia  tra- 
didisse,  quae  pertinerent  ad  bene  beateque  viyendum;  sed 
existimo  te,  sicut  nostrum  Triarium,  minus  ab  eo  delectari, 
10  quod  ista  Platonis,  Aristoteli,  Theophrasti  orationis  oma- 

1.  primum  L  mter  nos  primo  £  [Post  de  liiteris  A*  inserit  contuU- 
mu8\  3.  heic  tite  (pro  nacti  te)  B  [fuic  tite  A^  hac  die  A*]  [odosum  A  et  sic 
semper]  4.  quid  (pro  quod)  £L  [om.  A  >]  [nostrum  istiter  non  A,  sed  istiter  linea 
snbdacta  prima  manns  delendnm  significayit]  [qmde  A]  5.  oculis  (pro  oderis) 
£  certe  fac.  M  6.  maximis  (om.  que)  LP  8.  pertinent  LPMCR  10.  [qttid 
isti  A^]     ArietoteUs  [A>]  LPMCROr.     ornamenta  orationis  COr. 

14.  quae  pertinermt)  Bene,  quod  nunc  ErL  [et  A]  silen- 
tium  fidem  facit,  sic  esse  in  raelioribus  codicibus;  nam  et 
edd.  ante  Gruterum,  excepta  Lbiniana,  et  Davisii  codd.,  quos 
ipse  secutus  est,  et  Oxx.  praeter  U  habent  pertinerU;  Gzius 
pertinerent  scripsit,  de  codd.  tacet. 

minus  ab  eo  delectari)  Praepositionem  abiecerant  Vict,, 
Man.,  Lamb.,  postea  Davisius,  qui  a  Par.  1  (?)  et  3  abesse 
dicit;  Oxx.,  cum  in  textu  omitterent,  tantum  ex  x^  eam 
annotarunt.  Gruteri  et  Gzii  codd.  omnes  tenent  Comparatis " 
ceteris  locis,  ubi  sic  dicitur  (Div.  in  Caec.  44:  cuius  ego  tn- 
genium  ita  proho^  ut  me  ab  eo  delectari  facilius  quam  decipi  pu~ 
tem  posse^  ubi  aliquid  ad  hanc  formam  eligendara  yaluisse 
videtur  adiectum  decipi;  Orat.  195:  alterum  twni^  estvinctum — ^ 
alterum  mmis  dissolutum  — ,  ut  ab  aUero  non  delectere^  alterum  oderis ; 
[Brut.  193 :  vulgus  a  mediocri . . .  oratore  delectatur;']  de  R.  P.  III, 
42 :  significabant^  ah  eo  (Laelio)  se  esse  admodum  delectatos)^  pri- 
mum  facile  apparet,  non  rectum  esse,  quod  in  loco  Oratoris  Han- 
dius  (Turs.  I,  p.  26),  Gzium  sequens,  ascripsit:  ab  altera  parte 
poematis^  cum  ibi  duo  componendae  orationis  genera  descri- 
bantur,  quorum  alterum  delectationem  afferat,  alterum  non 
afferat.  Deinde  inteUegitur,  addita  praepositione  magis  signi- 
ficari  motum  aliquem  et  actionem  hominis  aut  rei  nos  eerto 
tempore  aliquo  modo  afficientis;  itaque  delector  aliquo  est  uni- 
verse:  probo^  placet  mihi;  delector  autem  ab  aliquo  est:  delecta^ 
tationem  mihi  (aliquo  temporis  momento)  parit.  Id  maxime 
in  loco  de  R.  P.  apparet,  ubi  praepositio  omitti  nuUo  pacto 
potuit;  neque  enim  significabant,  Laelii  naturam  sibi  placuisse. 

Aristoteli)  Hanc  formam  genetivi  ErL  et  hic  praebet  et 
y,    12    et    14,    ad  quam    cum    semel  (V,  12)  Grzius  atten-> 
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meiita  ne^exerit     Nam  illud  quidem  addud  vix  possum, 
Qt  ea,  quae  senserit  ille,  tibi  non  vera  videantur.    15.  Vide, 

1.  ilbte  PMCBOr.  [ad  aiud  A^]    2.  videntur  C 

diaset,    negavit  Ciceronem  ea  uti;    ecnicet,    si  isto  modo  co- 

dieea  inspicias.    Si  terminationes  littera  praecedenti  distingvere 

qms    velit,    dixit    PraxiteU    in   Verr.    IV,    4    et    12.      Idem 

codex     [et  A]  Cameadi    dedit    U,    35    et    11,    116    Aristidi, 

■  Thamsioclit  haec  quidem  a  Gzio  recepta,  et  V,  5  Fericli,     At- 

qne    ego    cnm    videam    ubique    fere,     ubi    codices    boni    ad- 

hibeantor,   eam    formam  prodire    (vid.  de   Verrinis,    in    qui- 

bns    magna    est  copia   Graecorum    nominum,   Epist.    mea   ad 

OrelL    p.  22    et   Zumpt.   ad    11,    108  et  ad  IV,    4,    colL  de 

opt  gen.  orat.  14  in  edit.  Orell.  min.),  vereor,  ut  alia  Cicero 

mnqaam  osus  sit.     Sed  tamen  in  hac  re,    ut  in   aliis   simili- 

buB,  quae   vocnm   scriptionem   et  formam   attingunt,    apparet 

qaoddam  iudicium  et  potestas  eorum,  qui  vetustissimos  codices 

singolorum    operum   Ciceronianorum    scripserunt.      Itaque    in 

TqscuI.  IU,  54  et  V,  88  et  cod.  reg.  et  ceteri  retinent  Car- 

n&idU,    Ne  nimium  constantiae  darem  in  ea  re,  in  qua  potest 

Cicero   inconstans  fuisse,    neque   paulo    ante  §  4  Euripidi  re- 

eepi  ex  parum  noto  libro  neque  11,    118  Herculi  scripsi,  etsi 

ita  est  Acad.  11,  108. 

oratiome  omamenta)  Persvaseram  olim  Orellio,  ut  e  cod. 
Bas.  et  ed.  P.  Marsi  scriberet  omamenta  orationis  (ut  est  pro 
Snila  82:  cuiusquam  omamenta  orationis)^  quod  putabam  du- 
plices  genetivos  ab  eodem  nomine  aptos  nnmquam  sic  poni, 
Qt  primo  loco  esset  principalis,  altero  secundarius,  tertio  no- 
mCT  regens,  ne  coniungeretur  Theophrasti  oratio.  Sed  scribitur 
Bmt.  163:  Scaevolae  dicendi  elegantia;  Tusc.  IV,  31:  animi 
ptultartm  rerum  brevi  tempore  percursio;  [Off.  I,  43].  Neglexisse 
Epicorum  omnem  dicendi  omatum,  et  alii  testes  sunt  et  Diog. 
LaSrt.  X,  13:  xixQfj^^ai  di  Xiisi  xvgia  xara  tco^  <nQayiAaTtav, 
^f,  oTi  iHianuaxnazri  (sic  Menagius  pro  idiomaxfj)  ioTiv^  '^qi- 
(FTO^ar^;  o  YQafifiaxtxog  aiTidrai.  Alia,  quae  huc  pertinent, 
niai  Fabricius  ad  Sext  Empir.  p.  215. 

jV«2ffi  iUud  qiddem  adduci  vix  possum^  ut  —  videantur)  Non 
ipnotA  in  boc  verbo  dicendi  brevitas,  qua  adducor  fit  adducor 
<2ri  eredendum.  Sed  cum  id  initio  efficiendi  notionem  habeat, 
in  Dova  significatione  partim  retinet  priorem  sententiae  an- 
nectendae  formam  {ut\  partim  eam  asciscit,  qua6  novae  signi- 
ficationi  accommodata  est,  accusativum  cum  infinitivo.  Ut 
praeter  hunc  locum  habet  infra  IV,  55,  et  apud  Lucretium 
V,  1341,  accusativum  cum  infinitivo  de  Divin.  I,  35^  ad  Attic. 
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quantum,  inquam,  Mare,  Torquate.  Oratio  me  istius 
philosophi  noD  oflfendit;  nam  et  complectitur  verbis,   quod 

1.  fallere  LPMCR    2.  non  om.  C 

XI,  16,  2  (^sed  ego  non  adducor^  quemquam  bonum  uUam  sabdem 
putare  mihi  tanti  fuisse  etc),  de  Legg.  11,  6,  pro  Clnent.  104 
(ubi  adducti  Classenius  e  codd.  restituit  pro  barbaro  addocti)] 
eodemque  modo  Curtius  scripsit  X,  10  (2,  19)  [et  Colum. 
n,  1,  4,  Festus  V.  Oscos  p.  198  M.:  quod  verum  esse  non  ad- 
ducor'].  Alia  est  ratio  in  orat.  de  prov.  cons.  39,  quem  locura 
minus  recte  tractavit  vir  egregius,  E.  Wunderus  in  iis,  quae 
scripsit  de  particula  ut  (lahn.  Annal.  V,  p.  158).  Sic 
enim  ibi  orsus  est  orator  (i\am  ut  C.  lulius  etc.)  tamquam 
Buhiectwmsifierinonpotest;  deinde,  cumlongius  tracta  oratio  esset, 
dixit:  adduci  ad  suspicandum  nullo  modo  possum,  Sed  quod 
in  adducendi  verbo  orationis  brevitate  fit,  ut  res  effecta  (ad- 
ducor^  ut  sit)  dicatur  pro  fide  rei  effecta  (adducor^  ut  esse 
ejcistimem^  quod  plene  scribitur  adAtt.  XI,  7,  3),  eius  rei  si- 
millimum  est  exemplum  in  orat.  pro  Sulla  40 :  nec  vero  posstm 
meo  tantum  ingenio  dare^  ut  tot  res^  tantas^  tam  varias^  tam  re- 
pentinas  —  mea  sponte  dispexerim^  hoc  est,  me  dispexisse  crt' 
dam.  Eadem  confusio  rei  effectae  et  notionis  iudiciique  de  re 
effecti  est  in  cogendi  verbo,  cum  de  necessaria  conclusione 
dicitur,  ut  dvayxa^eiv.  Itaque  vulgo  quidera  dicitur:  ratio 
cogvL,  verum  esse  (vid.  lexica  et  add.  de  Fat.  §  9);  sed  hnius 
operis  libr.  HI,  42  scribitur:  eorum  autem  ratio  cerie  cogit^  nt 
in  omnibus  tormentis  conservetur  beata  vita  sapientu  De  ipso 
efficiendi  verbo  et  similibus  pervagata  res  est  Sunt,  qui  pa- 
rum  Latine  dici  putent:  hoc  sic  accipiendum  est^  ut  Cicero 
posuerit  etc;  dicendum  enim  esse:  posuisse  statuatur  aut:  sic 
acdpiendum.  est^  Ciceronem  posuisse;  nam  scripsisse  ipsum  Cice- 
ronem  (Off.  I,  96):  illud  superius  sic  fere  definiri  solet^  deconm 
id  esse^  non:  ut  decorum  id  sit  Verum  dixit  tamen  Tusc. 
rV,  47 :  ita  enim  definit^  ut  perturbatio  sit  avcrsa  a  ratione  animi 
comfnoiio  (non:  ut  dicat  esse)^  et  de  Legg.  III,  33:  ego  in  ista 
sum  sententiou  —  nihil  ut  fuerit  in  suffragiis  voce  melius  (non: 
fxdsse  putem)^  et  ad  Fam.  XV,  2,  8:  hac  opinione^  ut  —  meus 
adventus  —  liberarit  Durius  est,  ex  eodem  tamen  genero, 
quod  legitur  de  leg.  agr.  III,  3:  numquid  est  causae^  quin  illa 
criminatione  —  vestram  diUgentiam  prudentiamque  despexeriU  hoc 
est,  despexisse  iudicetur.  [Nec  multum  discedit  de  Or.  I,  115: 
Neque  haec  ita  dico^  ut  ars  aliquos  limare  non  possit  Temere, 
ut  saepe,  cavillatus  est  Wolfius  in  orat.  pro  Marc  34.  Eadem  in 
voluntatis  notione  brevitas  est  in  Cat.  FV,  3 :  Moveor  his  rebus 
omnibus^  sed  in  eam  partem^  ut  scUvi  sint  vobiscum^  hoc  est,  salvos 
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Tolt,  et  didt  plane,  quod  intellegam;  et  tamen  ego  a  phi- 
losopbo,  fd  afferat  eloquentiam,  non  asperner,  si  non  ha- 
beat,  non  admodum  flagitem;  re  mihi  non  aeque  satisfadt, 
etijuidem  lods  pluribus.  Sed  quot  homines,  tot  sententiae; 
idli  igitor  possumus.  Quamobrem  tandem,  inquit,  non  sa-  5 
tis&dt?  te  enim  iudicem  aequum  puto,  modo,  quae  dicat 

1.  Iquam  inteilegam  A']      ego  om    LPMCROr       8.  satis/ecit   omnes. 
4.  et  «qwUm  L    pbtrinuB  E    5.  [possimus  A]  tandem  oni.  L    satisfedt  LR 


eise  velinL]  Ergo  hic  quoque  acddunt  eadem  aut  siniilia 
Ladoid  in  natorali  sermonis  cursu,  quae  nobis.  Restat  iUud 
pro  iUuc  ex  optimo  cod.  et  L  receptum.  Est  hoc  ex  perva- 
gato  genere  accusativorum  pronominalium,  qui  initio  sententiae 
ad  rem  universe  significandam  poni  solent,  etsi  nuUum 
accosativo  proprie  aptum  verbum  subicitur,  ut  cum  dicitur: 
Hoe  iragcor^  iUud  tibi  assentior^  vel:  quid  sim  tibi  auctor^  vel: 
quod  qiddam  auctores  sunt  (Liv.  XXJII,  16,  15,  XXX,  26,  7), 
rel  etiam:  id  operam  do  (Ter.  Andr.  I,  1,  130,  11,  1,  7),  ubi 
oUm  ellipsin  grammatici  advocabant  (Ruddim.  11,  p.  148,  not. 
10  et  p.  160,  Ramshom.  p.  394).      [Gr.  Lat.  §  229.] 

15.  et  tamen  ego  a  philosopho)  Ego  habuit  etiam  cod.  Yict. 
Fonnam  orationis  huius  loci  declaravi  in  Emendatt.  Cicero- 
nianis  p.  50,  ubi,  comparatis  similibus  exemplis  (ad  Fam. 
ni,  8,  7,  pro  Mil.  33,  de  N.  D.  I,  23,  aliis,  Graecis 
quoqoe)  ostendi,  primariam  sententiam  hanc  esse:  a  philosopho 
dflquaUiam  non  flagitem^  sed  ei  adiectam  observationem ,  cum 
pogset,  nostro  more  etiam  deberet,  per  concedendi  particulam 
ioterponi  (e^^*  non  aspemer)^  ex  aequo  interiectam  et  annexam 
^^  Cfr.  ad  libr.  V,  89.  Tamen  Cicero  dixit,  quod  gene- 
ralem  sententiam  de  ea  re  adiungit,  de  qua  quaeri  non  necesse 
^it.  cnm  iam  concesserit,  Epicurum  satis  bene  loqui. 

mn  aeque  scUis/acit)  Satis/ecit  etiam  Oxx.  E^V^  et  «pleri- 
que  fere  codd.**  Gzii.  Sed  quod  per  se,  cum  ad  lectionis 
tempus  referretur,  recte  diceretur,  hic  inter  cetera  praesentia 
ferri  nequit.  Et  mox  recte  Erl.  [A]  et  cod.  Vict.  (id  est^ 
optimi)  et  alii  nonnulli  satis/acit;  nam  ibi  satis/ecit  tantum  ex 
£  Qotatur. 

phiridus)  Non  secutus  sum  Erl.,  quod  illo  modo  vel 
optimi  codd.  aberrant,  etiam  ubi  prorsus  ineptus  est  superla- 
tivus;  vid.  Orell.  ad  Cic.  de  R.  P.  I,   12. 

quot  kamines^  tot  sententiae)  Terent.  Phorm.  11,  4,   14. 

3* 
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ille,  bene  noris.    16.  Nisi  mihi  Phaedrum,  inquam,  menti- 
tum  aut  Zenonem  putas,    quorum  utrumque  audivi,   cum 

1.  hic  (pro  niai)  LPC  mihi  aut  Phaedntm  pulchrum  E     meritum  P 

16.  Nisifnisi  Phatdrum)  „E8t  a  Pal.  notae  raelioris  tribus 
tres  enim  reliqui:  Hic  mihi  Phaedrum;  namAldi  vetus:  hie  nis 
TOtW."  Grut.  Hic  mihi  (Oxx.  EU^)  aut  Atc  mn*  etiam  Dayisian 
et  Goerenziani,  et«i  hoc  posterius  ex  nuUo  norainatim  citatur 
Yerum  habet  etiam  cod.  Morel.  et  mg.  Crat.  Yictorius  annotavit 
nisi  tu  Phaedrum^  et  sic  edidit,  secutusque  Davisius  est. 

Phaedrum  autZenonem)  CoryphaeosEpicureorum  illius  aetatii 
appellat.  Phaedrum  Cicero,  ut  apparet  ex  XIII  ad  Fam.  1 
iam  puer  Romae  audiverat  et  postea  Athenis,  cum  eum,  familia 
riter  cum  Attico  viventem,  ut  virura  bonura  et  svavera  probarel 
De  Attici  erga  eura  amore  cfr.  lib.  V,  3.  Phaedro  nihil  ele^antim 
nihil  humanius  esse  dicitur  N.  D.  I,  93.  £x  huius  Phaedri  libn 
mQi  ^ecov  sumpsisse  Ciceronem,  quae  in  libro  primo  de  N.  E 
de  aliorura  philosophorura  sententiis  in  Yelleii  persona  ex 
ponuntur,  nunc  patet  ex  reliquiis  Herculani  repertis,  quas  ii 
Gerraania  seorsum  edidit  Petersenius  in  prograraraate  Hain 
burgensi  a.  1833.  [Eas  tamen  reliquias  potius  Philodemi  libri  ?r£^ 
evae[i8iag  esse,  Spengelius  1863  et  Sauppius  1864  disputarunt. 
Hunc  denique  Phaedrum  nomine  omisso  intellegi  voluit  Cictr 
I  N.  D.  58,  ubi  nunc  rairo  niodo  locum  eius  homo  longe  di 
versus  occupavit:  Saepe  etiim  de  L.  Crasso^  familiari  illo  ttu 
videar  audisse^  cum  te  togatis  omnibus  sine  dubio  anteferret  t 
paucos  tecum  Epicureos  e  Graecia  compararet  etc.  Mire  Cotta  d 
scientia  philosophiae  Epicureae  testera  dat  oratorera  Romanum 
qnem  neque  in  Bruto  neque  in  libris  de  oratore  Epicuro  faviss 
significatio  uUa  est,  eumque  de  iis  etiam  Epicureis  iudicanten) 
qui  in  Graecia  viverent,  quorum  paucissimos,  si  quemquani 
homo  consularis  norat;  raire  etiara  dicit  de  Crasso:  familiat 
illo  tuo^  taraquara  de  horaine  reraoto  et  in  quo  hoc  raemorabil 
sit.  Ipsa  vox  togatis  significat,  Graeci  hominis  iudicium  c 
auctoritatem  proferri.  lam  oranes  Davisii  codd.,  omnes  Oxx, 
apud  Moserum  A,  C  (sane  etiam  B,  si  recte  inspectns  esset] 
ceteri,  ipse  interpolatissimus  Glogaviensis  nomen  oraittunl 
Unus  Rehdig.  aperte  coniectimira  nomen  quaerentiura  ostendit 
de  LuciUo^  de  Crasso,  In  Crassura  incidebant  propter  III  d 
Orat  78.  Phaedrum,  qui  Romae  fuerat,  Cicero  satis  signifi 
catum  putabat.  Zenonem  non  esse  familiarera  illum  Velleij 
intellegitur  ex  §  59.    Acriculus  hic  senex,  Epicureorura  illiii 
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mfld  njlul  sane  praeter  sedulitatem  probarent,  omnes  mihi 
i^nairi  sententiae  satis  notae  sunt;  atque  eos,  quos  nomi- 
oavi,  cum  Attico  nostro  frequenter  audivi,  cum  miraretur 
iDe  qiuidem  utrumque,  Phaedrum  autem  etiam  amaret; 
Gotidieque  inter  nos  ea,  quae  audiebamus,  conferebamus,  5 
Deque  erat  umquam  controversia ,  quid  ego  intellegerem, 
sed  quiA  probarem. 

VL    17.  Quid  igitur  est?  inquit;  audire  enim  cupio, 

I.  [ied  utHitatem  A]     2.  guoa  modo  nom,  L    4.  Phaedmm  pulchrum  E 
«Ktm  om.  L     b.  cotidie  (om.  que)  L 

temporis  acatissimus,  quein  Philo  eorum  coryphaeum  appellabat, 
conmiemoratiir  etiam  I  N.  D.  93,  Tusc.  UI,  38. 

Cap.  VI,  17.  Prindpio  in  phyeicis  —  primum  totus  est 
aHam)  Cum  DaTisius  et  £rnestius,  prindpio  et  primum  eodem 
referentes,  alterum  abundare  putassent,  eamque  abundantiam 
Wopkensius  defendere  conatus  esset  (Lectt.  Tull.  p.  255),  recte 
BremiosetMatthiaeus  doeuerunt,  prmc^io  pertinere  ad  diTisionem 
phflosophiae,  in  cuius  tribus  partibus  Epicurus  reprehendatur, 
Qt  huie  respondeant  illain§22:  lam  vi  aUera  philosophiae  parte^ 
pfwam  eo  referri,  quod  non  solum  aliena  sint,  quae  Epicurus 
in  phjsicis  dicat,  sed  etiam  multis  novis  erroribus  implicata. 
Hoc  ostendit  Cicero  §  18  sqq.,  nec  tamen  ponit  deinde^  sed  alia 
forma  alteram  partem  adiungit,  ut  facit  saepissime  [velut  I 
N.D.  43—44,  62—64,  pro  Mil.  84  sqq.].  (Vid.,  si  tanti  est, 
P.  Manut.  ^d  Epist  ad  Fam.  U,  9  et  VII,  23,  Wopkens.  Lectt. 
TulL  p.  52,  Beier  ad  OflRc.  I,  44,  Heusinger  ad  OfEic.  I 
c  28.,  9;  quamquam  quis  hoc  non  attigit,  etiam  nuper?) 
Similis  divisionis  gradatio  bis  eadem  voce  primum  notata  est 
HN.  D.  142.  De  Epicuri  phjsicis  a  Democrito,  qui  doctrinam 
<ie  atomis  post  Leucippum  uberius  exposuerat  et  expoliverat, 
tradQctis,  cnm  Nausiphanem  Democriteum  solum  audivisset, 
satis  expositan)  est  ab  iis,  qui  philosophiae  historiam  scripserunt; 
itaque  ipse  Metrodorus,  alter  Epicurus,  dixerat:  ei  fi^  Ha&t^tjaaro 
^r^fiox^nog^  ovx  av  nQO^Xd^ev^Enixovgog  inl  ti^  aocpiav  (Plut. 
adv.  Colot.  3,  p.  1108  E;  Cic.  Acad.  I,  6:  si  Epicurum,  id 
«<  «  Democritum  probarem).  Sed  Democritus  vertice  quodam 
et  Tertigine  (div^)  necessaria  et  ictibus  effici  putabat  atomorum 
^tj^u5i9^  avfinXoxipf,  inakka^iv ,  e  qua  orirentur  innumerabiles 
mondi;  Epieurus  motnm  deorsum  fieri  iussit  et,  ne  necessitate 
omnia  fierent,  libertatis  vindicem  casum  attulit,  cum  atomos 
r^cta  linea  deorsum  descendentes  perpaulum  decUnare  itaque 
cohaesiones  fieri  statuit    Ex  Ciceronis  libris  huc  pertinent  N.  D. 
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quid  Don  probes.  Principio,  inquam,  in  physicis,  quibiu 
maxime  gloriatur,  primmn  totus  est  alienus.  Democritei 
didt,  perpauca  mutans,  sed  ita,  ut  ea,  quae  corrigere  vult 
mihi  quidem  depravare  videatur.  Hle  atomos,  quas  appellat 
6  id  est,  corpora  individua  propter  soliditatem,  censet  in  in 

2  [Democrite  tidic.it  A*  et  Eh]  Democriti  adicit  Em  Demoerito  adiia 
[A*  Bed  adicU]  LPMCKOr.  (adiecit  C  abiicit  L)  4.  [athomos  A]  dr^ 
uovq  Or. 

I,  69  et  73,  de  Fat.  21  sqq.     De  gloriatione  Epicuri  in  ha 
parte  cfr.  ad  §  63. 

Democritea  dicit)  Praeclare  haec  sanavit  ErL  [e  quo  Democritii 
pOBuerara] ;  nam  in  vulgata  scriptura  iure  et  Ursinus  offendera 
'  {adhaeresdt  in  suo  illo  ficto  libro  legi  dicens)  et  Davisius 
qui  primum,  quod  in  CCC  et  ed.  Venet.  1471  erat  adiec\ 
(etiam  in  Oxjf),  scribendum  putabat:  Deinocrito  aecedit^  perpavt^ 
mutans^  deinde,  cum  in  Par.  1  (?)  et  3  (et  cod.  Vict.)  addic\ 
repperisset:  Se  Democrito  culdicit  (pravo  verborum  ordine 
Frustra  ceteri  explicare  vulgatam  scripturam  conantur,  alj 
adicit  interpretantes  accedit  aut  ex  male  intellecto  Vergilii  loc 
inAeneid.  X,  182  aut  ellipsi  inaudita  utent^s  vocis  caladwr^ 
alii  (Gzius,  OrelL)  mire  interpungentes :  adicit  perpatica^  mutwu 
quasi  mutans  sic  absolute  dici  possit  aut  non  sic  id,  quod  summur 
est,  Democrito  Epicurum  adhaerere,  obscuretur,  cum  tantun 
adieictio  signiiicetur.  [Cfr.  §  21,  FV,  13  Pauca  mutat,']  Dicer 
Cicero  saepissime  de  philosophorum  sententiis  ponit,  ut  de  hi 
ipsis  libro  rV^,  13:  cum  de  plurimis  eadem  dicit^  tum  certe  d 
maximis.  Quod  ad  adiectivum  Democritea  mox  refertur  prono 
men  iZfe,  de  eo  (est  enim  notum  schema)  cfr.  V,  1 6 :  Carneadi 
nobis  adhibenda  droisio  esU  qua  noster  Antiochus  libenter  uti  solei 
nie  igitur  (Cameades)  etc,  et  quae  ibi  dicentur. 

atomos)  Graece  Gzius  et  Orellius.  Transierat  vox,  opinoi 
in  ius  Latii. 

id  est^  corpora  individm  propter  soUditatem)  Recte  Davisiu 
citat  Lucret.  1,485:  Sedquae  sunt  rerum  primordia^  tiuUa  potes 
vis  Stingvere;  nam  solido  vincunt  ea  corpore  demum.  Addendu 
PluL  (?)  Plac.  Philos.  I,  3,  p.  877  F  (sive  Stob.  Eclog.  Phys 
p.  306  Heer.) :  atOfjiog  ov  dvvarai  rfir^&^cu ,  dna^&^g  ovaa  xa 
aiiiroiog  xBvov^  et  paulo  ante :  atafAara  —  dfietoxa  xevov 
dyewtjra,  dtdia^  aq^&agza^  ovre  ^gava^&^ai  dvrafASva  ovr 
dtanXaafiov  ex  rciv  fAegmv  Xa^elv  ovr  dXkouo&ijvai..  Nec  qnem 
quam  fugere  potest,  ideo  atomos  putari,  quod  nihil  habean 
vacui,  nihil  compositi,  quod  dissolvi  possit.  (Quae  Bremius  ej 
Diog.  LaSrt.  IX,  44  (de  Democrito)  citat,  minus  huc  pertinent 
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finito  inaiii,  in  quo  nihil  nec  sommum  nec  infimum  nec 
mediim]  nec  ultimum  nec  extremum  sit,  ita  ferri,  ut  con- 
cuisionibus  inter  se  cohaereacant,  ex  quo  effidantur  ea,  quae 
aint  quaeque  cernantur,  omnia;  eumque  motum  atomorum 
nuno  a  prindpio,  sed  ex  aetemo  tempore  intell^  convenire.  5  «. 
18.  Epicurus  autem^  in  quibus  sequitur  Democritum,   non 

• 

I.  tfmatu  £  2.  eitimwn  (pro  extremum)  Or.  inferri  R  [ita  ferri  ut 
001.  A*]     5.  »ed  extemo  L  ted  extremo  £ 

qooniam  ibi  non  ipsae  solum  atomi,  sed  prima  quaedam  earum 
cvpi^ifia^a^  ea,  quae  vulgo  elementa  appellantur,  dicuntur  esse 
iia^^  x€U  apaUioima  dia  xiip  areQQtni^a),  Imperitissirae  Gzius, 
indindni  et  solidi  notiones  confundens,  quarum  altera  ex  altera 
apad  Democritum  et  Epicurum  nascitur,  ad  tautologiam  scilicet 
Titandam  defendit  editionum  quarundam  interpunctionem  casu 
ortani:  carpora  mdividua^  propter  soliditatem  censet  etc,  quasi 
soliditas  quidquam  ad  infinitum  et  atomorum  in  eo  verticem 
pertineat.  Neque  Epicurus,  nedum  Democritus,  motum  ato- 
morum  soliditate,  sed  pondere  effici  dicebat;  iam  motas,  cum 
coUiderentur,  repelli  ictu  et  plaga  propter  soliditatem  statuebat; 
(^  areQsoTt^i;  i/  vnoiQXOvaa  avrai^  naxa  Tijv  avyotQOvaiv  top 
iaottttifiop  noui^  Diog.  LaSrt.  X^  44,  coll.  Lucret.  11,  84  et 
85).  Nec  iure  Matthiaeo  haec  omnia  verba  suspecta  erant; 
neque  enim  Cicero  res  Torquato  ignotas  explicat,  sed  lectorum 
rationem  habet,  ut  11,  1  et  20,  neque  nomen  tantum  vertit, 
wd  cansam  nominis  et  ipsam  notionem  atomi  ostendit. 

in  infifdto  inani)  ip  rcp  dmiQtp  xevt^,  Nam  Omne  (to  oXop) 
Democritus  docebat  constare  T<p  xercp,  spatio  ]>er  se  vacuo, 
qnod  infinitnm  quoquoversus  pateret,  et  atomis,  quae  in  eo 
▼agarentnr,  corporibusque,  quae  inde  orirentur.  Semper  a 
Bemoerito  et  Epicuro  notiones  spatii  et  vacui  confunduntur. 

nee  extremum)  Non  videtur  hoc  diversum  esse  ab  uUimo; 
itaqne,  cum  diligenter  ^ic  distingvi  notiones  putent,  corrigunt, 
Goerennus  et  Orellius  ex  Ursini  cod.  et  duobus  Parisiensibus 
Lallemandi,  id  est,  coniectura  Ursini,  citmum  pro  extremum 
mbentes,  Davisius  primum  pro  ultimum.  Sed  in  hac  coa- 
cervatione  vix  tam  diligens  Cicero  fuit;  nuUa  est  enira  notio, 
qnae  recte  includi  possit  nisi  primi;  citimum  ad  eam  divisionem 
locomm  pertinet,  quae  etiam  in  infinito  fieri  potest,  si  in  uno 
^qno  eins  loco  ipse  sis.  Itaque  amplificatam  esse  notionem 
poto,  qnemadinodum  I  N.  D.  37  (quera  locura  Bremius  citat) 
est  uUimus  et  aUisaimus  atque  undique  circum/uetu  et  extremus  ardor. 
ritimumest,  quod  ab  initio  remotissiraura,  extreraum,  quod 
cetera  finit  et  dngit. 
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fere  labitur.  Quamquam  utriusque  cum  multa  non  probo, 
tum  illud  in  primis,  quod,  cum  in  rerum  natura  duo 
quaerenda  sint,  unum,  quae  materia  sit,  ex  qua  quaeque 
res  effidatur,.  alterum,  quae  vis  sit,  quae  quidque  effidat, 

1.  vere  B    proba  £      3.  ex  quo  [A]  ELF       4.  efficitur  £  ^dantur 
MC     quodque  EOr. 

concursionibus  inter  se  cohaerescant)  2^vyi(Q0vaBig  hae  suDt  et 
avfjinXoxai  et  avyxQiaeig  et  n€Qmh)xai  et  ex  iis  avox^fiara^ 
cum  ex  atomis  coniunctis  et  propter  figuram  implicatis  res 
oriuntur.  Diog.  LaSrt.  IX,  32  (de  Leucippo),  44  et  45  (de 
Democrito),  X,  40  (de  Epicuro);  Lucret  II,  95  sqq. 

intellegi  convenire)  hoc  est,  ut  nunc  loquuntur,  cogitari  (man 
muss  sich  die  Bewegung  von  Ewigkeit  her  denken);  cfr.  lY,  38; 
male  Gzius  addi  vult  esse, 

18.  non  fere  labitur)  non  quod  verae  sint  sententiae,  sed 
quod  ordine  et  sine  perturbatione  expositae. 

cum  multa  —  tum  illud)  Saepe  Latini  in  huiusmodi  conianc- 
tione  oroittunt  Tocem  alius^  quae  ex  adiecto  intellegitur.  Pro 
Cluent.  140:  cum  multorum^  tum  L,  Crassi  auctoritatem  sequor; 
Brut.  152:  et  apud  Scaevolam  et  apud  multos;  in  Verr.  IV,  147: 
cum  multa^  tum  etiam  hoc  me  memini  dicere;  pro  Cael.  42:  er/o 
/ortasse  et  pauci\  add.  Lael.  48,  N.  D.  I,  57.  Male  igitur  III 
Off.  47  contra  codices  et  longe  plures  et  optimos  quosque 
adiectum  est  alias  in  his:  cum  saepe^  tum  marime  beUo  Punico. 
Simile  est,  quod  de  ceteri^  reUquus  posui  in  Emendatt.  Cic. 
p.  197. 

in  rerum  natura  duo  quaerenda  sint)  Haec  etsrAcad.  I,  24 
Peripateticis  et  Academicis  veterihus  trihuuntur,  tamen  hac 
forma  maxime  explicabantur  a  Stoicis,  qui  duas  OQxag  statue- 
bantesse,  materiam  (to  iiaaxov^  ti^  amoiov  vXr^v)  et  vim  effi- 
cientem  (to  noiovv .  rov  iv  r^  vXji  ^eov)]  Diog.  Lafirt.  "VTI, 
134,  ubi  omnes  Stoicorum  coryphaei  in  hoc  dogmate  citantur, 
Sext.  Emp.  adv.  Mathera.  IX,  11,  Plut.  de  Plac.  Philos.  I, 
3,  p.  878  C,  Senec.  Ep.  65,  2-  3. 

quae  quidque  effidat)  Paene  perpetuam  codd.  Erl.  et  Spir. 
confusionem  sequens  Gzius  pro  substantiyo  quidque  substituit 
adiectivum,  cui  nihil  hic  loci  est.  Secuti  tamen  ceteri.  Re- 
petitur  error  III,  67  (quo  minus  suum  quodque  cuiusque  sit)  et 
V,  16  (quo  quodque  referatur)^  propagaturque  ad  pronomen 
interrogativum  V,  15;  in  omnibus  editionibus  haerebat 
V,  36,  animadversus  tamen  aBremio.  Contrarius  error  erat 
infra  n,  109  (aUud  aUquid  summum  bonum),  Simile  mendum 
(aUquid  dictum)    in     orat.   pro    Cluent.    184    sublatum    est    a 
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de  materia  disaeruenmt,  vim  et  causam  effidendi  reliquerunt 
Sed  hoc  commuue  vitium;  Olae  Epicuri  propriae  ruinae: 

1.  [deseruentnt  Ai]  efficiendi  om  L     2.  [vicium  A] 

Gassenio.  Recte  etiam  Wesenbergius  meus  (in  programmate 
Danice  scripto  de  oratione  Caeliana  p.  21)  in  orat.  proRosc. 
Am.  83  restitnit:  unumquidque  tangam  (coll.  Divin.  in  Caec.  45). 
Sed  restant  alia.  In  rhetorids  ad  Hereun.  II,  46  editur  vitiose : 
ut  qnodqut  primum^  quod  recte  improbatur  apud  Cic.  de  Inv.  1, 19 ; 
de  Inv.  I,  28  retinetur  vitiosum  (etsi  semel  unumqnodque  dicetur) 
contraeod.  Tnricensem.  Mox  reliquerunt  est:  non  tractarunt^  ut 
IV,  7,  de  Legg.  I,  G.  Causa  efficiendi^  quae  proprie  est,  propter 
quam  quis  aliquid  efficiat,  minus  proprie  pro  e/ficiefite  dicitur. 
iUae  Epicuripropriaeruinae:  censet  enim)  Fronomen  ille^  ut 
saepe,  explicatur  sententia  per  enim  subiecta;  vid.  ad  III,  26. 
Nec  tamen  explicatio  illa  prima  sententia  absolvitur ;  neque  enim 
nlla  mina  est,  etsi  pravum  est,  quod  Epicurus  atomos  deorsum 
ferri  putat,  nedum  plures  ruinae;  sunt  eae  in  eorum,  quae 
adidontur,  repugnantia.  Fit  hoc  interdum  apud  Ciceronem, 
nt^  oradone  non  statim  recto  cursu  eo  progrediente,  quo  debebat, 
particnla  sententias  connectens  inepta  videatur,  si  ad  eam  solam 
sententiam  referatur,  in  qua  posita  sit,  maximeque  hoc  accidit 
in  iiB  particulis,  quae  conclusivaedicuntur,  itaque^  quare^  aliis. 
Velut  Tusc.  n,  62  si  haec  sola  legas:  Itaque  semper  Africmiua 
Socratkwn  Xenophontem  in  manibus  habebat^  nihil  sit  ad  superiora 
ineptitts;  sin  perrexeris:  cutus  in  primis  laudabat  illud^  quod 
dtcereL,  easdem  iabores  non  esse  aeque  graves  imperatori  et  militi  etc, 
spparebit  hoc  dicendum  fuisse:  Itaque  Africanus  laudabat  illud^ 
qvod  Xenophon  diceret  etc.  Adiecta  observatio  primariae  sen- 
tentiae  locnm  occupavit.  Eiusdem  generis  hoc  est  de  Orat. 
n,  217:  Itaque  cum  quosdam  Graecos  inscriptos  Ubros  esse 
vidissem  de  ridicuUs^  nonnuUam  iti  spem  veneram^  posse  me  cUiquid 
er  igtis  discere.  Sensit  Emestius,  male  haec  cohaerere  cum 
snperioribus,  in  quibus  nuUa  significata  est  causa  huiusmodi 
8pei,  sed  potius  desperandi.  Recta  erit  conclusio,  si  itaque  ad 
proxima  rettuleris :  inveni  autem  ridicula  et  salsa  muUa  Graecorum; 
—  sed  qui  eius  rei  rationem  quandam  conati  sunt  artemque  tradere^ 
tic  insuUi  eatitertmt  etc.  £adem  ratio  est  in  libro  I  de  N.  D. 
85,  ubi  itaque  pertinet  ad  illa:  in  hac  ita  ejrposita  sententia  sunt^ 
qm  ejtistiment  etc.  [et  in  Verr.  IV,  108].  Handius  in  Turs. 
ni^  p.  504  in  hoc  et  aliis  aliquot  locis,  qui  nullo  artificio 
egebant,  itaqtie  vult  esse:  auf  gleiche  Wdse^  quod  numquam 
significat.  Cognata  est  haec  sententiae,  quae  subnecti  debebat, 
com  primaria  permutatio  aut  saltem  aequalis  connexio  cum  iis, 
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censet  enim,  eadem  illa  indiyidua  et  solida  corpora  ferri 
deorsum  suo  pondere  ad  lineam;  hunc  natundem  esse  omniiun 
corporum  motum.  19.  Deinde  ibidem  homo  acutus,  cum 
iUud  occurreret,  si  omnia  deorsum  e  regione  ferrentur  et, 
5  ut  dixi,  ad  hneam,  numquam  fore,  ut  atomus  altera  alteram 
posset  attingere,  itaque  attulit  rem  commenticiam:  dedinare 

1 .  et  cenm  R  fari  suo  deorsum  LPMCROr.     8.  habent  pro  hwie  E    4. 
deornu  [A]  P     5.   [cuUimam  .\^]    /ore  umquam  E     atomos  E  [aihomos  A] 

quae  attigi  supra  ad  §  15.  Ruinae  nomen  h.  1.  eodem  modo  de 
errore  poni  videtur,  quo  apud  Lucretium  I^  740  (Principns 
tamm  in  rerum  fecere  ruinas)  et  verbum  coniunctum  infra  II, 
18.  DeEpicuri  phjsicisquae  sequuntur,  nota  sunt  etexplicata 
ab  iis,  qui  de  veterum  philosophia  scripserunt. 

dearsum  suo  pondere)  Sic  praeter  Erl.  „alii^  apud  Gzium; 
Bas.  om.  deorsum,  et  putat  Gzius  abesse  posse,  quod  satis  sit 
ad  lineam^  quasi  non  sursum  quoque  ad  Uneam  in  possit.  De 
motu  atomorum  ad  lineam  et  declinatione,  quae  casu  fiat,  brevia 
et  obscura  nec  satis  emendata  sunt  Epicuri  verba  apudDiog. 
Lafirt.  X,  43  et  61  (ubi  commemoratur  i/  xaToi  q^OQa  dia  rtop 
idiwf  ^agmp)^  luculentiora,  quae  Lucretius  exponit  II,  80  sqq. 
Cfr.  Cic.  N.D.  I,  69,  de  Fat.  22.  Tertius  atomomm  motus, 
quem  Democritus  solum  probabat,  qui  plaga  efficeretur,  hic 
omittitur.     Quod  hic  ad  lineam^  de  Fato  rectis  Uneis  dicitur. 

19.  Deinde  ibidem)  Eodem  modo  dixit  11  Acad.  44; 
transitmr  a  loci  ad  temporis  notionem,  ut  sit:  paene  eodem  temporis 
momento,  Cfr.  ad  Att.  11,  12,  2:  ibidem  ilUco  puer  abs  te  cttm 
epistuUs. 

occurreret)  Interpretantur  adversaretur^  repvgnareU  ut  simile 
sit  ei,  quod  libro  II,  108  scriptum  est  paulo  insolentius:  quid 
occurrat^  non  videtis;  comparantque  eos  iocos,  in  quibus  de  iis 
ponitur  hoc  verbum,  qui  aliquid  ai^mentis  refeUant,  ut 
Offic.  II,  7,  Acad.  II,  44.  Hic  tamen  obstat  sententia  infinita, 
quae  subicitur,  cogitque  accipere  pro  eo,  quod  est:  m  mentem 
veniret  et  cogitanti  contrarium  videretur,  Mox  pro  deorsum  e  Pal. 
1  deorstis  scribere,  cum  paucis  ante  verbis  deorsum  teneretur, 
nulla  ratio  erat.  Mihi  nondum  certi  quidquam,  et  quod  bonorum 
codicum  aliqua  constantia  confirmetur,  effectum  de  hacduplici 
forma  videtur,  etsi  de  quorsum  et  quorsus  Gemhardus  conatus 
est  regulam  constituere  (ad  Cat.  Mai.  42;  quorsus  haec^  quod 
ille  probat,  est  in  optimis  codd.  Cat  42,  O^.  III,  68,  Legg. 
I,  62,  sed  quorsum  haec  Lael.  42,  PhU.  VII,  26). 

itaque  attuUt)  Insolens  oratio  et  quae  dubitatione  non  careat. 
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dixit  atomum  perpaulum,  quo  mhil  posset  fieri  minus;  ita 


1.  [alkomos  A]     [posset  Jieri  pasaet  A,  sed  alternm  postet  ab  ead.  m. 
delelomj 

Nam  primum  itaque  nec  solet  poni  in  oratione,  quae  a  proposito 
et  periodi  forma  paulo  liberiua  evagata  est,  revocanda,  sed 
igitur,  nec  significatione  et  compositione ,  qua  coniungendi  vim 
babet.  ad  eum  usum  aptum  est;  exemplo  utuntur  uno  Liviano 
ex  n,  12,  3,  ipso  propter  hanc  insolentiam  dubio ;  deinde  nulla 
onmino  hic  est  periodi  talis  inflexio,  ut  in  viam  revocanda 
faerit;  protasi  satis  brevi  subicitur  ordine  apodosis,  ne  minima 
qnidem  sententia  interposita.  Itaque  hic  ne  igitur  quidem  locum 
h&bituram  erat,  nec  simile  ullum  anacoluthon  reperietur.  Apud 
Ottonem  qnidem,  qui  excursum  de  anacoluthis  Ciceronis  ad 
hanc  ip«um  locnm  scripsit,  sic  inter  cetera  hoc  intermiscetur, 
at  unnm  de  multis  esse  videatur;  negat  enim  ad  certagenera 
posse  referri^  et  omnia  dissimillima  uno  ordine  enumerat.  Non 
iniaria  igitur  suspectum  itaque  fuit  Manutio,  Ursino,  qui  ad 
cod.  illum  suum  confugit,  Emestio ;  etsi  addendi  quae  potuerit 
caosa  esse,  non  apparet;  et  fortasse  aliud  latet  mendum,  ut 
exciderit  verbura  aliquod,  cuius  subiectum  esset  hofno  acutus. 

deeiinare  aUmum  perpaulum)  De  Fat.  22:  decUnat  aUmus 
inlermUo  mmimo;  id  appellat  «Aa;f«JToy;  quam  declinationem  sine 
cauM  fieri*  si  irmms  verbis^  re  cogitur  confiteri,  Add.  §  46.  (In 
priore  loco  paulo  post,  ubi  scribitur :  Sequitur  enim^  ut ,  si  alia 
ah  alm  numquam  depellatur^  ne  contingat  quidem  alia  aUam^  Cicero 
scribere  debuit:  ut  aUa  ab  aUa  numquam  depellatur.  si  ne  etc. 
Nam  ita  concluditur,  cum  atomi  rectis  Hneis  deorsum  ferantur, 
aliam  aliam  non  attingere;  itaque  nedepellere  quidem;  itaque 
non  pnlsu,  sed  sine  causa  fieri  declinationem.  £t  quae  non 
contingit,  non  potest  depellere ;  quae  non  depellit,  potest  tamen 
sane  contingere.  Si,  nt  editur,  Cicero  scripsit,  incidit  in 
conclusionem  paene  aeque  inanem  atque  hoc  opere  11,  85. 
Pluribus  rem  persequitur  Lucretius  11,  216  sqq.  noQsyxkuTiv 
appellant  loannes  Stob.  Ecl.  Phys.  p.  346  Heer.,  Flut.  de 
plac  philos.  I,  12,  p.  883  A. 

quo  nihilpossetfteri  minus)  £xprimitur  ro  iXaxtfJTOv.  Lucre- 
tius  V.  219:  paulum^  Tantum^  quod  momen  mutatum  dicere 
pvfsie;  v.  244:  Tiec  plus  quam  minimum,  Non  attendebat  Bakius 
(ad  Qeomedem  p.  418),  cum  haec  a  Cicerone  negante  dici 
patavit;  itaqne  scribi  volebat  potest,  Quid  editores  nostri? 
Eadem  sententia  acdpiunt  et  tamen  coniunctivi  imperfectum 
defendnnt,  Orellius,  quod  sit  omnium  sanorum  philosophorum 
senteDtia  (bonam  causam  coniunctivi !),    Otto,  imperfecto  usum 
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efifici  complexiones  et  copulationes  et  adhaesiones  atomorum 
inter  se,  ex  quo  efQceretur  mundus  omnesque  partes  mimdi, 
quaeque  in  eo  essent  Quae  cum  res  tota  ficta  sit  pueriliter, 
tum  ne  effidt  quidem,  quod  vult  Nam  et  ipsa  dedinatio 
5  ad  libidinem  fingitur  (ait  enim  dedinare  atomum  sine  causa, 
quo  nihil  turpius  physico  quam  fieri  quidquam  sine  causa 


1.  adhaeskationei  [A]  PMROr.  2  efficitur  C  S.tota  res  £  puer  sit 
P  om.  stt  £  4.  cum  ne  £  quidem  oid.  [A]  LPMCR  et  om.  £  b.fungitur  £ 
6.  swie  causa  quidquam  LPMCROr. 


esse  Ciceronem  tradens,  quia  rem  significaret,  quae  prorsus 
fieri  nequiret.  Itaque  dicAni:  Nihil  posset  dici  perversius; 
dicturus  alioquin  erara:  Nihil  potest. 

et  adhaesianes)  Erlangensem  sequens  mutayi,  quod  erat 
adhaesitatianes^  orta  forma  ex  copulationes;  quamquam  sic  scri- 
bebatur  in  Pall.  omnibus,  Davisianis,  Oxx.  etiam;  Gziani 
plerique  paulum  abibant  (Gud.  1  et  Bas.  adesdtatianes  ^  Gud. 
2  adhaesitiones).  Nec  adhaesitare  reperitur  et  ipsum  haesitare 
apud  Ciceronem  semper  significatu  translato;  nec  aptum  est 
frequentativum  in  generali  notione.  Idem  Lambini  et  Bremii 
iudicium  fnit. 

ex  quo  e/Jiceretur)  Poterat  scribi:  ex  quo  effid^  id  est,  et 
ex  eo\  continuativa  enim  oratio  est ;  sed  vitavit  Cicero  in  eodera 
praesertim  verbo  similitudinera  nimiam.     Vid.  ad  §  30. 

cum  res  iota  ficta  sit)  De  hoc  coniunctivo,  quo  signi- 
ficatur,  non  prorsus  eodem  loco  utrumque  haberi,  sed  alterum 
aut  generalius  aut  dignitate  prius  esse  (nam  in  iis,  in  quibus 
etiam  temporis  discrimen  est,  non  fere  offenditur),  cuni 
Heindorfius  ad  I  N.  D.  1  dubitasset,  infinitum  est,  quot 
contra  dixerint,  ut  iam  in  scholasticis  libris  res  tradatur. 
Sed  hoc  loco  sane  suspectus  coniunctivus  fit,  quoniam  et 
Erl.  et  cod.  Vict.  omittunt  sit.  Potuit  excidere,  ut  saepe  ex- 
cidit,  librariis  non  intellectum  est.   [Tenet  tamen  A.] 

ne  efficit  quidein)  Om.  quidem  omnes  Dav.,  Ox^ ;  f uisse  di- 
citur  in  oranibus  Gzii.  Pro  tum  ne  £|,  Bas.  tatnen  non^  quos 
miror  non  omittere  qtddenu  ut  in  eadem  scriptura  facit  ed.  Crat. 
et  fortasse  aliae  vett. 

quo  nihil  turpius  physico  quam)  Quod  inerat  in  ipso  re- 
lativo,  explicatur  adiecta  per  quam  integra  sententia,  qno  fit, 
ut  alterum  comparationis  membrum  dupliciter  significetur. 
Dixit  de  hoc  epexegesis  genere ,  Graecis  et  Ciceroni  valde 
nsitato,  nec  magis  in  relativo  quam  in  demonstrativo ,  Hein- 
dorfius  ad  I  N.  D.  38,  citatis  etiam  superioribus ,   Marklando, 
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dioere)  et  iUum  motum  naturalem  ommum  ponderum,  ut 
ipse  coDstituit,  e  regione  inferiorem  locum  petentium,  sine 
causa  eripuit  atomis ;  nec  tamen  id,  cuius  causa  haec  finxerat, 
assecQtus  est  20.  Nam  si  omnes  atomi  declinabunt,  nuUae 
umquAm  cohaerescent,  sive  aliae  declinabunt,  aliae  suo  nutu  5 
recte  ferentur,  primum  erit  hoc  quasi  provindas  atomis  dare, 
quae  recte,  quae  oblique  ferantur ;  deinde  eadem  illa  atomorum 
(in  quo  etiam  Democritus  haeret)  turbulenta  concursio  hunc 

3.  a  regiane  E  regionem  (om.  e)  LP     3.  hoc  L  uf  C    5.  auo  motu  KL 
h.hkh     7.  eadem  om.  L     8.   etiam  om.   L 

Tonpio,  Wopkensio;  vid.  de  Orat  I,  169,  11,  38  et  302, 
Verr.  IV,  77,  ad  Attic.  IV,  8  B  2,  Acad.  I,  45.  De  Graecis 
satis£&ciet  exempla  quaerenti  Matthiaeus  Gramm.  Graec.  §  450 
not.  2  et  quos  ille  citat.  Hoc  loco  rem  a  plerisqne  supe- 
rioribos  editoribus  non  intellectam  iam  Bremius  confecerat 
coniectnrasque  refutarat,  advocato  illo  ex  libro  I  de  N.  D.  loco 
et  comparatis  aliis  generibus  pronominis  adiecta  sententia  de- 
clarandi  (velut:  quod  —  quanta  vis  insit^  11  N.  D.  24  etc.). 
Ne  sic  qnidem  Gzius,  quid  ageretur,  intellexit. 

20.  Si  omnes  —  sive  aliae)  Tuetur  hanc  dilemmatis  formam 
codicam  consensus;  exemplum  eiusdem  generis  nec  apud 
Ciceronem  nec  apud  quemquam  alium  prosae  orationis  scriptorem 
inTentnm  est,  immo  ne  apud  poStam  quidem ;  nam  aut  dissolutis 
sententiis  ponitur  si  —  sin  (si)  aut  coniunctis  sive  —  sive.  Plautus 
et  Terentius  paucis  locis  si  —  sive  dixerunt,  sed  in  una  sententia 
(W  fRedia  mx  est  sive  est  prima  vespera^  Plaut.  Curcul.  .1,  1,  4; 
cfr.  Bentl.  ad  Ter.  Andr.  I,  3,  11  [et  Ritschl.  in  proU.  ad  Plaut 
Trin.  p.  85]).  Quae  praeterea  comparantur  a  Gzio  ad  Acad.  I,  7, 
alienissima  sunt.  In  illo  ipso  loco  Cicero  incipit  a  forma  dilemma- 
tis  connexi  (sive  enim  Zenonem  sequare) ;  deinde  autem,  interpositis 
aliquot  verbis,  cum  longior  facta  esset  prior  pars,  tamquam 
de  integro  orditur  (si  vero  Academmm»veterem  persequamur)^  ut, 
modo  vera  sit  scriptura  ac  non  Turnebi  coniectura  sequenda 
(neque  enim  satis  causae  videtur  fuisae  ab  instituto  cursu 
deflectendi  in  aperto  orationis  progressu),  non  alius  generis 
$it  hoc  anacoluthon,  quam  cum  pro  altero  nec  in  disiunctione 
negativa  alia  forma  substituitur,  de  quo  genere  dicetur  in  exc. 
ad  I,  23;  eaque  ratio  certa  est  Tusc.  I,  97.  Mox  nutus^  ut 
tribus  aliis  Ciceronis  locis,  est  pondus  et  incUnatio.  ' 

m  quo  etiam  Democritus  haeret)  Non  videtur  dicere,  ipsum 
Democritum  difficultatem  confessum  esse,  sed  in  ea  deprehensum 
$e  Qon  expedivisse.     Neque    enim    quidquam    ab   eo   ad  eam 
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mundi  ornatum  efficere  nonpoterit  Ne  illud  qmdem  physici, 
credere  aliquid  esse  minimum,  quod  profecto  numquam 
putavisset,  si  a  Polyaeno,  fiamiliari  suo,  geometrica  discere 
maluisset  quam  illum  etiam  ipsum  dedocere.  Sol  Danocrito 
5  magnus  yidetur,  quippe  homini  erudito  in  geometriaque 
perfecto;  huic  pedalis  fortasse;   tantum  enim  esse  censet, 

1.  ^ficert  (imalum  £  phytid  om.  C  8.  geometricam  fA]  L  geo- 
metriam  MCROr.  4.  Ulud  E  illam  [ceteri  praeter  A]  Or.  tpsam  L  5. 
geometricaque  LPM  htpedaUs  LPMCROr. 

solvendam  excogitatum  videtur.   Lucret.  II,  167  sqq.  affirmando 
pugnat. 

credere  aliqtnd  esse  minimum)  Nam  materiae  partes  infinite 
secari  et  dividi  posse^  cum  esset  nihil  omnino  in  rerum  natura 
minimum^  quod  dividi  nequiret  (Acad.  I,  27),  ceteri  philosophi 
docebant,  cum  viderent,  nnllo  iure  in  eadem  materiae  notione 
insisti  aliquo  loco,  ultra  quem  procedi  dividendo  non  posset. 
Epicuri  doctrinam  (t^  dg  aneiQOP  ^o^i^  im  xovXaxrov  avat^BTh- 
09 ^  Epic.  in  epist.  ad  Herodot.  apud  Diog.  LaSrt.  X,  56)  Lucre- 
tius  explicat  I,  528  sq. 

Polyamo)  Lampsaceno,  qui  cum  magnus  matfaemadcus 
fuisset,  postea,  Epicuro  auctore,  totam  geometriam  falsam  esse 
putavit.  (Acad.  11,  106).  Nominatur  aliquotiens  a  Diogene 
inter  Epicuri  familiares. 

geometrica)  Quod  cst  in  ErL,  coniectura  reppererat  I.  F. 
Gronovius  (Obss.  11,  2)  probaveratque  Bremius,  cum  in  quinqiic 
Pall.  esset  geometricam  ^  ut  in  Vict,  codice.  Davisius  de  suis 
codicibus  tacet,  Oxx.  item;  Gzius  suos  vulgatam  ^mordicitus^ 
tenere  narrat,  nescio  qua  fide  in  ceteris,  de  £rL  falso.  Sic 
iii  Tusc.  I,  57  est  geometrica  discere^  multaque  eiusdem  generis 
alibi  (musica^  dialectica  cett.).  Quod  sequitur  mox  substantivum^ 
eodem  modo  de  Orat.  I,   187  est:  in  mnsicis  —  m  geometria. 

quam  illim  etiam  vpsum)  Sic  cod.  Vict.,  [A,]  videbaturque 
latere  in  £rl.  scriptura*.  Gronovius  oblitus  erat  hoc  sinml 
corrigere.  In  vulgata  scriptura  pravus  est  ordo  verboruni, 
cum  etiam  ipsum  praeponendum  faerit. 

homini  erudito  in  geometriaque  per/ecto)  Solet  Cicero    etiani 

magnificentius  de  Democrito  loqui ,    famam  quandam   sequens, 

simul   ut   Epicurum   deprimat:    Tusc.   I,    22,    Acad.  II,    73. 

*H(5wixo  >ta\  ra  fia^tjfiaxixd^  Diog.  IX,  37 ;  cfr.  Plut  adv,  Stoic. 

39,  p.  1079  E. 

huic  pedalis  fortasse  etc.)  Ipse  Epicurus  in  epist.  ad  Py- 
thoclem  (Diog.  X,  91):  to  /jityB^&og  ^Xiov  tc  xal  tcw  Xomav 
aatQOMf  xara  fisv  ro  ngog  ^fidg  rr^hxoikov  iaxw  ^hxov  goacVerai, 
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quantus  videtur,  yd  paulo  aut  maiorein  aut  mioorein. 
21.  Ita,  quae  mutat,  ea  corrumpit,  quae  sequitur,  sunt  tota 

S.  Aaque  Cpro  ka  guae)  [Al  EMCR  eamtmpU  mutat  ea  (pro  wutat 
eacorr,)  E  eaqwie{pro  ea)  C  |in  A  ea  snperscriptum  est]  yuod  (pro  al- 
tero  quae)  L    sequitwquae  (gue)  sunt  tota  MC  ct,  om.  tunt,  I.PR 

nara  di  xo  xat  avro  i/roi  fiei^Of  xov  OQcafisvov  ^  iXarrov  fiixg^  ^ 
Tijhxavxop  ^Xix09  o^arou,  nt  iam  alios  (velut  Lucret  V,  564  sqq., 
Cleomed.  negl  (itnefiqw  11,  1)  nihil  opns  sit  testes  citare.  Se- 
quebatnr  hoc  ex  doctrina  de  sensibns  nnmqnam  fallentibns  et 
imagines  ab  ipsis  rebns  emissas  accipientibns.  Fmstra  antem 
Schneidemm  (ad  Epicuri  Physica  p.  105)  Epicurum  inscitiae 
crirame  liberare  conari,  qnod  ro  itQog  ^fiag  fiiye^og  et  to  xar 
avTO  distinxerit,  satis  patet  et  notavit  Bakins  ad  Cleomed.  L  c, 
qnoniam  de  ipso  T(p  xaT  avro  fieyi^e^  haec  dicuntnr.  Nimimm 
in  omni  hac  parte  Epicnri  phjsicomm  hic  est  error,  quod, 
qnae  dici  possnnt  de  q^avraaia^  transfert  ad  res  exteraas,  de 
quibnfi  sensns  indicant  De  eadem  re  Cic.  Acad.  II,  82: 
Qmntukis  no6i8  (sol)  videtur!  Miki  quidem  quasi  pedalis,  Epi- 
curus  autem  posse  putat  etiamminorem  esse  eum^  quam  videatur^ 
sed  non  muUo;  ne  maiorem  quidem  multo  putat  esse^  vel  tahtum 
esse^  quantus  videatur^  ut  ocuH  aut  non  multum  mentiantur  aut  nihil. 
Pedalem  solem,  ocnlomm  mensnra  ntens,  dixerat  iam  Heraclitns 
(Plnt.  de  plac.  philos.  11,  21,  p.  890  E),  qnem  Epicums  secutus 
videtnr;  cfr.  Senec.  Qnaest.  Nat.  I,  3,  10  (solem  sapientea  viri  pe- 
dalem  esse  ccntenderunt)  et  Araob.  adv.  gent.  11,  61.  (Apud 
Achillem  Tatinm  III,  p.  82  Petav.  Bakius  ad  Cleomed.  II, 
1  p.  889  recte  pro  nodiaiov  scribi  vult  dmkadiov.)  Non  potui 
igitnr  facere,  qnin  ErL  [et  A]  et  Vict.  cod.  sequerer  contra 
alteram  scriptnram,  in  qna  editores  nihil  alinnde  discrepantiae 
annotarant.    Eiroris  origo  obscura  est 

21.  Ita^  quae  mutat — quae  sequitur)  Editam  scripturam 
prorsos  confirmat  Vict.  cod.,  illa:  quae  mutat.  ea  corrumpit^  etiam 
margo  Crat  Similiter  atque  in  meis  aberratum  in  aliis  fnisse,' 
certus  snm ;  annotatnr  tantum  ex  ^x  ^^Q^tur  quae  pro  sequitur, 
£L  2  habebat  seqimntur^  nt  quosdam  legi  velle,  Lambinns  annota- 
rat;  probabat  Davisins,  qttae  sequuntur  barbare  accipiens  de  iis, 
qnae  Cicero  Bubiectnms  esset.  Cicero,  nt  ntmmque  membmm 
«imile  esset,  cnm  abnndantia  qnadam  dixit,  qnae  seqneretur 
Epicoms,  id  est,  qnae  a  Democrito  sumeret  nec  mntaret,  ea 
e«0«  tota  Democriti.  Non  multo  aliter  dixit  V,  22:  cum  a 
Peripateticis  et  Academicis  omnia  transtulissent^  nominibus  aliis  easdem 
res  secuti  sunL  Easdem  esse  res,  significatnm  satis  erat,  cnm 
onmia  iliinc  translata  dixisset. 
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Democriti.  Atomi,  inane,  imagines,  quae  eiimht  nominant, 
quorum  incursione  non  solum  videamus,  sed  etiam  cogitemus, 
infinitio  ipsa,  quam  dneiQiav  vocant,  tota  ab  illo  est;  tum 
innumerabiles  mundi,   qui  et  oriantur  et  intereant  cotidie. 

5  Quae  etsi  mihi  nullo  modo  probantur,  tamen  Democritum, 
laudatum  a  ceteris,  ab  hoc,  qui  eum  unum  secutus  esset, 
noUem  vituperatum. 

YII.  22.  lam  in  altera  philosophiae  parte,  quae  est 
quaerendi   ac  disserendi,   quae  ^o/ucif  dicitur,  iste  vester 

10  plane,  ut  mihi  quidem  videtur,  inermis  ac  nudus  est  ToUit 
definitiones;  nihil  de  dividendo  ac  partiendo  docet;  non, 
quomodo  efficiatur  concludaturque  ratio,  tradit;  non,  qua 
via  captiosa   solvantur,   ambigua    distingvantur,   ostendit; 

1.  incmes  LPMC  idola  [A],  ydola  codd.  8.  guarum  Non.  p  129 
Merc,  qui  haec  citat:  quarum  —  vocant,  incursionem  LPMCR  Kon. 
3.  invitricio  ipsa  E  apirian  (m)  codd.  vocantur  E  4.  quae  et  E  cum 
€t  L  5.  th  tUomodo  E  6.  eum  om.  E  est  (P)  7.  [vituperare  A*]  vitupe- 
ratur  R  8.  alt.  m  E  9.  disserendi  ae  quaerendi  L  [logice  A]  noster  C 
10.  quidem  om    E     ac  mundus  E      \\  de  om.  L     aut  L 

Atoim\  inatie^  imagities  etc.)  Longum  est  et  non  necessariurn 
de  hifl  dicere,  qiiae  a  Cicerone  nominantur  tantum  et  in  libris 
pervagatis  traduntur.  Pro  quorum  Davisius  et  Ernestius  qtta- 
rum  malebant,  ut  non  ad  Graecum  vocabulum  perspicuitatis 
causa  additum,  sed  ad  Latinum  referretur.  Non  necessaria 
mutatio  est. 

qui  eum  unum  secutus  esset)  Pro  esset^  quod  Latinoruni 
more  ad  primariae  sententiae  formam  accommodatur,  Manutius 
et  Lambinus  dederant  est^  quod  ab  uno  El.  1  confirmatum  Dav. 
tenuit.  Ceteri  Dav.,  Oxx.  x^t  GrZ'i  omnes  esset,  Epicurum 
in  Democritum  ingratum  fuisse,  Cicero  dicit  etiam  N.  D.  I, 
93;  cfr.  Plut.  Non  posse  svaviter  etc.  18,  p.  1100  A,  Diog. 
Lagrt.  X,  8;  quamquam  alii  Democritum  ab  eo  in  honore 
habitum  narrabant;  Plut.  adv.  Colot.  3,  p.   1108  E. 

Cap.  VII,  22.  lam  wi  altera  philosophiae  parte)  E  tribus 
illis,  quae  in  scholis  numerabantur.  Epicurus  logicam  ojg 
vtaQehtavaav  diiedoxifia^e  (Diog.  X,  31)  et  pro  ea  relinquebat 
To  Havovinop,  partem  de  iudicio  (n£^i  xgnrjQiov)^  qua  consti- 
tueretur  regula  (xavwv)  veri  et  falsi,  proxime  physicis  ad- 
iunctam,  ita  ut  dubitaretur,  bipertitam  an  tripertitam  disci* 
plinam  fecisset  Vid.  Diog.  La6rt.  X,  31,  Sext.  Emp.  adv. 
Mathem.  VII,  14,  Senec  Ep.  89,  11;  cfr.  h.  libr.  63,  Acad. 
n,  97. 
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iudicia  renmi  in  sensibus  pomt,  quibus  si  semd  aliquid 
Msi  pro  vero  probatum  sit,  sublatum  esse  omne  iudidum 
?eri  et  falsi  putat'*'*'^*     23.   Confirmat  autem  iUud  vel 

8.  Lacniiae  nota  nalla  in  codd.     iUMtd  ei  nuaime  E 

iudicia  rerwn  in  sensibus  ponit)  ludicia  renim  hic  singula- 
dm  didt,  universe  iudumm  veri  Acad.  U,  29.  Diog.  X,  31: 
'Ef  r^  xarori  Xiyei  6  'EmxovQOf  nQvcriqia  xrig  akri^dag  ehai 
xag  eda^aeig  imu  itQoXtjxfjeig  xal  mi^tj.  Sed  ipsa  nQokf^xpig  a 
sensn  quodam  saepe  repetito  ducebatur,  nec  na&og  a  sensu 
distingvebatur.  Itaque  omnes  eensus  semper  veros  esse  doce- 
bat  (infra  64),  errores  ex  opinione  adiecta  oriri  (vid.  Diog. 
X,  31  sqq.,  Epicur.  apud  eundem  Diog.  X,  146,  hvq.  do^, 
23  sqq.,  Cic.  Acad.  II,  79,  N.  D.  I,  70,  Lucret  IV,  379 
sqq.),  in  eo  saepissime  labens,  quod  affectum  et  rem  affiden- 
tem  confundebat,  talia  omnia  esse,  qualia  viderentur,  affir- 
mans.  Mox  Davisius  male  e  Farisiensibus :  et  veri  et  falsi^ 
quasi  horum  separatum  iudidum  sit  ac  non  hoc  ipsum  iudice- 
tor,  utmm  verum  an  falsum  aliquid  sit. 

23.    Confirmat  autem  iUud  etc.)  Patet,  excidisse  in  nostris 

codicibus  [fortasse  etiam]  finera  reprehensionis  alterius  partis, 

[sed  certe]  initium  eorum,   quae  ad  tertiam  partem,  ethicam, 

pertinent.     Explere  lacunam  Marsus  conatus  est,  cuius  supple- 

mentum  alii   quidam  tenuerunt:    In  terUa  vero  parte^   quae  est 

de  vita  et  moribuSj  in  constitutiane  finis  nil  generosum  sapit  atque 

magn^ieum.       Confirmat    illud    etc.    (deleto    autem^     quod    cum 

Gmterus,    qui   supplementum  expulit,    non  revoccMset,    resti- 

tatum  est  a  Davisio  e  quinque   codd.;    habebant    sine    dubio 

omnes;  tenent  Oxx.  et  Gziani).     Sed  ea,    quae  post  lacunam 

prima  sequuntur,  vulgo  pro  integris  sic  eduntur,  ut  sunt  apud 

Orellium,  non  solum  contra  codices,  e  quibus  sdscat  scriptum 

erat  etiam  in  Vict.,  PalL  omnibus,  Oxx.  EU;f  (Dav.  et  Gzius 

tacent),  probet  habet  etiam  Pal.  1,   id  est,   optimi,  sed  etiam 

contra  sententiam;   neque    enim  recte  Epicurus   confirmare  vo- 

bq>tatem  et  dolorem  dicitur.    Itaque  Davisius  et  Bremius  scribi 

volebant:    id  esse^    quibus    perverse    obloquitur    Gzius.      Sed 

evertunt  istam  coniecturam  voces  ut  ait^  quae  hoc  modo  inepte 

interponantur  sententiae   incipienti   a  confirmat,     Postremo    re- 

probare  necCicero  alibi  nec  eius  aequales  habent;  apud  Quin- 

tilianum    demum    positum    est   (VI  prooem.  3),    apud    quem 

ipsum  codex  praestantissimus,  Ambros.  1,  habet  repugnanUbus^ 

deinde  apud  iurisconsultos  tertii  saeculi ;  nec,  si  diceretur  Cice- 

roniane,  aptum  esset  dolori,  qui  non  improbatur,  sed  fugitur. 

Itaque  haec  quoque  verba,  cum  praecedentia  exciderent,  per- 
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inaxime,  quod  ipsa  natura,  ut  ait  ille,  sdscat  et  probet,  id 
est,  voluptatem  et  dolorem.  Ad  haec,  et  quae  sequamur 
et  quae  fiigiamus,  refert  omnia.  Quod  quamquam  Aristippi 
est  a  Cyrenaidsque   melius  liberiusque  defenditur,  tamen 

5  eiusmodi  esse  iudico,  ut  nihil  homine  videatur  indignius. 
Ad  maiora  enim  quaedam  nos  natura  genuit  et  conformavit, 
ut  mihi  quidem  videtur.  Ac  fieri  potest,  ut  errem;  sed 
ita  prorsus  existimo,   neque  eum  Torquatum,  qui  hoc  pri- 

.    mus  cognomen  invenit,  aut  torquem  illum  hosti  detraxisse, 

1.  asciscat  LCOr.  reprobet  LMCOr.  idem  voluptatem  E  [tdSg  A] 
2.  et  ante  dolorem  om.  E  3.  quamquam  omnia  Arist.  L  6.  conjirmavit  K 
8.  ne  enim  (pro  negue  eum)  £  prius  L  9.  eognicionem  (pro  cognomen)  E 
mvenerit    [A]  LPMCUOr 

turbata  sunt.  Videtur  Cicero  dixisse,  £picurum  sententiain 
suara  eo  confirmare,  quod  idem  natura  scisceret  ac  probaret, 
traducto  similitudine  sciscendi  verbo.  Cetera  non  expedio. 
[Frustra  Graser  in  programmate  gymnasii  Gubenensis  a.  1847 
p.  1  sqq.  ostendere  conatus  est,  nihil  excidisse,  etsi  Baitero 
satisfecit.  Nam  nec  post  illa  in  §  17:  Principio  in  physicis 
et  in  §  22:  lam  in  altera  cet.  sic  occulte  transiri  ad  tertiani 
partem  poterat  longeque  diversa  est  ratio  brevissimae  illius  in 
§  26  percursionis,  et  ipse  ordo  verborum  {confirmat  autem  illinl) 
ostendit  non  ad  novam  rem  hic  transiri  (dixisset  saltem : 
Summum  autetn  honum  confirmat\  sed  pergi  in  eiusdem  rei  ex- 
positione,  et  pravissime  dicitur  Epicurus  confirmare  id,  quod 
natura  sciscat,  pro  eo,  quod  est  probare  et  tenere.  nisi  quod 
pravius  est:  qitod  natura  probet^  id  est.    voluptatem  et  dolorem.~\ 

melius  liberiusque)  quod  illi  aperte  unam  et  veram  volup- 
tatem,  in  iucundo  motu  positam,  defendebant,  Epicurus  incon- 
stanter  alteram  non  dolendi  admiscebat  Vid.  II,  19  et  35  sqq. 
Victorius  e  suo  cod.  uberius^  quod  natum  est  littera  /  non 
satis  porrecta. 

neque  eum  Torquatum)  Cum  duorum  Torquatorum  exem- 
pla  commemoraturus  esset,  exorsus  est  a  forma  diiunctionis 
negativae  (nf^t/e  —  neque)^  sed  priore  parte  longius  tracta,  al- 
teram  aliter  subiecit:  Quid?  T.  l^orquatus  etc.  Haec  bimembris 
orationis  interruptio  quoniam  late  patet  pluresque  complecti- 
tur  species,  de  ea  re  exponendum  putavi  in  excursu  ad  h.  L 
Ipsam  T.  Manlii  Torquati  pugnam  cum  Gallo  ad  Anieneni 
et  torquem  caeso  hosti  detractum  fama  celebravit;  vid.  Liv. 
VII,  10,  Quadrig.  apud  Gell.  IX,  13,  Flor.  I,   13  etc. 

cognomen  invenit)  Personam  ex   pluribus  unam  definil  ad- 
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ut  aUqiiam  ex  eo  perciperet  corpore  voliiptatem,  aut  ciim 
Latmis  tertio  consulatu  conflixisse  apud  Veserim  propter 
Toluptatem.    Quod  vero  securi  percussit  filium,  priyavisse 

1.   corpcru    vol.    M    vol.    corpore    Or.       2.    coi^ixtMe    Vetuviuni    C 
3.  percuuerii  omnes,  Or.    privasse  £  ' 

dita  rei  gestae  nota  extra  reliqoae  orationis  obliqnae  nexnra. 
Itaque  requirebatar  indicativus  non  minus  hic  quam  in  Tusc. 
rV,  49:  Ego  ne  Torquatum  quidem  iUum^  qui  hoc  cognomen  in^ 
venit^  iratum  ejristhno  GaUo  torquem  detraxisse.  Atque  hic 
concorsus  memorabilis  illius  loci  et  optimi  codicis  [adversante 
tamen  A]  id  etiam  e^cere  debet,  ut  in  similibus  locis  ali- 
qoid  rationi  tribuatur,  quod  Wesenbergius  iure  fecit  in  pro- 
grammate  de  orat  Caeliana  p.  15,  de  Brut.  57  et  79  Schuetzio 
assentiens;  in  orat.  de  imp.  Pomp.  5,  ubi  ipsa  personae  signi- 
ficado  continetur  sententia  relativa,  amico  non  assentior.  Ca- 
yendum  autera,  ne  quis  eos  etiam  locos  attingat,  in  quibus 
latet  aliqua  aut  causae  aut  contrarii  significatio,  velut  pro 
Flacc  33  (ubi:  qui  L,  Flacco  successerit^  est:  qui  tamen  eodem 
loco  fuerit)  et  ad  Att.  XII,  21,  1  (^Caesaris^  qui  tum  praetorio 
loco  diverit). 

corpore  vokq)tatem)  voluptatem  corpore  Gzius  e  tribus  suis; 
quartns  habebat  voluptatem  corporis,  Vitiose  dissolvitur  verbo- 
mm  compages  ablativo  in  ultimum  locum  reiecto,  et  quod 
accusatnr  eadem  vox  bis  in  fine  sententiae  posita,  prorsus  in 
eiasdem  notionis  repetitione  sic  poni  debet.  Dav.  e  Par.  1 
et  3  annotat:  corpore  perdperet  volttptatein.  Scilicet  scribae 
coniunxerunt  er  eo  corpore.  Delendi  vocabuli  nulla  est  ratio, 
cam  hoc  ipsum  Cicero  premat,  corporls  esse  illam  voluptatem. 
Cfr.  N.  D.  I,  111. 

tertio  cofistilatu  conftixisse  apud  Veserim)  a.  340  a.  C.  n. 
cum  coUe^  P.  Decio,  qui  in  eo  proelio  se  devovit,  „haud 
procul  radicibus  Vesuvii  montis,  qua  via  ad  Veserim  ferebat". 
(Liv.  Vm,  8,  19).  Veserim  fluvium  (sic  appellat  Victor  de  vir. 
illast.  26  et  28)  in  hac  narratione  omnes  nominant,  quos 
enuroerat  Beier  ad  Cic.  Off.  III,  112,  alibi  nemo.  Vesuviiim^ 
notms  nomen,  subiciebant  duo  Gzii  codd.  et  veteros  quaedam 
edd.     Itaqne  in  marg.  Crat  et  e  cod.  Vict.  verum  annotatur. 

securi  percussit)  eodem  bello  ante  pugnam;  Liv.  Vlll,  7, 
GelL  IX,  13,  cett.  Ausus  sum  hic  sine  codicibus  [cod. 
Glc^Tiensis  apud  Baiterum  nuUa  auctoritas  est]  indicativum 
re?ititQere,  ut  paulo  ante  cum  optimo  codice.  Res  ex  hi- 
storia  snmpta,  de  qua  iudicatur,  ipsa  plane  seiuncta  est  ab  illo 
ridetur;    ac    ne    sic    quidem   defendi    coniunctivum    verborum 

4* 
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se  etiam  videtur  multis  voluptatibus,  cum  ipsi  naturae  pa- 
trioque  amori  praetulerit  ius  maiestatis  atque  imperii. 
24  Quid?  T.  Torquatus  is,  qui  consul  cum  Cn.  Octavio 
fiiit,  cum  illam  severitatem  in  eo  filio  adhibuit,  quem  in 
5  adoptionem  D.  Silano  emandpaverat,  ut  eum,  Mac^onum 

l.  et  (pro  eliam)  £    pairio  quogue  PMCR  primogue  L     3.  L.  Tor- 
quaius  omnea  [cum  G.  N.  Oct.  A]  cum  C,  Oct.  L    5.  [SUlano  A]  manciparai  C 

ordo  sinit,  ut  ultra  veros  fines  progressa  infinitae  orationis 
vis  putetur.  [Scrupulum  tamen  hoc  inidt.]  Simile  dicas  11 
de  Divin.  67:  quod  ipae  et  equus  eius  repente  conciderit^  non 
aane  mirabiU  hoc  quideni.  Sed  ipsae  yoces  hoc  qtndem  admo- 
nent,  ut  melius  verba  interpungamus  et  quod  alio  referamus: 
Atque  etiam  a  te  Flaminiana  ostenta  coUecta  sunt:  „Qtiod  ipse  et 
equus  eius  repente  conciderit*'^  (Haec  ex  adverso  dicuntur  et 
hoc  primum  est  membrum,  cui  Marcus  occurrit.)  Non  sane 
mirabile  hoc  quidem.  ^^Quod  eveUi  primi  hastati  signum  non 
potuerit.^*'  Timide  fortasse  signifer  evellebat  cett  Itaque  ibi 
quod  ponitur  in  iis,  quae  universe  cum  significatione  dicendi 
aut  sentiendi  comprehensa  sunt,  particulatim  adiungendis,  ut 
saepe,  [de  quo  genere  dixi  Opusc.  11,  p.  236].  Similiter 
Philipp.  V,  17  (^An  iUa  non  gravissimis  ignominiis  monumentisque 
hmus  ordinis  ad  posteritatis  memoriam  sunt  notanda^  quod  unvs 
M,  Antonius  in  hac  urbe  palam  secum  habuerit  armatos  etc.)  sic 
quod  annectitur  pronomini  illa^  ut  ad  ipsam  sententiam  perti- 
neat  vis  verbi  praecedentis,  quasi  sit:  an  non  noUuidum^  An-- 
tonium  hahvisse  etc.  (Cfr.  Caes.  B.  C.  I,  23:  pauca  apud  eos 
loquitur^  quod  etc.)  [Proprio  loco  habendum  esse,  quod  Ci- 
cero  bis,  in  Pison.  66  et  in  Yerr.  V,  175,  eodem  modo,  quo 
comici  aliquotiens,  quod  cum  coniunctivo  posuit  ita,  ut  esset: 
si  forte^  etiamsi^  dixi  Emendatt.  Liv.  p.  415  not  Nam  olim 
hic  in  Pisonianae  loco  videtur  scribendum  iudicaveram.  Sin- 
gulare  est  etiam  et  indidem,  opinor,  ortum,  quod  Ovidius  ali- 
quot  locis  quod  cum  coniunctivo  ponit  fere  pro  quamquam  in 
concedendo:  Heroid.  IV,  157,  Metam.  VII,  705,  Trist  IV, 
9,  17,  exPontoIV,  10,  25;  nam  Heroid.  XVU,  251  etXVni, 
41,  ut  par  est,  non  numero.] 

24.  T.  TorqiteUus)  Verum  praenomen  plurium  coniectura 
restitutum;  nam  codd.  etiam  aliorum  L.  Constat  non  solum 
e  Liv.  epit.  54  et  Val.  Maz.  V,  8,  3,  ubi  eadem  res  narra- 
tur  plenius,  et  didascalia  Hecyrae  Terentianae,  sed  e  fragmentis 
Capitolinis.    [Baiterus  praenomen  omisit.]    Consul  fuit  a.  165. 

D.  Silano  emandpaverat)  Itaque  apud  Livium  et  Val. 
Max.  ipse  D.  Silanus  appellatur.     Proprie  autem  Cicero  dixit; 
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iegatis  aocosantibiis,  qaod  pecanias  praetorem  in  provinda 
oepisse  argaerent,  Gansam  apud  se  dicere  iuberet,  reque 

1.  peamittm  L 

nam  adoptio  fiebst  mancipatione,  patre  filium  ter  emancipante, 
dc  quo  more  vid.  Sveton.  Aug.  64,  Gell.  V,  19,  Gai.  Inst. 
I,  134,  1.  nlt.  Cod.  de  adopt.  (VIII,  48)  et  qoi  ex  his  fontibus 
rem  exposttemnt,  nt  Heineccins  in  Sjntagm.  Antiqu.  I,  11, 
15.  Mox,  ubi  eat  pecumas  cepisse^  addi  poterat  contra  leges\ 
sed  alibi  quoque,  illo  omisso,  in  hanc  partem  dicitur,  ut  Verr. 
m,  218,  de  Legg.  m,  46,  Liv.  XLm,  2,  3. 

causam  apud  se  dicere  iuberet)  In  epitoma  Liv.  narratur, 
cimi  senatns  cognoscere  vellet,  Torquatum  petisse  et  impe- 
trasee,  ut  sibi  cognitio  mandaretur,  similiterque  apud  Vale- 
rium,  qui  solum  per  totum  biduum  utrique  parti  vacasse 
addit  Haerent  Sigonius  et  Dukerus,  quod  legati  senatum 
adeunt  senatnsque  cogniturus  fuisse  dicitur,  cum  iam  aliquot 
annis  ante  (a.  149  a.  Chr.)  lege  Calpumia  quaestio  de  pecu- 
niis  repetundis  constituta  esset;  nam  Silanum  'ex  Liviana 
epitoma  intellegitur  Macedoniam  rexisse  post  Q.  Fompeii 
oonsulatum  (a.  141).  Equidem  ne  antea  quidem  senatum 
neque  de  repetnndis  neque  de  ullo  alio  crimine  cognovisse  et 
radicasse  arbitror,  neque  sine  lege  aliis  mandasse,  ut  quaere- 
rent;  sed  longum  est  hoc  contra  Dirksenium  (Civilistische  Ab- 
handlongen  I,  2)  persequi.  Deinde  privato  homini  et  uni 
cc^nitionem  mandari  a  senatu  mirantur;  nam  patriae  pote- 
statis  nec  hniusmodi  cognitio  erat,  nec  eam  Torquatus  habe- 
bat  filio  in  adoptionem  dato.  Scilicet  iudicii  forma  et  appa- 
ratns  a  narrantibus  et  rem  exomantibns  accessit.  Legati 
provinciae,  qui  accusatores  Romanis  legibus  esse  non  poterant, 
ad  senatum  adiemnt  iniurias  suas  querentes  et  remedia  pe- 
tentes.  Quae  de  ea  re  senatus  decresset,  si  res  relata  esset, 
et  existimationem  Silani  laedere  potuissent  et  praeiudicio  esse, 
n  quis  postea  vere  in  foro  accusaret.  Torquatus  petiit,  ut 
ea  res  ne  ante  ageretur,  quam  ipse  causam  cognosset.  Sed 
tota  haec  privata  cognitio  erat,  cuius  nec  absolutio  veram 
accusationem  impeditura  erat  neque  damnatio  poenam  ullam 
legitimam  afferebat.  Cicero  tamen  iudiciali  verbo  utitur:  vi- 
deri  pronuntiasse  dicens  (II  Acad.  146,  in  Verr.  V,  14). 
Pro  videri  codices  deteriores  miro  errore  alii  (Lambini  et 
Galielmi  qnidam)  fideri  (Germanica  illa  pronuntiatione ,  quae 
in  comment  in  Verr.  I,  141  fdbrum  ex  vafro  fecit),  alii  illinc 
progreasi  fidei  habent  (eomndem  aliquot,  Gud.  1,  Bas.).  Vict. 
cod.  fwii  habuit. 
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ex  utraque  parte  audita,  pronuntiaret,  eum  non  talem  vi- 
deri  fuisse  in  imperio,  quales  eius  maiores  fiiissent,  et  in 
conspectum  suum  venire  vetuit,  numquid  tibi  videtur  de 
voluptatibus  suis  cogitavisse?  Sed  ut  omittam  pericula, 
5  labores,  dolorem  etiam,  quem  optimus  quisque  pro  patria 
et  pro  suis  suscipit,  ut  non  modo  nullam  captet,  sed  etiam 
praetereat  omnes  voluptates,  dolores  denique  quosvis  susci- 

1.  pronunttasset  C     teUem  Jidei  fuisse  PR      3.  videtur  tibi  LPMCROr. 
5.  dolores  E     6.  suscepit  E     7.  denique  pro  suis  tuecipere  L 

et  in  conspectum  svum  venire  vetuit)  Melius  sane,  quoniam 
in  hoc  ipso  inest  severitas,  Cieero  scripsisset  vetaret^  ut  con- 
iungeretur  cum  iuberet  et  pronuntiaret^  duriorque  etiam  hic 
neglegentia  ea  est,  quod  non  in  exitu  periodi  postremum 
membrum  dissolvitur,  sed  in  media  periodo.  Nec  tamen  du- 
bitari  potest,  quin  sic  Cicero  scripserit;  vid.  excurs.  I  extr. 
(Handius  Turs.  11,  p.  486  simplicem  ait  esse  verborum  ra- 
tionem;  sic  enim  pergere,  quasi  ante  dixerit:  severitate  ad- 
hibita  pronuntiavit  et  vetuit.  At  qui  ex  hoc:  pronuntiavit  et  vetttit^ 
fit:  pronuntiaret  et  vetuit?  Mirifice  interdum  philologi  conivendi 
artem  tenent.)  Valerius  Max.  et  epitome  Liviana  addunt, 
Silanum  vitam  suspendio  finisse  nec  patrem  ei  exequias  isse. 
[Mox    tibi  md^tur  pro  vid,  t,  ex  AE  restitutum.] 

dolores  denique  —  o/Jicii  partein)  Adeo  haec,  si  sola 
spectantur,  apte  et  Ciceroniane  dicta  sunt,  adeo  nullam  addi- 
tamenti  aut  notam  aut  causam  habent,  ut  deleri  mutarive 
nuUo  modo  possint,  cum  praesertim  apertum  sit,  quid  Ciceroni 
acciderit,  ut  sic  scriberet.  Nam  cum  de  praetermittendis 
voluptatibus  dixisset,  augendo  progressus  est  ad  dolorum 
officii  causa  susceptionem  commemorandam.  £t  tamen  ita 
haec  scripta  sunt,  ut,  qui  tamquam  recte  scripta  defen- 
dere  velit,  nihil  agat;  voluerunt  autem  Gzius  et  Otto;  vo- 
let  omnes  natio  superstitiosorum  Ciceronianorum.  Inceperat 
enim  a  rerum  iniucundarum  et  molestarum  commemoratione, 
quae  nuUa  expectata  voluptatis  mercede  susciperentur ;  addere 
poterat:  cum  omissione  etiam  voluptatis;  illud  vitiosum  est: 
ut  etiam  molesta  suscipiantur.  Davisius  haec  orania  delebat; 
Bremius  modestius  supra  tollebat  voces  dolorem  etiam^  ut 
pro  quem  scriberetur  q^tae^  quo  remedio  non  multum  efficitur. 
Nam  vel  sic  haec  dicuntur:  ut  omittam  molesta,  quae  optimus 
quisque  suscipit  sine  spe  mercedis,  (hic  subsistendum  erat; 
sed  additur:)    „ita  ut  etiam  dolores  suscipiat".     Non  tulerunt 
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poe  nudit  quam  deserere  ullam  offidi  partem,  ad  ea,  quae 
hoc  non  minus  declarant,  sed  videntur  leviora,  yeniamus. 
25.  Quid  tibi,  Torquate,  quid  huic  Triario  litterae,  quid 
historiae  cognitioque  rerum,  quid  poetarum  evolutio,  quid 
tanta  tot  yersuum  memoria  yoluptatis  affert?  Nec  mihi  5 
illad  dixeris:  Haec  enim  ipsa  mihi  sunt  yoluptati,  et  erant 
flla  Torquatis.    Numquam  hoc  ita  defendit  Epicurus  neque 

2.  [veniamus  corr.  cx  videamtu  A]    7.   Torguati  [A]   ICPM 

in  Cicerone  naeram;  at  quam  multos  et  in  hoc  opere  et  in 
omni  hoc  genere  eius  scriptoram  non  viderunt!  Cfr.  ad  II, 
35  et  qnae  de  toto  genere  in  praefatione  nostra  II^  §  4  ex- 
p09ita  snnt. 

omittam  —  vemamus)  Numeri  rautatio  in  eadem  periodo 
noD  ita  infreqnens,  etsi  ad  nostras  aures  offensionem  habet. 
Vid.  §  1.  Vereor,  ut  recte  olim  mutaverim,  quod  scribitur  pro 
Ligario  20:  Sed  ut  omittam  communem  causam^  veniamus  ad  no- 
itram.  Utrum  tandem  existimcts  etc.,  qnamquam  ibi  et  in 
brevirama  oratione  et  membrorum  aequalitate  durior  est 
mntatio. 

25.  quid  historiae  cognitioque  rerum)  Mire  Bremius  dubitat, 
qno  c&su  historiae  positum  sit,  et  eo  delabitur,  ut  genetivum 
esse  velit,  ut  si  dicatnr:  historiae  oognitio  cognitioque  rerum^ 
quod  ferri  nullo  modo  potest.  Ecce  autem  Goerenzius  cogni' 
tmem  rerum  philosophiam  esse  statuit;  eam  una  notione  cum 
Historia  coniungi  non  posse;  itaque  delevit  historiae  et  que\ 
nam  que  ^^ossis  iungendis  inservire^;  o  barbarieml  et  quam 
nira  narrantur  de  librariis!  Cicero  Torquato  Epicureo  non 
illam  cognitionem  rerum  tribuit,  quam  philosophia  promittit 
(et  belle  huic  superaddidisset  poStarum  evolutionem,  versuum 
memoriam !),  sed  encyclopaedicam  illam,  quae  in  liberaliter  in- 
stitttlo  homine  esse  solet,  eamque  in  litteris  partiendis  cum 
bistoria  coniungit,  quod  ex  prosae  orationis  scriptis  hauritur 
renunqne  magna  pars  ex  historia  sumitnr.  (Plin.  Epist.  I,  22: 
Quanttim  rerum^  quantum  exemplorum^  qtumttm  antiquitatis  tmetl) 
BlMorias  dixit  de  singulis  historiae  partibus,  ut  Y,  64.  Aliter 
historiae  a  Qnintiliano  I,  8,   18  et  pofitis  dicuntur. 

ITaec  emm  ipsa)  Non  tam  ellipsis  est  in  hoc  particulae 
oso,  qnod  negat  Handius  11,  p.  394,  quam  coniuncta  affirma- 
tioois  et  caosae  explicationisque  additae  significatio;  sed  tamen 
haec  in  particnla  ipsa  inest,  illa  ex  hac  oritur.  £xompli8 
add.  Bmt.   152. 
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Metrodorus  aut  quisquam  eorum,  qui  aut  saperet  aliqmd 

1.  vero  lu  aut  (pro  Metrodonu  aut)   [A]  ELMOr.  vero  trou  aut  FR 
vero  tu  Ttiari  aut  C 

neque  Metrodorus  [in  priore  editione  neque  vero  tu"]  aut  quisquam) 
Quodined.  I  est:  neque  vero  tu^   Triari^  aut  quisquam^  tenuerunt 
Vict,  Grut.,    Ernestius.      Vocativum    neque    Falatinus    uUus 
habet    neque,    ut  videtur,    Oxon.;    Davisius  in  eo  omittendo 
uno    auctore    utitur  codice    Ball.,    Gzius  Erl.   et   Spir.     Kec 
Triarium  Cicero  hic  alloquitur,  neque  Stoicus  (11,   119)  inter 
Epicureos,    a  quibus  desciscere  Torquato  non  liceret,    referri 
potuit.     Perverse  tamen  scripsit  Cicero,    si  ita,    ut  edebatur, 
scripsit.     Nam  cum  Torquatum  admoneat,    non   licere  ei^    si 
vems  Epicureus   esse  velit,    iUo  modo   sententiam  defendere, 
quid    ad    rem    pertinet,    quid    ipse    Torquatus    ante    dixerit? 
Scholae  constantia  commemoranda  sola  erat.     £t  qui  pot«rat 
Cicero  illud  scire,    quocum  Torquatus  numquam  ante  de  hac 
re  locutus  esset  (§  14)?     (Nam  quod  Gzius  ad  tu  audiri  vult 
defenderes^    primum    non   potest  uUo  modo  sic  mutari  intelle- 
gendo  verbi  modus  in  novo  subiecto  per  neque  adiuncto,  cnm 
praesertim  in  quisquam  redeatur  ad  de/endit;  deinde  nimis  le- 
pide  Cicero  Torquatum  admonet,   ne  id  dicat,    quod  dicturus 
non  sit:  ne  feceris;  nam  non  faceres,)     Haec  inconimoda  sensit 
P.  Manutius    intellexitque    inter  Epicuri    nomen   et  illa:    aut 
quisquam  apte  nihil   aliud  interponi  posse  nisi  praestantis  ali- 
cuius   veteris  Epicurei   nomen.      Ergo    venit    ei    in    mentem: 
neque  Metrodorus  aut  quisquam^  scite  hercle;   neque  enim  alius 
aptior  huic  loco   quam  Epicuri  collega  sapientiae  (vid.  ad  II, 
7).     Sed    ipse  a  libris    longius    hoc    discedere    confitetur,    a 
melioribus  praesertim;  nam  illo  spectare  videri  possint  illa  in 
deterioribus:   neque  vero   troii  (etiara  in  veteribus  libris  Lbini, 
Pal.  4^  Oxx.  U;|f;    Gzius  partim  hoc,   partim   neque  vero  torU 
in   suis  praeter  Erl.   et  Sp.  esse   dicit;    cod.  Vict.   neque   vero 
modo  aut  qu.).     Sed   nec  haec  proxime  accedunt    et  periculo- 
sissime  ex  his  codd.  coniecturae  ducuntur,  praesertim  ne  con- 
spirantibus  quidem;    nam  in  LM,  Oxx.  saltem  E^  nihil  tale. 
Neque  vero   rarius  ponitur    in   novo   substantivo   eidem   verbo 
adiungendo,  nisi  in  diiunctione  negativa  (neque  —  neque  vero^ 
de   qua  forma  vid.  Opusc.  mea  Acad.  I,  p.  406);    alibi  fere 
augetur  res  negando   (und  zwar  nicht)^  ut  in  Tusc  III,    24, 
hic  IV,    11,    aut  nova  sententia  sic  annectitnr.     Sed    tamen 
eodem  modo  ponitur  I  N.  D.  18  {non  op^em  aed^icatoremque 
mtmdi  Platonis  de    Timaeo  dettm    nec  anum  fatidicam^  Stoicorttm 
itQOpotmf  —  neque  vero  mundum  ipstm  animo  et  sensibus   prae" 
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aut  ista  dididsset  Et  quod  quaeritur  .saepe,  cur  tam 
multi  smt  Epicurei,  sunt  aliae  quoque  causae,  sed  multitu- 
dinem  haec  maxime  allidt,  quod  ita  putant  did  ab  iUo, 
recta  et  honesta  quae  sint,  ea  £Eicere  ipsa  per  se  laetitiam, 
id  est,  voluptatem.  Homines  optimi  non  inteUegunt,  totam  5 
rationem  eyerti,  si  ita  res  se  habeat  Nam  si  concederetur, 

3.  ««nf  LPMCR   Epicuri  ECU   3.  hoc  MROr    putat  PMCR   4.  Ucen- 
aam  E    6.  se  res  LPMCOr. 


ditum).  [Nunc  cnm  Baitero  Metrodorus  posui.  Prorsus  enim 
apertum  est,  inter  Epicurus  et  aut  quisquam^  qui  aut  saperet 
antiquum  Epicureum  nominatum  esse.] 

cur  tam  multi  sint)  Leviculum  errorem  (sunt)  Lambinus 
tacite  correxit,  deinde  Davisius.  Rectum  habuit  etiam  Spir. 
Deinde  haec  maxime  (causa)  recepi  ob  auctoritatem  Erl.,  [A,] 
Spir.,  Gud.  2.  Est  etiam  in  Ox.  ;^.  De  ipsa  re  cfr.  Tusc. 
IV,  7,  ubi  Cicero  recte  addit  facilem  doctrinae  minime  abs- 
trnsae  cognitionem.  Couveniebat  Epicuri  dlsciplina  animis  a 
religione  aversis  et  in  perdita  re  publica  et  moribus  otium 
sectantibus,  non  veritatem. 

Ua  putant  dici)  Sic  (pro  putat)  Dav.  in  El.  2  legi  anno- 
tat,  Gzius  in  Gud.  1  et  Bas.  (Erl.  oblitus  est  et  fortasse 
etiam  Spirensem);  est  ita  in  Crat.  margine  [et  A];  Yict  cod. 
putavit.  Recepit  putant  Orellius,  citans  Tusc.  IV,  6.  Recte 
de  Ciceronis  usu  praecepit  Zumptius  §  366.  In  illo  autem 
Tusculanarum  loco  quod  Klotzius  invitabatur  sic  tuetur,  ut 
sit:  es  wurde  emgeladen^  es  fand  eine  Eirdadung  statt^  nihil 
prorsQS  proficit;  nullius  enim  verbi  Latini  passiva  forma  im- 
personaliter  poniiur,  nisi  quod  aut  intransitivum  est  aut  pro 
iDtransitivo  poni  potest  (ut  amo^  hibo),  [In  eo,  quod  I  de 
Orat.  186  scribitur:  posteaquam  est  editum  (nuUo  subiecto), 
iare  Schuetzius  haesit,  nec  dubitandum  videtur,  quin  aliquid 
sabeit  mendi.] 

si  ita  res  se  habeat)  Hpc  ordine  etiam  [A,]  cod.  Vict., 
Spir.,  Gud.  1  apud  Gzium.  Sequor  codicum  praestantiam, 
regulam  certam  non  novi.  Hoc  ordine  11  de  Orat.  271, 
N.  D.  n,  23  et  m,  89  (ex  optimis  codd.),  Acad.  11,  54,  Legg. 
I,  36  (sed  postposito  ^tc),  altero  fortasse  etiam  saepius,  ut 
n  de  Orat.  23,  Cat.  65,  Tusc.  V,  63,  ad  Att.  n,  22,  1, 
lie^.  I,  58.  Aliter  implicatur  ordo  adverbiorum  transposi- 
tione,  de  qua  quae  dixit  Handius  Turs.  IH,  p.  498,  parum 
firma  reperientur,  si  ad  ipsos  locos  exacta  fnerint. 
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etiamsi  ad  corpus  nihil  referatur,  ista  sua  sponte  et  per 
se  esse  iucunda,  per  se  esset  et  virtus  et  cognitio  remin, 
quod  minime  ille  vult,  expetenda.  26.  Haec  igitur  Epicuri 
non  probo,  inquam.    De  cetero  yellem  equidem  aut  ipse 

S.   [esset  iocunda  A] 

etiamsi  ad  corpua  nihil  re/eratur)  De  re  vid.  ad  §  55. 
Mirari  aliquis  possit,  Ciceronem  in  hac  inclusa  sententia  et 
pendenti  praesens  tempus  retinuisse  nec  ad  condicionaleoi  for- 
mam  primariae  eam  accoramodafise ,  in  ea  praesertim  re,  quae 
non  extra  condicionem  et  ab  ea  seiuncta  intellegeretur,  cum 
alibi  propter  notum  Latinorum  studium  sententias  annexas  ad 
primarias  yerbi  tempore  accommodandi  ad  condicionaleni  for- 
mam  etiam  ea  revocet,  quae  noster  sensus  diiungat  tamquani 
ad  rem  yeram  et  praesentem  pertinentia:  Off.  II,  51:  qtfod 
scribere^  praesertim  cum  de  philosophia  scriberem^  non  anderem^ 
nisi  etc;  ad  Fam.  XIII,  66,  1:  A,  Caecinam  non  commemiarem 
tibi^  cum  scirem^  qua  fide  in  tuos  soleres  esse^  tiisi  etc; 
Acad.  II ,  65:  Itaque^  nisi  ineptum  pvtarem  in  tali  disputcUione 
id  facere^  —  iurarem  me  ea  sentire^  quae  dicerem  (id  est,  nvnc 
dico) ;  Philipp.  V ,  51:  audebo  etiam  obligare  fidem  metm ,  qvod 
profecto^  cum  me  nulla  vis  cogeret^  facere  non  auderem  etc. 
[Add.  Verr.m,  127,  pro  Balb.  60.]  Ideo  hic  11,  22  dicitur: 
cum  praesertim  esset,  ut  tu  ais^  etc,  non  sit^  et  I,  27  quae 
diceret^  non  quae  dicit.  [Plusquamperfecti  exempla  sunt  pro 
SulL  14:  investigasset  —  aperuisset  —  vindicasset,  in  Pis.  81, 
pro  Rab.  Post.  33,  pro  Mil.  82.]  Livius  quoque  VIII, 
5,  3:  Tempus  erat  tandem  iam  vos  nobiscum  nihil  pro  imperio 
agere^  cttm  florentissimum  nunc  Latium  videretis  etc  Similiter 
atque  hic  Tusc  I,  60:  illud^  si  ulla  aUa  de  re  obscura  affir" 
mare  possem^  sive  anima  sive  ignis  sit  animus^  eum  iurarem  esse 
divinum,  Videtur  Cicero  ipsam  rem  controversam  universius 
eloqui  velle.     [Ed.  Tur.  est^  errore,  ut  videtur.] 

26.  veliem  —  doctrinis  fuisset  instructior)  De  Epicuri 
et  ipsius  d^cudeviria  et  ad  eam  cohortatione  multa  vete- 
res,  fortasse  non  sine  exaggeratione  aliqua.  Praeter  ce- 
tera  memorabilis  ipsius  Epicuri  vox  ex  epistula  ad  Pjtho- 
clem  annotata  (Diog.  LaSrt.  X,  6):  TlaidElav  iiaaav,  fAaxaQiE, 
qiEvve^  ubi  Menagius  plura  congessit.  Athen.  XIII,  p.  588  A: 
Kai  TtQiOTOv  ye  fivijo&^coftai  rov  qitXaXti&EaTarov  ^EnixovQOVf 
oiTrig  iyxvHXiov  naideiag  afivijrog  av  efiaHaQi^e  xal  rovg  Oftoioyg 
avrqi  ini  r^  qnXoaoq)iap  nageQxofievovg.  roiavrag  qxopag  nQOie- 
fievog'  MaxaQi^m  (Te,  o»  ovrog^  ori  xa&aQog  ^aatjg  ncudeiag 
(sic  recte  Schweighaeuser  pro  alriag)  inl  q^tXoaoqiiav  ciQfit^cai, 
Sext.  Empir.  adv.  Mathem.  I  init.,   Plut.  Nou  posse  svaviter 
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doctrims  iiusset  instnictior  (est  enim,  quod  tibi  ita  videri 
oeoesse  est,  non  satis  politus  iis  artibus,  quas  qui  tenent, 
eniditi  appeOantur),  aut  ne  deterruisset  alios  a  studiis. 
Quamqaain  te  quidem  Tideo  minime  esse  deterritum. 

VnL  Quae  cum  dixissem,  magis  ut  illum  provocarem,  5 
quam  ut  ipse  loquerer,  tum  Triarius  leniter  arridens:  Tu 
qoid^,  inquit,  totum  Epicunmi  paene  e  philosophorum 
choFo  aostulisti.  Quid  ei  reliquisti  nisi  te,  quoquo  modo 
loqaeretar,  intellegere,  quid  diceret?  Aliena  dixit  in  phy- 
sids,  nec  ea  ipsa,   quae  tibi  probarentur.    Si  qua  in  iis  10 

\.  «eahlnLPMCOr.  tjfaom.  R  3.  nonE  6.  tu  TriariugE  Ueviier  AKh.] 
tm  qnidem  totitm  tnquk  E  H.  quoque  ui  id  modo  LPMCR  [guoque  modo 
A>]  ^,dkk  LPMCR  10  [ipna  ea  A]  ai  guae  Or.  sed  si  qua  LPMCK 
iw  [A]  EPCROr. 


T    > 


etc  c  12  et  13  (^nbi  p.  1095  E  sic  distingvenda  oratio:  ag 
orx  09  ihtB'  ToTg  ^afiioig^  co  Movaa.  tiV  6  qif^6vog\  'ji&Tjvamw 
yi^  ovderi  vtginst  x.  r.  A.;  significatur  Epicnri  patria).  Quas 
^es  Cicero  intellegat,  patet  exAthenaco,  tum  distinctius  di- 
ritnr  h.  libr.  72.  InTidiose  I  N.  D.  72  pueriles  disdpUnaa 
iippellat    [Itfox:  tUn  ita  ex  AE  restitntum.] 

Cap.  VULl.  Quid  ei  reliquisti)  Non  inscite  orationis  co- 
hurentiam  ostendunt  Oxx.  E|  scribentes:  qxiid  emm  reliqinsti. 

quoquo  modo)  Sic  etiam  «Spir.,  mg.  Crat.,  El.  2,  cod. 
Vict,  id  est,  optimi.  Ceteri.  quorum  fit  mentio,  ut  nostri 
deteriores.  Coniectura  verum  invenerat  Manutius,  cum  in 
Maffei  libro  esset  [ut  in  A*,  teste  iam  Grutero]:  quoque 
^fh.     Morelii  cod.  quoque  vt  niodo, 

atiena  dixit)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.,  Bas.  Ceteri,  de  qui- 
Ims  constat,  dicit^  quod  etiamsi  non  optimorum  codicum  testi- 
nKmio  conyinceretur,  tamen  in  hac  brevi  coacervatione  ferri 
inaequalitas  temporum  non  posset,  nec  in  hac  commemoratione 
praftjcntis  iudicii  excusari:  didt^  quae  —  probarentur. 

si  qua)  Sic  (non  quae)  Pal.  1  et  Erl.,  ediditque  Gruterus 
^  post  Davisioi^  de  codicibus  tacens.  Si  quae  Bremius  ^ex 
qmboadam  iibris*'  (ipse  nullos  codices  habuit),  Gzius,  Spir. 
et  Bas.  testes  citans;  aed  si  qua.,  quod  antea  edebatur  (nisi 
qaod  qnidam  sed  si  quae)  Oxx.  omnes,  certe  sed  si;  hoc  etiam 
Gziani  praeter  Erl.  et  Sp.  De  discrimine  formarum  illarum 
plnra  legi^  quam  res  merebatur,  nihil,  quod  non  ex  uno  alte- 
me  loco  sine  causa  arreptum  aut  in  eo  ipso  loco  aut  in 
proximo  a  codidbus  argueretur,  saepe  etiam  tale  esset,  ut  illa 
<%leriore  aut  spissiore  pronnntiatione  significari  nullo  modo 
posset,    velut  ea,    qnae  nuper  a  Stuerenburgio    ad    orat.  pro 
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corrigere  yoluit,  deteriora  fedt  Disserendi  artem  nullam 
habuit  Voluptatem  cum  summum  bonum  diceret,  primum 
in  eo  ipso  parum  vidit,  deinde  hoc  quoque  alienum;  nam 
ante  Aristippus,  et  ille  melius.  Addidisti  ad  extremum, 
5  etiam  indoctum  fuisse.  27.  Fieri,  inquam,  Triari,  nullo 
pacto  potest,  ut  non  dicas,  quid  non  probes  eius,  a  quo 
dissentias.  Quid  enim  me  prohiberet  Epicureum  esse,  si 
probarem,  quae  ille  diceret?  cum  praesertim  iUa  perdiscere 
ludus  esset  Quamobrem  dissentientium  inter  se  reprehen- 
10  siones  non  sunt  vituperandae;  maledicta,  contumeliae,  tum 
iracundae  contentiones  concertationesque  in  disputando  per- 

1.  deieriora  —  voluptcAem  om.  £  3.  quod  (pro  quoqut)  £  4.  Post 
melvus  addnnt:  etenim  quoniam  detractia  de  homine  aensibtu  LPMCR 
dUci  (pro  addidisU')  £  [disH  £h]  5.  Triario  £  o  Triari  LPMCR 
6.  quod  £  eius  om.  £  7.  Epicurum  £R  esse  et  probarem  £  9.  esset 
om  £  disserentium  LMCR  differentium  P  repreh.  dissentientntm  int.  se  £ 
10.  cum  £      11.  iracundiae  contentiones  omnefi,  Or.     contemptiones  L 

Arch.  11  excogitata  sunt.  Ipsa  natara  pronominis  indefiniti 
et  brevioris  formae,  quae  coniunctioni  enclitica  adhaerebat, 
commendabat  celeriorem  pronuntiationem,  quam  infinito  plures 
poStarum  loci  habent,  Priscianus  solam.  In  uno  et  altero 
loco  poStae  licenter  produxerunt  syllabam.  In  prosae  orationis 
scriptis  librarii  ad  eam  ferebantur  formam,  quae  in  relatiTO 
et  interrogativo  sola  erat.  Probabo  igitur  qua^  sequar  opti- 
mos  codices  in  singulis  locis. 

melius.  Addidisti)  Quae  nostri  deteriores,  eadem  addunt 
Palatini,  excepto  1,  Davisiani  omnes,  Oxx.,  Gziani  praeter 
ErL  et  Spir.,  e  §  30.  Primus  delevit  non  P.  Marsus,  sed 
Manutius.  Erratum  est,  cum  ad  novam  paginam  exempli 
transiretur,  nec  postea  deleta,  quae  prave  scripta  erant.  Mo- 
relii  codex  etiam  plura  inde  transcripta  habebat. 

27.  Triari,  nifUo  pacto)  Triario  ^tres  potiores**  Gzi;  o 
Triari  Davisiani,  duo  reliqui  Gziani,  Oxx.  (silentio). 

dissentienUum)  Sic  cod.  Vict.  (qui  primus  sic  edidit)  et 
Mor.  et  mg.  Crat.,  PaL  1.     Disserendum  PalL  ceteri,  Oxx. 

iracundiae^  contentiones)  Lambinus  scribendum  putavit:  ira- 
cundae  contentiones^  quem  Davisius  et  Gzius  sequuntur,  ille  in 
Par.  1  et  3  ita  esse  scribens,  hic  P.  Marso  eam  scripturam 
tribuens  errore,  ut  solet.  Commendat  correctionem  particula 
tum^  quae  mutationem  aliquam  structurae  significare  videtur,  et 
adiectivum  pertinaces^  ad  iracundias  parum  aptum,  a  quo  no- 
roine    si   seiungitur,    ne    ad   contentiones  quidem  videtur  perti- 
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tinaces  indignae  philosophia  mihi  videri  solent  28.  Tum 
Torqnatus:  Prorsus,  inquit,  assentior;  neque  enimdisputari 
mt  reprehensione ,  nec  cum  iracundia  aut  pertinada  recte 
disputari  potest  Sed  ad  haec,  nisi  molestum  est,  habeo 
qaae  velim.    An  me,  inquam,  nisi  te  audire  vellem,  censes  5 

1.   Twc  (P)  C     2.   Torquatus  inquit  proraus  C     5.  crf  omnes 

nere;  oontira  aptissirae  utrique  substantiTO  suum  additnr  ad- 
iectivnm.  [Itaqne  nnnc  sic  scripsi,  cnm  praesertim  seqnatur 
eadem  distribntio  bipertita:  eum  vracundia  (hoc  est,  iracunda 
contentione)  aut  pertinacia  (hoc  est,  concertatione  in  disp.  per- 
tiiiaci).] 

m  disputando)  Omittunt  Par.  2  Davisii,  Spir.  et  Gud.  2, 
quomm  in  hoc  genere  mendi  conspiratio  iam  §  4  et  6  ap- 
paniit 

28.  Tum  Torquatus)  Sic  Gzins  ex  Oxx.  quattnor,  suis 
omnibns.  In  transitu  et  progressn  narrationis  nnmquam  po- 
Ditor  ttmc^  quae  particula  rem  uno  aliquo  temporis  pnncto 
definit     Cfr.  29,  11,  6. 

rtcte  disputari)  Omittnnt  yerbnm  Oxx.  E|,  e  Gzianis  Spir. 
et  Gud.  1,  delevitqne  Gzins,  quo  facto,  contra  atque  is  pu- 
tarit,  recte  potest  necessario  coniungitur  cum  superiore  dispu' 
tari^  praYO  positn,  peritque  sententia,  quae  posita  est  in 
dispntatione,  reprehensionem  reqnirenti,  et  recta  disputatione, 
iracnndiam  respuenti,  inter  se  contrarie  relatis. 

ad  haec  —  habeo  quae  veUm)  Brevius  Tnsc.  I,  55:  nisi 
quid  habes  cui  haec;  hiclibr.  IV,  1:  aut  omittamus  contra  omnino 
neUe  aMquid.  Comparandus  est  is  verbi  nsus,  qno  dicitnr: 
pottcu  ie  volo  et  similia. 

An  me^  inquam)  An  Par.  2  et  £1.  „unns^  apud  Dav. 
[Glogav.3  (Gzins:  Vacillant,  inquit,  codd.  \xiAt\  atque^  ac  et 
ttn  exhibentes.)  Id,  etsi  exigna  auctoritate  mnnitur,  propter 
sermonia  legem  cum  Darisio  et  Orellio  tenendum  erat;  nihil 
enim  ex  adverso  obicitur.  Itaque  Handius  Turs.  I,  p.  438  ex 
hoc  nno  exemplo  singnlare  constitnit  genus  interrogationis  ab 
<U  incipientis,  in  qna  aliquid  reiciatur.  At  Cicero  idem  se 
veUe  significat,  quod  Torqnatns,  ut  hic  loqnatur.  Annectitur 
interrogatio  alterius  verbis,  e  quibus  nata  et  apta  est  (denn): 
H,  74:  An  tne^  inquis^  tam  amentem  putas  — .'  Tusc.  V,  78: 
Aji  tu  me  m  vida  putabas  aut  in  rosa  diceref  ibd.  V,  35:  An 
fgo  posshfL,  cum  ignorem,  quam  sit  doctus^  quam  vir  bonusf  De 
Fat  4:  An  mihi^  inquam^  potest  quidquam  esse  molestum^  quod 
tibi  gratum/utumm  sitf  ubi,  ut  hic,  aliquot  codd.  o^  vulgari  errore 
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haec  dicturum  fiiisse?  Utrum  igitur  percurri  omnem  Epi- 
curi  disciplinam  placet,  an  de  una  voluptate  qua^  dequa 
omne  certamen  est?  Tuo  vero  id  quidem,  inquam,  arbitratu. 
Sic  &ciam  igitur,  inquit:  unam  rem  explicabo  eamque  max- 

5  imam;  de  physids  alias;  et  quidem  tibi  et  dedinationem 
istam  atomorum  et  magnitudinem  soHs  probabo,  et  Demo- 
criti  errata  ab  Epicuro  reprehensa  et  correcta  permulta. 
Nunc  dicam  de  voluptate,  nihil  sdlicet  novi,  ea  tamen, 
quae  te  ipsum  probaturum  esse  confidam.    Certe,   inquam, 

10  pertinax  non  ero  tibique,  si  mihi  probabis  ea,  quae  dices, 
libenter  assentiar.     29.   Probabo,    inquit,    modo    ista   sis 

1 .  utrum  qui  percurri  E  Vtrum  igitur  itiquit  percurri  [A^]  Or.  [  \  * 
nt  ceteri]  2.  ctut  deC  S  inquam  om.  LMCR  b.  alias  equidem  E  7.  cor- 
repta  L     10.  probaveris  K  dias  L     11.  modo  inquit  E 

(cfr.  supra  5);  Brut.  184:  Aii  tu^  inquit^  id  laborctsf  Legg.  m, 
33:  An  etiam  id  didnumest?  [Ibd.  II,  23:  An  eenses  ceiJ]  Han- 
dius  I,  p.  335  unum  huius  generis  exemplum  posuit  Teren- 
tianum  neque  admodum  perspicue  de  eo  scripsit. 

Utrum  igitur  percurri)  Verbi  inquit^  quod  poet  igitnr  Da- 
Tisius  tamquam  e  tribus  JParisiensibus  interposuit,  nemo  alibi 
vestigium  invenit,  ut  in  illis  codd.  conferendis  erratum  esse 
suspicer.  [£st  tamen  in  A-  et  Glog.]  In  ErL  qui  natum 
est  e  compendio  vocis  igitur;  vid.  var.  script.  ad  IV,  2.  Mu- 
tatio  personae  hic  ipsa  interrogationis  forma  et  particula  igitur 
significata  videtur.     Cfr.  ad  II,  9. 

reprehensa  et  correcta)  Bremius  deprehensa  malebat;  nani 
in  reprehendendo  errore  nullum  esse  meritum,  sed  primum  in 
deprehendendo,  tum  in  corrigendo.  Addere  poterat,  reprehen- 
sura  esse  ab  Epicuro  Democritum,  satis  notum  fuisse.  Scd 
errata  illa  fuisse,  non  conveniebat;  nec  Cicero  aut  ea  aetas 
deprehendere  errorem  dixit;  in  facinoribus  et  rebus  consilio  et 
fraude  occultatis  id  verbum  ponebatur. 

si  mihi  probabis  ed)  Oxx.  E5,  Gud.  2  probaveris^  non  ne- 
cessaria  correctione ;  poterat  enim  Cicero  disputanti  etiam  tum 
statim  assentiri. 

29.  ista  sis  aequitate^  quam  ostendis)  Unus,  quod  sciatur. 
Vict  codex  et  eius  editio  qua  ostendis^  figura  illa  ex  ellipsi 
et  attractione  nata,  cuius  exempla  plenius  quam  ceteri  col- 
legit  Kruegerus  in  libro  de  attract.  p.  259  sqq.,  a  quo  tamen 
ipsa  ratio  non  prorsus  recte  explicata  est.  Nara  ex  ea  verl)i 
omissione,  quam  tractat  p.  263,  paulo  ultra  fines  suos  pro- 
gressa  haec  figura  nata  est,    eaque  causa  est,   cur  tantum  in 
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aeqnitate,  quam  ostendis.  Sed  uti  oratione  perpetoa  malo 
quaoi  interrogare  aut  interrogarL  Ut  placet,  inquauL  Tum 
dicere  exorsus  est 

IX.    Primum  igitnr,  inquit,  sic  agam,  ut  ipsi  auctori 
bmns  disdplinae  placet:  constituam,  quid  et  quale  sit  id,  5 
de  quo  quaerimus,  non  quo  ignorare  vos  arbitrer,   sed  ut 
ratione  et  via  procedat  oratio.    Quaerimus  igitur,  quid  sit 

2.  rtoic  (P)  COr.     4.  (igam  stc  LPMCR     5.  ^ius  (pro  huius)  L 

certis  qoibusdam  verbis  et  in  brevissima  sententiae  forma  lo- 
cam  habeat.  Apud  neminem  enim  Latinum  simile  reperietur 
exemplum  Xenophontei,  quo4  p-  258  ponit:  odv  fiiv  vvv  Xi- 
jortai  X^ea^ai  oi  axQaxioazai^  ovdeti;  amw  ifiol  tovxodv 
laQif  eiacraf,  nec,  quod  Horatius  dixit:  iudice^  quo  nosti^  po- 
pulo^  poterat  etiam  dicere:  iudice^  quo  te  nosse  dicia^  populo^ 
nec  livio  pro  eo,  quod  est  I,  29,  4:  raptxnu  quibus  quisque  po^ 
t^rat^  ekuis^  licebat  scribere:  quibus  quisque  poterat  efferre,  Et 
tamen  hoc  auditur;  nam  ipsum  posse  nullum  habet  legitimiim 
ca^m,  qui  mutatus  dici  possit  Itaque  omisso  demum  infini- 
tiTo  verbi,  quod  casnm  pronominis  de£niebat,  occasio  attrac- 
tionisdataest;  quod  si  concedere  cogimur,  nibil  est,  cur  illud 
exemplum  hinc  removeatur,  quo  Bentleius  usus  est,  ad  Fam. 
V^  H,  1 :  cum  aUquid  agas  eorum.  quorumconsuesti;  nec  sententia 
p«nnittit;  nam  partitiva  notio  ad  relativum  non  pertinet  Sed 
ea  attractio  in  declarandi  et  sentiendi  verbis  aliquotiens  etiam 
ihi  valuit,  ubi  nullus  erat  certus  omissus  infinitivus,  sed  ta- 
men  larior  qnidam  verbi  usus  non  directo  et  solita  vi  accu- 
MtiTinn  ascificentis,  velut  in  illo  Horatiano  loco;  neque  enim 
qm  nosti  est:  quem^  cuius  naturam  nosti  (den  du  kennst),  sed: 
'/«m  iudicem  esse  nosti  (den  da  weisst).  Hinc  ceteraorta  sunt. 
Hoc  loco  vulgatam  scripturam  tuetur  ceterorum  codicum 
omnium  anctoritas. 

Tum  dicere)  Yid.  paulo  ante  ad  §  28.  Tunc  incuriose 
propagatam  erat.     £x  Oxx.  tamen  l^i  annotatur  tuni. 

Cap.  IX.  sic  agam^  ut)  Nescio,  quis  primus  ita  ediderit 
(est  iam  in  Crat.) ;  varietas  nulla  annotatur,  etsi  in  ceterorum 
deterioribu^  codd.  idem  fait  atque  in  meis.  De  re  cfr.  Epi- 
<nir.  apud  IMog.  X.  37 :  iiq^ov  fiiv  ovv  ta  imorerayfiiva  xoig 
^^ofjfoig^  flo  'Hqodoxe.  dei  elXrjqiivait  onoog  av  za  do^a^ofieva 
i^  ^r^ovfjiepa  ij  dnogovfieva  ijjafiev  eig  tama  dvayorteg  im- 
^miv,  C£r.  libr.  II,  6.  A  verborum  igitur  vulgaris  usus 
explicatione  et  a  nQoXiftpei  illa,  quae  ibi  inesse  videbatiu',  Epi- 
cans  ordiebatur. 
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extremum  et  ultimum  bonorum,  quod  omnium  philoso- 
phorum  sententia  tale  debet  esse,  ut  ad  id  omnia  referri 
oporteat,  ipsum  autem  nusquauL  Hoc  Epicurus  in  yolup- 
tate  ponit,  quod  summum  bonum  esse  Tult  summumque 
5  malum  dolorem;    idque  instituit  docere    sic:     30.   Omne 

l.  quid  ukimum  LPMCROr.     2.  ut  om.  E    5.  idque  —  docere  om.  £ 

extremum  et  tdtimum  banorum)  Optimos  codd.  (Pal.  1, 
Spir.)  nemo  praeter  Davisium  secutus  erat.  Et  oratorie  haec 
diducuntur  a  Cicerone,  ut  §  11,  et  coniunguntur,  quae  unius 
notionis  plura  nomina  sunt;  vid.  II,  5.     C£r.  Y,  17. 

quod  omnium  philosophorum  sententia)  Toig  QLQinaioig  baec 
tribuitur  definitio  apud  loannero  Stob.  Ecl.  £th.  p.  278  Heer. 
X&miov^  xikog  eIvou^  ov  %olqiv  ndvra  nQarrofieVf  avro  di  oidevog, 
Similiter  Sext.  Emp.  Pyrrh.  Hypotyp.  I,  25:  "Eari  fiiv  ovv 
xeXog  TO  ov  X^Qiv  ndvra  ^Qa^crsrai  ij  '&e(OQeiTai^  avco  di  ov- 
devog  ivexa'  17  ro  iajiwcov  rciv  oQBxroiv.  Stoici  in  ipsam  de- 
finitionem  includebant  officii  et  virtutis  significationem ;  Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  56  Heer.  Aiyvcai  di  vno  rwf  JSrmtxw  OQtx^g' 
riXog  iorlv  ov  evsxa  navra  ^Qarrtcai  xa&rixovr<og  ^  avro  de 
nQdrrerai  ovSevog  ivexa.  KQarlvog  (hoc  corruptum ;  fort.  Kou 
ixeivojg')  ov  xdQtv  ralXa^  avro  di  ovdevog  ivexa,  Kal  nahv, 
iap  0  ndvra  rd  iv  rqi  fiifp  HQarrofieva  xa&^xovrmg  dvaq)OQav 
Xufjifidvei.  aifro  Siiz  ovdiv.  Non  satis  caute  Cicero  et  hoc 
Hbro  §  42  Torquatum  dicentem  facit,  omnes  rectas  res  atqut 
laudabiles  eo  referri^  ut  cum  voluptate  vivatur^  et  K,  5  ei 
Stoicam  subicit  definitionem:  oninia^  quae  recte  (xa&t^xovroag) 
fierent,  Certe  si  ipsi  sibi  constare  volebant  Epicurei,  sic  loqui 
non  poterant  Imprudends  erat  a  summo  bono,  voluptate, 
agendo  aberrare,  contra  virtutem,  quae  postea  tamquam  mini- 
stra  nascebatur,  non  erat. 

quod  summum  bonum  esse  vult)  In  Par.  2  et  6ud.  2,  ab- 
errante  librario  in  yoce  summum  bis  posita,  excidernnt  haec: 
summum —  vult.  Est  quaedam  hic  orationis  copia  non  vitiosa; 
nam  pronomen  hoc  refertur  ad  superiorem  circumlocutionem; 
deinde  nomen  ipsum  additur. 

instituit  docere  sic)  Eodem  modo  haec  argumentatio  a  pueri^ 
et  bestiis  desumpta  (lib.  II,  31)  exponitur  apud  Diogenem  X, 
137  C^nodei^ei  di  ;t?'/Tat  rov  riXog  eJvai  ri^  ^dovriv  rqy  rd 
C(oa  afia  r^  yewti^tivat  r^  fiiv  evaQeoretoO-ai^  r<p  de  novm 
nQoaxQOveiv  qivaixmg  xal  x^Qf^*  Xoyov)  et  apud  Sext.  Emp. 
Pyrrh.  Hypotyp.  IH,  194  (o&ev  xal  01  'EnixovQetoi  deixpvvai 
vofii^ovaiv,  qivaei  atQer^  elvat  ri^v  rfiovtiv  rd  yoQ  ^ma  q^aatv 
ifia  r^)  yeviaOai  ddidarQoqa  ovra  (nondum  depravatum  Cicero 
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aoimal,  simul  atque  natum  sit,  yoluptatem  appetere  eaque 
gaadere  ut  summo  bono,  dolorem  aspemari  ut  summum 
malum  et,  quantum  possit,  a  se  repellere,  idque  facere 
noDdum  depravatum,  ipsa  natura  incorrupte  atque  integre 
iudicante.  Itaque  negat  opus  esse  ratione  neque  disputatione,  5 
quamobrem  voluptas  expetenda,  fiigiendus  dolor  sit.  Sentiri 
hoc  putat,  ut  calere  ignem,  nivem  esse  albam,  dulce  mel, 
quorum  nihil  oportere  exquisitis  rationibus  confirmare;  tantum 
satis  esse   admonere;    interesse  enim   inter    argumentum 

1.  qttod  (pro  •aque)  E  [gue  Eh]  5.  nec  C  7.  [haec  A]  [mel  dulce 
A]  8.  oporteret  omnes  tantum  om'.  E  9.  [e$$e  gatis  A]  enim  argu- 
vbatamque  £  (om.  inter)       [aiugmentaHum  Aj 

appellat)  OQfiaw  fiev  mi  rijv  tjdov^v^  iitxXiveiv  di  akytjdorag), 
Cfr.  adv.  Math.  XI,  96  (jitjdinm  7olg  wxxa  do^ap  dovXevov), 

30.  negat  opus  esse  .ratione  neque  dispuUxtime)  Sine  causa 
ErnestJOB  atque  disputaticne  malebat;  vid.  Acad.  11,  79 :  Tu  autem 
te  negas  Jracto  remo  neque  cohmbae  collo  commoveri,,  etquae  de 
toto  genere  negativae  adiunctionis  post  negationem  scripsimus 
ego  in  Epist.  ad  Orell.  p.  66  et  Opusc.  Acad.  I,  p.  344, 
Zmnptnis  ad  VeiT.  III,  220.  Erravit  in  hoc  quoque  genere, 
qvi  nuper  iuvenili  protervia  Ciceronis  de  officiis  libros  com- 
maculavit,  in  libro  11,  84,  ubi  legitur:  Numquam  nec  maius 
0«  aUenum  fuit  nec  melius  nec  /adlius  dissolutum  est.  Similiter 
offfendit  Gzius  libr.  11,  48,  ubi  pro  neque  videre  possit  videri 
dicendnm  fnisse  atque  videre. 

quarum  nihil  opartere)  Aut  sic  scribendum  erat  contra  codd. 
aat  paulo  post:  tantum  satis  esset;  variari  in  hac  contrariorum 
coniunctione  non  potnit.  Itaque  secutus  sum  cum  aliis  Aldi 
Nepotis  coniecturam;  (P.  Marsus  non  sic  scripsit).  Non  at- 
tendit  ad  sententiarum  coniunctionem  Handius  ad  Wopkensii 
Leett,  Tull.  p.  177,  qui  quod  de  condicionali  sententiae  colore 
^iixit,  nihil  est;  Epicurus  diceret  simpliciter:  Nihil  oportet. 
Alioquin  poterat  sane  in  sententia  relativa  pro  infinitivo,  quem 
continoativum  appellare  soleo,  retineri  finita  forma,  ut  supra 
15  et  II  N.  D.  44.  (De  Orat.  I,  5  infinitivus  poni  non  poterat ; 
haque  huc  non  pertinet)  Alia  reperiuntur  apud  Kruegerum  in 
fBi^lcalo  primo  Quaestionum  grammaticarum  p.  45,  46. 

oportere  —  confirmare)  Emestius  confirmari;  opposuitBremius 
Off.  in,  3,  LaeL  59  (add.  61  etc.). 

tanJhan  satis  esse  admonere)  Emestius  tantum  omittendum 
patabat.  Bremius  advocat  11  de  Orat  139:  Tantum  satis  est 
mteUeqif   ne  hoc  quidem  eos  consecutos  etc,  et  CorneL  Nep.  Hannib. 
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condusionemque  rationis  et  inter  mediocrem  animadyersionem 
atque  admonitionem;   altera  occulta  quaedam  et  quasi  in- 

S.  monitumetn  E  [timtnonieionem  Eh]     occuUata  L 

10:  praecipit^  omnes  ut  in  unam  Eumenia  regis  concurrant  navenu 
a  ceteris  tarUum  satis  habeant  se  defendere^  ubi  citaverat  11  de 
Divin.  104:  Nihil  esttiecesse  dicere^  quae  sequuntur;  tantumsatest 
intellegi  etc.  Addo  pro  Sulla  39 :  lam  non  quaero^  purgetne  Cas- 
sius  Sullam;  illud  mihi  tantum  scUis  est^  contra  SuUam  nihil  esse 
in  indicio^  ubi  memorabile  est  addi  illud,  Patet  enim  ex  hoc 
loco^  in  unam  forraulam  coaluisse  tantum  satis ;  cum  enim  initio 
tantum  satis  est  hoc  sensu  diceretur :  nur  dieses  (und  nicht  mehr) 
ist  genug,  id  est,  schon  dieses,  deinde  tantum  satis  prorsus  est : 
schon  genug.  Erlangensis  omittendo  saepissime  peccat.  [Apparet, 
cur  A  in  verborum  ordine  non  sim  secutus.  E^dem  abundantia 
dicitur  apud  Livium  XXXI,  26,  12:  neque  enim  diruere  modo 
ipsa  tetnpla  satis  hahtiit  et  XLI,  22,7;  tantum  —  satis  hahuit^ 
nec  alius  generis  est  apud  eundem  I,  10,  1:  tiec  domi  tantum 
indignaiiones  continebant  (rectius  erat  solum  nec  domi;  neque  enim 
etiam  alibi  continebant),  et  XXXIX,  17,  4,  etXXTV,  18,  7: 
neque  senatu  modo  —  cura  se  tenuit^  aut  apud  Quintil.  I,  10,  12: 
nec  illa  modo  contenti  —  concordia,  Graeci  eodem  modo:  ov 
fiovov  TOVTO  aQxei.  Schneider  ad  Xen.  Hell.  m,  2,  21,  Wolf. 
ad  Demosth.  Lept.  §   112.] 

conchmonemque  ratiotiis)  Hanc  Gzius  ad  III,  59,  quasi  ibi 
primum  nominetur,  ait  esse,  „quam  a  priori  petitam  vocemus^, 
ad  syllogismos  transferens  cognitionis  divisionem.  Sed  conclusio 
rationis^  quae  dicitur  etiamH  de  Divin.  101  et  103,  nihil  est  nisi 
syllogismus  et  argumentatio  per  syllogismos  procedens  (anodet^ 
l^ig);  nec  enim  ratio  concludit,  sed  concluditur;  vid.  supra 
22,  n  N.  D.  22,  de  Divin.  I,  71,  H,  25,  61,  de  Fat  31 
et  41,  TuBC.  n.  29;  eodemque  modo  argumentum  concludi 
dicitur;  vid.  Acad.  II,  27  et  44,  hoc  opere  HI,  27;  in  Orat. 
autem  137  et  hic  IV,  8  argumetitum  ratione  concludi;  nam  argii- 
menti  nomen  ad  effectum  pertinet,  rationis  ad  actum  mentis. 
(In  Orat.  122  et  de  Invent.  I,  .54  argumentatio  concludi  di- 
citur,  sed,  ut  consentaneum  erat,  longe  aliter,  de  iine  et  extrema 
parte  argumentationis.)  Hinc  argumenti  conclusio  appellatur 
Academ.  U,  26  et  30  et  40.  Patet,  longe  ab  hoc  usu  loquendi 
abhorrere  non  solum  quod  N.  D.  I,  89  editnr:  argumenti  sen- 
tentiam  concludere^  verum  etiam  id,  in  quod  coniectura  inciderunt : 
argumento  sententiam  concludere.  Latine  rationem,  argumentum 
concludere  dicimur,  etiam  aliquid  concludere,  ut  accusativus 
pronorainis  addatur ;   sententiam^  rem  non  magis  concludere  dicimur 
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volnta  aperiri,  altera  prompta  et  aperta  iudicari.  Etenim 
quoniam,  detractis  de  homiDe  sensibus,  reliqui  nihil  est, 
oecesse  est,  quid  aut  ad  naturam  aut  contra  sit,  a  natura 

1.  mdicaTt  LOr.  2  ^o  (pro  qumiam)  £  3.  aut  om.  E  aut  teeun- 
(ktm  itat.  LMC 

qnaia,  qnod  fere  cotidie  etiam  in  philologomm  libris  lego,  retn 
negare  ant  veritatem  rei. 

prompta  et  aperta  iudicari)  Vict.,  Man.,  LbinnA  indicari, 
Ex  apeitb  et  promptis  indicinm  fit  et  sententia,  ipsa  non  in- 
dicuitQr;  nec  enim  opuB  est. 

ntce*fe  t*t)  Dav.  et  Ernestins  malebant  scribi  necenBe  etiMe ; 
debebant  igitar  etiam :  Eam  qidd  percipere  etc.  ?  Recte  Bremiu» 
et  Matthiaens  Ciceronem  hic ,  nt  non  raro  alibi,  in  exponenda 
fihilosophi  reteris  eententia  rabito,  omi«sa  obliqna  oratione*  in 
Kctam  trannsM  ^tatnnnt.  qnod  i«  facit  non  solnm,  nbi  ]p«e  ant 
is.  qni  loqnens  indocitnr.  eandem  eententiam  9eqnitnr,  ut  hic 
Torqaatu»  Epicnri.  nt  etiam  tamqnam  gaam  ponere  poMiit, 
sed  etiam  aliln  interdimi.  Exempla  et  Matthiaenii  et  ante  eum 
Wopkoirio»  CLeett,  TvSL  p.  65  et  95)  nonnnHa  po«uenmt  non 
A{rta  Mc  fanc  pcrtiBCBtia  (Telot  Tnsc.  IV.  24«  nbi  non  pm^fUtr 
«iieiiae  miteBtiae  ^^vifieatioDem.  eed  propfer  nntiomn  initinm 
infinito  modo  perp  debnit^:  apCa  ad  rem  derflarandam  haer; 
nmt:  boc  opere  D.  4^  (■<f  efum  ':<fn*r^wio  Ujfputfir)»  IIL  64 
'V  eu  (9f«i.  T«sr«L  l\\  43.  X.  D.  IL  1211.  de  FaL  4L 
XmD  Ciecro  etmamo  gciiut  Acad.  IL  40.  com  tD«tftai<^M;t 
itieatm  emmrimtiamtm  «ic  prr#pooere.  taoKfuani  ipri  etui>  aoct^i*'^ 
loqaermHr.  i»^i»>  io  aD^»  nMrmf#n>  tu^  ohlK|ttam  fmmoiAt 
fonaaai  imm  f^m^  tnaMcrfi.  deiade  aui^m  ad  r»y^'rj  oratio' 
Qem  icdieiiA  -Avbar»  *^*»^  <>«  r-.x«/? .. «.  iir>D  *if>fr  ««Q^a  d'j'yttatiim 
e^t.  la  Bbm  4e  IlhrsL.  ct^^  <L  «!(2  et  55  et  5^;.  II.  i/*! 
Cicexo  ia  mmrwmtkif  a  rcr^  oraxk«oe.  in  'ina  tr^Jla  <r«t  ^izTisA^ 
<^IK>  aficflm»  ««■ocacaafc.  ««'-r»  ad  <>MS«4'ja':.  trajb*h. 

*\UM:4  luyiiiilf^  -«-"nin,  r-jp.  *  L*rr.  P*»t.  1*-:5   r.ELl*^  BfcH 

atrm  *^  jmn^imBiiiftt  ••m  i  •r:;  i**^  *-fcv»*rt  i--  -..t.-i  *l-'C 
(irera  ^ir  6»  lai'  t*  tSrx^  t»*^  ^rrrT  "'•.'i.'^»v  *-'**'  ^»*  *^«-  S"^*- 
I  in  VfTT^  ZV^  •f  t*— 7^..-»-*  » •* .  ♦^  «r:  r^  i.":  -  » •'!/ rt*-.- 
Mt  ia  aJp  > '  r  ■  '■      ir   ^it^^j  -n  :,  »^j#-f;  ^  **:  '.'»*.< '^^;\^* 

poirit.  SMrin»  Tnp«5-  I.  ?.  I  •  r*-;»ev-  **-^  <^r**M.-*^-" 
^o;  ^^av^   un^  cisi>?T  ^««c    fY«f«cr    ^-9b*'.    in  <.*.»» n  '  »:,*'^'<^'* 
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ipsa  iudicari.  Ea  quid  percipit  aut  quid  iudicat,  quo  aut 
petat  aut  fugiat  aUquid,  praeter  voluptatem  et  dolorem? 
31.  Sunt  autem  quidam  e  nostris,  qui  baec  subtilius  velint 

1.  Post  iudicari  add.  volupt€Uem  etiam  et  per  te  expetendam  esse  et 
dohrem  ipsum  per  se  esse  fuffiendwm  LPMCR  ei  qvid  £  et  quid  L  en 
quid  MR  enim  quid  C  Ecquid  Or.  praedpU  C  et  quid  (P)C  ecquid  Or. 
3.  hoc  L 


naiurae^  nescio ;  philosophus  quidem  in  hac  notione  nemo  dixit, 
sed  nara  <pi<5iv  onmes.  Permulta  huiusmodi  Graeca  homo 
audax  et,  quod  pudeat,  imperitus  finxit  Graecis  inaudita.  [Graser 
qtdd  aptum  ad  naturamJ] 

a  natura  ipaa  iudicari)  Verba  eadem,  quae  nostri  deteriores, 
e  loco  paulo  inferiore  (31)  huc  errore  translata  addunt  Pa- 
latini  praeter  primum,  plerique  Davisiani,  Oxx.  omnes.  Gzius 
narrat  „plure8  scriptos,  in  iisque  ErL,  Spir.,  Gud.  2,^  ea  verba 
addere;  illos  ipsos  (saltem  ErL)  excipere  debebat^  incredibilis 
neglegentiae  homo.    Etiam  codd.  Mor.  et  Vict.  omittunt. 

Ea  quid  percipit  aut  qmd)  In  singulis  prope  verbis  erratnr. 
Ea  quid  est  ex  PalL  1  et  4,  marg.  Crat.  et  fortasse  pluribus, 
postulatque  oratio ;  cum  enim  demonstrasset,  natnrae  hoc  iudi- 
cium  esse,  addit:  £^(igitur,  quaeiudicat)  quid  percipit?  Vict. 
cod.  et  quattuor  Pall.  (in  Gruteri  nota  erravit  typotheta),  Oxx. 
E^;|r  en  quid;  Ursini  cod.  (?)  cU  quid;  Dav.  ea  edidit  cnm 
Grutero,  de  codd.  tacet;  e  Gzianis  Bas.  et  quid^  Gud.  1  en 
quid^  Spir.  (ut  ErL)  ei  qtdd^  Gud.  2  en  vel  ea  qmd. 
Hinc  P.  Marsus  fecerat  Ecquid^  idque  Gzius  et  Orellius  re- 
ceperunt,  sublato  orationis  nexu  et  obscurata  primaria  notione. 
Deindejpmeetjp?^  (cod.  Vict.,  Spir.,  Gud.  1)  probavit  Gzius,  nulla 
sententia.  Negabat  Epicurus  quidquam  a  natura  percipi,  quo 
ad  appetendum  aut  ad  fogiendum  moveri  posset,  praeter  vo- 
luptatem  et  dolorem.  Tum  aut^  quod  diiunctioni  aptum  est, 
tenent  e  Davisianis  EL  uterque,  Parr.  1,  3,  Mead.,  Oxx.  oinnes, 
Gzii  „complures";  ediderat  sic  Vict.  (cod.  eius  en  quid);  re- 
tinuerunt  et  quid  Man.,  Lbinus,  Gruterus.  Gzius  hic  quoque 
eequid  scripsit.  Sententia  est  Epicurea  apud  Plut.  adv.  Colot, 
27,  p.  1122  D:  ^io&riaiv  ij^eiv  deixai  aaQitivov  EJvai^  xal  ^pavehai 
^dovTj  aya&ov. 

31.  Sunt  autem  quidam)  De  horum  rationibus  nihil  tradituin 
est;  sed,  ut  fiebat  in  illa  schola,  eadem  mutatis  verbis  dixisse 
videntur.  Ut  adversarii  non  satis  explicabant,  unde  oriretur 
boni  notio  a  iucundi  seiuncta,  sic  illi  e  ngoXi^xpei^  quae  a  sen- 
sibus  nascebatur  et  qua  hoc  tantum  iudicabatur,  quomodo  aliqua 
res  sensum  afficeret,   frustra  efficiebant,   petendam   eam   esse. 
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tradere  et  negent  satis  esse,  quid  bonum  sit  aut  quid  malum, 
sensn  iudicari,  sed  animo  etiam  ac  ratione  intellegi  posse, 
et  Yoluptatem  ipsam  per  se  esse  expetendam  et  dolorem 
ipsum  per  se  esse  fugiendum.  Itaque  aiunt,  hanc  quasi 
natoralem  atque  insitam  in  animis  nostris  inesse  notionem,  5 
ut  alterum  esse  appetendum,  alterum  aspemandum  sentiamus. 
Alii  autem,  quibus  ego  assentior,  ciun  a  philosophis  com- 
pluribus  permulta  dicantur,  cur  nec  voluptas  in  bonis  sit 
Dumeranda  nec  in  malis  dolor,  non  existimant  oportere 
Dimimn  nos  causae  confidere,  sed  et^  argumentandum  et  10 
aecurate  disserendum  et  rationibus  conquisitis  de  voluptate 
et  dolore  disputandum  putant 


].  mahtm  tU  R  4.  ipsom  per  at  ipsumesae  £  5.  esse  (pro  ineue)  £ 
ratimm  C  7.  quam  pluribus  E€  8.  dicuntur  LPMCR  nec  om.  £  9. 
ac  (pro  nec)  £     10.  sed  om.  £     11.     acute  L  caute  C 

riQohpffts  est  enim  illa  naturaUs  atque  insita  in  animis  nmtris 
notio;  cfr.  Diog.  La€rt  X,  38,  Clem.  Alexand.  II  Strom.  p.  157 
Sjlb.  Loqtutnr  antem  Cicero  paene  ita,  tamquara  Epicurus  eam 
iiinataro  putaverit;  atque  aperte  id  dicit  I  N.  D.  44,  a  Platone 
et  Stoicis  colorem  dncens.  Itaque  iure  in  hoc  Cicero  reprehen- 
ditur  ab  iis,  qui  philosophiae  historiam  scripserunt,  ut  nuper 
a  Rittero  (IH  p.  472  ed.  1).  Sed  ipse  Epicurus  parum  ex- 
plicabat,  qua  nota  vera  nQoXfjipig  a  falsa  vulgi  opinione  discer- 
neretur. 

animo  etiam  ac  ratione)  Insolentius  dixit  ammo,  cum  mentis 
rationes  intellegantur;  sed  contrarii  intelleguntur  sensus  cor- 
poriB.  De  aiente  significatione  eruenda  ex  neganti  (negantesse 
«rfw)  vid.  ad  II,  25. 

AUi  autem)  Hi  qui  sint,  quos  Torquatus,  id  est,  Cicero 
videtur  significare  et  ipso  Epicuro  et  illis,  qui  insita  animi 
notione  nitebantur,  subtilius  disputasse,  nescio,  nec,  quid  dix- 
erint,  explicat.  Nam  mox  non  in  aliorum  illorum  argumen- 
tatione  pergit,  sed  ad  removendas  argumentis  ipsius  Epicuri 
dnbitationes  transit  Yereor,  ut  Cicero  haec  satis  diligenter 
scripserit. 

dicantur)  Oxx.  quoque  EU^/  atque  edd.  vett.  aliae,  etiam 
Manutii,  dicuntur^  ut,  licet  ceteri  taceant,  hoc  in  omnibus  de- 
terioribus  fhisse  appareat.  Verum  iam  Cratander  habet,  Lam- 
binua:  quoniam  —  dicuntur. 
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X.  32.  Sed  ut  perspiciatis ,  unde  omms  iste  natus 
error  sit  voluptatem  accusantium  doloremque  laudantium, 
totam  rem  aperiam  eaque  ipsa,  quae  ab  illo  inventore 
veritatis  et  quasi  architecto  beatae  vitae  dicta  sunt,  explicabo. 
5  Nemo  enim  ipsam  voluptatem,  quia  voluptas  sit,  aspematur 
aut  odit  aut  fiigit,  sed  quia  consequuntur  magni  dolores  eos, 
qui  ratione  voluptatem  sequi  nesciunt  Neque  porro  quis- 
quam  est,  qui  dolorem  ipsum,  quia  dolor  sit,  amet,  con- 
sectetur,   adipisci   velit,   sed  quia   nonnumquam  eiusmodi 

2.  gU  error  [Eh]   PMCROr.     8%  error  E  tit  errorem  L     6.  oderU  PCR 
fiigiat  C     [consecmtur  (A)] 

Cap.  X,  32.  inventore  veritatis)  Pervagatae  in  illa  homi- 
num  dictata  magistri  reddentiuin  schola  magnificae  haeEpicuri 
laudes;  vid.  supra  14,  infra  71;  dir.  Lucret.  init.  lib.  I  et  III^ 
fragm.  Hercul.  nEQi  &emv  [aut  ^eqI  Evaelieiag']  extr.,  quod  ex- 
pressit  Cicero  N.  D.  I,  43.  Quae  sequuntur,  breviter  compre- 
hensa  sunt  septima  Epicuri  sententia  (Dioe.  LaSrt.  X,  141): 
Ovdefiia  xad^  iavrijv  ijdovij  xaxov^  dXka  %a  tiviav  t^dovi^  noi- 
tjTixa  noXXanXaijiovi;  iniq)e'Qei  ra^*  oxXtjaetg  rwf  ridovoav,  Epi- 
curus  in  epist.  ad  Menoec.  (Diog.  X,  129):  Kal  iml  itQmov 
aya&ov  xovro  xai  cvfiqiVTOv.  dia  tovto  xai  oi  naaav  ^dovijv 
aiQOVfied-a,  a}X  eariv  ove  itoXXag  ^dovag  wieQ^aivofiev ,  orav 
nktiov  ijfiiv  To  dva^eQeg  ix  xovvoav  mt^rai,  xal  nolXag  dXvt^dovag 
tiHovmv  XQeittovg  vofii^ofievj  iiteiddv  fieit^tov  iifiiv  ^dov^  iiaQa- 
xokovd-y  'isoXvv  XQOvov  (leg.  certa  emendatione :  ov  noXvv  j^qoi^ov^ 
imofieivaat  xdg  dXyridovag  x,  t.  X.  Add.  Tusc.  V,  95,  Senec. 
de  Otio  7,  3  (32,   16)."    [Paulo  ante  error  sit  ex  A.] 

consequuntur  magni  dolores  eos)  Saepius  res  sequi  aut  con- 
sequi  aUquem  dicitur,  ubi  recentiores  aut  absolute  sequi  eam 
dicerent  aut  aliquem  in  eam  incidere.  In  Verr.  V,  189:  ut 
C,  Verrem  —  dignus  exitiis  eiusmodi  vita  consequatur;  Tusc.  II, 
28:  Quis  igitur  Epicurmn  sequitur  dolor^  cum  hoc  ipsum  dicitf 
[Terent.  Phorm.  V,  1,  23:  Matrein  ex  aegritudine  mors  con.se- 
cuta  est  Sallustius  in  orat,  Philippi  §  9:  ubi  malos  praernia 
sequuntur.']  Quintilianus  et  Seneca  participii  accusativum  ad- 
iungunt,  ut  /acientes  sequi  aliquid  dicatur,  quod  nobis  /actuni 
sequi  dici  debuisse  prima  specie  Tideatur,  ille  IV,  2,44:  qtiae 
nimium  corripientes  omnia  sequitur  obscuritas^  et  VlU,  3,  82: 
Hoc  male  imitantes  sequitur  obscuritas^  hic  de  Benef.  Y\^  4,  6: 
si  secuta  est  dantem  paenitentia^  et  de  Ira  11,  2,  1:  seqtdtur 
vertigo  praerupta  cementes. 

ratione  voluptatem  sequi)  id  est,  considerate  et  cum  iudicio, 
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tempora  incidunt,  ut  labore  et  dolore  magnam  aliquam 
quaerat  yoluptatem.  Ut  enim  ad  minima  veniam,  qms 
Dostrom  exerdtationem  ullam  corporis  sUsdpit  laboriosam, 
nisi  ut  aliquid  ex  ea  commodi  consequatur?  quis  autem  vel 
eum  iure  reprehenderit,  qui  in  ea  voluptate  velit  esse,  quam  5 
nifail  merfestiae  consequatur,  vel  illum,  qui  dolorem  emn 
fiigiat,  quo  voluptas  nulla  pariatur?  33.  At  vero  eos  et 
accosamus  et  iusto  odio  dignissimos  ducimus,  qui  blanditiis 
praesentium  voluptatum  deleniti  atque  corrupti,  quos  do- 
lores  et  quas  molestias  excepturi  sint,  occaecati  cupiditate  10 
Don  provident,  similique  sunt  in  culpa,  qui  offida  deserunt 
moDitia  animi,  id  est,  laborum  et  dolorum  fiiga.  Etbarum 
quidem  rerum  fiacilis  est  et  expedita  distinctio.   Nam  libero 

1.  dalore  et  labore  E  2.  minimam  C  3.  sutcepU  Rh  5.  quia  m  «a  E 
(gvwnea  Eh)  e»»e  veiit  L  quaC  7.  [quid  pro  quo  A*]  Atque  vero  C 
8.  qnper  blanditiaf  £  [qui  perfdandkus  £h]  9:[deUnitiEh]  10.  sunt  C 
12.  /a6onaii  fiiffa  et  dol.  L     \Z,  est  expedita  (om.  et)  L 

noD  impetu,  non  temere.  Male  Gzius  probavit  mendum  cod. 
Spirensis :  recte.  Saepe  horum  compendia  permutata  sunt ;  cfr. 
Opusc  mea  Acad.  I,  p.  383.  Ipse  non  recte  ratione  pro  recte 
posni  iQ  orat.  pro  Rosc.  Am.  138.  Ad  Att.  XII,  44,  3  ra' 
thne  fecisti  paulo  insolentius  ponitur  in  facto  comprobando. 

quam  mhU  etc.)  Qua^  quod  fere  edebatur  ante  Lambinum, 
Gnitems  negat  in  ullo  Pal.  esse,  Gziys  in  suis  praeter  Erl.  et 
Spir.  esse  dicit;  Davisius  {quam)  tacet;  Oxx.  Ei/;  gua,  U  quia, 
Frustra  qua  defendit  Wopkensius  p.  4;  primum  non  potest 
dc  abflolute  dici  comeqm^  ut  pro  accusativo  per  praepositionem 
»  adiungatur  res  praecedens  (m  hac  voluptate  nihil  molestiae  con- 
seqtdtiar) ;  nam  aliter  longe  dicitur :  in  hac  re  conaeqmtur  (accidit) 
ohscuratio  (FV,  29);  deinde,  quod  Handius  (ad  Wopk.  1.  c.) 
animadvertit,  sed  unius  mendosi  loci  testimonio  (ad  Fam.  lY, 
13.  5)  in  dubitationem  vocat^  numquam  Cicero  aut  quisquam 
bonus  scriptor  ante  relativum  praepositionem,  quae  ante  demon- 
stratiYum  affuisset,  omisit,  nisi  idem  verbum  audiretur. 

33.  iusto  odio  dignissmos)  Non  ferens  copiam  orationis 
emendator  ille,  a  quo  orti  sunt  Oxx.  E^,  cum  nemo  iniusto 
odio  dignos  esset,  multo  odio  scribendum  putavit,  inciditque  in 
idem  Th.  Bentleius,  quasi  non  multo  illud  aeque  insit  in  super- 
lativo. 

id  est,  labormn  et  dohrwn  fuga)  Non  commemoravit  ante 
molUtiam  ammi^    ut   ea  nunc,  quae  sit,  explicetnr,    sed,    cum 
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tempore,  cum  soluta  nobis  est  eligendi  optio  cmnqtte  nihil 
impedit,  quo  minus  id,  quod  maxime  placeat,  facere  possimus, 
onmis  voluptas  aasumenda  est,  omnis  dolor  repellendus. 
Temporibus  autem  quibusdam  et  aut  offidis  debitis  aut 
5  rerum  necessitatibus  saepe  eveniet,  ut  et  voluptates  repudi- 
andae  sint  et  molestiae  non  recusandae.     Itaque  earum 

1.  est  om.  R      2.  placeat  max.  £      poantmus  E      3.  depeUendus  [A] 
LPMCR     5.  ut  ei  £     6.     harttm  C 


doloris  fugam  snte  commeinorasset,  admonet,  eandem  nunc  a 
se  recte  mollitiam  animi  appellari.  Itaque  praeponitur  ex- 
plicatio  sive  potius,  quoniam  nihil  hic  obscuri  explicatur,  nova 
notio  appellatioque,  sequitur,  quod  notum  erat  et  ante  dictum, 
ut  id  est  sit  fere:  id  eat  enim  (de  quo  vid.  ad  IV,  26).  Fit 
id  aliquotiens  apud  Ciceronem,  ut  8upra25:  laetitiam,  id  eM^ 
voluptatem;  Tusc.  I,  75:  a  voluptaie^  id  eat^  a  corpore  (de  cor- 
pore  agitur) ;  Lael.  97 :  in  scaefUL,  id  est^  in  cotitione  (contionem 
etorationemLaelii  commemorarat) ;  [etiam  in  kocestYerr.V^  1 14 : 
de  latronum^  hoc  eat^  de  comitum  suorum  sententia\  ibd.  III,  27 
et  84].  Itaque  sic  Cicero  loquitur,  ubi  Graeca  snbicit  inter- 
pretationi  Latinae,  Acad.  II,  93  etTusc.  III,  65,  ubiDavisiifs 
duos  Qnintiliani  locos  (II,   15,  4  et  III,   11,  6)  ascripsit. 

eligendi  optio)  Ahunda.nti€Lq}i&deim  substantivum  nongenerale, 
tamquam  generale  sit  {potestas\  definitur  ascito  gerundii  ge- 
netivo.  PraeterBrut.  189  cfr.  ad  Att.  IV,  18,  3:  hibema  legionvm 
eUgendi  optio  dekUa.  [Similiter  dicitur  apud  Livium  lU,  24,  1 : 
/rustratio  legis  tollendae  et  apud  Tacitum  Ann.  I,  76 :  remedium 
coercendi  fiuminis^  quoniam  apud  Latinos  remedium  semper  est, 
qno  utimur  contra  rem  aliquam.] 

repeUendus)  Sic  etiam  Spir.,  edideratque  Lambinus,  deinde 
Emestius,  recte ;  nam  depellitur^  quod  locum  iam  tenet,  ut  febris 
corpore,  [fames,  §  37,]  alia,  repelUtur^  quod  appropinquat  et  instat, 
pellitur  omnino^  quidquid  loco  mo vetur ;  |?e//t^r  hostis  in  acie  stans, 
repeUitur  irruens,  depeUitur  praesidium  coUe;  repeUitur^  quod 
admitti  vult.  Cir.  Zumptius  in  vol.  Y  Quintiliani  Spald.  p.  1 8. 
Mira  narrat  Otto,  animi  dolorem  posse  depeUi^  non  corporis^  qui 
repeUatur  remediis.     Cfr.  IV,  20. 

et  aut  officiis  debitis  aut  etc.)  OfPendit  interpretes,  quod 
haec  copulative  adiunguntur,  quae  tamqnam  species^subiecta  sunt 
temporibits,  Itaque  Gruterus  id  est  scribi  voluit,  Bremius  et 
deleri,  quod  fecerant  ante  Manut.  etLbinus;  minus  probabilia 
alii  tentant.  Adiunguntur  per  et  ipsa  exempla  et  species, 
non  quo  et  pro   et  quidem  positum   sit  (nihil  enim  intenditur). 
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imm  hic  tenetur  a  sapiente  delectus,  ut  aut  reidendis 
vohiptatibus  maiores  aKas  consequatur  aut  perferendis 
doloribus  asperiores  repellat  34.CHanc  ego  cum  teneam 
sententiain,  quid  est,  cur  verear,  ne  ad  eam  non  possim 
accommodare  Torquatos  nostros?  quos  tu  paulo  ante  cum  5 
memoriter,  tum  etiam  erga  nos  amice  et  benevolecollegisti; 

1.  aut  ut  LPMCR  2.  maions  [A]E  consequantur  L  3.  oiperioris 
[A]E  4.  eadem  (pro  ad  eam)  E  5.  tum  memoriter  PMCR  6.  et  (pro 
eiiam\  E      [benivole  A] 

.«ed  quod ,  non  satis  distincto .  gradu  et  discriniine  notionum, 
aliiid  hoc  visum  est  esse  atque  prius  (^temporibus).  Cfr.  quae 
de  atque  dicentur  ad  34.  Neceasitatibus^  ad  quod  non  pertinet 
debitis^  ita  positum  est,  ut  ablativus  non  multum  a  significa- 
tione  propter  praepositionis  discrepet.  Comparat  Matthiaeus  III 
de  Legg.  15:  regale  cwitatis  gefius  no7i  tam  regni  quam  regis 
tita»  repudiatum  est  Add.  de  Divin.  I,  13,  pro  Mur.  23, 
[Thilipp.  I,  30.     Gr.  Lat.  §  257  n.  2]. 

saepe  eveniet^  Quod  £rnestius  requirebat,  eveniU  irrepserat 
errore  in  veteres  quasdam  editiones  (lunt.,  Crat.,  doinde  Vict., 
Lamb.).  Mox  Manutius  et  Lambinus  cum  ed.  prima  harum 
renm  (de  quibus  agitur),  non    incommode. 

ut  aut  reiciencUs)  Sic  etiam  Spir.,  id  est,  meliores,  etsi 
Vict  cod.  habuit  aut  ut^  quod  cum  esset  in  antiquis  edd., 
nescio  a  quo  primum  correctum  sit  (iam  in  Ascensiana  et 
Cmt).  Tacent  Grut.,  Davisius,  Oxx.,  sed  in  deterioribus 
Jibris  sine  dubio  erat,  ut  in  Gzianis  praeter  £rl.  et  Spirensem, 
wt  ut^  defendebatque  Wopkens.  Lectt.  TuU.  p.  33;  Handius 
(Tnrs.  I,  p.  554)  etiam  proprie  dici  statuit,  quod  esset 
aliquid,  si  bis  aut  ut  scriberetur;  yerum  tum  duplex  delectus 
sdgnificaretnr,  non  unus.  Seiuncta  hinc  est  neglegentia  illa, 
qiut  semel  et  iterum  post  ut  aut  abundanter  alteri  aut  additur 
yt    (Praeter  Livium,  quem  Handius  citat,  vid.  Cic.  Orat  149.) 

34.  cum  memoriter^  tum  etiam)  Sic  etiam  Spir.,  id  est, 
optimi ;  ceteri  Gzii  et  editiones  quaedam  tum  —  tum,  £odem 
modo  deteriores  hoc  libr.  50,  51,  cett.  Kes  confecta  est  a 
Stnerenburgio  ad  Cic.  pro  Arch.  31  p.  164  edit.  prioris;  confici 
iam  pridem  potuerat  Drakenborchii  nota  ad  Livium  VI,  23,  3. 
In  Verr.  IV,  147  ZAmptius  non  animadvertit  cum  —  tum  esse 
in  optimo  cod.  regio.  Tnm  memoriter  nec  hoc  loco  nec  usquam  aut 
apud  Ciceronem  aut  apud  quemquam  veterum  est,  ut  in  lexicis 
onmibas  ponitur  [etiam  Freundii],  e  metnoria  (answendig,  aus 
dem  Kopfe),  ut  contrarium  sit,  quemadmodum  Nizolius  docet, 
de  scripto^    quam    significationem   cum  ineptam  esse   hoc  loco 
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nec  me  tamen  laudandis  maioribus  meis  corrupisti  nec  seg- 

1.  [me  om.  A*]   [cum  pro  tamen  £h]     corripuitti  [A]  EPMCR 

interpretes  Germani  sentirent,  substituerunt:  mit  Achtung 
gegen  ihr  Andenken,  non  minus  falso.  Semper  enim  hoc  vo- 
cabulum  laudem  habet  bonae  et  copiosae  memoriae;  idque 
tam  perspicue  ubique  apparet,  ut  mirer,  ne  in  secundo 
quidem  loco  hanc  vocis  vim  usquam  commemorari.  Huius 
operis  libr.  IV,  1  non  ideo  Catonem  Cicero  laudat,  quod  sine 
libris  locutus  sit,  sed  quod  bona  memoria  tam  multa  com- 
prehenderit;  de  Orat.  I,  64,  .ubi  in  laude  oratoris  ponitur 
composite^  omate^  meinoriter  dicere^  satis  patet,  non  de  modo 
dicendi  (e  memoria,  non  de  scripto),  sed  de  facultate  verbum 
intellegendum  esse;  eademque  ratio  est  in  Bruto  303.  In 
orat.  in  Vatinium  10  hunc  ipsum  Cicero  hortatur,  ut  tnenio- 
riter  respofideat^  id  est,  plene  et  recte,  nihil  ut  obliviscatur. 
Acad.  II,  63  laudat  orationem  a  Lucullo  habitam  memoriter^ 
accurate^  copiose;  itaque  eodem  modo  intellegendnm  est,  quod, 
si  solum  esset,  ambiguum  videri  posset,  I  de  Orat.  88:  me- 
moriter  multa  ex  orationibus  Demosthetiis  pronuntians;  quamquam 
quid  sit  memoriter  pronuntiare^  apparet  etiam  e  II  de  Divin.  14; 
nam  non  de  scripto  Quintum  illa  recitasse,  nihil  opus  erat  dici, 
[et  e  III  ad  Herenn.  30].  In  eodem  igitur  genere  laudatur  Vel- 
leius  I  N.  D.  91,  quod  memoriter  et  copiose  philosophorum  sententias 
enumerarit  Nec  in  Laelii  initio  ideo  Cicero  scripsit,  memo' 
riter  et  iucunde  Mucium  multa  de  Laelio  narrare  solitum  esse, 
ut  ostenderet,  non  de  scripto  illa  in  familiari  coUoquio  dicta 
esse,  sed  ut  vim  ingenii  praeteritae  aetatis  memoriam  conser- 
vantis  laudaret.  Non  discrepant  comicorum  loci.  Apud  Plau- 
tumAsin.  IH,  2,  38  in  exclamando  dicitur:  ut  memoriter^  hoc 
est,  quam  bene  recordans;  Capt.  H,  1,  53:  si  istuc  potes  me- 
moriter  meminisse^  id  est,  bene  et  probe  meminisse;  Amphitr. 
I,  1,  261  Sosia  alterum  Sosiam,  qui  Mercurius  est,  miratur 
ea,  in  quibus  ipse  interfuerit,  memoriter  memorare^  id  est,  ita 
ut  non  erret.  Apud  Terentium  Eun.  V,  3,  6  cum  quaesitum 
esset,  agnosceretne  nutrix  signa  quaedam,  respondetur:  Ac 
memoriter,  id  est,  et  quidem  clare  et  perspicue;  memoriae  ope 
sane  omnia  agnoscuntur.  E  posterioris  aetatis  scriptoribus 
Plinium  narrant  in  Epist.  VI,  33  extr.  dixisse  memoriter  tenere, 
id  est  memoria\  at  is  dixit  tam  memoriter^  id  est,  tam  bene. 
Itaque  quod  Svetonius  (Ner.  10)  narrat,  Neronem  omnes  or- 
dines  subinde  ac  memoriter  salutasse^  non  significat  e  menwria^ 
sed:  ita  ut  singulos  bene  meminisset^  quod  erat  humanitatig  et 
studii.  [Contra  haec  quae  M.  Seyffertus  ad  Laelii  initium  scripsit, 
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morem  ad  respondendum  reddidisti.  Quonmi  &cta  quem- 
admodum,  quaeso,  interpretarisV  Sicine  eos  censes  aut 
in  armatum   hostem  impetum  fecisse  aut  in  liberos  atque 

3.  aut  in  sCMgvinem  LPMCR 

refntare  supersedeo ;  nam  obtrectandi  studio  nec,  quid  locorum 
«imgiilorum  sententia  et  cohaerentia  postularet,  consideravit 
nec,  qnid  ex  omnibus  coniunctis  et  comparatis  sequeretur  de. 
singulis.  Illud  addam,  prorsus  eodem  modo  apud  Graecos 
frnifiOfix^  dici.  Nam  et  apud  Xenophontem  Cyrop.  V,  3, 
46  lis  fun^ftovtx^g  naaw  wofia^oov  itSTslXezo  est:  quanta  memoriae 
li  in  quo  simul  studium  et  observantia  signiiicatur ,  et  apud 
Pktonem  Polit.  257  B  fi9TjfAOPixdog  tninXr^^ag  cum  laude  bonae 
memoriae  dicitur,  et  apud  scriptorem  orat.  in  Neaeram  110 
et  apud  Aeschinem  2,  48  similiter  fivr^fioifwmg  xai  mifuX^g 
et  fifrffiovauig  xai  dvvatmg  xarrfyoQeiv,  eademque  significatio 
satis  eminet  Aesch.  2,  42.] 

corrwpisti)  In  cod.  archetypo  fuit  corripuisti;  nam  sic  et 
boni  (etiam  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et  Vict.)  et  mali  (Pall. 
omnes,  Oxx.  5;fV/,  Gzii  tres  aut  fortasse  plures;  Davisius 
tacet).  Recte  emendatum  in  L  et  fortasse  aliis;  vid.  lib.  U, 
72:  qtiamquam  te  non  poasum^  ut  ais^  corrumpere, 

Sicine  eos  censes)  Recte  sic  Erl.  [et  A],  ut  optimi  quique 
codices  in  hac  et  ceteris  eiusdem  formae  vocibus,  non  siccine; 
(rid.  Drakenb.  ad  Liv.  VI,  16,  2  et  VII,  15,  2  etc).  Postu- 
Iftt  id  ratio;  nam  ut  ex  k  et  vocali,  addito  ce^  fit  kice  et  kic 
(de  barbaro  et  ficto  pronomine  kicce  vid.  F.  Ritter  ad  Terent. 
Andr.  I,  5,  1,  cui  utinam  grammatici  nostri  obtemperent; 
qnamquam  quid  fiet  illis,  qui  tum  demum  mirabiliter  se  lo- 
cntospntant,  si  quam  saepissime  kicce  liber  et  similia  scripse- 
nnt?),  et  ut  ex  ille  et  iste  et  eadem  syUaba  fiunt  illic  et  istic^ 
qnae  etiam  nunc  tradunt  ex  iUe  (iste)  et  kic  orta  esse,  sic  ex 
*i  et  ce  fit  sic^  similiterque  nunc  et  tunc;  atque  hae  omnes 
^oces,  cum  adiungitur  ne^  pronuntiationis  adiuvandae  causa  re- 
tment  ex  antiqua  forma  e  vocalem  in  i  brevem  transeuntem; 
itaqne  et  kicine  et  iUicine  et  isticine^  et  nuncine  (Ter.  Andr. 
IV,  1,  59)  et  sicine  dicitur.  Si  antiquiores  haberemus  codices 
eputnlarum  ad  Atticum,  ibi  quoque  legeremus  kocine^  non 
Ww  IX,  7,  3,  Xm,  16,  2,  ut  Livio  XXXVin,  49,  4  Kreys- 
^igins  e  codd.  reddidit  kuicine  (ipse  quidem  non  recte  kuiccine). 

atque  in  sangvinem)  Sic  etiam  Spir.,  recepitque  Gzius  pro 
ndoso  aw/.  Emestius  e  Dav.  coniectura  scripserat:  et  in  san- 
P^m;  Bremius  voces  avt  in  liberos  deleri  volebat,  sine  causa. 
Becte  proprio   superadditur    figuratum    gravius,    etiam    inter- 
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in  sangvinem  suuin  tam  crudeles  fuisse,  nihil  ut  de  utili- 
tatibus,  nihil  ut  de  commodis  suis  (x^itarent?  At  id  ne 
ferae  quidem  fadunt,  ut  ita  ruant  itaque  turbent,  ut,  eanun 

1.  nihil  —  tUUitatitnu  om.  L  voluptatibut  Or.     2.  ut  om.  C  [ad,  su- 
perscr.  at  A]     3.  atque  Or.     turhentur  LMCR 

posita  coniunctione,  ut  in  Verr.  V,  184:  dignnm  CapitoUo  at- 
que  ista  arce  ommum  natimum,  Generalius  praeponitur  in  orat. 
de  imp.  Pomp.  69 :  hoc  benefido  P.  R,  atque  hac  potestate  pra&- 
toria.  Explicaiivam  potestatem  coniunctionibus  tribuunt,  qui  in 
naturalibns  sermonis  inflexionibus  novas  significationes  quae- 
runt.  Offendat  forsitan  aliquem  repetita  in  cognatae  significa- 
tionis  verbis  praepositio;  sed  exempla  prorsus  similia  habet 
Zumptius  ad  Divin.  in  Caec.  41,  qui  tamen  non  satis  atten- 
disse  videtur,  aliam  esse  rationem  interioris  illius  coniunctionis, 
quae  particula  que  efficitur. 

de  tttiUtatibus)  Sic  quidquid  est  codicuin  (etiam  mg.  Crat. 
et  cod.  Vict.),  nisi  quod  in  PaL  2  et  CCC  voces  nihil  ut  de 
utiL  omissae  erant  ob  repetitum  nihil  ut  de,  Sed  nec  utiUtates 
recte  sic  a  commodis  diiungi  videntur,  ut  fit  in  hac  repetitione 
vocis  nihiU  nec  voluptas,  quae  praecipua  est,  hoc  loco  praeter- 
iri  potuisse.  Itaque  iam  in  ed.  lunt.  scriptum  est:  de  vohtp- 
tatibus^  probatumque  a  multis;  quin  recte  coniungerentiu' 
commoda  et  utilitates^  quod  Davisius  confirmandum  exemplis 
putavit,  nemo  dubitarat.  Nec  tamen  illa  argumenta  assenmim 
extorquent.  Nam  et  pro  voluptate  recte  hic  in  rebus  gra- 
vibus  et  tristibus  nominatur  sola  ea,  quae  eius  locum  tenet, 
utilitas,  ad  quam  deinde  Torquatus  maiorum  suorum  facta 
interpretando  trahit  (cfr.  II,  82:  utiUtatis  causa  —  spe  volup- 
tatis)^  et  in  huiusraodi  oratoria  unius  notionis  diiunctione 
multa  sibi  Cicero  permittit ;  habet  enim  oratio  hoc  loco  vehe- 
mentiam  quandam.  Cfr.  ad  29  et  infra  50  (jiec  diveUi  nec 
distrahi). 

ita  ruant  itaque  turbent)  Itaque  habebant  omnes  L«bini 
codd.,  Pall.  item  omnes,  Mor.,  Vict,  Oxx.  prseter  E^;  Davi- 
sius  itaque  tenens  tacet;  sed  ecce  Gzius  narrat  universe, 
„scriptos  cum  olim  vulgata^  habere  atque^  ut  tres  suos  opti- 
mos.  Atqui  de  his  optimis  falli  eum  ostendit  £rl.;  fortasse 
igitur  nullus  codex  praeter  duos  illos  singulares  Oxx.  ha- 
bet  atque;  Orellius  ait,  ita  esse  in  ed.  Ven.  1480;  deinde 
sic  edidit  Victorius;  itaque  praeter  CR  etiam  P.  Marsus, 
Crat.,  cett.  Aptissime  sic  Cicero  dixit  in  brevi  et  conci- 
tata  oratione.  Coniunctionis  Gzio  ignotae  ita  —  itaque  tria 
exempla  Handius   habet  III,  p.  500,    qui  nescio   cur  antiquo 
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iDotus  et  impetus  quo  pertmeant,  non  intellegamus;  tu 
tam  egregios  viros  censes  tantas  res  gessisse  sine  causa? 
35.  Qoae  fuerit  causa,  mox  videro;  interea  hoc  tenebo,  si  ob 
aliqiiain  causam  ista,  quae  sine  dubio  praeclara  sunt,  fece- 
rint,  virtutm  iis  per  se  ipsam  causam  non  fiiisse.  —  5 
Torquem  detraxit  hostL  —  Et  quidem  se  texit,  ne  interiret. 

3.  [nobUquamA^]    4.  siniE    5.  [ia  A^]  siE  hig  [A>]  (P)  CROr.    ip- 
tam  per  u  COr.     tcoRtn  (pro  cauBom)  C     6.  te  (pro  se)  £     interirent  £ 

tempori  eam  aseribat;  quattuor  alia  poBui  in  Epist.  ad  Orel- 
iiinn  p.  85;  poteram  plura;  nihil  enim  vnlgatius.  Deinde 
tnrhaU  praeter  PaL  1  et  ErL  habebant  codd.  Mor.  et  Vict., 
hoc  est,  melionim  familia;  habebant  etiam  Lbiniani  et  ex 
miims  bonis  PalL  2  et  4;  Dav.  {turbent)  nihil  dixit;  turbentur 
PaH  deteriores  duo  (5,  6;  3  trahantur)^  Oxx.  omnes.  Gzius 
flagitiose  ^codices  tantum  non  omnes^  hoc  habere  scripsit, 
£rL  et  Spir.  oblitus,  recepitque.  Turbentur  (ab  aliis)  nihil 
est;  turbare  absolute  dici,  etiam  a  Cicerone,  ut  sit  turbas  dare^ 
lezica  docent.  Nec  de  animo  hic  agitur,  sed  de  corporis 
Kta  et  motn  non  sine  causa  suscepto. 

imeUeganius)  miellegantur  codex  lo.  Fr.  Gronovii  ignotus 
^  Dav.  pessimus,  CCC,  qnod  Gronovius  attractionis  specie 
exornabat.  Quod  sequitur  videro^  de  eo  exposui  in  disputat. 
de  fomiis  quibusdam  verbi  Latini,  Opusc.  Acad.  II,  p.  92 
et  96. 

35.  per  se  ipsam)  Sic  etiam  [A,]  Vict.  cod.  et  „bini"  Gzii. 

£it  qfiidem  se  texi£)  De  harum  particularum  usu  in  eius, 
qood  ex  adverso  dictum  esset,  et  concessione  et  elevatione 
eiposui  in  Eraendatt.  libello  (1826)  p.  90  sqq.  multosque 
Ciceronis  locos  explicavi.  Et  annectit  observationem ,  quidem 
ad  eius  potestatem  attendi  iubet.  Miror  prorsus  neglectum 
esse  hoc  genns  ab  Handio  in  particula  Et.  Singulare  aliquid 
labet  locus  de  Divin.  11,  114,  ubi  expressae  concessioni  an- 
n«ctitur  elevatio:  lUe  vero^  et  ea  quidem  (id  est,  sed  nihil  nisi 
ea),  quae  omnes  eo  tempore^  ne  acciderent^  tmiebamus.  Rarius 
omittltur  et^  nt  hic  post  pauca  verba:  In  oculis  quidem  ^rer- 
ttfe^,  nec  tamen  numquam;  vid.  Verr.  I,  25:  Causam^ 
iitqidLf  cognosci  oportet.  Ea  re  quidem^  quod  aliter  condem- 
'wn  reus  non  potest  (ergo  accusatoris  causa  id  est  insti- 
tntmn,  non  rei);  ibd.  IV,  20:  At  pubUce  commodasti,  Non 
'^fie  magno  quidem  rei  publicae  detrimento]  pro  Caec.  8  (e 
cod.  palimpsesto):  Est  enim  turpe  iudicium,  Ex  facto  qui- 
dm   turpi.      Videte    etc.      De  N.  D.  m,  82:   At  Phalaris,  at 
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—  At  magnum  periculum  adiit  —  In  oculis  quidem  exer- 
citus.  J-  Quid  ex  eo  est  consecutus?  —  Laudem  et  cari- 
tatem,  quae  sunt  vitae  sine  metu  degendae  praesidia  firmis- 
sima.  —  Filium  morte  multavit  —  Si  sine  causa,  noUem 
5  me  ab  eo  ortum,  tam  importuno  tamque  crudeli;  sin,  ut 
dolore  suo  sandret  militaris  imperii  disdplinam  exerdtum- 
que  in  gravissimo  bello  animadversionis  metu  contineret^ 
saluti  prospexit  dvium,  qua  intellegebat  contineri  suam. 
36.  Atque  haec  ratio  late  patet    In  quo  enim  maxime  con- 

10  svevit  iactare  vestra  se  oratio,  tua  praesertim,  qui  studiose 
antiqua  persequeris,  claris  et  fortibus  viris  commemo- 
randis  eorumque  factis  non  emolumento  aliquo,  sed  ipsius 
honestatis  decore  laudandis,  id  totum  evertitur  eo  delectu 
rerum,  quem  modo  dixi,  constituto,  ut  aut  voluptates  omit- 

15  tantur  maiorum  voluptatum  adipiscendarum  causa  aut  do- 
lores  susdpiantur  maiorum  dolorum  effugiendorum  gratia. 
XI.    37.    Sed   de   clarorum  hominum  factis  illustribus 

1.  [ad  magnum  AEh]  quidem  om.  L  5.  inoportuno  C  6.  sentiret 
£  7.  metum  £  9.  cUque  ad  haec  LPMCR  satii  {pro  late)  C  10.  notttra 
E  11.  prosequeris  L  virum  (pro  viris)  P  1*^  quaeritur  C  [d^lectu  A] 
deJUxu  P  defluxu  E     15.  [aditpicarum  causa  aut  |'  lores  A*] 

ApoUodonis  poenas  susiuUt,  MulUs  quidem  ante  cruciatis  et 
necatis. 

est  consecutus)  In  editiones  inde  a  Manutio  irrepserat  conse- 
cutus  esU  Revocavit  altenim  Gzius  ex  ErL,  Spir.,  Gud. 
1,  Bas. 

36.  Atque  haec  ratio)  Commime  mendum  est  deteriorum 
atque  ad  haec\   nam  sic  l^i  et  ^plures"  Gziani. 

factis  non  emolumento  aliquo  —  laudandis)  In  his  abla- 
tivum  non  tam  causam  significare,  ut  pro  propter  positus  sit, 
quam  qua  parte  res  censeatur  et  aestimetur ,  recte  Otto  intel- 
lexit;  eodem  modo  42:  gtibernatoris  ars  —  utilitate^  non  arte 
laudatur.  Ne  illud  quidem  longe  discedit,  quod  II,  83  legi- 
ttir:  si  fructihus  et  emolumentis  et  utilitatibus  amicitias  colemus; 
est  enim  fere:  pro  portione  fnictuum  etc.  [Gramm.  Lat. 
§  255  b.] 

delectu)  Aberratum  in  archetypo;  nam  etiam  mg.  Crat. 
dejktru^  cod.  Vict  deflectu  ^  et  Gzius  scribas  ait  „in  omnia 
alia,  deflexH^  defluxu^  defectu^  vagari". 

Cap.  XI,  37.  dictum  est)  Recepi  hoc  ex  Spir.  et  Gud. 
1,  quod  et  indicativus   accommodatior  videbatnr  (cfr.  ad  Att. 
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et  gloriosis  satis  hoc  loco  dictum  est  Erit  enim  iam  de 
omnimn  virtatum  cursu  ad  voluptatem  proprius  disserendi 
locos.  Nunc  autem  explicabo,  voluptas  ipsa  quae  qualis- 
que  sit,  ut  toUatur  error  omnis  imperitorum  intellegatur- 
que,  ea,  quae  voluptaria,  delicata,  moUis  habeatur,  di-  5 
sdplina  quam  gravis,  quam  continens,  quam  severa  sit 
Non  enim  hanc  solam  sequimur,  quae  svavitate  aliqua  na- 
tnram  ipsam  movet  et  cum  iucunditate  quadam  perdpitur 
sensibus,   sed  maximam  voluptatem  illam  habemus,   quae 

1.  Setum  sit  omnes,  Or.     3.  ipsa  oro.  L     4.  omnium  E     5.  ditdpli' 
Mto  [A]EP     6.  [$it  om.  A<]      9    Ulam  voluptatem  LPMCROr. 

VI,  9,  1:  qttaredehoc  satis;  omittitur  est^  non  sit);  et  longe  fa- 
cDiiu  ex  esi  fit  sit  quam  contra. 

proprius  disserendi  locus)  Cap.  13  sqq.  Cursus  non  de 
stadio  dicitur,  sed  de  via  et,  ut  barbare  didtur,  directione, 
ut  eo  cursu  pro  Planc.  17;  cfr.  de  leg.  agr.  11,  44. 

Nunc  autem  expUcaho  etc.)  Epicuri  doctrina  de  duplici 
genere  volnptatis,  quarum  altera  esset  iv  xi9^aH,  quae  sensus 
racmiditate  aliqua  moveret,  altera  iv  araaei  (HaxccaTtifAariHtj)^ 
qiiae  efficeretnr  omni  dolore  detracto  (stantem  et  moventem 
Cicero  in  libro  11  appellat),  exponitur  breviter  nec  cohstan- 
tissime,  si  cum  reliqua  doctrina  de  origine  voluptatis  com- 
pares,  apud  Diog.  Laert  X,  136,  Clem.  Alexandr.  Stromat* 
n  p.  179  Sylb.  Tertia  est  Epicuri  sententia  apud  Diog.  X, 
139  (Crell.  U,  9,  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  I,  273,  283): 
'O^ff  Tov  iityi&ovg  xav  ridovwf  f^  navTog  rov  dXyovrvog  ime^ai- 
QiGig,  Coniuncta  cum  hac  sententia  erat  duodevicesima,  quam 
Cicero  paulo  post  exprimit  (Dioff.  X,  144):  Ovx  inav^erai  ^ 
r^^nf^  ir  t^  aaQxi^  inaiddp  ana^  vo  xar  ivdeiap  dXyovv  i^aiQe&^, 
oUa  fiopow  noixOiXeTai..  In  epist.  ad  Menoec.  (Diog.  X,  128) 
Epicurus  animi  et  corporis  quietem  coniungit:  Tovrov  yoQ 
ro^r  aitavra  TtgaTCOfiep,  onmg  (irj^e  dXyojfiev  fiijxe  xaq^fiev 
(nav  di  ana^  rovro  '^tegl  ^fidg  yevrixaij  kverai  nmg  6  rijg  ^pvx^g 
lUfmv,  ovx  exovrog  rov  l^mov  ^adi^eiv  tag  ngog  ivdeov  ti  xai 
^r^etv  heQOVj  (p  to  r^g  '^X^^  *^*  ^^  '^^^  acofiarog  dya&ov 
^ftnX^QGi^TjaeTai, 

naturam  ipsam  move£)  Non  satis  apparet,  cur  ipsam  adda- 
tur;  sed  natura  non  alia  est  ac  sensus;  videtur  igitur  Cicero 
^c  loqui,  tamquam  altera  voluptas  non  sit  in  sensu.  Atqui 
Qon  dolendi  voluptas  sentiri  tamen  debet. 
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percipitur  omni  dolore  detracto.  Nam  quoniam,  cum  pri- 
vamur  dolore,  ipsa  liberatione  et  vacuitate  omnis  molestiae 
gaudemus,  omne  autem  id,  quo  gaudemus,  voluptas  est,  ut 
omne,  quo  offendimur,  dolor,  doloris  omnis  privatio  recte 
5  nominata  est  voluptas.  Ut  enim,  cum  dbo  et  potione  fames 
sitisque  depulsa  est,  ipsa  detractio  molestiae  consecutionem 
affert  voluptatis,  sic  in  omni  re  doloris  amotio  succesdo- 
nem  effidt  voluptatis.  38.  Itaque  non  placuit  Epicuro, 
medium  esse  quiddam  inter  dolorem  et  voluptatem;  illud 
10  enim  ipsum,  quod  quibusdam  medium  yideretur,  cum  omni 

1.  quoniam  om.  R  privamur  omni  dolore  £  3.  omne  autem  —  gau- 
demut  om.  C  autem  om.  £  etset  K  5,  est  nom.  C  7.  motio  K  8.  ef- 
fecit  R     9.  quoddam  ELOr.     10.  videtur  omnes,  Or.     cum  oro.  Or. 

ut  amne)  Editiones  pleraeque  a  Victorio  ad  Emestinin  et 
Bremius  ut  omne  id^   contra    codices  (Oxx.,  cett.) 

38.  medium  quiddam)  [Sic  A.]  Quoddam  etiam  Spir.,  Oxx. 
E^,  recepitque  Gzins;  alioquin  enim  qjuidquam  poni  debuisse. 
Ex  hac  qnidem  parte  eadem  ratio  est  substantivi  pronominis 
et  adiectivi;  sed  negatio  pertinet  ad  definitam  notionem  certi 
cuiusdam  medii;  deinde  non  soletCicero  huiusmodi  adiecti^-is^ 
quale  est  medium^   adiectivum   pronomen  addere.     C£r.  ad  18. 

illud  enim  ipsum  etc)  Primum  tenondum  est,  non  posse 
divelli  has  voces:  illud  enim  ipsum^  quod^  ut  illa:  quod  —  vi- 
detur  (sic  enim  est  in  codd.  et  edd.  omnibus)  e  Torquati 
persona  pro  parenthesi  interponantur,  quod  svadebat  Mat- 
thiaeus,  ut  deinde  appositione  adiungeretur :  omni  dolore  carert, 
secutusque  est  Gzius  in  alia  scriptura.  Et  sane  haec  est  ne- 
cessaria  pars  Epicuri  orationis,  qua  declarabat,  quid  de  eo 
iudicaret,  quod  alii  medium  putarent.  Sed  tum  non  minns 
necessario  scribendum  erat  videretur^  quae  lenissima  mutatio 
iara  Rathio  in  mentem  venerat.  Tum  edebatur:  cum  omni  do- 
lore  caret^  vitiose  et  contra  codices,  qui  habent  careret  (Maffei 
lib.,  cod.  Vict.,  Pall.  omnes,  Parr.  tres,  Mead.,  Ball.,  Oxx. 
UjfV',  Gzii  quattuor;  alterum  annotatur  e  CCC  et  Eliensi 
utroque).  Sed  quaeritur,  quodnam  sit  subiectum.  Gzius  putat 
esse  voluptatem^  tamquam  quis  in  voluptate  medium  illud  po- 
suerit  inter  voluptatem  et  dolorem  et  tamquam  Epicuro  di- 
cendum  fuerit,  voluptatem  esse  voluptatem.  Ergo  cum  in 
Morelii  cod.  (ut  in  I.  F.  Gronovii)  abesset  cww,  Morelius 
et  Manutius  scribendum  putaverunt:  om^tt  Holore  carere^  id- 
que  Lambinus  et  alii  receperunt,  ad  sententiam  fere  recte. 
nisi    quod    ad    medii     notionem    constituendam    requirebatur 
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dolore  careret,  non  modo  yoluptatem  esse,  verum  etiam 
summam  yoluptatem.  Quisquis  enim  sentit,  quemadmodum 
sit  affectus,  eum  necesse  est  aut  in  yoluptate  esse  aut  in 
dolore.  Omnis  autem  priyatione  doloris  putat  Epicurus 
terminari  summam  yoluptatem,  ut  postea  yariari  yoluptas  5 
distingyique  possit,  augeri  amplificarique  non  possit  39.  At 
etiam  Athenis,  ut  a  patre  audiebam,  &cete  et  urbane  Stoi- 
cos  irridente,   statua  est  in  Ceramico  Chrysippi  sedentis 

1.  earet  C  carere  Or.  S.  et  quUquis  C  3.  \effectut  Eh]  4.  omni 
onmes.  5.  mtmerari  C  6.  digtingvi  possitque  L  1.  e  patre  [£h]Or. 
8.  arrideHte  [A]EPMCR  ridente  LOr. 

ettam  alterum:  et  omm  voluptate,  Sed  nuUa  mutatione  opus 
est;  Bubiectum  enim  est  iUud  ipsum,,  hac  sententia:  Is  ipse 
fitatoB,  qui  aliis  medius  videtur  inter  dolorem  et  voluptatem, 
cnm  nuUum  habeat  dolorem,  ipsa  yoluptas  est.  Non  minus 
recte  status  aliquis  et  genus  vitae  carere  dolore  dicitur  quam 
homo ;  vid.  II,  42 :  vactdtaa  doloris^  quae^  etiamsi  malo  caret  etc. 

Omnis  caitem  privatione  doloris)  Sic  mendum  codicum 
{ofma)  ex  vicinitate  vocum  ortum  corrigendum  esse  monuit 
Morelius,  correxerunt  Lbinus,  Dav.,  cett.  Neque  enim  de 
quavifi  privatione  doloris  agitur,  sed  de  omnis  doloris,  nav- 
tog  xov  aXyovrtog, 

39.  At  etiam  Athenis)  Statuam  Chrysippi  in  Ceramico 
positam  commemorat  etiam  Diog.  La^rt.  Vn,  182;  interiorem, 
celebrem  locum,  recte  Menagius  intellexit  ex  Pausan.  I,  17, 
2,  ubi  statua  illa  dicitur  fuisse  iv  T(p  FlrokefJLaeifp  prope 
foninL 

ta  a  patre  audiebam)  E  patre  Erl.,  Spir.,  Gud.  2,  edi- 
tionesque  Crat.  et  Victorii ;  [sed  a  cum  ceteris  tenet  A].  Sane 
saepius  Qcero  audire  ex  aut  de  aUquo  dixit,  rarius  audire  ab 
oL  In  Yat.  37  meliores  codd.  habent  audire  te^  id  est,  e  te, 
Cat.  MaL  43  pro  a  maiorihus  cod.  Paris.  habet  ea  a  maioribus^ 
ambigua  scriptura,  sed  magis  inclinante  ad  e  aut  ex^  [Leid.  ea 
Jwii.],  Erf.  c  mox  tamen  omnes  a  eenibue  et  paulo  post  Par. 
et  plerique  audisset  a  Thessalo^  deinde  autem  omnes  ex  eo  au- 
dientes.  Ad  Att.  11,  24,  3  editio  Ascens.  I,  Crat.,  Lamb. 
audisse  €je  Curione^  ceteri  a;  Tusc.  III,  30  omnes  constanter  a 
docto  se  audisse.  Eodem  modo  Cicero  et  ab  aliquo  et  de  aL  et 
€jr  al^  quasrere  dixit.  [Ad  Fam.  X,  28,  3  mire  haec  coniun- 
gnntnr:   illa  cognosces  ex  aUis^  a  me  pauca.^ 

Stoicos  irridente)  Quod  ex  meis  unus  L  habet,  ridente^ 
Gzins  e  Spir.  edidit,  modo  tuta  fides  sit ;  ceteri  codd.  (Tosani, 
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porrecta  manu,  quae  manus  sigmficet,  illum  in  hac  esse 
rogatiuncula  delectatum:  Numquidnam  manus  tua  sic 
affecta,  quemadmodum  affecta  nunc  est,desiderat? 
—  Nihil  sana  —  At,  si  voluptas  esset  bonum,  de- 
5  sideraret  —  Ita  credo.  —  Non  est  igitur  vqluptas 
bonum.    Hoc  ne  statuam  quidem  dicturam  pater  aiebat, 


3.  quemadmodum  affecta  om.  R  4.  At  si  —  credo  om.  C  homini 
(pro  bonum)  M  deaideraret  —  bonum  om.  £  6.  quam  duAuram  E  dictU" 
ram  quidem  PCR  dicturem  L 


Pall.  1  et  3,  Oxx.  EUjft/;,  Gzii  reliqui)  arridente^  quod  ferri 
nequit;  sed  ex  eo  probabiliter  Manutius  irridmte^  quod  tamen 
e  Gruteri  Davisiique  silentio  non  sequitur  in  iis  codd.,  de 
quibus  taceatur,  fuisse.  Facetiae  in  irrisione  magis  apparent 
quam  in  risu. 

m  hac  €8se  rogatiuncula  delectatwin)  Delectari  in  aliqua  re 
bis  alibi  dixit  Cicero,  ad  Fam.  VI,  4,  4  (m  hac  inani  prudentiae 
laude  delector)  et  Legg.  11,  17  (m  hoc  admodum  delector)^  oc- 
casionem  delectationis  significans;  in  Lael.  97  non  recte  Orel- 
lius  e  Beda  et  uno  nuUius  pretii  cod.  addidit  m;  delectari  in 
assentatione  potius  ipse  assentator  diceretnr;  simile  est  laetari 
et  gloriari  in  aUqua  re.  Non  necessaria  igitur  Gzii  suspicio, 
delectatum  delends;  nam  ex  eo,  quod  artifex  eum  in  hac  po- 
tissimum  rogatiuncula  occupatum  finxerat,  intellegebatur,  eum 
omnino  ea  delectatum  esse.  Rogatiunculam  Cicero  dixit  totum 
syllogismum,  ut  alibi  interrogationem^  interrogare  (lexicis  add.  huius 
operis  IV,  7,  de  Fato  28,  Senec.  Epist.  82,  9),  Graecum 
iQtaxaVy  Xoyor  tQOindr,  cvvBQWtav  exprimens.  Origo  sic  lo- 
quendi  ex  hoc  ipso  syllogismo  apparet. 

Numquidnam  manus  tua)  Solebat  Chrysippus  quaerere  ex 
eo,  quicum  coUoquebatur;  artifex  non  poterat  rem  significare 
nisi  ipsius  Chrysippi  manu  porrecta. 

ne  statuam  quidem  dicturam)  Quam  in  £rl.  nihil  est  nisi 
ipsum  quidern^  solita  illius  librarii  confusione  (vid.  U,  5,  17, 
23,  m,  68,  V,  55,  88).  Alibi  quid  scribit  (H,  82,  V,  3, 
6,  30,  31  cett.)  aut  qidd  est  (II,  79)  aut  quod  (I,  53,  56). 
Itaque  soli  deteriores  discrepant,  dicturam  guidem  transponen- 
tes,  etiam  tres  Gzii.  Ruhnkenius  (ad  Butil.  p.  129)  cum  in 
cod.  Leidensi  guidem  abesse  vidisset,  probavit  omissionem 
habuitque  assentientem  Gzium,  qui  nescio  quid  de  sono  bal- 
butiU  Si  quis  diligenter  locos  eos  exaniinaverit,  qui  pro- 
feruntur,  ut  ne  pro  ne-quidem  dictum  esse  ostendatur  (vid. 
interpretes,  qui  citantur  a  Kamshomio  p.  885  ed.  2  [et  Haad. 
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si  loqui  posset  Conclusum  est  enim  contra  Cyrenaicoa 
satis  acate,  nihil  ad  Epicurum.  Nam  si  ea  sola  voluptas 
esset,  quae  quasi  titillaret  sensus,  ut  ita  dicam,  et  ad  eos 
cum  svavitate  afflueret  et  illaberetur,  nec  manus  esse  con- 

I.  Poft  potset  add.  verum  LPMCR    tgiiur  (proeRNn)L    3.  eteaadC 

Tiir8.rV,  p.  69,  70]),  primum  reperiet,  hic  illic  in  deteriori- 
biu  quibuBdam  codd.  excidisse  guidem^  qnod  sit  in  optimis, 
at  h.  L,  ut  supra  19,  paucos  illos  esse  locos,  in  quibns  in 
omnibus  codd.  omittatur,  magnam  partem  eiusmodi,  ut,  qui 
exciderit,  facile  appareat  (ut  II  Acad.  52  ante  quae);  deinde 
aliquot  locos  eiusmodi  esse  videbit,  ut  et  sententia  et  codices 
non  solum  quidenw,  sed  etiam  ne  eiciant  et  longe  aliam  scrip- 
turam  postulent,  velut  hic  11,  55  et  V,  20  extr.;  tum  alias 
quoque  Tehementer  dubitandi  causas  cognoscet,  yelut  illam, 
quod  ex  toto  Livii  opere  unus  profertur  huiusmodi  locus  ex 
ea  parte,  quae  in  uno  cod.  Laurishamensi  extat,  Xljy,  36,  8 ; 
postremo  in  aliquot  locis  etiam  singulari  quadam  orationis 
forma  ac  necessitate  requiri  ne  —  quidem  animadyertet,  cum 
negatiye  concludatur,  de  quo  genere  exponetur  in  exc.  ad 
n,  25.  Neque  ulla  ratione  defenditur  particulae  quidem 
oraissio;  neque  enim  intentio  illa  negationis,  qiiae  inesse  debet, 
est  in  8olo  ne,  quod  ut  pro  nan  in  hac  significatione  retinere- 
tnr  ex  antiquo  sermone,  ipsa  altera  particula  adiecta  et  pro- 
nunttandi  ratio  effecit;  postea  autem  adeo  7ie  pro  non  obsole- 
?erat,  ut  solum  poni  incipere  non  potuerit.  Itaque  ego  ne 
poStas  qnidem  ne  pro  ne  —  quidem  dixisse  concesserim,  ve- 
iimque  animadverti,  solius  Horatii  (Sat.  11,  3,  262)  et  Persii 
(V,  172)  eandem  rem  ex  Horatio  narrantis  auctoritatem  pro- 
ferri,  neutram  a  codicibus  firmam. 

a  hqui  posset)  Verum  additur  etiam  in  aliorum  codd.  de- 
terioris  generis,  Davisianis  quinque,  Oxx.  duobus,  Gzianis 
praeterErl.  et  Spir.  Quis  editomm  primus.  sustulerit,  nescio; 
habet  Marsus,  non  Crat. 

nikil  ad  Epicurum)  In  Pison.  68:  recte  an  secus^  nihil  ad 
fm  aittn  si  ad  nos^  nihil  ad  hoc  tempus;  cfr.  de  Divin.  11,  78, 
Verr.  L  116:  quid  ad  praetoremf  Nam  aliter  dicitur  in  com- 
parando  nihil  ad  Caelitm^  nihil  ad  Persium. 

titiUaret  sensm)  Epicuri  verbum  est,  ut  ait  Cicero  I  N. 
D.  113,  Graecum  yayyaXi^on^  yaQyaXS^to. 

a/fiueret  et  illaberetur)  Nimis  diligens  fuit  nec  tamen 
i^tis  attendit  Lambinus,  qui  allaheretur  scribi  voluit;  nam 
pruxmm  a/fiuit  yoluptas,  deinde  illabitur  et  se  insinuat. 

6* 
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tenta  posset  nec  uUa  pars  vacuitate  doloris  sine  iucimdo 
motu  Yoluptatis.  Sin  autem  sunmia  voluptas  est,  ut  Epi- 
curo  placet,  nihil  dolere,  primum  tibi  recte,  Chrysippe, 
concessum  est,  nihil  desiderare  manum,  cum  ita  esset  af- 
5  fecta,  secundum  non  recte,  si  voluptas  esset  bonum,  fuisse 
desideraturauL  Iddrco  enun  non  desideraret,  quia,  quod 
dolore  caret,  id  in  voluptate  est 

Xn.  40.  Extremum  autem  esse  bonorum  voluptatem, 
ex  hoc  facillime  perspici  potest:  Constituamus  aliquem 
10  magnis,  multis,  perpetuis  fruentem  et  animo  et  corpore  vo- 
luptatibus,  nuUo  dolore  nec  iinpediente  nec  impendente; 
quem  tandem  hoc  statu  praestabiUorem  aut  magis  expeten- 
dum  possimus  dicere?   Inesse  enim  necesse  est  in  eo,   qui 

1.  [nee  uUa  par  A]  ut  uUa  part  E  ulla  (om.  nec  et  pars)  ceteri, 
Or.  4.  effecta  E  5.  secundum  si  non  rede  vol.  E  10.  perpeiuisque  L 
11.  nec  om.  E  (priore  loco)  impediente  (pro  impendente)  L  18.  poMsumus 
ELMOr.     quia  E 

nec  ulla  pars  vactdtate  doloris)  Postulabant  hanc  scriptu- 
ram,  a  Th.  Bentleio  et  Davisio  probatam,  vestigia  in  Pal. 
primo  manifesta,  in  ErL  obscuriora,  in  ceteris  paene  oblitte- 
rata;  nam  in  EL  2  ad  marginem  scriptum  erat:  AIH  ut  uHa 
pars  vacuitate;  in  margine  Crat.  ad  uUa  vacmtate  annotatum 
est:  jiiUa;  alii,  ut  uUa  pars  mcuitate*^;  Bas.  habebat:  posset  tie 
uUa  parmtate  doloris;  postulare  etiam  sententia  et  oratio  vide- 
batur.  Neque  enim  ullus  hic  est  descensus  neque  ad  praece- 
dentem  negationem  adiunctio  in  voce  manus^  ut  nec  pro  ne 
—  quidem  accipi  vix  recte  possit;  ac  si  possit,  non  poni  ita 
a  Cicerone,  evincam  in  excursu  ad  11,  25.  Ne  uUa  vacuitas 
quidem  recte  dicebatur,  cum  una  esset  nec  genere  differret. 
Itaque  Gulielmus  illa  scribebat,  fortasse  e  codice  aliquo;  nam 
sic  Gud.  2  (c£r.  mg.  Crat).  At  nuUam  partem^  non  addito  cor^ 
poris^  nimis  infinite  dici  contendunt.  Equidem  ex  eo,  quod 
una  aliqua  corporiif  pars,  manus,  nominata  esset,  satis  illud 
audiri  potuisse  credo,  atque  etiam  in  lib.  11,  113  Ciceronem, 
cum  ante  membra  sensusque  nominasset,  subiecisse  opinor:  ut 
reUquae  partes^  non:  ut  reUqua^  corporis  partes. 

Cap.  Xn,  40.  /aciUfme)  In,  edit  Man.  irrepsit  /acile 
propagatumque  est  ad  alios.  Paulo  post  possimus  (praeter 
PCR)  etiam  Gud.  1  et  2,  Bas.  Ferri  potest,  ut  cum  condi- 
cione  interrogetur.    [Itaque  nunc  A  secutus  restitui.] 

Inesse  enivi  necesse  est)  Similis  imago  sapientis  beati  est 
apud  Diog.  LaSrt  X,    133  in  Epicuri  ep.  ad  Menoec.:   'Enti 
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ita  sit  affectus,  et  firmitatem  animi  nec  mortem  nec  dolo- 
rem  timentis,  quod  mors  sensu  careat,  dolor  in  jonginqui- 
tate  levis,  in  gravitate  brevis  soleat  esse,  ut  eius  magnitu- 

3.  Imis  [A]LMC     et  (pro  tU)  E 

TfVa  fOfii^ug  dvtu  xQeitrwa  rov  xai  mQi  ^BWf  oaia  dol^a^ov- 
TO^  xoi  9r€^<  ^avaxov  dia  navrog  dqio^g  ixovraf  xal  to  rijg 
(fiamg  kiikiXoyiCfiivov  x£kog  xa)  to  fiiv  wv  aya^wv  nsQag 
»»*  icTiv  BViJVfi^jiXTjQtiiycov  ze  xai  evitoQKrtov^  diaXafApavovrog^ 
TO  di  %mv  xaxmv  dg  }j  XQ^^^^S  V  ^ovovg  i^^i  ^QaxeXg.  Se- 
quontur  plnra  de  fatis,  quae  describendo  comipta  sunt,  et  de 
fortana,  quam  sapiens  non  timeat,  cum  praesertim  iudicet 
nQikxov  tlvai  ivXoyicnag  arvxBiv  ^  dXoyicFTcog  evrvxBiv.  Sed 
apad  Epicumm  haec  subiciuntur  sententiae  de  voluptatis  et 
virtntis  coniunctione ;  apud  Ciceronem  haec  nondum  satis  prae- 
parata  sunt.  quod  illas  sententias,  quibus  hic  utitur,  nondum 
attigit,  nec  ex  voluptatis  perceptione  sequitur,  ut  is,  qui  eam 
percipiat,  sit  sapiens  Epicureus.  Itaque  fere  eadem  dicuntur 
infi^  c.  XVHI.  57  sqq.,  ubi  in  epilogo  comprehenditur  tota 
Epicuri  beatae  vitae  constitutio. 

et  jirmitatem  animi)  De  partitione  coepta  in  voce  «<,  de- 
inde  interrupta,  vid.  exc.  I  ad  §  23.  Volebat  Cicero  adiun- 
gere:  et  tranquilUtatem  ^  cum  divinum  numen  non  horreat^  et  me- 
moriam  praeteriturum  voluptatuyn;  pro  his  subiecit:  Ad  ea  cum 
acctdit  etc. 

mors  sensu  careat)  Cfr.  49  et  62.  Secunda  est  Epicuri 
^ntentia,  praeter  Diogenem  (X,  139)  a  multis  aliis  comme- 
morata:  *0  ^dvarog  ovdev  'rtqog  ^fAag-  ro  yaQ  diaXv&ev  dvai- 
^firet,  ro  de  dvaic^&rjrovv  ovdev  nQog  ^f*dg,  Vertit  Cicero  II, 
100.  Cfr.  Epicuri  ep.  ad  Menoec.  apud  Diog.  X,  124.  Ut 
alii^  Epicurus  statom  post  mortem  consolabatur ;  ipsum  vitae 
dejsiderium  et  timorem  dissolutionis  non  attingebat. 

dolor  in  longinqidtate  levis)  Quarta  est  Epicuri  sententia 
(Diog.  X,  140):  Ov  XQOviC^i  ro  dXyovv  iv  rj  vaQxi,  dXXd  ro  fiev 
(txQov  Toy  iXaxiorov  XQOvov  «ice^ecm,  ro  Se  fiovov  tmeQrelvov 
To  ijdofievov  xard  caQxa  ov  noXXdg  ijfAeQag  avfABaivei^  al  de 
^olcxQOVioi  roiv  dQQODonmv  nXeovdl^ov  ixovoi  ro  ^Sofjievov  iv 
tg  coQxi  t^eQ  ro  dXyovv.  (Recte  habere  videntur  verba  ro 
^f  fiovov  —  avfi^aivei,  quae  omnes  tentant;  Epicurus  tres 
qoasi  gradus  esse  vult:  summns  dolor  brevissimus  est;  qui 
Don  summus  et  tantus  tamen  est,  ut  voluptatem  in  corpore 
vincat  et  obscnret,  non  longus;  qui  longus,  ipse  cedit  saepe 
volnptati  et  per  vices  obscuratur.)  Multa  alia  coUegerunt 
Menagius   ad  Diog.  140   et  Gatakerus   ad  Antonin.  VII,  33; 
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dinem  celeritas,  diuturnitatem  allevatio  consoletur.  41.  Ad 
ea  cum  accedit,  ut  neque  divinum  numen  horreat  nec  prae- 
teritas  voluptates  effluere  patiatur  earumque  assidua  recor- 
datione  laetetur,   quid  est,   quod  huc  possit,   quod  melius 

1.  elevaiio  EC     2.  [nomen  Eh]     4    huic  MCR  hinc  L 

Cicero  attingit  hoc  libro  §  49,  II,  22  et  94,  Tusc.  11,  45, 
y,  88.  Brevitateni  iliam  graviuin  dolorum  mors  afferebat: 
01  fityaXoi  noroi  avvxofifag  i^ayovaiv,  ol  di  ;|f^omi  fii^e&o^ 
ovH  ixovcw.     (Plut.  de  aud.  po€t.'14,  p.  36  B.) 

ut  eius  fnagmtudinem)  Et  etiara  Spir.  et  Gud.  2;  neces- 
sarium  ut  [A],  quo  8ignificatur,  ex  illa  doloris  natura  hanc 
repeti  consolationem.  Elemtio  ^bini"*  Gzii  (alter  £rL),  quod 
potius  ex  errore  scribarum  in  composito  nomine  quam  ex 
simplici  (levatio)  ortum  est.  Elevatio  i^sa  nihil  ad  hunc 
locum. 

41.  neque  divimtm  nuvien  horreat)  quod  di  humanas  res 
non  curent  neque  iis  irati  offensique  immisceantur.  Vid.  Epic. 
sententia  prima  (Diog.  X,   139),  I  N.  D.  45  sqq.,  cett. 

7ieqtte  praeteritas  voluptates  efjluere  patiatttr)  Hanc  volupta- 
tum  memoriam  Torquatus  commemorat  etiam  55  et  62;  cfr. 
n,  104  et  105,  Tusc.  V,  96,  Senec.  de  vita  beata  6.  E 
Graecis  attingit  Diog.  Laert.  X,  137  et,  de  Cjnrenaicis  dicens, 
n,  89 :  *^Xkd  fit^  ovdf  xara  fivrnAtiv  tmv  dya^mv  r/  nQoadoxtav 
^dovtjv  q>aatv  afioTcAfiV^ai.  oneQ  i^Qetrxev  'E^ntxovQtp,  Cutn  vo- 
luptas  animi,  qui  ipse  corporeus  erat,  ex  affectione  corporis 
necessaria  quadam  vi  oriretur,  quaerendum  videtur  fuisse, 
qui  posset  memoria  corporis  aut  etiam  animi  prius  aliter  af- 
fecti  vim  ullam  habere  ad  eam  affectionem  corporis  et  prop- 
ter  id  animi,  quae  nunc  esset,  mutandam.  Sed  Epicurus 
hoc  de  memoria  praeteritorum ,  spe  futurorum,  ut  alia,  cx 
communi  quadam  opinione  disciplinae  addiderat  exornata  et 
aucta. 

quod  httc  possit  —  accedere)  Httic  quattuor,  ut  videtur, 
Pall.  habebant,  e  Davisianis  quattuor.  Oxx.  omnes  (id  est, 
tres  praeter  duos  Davisii),  Gud,  2 ,  hinc  Gud.  1  et  Bas.  Httc 
profertur  etiam  e  Spir.  et  duobus  Pall.  [A].  Tum  accedere 
fere  Lbiniani,  Pall.  omnes.  [etiam  A.]  Davisii  saltem  quattuor 
iidera,  Oxx.,  excepto  J,  Grii  Gud.  2  et  .,plerique**.  Ac^ 
cidere  etiam  Spir.  Tenendum  videtur  huc^  quod  trahit  acce- 
dere;  nec  acddere  aptum  hoc  quidem  loco  videtur,  de  cumulo 
felicitatis.  Offensio,  quae  est  in  accedit  et  accedere^  non  durior 
est  quam  U  N.  D.  145  in  ct^jua^cufU  bis  posito  aut  Divin.  I, 


ET  MAL.   LIB.   I  CAP.    12.  87 

sit,  accedere?  Statue  contra  aliquem  confectum  tantis  animi 
corporisque  doloribus,  quand  in  hominem  maximi  cadere 
possunt,  nulla  spe  proposita,  fore  levius  aUquando,  nulla 
praeterea  neque  praesenti  nec  expectata  voluptate;  quid  eo 
miserius  did  aut  fingi  potest?  Quod  si  vita  doloribus  re-  5 
ferta  maxime  fugienda  est,  summum  profecto  malum  est 
Tivere  cum  dolore;  cui  sententiae  consentaneum  est,  ultimum 
esse  bonorum  cum  voluptate  vivere.  Nec  enim  habet  nostra 
m^  quidquam,  ubi  consistat  tamquam  in  extremo,  om- 
nesque  et  metus  et  aegritudines  addoloremreferuntur,  nec  10 

1.  acddere  E  [tonftEh]  2.  homine  LVMCR  tnaxime  ECR  3.  cuiu$ 
(pfD  letnits)  C  aUqttanto  [A'i-!h]C  nuUa  ierra  nec  prtiesenti  C  4.  neque 
exp.  LPMROr.     5.  quid  si  M     7.  ci/rn  doloribus  C     8.  hic  (pro  nec)  C 


129  (serUitmt  inter  ae^  quid  qidsque  sentiat)^  maximeque  I  Off. 
8:  nc  defimunt  —  ut  —  definiant. 

nuUa  praeterea  neque)  Pro  praeterea^  quod  tuentur  etiam 
ceteroram  codices  (Mor.,  Yict.,  mg.  Crat.,  cett.),  unns ,  de  quo 
constet,  cod.  |  et  aliquot  edd.  (Crat.,  Vict.)  praeterita^  quod 
ortum  est  eoram  correctione,  qui  tria  tempora  notari  nec  prae- 
teritarum  voluptatum  memoriam  praetermitti  volebant.  Praeter- 
misit  eam  Cicero  etiam  11,  63.  Yix  fingi  qnisquam  poterat, 
qni  nullam  umquam  voluptatem  cepisset;  poterat,  qui  nec  nunc 
uUa  frueretur  nec  spem  definitam  futurae  haberet. 

eui  sententiae  consentaneum  est  etc.)  Hanc  sententiae  appendi- 
colam,  qua  in  memoriam  rerocatur,  quod  initio  capitis  positum 
erat,  plures,  Th.  Bentleio  principe,  damnarunt.  Recte  Bremius, 
frustra  Gzio  eontra  clamante,  melius  haec  afutura  fuisse  putat, 
cum  de  summo  roalo  pergat  oratio,  sed  similes  appendices 
jsententiarum  ad  contrariam  partem  spectantes  saepius  a  Ci- 
cerooe  adiungi,  velut  II,  86,  ubi  ad  proximam  disputationem 
de  beata  vita  nihil  pertineant  verba :  Hem  contra  miseriam  ofmietn 
in  ddore.  Add.  V,  90,  ubi  cum  de  solis  productis  Cicero 
loqueretur,  adhaesit  e  contrario  et  reducta^  in  quo  offendit 
Davisius. 

quidqucm)  Quod  facile  ex  adiunctis  auditur  aliud  (praeterea)^ 
Lambinus  addebat;  similia  annotavi  ad  18.  Mox  metus  esse 
renientittm  malornm,  aegritudines  praesentium,  ut  exponitur  in 
tertio  et  quarto  Tusculanarum ,  dico  propter  Gzii  annota- 
tiooem. 
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praeterea  est  res  ulla,  quae  suanatura  aut  sollicitare  possit 
aut  angere.  42.  Praeterea  et  appetendi  et  refiigiendi  et 
onuiino  renun  gerendarum  initia  profidscuntur  aut  a  voluptate 
aut  a  dolore.  Quod  cum  ita  sit,  perspicuum  est,  onmes 
5  rectas  res  atque  laudabiles  eo  referri,  ut  cum  voluptate 
vivatur.  Quoniam  autem  id  est  vel  summum  vel  ultimum 
vel  extremum  bononmi  (quod  Graed  tskog  nominant),  quod 
ipsum  nuUam  ad  aliam  rem,  ad  id  autem  res  referuntur 
omnes,  fatendum  est,  summum  esse  bonum  iucunde  viyere. 
10  Xni.  Id  qui  in  una  virtute  ponunt  et,  splendore  nominis 
capti,  quid  natura  postulet^  non  inteUegunt,  errore  maximo, 
si  Epiciuiun  audire  voluerint,  liberabuntur.  Istae  enim 
vestrae  eximiae  pulchraeque  virtutes  nisi  voluptates  efficereut, 

2.  tangere  [A]EPR  frangere  LMC  4.  aut  dolore  E  et  cum  (pro 
quod  cum)  C  b. /erri  LMC  7.  bonorum  traDsp.  post  fummtim  PMCROrL 
(hic  bonum)  [teloM  A]  et^sumC  quo^sumR  S.  aUamadh  feruntur  [A] 
LMR  [fereniur  £h]  10.  qutdem  in  L  una  om.  C  12.  voluerunt  E 
liberantur  LPMCR     13.  nostrae  C    voluptatem  [A]LPMROr. 

aut  angere)  Duplicata  littera  factiim  est  aut  tangere  (in 
PalL  quinque,  aliquot  Dav.,  Ozx.  VXf  Gzii  omnibus);  hinc 
corrector  in  EJ  effecit  frangere^  quod  Manutius  et  Larobinns  re- 
ceperunt.  Verum  primus  Victorius  edidit  Angar  cum  soUici- 
tudine  coniungitur  (Tusc.  IV,  18);  solUcitare  et  angere  Cicero 
aliquotiens  dixit  (ad  Att.  I,   18,   1,  ad  Q.  Fr.  m,  3,  1). 

42.  extreimim  bonorum)  Hoc  loco  ponitur  bonorum  praeter 
[A  et]  ErL  in  Spir.  et  Gud.  2.  Cod.  Mor.  omittere  hoc  vo- 
cabulum  dicitur;  vercor,  ne  tantum  transposuerit. 

quod  ipsum  —  ad  id  autem)  Relativa  sententia,  cum  adver- 
sative  sic  continuatur,  ut  opus  sit  pronomine  expresso,  naturali 
quodam  orationis  flexu  transit  in  demonstrativam ;  c£r.  11,  5. 
Latini  non  solum  hoc  modo  saepe  Hocuti  sunt,  sed,  ut  opinor, 
altero  (ad  qnod  autem)  numquam.  Dixi  de  hoc  genere  in 
disput.  alt.  de  luvenale,  Opusc.  Acad.  11,  p.  177  sq.,  paulo 
distinctius  quam  Wopkensius,  Heindorfias,  Ellendtius  (ad  Brot. 
258),  Kritziiis  (ad  Sallust.  lugurth.  101,  5). 

Cap.  Xin.  liberabuntur)  Liherantur  etiam  Oxx.  Ux  et  sine 
dubio  deteriores  longe  plurimi,  etsi  tacent  Dav.  et  Gzius.  /li- 
berabuntur^  nescio  a  quo  primum  ascitum  (est  apudCrat.,  non  apud 
Mars.),  a  Man.  et  Lbino  neglectum,  Gniterus  revocavit,  cum 
in  membranis  Pall.  [hoc  est,  in  A]  repperisset. 

htae  enim  vestrae  virtutes)  Nota  Epicuri  sententia,  Hia  tw 
rjdov^v  xal  rag  dgerag  aiQeic-&ai,  ov  di  avrag^  tacmQ  r^  iaxQtxt^ 
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qois  eas  aut  laudabiles  aut  expetendas  arbitraretur?  Ut 
enim  medicorum  sdentiam  non  ipsius  artis,  sed  bonae  vale- 
tttdinis  causa  probamus,  et  gubematoris  ars,  quia  bene  na- 
vigandi  rationem  habet,  utilitate,  non  arte  laudatur,  sic 
sapientia,  quae  ars  vivendi  putanda  est,  non  expeteretur,  si  5 

1.  [arbitretur  A*]     2.  setiientiam  C 

duL  t^  vyUiav  (Diog.  X,  138  ex  Epilectis  Diogenis  Tarsensis; 
ea  est  ipsa  comparatio,  quam  Cicero  posuit) ;  superbius  quodam 
modo  ipse  Epicurus  in  libro  mqi  xikovg  apud  Athenaeum  XII, 
546  F:  TtfAtjriov  x6  xaXov  xai  tag  aQsrag  xalTaTOiovTOrQona^ 
iif  rilhnjp  ^aQOCTieva^Ti'  iav  di  fiij  itaQaaxeva^^f  xaiQZiv  iaTiov, 
Itaqne  instrumenti  loco  virtutem  voluptati  inseparabilem  ad- 
haerere  statuebat;  est  enim  quinta  Epicuri  sententia  (Diog.  140) : 
Oi*x  IdTir  rfiitag  ^ijv  avBv  tov  CpQOviuoog  xal  xaXmg  xai  dixaimg^ 
oi9i  (pQOvififog  xal  xaXag  xal  dwaiwg  avev  tov  ^dimgf  quae 
vertontorhic  §  57.  Sed  inter  virtutes,  quarum  genera  et  dis- 
crimina  ipse  Epicnrus  subtiliter  persequi  omiserat,  sic  prima 
ponitur  prudentia  illa  ((pQOvrjatg)  ^  quae  proprie  erat  rerum  ex- 
petendarum  fugiendarumque  scientia  (ut  a  Stoicis  definiebatur, 
Off.  L  153),  ut,  quoniam  haec  theoretica,  ut  nunc  loquimur, 
nrtutis  pars  erat,  cum  ipsa  sapientia  (r^  (joqtia)  confundatur, 
eique  praeter  rerum  bonarum  et  malarum  cognitionem  tribuatnr 
etiam  aliorum  errorum,  ut  de  dis,  de  morte,  depulsio.  Hanc 
etiain  Epicurus  (epist.  ad  Menoec.  apud  Diog.  X,  132)  cete- 
rarum  virtutum  matrem  facit.  Nec  Stoici  semper  id  discrimen 
serrarunt,  quod  I  Off.  153  exponitur,  cum  praesertim  sapientia 
onmes  yirtntes  comprehenderet.  Voluptates  recte  Erl.  [et  B],  quo- 
niam  ad  virtutes  (non  virtutem)  hoc  refertur. 

fopientia  —  ars  vivendi)  Tralaticium  hoc  apud  omnes  ve- 
teres  philosophos;  ut  satis  sit  ex  hoc  ipso  opere  citasse  lib.  lU, 
4  et  V,  16  et  Acad.  II,  23;  cfr.  Sext.  Emp.  XI  adv.  Mathem. 
168  sqq.  («t  ioTi  Tigrixvti  neQi  tov  §iov).  Ceterum  non  multum 
ab  Epicuro  discedebat  Cameades  exemplisque  utebatur  iisdem 
in  illa  sua  parum  seria  de  summo  bono  disputatione ;  vid.  V, 
16^  ubi  prudenUa  est,  quae  hic  sapientia.  Sed  omnino  cum  ve- 
t^^es  philosophi  docerent  fere  commimiter  Tfjv  apQovTjisw  noiijTut^ 
utcu  T^g  evdoufioviag  (Plut.  de  Stoic.  repugn.  26,  p.  1046  E, 
Sext.  £mp.  adv.  Math.  XI,  110  et  170  etc.)  et  ideo  omnes 
?apientem  semper  beatum  inducerent,  non  tam  in  primo  hoc 
gradu  discedebat  Epicurus  qnam  cum,  quae  esset  et  quo  effice- 
retnr  jj  eilfaifiovia^  quaerebatur.  Paucis  verbis  ante  Cicero  com- 
cQodiuB  dixisset  non  sua  sponte  quam  (ars)  non  arte ;  similiter  11,  33 : 
'iotvra  —  natura  sita. 
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nihil  efficeret;  nunc  expetitur,  quod  est  tamquam  artifex 
conquirendae  et  comparandae  voluptatis.  43.  (Quam  autem 
ego  dicam  voluptatem,  iam  videtis,  ne  invidia  verbi  labefac- 
tetur  oratio  mea.)  Nam  cum  ignoratione  rerum  bonarum 
5  et  malarum  maxime  hominum  vita  vexetur,  ob  eumque 
errorem  et  voluptatibus  maximis  saepe  priventur  et  durissimis 
animi  doloribus  torqueantur,  sapientia  est  adhihenda,  quae, 
et  terroribus  cupiditatibusque  detractis  et  omnium  fGdsarum 
opinionum  temeritate  dcrepta,  certissimam  se  nobis  ducem 

3.  ego  oin.  LPMCROr.  b.  et  mcUarum  oni.  C  6.  purusimis  T A] 
EFK  pravissimisMC  ffravissimuOr,  T.adhibenda  est  E  quod  P  8.  [er- 
roribus  Eh]    falsorum  opinione  L     9.  direpta  PMCR  directa  L     nobis  om.  L 

43.  ego  dicam)  Pronomen  addunt  etiani[A,]  Spir.et  Gud.  2, 
id  est,  meliores;  se  a  Cyrenaicis  et  vulgo  seiungit 

et  durissimis  animi  doloribus)  Sumptum  hoc  e  codicibus 
corrigendo  eraendatis,  L  et  Pal.  2,  sed  proxime  ad  optimo- 
rum  et  mediocrium  complurium  scripturam  (purisaimis)  accedit 
(Lbini  omnium,  PalL  1,  4,  6,  Parr.  trium  Dav.,  Ox.U);  ceteri 
(Pall.  3,  5,  Davisii  tres,  Oxx.  duo,  Gzii  aliquot)  pravissimis^ 
e  quo  Lamb.  gravissimis.  Fateor,  durum  dolorem  apud  Ciceronein 
alibi  non  dici,  et  in  hoc  substantivo  scriptores  prosae  orationis 
iis  potius  adiectivis  uti,  quae  ab  onere  aut  a  tactu  aut  ^stu 
imaginem  traducant,  cum  hoc  magis  ad  rigorem  quendam 
spectet,  ut  aliter  dura  condicio  dicatur  et  servitus.  Sed  tamen 
admodum  propinqua*haec  sunt;  et  transierunt  finem  illum  poStae^ 
quin  ipse  antiquus  usus  cotidianus,  ut  in  duro  vino  apud 
Catonem. 

est  adhibenda)  Adhihenda  est  Goer.  ait  scribi  in  Gud.  2  et 
Bas.,  £rL  et  Spir.  omittere  est^  falso  de  ErL,  nec  minu8, 
opinor,  de  Spir.  Eorum,  qui  verbo  est  bellum  indictum  habue- 
runt,  hoc  quoque  praeceptum  est,  a  Beiero  ad  Off.  I,  25  ita 
expositum,  ut  in  ea  re  unius  codicis  (nec  genera  is  discernere 
in  talibus  rebus  solebat)  auctoritatem  ceterorum  consensui 
praelaturum  se  profiteatur,  a  Cicerone  hoc  verbum  omitti  solere 
apnd  gerundiva.  Non  omittit  nisi  in  brevi  sententia,  initio 
periodi,  cum  rhetorica  quadam  gravitate. 

terroribus)  mortis  et  deorum,  §  63. 

temeritate  derepta)  Sic  e  suisLbinus,  Gruterus  tacite;  Qzii 
praeter  ErL  et  Spir.  direpta^  ut  Dav.  EL  uterque,  Mead.,  CCC, 
BalL,  vel  diremta  {dirempta  cod.  Urs.).  Insolens  est  deripere 
alicui  temei*itatem  pro  eo,  quod  est  detrahere;  simile  tamen   pro 
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pnebett   ad  nli|mtfin     Sapioitia  eDim  est  im*    qne 
nne&titiai  pdht  ex  auBis,  que  nos  eadionrescere  metu 


SoDa  2:  qwamtp:M  de  mea  anctonUUe  *ierip»nSfeU  et  de  prov.cons.  13 : 
k-^  r9i  de  prmstr^ni.  ii  mom  'lUq^Vfio  dfduf^ettdi  essr.tf^  *.  i  iir^ 
npt^rnkf  pmkmtiff  Et  diehiir  a  Ciceronc  erif<rt  ♦i/w'»/  frr\>rr*-k 
(td  Att.  X.  4«  6>.  tioHorfm  (ibd.IX«  6.  5).  timorem  (in  Cat.  L 
18).  S^nificaiitiir  opiBioiieg  aniiDo  finniter  inhaerentes.  Dav. 
e  triba^  Pari«iiiis  et  deinde  Elm.  drfnptax  dubito  de  codicibus. 
VaL  Max.  Teta  UL  2  E  4:  drrfj»t'jm  hi\<tif»ti^  rh^tnriftM  dixit., 
tanien]  ^aip^ritiie  H,  9.  8  derfptis  <»/»«>  />»//>//oi>  pro  ndrhiph,<^ 
ucfrtam  pnto;  «im^rv  quidem  (nain  poterat  ibi  quoque  in 
meDieiD  renire  dampti*)  cnm  datiTo  plenunque  dicitur  de  uiala 
re  et  onere.  Tacitns  AniLi  H.  45  tela  Bofnani;<  derfj^ta  dixiU 
^ed  de  ii«.  quae  mortiiis  detracta  es^ent. 

SajneMiia  aum  est)  In  S|Hr-,   Gud.  2,  Bas.  Gzius  e^t  ettim 

MnM  dicit^  cni   hic  eo  niagis  credendnm  est«    quod  recte  de 

ErL  aniiotaTit.      £a    est    huiuB   pontus   {Sap.   est  enitu)  ratio^ 

Dt  elata  Toee    in   primo  Tocabulo.   quo  graTissima  notio  con- 

tiiKatar,  obsearetur  enditica;    in   altero  positu   vox  iiiinus  in 

priiniun  Tocabalura  incidit  potiusque  ad   sequentia  trahitnr  et 

^  Insigitit,    ut   paulo   poet:    Cupiditates  enim  smU  injtatiahiies, 

Caoiqoe  in  hniusiiiodi  sententiis,  non  solum  in  negatiTis  (nemiK 

nihU  eM)  et  interrogatiTis,   Latini  plerunique  primarium  voca- 

Mniii  in  initinm  periodi  retrahere  possint^,  sane  saepius  Cicero 

v*mpdt  est  (smit)  enim  {autem^  igitttr)  quam  enitu  est,  [Contrarii 

pot^tns  loeos  numerarit  Elllendtius  ad  Cic.  de  Orat.  111«  120p.  407. 

LtiTOsqiie  generis  numerandi  erant  per  aliquot  libros,  quonim 

t>oni  sont  oodices,  eique  bene  collati,  tum  Tidendum,  num  quid 

decriminis  esset-J     Hic  quoque   sic   scribendum   Tideretur,  ut 

mox  47,  nisi  adderetur  tma.  Hanc  regulam<,  contrariam  prorsus 

iim  alionunque  praeceptis,  qui ,  naturam  encliticae  Tocis  igno- 

ruites,  asseTerationem  aliquaro   in  est  secundo  loco  posito  in- 

^vt  pntannit,    adhibito  optimorum   codicum  testimonio   in  iis 

Ifbna^  quomm  omnino  boni  codices  sunt,  et  recta  interpretatione 

>taki]itum  iri  puto  in  re  pcu-Ta,  sed  multum  iactata,  ac  ne  ab 

Handio  quidem  (Turs.  I,  p.  578  sqq.,  II,  p.  400  sqq.)  optime 

expedita;  quamquain  is  principinm  Teri  fere  Tidit,  sed  plura  ad- 

mi^mit  necTera  nec  inter  se  consentientia.  Sed  tamen  ea  fuit  in  re 

leri  Tel..  opinor,    scriptorum   incuria   Tel  librariorum  licentia, 

at  loci  aliquot  Tel  in  optimis  codicibus  repugnent,  quos  intactos 

relinquere  praestat;  Telut  neque  enim  est  (snnt)  legitur  deR.P. 

1, 12,  Lael.  47  et  48,  [N.  D.  11,  37,]  contrarium  Tusc.  I,  46 
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non  sinat;  qua  praeceptrice  in  tranquillitate  vivi  potest, 
omnium  cupiditatum  ardore  restincto.  Cupiditates  enim  sunt 
insatiabiles,  quae  non  modo  singulos  homines,  seduniversas 
&milias  evertunt,  totam  etiam  labefactant  saepe  rem  publicam. 
5  44.  £x  cupiditatibus  odia,  disddia,  discordiae,  seditiones, 
bella  nascuntur.  Nec  eae  se  foris  solum  iactant,  nec  tantum 
in  alios  caeco  impetu  incurrunt,  sed  intus  etiam  in  animis 
inclusae  inter  se  dissident  atque  discordant;  ex  quo  vitam 
amarissimam  necesse  est  efifici,  ut  sapiens  solum,  amputata 


4.   [et  pro  eHatn  £h]      5.  dissidia  Or.     6.  eoa  se  E  hae  sese  PCROr. 

eae  sese  LM     solum  foris  L       9.   esse  (pro  necesse  esi)  E         circumcisa 
amputataque  L 


[ubi  cod.  B  Baiteri  enim  est ;  melius  verbum  abesset].  Atque 
in  hac  quoque  re  (cfr.  ad  §  14  de  genetivi  forma)  apparet 
diversum  iudiciura  librariorum  eorum,  a  quorum  codieibns 
singulorum  librorum  Ciceronianorum  nostri  derivati  sunt ;  nam 
in  libris  de  Officiis  in  multo  pluribus  locis  quam  alibi  optiini 
codices  est  tertio  loco  habent  contra  illam  regulam  (vid.  ex 
libro  I§  27,  42,  53,  56,  61  (in  codd.),  64,  68,  102,  104,  129, 
131,  140,  154).  Nobis  in  huiusmodi  rebus  difficile  est  per- 
petuum  quendam  Ciceronis  morem  invenire,  periculosum  in 
libris  edendis  sequi. 

qita  praeceptrice  —  potest)  Paulo  durius  hoc  propter  adiec- 
tum  praeveptrice  seorsum  extulit;  expectabatur  possit,  Ceterum 
in  pellat  et  ffinat  coniunctivus  potestatem  rei,  non  ipsam  rem 
directo  significat.  Nam  §  47  dicitur :  Temperantia  est  enink^  qime 
monet^  et  LaeL  84 :  Haec  est  societas^  in  qua  omnia  instint^  et  ibd, 
86 :  Una  est  enim  amicitia  in  rebus  humanis^  de  atius  utiUtate  amnes 
consentiunt,  Haec  in  II  de  N.D.  133  tueri  videntur  receptam 
scripturam:  ratio  est  enim^  quae  praestat  omnibus;  optimi  tamen 
prae<tet;  et  legitur  hic  §  54:  vohiptas  est  sola^  qnae  nos  vocet 
ad  >e.      [Durior  etiam  indicativus  apud  Livium  IX,  3,   12.] 

44.  odia^  discidia)  Sic  etiam  Lambinus  ex  „omnibus  8uis 
vett.  libris.**  Dissidia  Davisius  intulit  ex  EL  utroque  et  CCC, 
(at  Oxx.  ex  |  annotant  discidia)^  secutique  pravam  formam  ce- 
teri  tacite.  Yid.  exc.  ad  h.  L  Mox  nec  hae  sese  omnes  edd., 
taceturque  de  codd.  [Sed  eae  se  A.] 

ut  sapietis  solum)  Expectatur  solus\  est  enim:  nerno  nisi 
sapiens;  atque  ita  e  Lambini  coniectiira  scripsit  Emestius. 
Defendit  solum  Bremius  usu  loquendi,  quo  Gzius  non  contentus 
ita  disputat,  ut  eam  ipsam  regulam,    quam  illi   in   corrigendo 
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drcumcisaque  inanitate  omni  et  errore,  naturae  finibuscon- 
tentus  sine  aegritudine  possit  et  sine  metu  vivere.  45.  Quae 
est  enim  aut  utilior  aut  ad  bene  vivendmn  aptior  partitio 
quam  illa,  qua  est  usus  Epicurus?  qui  unum  genus  posuit 
earom  cupiditatum,  quae  essent  et  naturales  et  necessariae,  5 
alterom,  quae  naturales  essent  nec  tamen  necessariae,  ter- 
tium,  quae  nec  naturales  nec  necessariae;  quarum  ea  ratio 
est,  ut  necessariae  nec  opera  multa  nec  impensa  explean- 
tur;  ne  naturales  quidem  multa  desiderant,  propterea  quod 

4.  [qu€  e  utu  Epicums  A^]      poasit  £     5.  ef  (prius)  om.  £L     6.  non 
tamtn  £     9.  »ec  ntiturales   L 

secnti  erant,  proponat  paulo  minus  recte  et  exempla  perver- 
sissima  interpretatione  ad  eam  aecommodet.  Latini  solent  ad- 
ieetiyo  snbiecti  unitatem  significare;  niliil  tamen  prohibet,  quo 
minos  adyerbium  eodem  modo  ponant,  quo  tantum^  modo\  ita 
amtu  snbiecti  ad  totum  enuntiatum  transfertur.  Itaque  quod 
in^  n,  45  est:  non  sibi  ae  soli  natum^  id  de  Off.  I,  22  est: 
non  nobis  solum  nati  sumtu*,  c£r.  hic  III,  63:  immanes  quaedam 
kstiae  dbi  solumTiatae  surU^  et  Tusc.  IV,  44:  neque  vero  solum 
hnnc  Ubidinem  laudatit^  sed^sumiUud  genus  libidinis  ad  summam 
vHMtaUm  esse  dicunt  a  natura  datum, 

inanitcUe)  Xef^odo^cW  appellat  Epicurus  apud  Diog.X,149. 

45.  QuOie  est  enkn  utHior  —  partiHo)  Tricesima  est  Epicuri 
sententia  apnd  Diog.  X,  149:  Twf  ini&vfuAf  al  fisr  slat 
9r<rixai  %cu  arapuucu^  al  di  wvaiHol  xai  ovk  dvayxaiaif  ai  di 
wt  (pvatHai  ovte  drapiaiai^  aHd  noQa  Mvijr  do^av  profievai. 
Addit  deinde  ipse  Diogenes  exerapla.  Ad  primariam  bipertitae 
dlTidonig  fonnam,  quam  CiceroII,  26  postulat,  ipse  haec  re- 
Tocarai  Epicnrus  in  ep.  ad  Menoec.  apud  Diog.  X,  127. 
Ploribas  Cicero  hanc  diyisionem  a  multis  yeterum  comme- 
moratam  exponit  Tusc.  Y,  93  sqq. 

et  naturales)  Gzius  scribit,  multos  codices  tre^que  suos 
omittere  et ;  nemo,  quod  sciam,  superiorum  quidqnam  annotarat. 

quarum  ea  ratio  est)  De  orationis  forma  in  yerbis  ne  na- 
tttrales  qmdem  muUa  desiderant  ab  instituto  cursu  deflectentis 
dixi  in  cxc  I  (ad  §  23),  I?:. 

propterea  quod  ipsa  ncUura)  Epicurus  in  quarta  decima 
sententia  (Diog.  X,  144):  '0  r^g  qfvaeatg  nXovrogxoi  mQiiJTai 
m  evnoQUFtog  iarif^  o  di  x£v  XBrcar  do^mr  eig  aneiQor  immtet^ 
et  in  ep.  ad  Menoec.  (§  130):  To  fiiv  (pvatxor  nav  eimoQtGXOv 
iaxt^  To  di  xevov  dvaiiOQtarov.  (Cfr.  Tusc.  1.  c,  ubi  toUendum 
e^t  grave  mendum.  Editur  enim  §  94:  eaeque  voluptates  singulatim 
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ipsa  natura  divitias,   quibus  contenta  sit,   et  parabiles  et 

tenninatas  habet;  inanium  autem   cupiditatum  nec  modus 

uUus  nec  finis  inveniri  potest. 

XIV.   46.  Quodsivitam  omnem  perturbari  videmus  errore 

5  et  insdentia,  sapientiamque  esse  solam,  quae  nos  a  libidinuni 

impetu  et  a  formidinum  terrore  vindicet  et  ipsius  fortunae 

modice  ferre  doceat  iniurias  et  omnes  monstret  vias,   quae 

ad  quietem  et  tranquillitatem  ferant,  quid  est,  cur  dubitemus 

dicere,  et  sapientiam  propter  voluptates  expetendam  et  in- 

10  sipientiam  propter  molestias  esse  fugiendam  ?  47.  Eademque 


4.  [quid  si  Ai]       5.  iatcitia  C       nos  et  IQnd.  L       6.   et  /ormid.  LC 
7,  modesteC     doceat  {'pro  monstret)  L?R  om.  MC     9,volufftatemL¥MCBOr. 


ertenuantiir^  qmrum  genera  non  contemnunt^  quaerunt  tamen  copiam. 
Nec  exienuaiUur  et  twn  contemnunt^  nec  non  contemnunt  et  quaerunt 
tamen  conveDiont;  multo  minus,  quae  de  generibus  sequantur. 
Hic,  ut  alibi  saepe,  non  natum  ex  con ;  faerat  enim  scriptum : 
quarum  genera  contemnunt^  quaerunt  tamen  copiam.  Generatim 
contemnebant  et  extenuabant,  velut  obscenas,  cibi,  ceteras; 
vivere  tamen  in  omnium  copia  malebant.  Bentleius  vitiom 
orationis  senserat,  a  sententia  aberravit,  ad  quam  propius 
accessit  H.  Wolfius,  sed  soloecam  fecit  orationem.  Mosenis 
nec  retinere  non  nec  tollere  absurdum  putat.  O  beatum  criticum !) 
[Perverse  contra  dixit  Kuehner,  non  intellegens  ipsa  genera 
singulatim  extenuari.]  Coniuncta  huic  sententiae  erant,  quae 
de  frugalitate  praecipiebantur;  vid.  H,  90. 

Cap.  XIV,  46.  inscientia)  ignoratione  rerum  honarum  et  nuMkt' 
rum^  §  43.  Perverse  £|,  Spir.,  Bas.  inscitia^  quae  facultati  aliquid 
recte  et  ordine,  hoc  est,  scite  agendi  contraria  est  (ut  inscitia 
loquendi^  negotii  gerendt)^  non  cognitioni  et  intellegentiae.  Yid. 
Gemhardus  in  exc.  ad  Cat  Mai.;  tractavit  rem  etiam  Otto 
ad  h.  1.  Nescio  tamen,  cur  I  Off.  144  inscitiam  temporis  pro 
inscitia  temporis  capiendi  nominatam  non  ferant 

a  formidinum)  Praepositionem,  quam  Dav.  e  Parr.  tribns 
et  Mead.  addidit,  habebant  Oxx.  E^);,  Gzii  omnes. 

monstret)  Cum  Erl.  faciunt  Pal.  1,  Spir.,  codd.  Scalig.,  Mor.. 
mg.  Crat.  Excidit  verbum  in  vulgaribus  (Pal.  t5,  ;fi^,  Gud.  1); 
deinde  substitutum  doceat  (Pall.  quattuor,  EU^,  Gud.  2).  Mox 
anovia  xai  azaQa^ia  ab  Epicuro  laudata  significatur. 

47.  ut  rationem)  In  Manutianam  irrepsit  rationem  ut  (nam 
altero  ordine  etiam  Marsus,  Crat.),  idque  silentio  propa- 
gatum  est. 
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ratioBe  ne  temperantiain  quidem  propter  se  expetendam 
esse  dicemus,   sed  quia  pacem  animis  aiferat  et  eos  quasi 
ooflcordia  quadam  placet  ac  leniat    Temperantia  est  enim, 
quae,  in  rebus  aut  expetendis  aut  fugiendis  ut  rationem 
seqnamur,  monet    Nec  enim  satis  est  iudicare,  quid  £acien-  5 
dum  non  &dendumve  sit,   sed  stare  etiam  oportet  in  eo,  ^ 
quod  sit  iudicatum.     Plerique   autem,   quod  tenere  atque 
servare  id,  quod  ipsi  statuerunt,  non  possunt,  victi  et  de- 
bilitati,  obiecta  spede  voluptatis,  tradunt  se  libidinibus  con- 
stiingendos  nec,  quid  eventurum  sit,  provident,  ob  eamque  10 
cansam  propter  voluptatem  et  parvam  et  non  necessariam, 
€t  quae  vel  aliter  pararetur   et  qua  etiam   carere  possent 
sine  dolore,  tum  in  morbos  graves,  tum  in  danma,  tum  in 
dedecora  incummt,  saepe  etiam  legum  iudiciorumque  poenis 
oUigantor.    48.  Qui  autem  ita  frui  volunt  voluptatibus ,  ut  15 
DuIIi  propter  eas  consequantur  dolores,   et  qui  suum  iudi- 
cium  retinent,  ne  voluptate  victi  faciant  id,   quod  sentiant 
iiou  esse  &ciendum,  ii  voluptatem  maximam  adipiscuntur 
praetmnittenda  voluptate.   lidem  etiam  dolorem  saepeper- 
petiuntur,  ne,  si  id  non  faciant,  inddant  in  maiorem.    Ex  20 
quo  intellegitur,  nec  intemperantiam  propter  se  esse  fugien- 


S.  offtrt  E  eo  L  4.  mtf  (pro  ttf)  T<a,  £  rai,  ut  I.Or.  5.  admonet  7. 
<.  d  {pro  sed)  E  8.  ipsi  om.  LFMCROr.  possent  L  9.  [si  A*]  10. 
pnvtKturum  LMCR  perventurum  P  II.  [non  om.  A']  12.  etiam  om.  C\ 
!6.  ikQm  K  dolores  consequantur  LPMCKOr.  dolores  om.  £  17.  seti- 
I9»t  ELPMCROr.  18.  hi  [A»](PL)COr.  [in  Eh]  19,  [idem  A]  cum 
^  C    W.   [non  om.  A*]     21.  nec  om.  L    Jugiendam  es$e  LPMCOr. 


^'  stattterunt)  Sic  etiam  Spir.  [et  A].  Gravius  sic  notatur 
nM>iliB  incoiistaiitia  quam  omisso  pronomine. 

nec,  qtad  evetUurum)  Sic  etiam  Pal.  1,  £1.  2,  Spir.,  mg. 
Crat  Idem  ediderat  Lambinus.  Deteriores  (Pall.  etDavisiani 
reliqui,  Oxx.  Eu^,  Gziani  tres)  proventiirum ;  Ox.  U  perventurum, 
Ureim  codez,  id  est,  coniectura:  porro  eventumm.  NuIIa  hic 
oondnnatio  et  progressio  significatur.  liloz  vel  dUter  (quoniam 
Bremiiis  haesit)  est:  si  ommno  quis  eam  destderaret,  etiam  aliter 
pararttur. 

48.  votupioAem  —  adipiscuntur)  Vid.  33.  [Paulo  ante 
^e^Hant  imnc  ex  A  et  B  receptum  post  Baiterum.]  Paulo  post 
^^H  /ugimdam  etiam  Spir.  [et  A]. 
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dam  temperantiamque  expetendam,  non  quia  voluptates  fiigiat 
sed  quia  maiores  consequatur. 

XV.    49.   Eadem  fortitudinis   ratio   reperietur.     Nam 

neque  laborum  perfimctio  neque  perpessio  dolorum  per  se 

5  ipsa  aUidt,  nec  patientia  nec  assiduitas  nec  vigiliae  nec 

ipsa,  quae  laudatur,  industria,  ne  fortitudo  quidem,  sed  ista 

5.  asgiduiteUes   [A]PMCRE   [Eh  assuhntat]       [ea  (pro  nec)  ipsa  A] 
nec  ea  ^)sa  LPMCROr.      6.  nec  fort.  LC     ei  [Eh]L  (pro  sed) 

Cap.  XV,  49.  nec  assiduitas)  Emendatio  haec  est  Manntii  et 
Lambini,  et  iam  ante  veteris  correctoris  in  L.  Nam  Pall.  omnes 
assidtdtates^  tacentque  Dav.  et  Oxx.  Quod  autem  Gzius  dicit, 
^potiores  suos  omnes*'  habere  assiduitas^  id,  nt  de  Erl.,  sic  de 
ceteris  falsum  est.  [Confirmat  tamen  Halmius.]  Teneo  tamen 
singularem,  quod  nullus  omnino  hic  locus  est  notioni  subiecto- 
rum  aut  rerum,  in  quibus  versetur,  numero  multiplicatae ,  sed 
generali,  qualis  esi  patientia^  industria^  videturque  pluralis  ortus 
esse  ex  sequenti  vigiUae. 

nec  ipsa)  Sic  etiam  Spir.,  Gud.  2,  Bas.  [Tn  A  ea  ex  nec 
fiactum.]  Editiones  ante  Gzium  omnes  nec  ea  ^sa^  taceturque 
de  codd.,  nisi  quod  in  ^  omittitur  ipsa^  in  E  utrumque  pro- 
nomen.  Non  haec  industria  ab  aliis  separatur  (velut  a  prava). 
sed  universe  industria  ab  aliis  rebus;  itaque  nihil  oninino 
huc  pertinet  quaestio  de  pronomine  ipse  pro  is  ipse  posito. 
Sed  ?jp^a,  qms  laudatur^  ideo  dicitur,  quodhaec  tamquam  pro- 
pria  quaedam  virtus  laudari  in  hominibus  solet,  non  vigiliae, 
quae  in  hominibu.<^  non  sunt,  nec  assiduitas,  quae  in  certiB 
actionibus  spectatur,  non  in  toto  ingenio. 

ne  /ortitudo  quidem)  Mali  quidam  codices,  ut  solent,  nec 
(EU^;  multos  Gzius  dicit),  quod  si  esset  Ladnum  (vid.  exc. 
ad  n,  25),  huius  loci  non  esset,  sive  enumerationem  finiri  sive 
argumentum  concludi  iudicamus.  Dubitatum  est  enim,  quo- 
modo  extremo  loco  adhaereret  ipsa  fortitudo,  cuius  superiores 
partes  essent.  Itaque  nuper  Dietrichius  (Quaestt.  gramm.  et 
critt.  de  locis  aliquot  Cic,  Lips.  1835,  p.  72)  concludi  rationem 
sic  putavit:  itaque  ne  fortitudo  quidem  (utesset:  also  auch  nicht); 
et  dicitur  sic  n^  —  quideni;  sed  neque  particula  conclusionis 
index  omitti  poterat,  neque,  si  a  partibus  ad  totum  ratio  trans- 
ferretur,  recte  deesset  periculorum  susceptionis  mentio.  Itaquc 
fortitudinem  sic  tamquam  summum  adiungi  puto,  ut,  cum  ante 
eae  res  nominatae  sint,  quae  sub  ampliorem  et  latius  patentein 
eius  virtutis  notionem  cadant  nec  tamen  eo  nomine  appellari 
soleant,  hic  ea  intellegatur,   quae  magis  proprie  dicatur,  quae 
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scqirimur,  ut  sine  cura  metuque  vivainus  animumque  et 
corpus,  quantum  efficere  possimus,  molestia  liberemus.  Ut 
mm  mortis  metu  omnis  quietae  vitae  status  perturbatur, 
et  ttt  succumbere  doloribus  eosque  humili  animo  imbecilloque 
ferre  miserum  est,  ob  eamque  debilitatem  animi  multi  parentes,  5 
molti  amicos,  nonnulli  patriam,  plerique  autem  se  ipsos  penitus 
perdidenmt,  sic  robustus  animus  et  excelsus  omni  est  liber 
cttra  et  angore,  cum  et  mortem  contemnit,  qua  qui  aflfecti 
sttnt,  in  eadem  causa  sunt,  qua  antequam  nati,  et  ad  do- 
iores  ita  paratus  est,  ut  meminerit,  maximos  morte  finiri,  10 
panros  nmlta  babere  intervalla  requietis,  mediocrium  nos 
esse  dominos,  ut,   si  tolerabiles  sint,   feramus,   si  minus, 

I.  meiuve  h  S.  possumus  L  4.  [ei  om.  A]  8.  tum  M  om.  C  [^um] 
Or.  [qtta  quia  A*£h]  11.  quietit  C  medicorum  E  12.  [feramus  oro. 
A']    tin  POr. 


in  periculis  adeundis  cernatiir.  Epicurus  ti^  avdgeiav  cpvaei 
fiiyitia&ai^  Xoyiafiq)  da  xov  ovfiqifQortog  putabat.  (Diog.  X,  120.) 

pleriqiie  —  perdiderunt)  Narrat,  quid  saepe  factum  sit,  iit 
iotellegatnr,  quid  fieri  soleat.  Dico  propter  Gzium,  qui  ludi- 
brinm  aoristi  adhibuit.  [Op.  Acad.  11,  p.  114.] 

evm  et  mortem  contemmt)  Non  causa  indicatur,  sed  ipse 
statns  animi  describitur  adiungendis  iis.  in  quibus  appareat. 
[Gr.  Lat  §  358  n.  2.] 

m  eadem  causa^  qtta  antequam  nati)  De  re  vid.  ad  §  40; 
Je  praepositione  ante  relativura  omissa,  cum  audiatur,  non 
exprimatur  idem  verbum,  quod  praecesserit,  annotatum  breviter 
ad  $  32;  pervagatum  enim  genus  est  et  a  multis  commemo- 
ramm.  Exempla  Ciceroniana  coUegit  Otto  in  exc.  ad  II,  13,  40. 
Causa^  nt  hic,  de  statu  et  condicione  saepe  ponitur  ea  con- 
ianctione,  ut  aut  esse  in  aliqua  causa  aliquis  dicatur  aut  haec 
vd  iUa  alictiius  esse  causa.  Cicero  (ad  Att.  XI,  13,1)  dixitetiam 
remre  m  eam  causam^  et  quemadmodum  I  de  Orat.  159  scripsit 
CQH^am  imperH  cognoscendam  esse^  sic  pro  Sulla  32:  causam  rei 
pnhbcae  nan  tenes.  Liv.  XXXIX,  18,  5:  Magna  vis  in  utraqve 
rausa  virorum  mulierumque  /uit. 

si  minti»)  [Sic  A,  Gzii  omnes,  confirmante  de  Erl.  Halmio.] 
Edebatur  inde  a  Crat.  sin  minus,  [_Animo  aequo  etiam  A.]  De 
re  cfr.  ad62etll,  95.  Seneca  epist,  12,  10  Epicuri  vocem  ait 
e^se":  Mahm  est  in  necessitate  vivere^  sed  in  necessitate  vivere  ve- 
maHas  nuUa  esL  Alibi  non  memini  commemorari,  Epicurum 
mortis  sibi  consciscendae  auctorem  fuisse ;  tantum  eius  timorem 
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animo  aequo  e  vita,  cum  ea  non  placeat,  tamquam  e  theatro 
exeamus.  Quibus  rebus  intellegitur,  nec  timiditatem  igna- 
viamque  vituperari  nec  fortitudinem  patientiamque  laudari 
suo  nomine,  sed  illas  reid^  quia  dolorem  pariant^  has  optari, 
5  quia  voluptatem. 

XVI.  50.  lustitia  restat,  ut  de  omni  virtute  sit  dictuin; 
sed  similia  fere  did  possimt.  Ut  enim  sapientiam,  tempe- 
rantiam,  fortitudinem  copulatas  esse  docui  cum  voluptate, 
ut  ab  ea  nuUo  modo  nec  divelli  nec  distrahi  possint,  sic  de 
10  iustitia  iudicandum  est,  quae  non  modo  ntunquam  nocet  cui- 
quam,  sed  contra  semperaliquid'*'*  cum  suavi  atquenatura, 

1.  aeqvo  cmimo  LPMCROr.  2.  intellegitur  om.  LPR  4.  illas  oin.  £ 
hot  £  6.  [sic  A*]  l,vere  E  temperoMtiam  «ap.  MC  \Q.  numquam  om,C 
1 1.  aHt  qmd  [pro  aliquid]  LPM  aUt  aliquid  C  alUcit  Or.  (cam  mendi  nota) 
tum  LMCR     vi  sua  LPMCOr.  m  sua  ER 

eximere  studet.  Sed  tanien  doloris  asperitatem  consolabatar 
mortis  spe;  vid.  ad  §  40.  In  proximis  optari  apertam  habet 
optionis  significationem. 

Cap.  XVI,  50.  nec  divelU  nec  distrdhi)  Repetita  particula 
oratorie  unam  notionem  dissolvit  in  daas;  cfr.  ad  §  34.  Nam 
(quod  Goerenzii  causa  dico)  utrumque  verbum  ab  ea  vi,  quae 
corpore  fit,  transfertur  ad  rerum  non  corporearum  in  vita  di- 
iunctionem.  De  iure  et  iustitia  non  ex  natura  ortis,  sed  in 
conservando  hominum  pacto  quodam  tranquillitatis  (t^^  wta^ 
ga^lctg)  causa  positis  praecipuus  Epicuri  locus  est  in  sententia 
tricesima  tertia  proximisque  ad  duodequadragesimam  (Diog.  X, 
150  et  151);  cfr.  sent.  sexta  decima  (Diog.  144):  'O  Sixaiog 
draQaKTOTarog^  6  8e  adixog  nXBicrr^g  raqax^g  yifitov,  (Gfr.  Lucr. 
V,  1151  sq.) 

aUquid**  cum)  Notavi  lacunam,  quam  ostendunt  meliores 
codices  (praeter  ErL  etiam  Pal.  1,  Spir.,  tum  ex  ceteris  PaL 
3,  EJ,  fortasse  plures).  In  deterioribus  tentata  emendatio, 
ut  esset:  aUt  quid  (in  cod.  Urs.,  PalL  plerisque,  parte  Davi- 
sianorum,  Oxx.  UjfU',  Gzianis  reliquis),  inepto  verbo  et  prava 
hoc  loco  pronominis  forma.  Ante  Gzium  edebatur  aUt  aliquid,  Is 
correctionem  Rathii,  F.  A.  Wolfio  probatam  (in  censura  lenensi), 
recepit:  semper  aUicit^  specie  quam  re  meUorem.  Nam  allicere 
iustitiam  horaines  ad  se,  concedebatur  ab  omnibus;  quaere- 
batur,  per  se  ipsane  (49)  an  emolumentis.  Itaque  perverse 
danmo  contraria  ponitur  ipsa  illa  conciliatio,  cum  significari 
debeat,  qua  utilitate  alliciat.  Accedit,  quod  coniunctivus  tran" 
quiUet^  si  quod  coniunctio   est,    rationem  non   habet.     Excidit 
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quod  tranquillet  animos,  tom  spe,  nihil  earam  rermn  de- 
futarum,  quas  natura  non  depravata  desideret  Et  quem- 
admodum  temeritas  et  libido  et  ignavia  semper  animum 
excrudant  et  semper  soUidtant  turbulentaeque  sunt,  sic 
'mprdbitas  si    cuius    in   mente   consedit,  hoc  ipso,    quod  5 


9.  nostra  ipro  naiura)  C  non  om,  FMCR  desiderat  C  Et  om.  omnes. 
qftemaAn,  lUfido  temeritas  et  h  3.  semper  om.  L  5.  improtntcu  si  om. 
omaci;  inmatitia  cuius  Or.  cnm  mendi  notis 

igitnr  Terbum  eiusinodi,  ut  haec  esset  forma  orationis  et  sen- 
tentiae :  aHquid  (affert)  cum  ma  vi.  [Sic  A  pro  v.  «.]  Cum  pro  tum^ 
quod  edebatur,  Gzius  restituit  ez  „sui8  omnibus*'  (E$)  [A]. 

natura  non  depraixita)  inanibus  cupiditatibus  (§  43);  nam 
recte  ludicanti  evavfiitli^QOiycov  xe  xcu  eviiOQiarop  ro  v(ov  aya- 
^m  nBQag  (Diog.  X,  133).  Excidit  non  in  codd.  deterioribus ; 
restituit  primus  Lambinus ;  habebant  (praeter  ErL)  cod.  Urs.  (?), 
PaL  1 ,  Scalig. ,  Spir.  In  EL  2  erat  natura  nondum  depravata^ 
iantili  mutatione.  Desideret^  quod  paucae  veteres  editiones 
babebant  (R,  Marsus,  Lambinus  in  marg.  repet.  edit.  e  „v.  c^), 
deinde  Gmterus,  Davisius,  Oxx.  ediderant,  nulla  adiecta  co- 
dicnm  mentione  (nam  Gruteri  nota  ad  solam  vocem  non  per- 
tinet),  in  codicibus  esse,  nunc  demum  confirmatur;  nam  Gzius 
rettnlit  'desiderat^  nihilo  plus  dicens.  Coniunctivum  postulat 
oratio  obliqua. 

Et  quemadmodum)  Retinui  et^  additum  a  Lambino,  quod 
necessario  haec,  quae  e  contraria  parte  iniustitiae  dicuntur,  cum 
superioribus  connectenda  fuerunt. 

sic  mprobitas  si  cuius)  In  meliorum  codicum  (PaL  1,  ErL, 
Spir.,  mg.  Crat.)  scriptura  (sic  cuius  in  mente  consedit  hoc  ipso 
quod  adest  turbulenta  et  si  vero)  apparet  excidisse  subiectum  sen- 
tentiae,  tum  verbum  deesse  ad  adiectivum  turbulenta ;  nam  recte 
abesse  posse  in  tali  oratione,  Gzio  credendum  non  est.  Ac 
Terbnm  quidem  in  et  latere,  quae  particula  plane  non  convenit 
com  si  vero^  vidit  iam  Gruterus/  Subiectum  varie  addunt,  ple- 
nqne  ex  Ursini  codice,  id  est,  coniectura:  sic  iniustitia  cuius^ 
paolo  durioreverborum  ordine  et  relativiconiunctione;  Lambinus: 
sk:  cuhis  in  mente  hiiustitid;  in  nostra  ratione  (in  quam  inci- 
derat  etiam  eensor  quidam  editionis  Gzianae)  et  facilior  fit 
oratio  et  apparet,  librarii  oculum  aberrasse  in  litteris  sic.  Sed 
improbitas  scripsi  potius  quam  miustitia^  quod  prudentiae  teme- 
ritatem,  temperantiae  libidinem  Cicero  contrarias  posuit,  non 
iinprudentiam  et  intemperantiam ,  et  quod  sequitur  improbarum 
facta  et  (53)  /ugiendam  improbitatem,   In  eo,  quod  I.  F.  Gronovio 
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adest,  turbulenta  est;  si  vero  molita  quidpiam  est,  quamyis 
occulte   fecerit,   numquam  tamen  id  confidet  fore  semper 

1.  turbulenta   et   si   [A]E    turbuUnta   non  potest  Jieri  et   ei  LPMCR 
[moUita  Eh]         8.  confidet  id  LPMCR      fore  om.  C 

in  mentem  venit:  sic  cum  via  in  merUe^  prorsus  desideratnr 
propria  eius,  quod  iustitiae  contrarium  est,  vitii  nota.  Deterio- 
rum  codicura  corrector  subiectum  putavit  iustitiam^  non  anim- 
advertens,  quod  neDavisius  quidem  intellexit,  transiri  hic  ad 
vitiorura  effectum  et  cum  tribus  ceteris  vitiis  comparari 
quartum.  (In  EL,  si  Davisio  credimus,  2,  sed  opinor  esse 
1,  scriptum  est:  sic  cuius  in  mente  consedit  iustitia.)  Itaque  sup- 
plevit:  turbulenta  nan  potestfieri^  et  si  vero  etc.  (in  Pall.  praeter 
1,  Davisianis,  Oxx.^  Gzianis  praeter  duos  illos),  unde  Lam- 
binus,  cum  verum  subiectum  repperisset,  faciebat:  non  potest 
non  fieri^  quod  prudentibus  hominibus,  si  semel  a  bonis  codi- 
cibus  aberrarant,  probandum  erat,  probatumque  est  ab  I.  F. 
Gronovio  et  aliis.  Sed  tum  corrector  haerebat  in  proximis,  quae 
aliud  subiectum  requirebant.  Itaque  ibi  P.  Manutii  liber,  Par. 
unus  Davisii,  EL  2  (?),  ed.  Ven.  1480  nova  interpolatione  ha- 
bent:  etsi  vero  impietas  moUta  etc.,  quod  Dav.  probabaL  Patet 
erroris  progressio.  In  vera  scriptura  omnia  optime  procedunt: 
ipsa  iniustitiae  praesentia  turbulenta  mons  est;  si  vero  etiam 
suscepit  aliquid,  multo  magis. 

id  confidet  fore  occultum)  Expressit  Cicero  Epicuri  sententiam 
tricesimam  septimam  (Diog.  X,  1 5 1):  Ovx  eori  tow  IdOQa  t*  noioiv' 
Ttt  m  [Meibomius  noQ  a,  sed  mendum  videtur  esse  in  participio; 
fort.  xivovma]  avve^erco  ngog  aXh^Xovg  eig  x6  fi^  (iXa<XTBiy  fttfde 
^Xanreffd-ai.  nKsreveiv^  ori  Xtjaeij  xav  fAvgiaxf^  im  rov  ^agovro^ 
Xav^avfi'  ftexQi  yaQ  xara(TrQoq>rjg  adqkov  ei  xai  Xt^ijei,  Id  confidet 
etiam  Spir.  [et  A].  Otto  Lindemannura  sequens  (Lectt,  Ciceron. 
Spec.  1,  Zwiccaviae  1830,  quera  libellum  non  vidi),  excursum 
conscripsit  (ad  V,  93)  de  positu  pronominis  personalis,  quod 
subiecti  locura  in  sententiis  infijiitis  teneret,  qui  definitur  pon- 
dere  singularum  notionum  et*  deinde  omnino  numeris  sententiae. 
Sed  is  cum  pronominis  in  sua  sententia  locura  ab  hac  verbi 
regentis  interpositione  non  seiungeret,  incidit  in  eum  errorem, 
ut  hic  quoque  singularem  id  vim  adipisci  et  voce  insigniri 
putaret,  quod  et  hoc  loco  et  infinitis  aliis  redarguitur,  quorura 
in  uno  et  altero  (velut  huius  libri  §  1,  Acad.  II,  10)  mire  ille 
argutatur.  Natura  quadam  Latini  sermonis  implicantur  inter 
se  sententiae ;  sed  et  numeris  et  licentia  orationis  libere  fluends 
hoc  temperatur.  Recte  Gzius  animadvertit,  librarios  interdum 
pronomen  sic  transponere,   ut   sententiae   dissolvantur  {confidet 
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occoltam.  Plerumque  improborum  £acta  primo  suspido  iuse- 
quitar,  dein  sermo  atque  fia.ma,  tum  accusator,  tum  iudex; 
molti  etiam,  ut  te  consule,  ipsi  se  indicaverunt  51.  Quod 
si  qui  satis  sibi  contra  hominum  conscientiam  saepti  esse 
et  mamti  videntur,  deorum  tamen  horrent,  easque  ipsas  5 
sollidtadines,   quibus  eorum  animi  noctesque  diesque  exe- 


\,morbcruM  (pro  improb,)  C  2.  deinde  LPMCROr.  accusatorumE  [index  A] 
3.  [indictttxrat  A\  iudicaverunt  Eh]  4.  sequi  (pro  si  qui)  £  satis  om.  K 
satis  am  hominum  sibi  contra  conscientiam  (scientiam  PRJLPMCR  5.  et 
om.  £      deos  L       7.  noctes  diesque  L  noctes  atque  dies  Or. 


id  fore)^  modo  ne  levem  rem  intolerabiliter  iactasset  et  ob- 
servatimicula  interdum  contra  sententiam  et  codices  abusus 
esset 

twniudex)  PaL  1.  aWear,  nt  ediderat  Lambinus ;  sed  accusa- 
torem  praecedit  index,  sequitur  iudex  et  poena ;  his,  quae  gra- 
datim  fiant,  respondet  unum  illud :  multi  etiam  etc.  [JDein  etiam  A.] 

51.  »iln  contra  hominum  conscientiam)  Sic  primus  Gruterus 
e  Pal.  1 ;  consentit  (praeter  ErL)  rag.  Crat.  et,  quod  miror, 
ed.  Yen.  1480,  si  Orellius  recte  attendit.  Cod.  ISdorelii,  ut 
edidit  P.  Marsus:  satis  hominum  sibi  contra  conscientiam;  (idem 
om.  ee  muniti).  Ut  mei  LM,  habent  PalL  5,  6,  ut  P,  Pall. 
2,  4;  utrisque  assentiri  videntur  aliquot  Davisii;  Pal.  3  et 
E^fi^:  satis  animi  hominum  sibi  contra  conscientiam^  Mead.  «a- 
tis  anani  cum  hominum  sibi  contra  scientiam»  Gzii  ^Latinitas^ 
nibfl  annotavit  nisi  nii^  bis  varimode  transponendis  peccare 
ecribamm  Latinitatem*'.  Orta  haec  e  vocabulo  animi  ad 
hominum  ascripto,  cum,  consdentia  quae  esset,  non  intelle- 
geretur.  Hinc  nescio  quis  primum  finxit,  quod  vulgo  ante 
Gmterum  (apud  Crat.  etc.)  legebatur:  quod  si  qui  satis  opibus 
homimon  sibi  contra  conscientiam.  Serpsit  deinde  ulterius  cor- 
rnptio,  ut  in  aliquot  edd.  (Ascens.,  Crat.,  Lbin.)  scriberetur: 
deorum  tamen  numen  (cfr.  cod.  L). 

noctesque  diesque)  Expressi,  quod  erat  [in  codd.,  etiam 
DaTisii  quinque,  Oz.  x^  Gzii  omnibus.  Quod  post  Man.  et  Lbinum 
Gratems  tacite  edidit :  noctes  atque  dies^  confirmatur,  si  ea  con- 
firmatio  est,  a  CCC  et  BalL;  Ox.  E  ut  L  noctes  diesque;  al- 
temtram  veram  videtur;  nam  id,  quod  reliqui,  poStaram  est. 
Dixit  Cicero  alibi  noctes  diesque  (Act.  I  in  Verr.  52,  Verr.  V,  112), 
noctes  et  dies  (de  Orat.  I,  260,  Brat.  308,  Tusc.  V,  70  etc.), 
€t  dies  et  noctes  (ad  Att.  XII,  46),  dies  noctesque  (pro  Rosc.  Am. 
67,  81,  Deiot.  38,  alibi). 
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duntur,  a  dis  immortalibus  supplidi  causa  importari  putant 
Quae  autem  tanta  ex  improbis  &ctis  ad  minuendas  vitae 
molestias  accessio  potest  fieri,  quanta  ad  augendas,  cum 
conscientia  factorum,  tum  poena  l^gum  odioque  dvium? 
5  Et  tamen  in  qmbusdam  neque  pecuniae  modus  est  neque 
honoris  neque  imperii  nec  libidinum  nec  epularum  nec  re- 
liquarum  cupiditatum,  quas  nulla  praeda  umquam  improbe 
parta  minuit,  potiusque  inflammat,  ut  coercendi  magis  quam 
dedocendi  esse  videantur.  52.  Invitat  igitur  vera  ratio  bene 
10  sanos  ad  iustitiam,  aequitatem,  fidem.  Neque  homini  infanti 
aut  impotenti  iniuste  facta  conducunt,  qui  nec  facile  efficere 


1.  [ad  his  AS  a  diis  A>]     9.  Jien potest LPMCROr.      tumLUCl 
[odiqueA^]    5.  nec  honoris  necC     7.  nuUas  E      improhe  om.V.     8.  [tj! 


LMCR     4. 
[tjRmtiisI 
Eh]     potius  oin.  que  [A]E  potiut    atque  LPR  sed  auget  potius  atque  MCOr. 
potnuque  (pro  magis  qtum)  L     9.  docendi  E     H.  atque  C 


ad  mitiuendas  vitae  molestias  accessio)  Paulo  minus  pro- 
prie  dixit,  ut  concinne  dieeret:  quanta  adaugendas.  \J^otest  fieri 
etiam  Vict,  cod.] 

pecuniae^  honoris  —  reUquarum  cupiditatum)  Non  prorsus 
accurat«  coniunxit  cupiditates  et  ea,  quae  cupiuntur.  Sed  in 
huiusmodi  inaequalitatem  facile  incidit  libere  currens  oratio, 
festinantis  praesertim.  Durius  etiam  eidem  voci  ex  aequo  ad- 
iunguntur,  quae  ei  recte  singula,  sed  contraria  ratione  adiungi 
possunt,  ut  cum  pro  Balbo  41  Hispani  dicuntur  agris  stipen- 
dOsque  muUati^  id  est,  agris  ademptis,  stipendiis  impositis ;  [Xiiv. 
n,  19,  6:  aetate  et  mribus  gravior']^  cuiusmodi  etiam  illud  est 
apud  Xenophontem  (Memor.  I,  5,  1)  ^rrwf  yairtQog  rj  otpov 
^  a^pQodiaidiv  (ad  abstinendum)  ^  novov  (ad  tolerandum).  £x 
cdia  forma,  cognatum  tamen,  infra  72:  aut  se  in  jnusicis.,  geo- 
metria^  numeris^  astris  conterereU  Neque  enim  Cicero  dicturus 
erat  conterere  se  in  a^tris. 

minuit^  potiusque  inflammat)  Non  potest  ferri,  quod  cst  in 
Erl.  et  Pal.  1  p3] ;  poterat  in  gravi  epiphonemate,  inverso  ordine : 
inflammat  potins,  Sed  tamen  altera  scriptura  (Pall.  2,  4  et,  ut  vi- 
detur,  Gud.  2,  Spir.):  minuit  potius  atque  inflammat^  non  tam 
verbi  omissi  indicium  habet  quam  conatum  grammaticam  orationis 
formam  etiam  cum  sententiae  interitu  conservandi ;  ex  correctione 
ortum  est,  quod  ceteri  deteriores  (Pall.  3,  6,  Oxx.,  sine  dubio 
etiamDavisii  aliquot  et  Gzii  duo  reliqui)  praebent:  sed  auget 
potius  atque  inflmnmai.  In  optimorum  igitur  scriptura  copola- 
tivam  particulam  addidi,  adversativa  vi  post  negationem. 

52.  in/a$iti)  In  hoc  vocabulo  incredibiliter  nonnulli  erraninti 
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possit,  quod  conetor,  nec  obtinere,  si  effecerit,  et  opes  vel 
fortunae  vel  ingemi  liberalitati  niagis  conveniunt,  qna  qui 
utontur,  beneyolentiam  sibi  conciliant  et,  quod  aptissimum 
est  ad  quiete  vivendum,  caritatem,  praesertim  cum  omnino 
nulla  sit  causa  peccaudi.  53.  Quae  enim  cupiditates  a  na-  5 
tura  proficiscuntur,  fadle  explentur  sine  uUa  iniuria;  quae 
autem  inanes  sunt,  iis  parendum  non  est;  nihil  enim  de- 
dderabile  concupiscunt,  plusque  in  ipsa  iniuria  detrimenti 
€st  quam  in  iis  rebus  emolumenti,  quae  pariuntur  iniuria. 
Itaque  ne  iustitiam  quidem  recte  quis  dixerit  per  se  ipsam  10 
optabilem,  sed  quia  iucunditatis  vel  plurimum  afferat.   Nam 


1.  quieon.  E  2,/artuna  E  ingenia  [A]GLPMR  3.  [uUtniur  henivoL  A] 
A.adheaie  viv.  L  6.  prqficiscantur  FR  iniuriauUa  E  7.  A»  [A]EPCROi*. 
[mii  om.  A^]  8.  [pltuque  iniuria  ^a  A]  9.  his  ECR  iniuria  par.  MC 
10.  quod  (pro  quidem)  E 


non  videntes,  significari,  ut  aliis  Ciceronis  locis  (vid.  lexic), 
eam,  cni  desint  eloqnentiae  tela,  quae  apud  veteres  potentis- 
sima  erant;  itaque  ex  altera  parte  ponnntur  opes  vel  fortxinae 
vei  ingeniL  id  est,  nt  saepissime,  oratorii.  Impotens  insolenter 
omiiino  dicitur,  qui  potentiam  et  opes  non  habeat ;  sed  eodem 
modo  Cicero  dixit  pro  Mur.  59  et  Sallustius;  impotentia  apud 
Terentium  sic  ponitur;  tollebatque  ambiguitatem  ipsa  coniunctio 
cnm  altera  voce  negativa.  Vel  ingenia  annotatur  etiam  in  marg. 
Crat  et  e  codice  Mor. ;  mendosus  igitur  codex  archetjpus  fuit; 
nam  nominativo  casu  accipi,  ut  Morelius  volebat,  neque  par- 
ticola  vel  sinit,  quae  recte  bis  ponitur,  cum  genus  in  duas  spe- 
cies  nuUo  discrimine  dividitur,  non  recte,  si  tria  diversa  cou- 
imignntur,  et  ingenhtm  dicendum  erat  de  vi  et  facultate,  nec 
fortwMe  simpliciter  pro  divitiis  dicuntur.  Persequor  haec,  quia 
nmic  parati  sunt  omnium  mendomm  patroni.  Poterat  haec 
sententia  commode  superioribus  annecti,  aut  quomodo  Schuetzius 
scripsit:  Nam  neque^  aut  ut  Gzius  volebat:  Neque  enim;  plane 
necesse  non  erat.    £t  tamen  facile  excidebat  enim;  cfr.  ad§  58. 

53.  Quae  enim  cupidxtatea  etc.)  Praeter  ea,  quae  supra 
ad  f  45  et  46  ascripsi,  apte  Davisius  citat  Epicuri  verba  apud 
loannem  Stob.,  Floril.  XYII,  35,  p.  159  Gesn.:  Ov  yaq  ^  'cng 
<pvije»g  ^doifii  ti^  ddma»  notu  i^m^ev^  dU!  tj  neQi  tag  Kevag 
^iag  OQefy;, 

uUa  imuria)  Invertunt  ordinem  tres  Gzii  (opinor,  Spir., 
Gnd.  2);  om.  uUa  Bas.  et  ed.  Marsi. 
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diligi  et  carum  esse  iucundum  est  propterea,  quia  tutiorem 
vitam  et  voluptatem  pleniorem  effidt  Itaque  non  ob  ea 
solum  incommoda,  quae  eveniunt  improbis,  fiigiendam  im- 
probitatem  putamus,  sed  multo  etiam  magis,  quod,  cuius 
5  in  animo  versatur,  numquam  sinit  eum  respirare,  numquam 
acquiescere.  54.  Quod  si  ne  ipsarum  quidem  virtutum  laus, 
in  qua  maxiipe  ceterorum  philosophorum  exultat  oratio, 
reperire  exitum  potest,  nisi  dirigatur  ad  voluptatem,  voluptas 
autem  est   sola,    quae  nos  vocet  ad  se  et  alliciat  suapte 

10  natura,  non  potest  esse  dubium,  quin  id  sit  summum  atque 
extremum  bonorum  omnium,  beateque  vivere  nihil  aliud  sit 
nisi  cum  voluptate  vivere. 

XVIL  55.  Huic  certae  stabilique  sententiae  quae  sint 
coniuncta,   explicabo  brevi.    NuDus  in  ipsis  error  est  fini- 

15  bus  bonorum  et  malorum,  id  est,  in  voluptate  aut  in  do- 
lore,  sed  in  iis  rebus  peccant,  cum,  e  quibus  haec  efiScian- 
tur,  ignorant.    Animi  autem  voluptates   et  dolores   nasd 

1.  carus  R  et  tut.  L  S.  piemorem  volupt.  eff,  E  volapt.  eff,plen.  LPMCROr. 
[eamA']  S.  [«f  venttinf  A]  A.optimut  cpro  quod  cuiua)  C  6.  non  LPMR 
[quid  (pro  quidem)  Kh]  8  potesi  ex.  LPMCOr.  9.  sola  est  L  sola  oin.  C  allic, 
et  voc  ad  se  L  10.  dub.  esse  L  sit  om.  R  \\,  nilC  12.  [cum  om,  A<] 
15.  th  ante  doiore  oni.  L     \B,  his  [A]ELPCROr.     [et  ^tbi»  Eh] 

voluptcUem  pleniorem  efficit)  Ut  ErL,  Spir.,  Gud.  2 ;  per  se  al- 
ter  ordo  nihilo  deterior,  sonantior  etiam.  [Itaque  nunc  A 
secutus  8um.] 

Cap.  XVII,  55.  sed  in  iis  rehus)  Ii$  debebat  definiri 
adiecto  relativo:  e  qiiibus  haec  efficiuntur^  vel:  effici  putatit, 
Deflezit  oratio  eo  genere,  de  quo  ad  II,  39  dicetur;  itaque 
in  iis  rebus  est  fere  in  eo,  £o  pravius  erat  his^  quoniam  alio 
refertur  haec,     Duo  Gzii  tw. 

Animi  autem  voluptates)  Breviter  et  aptc  rem  complecti- 
tur  Clemens  Alexandrinus  11  Stromat  p.  179  Sylb.:  *0  di 
^EntHov^og  ndcav  x^^^  ^V^  V^^X^^  ourcu  inl  nQoyconaB^ovffj] 
T^  aaQxi  yivM^&ai,  Itaque  Plutarchus  (Non  posse  svaviter 
etc.  4,  p.  1088  £)  £picureos  inducit  fAaQTVQOVfitvovg  xal 
(io^vzag^  dg  in  ovdevl  ^v^^  tw  orctov  mtpvKB  %aiQBit  xai  ya- 
ItjviJ^eiv  nX^  im  ctofAaxog  ^dovaig  nuQOvaaig  rj  nQoadoTuofid' 
9aig,  Alia  £picuri  dicta,  quae  idem  magis  articulatim  signi- 
ficant,  commemorabuntur  ad  11,  7,  et  Metrodori  ad  11,  92. 
Sequebatur    hoc  necessario  e  corporea  animi    natura;    verum 
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k\mar  e  corporis  Yoluptatibus  et  doloribus.  Itaque  con- 
c«do,  quod  modo  dicebas,  cadere  causa,  si  qui  e  nostris 
afiter  existimant,  quos  quidem  video  esse  multos,  sed  im- 
peritos;  quamquam  autem  et  laetitiam  nobis  voluptas  animi 
et  molestiam  dolor  afferat^  eorum  tamen  utrumque  et  or-  5 


\.fateatur  C  £to  R  2.  cedere  causae  oiDnes  vestris  C  8.  quidem 
om.  £  4.  et  oxn.  £  5.  et  dohres  molestiam  £  afferet  [A<]£C  ajfferrei 
LPMB 


eadem  Epicamm  inevitabili  iroplicabat  repugnantia,  cnm  pro- 
priam  qoandam  et  separatam  animi  voluptatem  et  laetitiam 
indnceret.  (Flutarchus,  Non  posse  svaviter  etc.  5,  p.  1089 
E,  Epicureorum  exprimens  sententiam,  to  rjdofAivov  in  corpore 
ponit,  ro  x^Q^^  i°  animo,  nescio,  num  etiara  usum  verbonim 
coDsenrans.)  Ne  expectatio  quidem  illa  futurae  voluptatis 
aut  memoria  praeteritae  (§41)  qui  aut  oriretur  aut  constaret^ 
ratio  reddi  poterat,  nec  omnino,  qui  afficeretur  animus,  cum 
oranis  ea,  quae  nunc  conscientia  sui  dicitur,  ipseque  sensus 
in  atomis  interiret.  Rnrsus  Epicurus,  cum  docuisset  onmem 
animi  dolorem  e  corpore  esse,  ob  hoc  ipsum  reprehendebat 
alioraro  inanes  angores  et  maerores,  quod  non  essent  orti  e 
corpore,  non  animadvertens ,  se,  cum  negaret  dolendum  esse 
nisi  propter  corpus  (§  59),  concedere,  saepe  doleri  alia  causa. 
Non  iniuria  Plutarchus  (Non  posse  svaviter  etc.  5,  p.  1089 
D)  Epicureos  ait  t^»  eix  tjdovnv  eiV  anoviav  ^  ewia{^Biar 
im  xal  xazm  /lezaiQetv  ex  tov  (jODfiatog  eiV  rriv  xpvx^,  sha 
aalip  e»  TttVTf/v  eiV  exeivOf  tq>  firi  azeyeiv  aTroQQtovaav  Haine- 
Qtoha^aivovaav^  avayHoCofAevovg  t^  ^QXi  f^vvanreiv. 

cadere  causa)  Codices  cedere  causae  (PalL,  Dav.,  Oxz. 
£U$,  Grzii  praeter  duos;  hi  cum  x  cedere  causa).  Victorium 
primam  correxisse  puto  (c£r.  11  de  Invent.  57,  ad  Fam.  VII, 
14,  1);  nam  Marsus,  Crat.,  ceteri  vetus  tenent.  [Alodo  dice^ 
bas^  ct.  §  25.] 

si  qui  existimant)  Emestius  eanstment  Verum  obliquae 
oratJonis  vis  in  huiusmodi  sententiis,  quae  a  primae  personae 
verbo  pendent,  facile  exting^'itur ,  eaque,  quae  in  parte  ora- 
tionis  pendentis  esse  debebant,  absolute  ponuntur. 

quamquam  —  afferat)  In  codice  archetypo  fuit  sine  dubio 
afferet,  unde  deteriores  (EU5;f)  afferret  (Gzius:  „alii  codd.  af- 
fert,  afferet  et  afferret^*').  Nihilo  longius  distabat  affert^  quod 
Marens  habet;  sed  hic,  longius  iam  progressa  orationis  obli- 
qaae  implicatione,  minas  probabilis  indicativus  erat. 
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tum  esse  e  corpore  et  ad  corpus  referri,  nec  ob  eam  cau- 
sam  non  multo  maiores  esse  et  voluptates  et  dolores 
animi  quam  corporis.  Nam  corpore  nihil  nisi  prae- 
sens,  et  quod  adest,  sentire  possumus,  animo  autem 
5  et  praeterita  et  fiitura.    Ut  enim  aeque  doleamus  [animo], 

4.  €tbest  L     5.  animo  sine  ancis  Or. 

nec  ob  eam  caumm  non  etc.)  Diog.  X,  137:  *E%t  ngog 
Tovg  KvQrjpaixovg  (dtacptQerai  6  'EmnovQogy  ot  fiip  yoQ 
XeiQOvg  rag  acafAarixag  akyridovag  rwt  xffvxwm^'  xoXd^sa^ca 
yovv  rovg  afiaQTavovrag  aduazi'  6  di  vdg  ^pvx^iidg'  t^  yow 
(jdQHa  To  naQOv  fAOvov  xufia^Biv^  t^  di  \ffvxnf  xai  to  naQek- 
^ov  xoi  TO  naQov  xaf  to  fiikXov  ovrtog  ovv  xai  fiei^ovag  ^dovdg 
elvcu  Ttjg  tpvx^g*  Eadem  tractat  Cicero  in  Tusc.  V,  95  et  96. 
De  nsu  particularum  nec  —  non  apud  Ciceronem  et  eos,  qui 
eandem  consvetudinem  sequuntur,  in  tollenda  negatione  post 
Thomasium  (ad  Turs.)  exposuit  Buttmannus  ad  Quintilian. 
Xn,  10,  46;  sed  res  perragata  est.     (Cfr.  IV,  13.) 

praesens^  et  qxtod  adest)  Adesse  ad  locum  pertinere  anno- 
tant  hic  et  ad  I  de  Off.  11  (ad  id  solum^  quod  adest  quodque 
praesens  est,  se  accommodat^  patdum  pdmodum  sentiens  prae- 
teritum  aut  /uturum)^  comparantque  Tusc.  IV,  14.  Sed 
praesens  non  minus  a  loco  transfertur  ad  tempus,  quod  onmia 
vocabula  illinc  mutuatur;  nec  adsum  minus  dicitur  de  tem- 
•pore;  et  apparet,  prorsus  hinc  alienam  esse  loci  notionem. 
Itaque  vocibus  coniunctis  tantum  gravius  rei  tempore  prae- 
sentis  notio  signatur  (das  unmittelbar  gegenw&rtige) ,  ut  con- 
tra  de  loco  Terentius  dixit:  ades  praesens, 

Ut  enim  acque  doleamus  [animo'])  Notavi  vocem  supposi- 
ticiam^  quae  si  retinetur,  sententia  haec  debet  esse:  Ut  enim 
concedam,  tum,  cum  corpore  doleamus,  non  maiorem  esse  animi 
dolorem,  potest  tamen  fieri  maior  etc.  Sed  nullo  modo  haec 
verba:  ut  aeque  doleamus  in  concedendo  hanc  minuendi  vim 
habere  possunt,  sed  contrariam:  ut  non  minus^  quo  evertitur 
tota  sententia;  sic  enim  loquitur,  qui  ipse  animi  dolorem 
aeque  magnum  esse  non  iudicans,  hoc  tamen  concedit,  sed 
ita,  ut  tamen  aliquid  in  corpore  accedere  possit.  Deinde, 
etsi  oritur  Epicuri  sententia  animi  dolor  e  corpore,  tamen 
perinepta  est  haec  temporis  significatio:  Ut  aeque  doleamus 
animo^  cum  corpore  dolemus;  nam  sic  contrarium  aliud  tempus 
cogitatur:  ac  cum  non  dolemus  corpore^  quod  sensum  non  habet. 
Comparatio  haec  esse  debebat:  atque  corpore  dolemus  (cum 
utroque  dolemus).     Deleta  illa  voce,    omnia  recta  erunt:    Ut 
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cmn  corpore  dolemus,  fieri  tamen  permagna  accessio 
potest,  si  aliquod  aeternum  et  infinitum  impendere  ma- 
Imn  nobis  opinemur.  Quod  idem  licet  transferre  in  vo- 
luptatem,  ut  ea  maior  sit,  si  nihil  tale  metuamus.  56.  lam 
illod  qiddem  perspicuum  est,  maximam  animi  aut  volupta-  5 
tem  aut  molestiam  plus  aut  ad  beatam  aut  ad  miseram  vi- 
tam  afferre  momenti  quam  eorum  utrumvis,  si  aeque  diu 
sit  in  corpore.  Non  placet  autem,  detracta  voluptate, 
aegritudinem  statim  consequi,  nisi  in  voluptatis  locum  do- 
lor  forte  successerit;  at  contra  gaudere  nosmet  omittendis  10 
doloribus,   etiamsi  voluptas  ea,  quae  sensum  moveat,  nulla 

1.  corport  non  dol.  K  2.  aliquid  omnes  [externum  Eh]  5.  illud 
qaod  E  [ammi  maximam  A]  6.  ad  om.  E  (bis)  Post  beatam  add.  vi' 
tam  L    T.    eorum  utruuque  utrumma  R 

enim  tnm,  cum  corpore  dolemuB,  non  minorem  dolorem  per- 
dpianms  (qaam  cnm  animo),  ita  nt  nondum  in  ipso  momento 
percipiendi  praesentis  doloris  excellat  animi  dolor,  tamen  per- 
magna  accessio  fieri  potest  etc.  Gzius  tradit  pro  mim  duos 
^nos  codices  babere  non,  ex  nota  n.  scilicet,  duos:  aeque  non 
doleamus.  Patilo  post  aliqtdd  etiam  „plures  scripti^  Gzii  et 
X;  vid.  ad  §   18. 

56.  lam  iUud  quidem  perspicuum  est)  Perbreviter  attingi- 
tur  res  obscnra,  quae  nusquam  alibi  exponitur.  Nam  cum 
ante  singulas  anirai  et  corporis  voluptates  doloresque  com-  • 
parasset,  nunc  negat,  utriusque  generis  eandem  vim  esse  ad 
tomm  statum  evdaifAOviag  e£6ciendum  aut  minuendum.  In 
qno  miror,  quid  novi  discriminis  oriri  possit  praeter  gradus 
illos,  quos  ante  posuit;  nam  genere  non  differebat  utraque 
voluptas.  Sed  Epicurus,  quae  coniunxerat,  rursus  divellit  et 
mitor  incoriosus  communi  hominum  opinione  de  animi  volup- 
tatis  et  doloris  vi. 

Non  placet  autem  etc.)  Haec  paulo  neglegehtius  exponun- 
tnr.  Nam  quae  de  sublato  medio  inter  voluptatem  et  dolo- 
rem  dicantur,  neque  hic  cum  ceteris  cohaerent  et  posita 
erant  iam  §  38,  et  prave  conclnditur,  hinc  intellegi,  quanta 
Tolnptas  sit  non  dolere;  nam  Epicurus  contra,  cnm  osten- 
disset,  in  non  dolendo  iam  esse  voluptatem,  hinc  efficiebat, 
nihil  esse  medium.  Omnino  haec,  quae  ad  notionem  volup- 
tatis  explicandam  pertinent,  rectius  initio  posita  essent;  sed 
id  ne  ipse  quidem  Epicums  curasse  videtur,  ut  certo  ordine 
haec  exponerentur.  Cum  in  salebras  inciderat,  oriebatur  nova 
sententia. 
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successerit;  eoque  intellegi  potest,  quanta  voluptas  sit  non 
dolere.  57.  Sed  ut  iis  bonis  erigimur,  quae  expectamus, 
sic  laetamur  iis,  quae  recordamur.  Stulti  autem  malor^pi 
memoria  torquentur;  sapientes  bona  praeterita  grata  re- 
5  cordatione  renovata  delectant  Est  autem  situm  in  nobis, 
ut  et  adversa  quasi  perpetua  oblivione  obruamus  et  se- 
cunda  iucunde  ac  svaviter  meminerimus.  Sed  cum  ea, 
quae  praeterierunt ,   acri  animo  et  attento  intuemur,   tum 

1.  eo  inteUegi  C      non  dolere  att  LMPCR      4.  renov.  grcUa  record.  C 
6.  et  (prias)  om.  E    seiecula  (pro  tecunda)  K     8.  intenio  EOr.     ttmc  C 

sit  non  dolere)  Sic  etiam  Spir.,  edideratque  iam  Gruteras 
[ex  A]. 

57.  Est  autem  situm  in  nobis)  Enarrat  Gzius:  A  natura 
habemus^  et  repetit  Otto.  £rgo  etiam  stulti  hoc  facient,  si 
ipsa  natura  id  efficit  Cicero  in  nostra  potestate  esse  signi- 
ficat;  vid.  pro  Arch.  1,  Acad.  II,  39:  Ubi  igitur  virtus^  si 
nihil  situm  est  in  ipsis  nobis?  pElic  II,  89,  Y,  12.]  Ostendit^ 
quid  ex  eo  sequatur,  quod  ante  exposuit,  si  nuUi  rei  assentia- 
mur,  nihil  fore  in  nostra  potestate,  Sed  cur  tam  imperitos  puto 
lectores  fore,  quam  editores  fuerunt,  cum  praesertim  in  lexicis 
hic  ipse  locus  recte  declaretur?  Rem  ipsam  explicat  Cicero 
Tusc.  m,  33.  Nihil  Epicurus  subtilius  de  hac  animi  nostri 
potestate  disputasse  videtur,  sed  contentus  fuisse  communi 
opinione,  multum  in  hac  re  valere  voluntatem,  altenim  omi- 
sisse^  non  omnia  eam  posse.  Quod  deinde  a  Doederlinio 
poni  video  et  ab  Ottone  ad  hunc  locum  ascribi,  iucunde  re- 
ferri  ad  animum,  svaviter  ad  corpus,  hoc  quidem  loco  aperte 
utrumque  dicitur  de  animi  voluptate,  quae  ex  memoria  oria- 
tur,  et  multis  locis  Cicero  in  voluptate  definienda  iucundum 
motum  sensus  aut  corporis  dixit;  utrumque  coniunxit  II,  13: 
commotionem  svavem  iucuuditatis  in  corpore;  cfr.  de  Orat.  III, 
56.  lucundus  generalins  est,  svavis  magis  ad  moUem  quen- 
dam  affectum  spectat.  Saepe  viri  docti  synonyma  tali  regula 
distingvunt,  ut  vocum  flexus  et  in  eosdem  fines  a  diversa 
parte  incursiones  non  animadvertant,  cum  tali  quodam  discri- 
mine,  quod  non  ubique  appareat. 

et  attento)  „Tres  optimi"  Gzii  intento^  ut  pro  Flacco  26 
Cicero  dixit:  intentis  ocuUs  acerrime  contemplari^  et  Tusc.  IV, 
88:  acrem  adem  intendere^  quae  citat  Gzius;  contra  de  Orat 
m,  17:  acerrimam  atque  attentissimam  cogitationem.  [Revocavit 
me  A.]  Deinde  tum  pro  tunc  (quod  post  cum  vitiosum  erat) 
revocavit  Gzius  e  tribus  suis,  Oxx.  £|;|^. 
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fit,  ut  aegritudo  sequatur,  si  illa  mala  sint,  si  bona,  lae- 
titia. 

XVin.  O  praeclaram  beate  vivendi  et  apertam  et 
simplicem  et  directam  viam!  Cum  enim  certe  nihil  homini 
possit  melius  esse  quam  vacare  omni  dolore  et  molestia  5 
perfruique  maximis  et  animi  et  corporis  voluptatibus,  vide- 
tisne,  quam  nihil  praetermittatur,  quod  vitam  adiuvet,  quo 
&ciliu9  id,  quod  propositum  est,  summum  bonum  consequa- 
mur?  Clamat  Epicurus,  is,  quem  vos  nimis  voluptatibus 
esse  deditum  dicitis,  non  posse  iucunde  vivi,  nisi  sapienter,  10 
honeste  iusteque  vivatur,  nec  sapienter,  honeste,  iuste,  nisi 
iuconde.  58.  Neque  enim  civitas  in  seditione  beata  esse 
potest  nec  in  discordia  dominorum  domus;  quo  minus  ani- 
mus  a  se  ipse  dissidens  secumque  discordans  gustare  par- 


1.  tequdur  L  laetitia  $i  hona  [A]PMCROr.  8.  At  (pro  0)  C  ap- 
Utm  C  6.  videtia  inquam  R  7.  qao  (pro  quod)  C  quo  om.  C  8.  eon' 
WfuOw  C  progequamur  E  9.  voa  om.  LPR  esse  ded.  volupt,  L  12.  enun 
om.  E  poteMt  ette  heata  C  13.  neque  L  14.  ipto  R  ditcedkna  C  [di" 
eordoMs  A] 


si  bona^  laetiiia)  Hic  ordo  codicis  Erl.  [et  B,  dissentiente 
tamen  A,]  habet  inversionem  eam  in  contrariis  membris, 
quam  Cicero  amat;  vid.  Beierus  ad  Off.  I,  11;  in  boc  ipso 
opere  [n,  44,]  III,  3:  ut  commoneri  satis  sit^  mhil  attineat 
doceri;  ibd.  4:  nobis  incognitis^  usitatis  sibi;  ibd.  10:  ratio  710- 
itra  consenUt^  pugnat  oratio;  V,  28:  eUgendam  MeteUi^  Reguli 
rticiendam ;  de  R.  P.  II,  33 :  matrem  habemus^  ignoramus  patrem. 

Cap.  XVm.  [0  praeclaram)  Novo  sumpto  exordio  Tor- 
qnatas  ostendit,  omnia  apud  Epicnrum  comparata  esse  ad 
beate  viTendum,  primum  ethica,  deinde  etiam  (§  63)  phjsica.] 

Clamat  Epicurus)  Yid.  ad  §  42.  (Paulo  ante  Spir.  videtis 
sme  ne), 

58.  Neque  enim)  Necessarium  videtur  enim  in  annec- 
tenda  probatione  et  exemplo.  Abest  tamen  etiam  a  Spir.  et 
Gud.  2,  [non  A]. 

q^jo  minus)  Hoc  est,  et  tanto  minus.  Vix  debuerat  loco 
(»derc,  quod  erat  de  Fato  33:  Ita  ne  praeterita  quidem  — 
ApoUim  nota  esse  censebat^  quo  minus  futura.  Tum  Gzius  in- 
credibiliter  (de  £rl.  falso)  narrat,  codices  suos  omnes  a  se 
ipso  habere.     £t  defendit 


110  DE  FINIBU8   BON. 

tem  ullam  liquidae  voluptatis  et  liberae  potest  Atqui 
pugnantibus  et  contrariis  studiis  consiliisque  semper  utens 
nihil  quieti  videre,  nihil  tranquilli  potest.  59.  Quod  si 
corporis  gravioribus  morbis  vitae  iucunditas  impeditur, 
5  quanto  magis  animi  morbis  impediri  necesse  est!  Aniini 
autem  morbi  sunt  cupiditates  immensae  et  inanes  dividarum, 
gloriae,  dominationis,  libidinosarum  etiam  voluptatum.  Ac- 
cedunt  a^ritudines,  molestiae,  maerores,  qui  exedunt  ani- 
mos  conficiuntque  curis,  hominum  non  intellegentium,  nihil 
10  dolendum  esse  animo,  quod  sit  a  dolore  corporis  praesenti 

1.  atqu»  Or.  3.  quiete  C  tranquUle  C  4.  vita^  —  morbu  om.  E 
5.  necesse  est  om.  M  [necesse  potest  A;  necesse  lineA  prima  roann  dncta 
delendnm  significatnr.]  6.  immanes  [A  inmanes']  EPM  imcmes  C  7.  [do- 
minationes  AEh]  8.  quae  L  excedunt  an.  E  exedunt  nos  PR  ctnimos 
exedunt  MCOr.     10.  [euiere  pro  a  dolore  A^  adore  A>] 

Atqtd  pugnantibiis  —  potest)  Haesit  Bremius  in  atqui; 
neque  enim  h.  I.  qoidqaam  obici  aut  concludi ;  itaque  malebat  at- 
que;  id  ex  Spir.  [non  B]  et  $  posuit  Gzius.  Sed  aperte  concluditur 
hoc  modo:  Animus  a  se  dissidens  beatusesse  non  potest;  at- 
qui  animus  pugnantibus  studiis  utens,  quod  facit,  si  non  ho- 
neste  sapienterque  vivit,  non  est  tranquillus  et  a  se  dissidet; 
ergo  animuB  non  honestus  non  est  beatus.  Itaque  ponitur  atqui^ 
ut  solet,  in  assumenda  ea,  quam  logici  propositionem  minorera 
appellant.  Handius  in  Turs.  I,  p.  528,  qui  exempla  habet^ 
non  sads  perspicue  ipsam  vim  declarat.  Erravit  in  eodem 
huius  particulae  usu  Bremius  in  libro  U,  5:  Atqui  haec  pate- 
/actio  quasi  rerum  opertarum  —  definitio  est;  (ergo  definitione 
carere  non  possumus.  Gzius  putat  particiilam  indicare  „ob- 
iectionem  cum  consecutione  refutationemque^).  Sed  hoc  loco 
Gzius  longius  progressus  postquam  atque  esse  atqueita  docuit, 
potest^  quod  sequitur,  deleri  vnlt,  ut  per  atque  continuetur 
praecedentis  verbi  vis.  Itaque  haec  fit  sententia:  et  eo  minus 
animus  a  se  ipse  dissidens  —  potest  —  nihil  quieti  vtdere^  id 
est,  cogitur  tranquillus  esse;  neque  enim  atque  —  nihil  est: 
aut  quidquam,    Delevit  Schuetzius  potest  nec  improbavit  Orellius. 

59.  immensae  et  inanes)  Immanes  etiam  Spir.,  et  sic  post 
aliquot  superiores  (Crat.,  Vict.)  Davisius  e  Parr.  1,  3,  EI. 
utroque,  Ball.  (E^) ;  sed  nec  tov  kbvov  significatio  recte  omit- 
titur  (c£r.  ad  §  53)  et  nimium  ac  paene  ridiculum  est  im' 
mensae  et  immanes;  alius  generis  in  Verrinis  ingens  et  immanis. 
Faulo  post  exedunt  animos  etiam  Spir.  [et  A]. 

dolendum  esse  animo)  Vid.  ad  §  55.     Cum  in  paucas  quas- 
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fdturove  seiunctum.  Nec  vero  quisquam  stultus  non  bo- 
rum  morborum  aliquo  kborat;  nemo  igitur  est  non  miser. 
60.  Accedit  etiam  mors,  quae,  quasi  saxum  Tantalo,  sem- 
per  impendet;  tum  superstitio,  qua  qui  est  imbutus,  quietus 
esse  numquam  potest.  Praeterea  bona  praeterita  non  me-  5 
minerunt,  praesentibus  non  fruuntur;  fiitura  modo  expec- 
tant,  quae  quia  certa  esse  non  possunt,  conficiuntur  et  an- 
gore  et  metu;  maximeque  cruciantur,  cum  sero  sentiunt, 
frustra  se  aut  pecuniae  studuisse  aut  imperiis  aut  opibus 
aot  gloriae.    NuUas  enim  consequuntur  voluptates,  quarum  10 


2.  tontm  ut  (pro  tst)  L  ecrum  Or.  3.  Accedit  —  numquam  potest 
citat  KoDios  p.  334  Merc.  etiam  omittenfl.  4.  impendU  E  tum  quia  qui 
(om.  tupentitio)  Non.     9.  pecuniis  £ 


dam  editionefi  (Crat.,  Yict.)  irrepsisset  omnino^  et  in  marg. 
Crat  et  e  cod.  Mor.  yernm  annotatum  est. 

est  non  miser)  Ex  Ursini  codice,  qui  nullus  erat,  Davi- 
sius  et  Gzius  eorum  pro  eat  asciverunt,  ne  nimis  generalis 
sententia  ipsum  sapientem  comprehenderet.  Sed  non  difGcul- 
ter  e  proximo  auditur  stultus;  etsi  melius  illo  modo  scribere- 
tor.  Mox  de  Tantali  saxo,  cuins  similitudine  Lucretius  III, 
980  sqq.  in  deorum  timore  utitur,  vid.,  si  tanti  est,  Porso- 
nns  ad  Eurip.  Orest.  v.  5. 

60.  et  angore  et  metu)  Quoniam  haec  repetita  particula 
distingvuntur,  angor  ad  praesentis  status  taedium  pertinere 
videtur. 

qvarum  podendi  spe)  Incertum  est,  utrum  Cicero  quarum 
a  Terbo  regi  voluerit  an  utrumque  ad  substantivum  referri. 
Kam  potior  cum  genetivo  extra  notissimam  formulam  (jp,  re^ 
rum)  dixit  etiam  I  ad  Fam.  7,  5  (aliud  est  enim  longe,  de 
Lentulo  imperatore,  regni  illius  potiri^  aliud  regni  potiri^ 
id  est,  regem  fieri)  et  de  Off.  III,  113  (pot.  castrorum).  Si 
tamen  a  substantivo,  quo  magis  inclino,  usus  est  Cicero, 
nt  Y,  19  {eorum,^  quae  secundum  naturam  sunt^  adipiscendi 
causa)^  noto  schemate,  cuius  exempla  coUegerunt  Ruddi- 
mannus  11,  p.  245,  Ramshornius  p.  650,  Kritzius  ad  Sal- 
histii  Catil.  Sl,  rationem  Stallbaumius  et  Ejritzius  mi- 
nns  recte  explicuerunt.  Primum  etiam  nunc  ad  hanc  figu- 
ram  refemnt  illa  sui  purgandi  causa  (de  pluribus)  et  si- 
milia,  nec  attendunt,  numquam  quemquam  dixisse  sid  pur- 
gandorum^  quod  mei^  tui^  suL,  nostri^  vestri  genetivi  sunt  singu- 
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potiendi  spe  inilainmati  multos  labores  magnosque  susce- 
perant.    61.   Ecce  autem  alii  minuti  et  angusti,  aut  omnia 

8.  Eece  —  mongtron  citat  Nod.  p.  345.     mali  (pro  alii)  Non.     inimici 
(pro  minuti)  E     ut  (pro  aut)  £    et  Non. 

lariB  numeri  neutri  generis,  de  quo  ipse  Kritzius  alibi  dispu- 
tavit.  [Tid.  Gr.  Lat  §  297  b  et  §  417.]  Deinde  putant 
substantivum  prius,  quod  regens  appellamus,  et  gerundium  in 
unam  notionem  conflari,  hinc  alterum  genetivum  pendere.  ^t- 
que  in  bac  explicatioue  ad  singulos  locos  accommodanda  adeo 
non  difficiles  sunt,  ut  etiam  ad  illa  omnia,  de  quibus  dixi, 
in  quibus  numquam  aliter  Latini  loquuntur,  eam  aptam  cre- 
diderint.  Sunt  pauca  quaedam  eiusmodi  exempla  in  Ciceronis 
scriptis,  quae  posui  in  Emendatt  Ciceronianis  p.  197  (Acad. 
n,  128,  de  Orat  m,  156)  et  alius  comparatione  declaravi 
(de  Orat.  m,  111:  res  eandem  habet  natnram  ambigend£)\  addi 
potest  pro  Caelio  62,  [nec  abhorret,  quod  apud  Varr.  L.  L#.  V, 
p.  5  Bip'.  scribitur:  quorum  (verborum)  quattuor  expkmandi  gra- 
dus].  Sed  longe  plurimi  loci  vehementer  repugnant,  ut,  si 
quis  illam  rationem  sequi  velit,  dicere  debeat  (quod  in  multis 
sane  dicendum  est,  in  quibus  frustra  laborant  grammatici,  ut 
in  singulis  locis  primariam  significationem  ostendant),  illam 
fuisse  huius  constructionis  originem,  sed  deinde  eam,  obseu- 
rata  origine,  ibi  quoque  positam  esse,  ubi  sic  concipi  notio 
non  posset.  Quid  est  enitn  absurdius,  quam  apud  Plautum 
in  Capt.  IV,  2,  72  (Nominandi  istorum  tibi  erit  magis  quam 
edundi  copia)^  in  illo  praesertim  verborum  ordine,  nominandi 
copiam  una  notione  complecti  (at  quam  inepta  ac  non  natu- 
rali!),  aut  apud  Ciceronem  in  Philipp.  V,  6  coniungere  /Vi- 
cultatem  condonandi^  ut  tum  adiungatur  agrorum?  Nam  agros 
condonare  naturalem  habet  notionem  et  definitam,  /aailtas  con- 
donandi  nullam.  Sed  considerent  verborum  ordinem  et  quae 
inter  ea  verba,  quae  coniungunt,  interiecta  sunt;  de  artificio 
desistent  (Jacnltas  detur  opprimendae  rei  publicae^  caedis  faciendae 
bonortm^  urbis  diripiendae  [?^  ^  agrorum  suis  latronibus  condonandt), 
Hoc  igitur  modo  potius  iudicandum  est:  In  loquendo  Latini 
utroque  trahebantur,  ut  et  gerundium  tenerent  ac  verbi  no- 
tionem  primariam  facerent  (facultas  condonandi  agros)  et  sub- 
stantivum  substantivo  coniungerent  subiecto  gerundivo  {facul^ 
tas  agrorum  condonandorum).  Antiquo  igitur  tempore  oratio 
interdum,  vitans  etiam  occulte  molestiara  terminationis  lon- 
gioris  et  insvavioris  repetendae,  in  medio  substitit,  ut  dicere- 
tur  facultas  agrorum  condonandi.    IUud  addo,  quod  hanc  expli- 


I 
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^aqxr  4c:^pcnaBi&  aol  BoieToli,  iiiTidi,  diflkiles,  hidfugi. 


:   mt  nf  B     acm  cfk^  L  «^-Hm  ««  Soo. 


<mmta  rtikit  ciwfii  .luif  nenniKni  [sshein  si  Plaatam  (C«pu 
V.  4. 1 1 »  <t  Exmam  excipas^  ^  di^dsse  nisi  in  phindi^  nom- 
qwm  ^irrae  i«^i  .:.'>JL'UfriL.  [Nam  qnod  Tnsc.  V,  70  inco 
^kHm  est  ftvfia  L.UV  oetfr.dtatis  initaiHiK  qids  pntet  Cicero- 
nemvBoloco  9C  mrpaase,  infinitis  contnk  hocpraeseiiim  ordine: 
Kteniatu  mdncif?  Tidetiir  Cicero  reliqnis^e  illius  aeterni 
it<itm  mOaK^iL  Qiiod  apnd  Gellinm  YII  (YI).  14.4  Hertnus 
fi^Mt.  iralla  Mitaitia:  r.:'i  ^'T/i«  di^mim  essf  injwiffidi  pomtie 
ft*fdiv»»  ruvM  eft.  icribi  debet:  uon  sane  ifi*jtium  fsse  ri*»/VN(*/j</i 
[fjfffU  ftmdi»  njv»  ett^  De  pTonominibii8  po^se^^iris*  qnae 
pro  pergooafilHi»  habentnr,  dixi«  quomm  ratio  fidsa  analogiae 
^pecie,  qiiae  mnha  in  lingvis  gignit<,  cum  mei  putaretur  es^^^e 
ab  «^.  tradiicta  ridetiir  ad  tius  in  Terentii  Hec«  lU,  3,  12; 
Mm  in  Phorm.  L  3.  24  ms  refertnr  ad  amorent ;  alibi  eius  vi- 
dadae  dicitiir.  tit  Phorm.  V.  4,  7  spes  huiusce  haf^endae^  et  V,  6.  40, 
nbi  praTe  Bentleins  habendi,  £  contrario  nescio,  an  Ovidiu$ 
Hpist  XI.  106.  nt  erat  noTHtor,,  dixerit  in  femina:  Amissae 
ntemorts  sed  tamen  este  mei^  ut  est  in  optimis  codicibus.  Nulla 
hms  generis  exempla  post  Ciceronem  reperiuntur,  nisi  apud 
GeUiuni  (IV,  15, 1,  V.  10. 5.  XVI,  8, 3)  et Frontonem  antiquarios; 
e«t  enim  ex  iis,  qnae  postea  obsoleverunt.  [Nam  in  Svetonii 
Aog.  98  alind  in  codicibus  latere  iam  Oudendorpius  viderat; 
de  LiTii  XXTV,  23, 1  dici  nihil  opus  est.  In  cod.  lustin.  V,  37, 
^^  §  5  i^  est  Qsus ,  quem  snpra  declaravi ,  ut  ipsius  pecuniae 
(1h)c  est,  in  ipsa  pecunia)  commemoretur  /euerandi  usus,  Nihil 
oe^exi  ex  iis,  quae  Klot^ins  habet»  Ejit.  Nachtr.  zu  Ciceros 
Tiucalaneiu  p.  195.] 

61.  minuti  et  angustt)  MixQOMfVxovg  Cicero  ita  dixit,  cum 
proprimn  nomen  Latinnm  non  haberet;  minutum  animum  in 
^emplo  licentioris  translationis  ponitlll  de  Orat.  169 ;  angustum 
^Qoqne  animum  alibi  dixit,  non  bomineni ;  nec  tamen  ideo  as* 
!^DtieDdum  Guliekno  ex  aut  facienti  animi.  Contra  Davisium, 
Qui  a  Nonio  et  sumi  volebat,  quod  ildem  essent  angusti  illi 
et  desperantes,  recte  Matthiaeus  duo  genera  minuti  animi  no- 
tari  docet,  alterum  positum  in  timiditate  quadam  et  despera- 
tione,  altemm  in  invidia  et  morum  difficultate.  Luci/ugi  Lucre- 
tiano  adiectivo  appellantur.  Quod  sequitur  monstrosi^  tenui 
pn)pter  auctoritatero ;  sed  hunc  locum  in  iis  numero,  in  quibus 
^m  Nonius  cormpto  codice  U8U8  est  (vid.  ex  hoc  opere  IV,  60, 
^ « 86).  Nam  neque  monstrosi  homines  moribus  et  vitae  genere 
abhorrentes  dici  posse  videntur,  et,    si  sic  diceretur,    summa 
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maledici,   monstrosi,   alii  autem  etiam  amatoriis  levitatibus 
dediti,  alii  petulantes,  aliiaudaces,  protervi,  iidem  intempe- 


1.  morutruoti  Non.       etkun  alii  autem  R  alii  eticm  L       2.  alii  appe- 
tendo  omnia  petulantes  C     [idem  A]  uf  esl  PR 


perversitas  totius  naturae  indicaretur.  non  unum  quoddam  vitium 
cotidianum;  neque  a  comico  haec  sumpta  esse,  quod  Orellius 
suspicatur,  ullum  estindicium.  Itaque  cum  multis  aliis  probo 
Lambini  coniecturam  morosi^  quae  vox  aptissime  cum  ceteris 
coniungitur.  Nam  maledicentia  et  morositas  in  nimio  repre- 
hendendi  studio  sunt,  difficultas  et  lucis  fuga  in  vitae  com- 
munis  insvavitate. 

aUi  autem  etiam)  Non  ita  raro  in  hac  partitione  voci  alii 
altero  loco  additur  autem^  utlY,  28  et  proPIancio  15.  simili- 
terque  post  partim  1  N.  D.  66  (qui  locus  ex  optimorum  codd. 
indiciis  sicscribendus  est:  alia  aspera^  rotunda  alia.  partimautem 
angulata /orma^  hamata  quaedam  et  quasi  adunca;  pro /ormaha- 
mata  in  illis  est  /oramata^  Jiramata;  corpuscula  ayxKnQoeid^ 
significantur).  Sed  Gzius  „sine  probato  exemplo  ullo"  con- 
currere  putat  autem  et  etiam;  itaque  autem  delet;  addit  alia, 
quae  refutari  non  debent.  Repugnat  Handius  Turs.  I  p.  286 ; 
rara  tamen  reperiri  exempla  putat.  Cur  non  concurrant»  cum 
in  contrariis  et  transitu  etiam  gradatio  aliqua  sit?  uthocloco; 
aliquanto  enim  peiores  sunt  ad  turbandam  animi  tranquillitatem 
amatoriae  levitates.  Itaque  praeter  huius  libri  16  et  II,  113 
in  uno  libro  quinto  tria  sunt  exempla,  §  35 :  Est  autem  etiam 
actio  quaedam  corporis  (ut  ex  optimis  codd.  restituam)  et  55  : 
iSunt  autem  etiam  clariora  indicia  naturae  (ubi  ipse  Grzius  ex  op- 
timis  codicibus  revocavit  impudenterque  ascripsit:  ^Sed  supra 
vidimus,  etiam  in  transitione  pro  adeo  post  autem  addi,  atque 
tertio  loco  positum  ubique  a  scribis  sollicitari**)  et  63:  Cufn 
autem  etiam  exitus  ab  utroque  datur  regi  cet. 

alii  petulantes^  alii  audaces^  proterm)  Mihi,  ut  aliis,  non  sa- 
tis  perspicuum  est,  quomodo  haec,  quae  sub  genuS  amatoriarum 
levitatum  cadunt,  in  species  distribuantur.  Sed  tamen  puto, 
primum  partite  petulantes  dici,  qui  verecundia  aliorum  non 
cohibeantur,  audaces^  qui  amoris  causa  pericula  non  vitent, 
tum  communiter  protervos^  sine  pudore  et  pudicitia;  nam 
coninngi  protervos  cum  audacibus,  ut  contrarii  sint  petolan- 
tibus,  neque  membrorum  aequalitas  neque  proxima  cognatio 
petulantium  et  protervorum  sinit.    Hi  igitur  simul  {iidem)  et  in- 
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mtes  et  ignavi,  nuinquam  in  sententia  penuanentes,  quas 
ob  causas  in  eorum  vita  nuUa  est  intercapedo  molestiae. 
IgitQT  neque  stultorum  quisquam  beatus  neque  sapientium 
QOD  beatus.  Multoque  boc  melius  nos  veriusque  quam 
Stoid  Hli  enim  n^ant  esse  bonum  quidquam  nisi  nesdo  5 
quam  illam  umbram,  quod  appellant  honestum,  non  tam 
soMo  quam  splendido  nomine;  virtutem  autem  nixam  hoc 
honesto  nuUam  requirere  voluptatem  atque  ad  beate  viven- 
diim  se  ipsa  esse  contentam. 

XIX.(  62.  Sed  possunt  haec  quadam  ratione  dici  non  modo  10 
Don  repugnandbus,  verum  etiam  approbantibus  nobis.  Sic  enim 
ab  Epicuro  sapiens  semper  beatus  inducitur:   finitas  habet 

S.  nec  9t.  C  [qwuque  Eh]  sapientum  [A]LR  4.  verius  nos  melius' 
'pu  L  t^ue  (pott  verius)  om.  E  5.  neg.  en.  E  bon.  quidq.  esse  LPMCHOr, 
9.  s€  ipsam  0     12.  beatus  om.  PR. 

temperante8  atque^  duin  cupiditatibus  obsequuntur,  ad  agendum 
prompti,  et  ignavi,  a  vera  industria  et  fortitudine  remoti  sunt. 
f'l  est  pro  iidem  etiam  Parr.  1,  3  Dav. 

Igitur  neque  stnltorum)  Ezempla  Ciceroniana  vocis  igitur 
initio  dententiae  positae  in  aperta  et  simplici  conclusione,  ubi 
nnlla  alia  vox  una  praecipuam  dignitatem  haberet,  eollegit 
Boetticher  in  Lexico  Taciteo  p.  237,  cum  de  eo  ab  ipsi.H 
Ciceronis  editoribuf)  dubitatum  esset  ob  Quintiliani  auctori- 
tatem  (I,  5,  39)  aut  saltem,  ut  a  Bremio,  condiciones  parti- 
culae  sic  ponendae  non  satis  verae  scriptae.  De  ipso  Quin- 
tiUano  cfr.  nunc  Bonnellus.  Tum  usque  ad  Gzium  fere  edi- 
tnm  Mtpientum\  alteram  formam  hic  revocavit  e  quattuor 
*ui«  codd.,  [et  sic  A  quoque  §  70].  Paulo  post  iUi  negant  enint. 
{Hiam  Gud.  2),  quod  Gzius  probabat,  ordinem  habet  prosae 
orationLs  scriptoribus  non  usitatum  (yid.  Hand.  Turs.  II, 
p.  399).  pn  ordine  proximorum  verborum  nunc  secutus  sum 
A,  Eh,  B;  antea  posueram  esse  quidq,  honum  tamciuam  ex  Erl.] 
(Crat,  habet:  esse  bonum  qnidquain  esse,) 

viriuteni  niram  hoc  honesto)  Quid  hoc  et  aliis  locis  inter- 
>lt  inter  xifV  aQertiv  et  to  xa>Lof ,  brevissime  significaro,  si 
nojftrorum  philosophorum  verbis  utens  alteram  subiectivam 
notionis  partem  dixero  esse,  alteram  obiectivam.  Deinde  so- 
>i*bim  tiamen  aequalitatLs  causa,  ut  contrarium  esset  spletidido^ 
Cicero  insolentius  dixit  pro  eo,  cui  subesset  res  solida. 

Cap.  XIX,  62.  Sic  enim  ah  Epicnro  etc.)  Insitum  erat 
hriT  veteri  philosophiae,  certe  post  Aristotelem,  qui  hanc  rem 
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cupiditates;  neglegit  mortem;  de  dis  immortalibus  sine  uflo 
metu  vera  sentit;  non  dubitat,  si  ita  melius  sit,  migrare 
de  vita.  His  rebus  instructus  semper  est  in  voluptate. 
Neque  enim  tempus  est  ullum,  quo  non  plus  voluptatmn 
5  habeat  quam  doloinmi.  Nam  et  praeterita  grate  memiiiit 
et  praesentibus  ita  potitur,  ut  animadveiiat,  quanta  sint 
ea  quamque  iucmida,  neque  pendet  ex  fiituris,  sed  expec- 
tat  Ula,  fruitur  praesentibus,  ab  iisque  \itiis,  quae  paulo 
ante  coUegi,  abest  plurimum,  et  cum  stultorum  vitam 
10  cum  sua  comparat,  magna  afficitur  voluptate.  Dolores  au- 
tem,  si  qui  incumint,  numquam  vim  tantam  habent,  ut  nou 
plus  habeat  sapiens,   quod  gaudeat,    quam  quod  angatur.l 

1.  [w«c  legit  AiEhJ   [of/w  A]    2.  vere  C    3.  iis  M      4.  pius  habeat  vul. 
LPCMROr.    6.  sitit  in  ea  EfA^  «i/  in  ea  A^]  ea  sint  L     7.  [quamquam  Eh~ 

non  constantisyiine  tractarat  (Ethic.  ad  Nicom.  I  c  8-10), 
philosophia  non  solum  heatam  vitam  peti  (V,  86),  sed  effici 
debere  (cfr.  ad  §  42).  Ipse  Epiciirus  definiebat  ti)i'  qpflofTo- 
^iav  ivegyeiav  elvai  Xoyoig  xat  diaXoywfioi^;  tw  evdaifiora 
(iiov  ^SQiitoiov:yav.  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  XI,  lfi9.  (Scep- 
tici  etiam  gloriabantur ,  rfjg  axs%ve(0(;  eJvat  rov  evdaifiova  piov 
itEQvxoiiiv,  ibd.  140.)  Itaque  etiam  Epicunis,  Stoicis  non 
cedens,  sapientem  inducit  beatum,  %av  OTQejp^^ij  (Diog.  Laert. 
X,  118),  idque  qua  ratione  consequatur,  dicit  in  epist.  ad 
Menoec.  iis  verbis,  quae  ad  §  40  ascripsi,  post  quae  haec  addlt 
(§  135):  TavTaovv  xaJ  ra  Torroiv  avyyevt^  fieXira  dm  iiavTog 
i/fi€Qag  xa)  vvxrog  TZQog  (JEavxov  xai  'itQog  rov  ofiotov  ^favrqu 
xai  ovdenore  ov^*  v^aQ  ovr  ovaQ  diaraQax^fi^^fjf  ^r^cfr;  dl  (og 
^eog  iv  avd^QOKzoig.  Tantum  liberae  mentis  agitationi  tribue- 
bat,  prorsus  initia  doctrinae  suae  deserens.  Duplicem  tamen 
ivdatfioviav  ponebat,  certe  interdum,  rtjv  re  dxQordrr^Vf  ota 
iarl  neQl  rov  ^eov^  iniraaiv  ovn  ejiovaav^  «caJ  rrfV  ^Qoa^ifXt^v 
xai  aq)aiQeatv  i^dovcav.  (Audiendum  ej^ovaav,  nisi  mendnin 
subest.)     Diog.  Lai^rt.  X,   121. 

neglegit  mortein  etc.)  De  his  omnibus  dictum  est  ad  §  40 
et  de  morte  subeimda  ad  §  49. 

Neque  enim  tempns  eat  uUum  etc.)  C£r.  11,  95  et  V,  93. 
Graeca  verba  prorsus  eiusdem  sententiae  non  repperi;  .«ed 
ex  universa  doctrina  hoc  sequitur;  et  simillimum  est,  quod 
de  intervallis  doloris  mox  dicit  (Ttkeovdi^ov  exovai  ro  ^dofievor 
r^neQ  ro  dkyovv);  vid.  ad  40. 

quod  angatur)  Emestius,  cum  in  mentem  ei  venisset  qtu\ 
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G3.  Optinie  vero  Epicurus,  quod  exiguam  dixit  fortunam 
iutervenire  sapienti,  maximasque  ab  eo  et  gravissimas  res 
coDsilio  ipsius  et  ratione  administrari,  neque  maiorem  vo- 
luptatem  ex  iulinito  tempore  aetatis  percipi  posse,    quam 

1.  dictt  LPMCROr.     2.  et  a6  eo  et  gr.  E  et  ab  eo  gr.  C      3.  nec  C 
4.  aOatui  om.  E 

recte  se  revocavit;  nam  U8U8  Ole  accusativi,  de  quo  dixi  ad 
§  14,  fadllime  ad  huiusmodi  verbum  passivum  (attgor)  trans- 
fertur,  cum  hinc  etiam  pro  coniunctione  dicatur:  esse^  quod 
'jvIm  fndnt  aliquitL 

♦)3.  Opthne  vei^o  Epivurun)  Gud.  2,  Bas.,  Oxx.  E^  op' 
fuut  >iHtefn;  utram(|ue  particulam  Gzius  toUi  iubebat.  In  hoc 
craDsitu  ad  novam  et  magni  momenti  partem  disputationis  ne- 
<!e^?mrium  est  cero^  quod  si  abesset,  videretur  Cicero  disputa- 
tioneRi  aliquam  ab  alio  initio  ductam  confirmare  addita  Epicuri 
auctoritale.  Sententia  Epicuri  quinta  decima  est,  apud  Diog. 
Laert.  X,  144:  BQUXtta  (7og)q)  rvxij  ^ctQBfimnrti^  ta  di  fAB- 
jtGTu  xai  'AVQwnaTa  6  ).opafiog  dtfpxr^xt  xai  xctra  zow  avvej[ij 
IQOtin  tov  ^iov  dtoixcr  xai  dioixj^<r£i,  repetita  in  loannis  Stob. 
EcL  Eth.  p.  355  Heer.,  ezpressa  brevius  Tusc.  V,  26,  quam 
plureij  veterum  attingunt.  pn  dirit  pro  dicit  ponendo  parui  con- 
innctis  A  et  Erl.,  etsi  praesenti  convenit  percipiatur  et  vitlen' 
i*tn^  et  in  contrariam  fere  partem  Cicero  in  philosophonim 
coDimemoratione  a  praesenti  ad  praeteritimi  transire  solet,  de 
qao  dicetur  ad  III,   67.} 

m/ixifmufque  ah  eo  —  consilio  ipsius)  Voces  ah  eo  non  erant 
in  Morelii  cod.  et  El.  1,  tollique  Morelius  et  Davisius  volue- 
nmt  [notavit  uncis  Baiterus],  quod  in  Graecis  non  essent; 
Davisiu.^  etiam  ipsius,  Mutavit  Cicero  activam  sententiae 
frtrmam  et  ad  ipsum  sapientem  rettulit,  quod  sapientis  Ao- 
7^!*(?  tributum  erat.  Cum  posuisset  ah  eo^  non  poterat  ta- 
ruen  fyj.v/</.^  omittere,  ne  consilio  et  ratione  esset  pnidenter^  non 
^'tntru     Poterat  sno  scribi,    opus  non  erat. 

netpte  niniomii  voluptatein  etc.)  C£r..II,  87  sqq.  Epicuri 
•enientia  e*t  undevicesima  apud  Diog.  X,  145:  O  afjitiQog  XQ^^^^ 
''''*'  *Z*'  ^'}*  'i^opr^  xai  6  ^tcttQaafitvOi! ^  idv  rig  avrt^<i  ta 
^^v»«T«  xarafitrQf^aTi  Trp  Xoyicfi^.  Verebatur,  ne  alioqui  mors 
ti^ii-Tetur;  itaque  in  sententia  vicesima  primadicit:  'H  diavoia  rov 
''ti  ^iiQxo^*  rtXov^'  xal  irtQarog  Xa^ovffa  rov  imXoyiafAOv  xat  rovg 
r^'(j  Toer  aicjvog  -  (fo^ovg  txXvaaaaj  rov  'xavrt7.ii  ^iov  itaQt' 
^>muat  xai  ovdtv  irt  rov  aittiQOv  jjr^oVov  itQOCtdtr^^rifAtv 
fJort.  '^iQocdtif  iifiiv)j  a)J!  ovr  t(pvyt  ri^v  t]dovi^v  ov{f ,  r^vixa 
'\f  ilayfayTiv  ix  rov  f/Jf  ra  ctQayfiara  'rcaQeaxtvaCtVj  tag  (male 
f'»ntra  edit,  I,  cod.  Anmdel.,  interpretationem  Ambrosii  sori- 
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ex  hoc  perdpiatur,  quod  videamus  esse  finitum.  In  dialec- 
tica  autem  vestra  nullam  existimavit  esse  nec  ad  melius 
vivendum  nec  ad  commodius  disserendum  vim.  In  physicis 
plurimum  posuit.     Ea  scientia  et  verborum  vis  et  natura 


1.  extra  hoc  R  8.  noatra  £  nuUam  viam  LMCH  nuUam  vhu  FOr. 
existimath  existimantMC  neque  —  neque¥,  3.  t'iam[A]£  om.  cctert,  Or. 
In  phy9.  quod  cum  plurimum  poisit  {possint  PMC)  LPMCR 


bitur  d}X  tog  nulla  sententia)  BXXstitovcd  ri  xov  doQtffrov  ^lov 
xariOTQeWep  (non  ita  moritur  mens  tamquam  fraudata  parte 
aliqua  vitae  certis  terminis  non  deiinitae ;  contenta  est  eo,  quod 
habuit).  [Scribi  debet  tov  dQiarov  (iiov ,  tamquam  non  plane 
consecuta  optimam  vitam.] 

Iti  (iialectica  autem  vestra)  quam  vos  Academici  cum  Stoicis 
maxime  excoluistis;  vid.  ad  22.  [Tum  viam  priore  loco  Ejjrti» 
(et  sine  dubio  fere  ceteri  deteriores),  altero  praeter  A  et  ErL 
etiam  Spir.  (B),  quibus  de  positu  vocis  parendum  erat.  Sed  ars 
viam  monstrat;  in  arte  esae  viam  ad  meUus  vivendim  nemo  dixit. 
Itaque  tenui  nunc  quoque  veterem  emendationem,  quam  secnti 
ceteri  sunt,  Gruterus  et  Davisius  de  codd.  tacentes.] 

In  physicis  plurimum  posuit.  Ea  scientia)  Sic  etiam  Pal.  1, 
Spir.,  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et  Vict.,  id  est,  summo  consensu 
meliores ;  recepit  Gruterus.  ( Victorius :  qmdem  plurimum  posuif ; 
ea  scientia,)  Deteriores  aliorum  ut  nqstri  primum  inter  ph/sicis 
et  plurimum  interponunt  quod  cum  (Par.  2,  Mead.,  U)  aut  quivi 
(quid)  tamen  (^\p)  aut  quodcumque  (x)  aut  similia,  deinde  pro 
posuit  habent  possit  (Eji^)  aut  possint  (U;f,  Mead.)  aut  prosit 
(Par.  2;  Grut  et  Gzius  de  suis  non  distincte  dixerunt,  sed 
eadem  in  iis  esse  significant;  Davisius  de  CCC  et  BalL  paulo 
aliter  quam  Oxx.  de  ^ip).  Possit  ex  posxdt  ortum  (cfr.  ErL 
I,  45)  fortasse  coniunctiones  illas  genuit.  Frustra  Camerariiis 
efficiebat:  quidetn  quam  plurirtium  posuit;  nihil,  quod  hic  agat. 
quideni  habet;  multum^  plurimum  in  aliqua  re  ponitur  (Acad. 
n,  92,  ad  Att.  II,  23,  4),  non  quam  plurimum^  quasi  de  po- 
testate  agatur.  Ceterum  Cicero  haec  mire  scripsit  et  panini 
recte;  nam  in  phjsicis  verborum  vim  ceteraque,  quae  dicit, 
Epicurus  non  tractabat.  (Contra  Davisium,  qui  ea  scientia  ad 
dialecticam  referri  putabat,  neque  orationis  cursum  neque  pro- 
nomen,  quod  ad  proxima  adhaeret,  curans,  non  est  dicendum, 
cum  praesertim  efficiat,  ut  Torquatus  eius  artis,  quam  ipse 
Epicurus  reiecissct,  ostendat  utiUtatem.)  Nam  quod  Epicurei 
To  Haponxov  Ofiov  T(p  (pvfftx^  avverarrop  (Diog.  X,  30),  id  est, 
proximo  loco  tamquam  accessionem  adiungebant  (Senec.  Epist. 
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orationis  et   consequentiiim    repugnantiuinve    ratio   potest 
pen$pid;    oumium   autem   rerum   natura   cognita   levamur 

89,11)  non  continuo,  quae  iv  r^l  xufovm^}  tradebantur,  ea  in 
phjrsicis  tradi  diei  poterant;  ipse  Diogene^  LaSrt.:  dimQevtai 
ToiVw,  inquit,  ugtQiay  ro  Tf  xarowjcoy  xa/  tpvainwf  }iai  ^^ixop. 
Et  praeterea  to  xai^opiMOf  illud  adiungitur  a  Cicerone  postea  his 
Terbia:  sermta  ilUin  quae  quasi  delapsa  etc.  Tuni  in  canonico 
de  {«ensuum  ludicio  disputabatnr  (^re^i  ivaqy^  xai  adt]hav  xai 
xm  xovzoig  axoiov^aw,  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  VII,  22); 
de  natura  orationis  con^equentiumque  et  repugnantium  ibi  expo- 
sitnm  non  puto,  quae  omnino  Epicurus  non  explicabat.  Nec 
hnc  pertinet,  ut  Orellius  putat,  quod  in  physicis,  ut  aliarum 
reram,  sic  sermonis  origo  tractabatur  (Epicur.  epist.  ad  Herod. 
apud  Diog.  X,  75,  Lucret.  V,  1028);  alia  est  enim  eius  na- 
tura,  qnae  ad  logicam  et  dialecticam  spectat  (de  affirmando  et 
oegando  generaliter  et  dc  singulis,  quaeque  similia  a  Stoicis 
diligenter  exquirebantur).  Accedit ,  quod  paulo  post,  ubi 
fffox&faXcuoifCig  fit  (Sic  e  physicis  etc),  nihil  de  hac  physico- 
rum  laude  dicit,  sed  a  fortitudine  incipit,  quae  respondet  his 
proximis:  omnium  auttm  rerum  natura  etc.  Itaque  non  iniuria 
><aperiores  interpretes  nonnulli  offenderant,  quos  Gzius  parum 
acute  et  intellegenter  refellit.  Sed  omnem  corrigendi  conatum 
reprimit  primum  orationis  apta  forma  etscripturae  constantia, 
tam  magL«  illud,  quod  nullis  raachinis  effici  potest,  iit  id  Ci- 
cero  dixerit,  quod  verum  erat,  haec  Epicurum  non  tractasse, 
quod  iis  fie  facile  carere  posse  putaret.  £t  incident  etiam,  qui 
corrigere  volent,  his  ad  dialecticam  translatis,  in  eandem  per- 
Tersitatem,  quam  in  Davisio  notavi,  ut  laudetur  necessariaque 
«Ktendatur  dialectica.  Itaque  Th.  Bentleius,  cum  Lambinus 
transponendo,  mutando,  addendo,  delendo  nihil  profecisset, 
forti  remedio  haec  omnia  verba:  ea  scientia  —  perspici  tollebat; 
Ablitus  tamen  est  simul  pro  autem  reponere  enitn,  [Corrigendi 
ona  esset  via  haec:  posuit.  Nam  sine  illa  (vel:  A,  sine  dialecticae) 
icknth  et  —  perspici;  cminum  cet.]  Quid  ergo  est?  Cicero 
deceptus  iUa  avrea^H  tov  (fvatxov  xai  rov  xafovixov  physrcae 
ainpliores  dedit  fines,  quara  debuit,  nec  solum  to  xavovixov 
ei  sabiecit,  sed  nonnihil  e  Stoicorum  dialecticis.  Postremo  quod 
Gzius  dialecticam  tantum  arte:m  esse  ait,  non  sdentiam.  ut  phy- 
.•icam,  ignoravit  Ciceronis  interpres,  ne  pliysicam  quidem  aut 
uUara  aliam  illo  modo,  ut  ipsa  disciplina  (eine  Wissenscha/f) 
intellegatur,  Latine  scientiam  appellari,  sed  in  physico  esse  phy- 
.*icae  scientiam  {Wissen)^  in  dialectico  dialecticae.  Itaque  dia- 
iectica  oontinet  et  homini  affert  perspiciendi^  quid  in  quaqtfe  re 
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superstitione ,  liberamur  niortis  nietu,  uon  couturbamur 
ignoratione  reruni,  e  qua  ipsa  horribiles  existunt  saepe 
formidines;  denique  etiam  morati  melius  erimus,  cum  didi- 
cerinms,  quid  natura  desideret.  Tum  vero,  si  stabilem 
5  scientiam  rermu  tenebinms,  servata  illa,  quae  quasi  delapsa 
de  caelo  est  ad  cognitionem  omnium,  regula,  ad  quam  omnia 
iudicia  rerum  dirigentur,  numquam  ullius  oratione  victi 
^  sententia  desistemus.  64.  Xisi  autem  rermu  natura  per- 
specta  erit,   nullo  modo  poterimus  seiisuum  iudicia  defen- 

2.  ipsae  L  ipse  PCH     4.  t^uae  LPMCKOr.     5.  xenttntiam  (pro  scieti- 
tiani)  E     7.  diriytintvr  E     illius  E     ratione  \\C 

sit^  acientkim  (11,   18),  et  ipsa,  quatenus  in  homine  est,  dicitur 
disserendi  ratio  et  svientia  (Tusc.  V,  72). 

levamur  superstitione  etc.)  Seniper  Epicurus  physica  sua 
sic  laudat,  non  ut  cognitioni  ipsi  et  nieditationi  quidquatn  tri- 
buat  per  .se,  sed  ut  iniseram  illam  consolationem  extoliat,  qua 
si  non  egeret,  libenter  physica  non  minus  quam  dialectica  aliis 
relinqueret.  Sententia  est  decima  (Diog.  X,  142):  Ei  fjir^dev  ^fAa*; 
al  itEQi  xwf  fiertODQCiiv  vnoxpiai  i^vtax^ovp  xal  ai  ittQi  &ava'TOv^ 
fif^  ctort  izQO^  ^f^d^  tifi,  w  T  rfivvdfAf&a  voklv  rovi  oqov^  tcw 
ai.yrjdov<av  xal  i^iOTfinaVy  ovx  av  ^QOCtdtOfitd^a  qvaioXoyia^, 
(Extrema,  quae  fere  ex  Gassendii  emendatione  poHui^  apud  Ci- 
ceronem  his  verbis  exprimuntur :  Pfiii*/ue  etiam  etc.  Omittuntur 
apud  Plutarchum,  Non  posse  svaviter  etc.  8,  p.  1092  B.) 
Eiusdein  argumenti  proxima:  Oix  i^v  to  q)0(iovfAtvov  kvtiv  vni^Q 
ttav  xvQtanarmv  firi  xarttdoru.  tiV  ij  tov  avfi^^tavro*;  q>vtFi^^ 
d)X  vnoar bvofiivdv  ri  roiv  xard  rov^  fiv^ov^  (sententia  de- 
bet  esse:  si  quis  tantum  fabulas  suspicione  sequeretur;  [sed 
inauditum  est  imonrtvta-dat  significatione  activa;  scrib.  videtur: 
dXX  vncjTtrtvoiitv  av  ri  —  fiv&ov^^y  taart  ovx  r^v  avtv  q^vaio- 
Xoyim*  dxtQaiui;  rd^*  ijdovd^*  dciokufi^idvkiv. 

quid  natura)  Sic  etiam  cod.  Vict.  [et  A],  de  ceteris  tace- 
tur;  melius  sic  notio  generis  et  gradus  exprimitur. 

dehpsa  de  caelo  est  —  ref/uh)  Tov  xavova  dicit,  constitu- 
tioncm  veri  ei  falsi;  vid.  ad  22.  Caeleste  Epicuri  de  regula 
et  iudicio  volumen  Velleius  appellat  I  N.  D.  43  (dioitert^), 

uflius  oratiojie)  Ne  quem  mendum  Erl.  (x)  nioveat,  iii 
mgine  Crat.  et  e  cod.  Vict.  pro  ratione  (sic  enim  edehatur) 
annotatur  oratione, 

64.  sensuum  iudicia)  Pugnandum  erat  enim  contra  geo- 
metras,  astronomos,  ceteros;  vid.  ad  20. 
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dere.  Quidquid  porro  animo  cernimus,  id  omne  oritur  a 
seibibad;  qui  si  omnes  veri  erunt,  ut  Eincuri  ratio  docet, 
tiuu  demque  poterit  aliqiud  cognosci  et  percipi.  Quos  qui 
toilunt  et  nihil  posse  percipi  dicunt,  ii,  remotis  sensibus,  ne 
i(t  ipsum  quidem  expedire  possunt,  quod  disserunt  Prae-  5 
terea,  sublata  cognitione  et  sdeutia,  toUitur  onmis  ratio  et 
ritae  degendae  et  rerum  gerendarum.  Sic  e  physids  et 
fi^rtitudo  sumitur  contra  mortis  timorem  et  coustantia  contra 
liietmu  religionis  et  sedatio  animi,  omnium  renmi  occultarma 
i^THiratione  sublata,  etmoderatio,  natura  cupiditatum  generi-  10 

9.  tt  recipi  [A*]EMCK  4.  percipi  pastt  E  [ire  motis  A'  hi  remotis 
A^l  b  diceruM  K  7.  a  i^y$.  E  9.  occuUarum  om.  £L  lu.  p<ra  ^pro 
nafwa)  M 

(^nidqmd  yorro  amtfio  cermmuts)  Movetur  enim  aniinus  ima- 
^uiu  iDCursione  (vid.  21);  qua  ratione,  explicat  Lucretius 
iV,  722  t*qq.  Diog.  X,  32:  nd<i  yoQ  koyo^  tmo  Tiilw  aia^t^- 
diw  f^QT9fTai.  et  pauio  post:  xai  ya^  xai  imvoioi  naaai  dno 
Tto9  aio^tfCfanf  ytyovaci  luvia  re  nsQintoxJip  nai.  avaXoylav  nuu 
(fir&wi9,  GvpL^aXkoiAivov  xi  xoi  %ov  Xoyiofiov.  8ed  hic  Xoyiaito^ 
uode  esset  et  qul  animus  sentiret  se  pelli,  non  quaerebatur. 
*hnHt4  sensua,  in  quo  haerebat  Emestius,  non  quinque  illi  in- 
tellegnntur,  sed,  ut  Bremius  intellexit^  oinnes  sensuum  actus 
(ien^ttones  barbare  appellamus).  ut  Acad.  I,  40  et  41,  de 
^'  ]}.  l^  70  etc.  Deinde  pingvius  aliquanto  Torquatus  toUi 
*fnmut  ab  Acadeinicis  dicit;  neque  enim  Kensus  toUebant,  sed 
^trxktn  indicium,  quod  tani  falsi  quam  veri  esse  nec,  quales 
^^nu  distingvi  posset  Hoc  Bremius  animadverso,  non  ne- 
cedsario  tamen  et  minus  recte,  corrigebat:  quod  qiii  tollunt\ 
n^ne  enim  quod  recte  refertur  ad  solos  infinitivos  cognosci  et 
l^^pL  Erat  tamen  quod  in  Vict.  codice.  {Bemoti  sensus  recte 
«iiciuitar,  a  disputatione  et  veri  quaestione.) 

ifnfafim  rernm  occultarwii)  in  terra,  afire,  caelo  cett.<,  qualia 
<ixpb'cat  Lucretius  in  quinto  et  sexto  libro ;  supra :  non  contur^ 
^-mnr  iynoratione  rerunu  e  qua  ipm  etc.  Dixi  propter  stultissi- 
nuunGzii  annotationem,  quam  post  Beieri  (ad  0£P.  I,  13)ad- 
rnooitionem^  .si  admonitione  opus  erat,  repetiit  Otto,  et  inde  natam 
<  ^rellii  coniecturam.  Excidit  occultarum  etiam  in  [B  et]  (Tiid.  2 
(KrL  Gzius  non  nominat);  non  potest  abesse  nec  potuit  addi. 
et  moilenttio^  natura  cupicUtatum  etc.)  Non  potest  hoc,  ut 
«narratur,  positum  esse  pro  eo,  quod  est  moderatio  cupiditatnm^ 
'fftura  earttm ;  sed  moderatio^  audito  etiam  ex  siiperioribus  animi» 
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busque  earuni  explicatis,  et,  ut  modo  docui,  cognitionis  r^ula 
et  iudido  ab  eodeni  UIo  constituto,  veri  a  falso  distinctio 
traditur. 

XX.    65.   Restat  locus  huic  disputationi  vel   maxiine 
i)  necessarius,   de  amicitia,   quam,   si  voluptas  summuni  sit 

1.  eonan  £    docuimut  E     2.  eadem  illa  omnes  [A'],  Or.  [eadein  iUa 
A<j     4.  rel  transp.  ante  huicC  [dispuiationibus  marime  \^'}     h.  bon.  sit  M 

per  se  dicitur,  quemadinodum,  nullo  addito,  Tusc.  III,  16.  Maluit 
hoe  Cicero  quam  temperantiam  dicere,  quod  sedatio  praecedebat. 

6/.  itt  mqdo  docui^  etc.)  Mendum,  quod  hic  latebat,  non 
dubitavi  tollere.  In  vulgata  scriptura,  si  regula  nominativus 
est  (nec  potest  non  esse),  divelluntur  regida  et  iudiciuftt^  quae 
coniunctissima  sunt  et  eadem  duplici  nomine  ((k  regula  et  iu- 
dicio  I N.  D.  43),  coniungiturque  regula,  quae  ab  Epicuro  in- 
strumenti  loco  data  est,  cuni  effectu,  distinctione  veri  et  falsi. 
Deinde  iudicium  ab  regula  constitutum  dicitur,  quod  et  i^e  et 
orationis  forma  perversissimum  est;  singula  iudicia  regula  illa 
reguntur;  tum,  quod  apertissimum  est,  ab  eadent  illa  sic  dici- 
tur,  tamquam  aliud  aliquid  ab  eadem  ante  constitutum  sit; 
neque  enim  a  Latinis  umquam^  quod  nunc  fit  saepe  a  raale 
scribentibus,  idem  pro  eo,  quod  est  is^  ponitur.  Ablativus  autem 
regnla  esse  nequit;  nam  si  ad  regulam  et  iudicium  coniunctiin 
refertur  vomtituto^  ad  utrumque  etiam  pertinebit  necessario  ah 
eadem  illa;  quae  igitur  haec  tertia  erit?  Sed  ut  fingamus  sic 
haec  intellegi  posse :  regula  constituta ,  et  ab  eadem  iudicio  con- 
stituto^  cetera,  quae  in  nominativo  erant,  incommoda  manent, 
iudicium  a  regula  tamquam  subsequens  divulsum  et  €ib  ea  con- 
stitutum,  tum  pronomen  eadem  prave  positum.  Haec  qui  con- 
sideraverit,  non  negabit  Ciceronero  scripsisse :  et,  ut  modo  docm\ 
cognitionis  regula  et  ittdicio  ab  eodem  illo  (qui  physica  docuit, 
Epicuro)  constituto^  veri  a  falsi  distinctio  traditur,  Sic  etiani 
illud  patet,  haec  per  se  de  canonicae  partis  utilitate  adiungi, 
neque  ex  illis  e  pkysicis  dure  ad  traditur  repetendum  esse  iu 
physicis^  cum  praesertim  rei  veritas,  nt  supra  dixi,  repugnet. 
Apparet  etiam,  cur  de  Epicuro,  qui  non  proxime  nominatu.<< 
esset,  additum  sit  iUo,  (Unus  in  hoc  loco  offenderat  prudenti^ 
iudicii  homo,  F.  V.  Keizius,  eumque  in  exemplo  suo,  quo 
Gzius  usus  est,  notarat.) 

Cap.  XX,  65.  Epicurus  ita  didt)  in  sententia  duodetricesima, 
Diog.  X,  148:  ^Hv  tj  ooqia  nciQttffxeva^erat  eig  Ti/f  roi;  o^-ov 
^iov  /uaxa^fdry/ro.  noXv  fjiiytaror  iartr  f/  rijg  q^iXiag  xr^cnv. 


ET   MAL.  LIB.  I   CAP.  19-20.  123 

boDum,  affinuatis  nullani  oiimino  fore;  de  qua  Epicurus 
quidem  ita  dicit,  omniuni  rerum,  quas  ad  beate  vivendum 
sapientia  comparaverit,  nihil  esse  maius  amicitia,  nihil 
iiberius,  nihil  iucundius.  Nec  vero  hoc  oratione  solum,  sed 
multo  magis  vita  et  &ctis  et  moribus  comprobavit  Quod  5 
quam  magnum  sit,  fictae  veterum  fabulae  declarant,  in  qui- 
bu8  tam  multis  tamque  variis,  ab  ultima  antiquitate  repetitis, 
tria  vix  amicorum  paria  reperiuntur,  ut  ad  Orestem  per- 
venias  profectus  a  Theseo.  At  vero  Epicurus  una  in  domo, 
et  ea  quidem  angusta,  quam  niagnos  quantaque  amoris  con-  10 
spiratione  consentientes  tenuit  amicorum  greges!  quod  fit 
etiam  nunc  ab  Epicureis.  Sed  ad  rem  redeamus;  de  ho- 
minibus  did  non  necesse  est  66.  Tribusigitur  modisvideo 
esse  a  nostris  de  amicitia  disputatum.  Alii,  cum  eas  vo- 
luptates,  quae  ad  amicos  pertinerent,  negarent  esse  per  se  15 

1.  omHuio  miUam  C  4.  [wcundtu  A]  neque  vero  LPMCROr.  [//oa 
A'  £h]  tohm  om.  L  5.  ef  factis  oni.  C  factiaque  L  comprobatur  K 
fpumquam  fpro  quod  quam)  £  7.  tam  varm  E  H.  [repperiuntur  AJ 
12.  amnSms  LPMCR  18.  ergo  R  14.  a  noafris  e$ie  K  e8»e  om.  C 
15.  periuient  L 

e(  /actis)  Excidit  hoc  etiam  in  Ox.  x  ®t  quibusdam  vett. 
editioDibus.  Igitur  e  cod.  Vict.  annotatur.  De  re  multa  narrat 
Diogene^  X,  9  sqq. 

tria  rw'  armcorum  paria)  Lael.  1 5 :  JC.r  oimnibm  saecnlis  tv.r  trifi 
'Mrf  qnattttor  naminanUir  jmria  ajnicortnn;  tertium  ilhid  praeter 
Theseum  ct  Pirithoum  et  Orestem  atque  Pyladem  est  Achiilis 
at(}oe  Patrocli;  vid.  Plut.  de  amic.  multitud.  2,  p.  93  E, 
Lucian.  Toxar.  10.     [De  ut  vid.  ad  II,  71.] 

toHj  »i  dofno)  Horti  sunt  Epicuri,  quos  tastamento  discipuiiM 
reliquit,  quique  ne  abalienarentur,  Ciceronis  tempore  PhaedruH 
et  Patro  operam  dederunt;  vid.  ad  Famil.  XIIL   1. 

fie  hotniniima)  Sic  etiam  Pal.  1 ,  Spir.,  ood. ,  Cxifanii  (in 
Hnnnanni  Syll.  Epist.  II  p.  307);  ceteri  mendum  habent. 

fi6.  Tribm  igitur  modis)  Err/o  tres  Gzii.  Alter  modus  expli- 
^•atur  §  69  {Sunt  antetn  quidam)^  tertius  §  70  {Smit  autenu  qni 
'lictnt).  De  oratione  in  voce  alii  intemipta  vid.  exc.  I  ad  §  23. 
Prima  ^ententia  Epicuri  ipsius  erat  (II,  82),  eaque  constan- 
tiMima.  Idem  alibi  docuerat  (Diog.  X,  120):  ttjv  qnXiav  dia  . 
TOtf  XQtiag  yivtc^ar  diiv  fiimoi  ^QOxaraQXfi^^ar  xal  yaQ  tjjv 
7^  aitUQOfJitv'  avvitnac^at  di  avriji'  xara  xotvcariav  iv  rais  1 
liofcug.  [^A  7}09tri8  esse  etiam  B.] 
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ipsas  tani  expetendas,  quam  nostras  expeteremus,  quo  loco 
videtur  quibusdam  stabilitas  amidtiae  vacillare,  tuentur 
tameu  eum  locum  seque  facile,  ut  mihi  videtur,  expediunt 
Ut  enim  virtutes,  de  quibus  ante  dictum  est,  sic  amidtiani 
5  negant  posse  a  voluptate  discedere.  Nam  cum  solitudo  et 
vita  sine  amids  insidiarum  et  metus  plena  sit,  ratio  ipsa 
monet  amidtias  comparare,  quibus  partis  confirmatur  ani- 
nms  et  a  spe  pariendarum  voluptatum  sdimgi  non  potest. 
G7.  Atque  ut  odia,  invidiae,  despicationes  adversantur  vo- 
10  luptatibus,  sic  amicitiae  non  niodo  fautrices  fidelissimae,  sed 
etiam  etlectrices   sunt   voluptatum   tam   amids  quam  sibi; 

1.  [^ipson  A^J       3.  videntur  tnihi  L       4.  vtrtus  K       CMtea  E  tupra   L 
5.  a  vol.  f)ogse  FMCR     7.  [mantt  Eb]       cott/irmelur  [A]K     animus  ad  spein 
et  par,  [A]E      9.  [atque  udia  A*    atque  odia  A^]     mvidia  EPCR     11.  ff- 
jicatrices  \\ 

quo  loco  videtur  —  tuentur  tamen  eimi)  Recte  prorsus  intcr 
se  referuntur  quo  et  eum^  nec  quo  adiungitur  adpraecedentia; 
in  queni  errorem  cuni  quidam  incidiasent,  haeserunt.  Tantuni 
paulo  durior  iit  relativae  et  demonstrativae  sententiae  trans- 
positio,  quod  casu  in  hanc  ambiguitatem,    si  quaest,  incurrit. 

coHnrnmtur)  Conjirmetur  edam  [B  et]  Gud.  2,  quod  per  se  de 
consilio  intellegi  poterat,  sed  obstat  potesL 

67.  qmua  sibi)  Non  sane  amieitiis;  sed  refiexivum  refertur 
ad  latentem  personae  agentis  notionem,  ut  sit:  einem  selhst^ 
quemadmoduni,  cum  actio  aliqua  infinitivo  significata  est,  nulla 
definita  persona.  in  sententiis  amiexis  sic  utimur  finita  verbi 
forma.  ut  aliquis  audin  dicatur  (Wopkens.  Lectt.  Tull.  p.  2. 
Heusing.  praefat.  ad  lib.  de  Off.  p.  36  Zumpt.,  Beier  ad  Off.  I, 
121,  [Gr.  Lat.  §388  b  not.  2]).  Eodem  modo  dicitur  infra 
jll,  78 :  amare  est  velle  bonis  atiquem  a/fici  quam  ma^viinis^  etiatfnii 
^ad  se  niM  e,T  iis  redundet;  de  Invent.  I,  97:  oratio^  quae 
ant  sui  hiudem  aut  adversarii  vituperatiotiem  contineat,  [Orat,  124 
ad  commeiuUuionem  8ui\  Tusc.  IV,  26,  Off.  I,  99  ;  durius  non  prae- 
cedente  infinitivo  pro  Rosc.  Com.  52:  quod,  sibi  petitur,  alteri 
non  exigitur,  Eodem  raodo  ponitur  snus  de  Inv.  I,  30,  Off.  I, 
17,  N.  D.  I,  122:  mercatura  utiUlatum  suarutn^  Liv.  XXIX,  37, 11. 
Addit  quaedam  Nipperdeius  ad  Tac.  Ann.  11,  38.]  Interdum  pro 
reflexivo  ponitur  rpi?e,  ut  Legg.  11,55:  Eas  (ferias  denicales)  in 
eos  dies  conferre  ius^  ut  ne  ipsiu^  (eines  selbst)  neve  publicae  fe- 
rate  sint;  Wyttenbachius  malebat  unius;  ibd.  I,  56:  swnmwn 
honitm  est  —  naturam   seqni^   —  id  est^    nihil   quatitum    in    ipso 
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qoibus  non  solum  praesentibus  fruuntur,  sed  etiam  spe 
erigimtur  consequentis  ac  posteri  temporis.  Quod  quia  nullo 
modo  sine  amidtia  iirmam  et  perpetuam  iucunditatem  vitae 
tenere  possumus  neque  vero  ipsam  amicitiam  tueri,  nisi 
aeque  amicos  et  nosmet  ipsos  diligamus,  idcirco  et  boc  ipsum  5 
effidtur  in  amicitia  et  amicitia  cum  voluptate  connectitur. 
Nam  et  laetamur  amicorum  la^titia  aeque  atque  nostm  et 

l.  pro  praes.  K  ^,  femporis  €kc  post.  L  3.  [uitetetettere  Eh]  4.  poasi- 
mus  R  nec  vero  COr.  neqve  non  K  ipsi  (pro  nisi)  [A]P  5.  ut  amicos 
«t  L  amicos  ac  R  nos  ipsos  C  6.  [et  amicitia  om.  A :  in  mgine  additur 
aauWria]      7.   [Utide  A']      aeque  ut  nostra    LPMR  c^que  ac  n.  C 

<fft  praetermittere  etc,  pro  Balb.  2:  Nihil  umqnam  audivi^  quod 
mki  de  iure  svbtiUus  dici  mderetnr^  —  nikil  de  re  publica  gravim^ 
idhil  de  tpso  (idest,  de  ipso  dieente)  mode^tiits;  Garatonius  ma- 
lebat:  de  se  ipso^  quemadmodum  I  de  Invent.  80,  nbi  itidem 
q>8im  est  ^^971  dicentein  (einen  selbst)  lunta  et  Lambinus  se  ipsxm 
edidernnt 

Quod  quia  nuUo  modo)  Recte  Mattbiaeus  ad  bunc  locum 
anDotat,  non  alius  generis  hanc  esse  vocem,  quae  coniunctio- 
nibns  ex  abundanti  praeponitur,  nisi  quod  sententias  coniungit, 
atqne  pronomen  illud^  quod  initio  sententiae  sic  ponitur  ad 
snperiora  relatum,  ut  deinde  tota  aliqua  sententia  explicetur. 
Sed  origine  baec  eadem  sunt,  non  in  singuh*s  locis.  Cfr.  quae 
in  Opusc.  Acad.  I.,  p.  514  dixi  de  ambigua  huius  vocis  in 
aliquot  locis  natura. 

amicois  et  no^met  ipsos)  Urs.  cod.  et,  quod  miror,  El.  2  (sed 
fortasse  fiiit  \)  ac  nosm.  In  hac  quaestione  de  et  pro  atque 
posita  post  aeqve  nec  Handius  (Turs.  I,  p.  190)  nec  Otto 
ad  h.  1.  satis  distinxit  eos  locos,  in  quibus  de  subiectis  con- 
iimctis  dicatur  aeque^  ut  nihil  prorsus  singulare  sit  (velut  Tusc. 
n,  62 :  eosdem  hbores  non  esse  aeque  graves  imperatori  et  militi\ 
ab  iis.  in  quibus  ex  verborura  positu  (interiecto  aeque)  et  ex 
sententia  intellegatur  aeque  ad  alterum  subiectum  pertinere  et 
ad  id  referri  et^  ut  IV,  64  (caed  aeque  et  w,  qui  modo  nati); 
in  his  est  enim  iUud,  quod  singulare  putatur,  quamquam  ex 
altero  ortum  est.  In  quibusdam  locis  dubia  ratio  est,  ut  in  hoc, 
etsi  magis  ad  alterum  genus  inclinare  videtur.    Cfr.  ad  11,  21. 

aeque  atqtte  nostra)  Sic,  ut  fere  ab  omnibus  editum  est, 
etiam  Spir.  [et  A].  Deteriores  (EI.  uterque,  Mead.,  Oxx.  omnes, 
Grii  praeter  duos  illos)  aeque  7it  ?wstra^  quod  Gzius  recepit, 
contra  Ciceronis  et  antiquorum  usum;    vid.  Hand.  I,   p.  192, 
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pariter  dolenms  augoribus.  68.  Quodrca  eodeni  modo  sa- 
piens  erit  attectiLS  erga  amicuni,  quo  in  se  ipsuni,  quosque 
labores  propter  suam  voluptatem  susciperet,  eosdem  susdpiet 
propter  amici  voluptatem.  Quaeque  de  virtutibus  dicta  sunt, 
5  quemadmodum  eae  semper  voluptatibus  inhaererent,  eadem 
de  amicitia  dicenda  sunt  Praeclare  enim  Epicurus  his  paene 
verbis:  Eadem,   inquit,   sqntentia   confirmavit    ani- 

1.  sap.  eod.  modo  L  3.  smctperit  (pro  susdperet)  LPMCROr.  tus- 
ciperet  ipro  suscipiei)  E  recipiet  MCOr.  5.  hae  PROr.  haec  EC  inhae- 
rent  LPMCR  6  iis  M  [peuae  A\  pene  A>]  7.  eadetn  transp.  ant^* 
hvf  E  scientia  [A]I.PMCR 

iibi  quod  citatur  locus  ex  orat.  pro  domo  30,  in  quo  sit  (leqvf^ 
ftt^  vetus  mihi  cantilena  canenda  est,  prius  purgari  debere  illas 
orationes,  quam  de  iis  iudicium  fiat;  nam  omnes  6  codices  Oxx. 
(nec  alios  collatos  habemus)  omittunt  ttt^  [etiam  meliores,  qui 
postea  collati  sunt]. 

68.  amdperet^  eosdem  smvipiei)  Priore  loco  ceteri  quoque 
deteriores  susceperit^  omnes  Oxx.,  quattuor  Gzii  (ergo  etiani 
Spir.  ?) ;  SHsdperet  editum  a  Crat.,  Vict. ,  Grut. .  Davisio  sine 
varietatis  annotatione.  Altero  loco  rectjnet  Kx^n  quattuor  Gzii ; 
stiseipiet^  supra  scripto  re  U,  recipit^  recipiet  |.  Rei'ipiet  asci- 
vit  Gzius;  superiores  tenent  suscipiet  nec  quidquam  annotant. 
Perverse  variatur  verbum ,  primum  per  se ;  cum  enim  ideni 
Torquatus  sapientem  dicat  sua  et  amici  causa  factunim,  eodem 
verbo  bis  ubi  debet,  ut  orationis  pondus  sit  in  contrarii^ 
propter  smrn  mluptJitem  et  propter  amici  voL  Non  minus  prave 
nonnulli  in  orat.  de  imper.  Pomp.  45  in  his:  f/md  mrttfteper- 
/ecturus  sit^  (pti  Umtum  auctoritate  per/ecerit^  verbum  varianduni 
putarunt,  conclusionem  toUentes.  Deinde  recipere  ab  hoc  loco 
alienissimum  est ;  nam  recipiuntiu*  tantum  ea.  quae  demandata 
et  tradita  sic  suscipimus,  ut  promittamus  aliquid  et  rationem 
debeamus  (vid.  disput.  mea  de  Asconio,  p.  98  not.),  hoc  loco 
de  subeunda  amici  causa  molestia  agitur.  Tum  auteni  non 
minus  sententiam  turbat  futurum  exactum  {suscei>erit) ;  significat 
enim,  quidquid  prius  sapiens  sua  causa  fecerit,  postea  amici  causa 
facturum,  quod  ineptum  discrimen  est;  potentiali  significatione 
illa  forma  in  relativa  sententia  poni  nequit,  cum  in  demonstrativa 
simpliciter  affirmetur.  Aptissima  contra  condicionalis  significatio 
est:  quidquid,  si  ita  usus  esset,  sua  causa  faceret,  idcm  faciet 
amici  causa. 

inhaererent)  Coniecturam  Emestii  e  seniionis  lege  natani 
confirmat  etiam  Spir.  [et  A]. 

Eade^n  sententia  confirmavit  animutn)  8ic   «^libri  vetcres  ali- 
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iDum,  ne  quod  aut  sempiternum  aut  diuturnum 
timeret  malum,  quae  perspexit,  in  hoc  ipso  vitae 
spatio  amicitiae  praesidium  esse  firmissimum. 
()9.  Sunt  autem  qiiidam  Epicurei  timidiores  paulo  contra 
ve^tra  convicia^  sed  tameu  satis  acuti,  qui  verentur,  ne,  si  5 
aiDidtiam  propter  nostram  voluptatem  expetendam  putemus, 
tota  amicitia  quasi  claudicare  videatur.  Itaque  primos  con- 
gressus  copulationesque  et  consvetudinum  instituendarum 
voluntates  fieri  propter  voluptatem,   cum  autem  usus  pro- 

L  [Litteras  tum  in  dmtumum  A  in  rasura  habet]  2.  prospexit  E 
ifmom.h  3.  [ettJirm.FM]  b,  convicia  nostra  E  [convitia  A]  qui  verentur 
*ja.E[vereturA^]  6-9.  et  om.  MCR  ooluntates  om.  RC  t'o/u/)^a^u/n  PMK 
ft  eoHnfetudines  ingtitttendarum  amicitiarum  consvetudinum  instituendarum 
eoiuptatum  L 

qaot*'  Lbini^  tres  optinii  Gzii,  ut  nialuerat  Morelius,  edidit  prinius 
Dari^ns.  Graeca  enim  haec  sunt,  in  sententia  undetricesima, 
Diog.  X,  148:  'H  avsTj  yvtofjii]  '&aQQ€ip  re  moitjaev  vneQ  xov 
UTfdh  ampiov  ehcu  duvov  /Arfdf  noXvxQOPiov  xal  iv  avxoli  tolg  \ 
^iofupotg  dtjqiaXeiap  qnUas  fidhara  naxetvai  avwBXovfiivtiv.  I 
'Pro  xaxetvai  Grzius  a  Rathio  adiutus  scripsit  xaxidEtv  ehat^ 
qnod  Huebnerus  recepit;  debuit,  nt  apparet  ex  Ciceronis  inter- 
pretatione,  xaT€tdev  (j>€rspexit)\  sed  that  avrcekovfievrjv  pro 
GvrtBleia^cu  probari  non  potest  nec  coniungi  qnXiat;  ehat,  ut 
addatnr  seorsum  avvreXovfjtevtjv  (cum  perficiatur).  Aut  igitur 
eirni  censore  quodam  scribendum  qtJua  —  Hareide  avvTelovfJttvfjv 
aut  q^lia  —  xarevo^iae  avvrelovfitvtiv,  Otto  multa  de  Dio- 
ffenis  loco  ita  dixit,  ut  transpositionem  a  Meibomio  factam  pro 
codicum  scriptura  haberet.)  Eandem  sententiam  Epicurus  ap- 
peUat  eandem  philosophandi  rationem  et  primam  sententiam, 
eainque  recte  potuit  dicere  perspicere  aliquid,  in  quo  turpissime 
Gzius  et  Otto  lapsi  sunt. 

69.  Itaque  prifnos  cofigressua)  Durius  h.  1.  omittitur  dieunt 
eiasque  significatio  petitur  ex  superiore  verentur ;  nam  sic  itaque 
ad  rem  ipsam  et  argnmenti  conclusionem  aliquam  pertinere 
ndetur,  cum  ad  omissum  illud  dicunt  pertineat. 

et  consvetudinum  vnstituendarum  voluntates)  Huins  loci  resti- 
tutio  debetur  Pal.  1,  quem  Gruterus  secutus  est,  et  mgini  Crat. 
Codex  Morelii  mia  littera  aberrat  (voluptates).  In  Erl.  [etB]  neg- 
legentia  vox  omissa  est,  ut  §  71  confirmaL  Deteriores  aberrant; 
«<  omitti  notatur  in  U^ri^;  tum  voluptatum  pro  voluntates  Pall. 
«fteri,  Ozx.  x^ ;  Davisius  et  Gzius  de  suis  tacent.  Veteres  edi- 
torea,  nescio  a  quo  tempore  (Marsus,  Crat.)  usque  ad  Gruterum 
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grediens  faniiliaritaten]  eifecerit,  tum  amorern  efflorescere 
tantuni,  ut,  etianisi  nulla  sit  utilitas  ex  amicitia,  tamen  ipsi 
amici  propter  se  ipsos  amentur.  Etenim  si  loca,  si  fana. 
si  urbes,  si  gymnasia,  si  campum,  si  canes,  si  equos,  sl 
5  ludicra  exercendi  aut  venandi  consvetudine  adamare  solemus, 

1.  [effeceris  A^]     3.   [fatna  A]       5.  [iudicras  A»]        amandi  (pro  w- 
nandi)  L  [aul  jj  aut    A]     consvetudines  [AjLPMCKOr. 

scribebant :  copuhfiouesgne  con.sTefu(lintnn^  instituendannn  amicitio' 
nnn  fieri  etc. 

si  hidicra  e.rercendi  aut  venandi  consi^etndine  admare)  Habet 
tandem  vera  soriptura  sponsorem  ErL  [et  B],  non  silentio.  f»ed 
certum,  quae  antea  nitebatur  veterum  quarundam  cditionum 
(ut  Ven.  1480  et  lunt.)  et  Victorii  fide  (nam  Lallemando  de 
codicibus  regiis  credi  nihil  potest),  sed  probabatur  ab  intelle- 
gentibus  (Man.,  Lbino,  Dav.,  Ern..  Bremio)  propter  sententiam. 
Concluditur  enim  sic,  si  alias  res  consvetndine  amemus,  idem 
fieri  faciiius  in  hominibus  posse,  quod  illi  Epicurei  dicebant, 
ut  eos  consvetudine  amemus;  in  ablativo  consvetiidvte  vertitur 
sententia.  Inter  ea,  quae  exempb'  loco  ponuntur,  sunt  tndicrn 
e.rercendi  aut  venandi^  id  est,  hidicrae  armonim  et  corporum 
exercitationes  (ludicram  e,rercitationew  Cicero  dicit  I  N.  D.  102. 
I  de  Orat.  147J  et  venationes,  quae  ipsa  erat  ludicra  et  asj»i- 
mulata  exercitatio  belli  (N.  D.  II,  161).  />r^f/im/7«  pro  substan- 
tivo  Cicero  dixit,  ut  Livius  aliquotiens  de  iudis,  nec  habnit 
aliud,  quo  uteretur;  nam  nec  ludi  hi  erant,  nec  exercita- 
tiones  non  inutiles  insus  recte  appellari  poterant.  Dupliciter 
haec  scriptura  comipta  est;  nam  in  vulgaribus,  Pall.,  Davisia- 
nis,  Oxx.,  Gzii.  ut  ipse  ait,  praeter  Spir.,  sed  excipienduf?  erat 
saltem  ErL,  ceteri  accusativi  effecerunt,  ut  scriberetur  ccwwrf- 
tudines^  retento  tamen  iudicra.,  ut  nulla  sit  sententia.  Sed  in 
[A*  et]  Spir.  et  cod.  Urs.,  quod  mirere,  idem  librarioruin 
error  effecit  iudicras  —  consvetndines^  quod  a  Grutero  et  Gzio 
receptum  est.  Sententiae  ne  species  quidem  est;  nam  cum  ex 
amoris  in  aliis  rebus  origine  ratio  concludi  debeat  de  araicitia, 
nihil  nunc  de  eo  dicitur,  sed,  si  loca  et  fana  amemus,  idein 
fieri  iustius  in  hominibus  dicitur;  tantum  inepte  in  hominuw 
consvetudine  ponitur.  Itaque  enarrat  Gzius:  Si  ioca^  si  /ann 
etc.  propter  se  ipsa  amamus^  muito  fadiius  homines  propter  se 
ipsos  amare  poterimus.  Ubi  illud  est  propter  se  ipsa?  aut  ubi 
esse  potest,  in  Epicureorum  sententia?  Nam  illi  si  tot  res  a 
primo  initio  propter  se  amari  putarent,  concederent  etiain  de 
hominibus,  nec  tantis  ambagibus  uterentur.  [Non  rect^  Baitenis 
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quanto  id  in  hominum  consvetudine  facilius  fieri  potuerit 
et  iustiusV    70.  Suut  autem,  qui  dicant,  foedus  esse  quod- 

« 

1.  poierk  R     2.  dicunt  EPMCR   quoddam  es$e  COr.  quoddam  om.  £ 

fiakimn  ad  Cic.  Legg.  p.  463  secutus  scripsit:  —  equos  ludicra 
exerc.  aut  ven,  consvetudine;  nam  et  nude  consvetudine  dici  debet 
nec  hidicra  eferc.  aut  ven.  consvetudine  fana,  urbes  adamantur; 
quamquam  per  se  minus  commode  cum  rebus  extemis,  quae 
adamaotnr,  coniunguntur  in  hac  hominum  comparatione  ac- 
tiones.]  Exercendi  Cicero  dixit  pro  se  exercendi^  exercitationis^ 
propna  quadam  gerundii  potestate,  quae  cum  inde  orta  est^et, 
qnod  interdum  gerundium  non  ad  ipsum  sententiae  subiectum, 
sed  ad  aliam  cogitatam  personam  aut  rem  referrejur  (ut  in 
Doto  iilo :  urit  videndo  femina) ,  paulatim  eo  progressa  est ,  ut 
geniDdium  genetivo  casu  non  tam  passive  quam  pro  substan- 
tivo  verbali  poneretur.  (£t  alii  et  Kritzius  ad  Sallustii  lug. 
62  in  eodero  sunt  errore^  de  quo  dixi  ad  §  60;  non  discer- 
nnnt  primam  originem  constructionis  et  usum  longius  pro- 
grefisum;  itaque  in  contortas  explicationes  et  falsas  incidunt.) 
Sic  Tusc.  I,  53  dicitur:  ceteris  hoc  principium  est  movendi^  id 
est,  se  movendi^  motus  (ubi  non  contorte  solum,  sed  absurde 
aKud  subiectura  quaeratur),  et  Acad.  11,  101:  ut  ei  vera  midta 
videantwr  neque  tamen  kabere  insignem  iUam  percipiendi  (percep- 
tionis)  notam.  [Liv.  V,  27,  2  lusus  exercendique  causa.  Alia 
posni  in  praefat.  vol.  III  p.  1  Livii  a  me  et  Ussingio  editi, 
p*  XXIX.]  Quod  possit  cuipiam  in  mentem  yenire,  in  ipso 
^ftrcendi  verbo,  cum  de  hominibus  se  exercentibus  dicatur, 
tranritum  aliquem  eiusmodi  fieri  ad  neutralem  usum,  quoniam 
«tiam  n  de  Orat.  287  dicatur:  ceteris  in  campo  exercentibus  ^ 
id  non  tam  ad  hoc  verbum  quam  ad  illius  participii  pro- 
prietatem  spectare  docent  duo  Svetonii  loci,  in  lul.  26  (Jpsi' 
?w  dktata  exercentibus  darent)  et  Aug.  98.  Siinile  est  igitur 
W  ei,  quod  in  aliis  accidit,  ut  in  gignens  (Ramshom.  p.  171 
^2),  sed  maxime  in  versans^  pascens^  vehens;  nam  etiani 
frerceri  quodam  modo  pro  deponenti  dicebatur  de  corporum 
«xereitatione. 

poUierit)  Parum  aptus  est  usus  potentialis  formae  in  huius- 
iQodi  interrogatione  eius ,  qui  concludendo  urget,  nugasque  agit 
Griu»  de  optativa  fiituri  exacti  vi  et  25  locis  Ciceronis,  ubi 
illad  «citra  ius^  exterminatum  sit,  loquens;  nec  indicativus 
fnturi  exacti  pro  simplici  h.  1.  uUam  ex  iis  significationibus 
babere    potest,     quae    apud    Ciceronem    inesse    solent;    (vid. 
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<lain  .sapientiuni,  ut  ne  luinus  aniicos  quam  se  ipsos  diligaiit. 
Quml  et  posse  fieri  intellegimus  et  saepe  f  euim  \idenius,' 

1.  BapifnJlum  (LPMiCROr.     quam  amicos  K    [qmdem  amicos  t/uam  A] 
amieot  fptidem  f/uam  ceteri      [sii  iptot  A^]      3.  jieri  posse  EC 

()f»nho.  Acail.  II,  p.  94  sq.).  Itaque  non  reprehendo  eos  qui 
potfrit  «mpMenint  (ed.  Ven.  1480,  Crat.,  Vict.,  Man.,  Lbin.. 
alii).  Oxx.  ad  poterit  tantum  ex  uno  x  annotarunt  pottterit^ 
Hed  erat  in  Pall.  omnibus  et  Gzianis. 

70.  ^Simt  atitem^  qni  dicant)  [Correctio  haec  videhatur, 
quoniam  praeter  L  testes  citabantur  tantum  Ox.  £  et  Bas. 
Nunc  coniirnmnt  A  et  B.]  Mihi,  etiamsi  correctio  esset,  ut 
corrigentes  Aequerer,  huiusmodi  maxime  loci  persvaderent,  in 
quibus  apparet  librariorum  etiam  perantiquorum  ad  errandum 
in  hac  re  proclivitas,  ut  Tusc.  I,  18,  ubi  in  sententiis  ex 
aecjuo  positiR  optimi  codd.,  regius  et  Gud.  1,  habent:  Snnt 
emni^   qui  —  putant;   mitit^  qui  censeant, 

tit  ne  minus  atnicos)  Recte  Manutius,  Lambinus,  Gzias 
dclevorunt  quidetn^  quod  sive  post  inittus  sive  post  ainicos  ad- 
ditiim  perverse  vocabulum  praecedens  insignit  et  extollit  et 
prave  cum  ne  coalescit.  Edebatur  ante  Gruterum,  exceptis 
Manutio  et  Lambino,  ut  mei  deteriores  habent;  Gniterus  et 
Davisius  tacite  transposuerunt  quidem  atnico^^  [ille^  ut  apparet. 
A  socutus];  Oxx.  EU  omittunt  qttidem;  e  Gzianis  Gud.  2  qni- 
dem  atniros  tninus^  Bas.  quidetn  tnintts  attiicos^  Gud.  I  ttutmj* 
ttinicos  quidein,  De  Erl.  et  Spir.  Gzius  nihil  dixit,  quorum 
illo  [consontiente  B]  leviter  corruptus  rectum  tamen  ostendit. 
Dixi  iam  in  Opusc.  I,  p.  406  et  407,  saepius  nescio  quo  er- 
roro  qnidetn  a  librariis  sic  additum  esse,  ut  aliqua  vox  prave 
insigniretur.  In  hoc  ipso  opere  III,  2S  et  V,  28  huiusmodi 
nionda  optiuiorum  codicum  auxilio   tollenda  erunt. 

posst'  fieri)  Sic  [A,]  Dav.  tacite,  Gzius  e  Spir.,  Gud.  1, 
2.  Is  onlo,  quem  Erl.  et  editiones  antiquiores  habent,  tene- 
tur  II,  83:   i</  et  jleri  /xwf»  et  scepe  esse  jactuin, 

ti  satpe  eniin  videiuna)  Pro  eniin  Dav.  ex  EI.  1  scripsit 
itiiun^  Man.  ot  alii  A/,  Vict.  e  cod.  id  jitri^  Gzius  saepenumero 
prti  >v?f/>f  vnini.  Sod  videmus  rospondet  praecedenti  inteUegimus\ 
rotjuiri  igitur  vidotur,  quod  rospondeat  vorbis  iieri  posse;  ergo 
Otto  ot  Klot/iu^  ((^uaost.  Tull.  p.  50)  scribunt:  et  saepe  ess* 
ix^ctufu  riilt'nts  ox  11,  83;  ad  sontontiam  recto,  sed  facillinie 
»  ih^  ot  /iirfutn  pix^ptor  simile  compendium  confnndi  potuisse 
ot  ••of  proptor  .sN'f;v  oxcidoro.  non  facile  cniquam  persvadebi- 
lur.     Fortaj^.<o    snfrioil   Davij^ii    correctio.    ut    in    uno  ridemU'^ 
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et  perspicuum  est,  nihil  ad  iucunde  vivendum  reperiri  posse, 
quod  coniunctione  tali  sit  aptius.  Quibus  ex  omnibus  iudi- 
cari  potest,  non  modo  non  impediri  rationem  amidtiae,  si 
summum  bonum  in  voluptate  ponatur,  sed  sine  hoc  institu- 
tionem  omnino  amidtiae  non  posse  reperiri.  5 

XXL  71.  Quapropter  si  ea,  quae  dixi,  sole  ipso  illu- 
striora  et  clariora  sunt,  si  omnia  [dixi]  hausta  e  fonte  na- 
turae,  si  tota  oratio  nostra  omnem  sibi  fidem  sensibus 
oonfirmat,  id  est,  incorruptis  atque  integris  testibus,  si 
infantes  pueri,  mutae  etiam  bestiae  paene  loquuntur,  ma-  10 
gistra  ac  duce  natura,  nihil  esse  prosperum  nisi  voluptatem, 
mhil  asperum  nisi  dolorem,  de  quibus  neque  depravate  iu- 
dicant  neque  corrupte,  nonne  ei  maximam  gratiam  habere 
debemus,  qui,  hac  exaudita  quasi  voce  naturae,  sic  eam  firme 

I.  [ref^ttriri  A,  reperire  Eh]  5.  amidtiae  omnino  LPMCROr.  6.  dixi 
iilkstriora  et  soie  clariora  L  7.  dixi  siiie  uncis  Or.  8.  [cracio  hX\  sens. 
ndem  L  9.  conftrmat  om.  E  et  (pro  atque)E  14.  haec  LMCR  ex 
aiHto  C 

(ipsam  iUain  rem,  quam  fieri  posse  inteUegimus)  omnia  in- 
sint  Malui  tamen  mendum  notatum  relinquere.  [Halmius 
»iq>e  evetdre  videmus,  Non  placet  post  fieri  subiectum  aliud 
verbuin.] 

Cap.  XXI,  71.  ai  ainnia  [dixi]  haiista)  Suspectum  Th. 
Bentleio  et  Bremio  cUxi^  non  sine  causa;  Gzio  defendenti  non 
de  auribus  purgatis  dicendum  erat,  sed  quaerendum,  num 
haec  hanc  sententiam  habere  possent:  ita  dixi^  ut  hausta 
^4etit  e  /onte  naturae^  id  est,  omma^  (jnae  dixi^  hausta  /uerunL 
Mihi  id  fieri  posse  non  videtur  necessarioque  coniungi:  diai 
hfin.sfa^  ut  audiatur  esse;  atqui  id  ridiculum  est,  Torquatum 
eo  niti,  quod  ipse  ita  esse  dixerit.  Librarius  verbum,  quod 
flee^se  videbatur,  supplevit,  non  attendens,  sunt  pertinere  ad 
Qtnimque  membrum. 

conjlrmat)  Om.  etiam  Spir.  et  Gud.  2 ;  [sed  tenet  A].  Te- 
rent  Hec.  IV,  2,  5 :  ei  rei  /tmuisti  fidem, 

rdhH  esse  prosperum)  Nusquam  alibi,  quod  sciam,  aut 
Cicero  aut  quisquam  alius  prosperum  dixit,  quod  iucundum 
e«f^t  et  gratum  et  ob  hanc  causam  expetendum,  sed  tantum, 
«iuod  feliciter  procederet.  Videtur  Cicero  lusisse  in  simili 
^no  verbi  aspertim, 

(pd  hac  exaudita  etc.)   Sic  Pal.  1    et  „tres  optimi"  Gzii; 

9* 
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graviterque  compreheiiderit,  ut  omnes  bene  sanos  in  viam 
placatae,  tranquillae,  quietae,  beatae  vitae  deduceret?  Qui 
quod  tibi  parum  videtur  eruditus,  ea  causa  est,  quod  nul- 
lam  eruditionem  esse  duxit,  nisi  quae  beatae  vitae  disd- 
5  plinam  iuvaret  72.  An  ille  tempus  aut  in  po^tis  evolven- 
dis,  ut  ego  et  Triarius  te  hortatore  £acimus,  consumeret, 
in  quibus  nulla  solida  utilitas  omnisque  puerilis  est  delec- 
tatio,  aut  se,  ut  Plato,  in  musicis,  geometria,  numeris,  astris 
contereret,  quae  et,  a  falsis  initiis  profecta,  vera  esse  non 

10  possunt  et,  si  essent  vera,  nihil  afferrent,  quo  iucundius,  id 
est,  quo  melius  viveremus;  —  eas  ergo  artes  persequere- 
tur,  vivendi  artem  tantam  tamque  operosam  et  i^erinde 
fructuosam  relinqueret?  Non  ergo  Epicurus  ineruditus, 
sed  ii  indocti,  qui,  quae  pueros  non  didicisse  turpe  est,  ea 

15  putant  usque  ad  senectutem  esse  discenda.     Quae   cum 

8.  viiae  om.  E  deductretur  R  S.  uUam  £  4.  diiit  B  5.  [an  si  Uk 
A*]  6./eci'miM  C  [/acmf»A'1  7.  e«t  om.  LMCR  H.  au/  m  aiff  E  asiri^- 
queh  9.  aa  (pro  et  a)  L  [perfectaEh]  M,  est  om.  E  12.  tantam  om. 
E     [tamque  et  oper.  A]     14.  hi  L  [hU  A]     I.^.   qui  (pro  quae)  E 

editum  est  inde  a  Crat.,  nisi  quod  Manutius  et  Lambinus  demon- 
stratiyum  omiserunt  Ceteri  Pall.,  Oxx.  Uxt  Grzii  reliqui 
haec,     Paulo  post  pluribus  adiectivis  significatur  ^  ttjg  V^Z^^ 

duxii)  Gzius  in  suis  omnibus  praeter  Erl.  ait  esse  aut  di.rit 
aut  (ut  in  Gud.  2)  dixerit ;  alius  nemo  quidquam  annotavit.  Fue- 
runt  ante  hos  non  ita  multos  annos,  qui  dubitarent,  an  Liatine 
non  diceretur  duco  esse;  itaque  post  lexicorum  auctores  ex- 
empla  collegerunt  Moserus  ad  Cic.  de  R.  P.  p.  13  et  in  Add. 
p.  562  sqq.,  Beneckius  ad  orat.  de  imp.  Pomp.  p.  144.  De 
re  vid.  ad  §   26. 

72.  An  ille  tempus  etc.)  Hunc  locum  rectius  distinxu 
cum  antea  plene  interpungeretur  ante  Eas  ergo.  Bimembris 
interrogationis  forma  ab  initio  instituta  bis  in  priore  membro 
obscuratur  interpositis  verbis  ad  elevandas  artes  et  reprehenden- 
das;  itaque  redintegratur  oratio  posita  particula  ergo^  de  qua 
dicetur  ad  11,  23.  Prorsus  idem  in  Tuscul.  V,  73  £actum 
esse  ostendi  in  Emendd.  Ciceron.  p.  44.  Verba  quae  et  a 
/alsis  initiis  profecta  etc  non  satis  conyeninnt  cum  numeris  et 
astris ;  sed  Cicero  disciplinas  harum  rerum  intellexit,  cum  mu- 
sica,  geometriam  nominasset. 
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dixisset,  Explicavi,  inquit,  sententiam '  meam  et  eo  quidem 
coDsilio,  tumn  iudidum  ut  cognoscerem,  quae  mihi  &culta89 
ut  id  meo  arbitratu  facerem,  ante  hoc  tempus  numquam 
est  data. 

1.  [quod  pro  guidem  Eh]  2.  [c<fhsiUitm  iudicium  A*]  mea  (pro  mHu) 
[AjEP  [Sabicribitar  in  A:  Marci  TuUii  Ciceronit  dt  Jmibu»  medonm 
d  honorum  ad  Brutum  primus  liber  explicit.     Inc^it  Uber  secundus.'] 

ea  putant)  In  editionem  Manntianam  et  proximas  irrep- 
ieni  putmt.  Id  Davisius  tantum  El.  utriusque,  CCC,  Mead. 
testimonio  coarguit;  Oxz.  tantum  ez  EU  afferont  putanL 
Rccte  omnes  Gzii. 


) 
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JTn  hoc  libro  Epicuri  decreta  a  Cicerone  reprehenduntur  et 
reftitantur,  qui  initio  non  perpetua  oratione  utitur,  sed  ma-- 
vuU  in  singuUs  insistens  Torquatum  interrogare  et  ex  iis, 
qtme  is  concesserit,  argunienta  condudere  (c.  1).  Primum 
igitur  Epicurum  in  ipsa  vi  et  natura  vduptatis  constituenda 
a  se  dissidere  ostendit,  bretiter  subinde  Torquato  ad  interro- 
gata  respondente;  tum  enim  eam  voluptatem  Epicurum  di- 
cere,  quae  ab  ommbus  dicatur,  qme  sit  in  iucundo  niofu 
sensus,  tum  eam,  quae  posita  sit  in  non  ddendo;  haec  au- 
tem  diversa  esse,  non  eadem(c,  2 — 3);  nec  omnino  vdupta^ 
tefn  esse  nihU  ddere,  sed  inter  vduptatem  et  dolorem  tertium 
hoc  interiectum  esse,  cum  neque  in  ddore  neque  in  vduptate 
simus  (c.  4 — 5).  Hinc  iam  Torquato  respondere  ndcfife, 
quod  dialectids  captionUms  se  irretiri  putat,  Cicero  perpettux 
oratione  idem  explicare  pergU,  Epicurum,  si  duo  iUa  con- 
vungere  veUet,  rl^pliot  fine  bonorum  uti  d€buisse(c.6);  duas 
enim  esse  res,  non  solum  verba;  nunc  unum  eum  ex  duo- 
huis  facere  conari;  nam  interdum  ita  loqui  de  nwtu  voHup- 
tatis  in   corpore,   ut  etiam  luxtiriac  patrodnium   susdjH^rc 
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mleatur  (c.  7),  nwdo  qms  deganter  et  catite  luxuriosus  sii; 

(d  tumen  luxtmosos  svainier  vivere,   non  hene,   quae  longe 

sint  diiunda  (c.  8);   nec  recte  Epicurum    cupiditates  divi- 

sisse,   de&dcria   tmturae   cum   cujndita^ibus   confundentem;) 

deinde  autemy  cum  htdus  ef4m  turpiiudmis  puduerit,   mc  al- 

terum  iUud,   nan  ddere,  laudare,   ut  prior  iUa  et  vera  vo- 

hptas  dbsmretur  (c.  9)^),    Itaque  non  recte  eum  a  pueris 

H  l^estiis  argumentum  sumere,  cum  eos  svavnn  illam  vdup- 

iatem  expetere  dicat,  summum  autem  bonmn  non  dolere  esse 

vdit  (c,  10),     Nec  omnino  animal  primum  orium,   ut  vo- 

lupt^em  petat,  natura  moveri,  sed  ut  se  diligat  et  consm^ei; 

it^tque  in  iis,  quae  prima  appetantur,  muUa  esse  praeter  vo- 

luptaten};   atque  ab   horum  primorum  naturalium  constitu- 

tione  fluere  omnem  bonorum  ct  malorum  rationem-);  ceteros 

phUosophos   siln   constitisse,   ut  iis,   qttae  prima  posuisseyit, 

finis  bonorum  responchrct,  Epieurum  a  se  discrepare  (c.  11). 

Dande  Cicero  disputat,   non   scnsuum   hoc  esse  de  mmmo 

bono  iudidum,   sed  rationis,   quae  omnes  scntcfUias  aut  to- 

btptuiis  partieipes  aut  viriutis  expertes  rciciat  (c  12),    Uuius 

se  auctoritutetn  sequmtem  controversiam  minuerc  veUe^  semo- 

twrutnque  a  pliUosopJUa  ceteras  sententias,   in  quibus  nulla 

sit  rirtutis  adiunctio  (c,  13),     Ita  rdinqui  inier  virtutem  d 

vduptatem  ab  Epicuro  defensam  certamen;   iam,   si   osten- 

(krit  aHquid  honestum  esse,   quod   sit  sua  vi  propter  seque 

txpetendum,  iacere  putat  totam  Epicuri  disdplinam  (c,  14). 

Exponit  igitur,   qtwnwdo   e  natura   hominis   omnis   viritis 

matur  (ibid.),   nec,   ut  Epicurus  putet,   id  esse  honestum, 

guod  populari  fama  latuletur  (c.  15);  quod  autem  Epicurus 

voluptatis  causa  et  incommodorum  metu  iustitiam  expeti  do- 

ceatj perinfirma  ea  improbitatis  vinctda  in  caUidis  et  potin- 

tibus  hominSms  esse,   cum  praesertim  Epicuro,  et  qui  eum 

sequantur,    etiam   cum  periculo   niagnae   voluptates   eaque, 

qmbus  ittae  parentur,  vdut  pecuniae,  petenda  sint  (c.  16  - 

18);  eafidenique  temperantiae  et  fortiiudinis  rationem  esse, 


•)  Be  progressiu   di^putationis   a    c.  7  ad  9  vid.,    quae    ad 

5  20  dicentur. 
^)  De  tota  hac  disputatione   vid.  annot.  et  exc.  ad  §  33. 
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ut  eae  tum  demum  appareant,  si  nuttius  commodi  causa  ho- 
neste  agatur  (c.  19),  Si  Epicuri  vera  «/  sententia,  beatum 
dicetidum  esse,  qui  in  omnitm  vduptatum  copia  moUiter,  sed 
caute  et  prudenter  vivat,  td  L.  Thorius  BaJbus  fecerii;  sihi 
beatiorem  videri  fuisse  Regulum  tum  ipsum,  cum  crudaretur 
(c.  20).  Epicuri  sententiam  sequenti  et  LucreUae  et  L. 
Vcrginii  facta  vituperanda  esse;  nec  omnino  in  iUa  schola 
dtiros  viros  testes  adhiberi,  virtutesque  ipsasindud  voluptatis 
anciUulas  (c.  21).  Quod  oMtem  neget  Epicurus  qucfnquam, 
q\d  honeste  non  vivai,  iucunde  vivcre  posse,  non  j^osse  vir- 
tutetn  retineri,  si  omnia  ad  vduptatetn  dirigafvtur,  sed  tat^ 
tum  fictam  spedem  (c.  22).  lUud  auteni  quale  esse,  quod 
ne  profiteri  quidetn  qtnsquafn  eam  sententiam  audeat  apud 
populum,  se  omnia  vduptatis  aut  non  ddefuU  causa  facere? 
(c.  23).  Nec  afnidtiam  cofidstere  posse,  quae  fnutata  utiH- 
tate  ipsa  mutetur  fiecesse  sit  (c.  24).  Quod  ipse  Epicurus 
amidtias  cum  fide  cduerit,  mdius  eum  fedsse  quafn  dixisse 
(c.  26);  nec  probafidam  esse  uUam  ex  tribus  ratiofubus,  quas 
Torquatus  de  amidtia  proposuisset  (c.  26).  Perfedo  igifur 
et  conduso,  ncque  virtuti  neque  amidtiae  in  Epicuri  disd-- 
pilifui  locum  esse,  breviter  Cicero  rdiquae  TorquaM  oratiofd 
respondet;  prifnum  heatam  vitam,  d  vduptas  sit  summiMn 
bofium,  in  potestate  sapiefUis  non  futuram;  nec  verum  esse, 
quod  Epicurus  dicat,  non  fnifu>rem  vduptatem  ex  brem 
tempore  quafn  ex  Umgiftquo  perdpi  (c.  27).  Et  si  coftce- 
dafur,  ipsam  fiaturam  sapiefitem  locupletare  ct  sumnuim  ro- 
luptatcfn  ex  vilisdmis  rebus  percipi,  quid  de  ddore  dicendum 
csse?  qui  d  summum  dt  malum,  omfietn  beatae  vitae  con- 
stitutiofiem  everti  (c.  28);  nam  repnedia  ddoris  ab  Epicuro 
proposita  nuUam  vim  habere;  virtutis  potius  et  magfutudinis 
animi  fomentis  eum  lefiiri,  idque  ex  ipsius  Epicuri  epistida 
(ul  Hermardium  apparere  (c.  29—30).  Sed  ut  haec  epi- 
stula  laudafuia  sit,  dc  improbafulufn  Epicuri  testafnefUum, 
in  quo,  qtd  fiihil  ad  quemquam  post  mortefn  pertinere  sta- 
tiwrit,  tamen  diligenter  de  memoria  siui  caveat  (c.  31). 
Pcrcurruntur  deimle,  quas  a  Torquato  de  memoria  vdup- 
tatum  dicta  erafit  (c.  32)  et  de  animi  vduptatufn  d  dolo- 
rnm   e   corpore   origifie   et  ffiagfiitudine  (c.  33).    PerorcUio 


X 
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lihri  exceBetiiiam  humanae  naiurae  praedicat,  ex  qua  appa- 
rraty  nos  ad  aUiara  et  magnificentiora  quaedam  na^tos  esse, 
vdapkUe  auiem  dofninante  mtam  confundi  omnesque  virttUes 
iacere  necesse  esse  (c.  34 — 35). 


L  1.  Hic  cum  uterqiie  me  iutueretur  seseque  ad  au- 
diendum  significarent  paratos,  Primum,  inquam,  deprecor, 
ne  me  tamquam  philosophum  putetis  scholam  vobis  ali- 
qaani  explicaturum,  quod  ne  in  ipsis  quidem  philosophis 
niagno  opere  umquam  probavi.  Quando  enim  Socrates,  5 
qm  parens  phOosophiae  iure  did  potest,  quidquam  tale 
fecit?  Eorum  erat  iste  mos,  qui  tum  sophistae  nomina- 
bantur;  quorum  e  numero  primus  est  ausus  Leontinus 
Gorgias  in  conventu  poscere  quaestionem,   id  est,  iubere 

1.  Mtque  L  3.  [tcolam  A  gemper]  vobis  om.  E  cdiquam  vobU  L 
4.  (pad  E  quidem  K  in  margine  habet  flignificatarqne  post  ipsis  inseren- 
dQm  5.  [magno  opert  om,  Fhj  [numquam  Eh]  7.  tunc  K  S.  est  (pro  e)  E 
\Uo7eiut  Eh]      9.  [Gorgius  hi  conveniu  posceret  A'] 

Cap.  I,  1.  intueretur  —  significarent  paratos)  Recte  mu- 
tatio  nameri  notabilis  visa  est  grammaticis ;  non  recte  non- 
nuUi  eam  sublatam  voluerunt;  nam  lUerque  cum  plurali  (m- 
^feretUur)  Cicero  numquam  ponit;  alterum  tentari  nisi  violen- 
ter  Don  potest.  Transiit  igitur  Cicero  in  altero  membro  ad 
i^inguloram  signiiicatioDem ,  paulo  durius  quam  I,  25,  quod 
in  copulativo  orationis  progressu.  Similem  transitum  post 
']votus  quisque  pro  Flacco    104  Otto   demonstrat. 

deprecor)  Om.  cod.  Mor.  (qui  initio  sic  pro  kic)^  quod  ne 
^i  esse  aliquid  videatur,  sciendum  est,  bonae  aetatis  prosae 
orationis  scriptores  numquam  in  prohibendo  ne  facias  dicere 
pro  ue  /eceris^  quae  res  incredibiliter  ignoratur.  Vid.  quae 
<lixi  Opusc.  Ac.  n,  p.  105,  106.  [Senec.  cons.  ad  Helv.  12,  1 
^ic  oratio  distingvenda  est :  Ne  me  putes  —  sapierUurru,  aspice  cet.] 

scholam)  qnales  sunt  Tusculanae  (I,  8),  perpetuae  de 
quae^tione  proposita  disputationes.  Et  tamen  facit  fere  postea 
Cicero,  quod  hic  se  facturum  negat.  Magno  opere  „in  tribus 
optimis'*  Gzii  aberat. 

Leontmus  Gorgias)  Idem  narratur  de  Orat.  I,  103,  III, 
1:29.    Res  nota  e  Platonis  Gorgia  447  C. 
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dicere,  qua  de  re  quis  vellet  audire.  Audax  negotium; 
dicerem  impudens,  nisi  hoc  institutum  postea  translatum 
ad  nostros  philosophos  esset.  2.  Sed  et  illum,  quem  no- 
minavi,  et  ceteros  sophistas,  ut  e  Platone  intell^  potest 
5  lusos  videmus  a  Socrate.  Is  enim  percontando  atque  in- 
terrogando  elicere  solebat  eorum  opiniones,  quibuscum  ilis- 
serebat,  ut  ad  ea,  quae  ii  respondissent,  si  quid  videretur, 
diceret.  Qui  mos  cum  a  posterioribus  non  esset  reteutus, 
Arcesilas  eum  revocavit  instituitque,  ut  ii,  qui  se  audire 
10  vellent,  non  de  se  quaererent,  sed  ipsi  dicerent,  quid  sen- 


quisque  h  3.  philotophos  nottros  [AjLPMCROr.  [esse  A']  ^. 
ctando  A^]  7.  ad  haec  LPMCROr.  ^t  CROr.  Ihii  Aj  6.  dtcerettt  L 
H     9.    [que  om.  £h]      [hi  A]     audiri  E  [auaite  h}]     10.  nondum 


\.  quisque  L 
[percunctando 
a  om 
fpro  «0«  de)  L  quod  E 


id  esf^  iubere  ilicere  —  andire)  Suspecta  haeo  Breinio 
erant,  quod  Torquato  et  Triario  hoc  explicari  opus  non  esset. 
Sed  Ipse  addit,  quod  ad  defensioneni  satis  est,  Ciceronenu  ^i 
haec  scripserit,  lectonim  potius  quam  eorum,  quibuscuin  se 
coUoqui  fingat,  rationem  habuisse;  vid.  ad  I,  17«  Quaestiouem 
poscere  nonduni  apud  Latinos  certain  et  notam  reni  signilica- 
bat.  Tum  Oxx.  E$  (edd.  Vict.  et  Lamb.)  dicereni  et  impu' 
deus;  Cicero  dubitat,  utruin  nomen  eligat,  non  de  altero  ad- 
iungendo  (efiajti  iinp.), 

ad  nostros  philosophos)  in  8choh's  posteriorum ,  ex  quo 
tempore,  omnium  dogmatis  iain  constitutis,  cum  quaerendi 
Htudium  exaruis.«tet ,  iactabant  se  homines  in  iisdem  sententii;* 
oratorie  exornandis  et  in  perpetua  adversariorum  insectatione. 
ut  Stoici  in  Epicureorum.  Academici  autem  versatilem  ar- 
tem  eandem  rem  defendendi  et  refellendi  atque  contra  omnia 
disputandi  addebant.  £t  Academicos  praecipue  Cicero  significat. 
Itaque  nostros^  quod  ad  sectam  pertinet,  praeposui ;  ceteri  nifail 
e  codd.  annotant.     [Sic  etiam  B.] 

2.  ad  ea^  qvae  ii)  Bene,  quod  ErL  verum  tuetur  [et  A], 
raaxime  in  illo  casu,  qui  difficilius  mutatur  (^cr),  contra  do- 
teriorum  consensum;  nam  haec  —  hi  pravissima  tamquain 
praesentium  demonstratione,  e  Davisianis  Parr.  tres,  CCC,  Mead., 
Ball.  (Oxx.  EJjf),  Gzii  quattuor. 

Arcesilas  eum  revocamt)  Instituit  non,  quid  ipse  sentiret. 
sed  contra  id,  quod  quisque  se  sentire  dixisset,  disputare  (III 
de  Orat.  67).  Credebat  enim,  Platoni,  quem  sequi  volebat. 
summam  disputationis  fuisse  in  iis,  quae  contra  alios  diceret 
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tirent;  quod  cum  dixissent,  ille  contra.  Sed  eum  qui  au- 
diebant,  quoad  poterant,  defendebant  sententiam  suam; 
apud  ceteros  autem  philosophos,  qui  quaesivit  aliquid,  tacet ; 
quod  quidem  iam  fit  etiam  in  Academia.  Ubi  enim  is,  qui 
audh^  vult,  ita  dixit:  Voluptas  mihi  videtur  esse  summuni  5 
bonum,  perpetua  oratione  contra  disputatur,  ut  facile  in- 
teDegi  possit,  eos,  qui  aliquid  sibi  videri  dicant,  non  ipsos 
in  ea  sententia  esse,  sed  audire  velle  contraria.  3.  Nos 
commodius  agimus.  Non  enim  solum  Torquatus  dixit,  quid 
senth-et,  sed  etiam,  cur.  Ego  autem  arbitror,  quamquam  10 
admodum  delectatus  sum  eius  oratione  perpetua,  tamen 
conunodius,  cum  in  rebus  singulis  insistas  et  intellegas, 
quid  quisque  concedat,  quid  abnuajt,  ex  rebus  concessis 
condudi,  quod  velis,  et  ad  exitum  perveniri.  Cum  enim 
fertur  quasi  torrens  oratio,  quamvis  multa  cuiusquemodi  15 
rapiat,  nihil  tamen  teneas,  nihil  reprehendas,  nusquam 
orationem  rapidam  coerceas. 


1.  eum  om.  LPMROr.  ted  qui  contrctdicentem  C  4.  [quid  quidem 
Eh]  efiom  om.  E  7.  [possit  ut  eot  £h]  [sibi  cUiquid  Kh]  10.  sed  esse 
nur  ^  12.  cum  in  viribus  R  13.  [ex  quibus  concessit  Ai]  15.  cuiusmodi 
L    16    (^rprehendaa  [A]LPMCROr.     17.    [coherceas  A^] 


Sedeum  qtn  audiebant)  Eum  optime  praeter  Erl.  etiam  [A  et] 
Spir.  [B]  et  Bas.  dedemnt;  contrarium  huic  est:  apud  ce- 
teros  autem.  Diogenes  Laert.  IV,  28  deArcesila:  TlQonog  di 
wti  tg  exareooT  imyeiQtiae  xat  nowtog  rov  Xoyov  ixivrtae  xov 
psro  iIJiaTtavog  naQaoeoofievop  xai  enoir^ae  oi  eQomr^aeoDg  xat 
^oxQtaetog  eQtavtxmteQOv, 

iam  fii  etiam  in  Academia)  Spir.  [B]  quoque  om.  etiam ;  Bas. 
w«  eUcm  fit^  Gud.  2  qui  quidem  etiam  iam  fit.  Si  omitteretur 
^ufl,  ut  Otto  fecit,  significaretur,  quid,  cura  antea  factum 
omnino  non  esset,  uunc  fieret  in  Academia. 

3.  nihil  reprehendas)  Recte  hoc  [quod  est  etiam  in  B] 
We$enbcrgius  commendavit,  dictum  de  iis,  quae  celeriter  cur- 
nint  et  paene  effugiunt,  retrahendis,  cuius  significationis  ex- 
empla  et  a  Plauto  ac  Terentio  et  a  recentioribus  sumpta 
lexica  habent.  (Add.  Senec.  epist.  95,  46:  quae  reprehen- 
'/«ii/  mmnos  ac  detinent^  et  Ovid.  Heroid.  XI,  53:  elapsaque 
^^ba  reprendo.)  Cicero  sic  dixit  Acad.  II,  139:  revocat  vir- 
^w  vtl  potius  reprehendit  manu.  Nec  aliter  intellegendum, 
quod  pro  Flacco  22  in  laude  patroni  ponitur:  Bene  testem  in- 
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Omnis  autem  in  quaerendo,  quae  via  quadam  et  ra- 
tione  habetur,  oratio  praescribere  primum  debet,  ut  qui- 
busdam  in  formulis:  ea  res  agetur,  ut,  inter  quos  dis- 
seritur,  conveniat,  quid  sit  id,  de  quo  disseratur. 

l.   [quae  via  —  ut  guibusdam  om.  A^]      et   oratione  R     8.    el  oratio 
C  [ne  quib,,  Baperscripto  ut,  A]    3.  m  om.  E    agitur  PL  agatur  MCROr. 

ferrogavit;  calliile  accessit;  reprehendit  (quasi  evolantem  et  fii- 
gientem);  cfr.  Verr.  III,  51.  (De  Legg.  11,  34  reprehendere 
est  id,  quod  dictuni  sit,  retractare.)  Aptus  est  orationis  ascensus : 
riihil  tenea^^  nihil  (si  non  statiin  tenueris,  postea)  reprehendas. 
Contra  apprehendere  prius  est  quam  tenere. 

ut  quibmtiam  in  /orrnulis:  ea  res  agetur)  Etiam  in  Spir. 
[B]  et  Gud.  2  excidit  in  post  m\  sed  quod  Gzius  dicit  ea 
omitti  in  Spir.,  Erl.,  Gud.  2,  Bas.,  fallitur  de  Erl.  (non  ex 
silentio  hoc  coicio),  cui  cum  Pal.  1  consentiat,  valde  de 
ceteris  dubito,  de  Spir.  prorsus  non  dubito.  Hinc  tamen 
Gzius  effecit:  debet  (ut  quibusdam  formulis  res  agatnr)^  ut^ 
inter  etc,  sequens  simul  deteriorum  scripturam  agatur  (Pall. 
praeter  1,  2,  4,  Parr.  1,  2,  £1.  utriusque,  Mead.,  Oxx.  om- 
nium,  Gzianorum  praeter  Erl.  et  Gud.  2,  opinor,  etiam  praeter 
Spir.);  nam  Pal.  1  cum  Erl.  [et  B]  a^cft/r  („videbaturque  etiam 
fuisse  in  Pal.  2^),  Gud.  2  et  Pal.  4  agitur.  Omnia  illa  ratio 
perturbat,  prinmm  sententiam;  neque  enim  iam  postulatur, 
de  qua  Cicero  dicit,  definitio  rei  ad  agendum  propositae,  sed 
(cuius  causa  illa  requirebatur)  consensus  disputantium,  et,  in- 
verso  ordine,  ideo  postulatur,  ut  conveniat,  ut  quibusdam  for- 
mulis  res  agatur;  quae  autem  sint  illae  quaedam  fomiulae^ 
quibus  res  agatur,  frustra  quaeras;  deinde  comparationem 
cum  formulis  iurisconsultorum  (et  tamen  Otto,  haec  sequens, 
de  Gaio  quaedam  descripsit  ab  Orellio);  postremo  orationis 
cohaerentiam ;  nam  post  praescribere  interponitur  ut  —  agatur^ 
et  tamen  non  hoc  eo  refertur,  sed  ut  —  conveniat.  De  prae- 
scribendi  verbo  et  ipsa  re  nondum  dico.  Viderant  iam  su- 
periores,  hoc  dici,  idem,  quod  in  formulis  quibusdam  iuris- 
consultorum  fieret,  in  disputando  fieri  debere;  sed  cum  prae- 
scribere  vulgari  significatione  acciperent  nec  ipsa  formularum 
verba  nossent,  requirebant  sententiam  pendentem:  quae  res 
agatur  (Manut.)  aut:  qua  de  re  agatur  (Lambin.).  Nunc  res 
dubitationi  exempta  est.  Praescriptiones  enim  apud  iuriscon- 
sultos,  qui  etiam  verbo  praescribendi  sic  utuntur,  appellabantur 
ipsa  illa,  quae  formulae  praeponebantur,  ut  ea  petitoris  causa^ 
ne  formula  caderet,   ad  eam  rem,   quae  ageretur,   certius  ac- 
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TL  4.  Hoc  positum  in  Phaedro  a  Platone  probavit 
Epicurus  sensitque,  in  omni  disputatione  id  fieri  oportere. 
Sed  quod  proximum  fiiit,  non  vidit  Negat  enim  definiri 
rem  placere,  sine  quo  fieri  interdum  non  potest,  ut  inter 
eos,  qui  ambigunt,  conveniat,  quid  sit  id,  de  quo  agatur;  5 
vdut  in  hoc  ipso,  de  quo  nunc  disputamus.  Quaerinius 
enini  finem  bonorum;  possumusne  hoc  scire  quale  sit,  nisi 
contulerimus  inter  nos,  cum  finem  bonorum  dixerimus,  quid 


3.  primum   fuit  EC     4.  [placere  —  convenicU  om.  A^]     6.   [velit  A^] 
<   [koe  sdre  £h]  scire  hoc  LPMCROr.     [guali  tunt  A'] 


commodaretar ;  vid.  Gaii  Institt.  IV,  130 — 137;  earum  com- 
mune  initium  erat:  ea  res  agatur;  tum  sequebatur  rei  defini- 
tio.  Exempla  Gaius  multa  profert.  (Dirksenius  in  libro, 
qui  inscribitur:  Yersuche  nber  die  Quellen  des  rOmischen 
Hechte,  p.  9  non  satis  haec  verba  ab  iis  distingvit,  quae 
aburn  habebant  usum:  qua  de  re  agitur.)  Hla  ipsa  verba 
Cicero  ponit,  Tultque  in  disputatione  simili  modo  praescribi, 
hoc  est,  priroum  dici:  ea  res  agatur^  ceteraque,  quae  ad  ea 
Terba  explenda  pertinent  quaeque  illis  significantur ;  significatur 
antem  definido  rei,  de  qua  agatur.  Retinui  tamen  cum  op- 
timis  codd.  agetur^  quod  agatur  manifestum  est  ortum  esse  ex 
praecedenti  ut;  fieri  enim  potest,  ut  aut  antiquitus  interdum 
fonnula  aliter  concepta  sit  aut  Cicero  eam  a  praetoris  iuben- 
tiB  oratione  transtulerit  ad  philosophorum  disserentium  ra- 
tionem.  Apud  Petrum  Diaconum  de  notis  col.  1507  Gothofr. 
ERA  explicatur:  ea  res  agitur,  Orellius  veram  scripturam ,  cui 
etiam  Gaii  verba  ascripsit,  sic  interpungendo  distraxit:  prae- 
i^^ribere  debet  (ut  qmbusdam  in  formulis  EA  RES  AGATUR), 
vt  etc. 

Cap.  n,  4.  tn  Phaedro)  p.  237  B:  /7«()i  'naytog^  o)  ^ar, 
^  opri^  xolg  fAilkovai  xaXmg  ^vXsvEa^or  eidivai  dfi  neQi 
ov  ttf  ^  ^  ^ovXij,  fi  nartog  afiaQravetp  avaynr^,  De  Epicuro 
^d.  I,  29.  Definitiones  sustulisse  dicitur  I,  22.  Nullas  enim 
alias  probabat  nisi  quibus  exprimeretur,  quid  inesset  in  cora- 
nrani  hominum  notione,  idque  sine  ullo  singulari  artificio  re- 
periri  posse  putabat  Sed  quid  de  Cicerone  dicemus,  qui  non 
sentiat,  ipsam  notionem  boni  in  his  libris  nusquam  ab  origine 
soa  explicari  et  certis  finibus  comprehendi?  Ipsi  illi  defini- 
tionam  artifices  Stoici,  dum  singula  Terbis  definiunt,  ipsam 
^  multiplicem  notionum  in  his  quaestionibus  interdum  non 
Admodiun  accurate  persecuti  esse  videntur. 
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finis,  quid  etiani  sit  ipsum  bonum?  5.  Atqui  haec  pate- 
fitctio  quasi  rerura  opertanun,  cum,  quid  quidque  sit,  aperi- 
tur,  definitio  est;  qua  tu  etiam  imprudens  utebare  nonnum- 
quam.  Nam  hunc  ipsum  sive  finem  sive  extremum  sive 
5  ultimum  definiebas  id  esse,  quo  omnia,  quae  recte  fierent, 
referrentur  neque  id  ipsum  usquam  referretur.  Praeclare 
hoc  quidem.  Bonum  ipsum  etiam  quid  esset,  fortasse,  si 
opus  fiiisset,  definisses,  aut  quod  esset  natura  appetendum, 
aut  quod  prodesset,  aut  quod  iuvaret,  aut  quod  liberet 
10  modo.  Nunc  idem,  nisi  molestum  est,  quoniam  tibi  non 
omnino  displicet  definire  et  id  facis,  cum  vis,  velim  defi- 
nias,  quid  sit  voluptas,  de  quo  omnis  haec  quaestio  est 
6.  Quis,  quaeso,  inquit,  est,  qui,  quid  sit  voluptas,  nesciat 


1.  este  (pro  eticun)  K  et  0  [pcUefacio  A^]  %.  quidquid  quid  tit  M 
quid  quidquam  tit  L  sit  om.  E  3.  [diffinitio  A]  4.  [eitremum  sive  om. 
A*]  6.  neque  —  referretur  om.  L  [refferretur  AEh]  refertUur  C  7.  guam  E 
10.  Sunc  om  LPMCR  \\.  Jinire  [A]E  definire  (pro  definia»)  LPMCR 
12.  voluptas  om.  R  kaec  omnis  R  13.  qttis  quasi  [A>]E  [quis  quam  A'] 
quasi  quis  ceteri      [^inquis  A^]   [volupttUis  A] 


5.  Atqtd)  Vid.  ad  I,  58.  Mox  in  verbis  quid  qttidgue 
(ut  scriptum  est  etiam  in  Spir.  et  margine  Crat.)  aberrant 
etiam  aliorum  codd.  deteriores,  ut  x  gtddquid^  xp  quidquid  quid. 
De  iis,  quae  sequuutur,  quod  ad  orationis  forraam  attinet, 
vid.  ad  I,  42,  de  re  I,  29. 

Nunc  ideni)  Nuuc  addidit  Gruterus  e  Pal.  1;  erat  etiam 
in  Spir.  et  Gud.  2 ;  in  ceteris  (PalL,  Dav.,  Oxx.,  Gzii)  aberat ; 
itaque  olim  distingvebatur:  Uheret.  Modo  idera  etc.  lideni 
meliores  (PaL  1 ,  mg.  Crat. ,  cod.  Mor.)  definia^  dederunt, 
quanKjuam  definire^  quod  edebatur  ante  Gruterum,  non  anno- 
tant  Dav.  et  Gzius,  Oxx.  autera  tantum  e  %,  {yp  omittit  et 
id  —  definias,) 

6.  Huis^  quaeso^  inquit^  est)  In  uno  vocabulo  aberrant 
boni  codices,  pro  quaeso  aut,  ut  multis  aliis  locis  (§  80,  IV, 
72,  Brut.  289,  Philipp.  XIII,  32,  ad  Attic.  V,  1,  4,  ad  Fam. 
V,  15,  2),  quasi  habentes  (E;  Gud.  2  quasi  quis)  aut  quae 
inde  leviter  deflectant;  Spir.  quisquesi,  Rccte  emendavit  Gzius. 
Davisius  Pal.  1  correctionem  secutus  erat:  Quisquam.  inqmt^ 
est^  pravo  in  tali  interrogatione  verbonim  positu.  Deteriore.*^ 
aliorum  ut  nostri,  unde  Manutius  et  Lambinus,  soloecisninm 
in  verbi  modo  vitantes:  Quasi  quis  (Lamb.  rectius  qvisquani). 
inquif^    sit.     Voluptatis    definitio  Epicurea   videtur    esse    apud 
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aut  qui^  quo  magis  id  intell^at,  definitionem  aliquam  desi- 
deret?  Me  ipsum  esse  dicerem,  inquam,  nisi  mihi  viderer 
habere  bene  cognitam  voluptatem  et  satis  firme  conceptam 
animo  atque  comprensam.  Nunc  autem  dico  ipsum  Epi- 
eurum  nesdre  et  in  eo  nutare,  eumque,  qui  crebro  dicat,  5 
(liligenter  oportere  exprimi,  quae  vis  subiecta  sit  vocibus, 
Don  inteH^ere  interdura,  quid  sonet  haec  vox  voluptatis, 
id  est,  quae  res  huic  voci  subiciatur. 


3.  habere  om.  E    cogn.  bene  E  acceptam  K    4.  compressam  C     5.  mu- 
tare  E    S.  quae  vis  R 


InaoneTn  Stob.  Eclog.  Eth.  p.  58  Heer.,  .sed  videtur  tan- 
tnm;  interpungenda  enim  verba  sic  sunt:  ijdov^  yag'  (auditur 
xuo^  iarlif  avzoig^  explentqne  haec,  quod  dixerat,  ita^r^xixov 
vno^i&Ba^cu  ro  rAog,  tum  pergitur:)  0'&ev  xal  rrjv  ivvoiav 
astodidoaai  rov  xeXovs  ^o  oixeifog  dtars&Eia&ai  (editur  diati- 
^ivai)  i|  iavvov  ngog  avzov  jj^oi^f^*  rr^g  m  aXko  t«  ayovarig 
(editur  vmaatig)  ini^olijg. 

et  m  eo  niitare)  Idem  verbum  de  inconstantia  eius,  qui 
rem  aliquam  non  iSrme  comprehenderit,  I  N.  D.  120:  Mihi 
ffvidem  etiam  Democritm  nutare  videtnr  in  natura  deorum, 

id  est^  quae  res  huic  voci  subiciatur)  lis,  qui  haec  verba, 
praeeunte  P.  Fabro  Semestr.  11,  24  damnarant,  quod  inanem 
*tX  prorsus  supervacaneam  noti  vocabuli  explica,tionem  haberent 
cum  molesta  repetitione,  parum  Gzius  respondit;  nam  et  recte 
eadit  sententiae  exitus  his  omissis  nec  difficile  fuit  librario 
ex  proximo  versu  haec  transferre.  Sed  Cicero  cum  sic  sonet 
lJ0s«)S5et  de  vi  et  significatione  vocabuli  (cfr.  Off.  III,  83), 
ut  siroul  in  mentem  veniret  vox  ab  Epicuro  frequentata, 
^l&oyyag^  addidit,  hoc  esse  ilhid  ipsum,  quod  Epicurus  requi- 
reret,  xo  v^orerayfAfvov  rqy  q^&oyym  (vid.  ad  I,  29).  Sic  au- 
tem  saepissime  ponitur  id  est^  non  ut  superius  tamquam  ob- 
^'camm  explicetur,  sed  ut  adiungatur  aliquid  aut  necessarium 
aut  utile  sententiae  et  conclusioni,  cum  significetur,  id,  quod 
«iictnm  sit,  aut  nihil  esse  aliud  nisi  id  ipsum,  de  quo  agatur, 
ant  habere  in  se  cdiquid,  quod  animadversione  dignum  sit. 
Hninsmodi  hoc  est  in  libro  I,  72:  quo  iueundius^  id  est^  quo 
melius  (in  memoriam  Torquatus  revocat,  haec  non  diiuncta 
<i8?e):  n,  90:  tenidssimo  victu^  id  est^  contemptissrmis  escis  et 
potionibtts  (auget  Cicero  explicando,  ut  ostendat  iticonstantiam 
Epieuri);  ibd.  92:  dokr  igitur^  id  est^  summum  malum;  (cfr. 
Tusc.  in,  27:  aegritucUne^  id  est^  miseria);  ibd.   115;  III,   18: 
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in.  Tum  ille  ridens :  Hoc  vero,  inquit,  optimum,  ut  is, 
qui  finem  rerum  expetendarum  voluptatem  esse  dicat,   id 

1.  tunc  (E)C     [inquid  A^  idemque  §  7,  8,  9] 

iam  membrorum^  id  est^  partinm  corporis  (admonet,  quo  inre 
membra  commemorentur;  Gzius  ad  Acad.  I,  21  e  ^tribus  suis"^ 
corrigit  et  partitm ;  ad  ipsum  locum  et  codicum,  si  qui  fuerunt, 
et  correctionis  oblitns  est);  Tuscul.  I,  76;  Off.  III,  23:  na- 
tnra^  id  est^  iure  getvtiuvi  (admonet  haec  eadem  esse,  ut  apte 
a  natura  transeat  ad  singularum  civitatum  leges  commenio- 
randas;  non  recte  Beierus  e  codd.  Gzii  et  aliquot  vett.  edd. 
scripsit  et  iure;  Orellius,  nescio  quo  casu,  retenta  Beieri  scrip- 
tura,  prorsus  nihil  annotavit ;  nam  si  consilio  de  suis  codicibus 
tacuisset,  editionum  et  aliorum  codicum  dissensum  commenio- 
rasset);  pro  Balbo  54:  Latinis^  id  est,  /oederatis  (dequogenere 
agitur);  ad  Famil.  II,  17,  4;  ibd.  IV,  4,  3  (ubi  in  temporis 
definita  significatione  rectins  scribitur:  postquam  coeptum  est 
quam :  postquam  coeptum  sit) ;  ibd.  IV,  9,  2  (recte  Orellius  non 
credidit  Ruhnkenio) ;  ad  Attic.  Xm,  38,  2  (accommodat,  quod 
generalius  et  translate  dicebatur,  ad  suam  rem ;  frustra  Valcke- 
narius  tentavit).  Haec  ut  contra  eos  valent,  qui  niniis  faeile 
in  his  vocibus  interpretamenti  notam  se  tenere  putant,  sic  non 
eo  disputata  sunt,  ut  defendi  etiam  velim  Brut.  120,  ubi^  si 
retinentur  verba  id  est^  ex  vetere  Academia^  prave  ante  defini- 
tur  demonstrativum  quam  ad  relativum  venitur,  aut  IV  Catil. 
2;  ne  de  eo  quidem  Bruti  loco,  qui  §  172  est,  quidqnam 
affirmaverira. 

Cap.  m.  Tum  ille)  A  Manutio  ad  Breraium  edebatur  tunc. 
Hlud  revocavit  Gzius  e  „scriptis  suis  omnibus*'  (etiam  Oxx. 
EU^X);  vid.  ad  I,  28. 

Hoc  vero  optimum^  ut  is)  Subtiliter  de  particula  ut  ibi 
posita,  ubi  infinita  sententia  requiri  videri  possit,  disputavit 
ante  hos  decem  annos  Edv.  Wunderus  (in  lahnii  Annal.  V, 
p.  151  ad  163),  eo  omnia  deducens,  ut  particulam  illam 
in  his  locis  pro  quomodo  accipi  debere  iudicaret;  quem  »e- 
qnens  Otto  ad  h.  1.  multa  exempla  sine  delectu  et  iudicio 
congessit.  Sed  ipse  Wunderus  mihi  hic  non  satisfecit,  plns 
tribuens,  ut  fit,  unitati  cuidam  significationis  et  discnmini 
perpetuo,  quam  sermonis  nattmi  permittit.  Nam  illam  esae 
primam  huius  particulae  siprnificationcm  certum  est;  illud 
ambigitur,  retineatume  sic  interrogativa  significatio  in  hac^ 
de  qua  agitur,  coniunctione,  ut  appareat  per  se  et  sentiatur^ 
et  num  haec  sit  causa  hanc  particulam  potius  quam  infini- 
tam  sententiam  ponendi.    Atqui  ad   illud   quomodo  in  singulis 
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extremum,  id  ultimuin  bonorum,  id  ipsum  qiiid  et  quale  sit, 

1.  qttidem  (pro  guid  et)  EOr.  [quid  S  A]    guid  sit  ceteri   nescit  (pro 
iU)  L 

locis  adeo  contorte  pervenitur,  ut  non  appareat,  eur  non  aeque 
in  ceteris  omnibua  sententiarum  coniunctionibus  tale  aliquid 
excogitari  possit^  in  quibus  tamen  non  ponitur  ut  pro  infinita 
oratioDe.  Itaque  nihil  nos  illa  interpretktio  adiuvat.  Analogia 
antem,  qua  vir  praestantissimus  utitur,  quod  etiam  dicatur: 
rm  est  veri  simile^  quam  etc.  (non  solum  apud  Ciceronem,  sed 
apud  Senecam  quoque,  de  tranquill.  animi  14,  6,  epist.  108,  12), 
ea  vero  unlla  est;  nam  de  gradu  hoc  dicitur,  non  de  facto. 
Mnltoque  est  alia  propior  et  simplicior  via  haec  explicandi,  et 
qnae  ab  ipsa  natura  sermonis  proficiscatur.  Nam  cum  multae 
sententiae  obiectivae  et  subiectivae  hanc  haberent  naturam, 
etiam  propter  primariae  sententiae  verbi  genus,  ut  facili  transitu 
earam  formam  subirent,  in  quibus  effectus  [aut  factum  et  rei 
statas]  significatur,  in  iis  propter  hanc  inclinationem  ut  positum 
est,  coius  particulae,  ut  fit  in  omnibus  huiusmodi  vocabulis, 
non  iam  certa  aliqua  prima  significatio,  sed  generalis  quaedam 
vis  in  sententiis  vinciendis  percipiebatur.  Manifesta  est  haec 
ratio  in  iis  verbis,  quae  proprie  effectum  significant,  ut  in  hoc 
ip.«o  e/ficio^  cum  de  conclusione  ponitur,  aequitur^  aliis.  Sed 
quid  horum  similius  quam  hoc:  concedo^  ut  ita  sit^  confiata 
sentiendi  et  permittendi  notione  ?  (Cfr.  quae  ad  I,  14  dicta  sunt.) 
Atque  huic  cognatum  est  aasentior^  etiam  teneo^  retineo,  ut  sen- 
tiendo  efficere  quodam  modo  videamur,  ut  aliquid  alicuius  modi 
rdt.  Perspicuum  etiam  illud,  quod  Cicero  numquam  dixit: 
probo^  ut  ita  sit^  sed  bis  saltem  (hic  11,  108,  Tusc.  III,  5): 
'pd  prohari  potest^  ut  etc.  (In  hoc  opere  m,  43  ut  non  an- 
nectitur  approbandi  verbo,  sed  toti  sententiae,  hoc  modo:  ut 
hoc  idem  approbandum  sit  nobis^  (ita)  ut  etc.)  lara  in  adiectivis 
eandem  esse  rationem,  vel  inde  manifestum  fit,  quod  Cicero 
nnmquam  dixit:  veri  simile  est^  ut^  quater  in  libris,  qui  ex- 
tant:  non  veri  simile  est^  ut^  id  est  fere:  non  fleri  potest^  ut; 
simiUterque  dicitur  integnim  est^  ut^  alia.  Atque  hinc  parti- 
cnlae  ut  usus  transfertur  ad  omnia  illa,  quae  per  adiectiva  sic 
ennntiantnr,  ut  levis  aliqua  sit  facti  eff^ctusve  consecutionisque 
^ignificatio  et  a  declaratione  sive  iudicio  de  subiecta  sententia 
declinatio.  Pro  Flacco  65  cumCicero  sic  dicit:  Quid  in  Graeco 
^rmone  tam  tritum  atque  celebratum  est  quam ,  si  quis  despicatui 
ducitur^  ut  Mysorum  ultirnus  esse  dicatur?  hoc  significat:  quid 
tfm  vulgo  fltf  Si  posuisset:  quam  dici^  significasset :  quid  tam 
nohm  et  saepe  dictwn  estf    Atque  hoc  ad  hunc  quoque  locum, 

10 
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nesdat!  Atqui,  inquam,  autEpicurus,  quid  sit  voluptas,  aut 
omnes  mortales,  qui  ubique  sunt,  nesciunt.  Quonam,  inquit, 
modo?  Quia  voluptatem  banc  esse  sentiunt  omnes,  quam 
sensus  accipiens  movetur  et  iucunditate  quadam  perfunditur. 

1.   guid  voluptiu  scit  (sic)  L     2.  \quoniam  AEh]     S.  quare  (pro  quia) 
C    e»se  om.  Or. 

a  quo  sum  orsus  dicere,  pertinet.  Nam  si  sic  dixisset  Tor- 
quatus:  eu7H  —  nescire^  tantum,  mirum  id  esse,  simpliciter 
iudicasset  {dass  er  nicht  weiss)*,  nunc  simul  dubitare  se  osten- 
dit,  fierine  possit  (dass  er  nicht  tmssen  sollte),  De  Divin.  11,  5 
(tnagnificum  et  gloriosnm^  ut)  et  de  Orat.  II,  178  {nihil  est  m 
dicendo  mmus^  quam  ut  faveat  oratori  is  etc.)  Ciceronis  animo 
obversabatur  effectus  notio  (e/ficere^  uf),  Sed  satis  multa  dixi; 
universam  enim  rem  declarare  volui,  non  singula  persequi. 
[Cfr.  Haasius  ad  Reisigii  scholas  n.  483,  p.  556  sqq.] 

quul  et  quale  sit)  Secutus  sum  cnm  Bremio  optimorum 
codicum  (etiam  Pal.  1  et  Spir.)  non  ipsam  scripturara,  sed 
vestigia  aperta;  nam  nec  asyndeti  vehementia,  maioretiam  in 
interrogando,  ferri  poterat,  nec  qindem  hic  poni,  ubi  nuUa  e$t 
circumscriptio  et  unius  ab  aliis"  separatio  (vid.  ad  I,'  70). 
Quid  et  qitale  sit  prorsus  eodem  modo  ponitur  I,  29,  Tusc. 
III,  11.     [B  ut  Erl.] 

hanc  esse  sentiunt)  Esse  omisit  Gzius,  sequens  Spir.,  cum 
in  Gud.  utroque  et  Bas.  poneretur  post  omsies,  Miror  tantum 
dissensum,  cum  £rl.  [etiam  B]  cum  ceteris  meis  consentiat; 
nec  infinitivum  abesse  posse  credo.  Nam  pro  eo,  quod  est 
inteUegunU  quomodo  §  50  sentiat  ponitur,  hic,  omisso  infinitivo, 
dure  diceretur^  nec  puto  ita  dici  cum  duplici  accusativo;  sic 
enim  accipiendum  esset :  volnptatem  cum  dicunt,  hanc  sentiunt. 
[Cfr.  tamen  Off.  III,  75.]  Multo  autem  minus  propria  significa- 
tione  accipi  sentiunt  potest;  neque  enim  disputatur,  quae  volupta^ 
sentiatur  et  percipiatur  ab  omnibus,  sed  quae  iudicetur  vo- 
luptas  esse,  ut  ostendatur,  Epicurum  cum  communi  et  insita 
animis  notione  pugnare.  Sentio  esse  autem  hac  iudicandi  (non 
vulgari  animadvertendi)  significatione  (de  sententia  et  decreto) 
rarius  omnino,  sed  recte  dicitur ;  Tusc.  V,  82 :  qid  cum  finern 
bonorum  esse  senserint  congruere  naturae^  - —  sequatur  necesseest 
etc;  Acad.  I,  22:  omnis  illa  antiqua  philosophia  sensit^  m  ma 
virtute  essepositam  beatam  vitam;  ad  Attic.  VII,  6,  2:  sentiam^  omnia 
/adenda^  ne  armis  decertetur;  de  R.  P.  I,  45:  prohandum  esse 
sentio  (Orellius  ex  Heinrichii  coniectura  censeo) ;  de  Legg.  11,  32 : 
—  quid  sefitiasf  Egonef  dimuationem  —  esse  sentio  (sic  enim 
pro  censeo  recte  codd.);    ad  Fam.  I,  7,  5;    [de  Or.  n,   84]. 
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7.  Quid  ergo?  istam  voluptatem,  inquit,  Epicunis  ignorat? 
Xon  semper,  inquam.  Nam  interdum  nimis  etiam  novit, 
qoippe  qui  testificetur,  ne  intell^ere  quidem  se  posse,  ubi 
sit  aut  quod  sit  ullum  bonum  praeter  illud,  quod  dbo  et 


1.  mqmi  transp,  poti  ergo  LPMCR       3.  quidem  se  om.  E  $e  om.  R 
4.  qtudtk  (LPM)Or.      aut  (pro  et)  COr.  om.  L 

Apparet,  incipere  hic  inconstantiae  Epicuri  et  ab  usu  loquendi 
discessionis  expositionem ,  sed,  cum  aliquaradiu  subsistatur  in 
ea  parte  voluptatis  Epicureae  commemoranda ,  in  qua  is  cum 
valgo  consentiat^  non  statim  nec  recta  via  eam  reprehensionem 
perfici,  sed  inde  a  §  18,  ubi  de  indoletitia  ab  Epicuro  in  vo- 
luptatifi  locum  et  nomen  inducta  disputatur.  Itaque  quia  ea 
fere  ratione  positum  e4(  de  qua  dixi  ad  I,   18. 

7.  istam  vohiptatem^  inquit)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B]. 
Editiones  ante  Gruterum  et  ceteri  Gzii  codd.  ut  nostri  deteri- 
ores;  nec  is  ordo  per  se  improbandus  est;  vid.  Acad.  I,  13. 

qinppe  qui  tesHficetur)  Verba  Epicuri  e  libro  nEQi  xiXovg 
praeter  Diogenem  (X,  6)  et  Hesychium  Milesium  Athenaeus 
paulo  pleniora  ponit  VII,  p.  280  A,  coll.  XII,  p.  546  E: 
Oi  yoQ  ipoye  dvpafuu  pof^ffai  rdya&ov  (Irm,  ti  votj<jCD  raya^&ov^ 
Diog.),  a(paiQC9p  f^h  ras  dia  x^^^  tjdovag^  dq>atQmv  de  rdg  di 
a^^QoSMidiT,  dqicuQmw  di  rdg  di  dxQoafAarosw  ^  dq)atQ009  di  rdg 
Sta  fiOQqffjg  xax'  oxpiv  ^deiag  xtvrjaeig.  Transtulit  paulo  etiam 
plura  Cicero  in  Tusc.  III,  41 :  Nec  equidem  habeo^  quod  intelle" 
gam  bonum  iUud  (confirmat  Diogenis  scripturam),  detrahens  illas 
t<^iq>tates^  quae  sapore  perdpiuntur^  detrahens  eas^  quae  auditu  et 
fmtilnts^  detrahens  eas  etiam^  quae  ex  forrnis  perdpimitur  octdis^ 
^^raves  modones^  sive  quae  aliae  voluptates  in  toto  homine  gignuntur 
fio/ibet  sensu,  Nec  vero  ita  dici  potest^  mentis  laetitiam  solam  esse 
«i  homs.  Laetantem  enim  mentem  ita  novi,  spe  eorum  ommum^  qttae 
^*fpra  din,  /ore^  ut  natura  iis  potiens  dolore  careat  Eadem  signi- 
ficantur  I  N.  D.  111.  Corrigendus  est  Ciceronis  locus  in  ora- 
tioDe  in  Pison.  69,  ubi  eandem  Epicuri  sententiam  attingit; 
editur  enim:  Iste  —  testificari^  tahellas  obsignare  velle^  Epicumm 
'fisertum  dicere;  est  tamen:  dicit^  ut  opinor^  se  nullum  honum 
intellegere  posse  denrptis  corporis  voluptatibus.  Eloquentiam  Epi- 
mri  Piso  non  curabat,  nec  ea  a  Philodemo  in  dubium  vo- 
(^taerat;  scribendum  est:  Epiamim  desertum  dicere;  etenim 
'/'♦•i/,  ut  opinor  etc.  Desertum  Epicurum  clamabat  ab  iis,  qui 
(logma  de  corporis  voluptate  non  tenerent. 

quod  sit  uUum  bonum)    Sic  recte   vett.  edd.  (etiara  Mars., 
Crat^  Vict,);  postea  irrepsit  quid;   quaeritur,   quodnam  ullum 
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potione  et  aurium  delectatione  et  obscena  voluptate  capiatur. 
An  haec  ab  eo  non  dicuntur?  Quasi  vero  me  pudeat,  in- 
quit,  istorum  aut  non  possim,  quemadmodum  ea  dicantur, 
ostendere  I  Ego  vero  non  dubito,  inquam,  quin  facile  possis, 
5  nec  est,  quod  te  pudeat  sapienti  assentiri,  qui  se  unus, 
quod  sciam,  sapientem  profiteri  sit  ausus.  Nam  Metrodorum 
non  puto  ipsum  professum,  sed,  cum  appellaretur  ab  Epicuro, 
repudiare  tantum  beneficium  noluisse;  septem  auteAi  illi 
non  suo,  sed  populorum  suffragio  omnimn  nominati  sunt 
10  8.  Verum  hoc  loco  sumo,  verbis  his  eandem  certe  vim  vo- 

1.  om.  potioneL  aut  auri  delect.  E  2.  vero  oin.  LPMCR  3.  [po$' 
«iin/ A*]  ista  E  dicuntur  C  &.  [aapienH  oni.  A>]  7.  putant  LPMCR 
8.  t€tntum  6omifti  offitium  E  \v0lutB9e  A^]  9.  omnium  suff.  M  10.  Ve- 
rum  —  vocant  citai  Non.  p.  121;  (verum  --^oluptatis  id.  p.  896)  de 
verbis  Non.  p.  396       iis  LM 

praeterea  bonum  sit.  Tum  aut  potione  ex  ed.  prima  pervenit  in 
Manutianam  et  deinceps  in  ceteras;  et  Mars.,  Crat,  Vict.,  re- 
stituitque  Dav.  e  Par.  2,  Mead.,  Ball.  (££;ftif)  ;  repugnat  Gzitis, 
sed  de  codd.  tacet.  Vero  post  qmsi  Gnitenis  addidit  e  Pal.  1 ; 
erat  etiam  in  Spir.  Idem  cum  ErL  ista  pro  ea,  Incommode 
et  putide  idem  pronomen  repeteretur. 

sapienti)  „Non  estinPaLl,  nisi  a  manu  longe  recentiori.'* 
Grut.  Etiamsi  ei  substitueris,  deerit  aliquid  ad  sententiain: 
sapienti  et  quidem  ei  sapienti,  qui  etc.  De  Epicuri  profes- 
sione  cfr.  Cat.  Mai.  43,  Plut.  Non  posse  svaviter  etc.  18, 
p.  1100  A:  coqfip  di  /Jir^deva  qidvai  nXi^  avrov  Ysyopfvat. 
(Verba  mi  xcm'  fjia&tirmp  comipta  sunt;  nam  neque  ad  q^apai 
pertinere  possunt  neque  memorabile  erat,  hoc  coram  discipulis 
dictum  esse,  ubi  etiam  minus  offensionis  haberet,  quam  si 
coram  aliis.) 

Nam  Metrodorum  non  puto)  Metrodorus  Epicuri  coUe^a  sa- 
pientiae  appellatur  I  N.  D.  113,  paene  alter  Epicurus  hoc  libro 
§  92.  Itaque  saepe  tamquam  duo  huius  disciplinae  principes 
coniunguntur,  Tusc.  11,  8,  N.  D.  I,  86,  Plut.  Non  posse  svaviter 
etc.  c.  2,  8,  13.  Puto  etiam  Pal.  1,  Spir.,  Gud.  2,  mg.  Crat. 
Ceteri,  qui  indicantur,  et  edd.  ante  Gzium  putant, 

8.  Epicuntm  nosse)  Estidemfere,  ac  si  dixisset:  ostendere^ 

se  nosse^   agnoscere  nec  tamquam  ignotam  et  alienam  reicere. 

Sed  Cicero  dixit  sic,  quod  supra  posuerat  ignorat  et  ni^nis  etiam 

novit.     Nec  coniungendum  est  verbis  nosse^  quod  quid  sit,  Da- 

.      visins  iure  dubitat,    sed   his   verbis   est:    cum   his   verbis   utitur. 
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luptatis  Epicuruin  nosse  quam  ceteros.  Omnes  enimiucmi- 
dum  motum,  quo  sensus  hilaretur,  Graece  ^dov^v^  Latine 
voluptatem  vocant  Quid  est  igitur,  inquit,  quod  requi- 
ra^V  Dicam,  inquam,  et  quidem  discendi  causa  magis,  quam 
quo  te  aut  Epicurum  reprensum  velim.  Ego  quoque,  inquit,  5 
didicerim  libentius,  si  quid  attuleris,  quam  te  reprenderim. 
Tenesne  igitur,  inquam,  Hieronymus  Rhodius  quid  dicat  esse 
summum  bonum,  quo  putet  omnia  referri  oportere?  Teneo, 

1.  Hon  n(w«eNon.  notoMecummendi  Dota  Or.  2.hiaretur  [A]E  hiaret  L 
JuartMt  PMR  hiant  C  [hedonem  A]  hedoneum  codd.  Kon.  4.  inquit  (pro  m- 
q^am)L  guidem  om.l^  5.  [rq^enaum  A^]  6.  dicerem  libent.  L  te  om.  LPMR 
dtprekenderim  C  rem  deprehendenm  PMH  7.  tn^tif  E  [BieronimuB  A]  quod 
[A]LPMCROr.     8.  honum  summwn  £ 

Eodem  modo  dixit  in  Tuscnl.  III,  42,  nisi  quod  ablativus  ille 
abest:  Aiqiie  haec  qmdein  his  verbis^  quivis  ut  intellegat^  quam 
vMuptatem  norit  Epictirus,  Davisius  et  Gzius  scripserunt  notaese^ 
quod  nec  ad  illa  quam  ceteroe  aptum  est  et  aliter  dicitur  de 
Qomine  imponendo  tamquam  nota.  Bremius  verbia  hia  deleri 
Tolebat.  Pro  codicum  et  Nonii  scriptura  etiam  Klotzius  multis 
Terbis  disputavit,  Quaest.  Tull.  p.  51-54.  Attractionis  genus, 
quo  quam  ceteros  dicitur,  id  est,  quain  ceteri  norint^  nunc  etiam 
in  libris  pervagatis  commemoratur  [Gr.  Lat.  §  402  b] ;  itaque 
hoc  tantum  addo,  durissime  eo  usum  Ciceronem  in  libro  I 
N.  D.  86 :  Non  animadvertunt,  hic  eum  ambigue  locutum  esse^  sed 
mukis  aUis  locis  et  illum  et  Metrodorwn  tam  aperte  quam  paulo 
mte  te,  id  est,  ttt  locutus  es;  nihil  enim  omnino  hoc  pertinet 
ad  aliorum  sententiam  et  animadversionem,  qui  Velleium  non 
audierant,  sed  ab  ipso  Cotta  additur.  Livius  etiam,  qui  vul- 
garia  exempU  habet  Vm,  14,  11,  XXXIX,  24,  11,  durius 
«ic  locutus  est  in  participiali,  non  infinita,  oratione  XXXIV, 
32,  16:  Nam  et  Messenen^  uno  atque  eodem  iure  /oederis^  quo  et 
Lacedaemonem^  in  amicitiam  nostram  acceptam^  —  cepisti,  Contra 
attractionem  neglexit  Cicero  pro  Rosc.  Am.  105,  de  leg.  agr. 
11.  61,  ad  Att.  IX,  11  A  extr.,  Livius  perdure  XXXII,  21, 
12  et  XLII,  37,8:  Achaeis  indignantibtis^  eodem  se  loco  esse^  — 
'/'/0  MessenH  atque  Elii  (et«i  ibi  scriptura  coniectura  adiuta 
e.*t),  Com.  Nep.  Faus.  5. 

quo  sensus  hilaretur)  Veram  scripturam,  quam  Nonius  con- 
seiTavit,  Victorius  restituit;  hiaretur  etiam  Pal.  1,  Spir.,  mg. 
Crat.  Deteriores  (Pall.  cett.,  Dav.,  Oxx.,  Gud.  1,  2)  hiarent; 
h»^,  hilarenU  [Bakius  ^2/«7/are/?/r;  debuit  saltem  •  ftWtowr.] 

quid  dicat)  Recte  hic  Erl.,  etiam   |;f  (ceteri  editores  nihil 
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inquit,  finem  illi  videri  nihfl  dolere.  Quid?  idem  iste.  iii- 
quam,  de  voluptate  quidsentit?  9.  Negat  esse  eam,  inquit, 
propter  se  expetendam.  Aliud  igitur  esse  censet  gaudere, 
aliud  nondolere.  Etquidem.  inquit,  vehementererrat;  nani, 
5  ut  paulo  ante  docui,  augendae  voluptatis  finis  est  doloris 
omnis  amotio.  Non  dolere,  inquam,  istud  quam  vim  habeat. 
postea  videro;  aliam  vero  vim  voluptatis  esse,  aliam  nihil 
dolendi,  nisi  valde  pertinax  fueris,  concedas  necesse  est, 
Atqui  reperies,  inquit,  in  hoc  quideni  pertinacem ;  dici  enim 
10  nihil  potest  verius.   Estne,  quaeso,  inquam,  sitieuti  in  bibendo 


1.  ifu/uam  om.  LPMCROr.  8.  caarxam  (pro  eam)  C  3.  te  ipsam 
MCOr  4  equidem  (om  ef.  E  6.  atm  non  dolert  LPMU  tum  vero  dol. 
C     i»tud  om.  L       7.  viifeo  LP       8.  est  oro    E       10.  inquam  om.  L 


amiotant) ;  nam  qiiaeritiir,  qua  in  re  Ilieronyinus  sumrouin  bo- 
num  ponat.  £iu8  notio  plenius  et  gravius  exprimitur,  additis 
illis  quo  putet  cet.,  quae  Davisius  iniuria  omitti  volebat.  De 
HierouTmo  Rhodio  nihil,  quod  ad  philosophiam  attineat,  praeter 
hanc  unam  sententiam  traditur,  quae  commemoratur  hic  35,  41, 
V,  14,  Acad.  n,  131,  cett 

iilem  iste^  iiiquam)  Recepi  verbum,  quod  cum  Erl.  con- 
sentiebant  £|,  ut  idem  in  aliis  bonis  codd.  fnisse  putareni. 
[Et  est  in  A  et  B.]  Videtur  etiam  offensionem  habere  verbi  eiiis 
in  hac  frequenti  personarum  mutatione  uno  et  altero  loco 
omissio,  cum  id  longe  plurimis  locis  ponatur;  quamquam  mox 
omittitur  (^AUud  igitur  etc.)  et  [iterum  post  paucos  versus :  eadem- 
/1«,  quae  cet.  et]  paulo  post  §  17  (Ergoineademetc,)  et  supra 
I,  28  iuquit  in  simili  orationis  forma;  [cfr.  V,  77  et  83]. 
Excidit  interdum  compendio  notatum;  vid.  var.  script.  ad  III, 
14,  IV,  2. 

9.  propter  se)  Ipsam^  quod  vulgo  additur,  Gzius  abesse  ait 
in  tribus  suis  codd.  optimis.  Omittunt  etiam  [A  B,]  cod.  Vict., 
Ox.  E. 

Et  quidem^  inquit)  „Multi  codd.  €gttu/«w.*'  Gzius.  Est  ita 
in  EJ  pervagato  errore.  Concedit  Torquatus  et  remotionein 
argumenti  adiungit;  vid.  ad  I,  35. 

Non  dolere)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.  Ceteri  Pall.,  quinque 
Davisii,  Oxx.  E^,  duo  Gzii  atm  non  dolere^  El.  1,  Par.  2  titw 
nan  d, ,  Gud.  2  c^m  vero  d,  Lambinus  tttum  non  doUre  coiciebat, 
prave  posito  pronomine  et  ab  altero  (istud)  diiuncto. 
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voluptas?  Quis  istud  possit,  inquit,  n^are?  Eademne,  quae 
restmcta  siti?    Immo  alio  genere.     Restincta    enini    sitis 

1.  ista  EOr.  posset  LPMCU  inquit  [om.  E,  hic  habrt  A,]  flnt« 
potsii  LPMCROt.  ^e^emne  A>]  Eademney  tnquam,  guae  (L)Or.  qvae 
om.  R    2.  siti  —  entm  om.  LR     nam  rettincta  MC      emm  om.  P 

Quis  isUtd  possit,  inqtdt^  negare)  hta  „tres  optiini'*  Gzii  et 
BaF.  Non  ^ecutiis  sum,  quod  hic  necessario  ad  unam  illam 
rein,  de  qua  quaesitum  erat,  refertur  pronomen ;  evertatur  con- 
clnBio.  81  cum  Gzio  interpreteris  istud  et  tfdia\  et  quae  sunt 
illa  talia?  \_l8iud  A.]  Possit  iidem  „tres  optimi**  [et  A].  Et 
recte  sic  scribi  Emestius  voluerat;  altera  illa  interrogandi 
forroa  {qtds  possetf)^  quam  Gzius,  etsi  primus  possit  edidit, 
midtorum  locorum  exemplo  defendi  putat,  cum  de  jirae- 
8enti  tempore  negatur,  e  medio  nostro  sermone  est,  non  La- 
tino,  quiunumfert:  qtdsdicatf  credatf  similia.  Ad  praeteritum 
tempus  refertur:  quis  diceretf  Sed  puerilia  haec  sunt.  Inqwt 
„in  scriptis  multis  desiderari^  Gzius  ait;  sed  addit  m^?/a;/?  post 
eadeimte  servare  tres  optimos  suos,  quod  ex  Erl.  [A,  etiam  13] 
falsum  esse  perspicitur;  perturbavit  igitur  haec.  Et  inquam 
omittnnt  praeter  meos  e  Dav.  Parr.  2,  3,  Mead.,  CCC  (5),  Ball. 
(Ur),  Ox.jf  et,  opinor,  paene  omnes. 

(Uio  genere)  Fuit,  qui  aUa  genere  scribi  mallet,  non  recte; 
abundabit  enim  vidose  genere^  quoniam  de  nulla  alia  diver^i- 
tate,  velut  gradus.  cogitari  potest.  Nec  tamen,  quod  non  sine 
causa  addnbitatum  est,  ponitur  pro  alius  generis^  audito  volvp- 
tas.  sed  auditur  totum:  Est  ei  voluptas^  adiungiturque  alio  ge- 
nere^  id  est  fere,  alio  modo,  ut  [de  Orat.  11,  185:  quae  alio 
quodam  genere  mentes  iudicum  permovet^  Verr.  II,  149:  uno  ge- 
nere  circumscribere  (excludere)  hahetis  in  animo  genus  hoc  aratorum ; 
[ad  Att.  II,  20,  4,  VI,  2,  4:  duohus  generihus.  Non  ita 
moltum  a  gcnetivo  distat  Verr.  V,  29:  iste  novo  quodam 
genere  tmperator\  Apud  scriptores  paulo  inferioris  aetatis  in- 
terdum  genere  plane  pro  eo,  quod  est  modo^  dicitur,  maxinie 
apud  Senecam,  ut  omni  genere  de  Benef.  11,  7,  2,  et  ibd.  10,  3: 
parum  (est),  si  fenerare  cogitas;  sed  si  dare^  qtio  genere  accipienti 
iROjnme  pro/uturum  est^  dahis.  X^ontentus  eris  te  t^te  (si  sio 
interpnnxeris,  defensum  erit  dahis^  quod  Muretus  omisit,  Ruli- 
koplSus  revocavit,  non  intellexit);  id.  epist.  77,  13:  animam 
txiriis  generihus  emittunU  Nec  aliter  Quintilianus  X,  5,  2: 
Uhros  Ptatonis  edidit  hoc  genere  (exercitationis  causa)  transUitos. 
[Plinius  Hist.  Nat.  VIII,  26:  tutiore  geuere.  Plura  ex  inferi- 
oris  aetatis  scriptoribus  lo.  Rhodius  Lex.  Scribonian.  v.  gentts.'] 
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stabilitatem  voluptatis  habet,  illa  auteni  voluptas  ipsius  re- 
stinctionis  in  motu  est.  Cur  igitur,  inquam,  res  tam  dissi- 
niiles  eodem  nomine  appellas?  10.  Quid  paulo  ante,  inquit, 
dixerim,  nonne  meministi,  cum  omnis  dolor  detractus  esset, 
5  variari,  non  augeri  voluptatem?  Memini  vero,  inquam.  Sed 
tu  istuc  dixti  bene  Latine,  parum  plane.  Varietas  enim 
Latinum  verbum  est,  idque  proprie  quidem  in  disparibus 
coloribus  didtur,  sed  transfertur  in  multa  disparia :  varium 
poema,  varia  oratio,  varii  mores,  variafortuna,  voluptas 

1.  habet  voluptath  habet  R  Post  habet  add  inquit  [A]LPMCROr. 
2.  res  oro.  L  tam  om.  R  [dylficiles  A>]  6.  istud  MC  dixisti  MCR 
patum  om.  PR  [plene  A']  7.  proprium  C  quidem  mors  parHms  £ 
9    [pena  pro  poetna  A*] 

Restificta  emm)  Sic  etiam  Spir.  et  Giid.  2,  mg.  Crat.,  et 
ita  editum  tacite  a  Gnitero  et  Davisio.  Exciderat  enim  in  non- 
nullis,  ut  in  cod.  Vict.  Inde  fiam  restincta  Oxx.  EUj^^  Gud. 
1,  Bas.,  aliquot  edd.  vett. 

voluptatis  habet)  Quod  vulgo  additur  itiquit^  omittit  etiam 
Spir.,  nec  videtur  sic  e  prima  sententia  (fmmo  alio  genere)  in 
alteram  causalem  reici  potuisse.  (Repetitur  in  altera  sententia 
ante  vocativum  I  N.  D.  17.  Alius  sunt  generis,  quae  ad 
III,  20  annotabuntur.) 

10.  nome  meministi)  Non  improbabiliter  Bremius:  mnmemi'- 
nisti^  si  modo  certum  est,  Lafinos  id  constanter  secutos  esse, 
quod  primum  occurrit,  ut  nonne  tum  dicatur,  cum  affirmatum 
aliquid  iri  putemus,  non^  cum  quaerentes  admiremur  aliquid  non 
fieri.  Hoc  enim  Torquatus  dicit:  oblitusne  es\  cfr.  paulo  post 
§  16:  2w  —  non  vides  — ?  Sed  difficile  est  iudicium,  quo- 
niam  in  ipso  ne  a  nostro  sensu  discedunt  Latini,  cum  dicunt 
Esttie  et  similia.  Et  videntur  interdum  in  illa  quoque  ratione 
nontie  dixisse;  certe  eadem  corrigendi  necessitas  et  alibi  erit 
et  hic  libro  V,  86:  Nonne  igitur  tibi  videntur^  inquit^  malaf 
Nam  hoc  dicit:  Credis  igitur  non  esse  mala? 

isttic  dixti)  Istud  Man.,  Lbinus,  Gzius  tacite  (et  codd.  Oxx. 
EU;f).  DiHi  dedit  Vict.,  ttfra  Grut.  e  Pal.  1,  et  tenuerunt 
ceteri;  habet  etiam  Spir.  (Oxx.  EUx  dixisti.)  Nolui  delere, 
quod  fieri  potest,  ut  ipse  Cicero  scripserit;  etsi  si  is  ea  syn- 
copa  in  loquendo  et  scribendo  usus  est,  aut  constanter  id  fecit 
aut  saltem  saepius  quam  tribus  quattuorve  locis  (hic  et  IH 
N.  D.  23  et  ad  Att.  V,  9,  2,  XIII,  32,  3;  pro  Caecina  82 
non  reperitur  haec  forma  in  codicibus  Ciceronianis ,  sed  e 
Quintiliani  codicibus   arcessitur);    nam  propria  causa,  cur  his 
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etiam  varia  dici  solet,  cum  percipitiir  e  multis  dissimilibus 
rebus  dissimiles  efiicientibus  voluptates.  Eam  si  varietatem 
diceres,  intellegerem,  ut  etiam  non  dicente  te  intellego;  ista 
varietas  quae  sit,  non  satis  perspicio,  quod  ais,  cum  dolore 
careamus,  tum  in  summa  voluptate  nos  esse,  cum  autem  5 
vescamur  iis  rebus,  quae  dulcem  motum  afferant  sensibus, 
tuin  esse  in  motu  voluptatem,  qui  £aciat  varietatem  volupta- 
tum,  sed  nou  augeri  illam  uon  dolendi  voluptatem,  quam  cur 
volaptatem  appelles,  nescio. 

IV.    11.  Anpotest,  inquit  [ille],  quidquam  esse  svavius  10 
(luani  nihil  dolere?    Immo  sit  sane  nihil  melius,   inquam; 
Dondum  enim  id  quaero;  num  propterea  idem  voluptas  est, 

I.  varia  etiam  C  ex  PC  [dissimilu  A]  dissimiliter  LPMCROr. 
1  ^deniea  E  3.  te  transp.  ante  non  L,  ante  dicente  P  6.  his  LCR 
ajfenua  £  7.  Iqu^  A]  quae  LPMCK  (Em.  qui^  £h  •coropendium  in- 
certnm^)  10.  iile  inquit  EPC  ille  qutdquam  inquit  L  12.  enim  om.  L 
qiiaero  id  M    prape  {pro  propterea)  PLCR  proprie  M 


loei^  ita  Ciceru  scripserit,  nulla  omnino  est;  ergo  casiis  hic 
dominatar. 

dissimiles  e/ficientibua  voluptates)  Sic  scriptum  erat  in  „aliquot 
veteribus  libris*'  Lambini  et  edidit  Gruterus  e  Pal.  1 ;  solum 
etiain  disstmiles  in  mnrg.  Crat.  annotatur;  Spir.  cum  £rl.  prae- 
terea  efficientes^  errore ;  ceteri,  ut  nostri  deteriores.  Adiectivum 
merito  tenuerunt  Davisius  et  Ernestius;  neque  enim  de  modo 
volnptatis  efficiendae  agitur,  sed  de  dissimilibus  voluptatibus 
in  unam  variam  confluentibus.  E  multis  oranes  Gzii  codd.(Ox.  i/;); 
in  edd.  erat  fere  ea:.  Mox  I.  F.  Gronovius  (ad  Liv.XXII,  39,  2) 
in  codice  optimae,  ut  ait,  fidei  scriptum  vidit  etiam  dicente^ 
nnde  infelici  coniectura  effecit:  etiam  indicente, 

quod  ais)  Dixit  paulo  brevius,  hac  sententia:  quae  in  eo 
fo^ita  *?/,  quod^  ut  ais^  —  in  summa  voluptate  simus  etc.  Haesit 
Davi^ius  nec  intellexit  Gzius. 

*pn  fadat)  Sic  scribendum  esse  Dav.  viderat;  edidit  Ern.  et 
ex  £ri.  et  Spir.  Gzius.  In  motu  enim,  non  in  voluptate,  causa 
varietatid  est.  !Nec  huc  pertinet,  quod  §  75  ea  voluptas,  quae 
in  motu  sit^  facere  aliquam  varietatem  dicitur.  Nam  hic  nec 
in  imam  notionem  coniungi  potest  m  motu  vohiptatem^  ut  in 
mntu  divellatur  a  verbo  esse  intellegaturque  j/  iv  xiv/^ati^  et 
additur  voluptatum. 

Cap.  IV,  11.  inquit  [ille'])  Contrario  ordine  editiones  ante 
Manutiura  et  omnes  Gzii  eodd.  [etiam  B].      Subiecti  sic  ipsi 
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quod,  ut  ita  dicam,  indolentia?  Plane  idem,  inquit,  et  max- 
ima  quidem,  qua  fieri  nulla  maior  potest  Quid  dubitas 
igitur,  inquam,  summo  bono  a  te  ita  constituto,  ut  id  totum 
in  non  dolendo  sit,  id  tenere  unum,  id  tueri,  id  defendei^e? 
5  12.  Quid  enim  necesse  est,  tamquam  meretricem  in  matro- 
narum  coetiun,  sic  voluptatem  in  virtutum  concilium  adducereV 
Invidiosum  nomen  est,  infame,  suspectum.    Itaque  hoc  fre- 

1.  idem  om.  E  3.  inquit  K  ita  om.  E  B.  concviriutumh  7  Ante 
invidiosum  add.  Sed  forU  diciti»  LPMCR  infcme  E  v^amiae  LFM  et 
infamiae  C       subiectum  LPMCR      freqitenter  hoc  L 

verbo  inquit  a  Cicerone  praepositi  Heindorfiiis  ad  I N.  D.  17  tria 
exerapla  citavit,  de  Orat.  I,  149,  11,  31,  III,  90.  Addo  eius- 
dem  operis  III,  47  et  190,  nec  tamen  dubitationem  exoludo, 
quod  omnia  ex  uno  opere  sunt,  in  quo  codicibus  utimur  tan- 
tum  recentibus.  Accedit  I  de  Divin.  8.  Sed  ut  ibi  cod.  Hein- 
sianus  pronomen  omittit,  sic  hoc  loco  suspectum  id  eo  niagi.s 
fit,  quod  nusquam  in  toto  hoc  colloquio  (a  c.  3,  6  ad  6,  17) 
additur  nisi,  ut  par  erat,  initio  (6)  et  in  fine  (17).  [Apud 
Livius  item  semel  VHI,  7,  5  est:  Manlius  inquit'] 

proptered)  Sic  etiam  Spir.,  mg.  Crat.  [A].  Ceteri  Gzii 
proprie  (Gud.  2,  Bas.)  aut  prope  (etiam  Oxx.  E^/V),  quod 
Marsus  et  Crat.  ediderunt.      [B  praeterea,] 

indolentia)  Utitur  Cicero  eadem  voce  §  19,  in  Tusculanis 
(UI,  12),  in  libris  de  officiis,  usus  postea  Seneca  est.  Quod 
Sidonius  ApoUinaris  in  epist,  ante  carmen  XIV  Ciceronera 
indoloriam  alicubi  dixisse  narrat  (quamquam  Sirmondus  in  an- 
tiquo  cod.  indolentiam  invenit),  id,  etsi  pro  adiectivo  ab  infiniae 
aetatis  scriptoribus  dictum  est  (vid.  Savaro  ad  Sidon.  Apoll.  L  c), 
adeo  a  Latina  vocum  derivandarum  lege  abhorret,  ut  Ciceroni 
sub  stilum  subire  non  potuerit. 

Flane  idern^  inquit)  Ideni  omittunt  etiam  Spir.  et  Bas.  [B  platte 
quidem.]  Superiores  nullam  scripturae  discrepantiam  annotarunt. 
Recte  una  illa  voce  affirmari  in  respondendo  poterat,  ut  apud 
comicum  utrumque  dicitur  planissime,  Minus  accurate  Cicero 
sic  orationem  continuavit,  quasi  dixisset:  mim  indolentia  idem 
est  quod  voluptasf  Mox  ante  constituto  excidit  ita  (ob  a  te) 
etiam  in  Spir.  [B]  et  Bas. 

12.  Fnindiosum  nomen  est)  Stultum  additamentum  (neque 
enim  ab  Epicureorum  parte  haec  dicuntur)  et  in  voce  forte  (pro 
fortasse)  soloecum  omittunt  etiain  Pal.  1,  Spir.,  cod.  Vict.,  EJ, 
ex  editoribus  primus  Victorius,  ni&i  quod  retinuit  sed  {Sed  iu- 
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queuter  did  solet  a  vobis,  non  intellegere  nos,  quam  dicat 
Epicorus  voluptatem.  Quodquidem  mihi  si  quando  dictmn 
est  (est  autem  dictum  non  parum  saepe),  etsi  satis  clemens 
som  in  disputando,  tamen  interdum  soleo  subirasci.  Egone 
non  inteOego,  quid  sit  r^dov^  Graece,  Latine  volupta^V  5 
utram  tandem  lingvam  nescio?  Deinde  qui  fit,  ut  ^o  nesciam, 
sdant  omnes,  quicumque  Epicurei  esse  voluerint?  Quod  vestri 

1.  qvid  (pro  quam)  E  Epic.  dicat  L  8.  mihi  quando  £  4.  tn 
ditp,  tum  L  \tciet  A>]  ft.  haedonae  A  6.  [linquam  A']  qui  sit  E 
^vu/  nr  R       7.  vofuerunt  [AJLPMCHOr.     noetri  £ 

mdkmnn)^  quod  sustulit  Grutenis.  Erant  illa  verba  in  Pall. 
ceteris,  Davisiani»,  Oxx.  U^V?  Gzianis  reliquis  tribus. 

infame^  suitpectum)  Sic  Fall.  1,  3,  Spir.  (itisane)^  mg.  Crat.,  J, 
restituitque  Gruterus.  Cura  suapectum  transisset  in  subiectum  (j)^ 
hinc  factum  est:  infamiae  subiecUm  (in  Davisianis,  Gud.  2, 
Bas.),  in  aliis  praepositum  et  (in  Pall.  ceteris,  si  modo  ad  hoc 
Gruterus  attendit,  et  fortasse  duobus  Oxx.  et  Gud.  1).  quo- 
modo  ante  Gruterum  edebatur.  Suspectum  Bremio  non  pla- 
cebat,  quod  minus  esset  quam  infame;  sed  recte  infamiae 
nominis  ipsius  additur  suspicio,  quam  de  hominibus  excitat. 

voluerini)  Omnes  edunt  voluerunt^  de  codicibus  tacent: 
tacuit  ettam  de  Erl.  [cui  adiungitur  B]  Gzius.  Ad  hanc 
qnoque  partem  orationis  pertinet  vis  eententiae  pendentis  et 
tantum  cogitatae. 

Qtwd  vestri  quidem)  Pronomen  quod  cum  Cicero  rettulisset 
ad  id,  quod  involutum  erat  in  illis:  sciant^  quicumque  —  volu- 
mnt  (ut  voluntas  sufficiat,  nihil  opus  sit  discere),  addidit 
epexegesin,  explicatius  idem  subiungens,  nihil  opus  esse  etc, 
notissima  fignra  (ad  Fam.  XIII,  40:  si  ulla  mea  apud  te  com- 
mendatio  vabnt.  quod  scio  muUas  plurimum  valuisse;  cfr.  ad  I,  67). 
Tamen  haesemnt  Davisius  et  Ernestius;  Bremius  causalem 
particulam  putabat,  responderique  superiori  interrogationi,  non 
sane  apto  responso;  Gzius  antem,  qui  nihil  non  efficit  inau- 
ditis  particularum  significationibus,  quod  docet  esse  quoad  hoc 
et  qtfidem  esse  sane,  Ne  Matthiaeus  quidem  recte  haec  ab 
illo,  (luod  dixi,  epexegetico  genere  diiunxit,  ut  quod  esset  in 
qm  re^  quam  significationem  non  habet.  Tantum  interdum, 
ut  in  Verr.  I,  119  (quem  locum  is  dtat)  quod  initio  oratio- 
nw  ad  totum  referri  videtur,  deinde  explicatio  subicitur  paulo 
angustior.  Deinde  Ernestius,  ironiam  non  animadvertens, 
nialebat  vel  optimi^  falsa  sententia,  quasi  minus  ab  iis  expec- 
tandum  fuerit,  quod  ipsius  scholae  auctoris  dogma  erat. 
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quidem  vel  optime  disputant,  nihil  opus  esse,  eum,  qui 
fiiturus  sit  philosophus,  scire  litteras.  Itaque  ut  maiores 
nostri  ab  aratro  adduxerunt  Cindnnatum  illum ,  ut  dictator 
esset,  sic  vos  de  pagis  omnibus  colligitis  bonos  illos  quidem 
5  yiros,  sed  certe  non  pereruditos.    13.  Ergo  illi  intell^unt, 

1 .  esae  opu8  £  eum  om.  C  2.  [philog,  qui  fvt,  sU  A]  gui  pkU.  fkl. 
sit  LPMCROr.  3.  abduxerunt  (LP)Or.  om.  R  4.  plagia  [A]E  pelagis 
LMR  Pelasgis  (P)C      5.  cerle  om.  L     [eruditos  A*] 

futurus  sit  philosophus)  Sic  etiam  Spir.[B]  et  Gud.  2.  De  cete- 
ri*«  codd.  nihil  ab  editoribus  ad  alterum  ordinem  annotatum  est. 

adcbLverunt)  Sic  ^PalL  meliores",  Ox.  U  (Davisius  et 
Gzius  tacent).  Non  hoc  praecipue  significatur,  remotum  ab 
aratro  Cincinnatum  esse,  sed  arcessitum  in  urbem. 

de  pagis  omnibus)  Certa  est  haec  Turnebi  (Advers.  IV,  S) 
emendatio,  praecepta  a  correctore  cod.  £L  1  proximeque  acee- 
dens  ad  optimorum  codd.  scripturam  de  plagis  (PaL  1  et  duorum 
praeterea,  Spir.,  MoreL,  mginis  Crat.,  Gud.  1,  E^.)  (Flaga 
de  tractu  et  regione,  ne  quis  id  conetur  defendere,  si  mirum 
Liyii  locum  exceperis  in  libro  IX,  41,  15,  pofitarum  est  et 
eorum,  qui  Plinii  Maioris  aetat«  et  exemplo  po^tica  sectantur; 
mirum  illum  locum  dico,  quod  vox  illa  in  partibus  populi  et 
exercitus  commemorandis  de  incolis  definitae  cuiusdam  et  de- 
scriptae  Umbriae  partis  ponitur,  quo  significatu  nusquam  om- 
nino  alibi  dicitur.  Hoc  ioco  praeterea  neque  praepositio  de 
neque  sentcntia  illas  plagas  recipit.)  Ex  plagis  factum  peJagis 
est  (in  tribus  PalL,  Par.  3,  Mead.,  BalL,  Gud.  2,  Bas.),  tum 
Pelasgis  (in  CCC  Davisii,  etsi  Oxx.  diserte  scribunt  J  habere 
plagis^  edd.  antiquis,  etiam  Ven.  1480,  exceptaque  Marsi,  orani- 
bus,  quas  novi,  ante  Lallemandianam).  Interpretari  P.  Victorius 
conatus  est  (Varr.  Lectt.  I,  10)  ex  eo,  quod  Stephanus  Byzantinus 
in  voce  Xiog  eumque  secutus  Eustathius  ad  Dionys.  Pericg.  535 
narrant,  antiquitus  Graecos  in  Italia  (xovg  * JraXtfarcig)  Pelas- 
gis  pro  servis,  quemadmodum  Spartiatas  Helotibus,  usos  esse. 
Et  res  tota  Ciceroni  sine  dubio  ignota  erat,  et  certe  ab  hac 
comparatione  non  minus  remota  quam  a  Ciceronis  iectorum 
notitia;  nec  dici  potest  coUigere  de  Pelasgis,  Ceterum  apud 
Stephanum  verissimum  esse  Pelasgorum  nomen  nec  cum  Rathio 
et  Gzio  subiciendos  itBXaoxag^  inspicienti  facile  patebit. 

13.  idem  [esse']  dico  voluptatem)  Si  retinetur  esse^  haec 
est  sententia:  „Voluptatem  dico  esse  idem  (id  est,  eandem 
rejii),  quod  ille  ^dovijv  esse  dicit",  quod  totum  perversum  est; 
neque   enim   de    re   (esse)  agitur,    quid    sit  et  in   quo   posita 
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quid  Epicurus  dicat,  ego  uon  iutellego?  Ut  scias  iue 
intellegere,  primum  idem  [esse]  dico  voluptatem, 
quod  iUe  ^dovi^,  Et  quidem  saepe  quaerimus  verbum 
Latmmn  par  Graeco  et  quod  idem  valeat;  hic  nihil  fuit, 
quod  quaereremus.  NuDum  inveniri  verbum  potest,  quod  5 
magis  idem  dedaret  Latine,   quod  Graece,   quam  declarat 

I.  quod  K  2.  id  est  (■pToidem)'R  esse  sineuDcisOr.  volupttUem  dico 
MC  3.  [Aec2oR€in  A]  equidem.  (om.  6^)E  [quaeremu9  A*]  5.  verhum 
om.  LPMCBOr.     6,  quam  Graece  E  quod  Graece  r^Sovr^  Or. 

Toluptaa,  sed  de  nomine ,  disputaturusque  Cicero  de  vi  ae  no- 
tione  rei  primura  dicit,  pro  Graeco  Epicuri  nomine  se  Latimim 
sabstituere,  quod  idem  significet:  ^Quam  rem  ille  rjdovi^v  ap- 
pellat,  eandem  ego  voluptatem."  Aut  igitur  delendum  est  esse 
aut  potias  scribendum:  idein  ego  dico^  ut  huic  pronomini  con- 
trarium  sit  alterum  iUe.  Dico  voluptatem  omnes  Gzii  excepto 
Gud.  1,  et  sic  aliquot  edd.  ante  Manutium  (Crat,  Vict.);  ab 
illo  inde  tacite  editum  voL  dico, 

idem  declaret  Latine^  quod  Graece)  Aperta  sententia  est, 
nuUiim  esse  Latinum  nomen,  quod  Graecum  sibi  respondens 
magis  exprimat,  quam  voluptas  exprimat  (id,  quod  ei  respon- 
deat).  Sed  confusa  notione  nominis,  quod  duplex  est ,  Grae- 
cum  et  Latinum,  et  rei,  quae  una  est,  neglegentius  et  brevius 
sic  dixit,  tamquam  unum  esset  eiusdem  rei  nomen  Graecum 
et  Latinum,  retinuitque  idem  subiectum  in  utraque  parte  sen- 
tentiae  (idem  declaret  Latine  quod  Graece)^  cum  alterum  sub- 
stitni  deberet  {quod  Graece  Graecum).  Hanc  sententiam  cum 
Dayisias  non  perspexisset,  post  Graece  e  cod.  Ursini  (scimus, 
qoalis  sit)  et  quod  in  £1.  1,  omnium  pessimo,  spatium  vacuum 
esset.  addidit  ^dor^^  pessumdato  toto  loco.  Sic  enim  hoc 
tantum  dicitur,  voluptatetn  melius  quam  alia  huius  rei  no- 
mina  exprimere  Graecum  fidovfiv\  non  posse  in  hoc  nomine 
meliorem  reperiri  interpretationem.  Itaque  poterat,  quamvis 
nihil  esset  melius,  tamen  ipsum  parum  Graeco  respondere  et 
samma  e«se  causa  melioris  interpretationis  requirendae.  Et 
tamen  non  solum  omnes  vocem  illam  tenuerunt,  sed  Gzius  in 
Erl.  et  Spir.  narrat  esse  hedone,  De  Erl.  fallitur;  paene  dixi, 
mentitur,  in  tam  diserta  affirmatione,  in  tali  re ;  nam  qui  mihi 
codieem  contulerunt,  vocem,  quae  erat  in  exemplo  edito,  de- 
leverunt.  Non  roinus,  mihi  crede,  erravit  de  Spir.  \Verhum 
ante  potest  addidi  nunc  ex  A  et  £rl.  et  B.]  Mox  iucunditatis 
mwem  etiam  Spir.  pB]  et  Gud.  2.  Ceteri  editores  tacent  al- 
teram  ordinem  tenentes  [cum  A]. 
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voluptas.  Huic  verbo  onmes,  qui  ubique  sunt,  quiLatine 
sdunt,  duaa  res  subiciunt,  laetitiam  inanimo,  commotionem 
svavem  iucunditatis  in  corpore.  Nam  et  ille  apud  Trabeam 
voluptatem  animi  nimiam  laetitiam didt,  eandem,  quam 
5  ille  Caedlianus,  qui  omnibus  laetitiis  laetum  esse  se 
narrat  Sed  hoc  interest,  quod  voluptas  didtur  etiam  in 
animo  (vitiosa  res,  ut  Stoid  putant,  qui  eam  sic  definiunt^ 


1.  ^t  hal,  itc,  qui  ub,  eunt  K  9.  laetitiam  om.  C  ratiodnationem 
(pro  commotionem)  PR  3.  iucund,  svavem  E  iucunditatis  om.  L  4.  iaet. 
nim.  LPMCR       6.     quo  L       7,  sic  om.  E 


Nam  et  ille  apud  Trabeam)  De  et,^  cui  respondere  debebat 
altenim  et  in  ea  sententia,  qua  de  corpore  explicaretur,  dictum 
66 1  in  exc.  ad  I,  23.  Trabeae  comici  versus  fere  integer  prodit 
e  Tufic.  IV,  35:  tit  iUe^  qui  voluptatem  animi  nimiam 
snmmum  esse  errorem  arhitrattir;  initium  tale  fuisse:  Ego 
voluptatem  animi  nimiam^  apparet  ex  11  ad  Fam.  9,  2.  Recen- 
tiores  editores  haec  sic  litterarum  formis  dfstingvunt,  qiiasi 
laetitiam  Trabeae  verbum  sit,  quem  Cicero  interpretatur,  cum 
voluptatem  animi  nimiam  dicat,  laetitiam  intellegere.  Annotanda 
brevitas  in  dicendi  verbo,  qua  ipsa  dicendi  et  significandi  in- 
tellegendique  potestas  conflatur.  Laetitiam  nimiam  transpone- 
batur  ante  Victorium;  is  e  codice  emendavit,  secutique  ceteri 
sunt,  de  codd.  tacentes;  apparet  ex  £rl.  [etA]  in  melioribus 
rectum  fuisse.  Caecilii  quoque  Statii  versum  Cicero  in  eadem 
epistula  significat:  Repente  vero  incessi  omnibus  laetitiis;  ubi 
etiamsi  incessi  quoque  a  po^ta  sumptum  putetur,  nihil  tamen 
est,  cur  credamus  aut  perfectum,  quod  Cicero  ad  suam  rera 
accommodate  posuit,  apud  pofitam  ftiisse  aut  id  verbum  hic 
quoque  a  Cicerone  positum  esse.     Dico  propter  Gzium. 

quieamsic  definittnt^  sublationein)  Videtur  ^ie  abundare,  cum 
ipse  accusativus  subiciatur.  Nec  tamen  unius  Erl.  auctoritate,  in 
quo  tam  multa  errore  omissa  sunt,  delere  ausus  sum  [ne  nunc  qui- 
dem,  etsi  accedit  B],  quoniam  defenditur  similitudine  eiusdem 
particulae  statttendi  verbo  praepositae,  sequente  infinitivo.  pro 
Cluent.  47 :  sic  stattdt^  per  C.  Fabricium  —  insidias  Habito  comparare, 
et  pronominis  hoc  eodem  modo  abundantis  inVerr.  IT,  9:  hoc 
ntntvertnit^  atit  istius  iniurias  perseqtn  atd  —  sedes  steas  reUnqverc^ 
(utrumque  exemplum  sumpsi  a  Wesenbergio,  Observatt.  crit. 
in  orat.  pro  Sestio,  Viburgi  1837,  p.  58),  multoque  magis 
particula  ita  prorsus  eodem  modo  posita  in  hac  ipsa  definitione 
Tusc.  IV,  13:    quam  ita  definiimt^    sine  ratione  animi  elationefn; 
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^nblatioiiem  animi  sine  ratione,  opinantis  se  magno  bono 
frm%  non  dicitur  laetitia  nec  gaudimn  in  corpore.  14.  In 
eo  autem  voluptas  omnium  Latine  loqucntium  more  ponitur, 
cum  perdpitur  ea,  quae  sensum  aliquem  moveat,  iucunditas. 
Hanc  quoque  iucunditatem,  si  vis,  transfer  in  animum;  5 
iuvare  enim  in  utroque  dicitur  ex  eoque  iucundum; 
modo  intellegas,  inter  illum,  qui  dicat: 

Tanta  laetitia  auctu'  sum,  ut  nihil  constet, 
et  eum,  qui: 

2.  ntque  R  4.  geruttum  R  moneai  iucundttatis  R  permoveat  L  b.  in 
(mimo  PMCR  6.  exeo  quo  L  interdum  (pro  iucundum)  E  8.  audus  codd. 
(t  mkU  eonatttur  E  ut  mihi  non  conetem  LMC     9.  ef  om.  R 

<'fr.  hic  n,  34  et  Hand.  Turs.  III,  p.  482  et  483,  qui  huc  referre 
deboit  etiamAcad.  11,  113  et  pro  Arch.  11.  [Wesenb.  Emend. 
Epist  ad  Fam.  p.  110.  Cfr.  III,  53.]  Definitio  Zenonis  Graece 
extat  apud  Diog.  LaSrt.  VII,  114:  'Hdoifr^  de  imiv  aXoyog 
hoQijig  kp  aiQiT^  doHOvm  vnagxBiv.  Alios  locos,  in  quibus 
idem  dicitur,  coUegit  Davisius  ad  Tusc.  1.  c. 

nec  gaudium)  Cum  admonuisset,  voluptatem  dici  commu- 
Diter,  laetitiam  tantum  de  animo,  adiunxit,  quod  vicinum  erat, 
gaudii  eandem  esse  rationem;  gaudium  autem  dixit  philoso- 
phorom  more  de  placido  et  constanti  animi  bono  frnientis 
motn;  vid.  Tusc.  1.  c. 

14.  Ineoautem)  Nescio,  num  editores  intellexerint;  tacent 
enim;  interpretes  Germani  non  intellexerunt,  qui  coniungunt: 
p&ttitur  in  eo,  cum^  ut  haec  cum  superioribus  prorsus  non  co- 
baereant  et,  quasi  nihil  ante  dictum  sit,  nunc  demum  uni- 
verse  definiatur,  quid  sit  voluptas.  Sed  Cicero  cum  ad 
priorem  partem  generalis  definitionis  {laedtiarn  in  animo)  ex- 
pb'candam  de  animo  dixisset  et  in  ea  commemoratione  corpus 
oominasset  (incorpore)^  adiungit:  in  eo  autem^  id  est,  de  cor- 
pore  pomtur  vohtptas^  cum  etc.  Itaque  hic  explicatur  commotio  • 
iUa  svavis  iucunditaJtis  in  corpore»  Sed  laetitia  in  solo  animo 
dicebatnr;  iucunditas  in  utroque  {Ilanc  quoque  etc).  Ad  ety- 
mologiam  commendandam  Gzius  apte  comparat  facundus^  fe- 
cmdus  (iracvndus^  verecundus), 

ut  mhil  constet)  Yerba  sunt  incerti  comici,  in  quibus  con- 
4et  cst  stabile  firmumque  sit;  omnia  animo  et  sensibus  con- 
fdndi  et  perturbari  significatur,  ut  homo,  ubi  sit,  quid  agat, 
oesciat.  Similiter  Cicero  Tusc.  IV,  35 ,  fortasse  hunc  ip- 
mm  versum  significans,  scripsit:  tum  efferetur  alacritate^  nt 
Hihil  ei  constet^    quod  agat,     Nec  tamen  ideo   hic  requiri  vide- 
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Nunc  demun)  mihi  animus  ardet, 
quorum  alter  laetitia  gestiat,   alter  dolore   crucietur,  esse 
illum  medium: 

Quamquam  haec  inter  nos  nuper  notitia  ad- 

modum  est, 
5  qui  nec  laetetur  nec  angatur;   itemque  inter  eum,  qui  po- 
tiatur  corporis  expetitis  voluptatibus,   et  eum,   qui  excru- 
detur  summis  doloribus,  esse  eum,  qui  utroque  careat. 

V.    15.   Satisne   igitur  videor  vim  verborum  tenere, 

an  sum  etiam  nunc  vel  Graece  loqui  vel  Latine  docendus? 

10  Et  tamen  vide,   ne,   si  ego  non  intellegam,  quid  Epicurus 

loquatur,  cum  Graece,  ut  videor,  luculenter  sdam,  sit  ali- 

qua  culpa  eius,  qul  ita  loquatur,  ut  non  intellegatur.   Quod 


2.  [S  pro  e*ge  A']      4.    nuper  om.  LPR      5.    laetentur  nec  angantur 
C     6.  expetitU  corp   COr.     cmcietur  [A]LPMCR     8.  viam  E 


tur  mihi^  ut  eodem  modo  expleta  a  pofita  sententia  credatur. 
Est  autem  haec  scriptura  et  bonorum  codicum  et,  paucissimis 
exceptis,  deteriorum  (marg.  Crat.,  El.  utriusque ,  Par.  3,  Mead. 
Davisii,  Oxx.  omnium,  Gzii  item,  nisi  quod  Erl.  leviter  aberrat ; 
Gruterus  tacet);  edidit  sic  Victorius  revocavitque ,  commen- 
dante  R.  Bentleio.  Gzius.  Ouod  edebatur :  iit  mihi  non  constem. 
Davisius  dicit  esse  in  Par.  1  et  2,  BalL  (Oxx.  negant). 
Nobbius  sic  haec  disposuit:  tanta  laetitia  auctu*  sum^  Ut  mhil 
constet,  Sed  potest  initium  esse  versus  trochaici,  nihil  in 
unam  syllabam  contracto. 

Nunc  demum  —  ardet)  Caecilii  Statii  verba  eunt  ex  pa- 
tris  severi  persona,  quae  pleniora  ponuntur  pro  Cael.  37: 
Nunc  enim  demum  mihi  animus  ardet^  nunc  meum  cor  cumuiattfr 
ira,     Numeros  explere  conatus  est  Beierus  ad  Off.  I,  76,  p.  178. 

Quamquam  haec)  Chremetis  Terentiani  sunt  verba,  ipso 
initio  Heautontimorumenu ,  ubi  Menedemum  increpat.  Ntq>er 
excidit  etiam  in  Gud.   1,  Oxx  x\p, 

excrucietur)  Compositum  verbum  pro  Bimplid  Gzius  e 
quattuor  suis  codd.  [B]  sumpsit ;  superiores  non  annotarant.  Sed 
idem  paulo  ante  in  Erl.  et  Gud.  2  ait  esse  item  pro  itemque, 
quod  mihi  ex  Erl.  notatum  non  est. 

Cap.  V,  15.  qui  ita  loqtiatur)  Davisius,  ut  toUeretur  in- 
syavis  concursus  membrorum  similiter  cadentium  (loquatur  — 
intellegatur)^  scribi  volebat  loquitur^  idque  Gzius  se  in  „tribu9 
potioribus    suis^    repperisse    scribit    et    probat;    recepit  Otto. 
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duobus  modis    sine  reprensione  fit,    &i   aut  de  industria 
&das,  ut  Heraclitus,   cognomento  qui  cnoreivog  per- 

S.  qin  om.  L    scotmut  codd.  (tcontvtuM  P  scotmot  C) 

Redargiiit  testimonium  £rl.  [et  B];  ipse  autem  Gzius  ad  lY, 
67  in  ^tribus  optimis*^  non  hic,  sed  paulo  ante  (non  vi- 
ttllegam^  qiiid  Epicurus  loquatur)  loquitur  legi  narrat;  [et  id 
ibi  e  B  notatur].  (Ipse  foedum  soloecismum  probabat;  ar- 
ripoit  ac  pro  testimonio  posuit  Ramshornius  p.  713,  dignum 
reliquo  mendorum  acervo.)  Recte  Bremius  negavit  indicativo 
faic  bcum  esse;  neque  enim  circumlocutio  haec  est,  absolu- 
tam  notionem  continens,  ut  cum  dicitur:  qui  audiunt^  sed  ne- 
C€8«uia  pars  sententiae  pendentis,  in  qua  a  certo  subiecto 
(Epicuro)  transitur  ad  generis  notionem  (eius  homims^  qvi^  vt 
hinc  effiatur^  sic  loquatur)^  et  causali  etiam  nexu  implicata. 
Neque  enim  raro  in  huiusmodi  notatione  subiecti  simul  signi- 
ficatnr  causa  iudicii,  quod  de  eo  fiat,  aut  omnino  eius  qualitas, 
et  ob  eam  rem  coniunctivus  ponitur  [Gr.  Lat.  §  364,  not.  1], 
velut  [infra  102:  idque  testamento  cavebit  w,  qui  nobis  qvasi 
oracuium  ediderit  cet.,  etstatim:  Haec  non  erant  eius^  qui  — pera- 
^^rtiriMef,  Verr.  ni,  221:  Absobnte  eum^  quise  fateatur  cet.,  Phi- 
iipp.  n,  39:  Et  eius  viri  nomine  me  insectari  audes^  cuius  me 
amicum,  te  sectorem  esse  fatearef]  I  N.  D.  65:  Quanti  autem 
hnec  philosophia  aestimanda  est^  cui,  tamquam  anicuUs  et  iis  qvi- 
detn  indoctis^  fato  fieri  videantur  omnia  ?  (Dav.  videntur  malebat ;) 
ibd.  116:  An  quidquam  eximium  potest  esse  in  ea  natura.  qune 
niftil  nec  actura  sit  umquam  neque  agat  neque  egeritf  Insolenter 
Cicero  eam  significationem  omisit  paulo  post  117:  Quid  est 
atftem^  quod  deos  veneremur  propter  admirationem  eius  naturae.  in 
qua  egregium  nihil  videmusf  Expectabam  videamus. 

si  atft)  Offendit  Lambinus,  diligentissimus  orationis  ad 
regnlam  compositae  exactor,  quod  non  ex  eodem  si  aptum 
sequitur  aut^  sed  aut  ctm;  ergo  transposuit,  ut  esset  aut  si. 
Cicero  interdum  in  talia  incidit;  vid.  ad  I,  83.  [Cfr.  7ie  attt 
—  aut  «€,  pro  Rosc.  Am.  82;  cujn  et  —  et  cum^  de  imp. 
Pomp.  49;    Liv.  XLIV,  22,    2:    cvm  atit  —  aut  quo  die."] 

cognomento  qui)  Verba  esse  veteris  poStae  (Lucilii,  ut  vi- 
detnr),  intellexerunt  Muretus  ad  Aristot.  £th.  11,  3  et  F. 
V.  Reizius.  Apparet  ita  esse,  praeterquam  quod  in  verbis 
qtda  —  memoravit  versus  hexameter  ipse  auribus  occunnt, 
quia  in  unam  sjUabam  contracto,  ex  voce  cogtiomenti^  quae 
comicorum  est  et  eorum  scriptorum,  qui  antiqua  aut  obsole- 
scentia    retinuemnt    aut    obsoleta  revocarunt,    Sallustii,  Mes- 

11 
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hibetur,  quia  de  natura  nimis  obscure  memora- 
vit,  aut  cum  rerum  obscuritas,  non  verborum,  &cit,  ut  non 
intellegatur  oratio,  qualis  est  in  Timaeo  Platonis.  Epicurus 
autem,  ut  opinor,  nec  non  vult,  si  possit,  plane  et  aperte 
5  loqui,  nec  de  re  obscura,  ut  physid,  aut  artificiosa,  ut  ma- 
thematid,  sed  de  illustri  et  fadli  et  iam  in  vulgus  perva- 

3.  [Platone  A]       4.  nec  vuh  L     et  apte  C        5.   nec  de  (pro  aut)  Lt 
6.  /acili  etiam  in  omnes    pervulgata  LPMCR 

sallae,  Tadti  (cfr.  deobsidii  nomine  inexc.  adl,  44),  tum  ex 
yerbo  memorandi^  praesertim  absolute  cum  praepositione  de  posito ; 
nam  ipsum  memorare  rarissimum  est  apud  Ciceronem,  qui 
commemorare  dicit  (vid.  Zumptius  ad  Verr.  I,  122);  postremo  ex 
positu  verborum  cognometvto  qm.  Etiam  perhibetur  fere  poSti- 
cum  est;  vid.  Opusc.  nostra  Acad.  I,  p.  200  (ubi  ier^  non  bis 
dicere  debebam;  nam  etiam  de  R.  P.  11,  4  Cicero  orationem 
varians  scripsit:  dicitur —  perhibetur  —  /ertur);  saltem  doctum 
perhibere^  ut  esset  appellare^  numquam  Cicero  dixit.  In  priore 
versu  qui  a  Cicerone  positum  videtur  orationis  vinciendae 
causa,  cum  alia  vox  in  versu  esset.  £xoreivog  a  Latino 
poeta  positum  in  memoriam  revocat  Cassii  Heminae  locum 
apud  Nonium  p.  515  voc.  perplexim:  Prudens  perplexim  scot- 
tino  scribit,  In  scottim  latet  (rxorcif^cG^,  a  grammatico  inter- 
pretandi  et  vertendi  causa  additum.  De  Heraclito  Cicero 
sine  dnbio  famam  sequitur,  non  ipse  iudicat. 

et  iam)  Recte  Gzius  separavit,  quod  erat  etiam;  inepta 
enim  hic  erat  vehemens  illa  per  asyndeton  adiectio.  Qui 
calumniari  volet,  quaeret,  quid  ad  Epicurum  pertinuerit,  qnod 
fa7/i,  id  est,  post  Epicumm  illa  pervagata  in  vulgns  essent. 
Pervagata  etiam  [A,]  mg.  Crat,  Spir.,  El.  2 ,  restituitque  Da- 
visius.  Solet  ea  vox,  nbi  de  rebus  notitia  late  manantibus 
ponitur,  partim  a  librariis,  partim  a  primis  editoribus  cnm 
altera  permutari,  hic  quidem  eo  ineptius,  quod  additnr  in 
vulgus;  cfr.  HI,  5,  in  Verr.  II,  85.  Pervulgantur  res  usu 
et  possessione ,  cum  multorum  fiunt  et  vulgares.  Itaque 
probo  eos,  qui  inversa  ratione  de  Invent.  11,  113  scribant: 
ne  is  honos  nimium  peruulgetur^  ubi  editur  peruagetur  (cfr.  §  114, 
ad  Herenn.  IV,  11;  Liv.  I,  10,  7).  E  pervulgata  natum 
in  Gud.  2  permulgata ,  in  Vict.  cod.  promulgata ;  qui  error 
mihi  versatus  esse  videtur  etiani  in  eo  codice,  e  quo  Zump- 
tius  et  postea  Klotzius  in  Verr.  II,  104  ediderunt:  in  re  tam 
rlara^  tam  testata^  tam  abs  te  ipso  promulgata.  Nam  promulgare 
nisi   de   lege   et  rogatione    proponenda    numquam   aut  Cicero 


.•»      z. 


gata  loqidtiir. 
qnid  9t  x^AnpiMS 
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ant   alii   in    |Bom    iwwsicm^  jmaos    waat  ?iiiini!: 
Mureiia  50  prodms  w^^iMmiifr^  iv-iifCM  mn: 


er/«r£t>,  qiUfii  s%iio  f  ty iiK  ^  ^^r^f^T"  waoEn,  ?v  ri  a.*  ••' 
^e  noD  dicitnr:  itBqae  ib  zIh-  v.tmrt  jsus.  gu^^c  "«nmfmn 
iam  Rpertum  cm.  fnerr^i^attL.  jc  jrr  >T.7it.  4i  •bivLJM  cfnmriE' 
'//ndt  peradgarL  «Ji  f*cf-  Ramu»*i^  I^*^  ^  "-^-  IL  I.-  -if: 
pfroilgato;  wa»  et  aiter  cod-  /■•^ » »->r^  -~  Z.  ♦.•wi--  ji*-?:  y«^ 
nv^a)  edun  [B]  EL 

?  -yw  tffkcihir)  Piaetu^C  afifte   .nMittaL  r^-ser**  *2n>-iiie* 
(Vcn.  1480,  Crmt..  \lct-»  er,  vx  -<;irt  CS^^r-   *Z3*  1— «rui   * 
(Beier  ad  LaeL  78):    «ed    ia    talT*'::*     -^chiiie    f*:oL  iiM-orr- 
Tum  effdatur  ^tre»  illi  opCimi^  Gm.  De  EH-  «ffnrrh ;  '*«  ^r  r»~^ 
wn  ^ii  nos  motk)  Sie  neliorc:*  (^mL  1   <i  .^t~  il;-  Gif:  : 
in  Tnlgaribiisi  partim  exo£t  i«^.   rsi   /  f    «drmrftzL    es:.    xi 
in  PalLtribiu^  Mead..  £|.  Bft&.  pania   ■#««*«,.     i^  PaZL  »-»> 
l>D!?,UxU^,  Gnd.   1>.    eom    librarD    ormd'Tii*    --irD-rsra^i    » c 
expedirent.     Sed  ridetiir  aliqiiid  ea».  q-^iid  I>ir:«hi*  e:  Bre^ 
raiu«ePaiT.   1  et  2  edidenmt:    !*-•  vr  -»  •  v  -^7,    .*,   «ah^^-a 
si  addatnr  nos  (vt  nof  mf).     Sed   utrotfie    mo<d*'*  dir:   j*  r.df?<L 
ut  nnlJii   »t  cansa,    cnr    incertisEimain    an^iorfiAt^r.    •*j*dr:^ae 
praeferamus«    ipse  ostendit.   qaem  illi  eitant.   I(w«a«  ex  $  24: 
^r  tpu)  ejficitur^  non  ut  voUqda^  ue  *ri1  •'•■J*j*n^.    »f-i  ^i  r.''*p*j^ 
noH   iit    mmmtan    bomnn.      Totnm    lomm    de    vf    .    .  et   >.r  -i^ 
[t^reviter   comprehendi  Gr.  Lat.  §  456   cnm  noti^ .    «in^latiinj 
erndite  complexns  est  Wesenbergin»   in  Annotationnm   in  Cic. 
Tufic.  8pecimine  primo  (A^ibnrgi  1830).  p.  23  s^q..  qni  tamen 
in  eo  genere  sententiamm  obiectiTamm.    ad   qnod    hic    locos 
pertinet,  nbi  yerbis  qnibnsdam  agendi.    nt  /?<>'.   maximeqne 
impersonalibns  (Jlu  restatn    seqmtur,    effidtur)    snbicitnr  »//  «♦•«, 
non  recte   secntns  esse  videtm'  inanem  Grotefendii  distinctio* 
nem,  sic  poni  ut  notu  ut  tantnm  ratio  (Gmnd).  non  cau^M  tf- 
mf}i»  (Ursache)  significetur.      Nam    hoc  dL^crimen    neque   in 
particnlis  inest  neque  ad  exempla  accommodatum  est.     Neque 
enim  in  huius  libri  §  24,    qno  exemplo    utitur,    ullum   tale  est 
<liscrimen,  sed,  cuins  rei  causa  illa  et  ratio  sit,  cuius  non  sit, 
•inaeritur,    et   ut  illo  loco  ut  ne  ponitur  in  eo,    quod  negatur 
tiffici  (non  ut  ne  — ,  «erf),    sic   hoc   loco   in  eodem  ponitur  «/ 
f*f>n  [non  ut  non  — ,    sed),      Res    potius    sic    intellegenda    est, 
Ea   verba,    quae   voluntatem  et   studium  c^ciendi  significant, 
«i  paene  notio  finis  et  consilii  insit,   velut  oro^  peto^  praecipn\ 

ir 
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ut  nos  non  intellegamus ,  quae  vis  sit  istius  verbi,  sed  ut 
ille  suo  more  loquatur,  nostrum  neglegat.  16.  Si  enim 
idem  dicit,  quod  Hieronymus,  qui  censet  summum  bonum 
esse  sine  uHa  molestia  vivere,  cur  mavult  dicere  volupta- 
5  tem  quam  vacuitatem  doloris,  ut  ille  facit,  qui,  quid  dicat, 
intell^t?   sin   autem  voluptatem  putat  adiungendam  eani, 

l.  nos  om.  LPR  nos  non  om.  MC     3.  dicat  LPMCR     4.  sine  aUqua 
L     6.  jmtat  dicat  admngendam  [A]LPMCR    illam  LPCR 

CMro,  cett. ,  propterea  semper  habent  aut  ne  aut  vt  ne^  etiam 
caveo^  Lael.  99  (ubi  Wesenbergius  recte  scribit:  Qtnd  vt  ne 
accidaU  magia  cavenduni  estf)^  ad  Qu.  Fr.  I,  1,  38,  Liv.  XXXIV, 
17,  8,  ut  dicitur  etiam  caveo  ut^  id  est,  operam  do^  [et  in- 
terdico^  de  Or.  I,  216];  ea  contra  verba,  in  quibus  generalis 
inest  significatio  rei  effectae  et  consequentis ,  quod  magis  in- 
clinant  in  sententiarum  effectivarum  naturam,  fere  ut  uou 
habent,  raro,  nec  tamen  numquam,  utne^  accedente  levi  signi- 
ficatione  studii  et  voluntatis;  (j\on  efficitur.  ut  m^  hoc  est,  nnv 
effieitur^  qnod  vultis^  ut  ne), 

16.  Si  enim  idein  dicit)  Dicat  etiam  in  aliorum  deteriori- 
bus  libris  fuisse,  ostendunt  Oxx.  EUS.  Lidicativus  iam  apud 
Crat.  legitur.  Paulo  post  Man.  et  Lbin. :  qxn  quid  dicat,  intellegitur, 
ut  hoc  contrarium  esset  illi,  quod  de  Epicuro  dictum  erat:  ito 
loquitur^f  ut  noti  intellegatur,  Verum  et  parum  commoda  sen- 
tentiae  forma  est  (ut  enim  appareret,  Hieronymi  perspicui- 
tatem  loquendi,  non  lectorum  acumen  laudari,  sic  potius  scri- 
bendum  erat:  ita  dicit,  ut  intellegatur)^  nec  necessaria  aut  apta 
mutatio.  Refertur  enim  hoc  ad  id,  quod  superius  (§6)  dictnm 
erat,  ipsum  Epicurum  nescire,  quae  vis  subiecta  esset  ei  voci, 
qua  uteretur;   id  Hieronymum  scisse  significatur. 

putat  adiwigoidam)  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  sic  legendum  es.«e 
iam  Lambinus  et  Davisius  viderant.  Mire  Gruterus  etiam  e 
Pal.  1  profert,  quod  est  in  malis  codicibus  (Pall.,  Dav., 
Gzianis,  Otlx.x^P)  putat  dicat,  repetito  verbo  e  superioribus. 
In  S  prava  coniectura  omissura  est  putat,  Deinde  eam,  ut 
ed.  Crat.  et  fere  ceteri  praeter  Davisium,  etiam  Pal.  1,  Spir. 
Ceteri  illam  (Pall.  quinque,  apud  Dav.  quattuor,  Ox.  x* 
Gzii  tres).  In  loco  planissimo  turbatum  est  a  Rathio.  Hoc 
Cicero  dicit:  Si  Epicurus.  ut  expleatur  finis  bonorura,  ad 
doloris  vacuitatera  adiungendara  putat  eam  voluptatem,  quae 
sit  in  motu,  cur  haec  diversa  conflare  in  unura  et  alteri  illi 
etiam  principatum  tribuere  conatur?  Tejtdit  paulo  brevius 
Cicero  dixit  de  conatu  rem  conira  repugnantes  obtinendi,   ut 


£T   MAL.  LIB.  n   GAP.  5.  165 

quae  sit  in  rnotu  (sic  enim  appellat  hanc  dulcem,  in  motu, 
illam  nihil.dolentis,  in  stabilitate),  quid  tendit?  cimi  effi- 
cere  non  possit,  ut  cuiquam,  qui  ipse  sibi  notus  sit,  hoc 
est,  qui  suam  naturam  sensumque  perspexerit,  vacuitas 
doloris  et  voluptas  idem  esse  videatur.  Hoc  est  vim  af-  5 
ferre,  Torquate,  sensibus,  extorquere  ex  animis  cognitiones 
verborum,  quibus  imbuti  sumus.  Quis  est  enim,  qui  non 
videat,  haec  esse  in  natura  rerum  tria?  unum,  cum  in  vo- 
laptate  sumus,  alterum,  cum  in  dolore,  tertium  hoc,  in  quo  nunc 
eqiiidem  sum,  credo  item  vos,  nec  in  dolore  nec  in  voluptate,  10 

l.jit  LB  m  motujk  MC  3.  notus  stin  LPMCROr.  4.  prospexent 
[At]E  5.  est  enim  vmL  6.  cogkaltionet  [A]PC  7.  enim  ett  [AjPMCR 
S.  m  (ante  vohiptcUe)  om.  £  9.  koc  quidem  m  C  10.  quidem  aumue 
[AjLPMROr.  nmu*  om.  equidem  £C  idem  [A]£Or.  quidem  LPMCR 
Mg  K  neque  secando  loco  R    Post  nec  in  vol.  add.  esse  Or. 

fere  idem  sit  ac  cmtendit^  quemadmodum  Lambinus  Bcripsit. 
Liyins  tendere  sic  ponere  solet,  apud  Ciceronem  nihil  plane 
simile  legi.  (Gzius  ascribit  naza  zi  TeiVei,  fingens,  ut  solet, 
inaiidita  Graeca,  ut  Latina  explicet,  si  aliae  nugae  paratae 
Don  sant.)  Alterum  in  motu^  quod  particulae  sic  ex  abua- 
danti  superadditur,  ut  respondeat  sequenti  m  atabiHtate^  Da- 
riaas  tolli  volebat,  eodem  iure,  quo  paulo  post  §  20  £me- 
s6n»  Terba  e^r  dmlms^  quae  propter  unam  addita  sunt,  toUi 
inbebat,  quod  praecederet  ejc  hia^  id  est,  ut  iamBremius  mo- 
nuit.  nullo.    Tnm  notue  eibi  [etiam  contra  A  et  B]  omnes  tacite. 

cogmtiones  verborum)  Cogitatumea^  frequenti  permutatione, 
•quattuor  priores"  PaU.  (miror  de  1),  Oxx.  Ux;  Dav.  et 
Gzius  silent.  Satis  insolenter  cognitiones  dicuntur,  quae  no- 
tionejf  videntur  potius  appellandae  fuisse,  quemadmodum  Ur- 
f^inns,  ut  solet,  in  suo  se  codice  repperisse  scribit.  Nam 
cognitio  verbi  aliter  dici  videtur,  ut  cogniiiones  rertmi  m,  17 
wxaXijxpei^  sunt.  Sed  ipsa  verba  ignota  fieri  videbantur, 
nim  sic  alio  detorquerentur.  £t  alio  quoque  modo  cogni- 
tiones  pro  notionibus  Cicero  dixit  de  N.  D.  I,  36:  cognitiones 
fUonm  et  ibd.  44:  insitas  eorum  (deorum)  vel  potius  innatas 
^ngnitimies  habefnus.  [Quod  Bakius  verboruvi  deleri  vult,  eam 
«^imilesque  coniecturas  omittendas,  nunc  saltem,  puto.]  Mox 
f*t  eimn  Gzius  e  ^tribus  optimis"  [B];  ante  erat  enim  est. 

eguidein  tmm^  credo  item  vos)  iv  (p  iyto  eifii .  olfiai  de 
wi  vftag  (olfuu  di  nal  UQodtxov^  Plat.  Protag.  p.  314  C; 
vid.  Heindorfius) ;  Cic.  Lael.  7:  e,v  me  qnaerunt^  credo  ex  hoc 
ifnti  Sraevola;    huius  op^ris  libr.  V,  76,    ubi  Cicero   scripsit: 
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ut  in  Yoluptate  sit,  qui  epuletur,  in  dolore,  qui  torqueatur. 

l.  aint  —  qmlentur  —  torqueantur  R  {torquentur  P) 

quod  item  /ratri  ptUo^  poterat  scribere:  credo  iteni  /ratri.  Late- 
bat  haec  scriptura  non  obscure  in  optimis  et  fere  omnibus 
codicibus:  qtddem  (hoc  in  Erl.  [et  B]  casu  excidit)  mnms  credo 
idem  vos  (idem  mg.  Crat. ,  Pall. ,  si  Gniterus  recte  scripsit 
omnes;  credo  qiddeni^  quod  ante  Gruterum  edebatur,  Davisius 
annotat  ex  Mead.  et  Ball.,  videturque  fuisse  in  Oxx.  Ujjfi^; 
Gzius  oblitus  est  de  suis  codd.  dicere.  Deinde  nos  est  in 
[B]  EU|X)  ^^  ceteris  non  annotatur.)  Quid  enim  apertius 
quam  Ciceronem,  cum  prius  de  se  afiirmarit,  adiungere,  se 
idem  de  Torquato  et  Triario  credere?  Itaque  contraria  simt 
eqmdem  et  vog;  (habent  equidem  E|  felici  emendatione ;)  nee 
eumiis  dicere  Cicero  potuit,  quo  communiter  de  se  et  alteris 
posito,  perinepte  additur  cum  dubitatione  (credo)  id  ipsum. 
quod  iam  affirmatum  est.  Nam  quod  Gzius  sttmue  ad  soluin 
Ciceronem  referri  narrat^  ne  hoc  quidem  intellexit,  ubi  con- 
trarii  ego  et  alii  simus,  non  posse  dici:  aumua  (de  me  ipso) 
—  vos.  Item  Ernestio  debetur,  qui  sensit,  idem  (id  est,  ego 
idem)  sic  dici^  tamquam  aliud  prolatum  esset  Ciceronis  iudi- 
cium,  quocura  hoc  compararetur.  Deinde  credo  idem  integram 
postulat  sententiam;  itaque  ante  Schuetzium,  qui  recte  verba 
distinxit,  idem  reliquit,  sic  haec  continuabant:  credo  idem  vos 
nec  in  dolore  nec  in  vohtptate  esse^  seiuncta  descriptione  generi.'> 
ab  eo,  cui  necessario  adiungenda  est,  tertium  hoc.  Sed  ilhid 
esse^  sine  quo  haec  ne  speciem  quidem  rectae  orationis  ha- 
bent,  mira  neglegentia  editores  non  animadyerterunt,  in  nullo 
omnino  esse  codice,  quod  satis  ostendit  eorum,  qui  comme- 
morantur,  consensus  (PalL  omnium  et  meorum  et  cod.  Vict. 
et,  quos  alia  de  causa  Davisius  nominat,  Ball.  et  Mead.. 
quamquam  de  Oxoniensibus  tacetur).  Gzius  quomodo  „iustae 
dubitationi  locum  exemerit^,  lepidum  est  videre,  inducta  par- 
enthesi  a  credo  usque  ad  esse  et  verbis  nec  in  dol.  nec  in  vofupt. 
divulsis  ab  his  ut  m  volupt.  —  m  dolore. 

nt  in  voluptate  sit)  Uberius  res  exemplis  declaratur  {iui 
ut  etc),  sed  duobus  tantum  primis  generibus  positis  (in  vokip- 
tate^  in  dolore)^  cum  sequi  tertium  deberet  (nec  m  voluptate 
autem  nec  in  dolore^  qui  etc),  quod  difficile  erat  relativam 
sententiam  apte  specialibus  exemplis  explere,  quoniam  in 
eam  omnia  cadebant,  quae  duobus  primis  generibns  non  contine- 
bantur,  orationis  progressum  Cicero  abrupit  aliterque  absolvit : 
Tu  autem  etc,  prorsus  eodem  modo,  quo  in  libro  I.  45  et 
46.     Hoc  cum  non  intellegerent  veteres  quidam  editores,  pro 
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Tu  aatem  inter  haec  tantam  multitudinem  hominum  interiec- 
tam  non  vides  nec  laetantium  nec  dolentium?  17.  Non 
prorsus,  inquit,  omnesque,  qui  sine  dolore  sint,  in  volup- 
tate,  et  ea  quidem  sununa,  esse  dico.  Ergo  in  eadem  vo- 
luptate  eum,  qui  alteri  misceat  mulsum  ipse  non  sitiens,  et  5 
eum,  qui  Olud  sitiens  bibat? 

VL    Tum  ille:  Finem,  inquit,  interrogandi ,  si  videtur, 

1.  interiectam  om.  E  3.  omnemque  R  nt  LPMCR  4.  ea  quam  E 
esu  00).  M  enm  (pro  ergo)  C-  7.  inquii  om.  C  [interrogantis  si  A* 
mierrogandi  fae  «i  A^] 

iu  acripserant  cum  (Crat,  Vict.,  ceteri  ante  Grateram),  iit 
baec  contraria  ponerentur  proximo  superiori  (^ctim  contra), 
Pluralia  verba  nt  R  habent  item  E|  et  veteres  quaedam  edi- 
tioneg  (Mars.,  Crat.,  Vict.). 

interiectam  non  vides)  Participium  omittit  etiam  Spir.  [B], 
in  Gud.  2  transponitur:  interiectam  hominum.  [Id  iam  ante 
dnbitaram  an  horam  codicum  mendum,  non  melioris  familiae 
testimonium  esset.     Recte  me  dubitasse,  ostendit  A.] 

1 7.  Non  prorsns^  inquit)  Tusc.  IV,  8  est :  Frorstts  non 
arhitror.  Gzius  sic  differre  tradit,  ut  hoc  sit  gar  nicht^  illud 
mkt  gar^  quod  sane  quivis  dicat  nuUo  praecipiente ;  quis 
enim  nescit  ornmno  non  et  non  omnino?  sed  hoc  ipsum  nicht 
gar  vehementer  ab  hoc  loco  abhorret;  non  enim  Torquatus 
9e  ex  aliqua  tantum  parte,  non  omnino,  videre  dicit,  sed 
prorsns  negat.  Sed  eodem  modo  Cicero  III  de  N.  D.  21 
dixit:  Nulh  modo  prorsus  assentior^  id  est,  prorsua  mdlo  modo. 
Itaque  talis  erat  huius  particulae  natura,  ut  ne  praeposita 
quidem  negatio  ad  eam  pertineret,  sed  ad  verbtim,  augere- 
tarqne  particulae  vi.  [Cfr.  C.  F.W.  MOller  in  Philol.  IX,  p.  6 12, 
qui  Terentium  And.  II,  6,  4,  Heautont.  V,  1,  21  nil  prorsm 
eodem  significatu,  quo  Heaut.  IV,  5,  28  prorsum  nil  dixisse 
admonet]  Nec  ullo,  opinor,  loco  eo  modo  positum  repe- 
ritur  nm  prorms^  quo  non  omnino,  Mox  de  copulativa  par- 
ticala  (omnesque)  ibi  posita,  ubi  nos  adversativam  expecta- 
bamus,  pleni  sunt  commentarii  his  viginti  annis  scripti. 
Sdlicet  eadem  sententia  continuatur  primum  negaudo,  deinde 
affirmando.  Vetus  accusativi  forma  (^omnis)  ignorata  in  de- 
terioribus  codd.  (etiam  Xt  Gud.  2,  Bas.)  genuit^zY.  De  omisso 
inqnam  vid.  ad-  §  8. 

Cap.  VI.     Finem^   inquit^  inierrogandi)    Ad    orationis  for- 
mam  cfr.  IV,  1:  finemille,,  et  N.  D.  III,  94:  Cotta  fnem;  vid. 
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quod  quidem  ego  a  principio  ita  nie  malle  dixeram,  hoc  ipsuin 
providens,  dialecticas  captiones.  Rbetorice  igitur,  inquam, 
no3  mavLs  quam  dialectice  disputareV  Quasi  vero,  inquit, 
perpetua  oratio  rhetorum  solum,  non  etiam  philo8ophorum 
5  sit.    Zenonis  est,  inquam,  hoc  Stoid;  omnem  vim  loquendi, 

l.    [nuUe  A*]     2.  provideas  P    provideras  L     5.   [inquit  A'] 

ad  I,  9;  sed  imperativi  omis^ionera  ne  nostrae  quidem  lingvae 
respuunt,  animo  in  una  notione  obiecti  haerente.  Graeca 
exempla  in  vetando  (fcj^,  fitj  fioi)  collegerunt  BrunclLiuB  M 
Sophoclis  Antig.  y.  577,  L.  Bosius  p.  636  Schaef.,  cett. 

quod  quidem  —  ita  me  maUe)  £st  aliqua  non  magna 
abundantia  orationis,  id,  quod  in  relativo  generaliter  inest, 
distinctius  per  epexegesin  exprimentis  addito  ita;  offensusque 
est  Davisius.  Prorsus  eodem  modo  (sed  in  demonstrativo) 
§  28:  cur  id  non  ita  fitf  Eiusdem  generis  haec  sunt  (unom 
et  alterum  a  Wesenbergio  subministratum) :  supra  I,  26:  quod 
tibi  itd  videri  necesse  est;  infra  V,  77:  quod  7iisi  ita  effidtur; 
pro  Mil.  31:  si  hoc  nemo  veatrim  ita  sentit;  11  de  Divin.  21: 
quod  certe  volns  ita  dicendum  est;  I  de  N.  D.  84:  latud 
quideni  ita  vobia  dicere  necesse  est;  Tusc.  V,  46:  quod  ni  ita 
tenebimus;  Parad.  prooem.  3 :  quod  cum  ita  putarem;  de  Legg. 
n,  31:  Neque  vero  hoc^  quia  sum  ipse  augur^  ita  sentio;  ad 
Attic.  XVI,  9:  quod  quidem  ita  credo,  Alia  quaedam 
exempla  habet  Handius  in  Turs.  III,  p.  485,  n.  10,  qui  miro 
errore  p.  492  in  hoc  et  alio  simili  loco,  quem  non  reperio 
(ad  Att.  IX,  14  non  est),  ztovultesse  tantopere^  opinor,  etiam 
novo  modo  (quoniam  haec  diiungit  ab  aliis,  quae  posuerat 
p.  473  et  487),  ut  absolute  intellegatur  paene  pro  ixUde  (was 
ich  sagte,  dass  ich  so  sehr  wQnsche).  Quintiliani  locus  per- 
tinebat  ad  p.  496,  monueratque  iam  Spaldingius,  Plauti  ad 
p.  488  (cfr.  V.  44).  [Pro  Rosc.  Am.  26:  id  ita  futtmm; 
proFont.  36:  si  hoc  ita  perlatum  erit ;  Ven\  IV,  106:  hoc  — 
sic  arbitrantur;  de  imp.  Pomp.  24:  hoc  /ere  sic  fieri\  pro 
Arch.  2:  hoc  ita  dici;  in  Pis.  81;  ad  Fam.  VII,  3,  6: 
quod  tibi  ita  videri;  Cat.  IMfai.  82.] 

nm  etiam  philosophorum)  Non  satis  ad  id,  quod  hic  obici- 
tur,  respondet  Cicero,  sed,  quidquid  continua  o^atione  dicatur^ 
rhetorice  dici  statuit. 

Zenonis  est  hoc  Stoici;  omneni  —  dicebat)  Iii  edd.  (etsi  in 
antiquioribus  non  facile  intellegas,  utrum  velint)  fere  posl 
partes  plenius  inciditur,  ut  prior  sententia  intinita  pendeat  a 
verbis  est  hoc^  in  quo  et  male  divellitur  oratio  (nam  Zenonis 
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ut  iam  ante  Aristoteles,  in  duas  tributam  esse  partes,  rhe- 
toricam  palmae,  dialecticaiu  pugni  similem  esse  dicebat, 
quod  latius  loquerentur  rbetores,  dialectici  autem  compres- 
sius.  Obsequar  igitur  voluntati  tuae  dicamque,  si  potero, 
rhetorice,  sed  hac  rhetorica  philosophorum,  non  nostra  illa  5 
forensi,  quam  necesse  est,  cum  populariter  loquatur,  esse 
interdum  paulo  hebetiorem.  18.  Sed  dum  dialecticam,  Tor- 
quate,  contenmitEpicurus,  quae  una  continet  omnem  et 
p«rspiciendi ,  quid  in  quaque  re  sit,  scientiam  et  iudicandi, 
quale  quidque  sit,  et  radone  ac  via  disputandi,  ruit  in  di-  10 
cendo,  ut  mihi  quidem  videtur,  nec  ea,   quae  docere  vult, 

l.  AristoteUm  L  [AristoHleM  A  hic  et  §  19]  Post  partes  add.  cU- 
c«reLPMCB  S.  pugnis  [A]LPMCri  Z.  [comprensius  A']  comprehensius  R 
6.  loquamur  C  7.  cum  LC  S,' contempnendi  E  10.  [sit  quidque  A]  ac 
ratioiK  a  C     II.  docet  (pro  docere)  LPMCR 

propria  non  taiu  haec  divisio  erat  quain  comparatio  illa)  et, 
qnod  8en.sit  Walkerus  (ad  Cie.  N.  D.  III,  c.  9),  haec  omnia: 
u(  —  Aristoteles  alieno  loco  posita  sunt;  nam  post  Stoici  poni 
debebant;  frustra  obloquitur  Gzius.  Propter  pravam  distinc- 
tionem  in  deterioribus  codd.  (Pall.  quinque,  .sine  dubio  Davi- 
^iaiuB,  etsi  tacet,  Oxx.  £|;p/'?  Grud.  utroque)  et  edd.  ante 
Gratemm,  excepta  Itfanutiana,  additur  dicei^e  post  partes  {Ze- 
wmis  est  hoc  —  dicere).  (Omittunt  etiam  Spir.  et  cod.  Vict. 
GzinB  audiri  putat.)  Poterat  etiam  in  illa  distinctione  offen- 
dere  nominativus  Aristoteles  non  plane  accommodatus  gramma- 
tice  ad  structuram;  sed  hunc  defenderent  similia  exeinpla,  ut 
Acad.  n,  124:  ut  XenocrcUes  (Lambinus  Xenocratiy  de  Divin. 
I,  72,  Tnsc.  V,  49.  De  re  videndus  Sext.  £mp.  adv.  Mathem. 
n,  7:  Zrivnttv  6  Kttrtevg  iQomri^eis,  orm  duiq>eQei  diaXeKTiHTi 
Q^oqtxtlg,  <sv(jTQt\pag  rr^  X^^Q^  ^^^^  naXip  H^a^Xtoaagt  i(fti' 
rowcp,  xaxa  /Jifv  rtjv  (SvOTQoq^i^v  t6  CTQoyyvXov  %ai  ^Qa^v  T^g 
dtakvntxrfg  TaTTtov  idionfia^  dia  de  Tijg  iianltoaea^g  t^  doHTV- 
W  To  TtAaTv  Tt^g  QtfTOQtHijg  8vpaf4.amg  ainTTOfAevog.  Alios 
veterum  locos  ibi  collegit  Fabricius. 

pugtti  similein)  Non  annotatur  hoc  ex  aliis  codd.  Pugnis 
habebant  [AB,]  Davisiani  (Parr.  1,  2,  Mead.,  EI.  unus),  Oxx. 
EUjf,  nam  J  pimgvis^  Gzii  reliqui.  Ante  Davisium  edebatur 
P^gno^  nuUa  auctoritate,  nescio  a  quo  primum  invectum;  est 
iara  in  ed.  Veneta  1494. 

18.  docere  vuU^  —  distingmt)  Sic  etiam  Pal.  pr.  et  Spir., 
iniideratque  iam  Lambinus,  dein  Gruterus;    in  Morelii  codice 
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ulla  arte  distingvit;  ut  haec  ipsa,  quae  modo  loquebamur. 
Summum  a  vobis  bonum  voluptas  didtur.  Aperiendum  est 
igitur,  quid  sit  voluptas;  aliter  enim  explicari,  quod  quae- 
ritur,   non  potest.    Quam  si  explicavisset,  non  tam  haesi- 

5  taret;  aut  enim  eam  voluptatem  tueretur,  quam  Aristippus, 
id  est,  qua  sensus  dulciter  ac  iucunde  movetur,  quam 
etiam  pecudes,  si  loqui  possent,  appellarent  voluptatem,  aut, 
si  magis  placeret  suo  more  loqui  quam  ut 

Omnes  Danai  atque  Mycenenses, 

10  Attica  pubes, 

reliquique  Graeci,  qui  hoc  anapaesto  dtantur,  hoc  non  do- 
lere  solum  voluptatis  nomine  appellaret,   illud  Aristippeum 

\.  aia  F*     distingvi   LPMCR      4.  exhUaaret  (sic)   L      7.  acirent    (pro 
possent)  C     9.  aut  [.\E]LPCR     10.  ut  arHca  E     12    appellant  E 

erat,  ut  na^criptum  habuit^  Scaliger,  doceri  vult.  Deteriorum 
scriptura  annotatur  tantum  ex  Oxx.  x^y  itaque  £|  rectum 
habuisse  videntur.  Paulo  ante  et  ratione  ac  via  annotatur  in 
mgine  Crat.  (pro  ac  raU  etv.)  editurque  tacite  inde  aGrutero. 

8UO  more  hqui  quam  ut)  Miro  errore  Marklandu8  (ad 
Statium  p.  330),  cum  quam  pronomen  relativum  putaret  (ro 
luptatem)^  deleto  ut  omnem  sententiam  pessumdedit,  habuit- 
que  obsequentes  Emestium  et  Bremium.  Contraria  snnt  enim 
hqui  mo  more  et  bqui  ut  otnnes  Danai  loquuntur^  comparaturque, 
uter  modus  magis  placeat.  Itaque  Bremius,  semel  deceptus, 
plura  et  maiora  molitus  est.  Gzius  ut  restituit,  caiisam  erro- 
ris  non  intellexit. 

atque  Mycenenses)  Sic,  ut  versus  postulat,  Lambinus  (et 
Tnmebus  Adversar.  n,  17),  eratque  sic,  si  credimus,  in 
„Scaligeri  vetere**  et  Elliensi  (2?)  apud  Dav.  Ceteri  aut^ 
quod  Gruterus  ait  in  omnibus  Fall.  esse,  Gzius  etiam  in 
Spir.  et  £rl.  Ut  ante  Attica  (attita  Gud.  2,  arctica  Bas.) 
etiam  Spir.,  prava  repetitione;  nam  ne  quis  scribat:  qmm  ut 
Ofnnes  Danai^  ut  Mt/cenenses^  ut  Attica  pubes^  non  solum  inep- 
tissima  diiunctio,  cum  nominum  coniunctione  omnes,  qui  ubi- 
que  sint,  significentur,  sed  versus  dissolutio  prohibet,  quem 
servatum  esse  et  Ciceronis  mos  et  verba  hoc  anapaesto  osten- 
dunt.  £st  ex  incerta  tragoedia.  Citantur  ne  hic  quidem  est^ 
ut  in  lexicis  expHcari  video,  nominantur^  sed  fuit  in  illo  can- 
tico  vocatio  quaedam  et  citatio,  ut  adessent.  Anapaestttm  pro 
carmine  anapaestis  scripto  Cicero  dixit  etiam  Tusc.  III,  57 
(to  ataitttiijxor^  ra  apaitaKTra). 


£T   MAL.  LEB.  n   CAP.  6.  171 

contemneret,  aut,  si  utrumque  probaret,  ut  probat,  coniun- 
geret  doloris  vacuitatem  cum  voluptate  et  duobus  ultimis 
ateretur.  19.  Multi  enim  et  magni  philosophi  haec  ultinia 
bononun  iuncta  fecerunt;  ut  Aristoteles  virtutis  usum  cum 
vitae  perfectae  prosperitate  coniunxit;  Callipho  adiunxit  ad  5 
honestatem  voluptatem,   Diodorus  ad  eandem  honestatem 

1.  ttui  (pro  ut)  [A]EMR  probet  B  S.  multi  autem  et  E  4.  ut 
ArigtotdeSf  qui  LPMCKOr.  «tfmt  (pro  usum)  Em  [tummi  Eh]  5.  CcMiphon 
Or.    admngit  E     6.  voluptatem  honestatem  V 

19.  haec  ultiina  botiorum)  Generale  hoc  est,  non  de  cer- 
tiB  quibusdam  dictum,  cui  deinde  subicinntur  exempla;  itaque 
Bremiufi  haeret  in  haec^  quem  Gzius  ita  refutat,  ut  nihil  in- 
t«llegat.  Sed  Cicero  cnm  dicturus  esset:  hoc  (de  qno  quaeri- 
majs)  ultimtm  bonorum^  simul  autem  coniunctio  illa  pluralitatis 
(licet,  opinor,  grammaticorum  more  loqui)  notionem  ita  af- 
ferret,  ut  minus  rect€  hoc  —  iunctum  dici  videretur,  haec 
dixit. 

fecerunt;  ut  Aristoteles  —  coniunait')  Particulis  uf  et  velut 
non  solum  unum  aliquod  nomen  exempli  loco  adiungitur  [ut 
Amtoteles,  qui)^  sed  [relativa  forma,  Gr.  Lat.  §  444  a,  not.  5] 
.sententia  superiora  exemplo  confirmans ;  ut  hoc  libro  58  (lU  Sex. 
Peducaeus  —  venit)  et  Lael.  73,  N.  D.  I,  101,  ubi  fuerunt 
qni  haererent,  11,  124.  Hac  foi-ma  Ciceronem  hic  usum  esse, 
perspici  poterat  ex  proximis,  ubi  alioqui  scripsisset:  Callipho, 
qni  —  IJiodorus.  qui,  Eo  minus  ferendum  est,  codicis  Erl. 
scripturam  a  Gzio  et  sine  dubio  ceterorum  bonorum  ab  aliis 
06  annotatam  qnidem  esse.      [Om.  qui  etiam  A  et  B.] 

Callipho)  Non  ausus  sum  contra  codicum  consensum  hic 
et  34  et  infra  IV,  50,  V,  73,  Acad.II,  131  et  Tusc.  V,  85 
in  nomine  peregrino  solam  analogiam  similium  nominum 
sequi,  nt  Callq)hon  scriberetur;  etsi  Aiitipho  non  Ciceronis 
est.  sed  comici  alicuius  (11  de  Orat.  242).  Sententiam 
Calliphontis  Cicero  praeter  locos  iam  citatos  non  plenjus 
ooramemorat  V,  21,  tum  Acad.  11,  139,  Off.  111,119,  di- 
Btinctius  autera  paulo  Clemens  Alexandr.  Strom.  II,  p.  178  Sylb.: 
Kfeta  di  rovg  mQi  KaXXi>qioo9^a  Ivsxa  fiep  t^^  ^dovti^  'jtaQ- 
mffX^if  ^  aQetr^.  XQOvq)  de  vm^QOv,  %o  mQi  avri^  xaXkog 
*axidovaa ,  iaorifjiov  iavrTjv  r J  ^QXV  >  '^oin  «art,  t^  ^dov^  itaQ- 
^l^*  Quis  fuerit,  non  magis  constat,  quam  de  eo,  qui 
infira  V,  21  et  de  Off.  et  Tnsc.  I.  c,  tum  apud  Clementem 
•*^ntentiae  eiiisdem  socius  adiungitur,  Dinomachus. 

Diodorus)    Hic   qnoque  Peripateticus ,    Critolai  auditor  et 
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addidit  vacuitatem  doloris.  Idem  fedsset  Epicorus,  si  sen- 
teutiam  hanc,  quae  nunc  Hieronymi  est,  coniunxisset  cum 
Aristippi  vetere  sententia.  Oli  enim  inter  se  dissentiunt; 
propterea  singulis  finibus  utuntur,  et,  cum  uterque  Graece 

5  egregie  loquatur,  nec  Aristippus,  qui  voluptatem  summum 
bonum  didt,  in  voluptate  ponit  non  dolere,  neque  Hierony- 
mus,  qui  summum  bonum  statuit  non  dolere,  voluptatis  no- 
mine  umquam  utitur  pro  illa  indolentia,  quippe  qui  ne  in 
expetendis  quidem  rebus  numeret  voluptatem. 

10  VII.  20.  Duae  sunt  enim  res  quoque,  ne  tu  verba 
solum  putes.  Unum  est  sine  dolore  esse,  aJterum  cum 
voluptate;  vos  ex  his  tam  dissimilibus  rebus  non  modo 
nomen  unum  (nam  id  fadlius  paterer),  sed  etiam  rem 
unam  ex  duabus  facere  conamini;   quod  fieri   nuUo  modo 

15  potest  Hic,  qui  utrumque  probat,  ambobus  debuit  uti,  sic- 
ut  tacit  re   neque  tamen  dividit  verbis.     Cum  enim   eam 

2.  quae  nec  L  nunc  om.  C  5.  haec  (pro  nec)  £  6.  non  dolonbus 
P  8.  [inquam  A<]  9.  reb.  qu.  E,  10.  quainim  (pro  quoque)  E  sobtm 
verba  I.P  12.  iis  LM  non  miki  C  13.  pateret  LPMR  14.  duobus  MCR 
nullo  modo  Jieri  E  15.  utramque  PMCR  uti  debuit  L  \B. /ecit  remque 
tantam  H  re  om.  E  retnque  LPMC     ipsam  eam  LPMCR 

in  schola  siiecessor  (infra  V,  14,  de  Orat.  I,  45),  propter 
hanc  fere  unani  de  summo  bono  sententiam  nominatur  (in  libro 
V,  14  et  21,  Tusc.  V,  87,  Acad.  11,  131,  et  apud  alios; 
vid.  Krug,  Gesch.  der  alt.  Philos.  p.  355  ed.  2). 

Cap.  Vll.  20.     ex  duahua)  Vid.  paulo  ante  ad  §  16. 

Htrumqite)  Sic  ^tres  optimi"  Gzii,  Vict.  cod.  Hic  quidem 
paene  nccessarium  neutrum  genus,  quo  obscuratur  separata 
notio  singularum  rerum  (Drakenb.  ad  Liv.  XLIV,  36,  2) ;  nam 
rem  nimis  infinite  repeteretur  in  hac  sententia;  in  superiore 
recte  verbo  contrarinm  erat. 

re  neque)  Editum  est  hoc  e  Pal.  primo,  coniectura  antea 
Lainbini  repertum,  nec  discrepare  annotantur  E5;  hinc  ortus 
vulgarium  codd.  (UXi  cett.  Gzii)  scriptura  remque\  in  Spir., 
marg.  Crnt.,  vet.  lib.  Manut.,  cod.  Vict.  excidit  re  ante  neque\ 
requiritur  propter  sequens  verbis. 

Cum  enim  eam  ipsam)  Non  aperta  nec  recta  via  ad  pro- 
positum  tendere  videtur  ea,  quae  hic  incipit,  disputatio.  Vult 
enim  Ciccro  ostendere,  confundi  ab  Epicuro  utrumque  genus 
voluptatis.  Primum  de  Aristippeo  dicit.  lam  ubi  ad  illa 
ventum  est:  In  alio  vero  Ubro^  putet  aliquis,  nunc  de  contrario 
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ipsam  voluptatem,  quam  eodem  nomine  omnes  appellamus, 
laudat  locis  plurimis,  audet  dicere,  ne  suspicari  quidem  se 
nllam  bonum  seiunctum  ab  illo  Aristippeo  genere  volup- 
tatb;  atque  ibi  hoc  dicit,  ubi  omnis  eius  est  oratio  de 
suimno  bono.  In  alio  vero  libro,  in  quo,  breviter  compre-  5 
bensis  gravissimis  sententiis,  quasi  qracula  edidisse  sapien- 
tiae  didtur,  scribit  his  verbis,  quae  nota  tibi  profecto,  Tor- 
quate,  sunt  (quis  enim  vestrum  non  edidicit  Epicuri  xvQtag 
^lag^  id  est,  quasi  maximc  ratas,  quia  gravissimae  sint  ad 

1.  omne*  oin.  R  [appellant  A]  3.  [se  uictum  pro  seiunctum  A]  aemi' 
mn  P  4.orat,eius  ett  E  eius  orcU.  est  L  ^.libro  ubi  C  6.  [edisse  A^] 
7.  w  LM  quae  et  nata  C  8.  nostrum  R  [eyricis  doxas  A]  9.  qu€ui  om. 
LPMCR    tritas  £m   [tutas  Eh]     quam  gr.  R     sunt  L 

genere  dictum  iri.  Verum  ibi  uberius  confirmatur,  Epicurum 
Aristippeam  illam  luxuriosorumque  voluptatem  non  improbare. 
Deiude  in  hanc  Cicero  invehitur  lateque  digreditur.  Itaque 
ad  alterum  genus  voluptatis  ab  Epicuro  probatum  (quod  le- 
viBsime  signijiScatur  §  22)  pervenitur  c.  9,  28  {Deinde  uhi 
eruhuit  etc),  nec  ita  transitur,  ut  admodum  admoneatur  lector 
de  initio  di^putationis  et  progressu.  Eam  vpsam  primus  Grut. 
Finnat  etiam  Spir.  [B].  Ceteri  Gzii  ut  nostri  deteriores. 

w  sti^cari  quidem  se)  ovdi  voijcaij;  eodem  modo  vertit 
I  Acad.  7. 

ubi  omnis  eitis  e.st  oratio)  in  libro  5r«^e  tiXovg^  ut  dictum 
ev«t  ad  §  7.  In  ordine  verborum  cura  Erl.  facit  Spir.  [B] ;  cum 
L  cod.  Bas.,  ed.  Crat.,  Vict. 

id  eH,  quaiti)  Particulam  e  Pal.  primo  addidit  Gruterus; 
non  deesset  Spir.,  nisi  Gzius  omnino  oblitns  esset  de  codd. 
dicere.  Omnia  haec  verba  usque  ad  aententiae  fuerunt  qui 
damnarent,  iniuria;  Latinam  enim  interpretationem  verbi  non 
Um  per  se  obscuri  quam,  quomodo  et  qua  de  causa  de  his 
sententiis  diceretur,  dubitationem  afferentis  Cicero  posuit,  ut 
ei  huios  ipsius  rei  explicationem  adiungeret;  eamque  ob  cau- 
^m,  cnm^  eur  hae  potissimum  sententiae  sic  appellatae  essent, 
significaret,  maanme  addidit  et,  cum  Latinum  vocabulum  in 
tali  re  pamm  usitatum  esset,  quasi^  neque  Latinum  prorsus 
Graeco  respondet;  nam  ratum  est,  quod  confirmatur  nec  mu- 
tatnr,  xvqiov^  quod  vim  obtinet;  itaque  in  altero  stabilitatis, 
in  altero  auctoritatis  notio  eminet,  quamquam  ne  haec  quidem 
in  ratu8  excluditur.  Ad  heate  vivendum  non  tam  ad  enuntiatae 
^nt  (in  quo  haeret  Davisius)    quam    ad  gravissimae  pertinere 
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beate  vivendum  breviter  enuntiatae  sententiae?)  Animad- 
verte  igitur,  rectene  hanc  sententiam  interpreter:    21.   „Si 

.  ea,  quae  sunt  luxuriosis  efficientia  voluptatum,  liberarent 
eos  deorum  et  mortis  et  doloris   metu  docerentque,    qui 

5  essent  fines  cupiditatum,  nihil  haberemus,  g[uod  r^e- 
henderemus^  cum  ui^que  complerentur  voluptatibus  nec 
haberent  ulla  ex  parte  aliquid  aut  dolens  aut  aegrum, 
id  est  autem  malum."     Hoc  loco  tenere  se  Triarius  non 


1.  bene  (pro  beate)  L  [enunciaiae  A]  [animcuierte  A*]  3.  e^icUn- 
tiam  voluptcUem  £  [uoluptatem  A']  5.  haeferemtus  MCR  quod  reprehen' 
deremus  om.  omnes.  6.  quin  (pro  cum)  L  7.  doloris  C  8.  idem  (pro  id 
est)  E     aut  (pro  autem)  LPMCR    se  ttnere  C 

iam  Bremius  dixit.  Librarins  nemo  talem  explicationem  nonii- 
nis  addidisset.  Cetenim  cum  Cicero  iam  dixisset :  bremter  com- 
prehensis  gravissimis  sententm^  non  nimis  eleganter  in  idem 
eum   rursus   incidere,  non  nego. 

21.  Si  ea^  quae  sunt  etc.)  Graeca  sunt  apnd  Diogen  X, 
142  in  sententia  nona:  Ei  ra  noifjrtHa  xoir  nsQt  zovg  aacu- 
Tovtf  tjdorSv  IXve  roif^*  (po^ovg  xijg  diaroiag^  rovg  xe-  neQt 
uexeoDQtov  xat  ^avatov  xae  akmdovtoVi  eri  re  ro  ^egag  rmr 
em^dvfiuav  eoioaaxev,  ovx  av  ttotc  etxofiev  o,  Te  fiefixpaifjie^aa 
avToig  navTavo&ep  ei(j<izXtiQOVuivoig  rwf  iidovmv  xa#.  ovdauo&ev 
ovre  To  aJiyovv  ovrc  to  IvitovfJievov  exovatv,  oneg  ean  to  xa- 
ixoy.  Pro  fieredQOig  deos  Cicero  posuit,  a  re  non  aberrans; 
ininus  expressit  discrimen  tov  aXyovvrog  et  tov  Xvnovfievov, 
quorum  illud  ad  corpus,  hoc  ad  animum  pertinet. 

haberemus^  quod  reprehenderemus)  Duo  postrema  verba, 
quae  §  28  servata  sunt  (paululum  mutata  forma,  quod  ibi 
Cicero  cum  uno  Epicuro  quasi  fiamiliariter  sermocinatur) ,  hic 
exciderunt  propter  similes  terminationes  {eremus) ;  aliquot  codd. 
(tres  Pall.,  Bas.,  Gud.  1,  cett.),  haberemus  in  haereremns  mu- 
tato,  sententiam  sarcire  conantur.  Marg.  Crat.  h.  I.  non  cod. 
scripturam,  sed  suppleinentum  e  §  23  sumptum  habet  {halte' 
rem  quod  reprehenderem)  ^  Ox.  U:  haberemus  und^  eos  reprehen- 
derem. 

id  est  autem)  Sic  Grut.  et,  excepto  Bremio,  ceteri  e  Pal. 
1;  est  etiam  in  Spir.  et  Mead.  Davisii,  significatque :  in  hoc 
autem  ipso,  quod  dixi  dolens  et  aegrum,  est  omne  malum 
{o^FQ  acTTi,  non  tovt  cctti).  Non  niemini  tamen,  alibi  sic 
poni  id  est  autem^  quia  continuativa  huius  particidae  signifi- 
catio  ab  hac  brevi  adiunctione  alienior  videtur;  saepins  sic 
dicitur  ipsum  id  est  (vid.  ad  I,  33)  et,  alia  sententiae  fonna. 
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potuit  Obsecro,  inquit,  Torquate,  haec  didt  Epicurus? 
Quod  mihi  quidem  visus  est,  cum  sdret,  velle  tamen  con- 
fitentem  audire  Torquatum.  At  ille  non  pertimuit  saneque 
fidenter:  Istis  quidem  ipsis  verbis,  inquit;  sed  quid  sentiat, 
Don  videtis.  Si  alia  sentit,  inquam,  alia  loquitur,  numquam  5 
mtellegam,  quid  sentiat;  sed  plane  .dicit,  quod  intellegit 
Idque  si  ita  dicit,  non  esse  reprendendos  luxuriosos,  si 
sapientes  sint,  dicit  absurde,  similiter  et  si  dicat,   non  re- 

1.  oluecro  te  P  hoc  L  2.  [ueUe  A']  3.  sane  (om.  que)  £  4.  quidem 
»qiat  verbis  (om.  ^mm)  L  5.  videt  K  6.  guod  intellegam  LPMCROr. 
7.  [fct^aA*]  [rependendos  A^  etiam  t.  8.]  [luxuriosi  sapientes  A>]  8.  non 
t*$t  repr*  L 

• 
id  est  emm.      Deteriores    codd.   etiam    aliorum,    ut  Oxx.  tres 

(nam  E$  prorsus  omittunt),  Gzii  tres,  aitt^  prave,  quoniam  ad 

hoc,  quod  utmmque  superius  complectitur,    nihil  pertinet  di- 

innctio. 

tenere  se)  Sic  tacite  Dav.  et  e  Gud.  1  Gzius  (poterat  sane 
e  pluribus),  cum  fere  ederetur  se  tenere^  minus  bono  ordine; 
nara  aUter  Acad.  11,  12  7iec  se  tenuit;   [cfr.  pro  Sest.   117]. 

ObsecrOy  inquit)  Lambinus  (e  vet.  cod.)  et  Dav.  ex  uno 
Paris.  obsecro  te^  sine  causa.  Mox  gue  (post  sane)  duo  praeter 
ErL  eodd.  Gzii  [B]  omittebant.  Potest  Cicero  scripsisse :  perti- 
wdt  et  eane  fidenter, 

sed  plane  dicit^  quod  intellegit)  [Debueram  iam  antea  resti- 
tnere,  quod  habent  optimi  codd.,  A,aGrutero  iam  appellatus,  Erl., 
B,  sine  dubio  etiam  reliqui,  deteriorum  unus  ip.  Negat  Cicero, 
Epicorum  alia  sentire,  alia  loqui;  plane  eum  id  dicere,  quod 
intellegat  et  sentiat;  itaque  nihil  agere  Torquatum,  quod  clamet, 
Ciceronem  et  Triarium  non  videre,  quid  sentiat  Epicurus,  quasi 
ob«nffa  aliqua  et  occulta  sententia  sub  verbis  lateat:  Er  sagt 
genaiUf  was  er  versteht  wid  meint.  Unde  ortum  sit  intellegam^  facil- 
lime  apparet;  intellegit  nemo  substituturus  erat.] 

mmliter  et  si  dicat)  Tuetur  hanc  scripturam,  quod  IV, 
31  dicitur:  similefn  habeat  vultum  et  si  etc.  Ceterum  confiten- 
dnm  est,  multo  durius  hoc  esse  et  longius  progressum,  quam 
nbi  in  duorum  nominum  comparatione  et  pro  ac  ponitur,  ut 
post  aeque  (vid.  ad  I,  67);  nam  ea  exempla  multo  propius 
accedunt  ad  primam  formam  copulationis,  velut  ea,  in  quibus 
est  alius  et  (Hand.  11,  p.  482).  (NonnuIIa  quidem  prorsus 
prave  ad  illud  genus  referuntur,  ut  apud  Handium  H,  p.  481 
hoc:  Clodius  eadem  hora  Interamnae  fuerat  et  Romae^  Ter.  Ad. 
V.  8,  34:  pariter  animx>  et  corpore  etc.)     Nec  hic  usus  defen- 
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prendendos  parricidas ,    si   nec  cupidi  sint  nec  deos  me- 
tuant  nec  mortem  nec   dolorem.     Et  tamen   quid  attiuet 

1.  nec  mort.  m.  n.  deos  C      2.  neque  dolorem  R 

ditur  iis  locis,  in  quibus  post  iciem  nova  sententia  per  et  an- 
nectitur,  ut  apud  Caes.  B.  G.  I,  37 ;  nam  ibi  quoque  haec  et 
illa  res  eodem  tempore  facta  dicitur.  Ne  Graeci  quidem 
longius  progressi  videntur,  quara  ut  unum  verbum  verbo  sic 
compararent,  ut  fecit  Thucydides  (V,  112,  VII,  71,  6);  ^iaqa- 
nXtj(sio)g^  ofioimg  xal  ei  nemo,  opinor,  dixit  pro  ^a^iQ  li 
Lambinus  scripsit  mniliter  ut  si\  recepit  Otto,  quomodo  Cicero 
dixit  Tusc.  IV,  41,  Cat.  17,  de  Off.  I,  87.  Ceterum  Cicero 
in  toto  hoc  loco  non  videtur  satis  certo  ictu  statim  eam  par- 
tem  petisse,  quae  exposita  erat.  Comparatio  parricidarum 
quam  absurditatem  ostendat,  non  apparet,  nisi  hoc  dicit,  ina- 
niter  totum  hoc  ab  Epicuro  poni,  quod  adiungat  condicionem, 
quae  numquam  effici  possit.  Atqui  Epicurus  non  docebat, 
asotos  aliquando  non  reprehendendos  esse,  sed  non  /ore  repre- 
hendendos,  nisi  iis  necessario  adiuncta  pravitas  aliqua  esset. 
Et  ipse  statim  Cicero  ostendit,  non  esse  illam  necessario  ad- 
iunctam,  posseque  esse  tales  luxuriosos.  Nec  Epicurus  de 
asotis  dixit,  quos  Cicero  negat  finitas  cupidita,tes  habere  posse, 
sed  de  genere  illo  vohiptatis,  quo  uterentur.  Deinde,  si  in 
coniunctione  remm  prorsus  separatarum  absurdum  illud  esse 
vult,  minime,  ut  parricidium  et  doloris  mortisve  metus  plane 
seiuncta  sunt,  sic  in  Epicuri  sententia  luxuriosa  voluptas  et 
reliqua  illa.  Cum  enim  in  voluptate  summum  bonum  ponat, 
ostendit,  cur  in  corporis  et  luxuriosa  voluptate  non  ponat 
bcatam  vitam  eosque  reprehendat,  qui  in  illa  volutentur. 
Epicuri  sententia,  si  formam  spectes,  in  eo  vitiosa  est,  quod 
nulla  ex  eo  causa  reprehendendae  luxuriae  nascitur ,  quod 
non  omnia  contineat,  quae  ad  beatam  vitam  pertineant,  nec 
apparet,  gigni  mortis  et  deorum  timorem  ex  luxuria.  Itaque 
quoniam  et  voluptates  percipiunt  luxuriosi  et  possunt  es80 
luxuriosi  nec  deos  nec  mortem  timentes,  Epicurus  reapse 
luxuriosam  voluptatem  eiusque  studium  probat,  cum  tamen 
alibi  nihil  ea  opus  esse  iudicet.  Atque  huius  repugnantiae^ 
quam  mox  attingit,  notatione  Cicero  contentus  esse  debuit 
hoc  loco  in  praeparatione  disputationis ;  cetera  de  ipsa  luxuriosae 
voluptatis  reprehensione  hoc  loco  declamatorie  adiunguntur  et 
turbant  legentem.  Mox  Jieqve  cupidi  Spir.,  vett.  quaedam  edd. 
(Mars.,  Vict.) 


luxuriosis  nDain 

cum  luxuriose  TireraL  a 

der^tur  eo  DaHDDe 

l    hiiwrioM  <».  LPR 


ejrctptkmem  dm  ^rtf  f^^'    Ii'".«rTn*   •«=:»•    >i"C 

nale  verbom   tmi«h  a  pftwiTm  iormk  j*?*Ti=asrr:   •nni  Ttiin.^^i 

(de  re  facienda)    ad    MtirsBR   «c=;o^   ^ninirr^^   :  at   ijiimiiff 

iadente).  non  siiie  exemploL  I>eF«av±-!-:  v:  j^ur  ^--^h::  m^wt^ 

qmm  introducfre  deflmatk^i^^i  iM.  4^?:   H*    i>«<*d     !*':••'    "rriu^.im 

fli^eeptnri  oporUt^  non  nh  «j—  ••♦  — /•''''^  p-»»<r- •#-»:  Ifir  ^  I  r* : 

^»«iw  <*aptiosum  e#*rf  pyf-^^'.    •/•••/  ^— r'*'-»   -'••^.    ^,- ■^P   —  ^ 

inttrprelatHniie    di^eriantm    t^rryf^    ^*r'#---M    >'»^-i.ii«n   f^'  ■■!».■  r^i  ■• 

II  de  Qrat.  177:  Proponi  of<r*^^  *f   •/  .-/^i*.  f-   ••.-••—•  •-:  #«*- 

o^tendere;  Legg.  L  56.  de  Inr.  IL  "-^  «•  117.  fr^.-  Liff,  14    za 

codd.).    Addit  Gzio^  V  Plulip|k.  S'.^.  AI»  .-tte4ui  fr>>«erBr: 

Wopkensios  p.  307  et  Heldiii»  ad  C*e«w  R  C.  L  ^2.  -^  E^iecae 

lif-enda  apod  w^a>  Cicero  ii«il«   at   1   4e  DrriB.  77.    iz^^rrts-a 

est,  qaoniam  ipsa  ^igna  ^W  df^''*  diH   pof^^vrt.  eca  prc-fe^ 

nmtor;  usus  e?t  Ver^giHiis    Aen.  V.  773.  Utts*  XXX V.  -4.  t 

(apod  imlo)^   Seneca  de  prorid.  1.   I  lapod /-'  % '",.   >iTr£>  eat 

apod  Ciceronem  pro  CaeL  79:  Aouv  '/ir'  '    <  —  rei^  i^t.-^%^ 

ertingri  vulnere  veMro  qmam   $n*j  j'ito.  a»**  *■  *.   —  t^  '•*•!  *^.r«*- 

stcAe  pervertere,     Sed  ahenun  JMXiaumm  ec  orimrQn:  ex  i^di^TB 

£acto,    altenun    ipsos    £u!ere.    sgnifieare    Tohnt.      De    Ter^«i« 

viverent   —    reprenderentffr   —    cacererj    ne    po^im.    ta:iiq:iam 

praecedat  atttnuit^  conferantur.  qoae  diceotiir  ad  m.  67. 

eo  nomine  dumtaxat.  cetera  caeerer*t)  Haee  Tcrba  qoid  «igni- 
ficent,  obscnmm  non  est;  nihil  enim  dictint  alind.  ni^i  boc 
certe  nomine  eos  non  refwehendi.  cetera  antem.  qnae  repre- 
hendi  poseint,  cavere.  Particnlae  sic  positae  exempla  roUegit 
Handios  in  Tursellino  11.  p.  336.  qnae  angeri  £acile  po^^nt : 
(nd.  ad  Fam.  XII.  1,  1  etXVI,  26.  L  de  Divin. IL  30  et  90; 
quem  locum  com  altero  de  N.  D.  11.  47  mire  enarrat  Han- 
dJQs  n,  p.  333).  Handios  qoomodo  hnnc  locnm  intellexerit. 
qni  eom  inter  eos  ponat,  in  qoibos  haec  particola  ngniiicet 
tantum^  solum^  nescio  (ibd.  p.  335).  Asvndeton  in  contrarii? 
membris  brevis  orationis  recte  habere  vidctnr:  hoc  S4iltem  nomine 
non  reprehendwitur^  cetera  cavent,  Aliam  tamen  sententiam  mnlti 
reqaisiTemnt^  puto,  primom  qn«)d  ip^a  haec  forma:  eo  nomifie 
dumiaxat  postulare  videtur.  ot  de  ceteris  com  condicione  dicatnr ; 
nam  incertom  esse  significatur,  num  aliis  nominibus  reprehen- 
dantur;    deinde    fortasse,    quod    Epicuri    sententiam    nonnihil 

12 


^ 


178  DE  FCOBrS  BO!I. 

tamen  Donne  reprenderes,  Epiciire,  hixarioesos  ob  eain 
ipsam  cansam,  qnod  ita  Tiverait,  ol  paseqnefentnr  cuiiis- 
quemodi  Tolnptates,  com  esset  praesertim,  ot  aisto,  samma 
voloptas  nilifl  dolere?  Atqni  reperienms  asotos  primum  ita 
5  non  religiosos.  at  edint  de  patdla,  deinde  ita  mortem  noo 
timentes,  at  iDad  in  ore  Iud)eant  ex  HTmnide: 

Mihi   sex   menses   sati^   sant    vitae;    septimuui 

Orco  spondeo. 


S.  qno  «pro  '/iKMfi  L  qmod  <pro  irf  E  S.  mt  om.  E  4.  mAi  (pro 
nA3}  E  5.  [edieMt  A*  tdemt  A^]  edami  LPMCROr.  om.  £  6.  exeuemide 
L  exonamide  M  itf  tzmmde  C       itf  ex  Bwmmidt  R     7.  «ot»  oniiicsv  Or. 


mutari  putamnt;  neque  enim  Epicuros  tales  e$9e  inxuriosos 
dicebaC  qoi  cetera  iUa  caTerent,  sed  ob  id  ipsum  Inxuriain 
reprehendendam  indicabat,  quod,  qui  Inxuriosus  esset,  non 
posset  fieri,  quin  idem  in  illa  incideret,  niortis  timorem  deo- 
rumve  et  infinitas  cupiditates.  Itaque  multi  editores  sic  om- 
tionem  interpunxerunt :  eo  nomine^  dumtaxat  ceteta  caverent^  qua.<i 
dHJntcLtat  coniunctio  ac  non  adverbium  esset.  (Stupide  Gziu? 
primum  docet  esse  adverbium  et  significare  certe.  deinde  con- 
iungit:  eo  nomine  dnmtaxat  cetera  caverentn  et  enarrat:  modo, 
cum  sic  appeUentur  (!),  cetera  caverent  Nescio,  cur  Handius' 
p.  337  locos  quosdam  a  ceteris  seiunxerit,  tamquam  propius 
accedentes  ad  coniunctionis  naturam,  nisi  forte,  cum  dico: 
excipimn  certe  eos  aut :  certe  cum  potero^  mutatur  adverbii  signi- 
ficatio.)  Alii  verba  mutanda  putarunt  (Lambinus  dumtarat^  •'^/ 
modo^  postea  dumtaxat^  dum  modo^  Otto  eo  nomine^  dum  moilo). 
Sed  sana  omnia  esse,  ipsum  verbum  fingere  ostendit;  nain 
fingebantur  animo,  qui  illam  condicionem  implerent,  qnod 
cetera  illa,  quae  reprehendi  possent,  caverent.  Tantummodo 
minus  commode  Cicero  in  hac  fictione  (cum  sic  fere  scribere 
posset:  qui^  cum  tuxuriosi  essent^  non  reprehenderentur  ^  quod  ipS'i 
luxuria  per  se  sine  reprehensione  esset^  cetera  caverent)  retiniiit 
eam  formam  orationis,  quae  aptior  erat  in  ipsa  condicione 
proponenda  (non  reprehenduntur^  eo  nomine  dumtaxat^  dum  tno>Io 
—  caveant). 

22.    ut  ais  tu)   Ut  om.  etiam  Spir.  [B],  tu  Bas.  et  ed.  Marsi. 

ut  edint  de  patella)  cultrice  joci^  ut  appellat  Persius  lHi 
26,  praeripientes  dapes,  quae  dis  et  laribus  ferantur.  Ve- 
terem  coniunctivi  in  hoc  verbo  formam  aperte  monstrant 
vestigia  Pal.  1,  apparetque  ignotam  librariis  et  corruptam  for- 
mani  (edient)  in  ErL  [et  B]  omissam  esse.  Comedim  dixit  Cicero 
ad  Fam.  IX,  20  extr.,  editis  pro  edatis  Varro  R.  R.  III,  2,  l^. 
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lani  doloris  medicamenta  illa  Epicurea  tamqiiam  de  nar- 
thedo  proment:  Si  gravis,  brevis;  si  longus,  levis. 
Unum  nesdo,  quomodo  possit,  si  fauniriosiis  sit,  finitas  co- 
piditates  habere. 

VnL  23.   Quid  ergo  attinet  dicere:  Xihil  haberem,  5 
qnod  reprenderem,   si  finitas   cnpiditates   habe- 
rent?  Hoc  est  dicere:   Non  reprenderem  asotos,    si 
non  essent  asotL  Isto  modo  ne  improbos quidem,  si  es- 
sent  boni  viri.    Hic  homo  sevems  luxuriam  ipsam  per  se 

1.  nartheiw  A]  nartheo  LPMR  nanxo  C  2.  promtuU  LPMCB 
S.  quod  E  habere  [A]LPM  6.  rqtrekendemdum  C  8.  jmmi  ipro  me)  R 
7»aai  (pro  quidem)  E       9.  hac  E       per  ge  ipeam  LFMCR 

Horatinm  quoqne  ea  forma  nsnm,  notnm  est.  [Cnr  hoc  de 
patellaedere  e  proTerbio  ant  comoedia  sumptam  putetnr,  nnlla 
e.<t  caiisa.J 

ex  Hyrmiide)  fabnla  Caecilii  Stadii,  a  Menandro  conversa. 
Davisins  simiTem  Lucilii  Tersum  ascribit,  servatum  a  Nonio 
p.  283  et  526  Merc:  Qui  sex  menses  vitam  ducnnU  Orco  spou- 
deiU  septimttm, 

de  narthecio  proment)  Sic  Pal.  1  et  Spir.  recepitqne  primns 
DaTisius ;  non  hortatur  Cicero,  sed  describit,  quales  reperturus 
^it    De  sententia  Epicurea  rid.  ad  I,  40. 

quomodo  possit^  si  luxuriosus  sit)  Cum  nihil  interesseU 
ntrnm  plures  an,  pro  toto  genere  qui  esset,  unum  nominaret, 
transiit  subito  a  plurali  numero  ad  singularem.  Recte  Bre- 
miu8  comparat  I  de  N.  D.  50:  Et  quaerere  a  nobis^  Balbe^ 
'^etis^  quae  vita  deorum  sit  quaeque  ab  iis  degatur  aetas.  Ea 
viflelicet^  qua  nihil  beatius^  nihil  omnibus  bonis  a/fluentius  cogitari 
l^otnt,  yihU  enim  agit  etc.  (est^  molitur)^  et,  ubi  a  singulari 
a<1  plnralem  transitur,  ibd.  I,  106:  hoc  idem  fieri  in  deo^  cuius 
crebra  /acie  peUantur  animi^  ex  quo  esse  heati  atque  aetemi  in- 
Hlegantwr,  SimiHa  exempla  sunt  in  deo  et  dis  Epicureis  ibd. 
101  et  102  et  114;  Graeca  Darisius  annotarit  ad  I  N.  D.  c.  19, 
plara  Heindorfins  ad  Plat.  Gorg.  p.  478  C,  idem  et  Stall- 
bamnius  ad  Protag.  p.  319  D.  Gzins  maTult  suns  rideri: 
-Cogitabifl  aliquis^  idque  plane  ex  Graeco  omissi  Tig  more, 
totics  apud  Platonem  obTio.**  Pofitae  Graeci  sic  loquuntur;  de 
Platone  non  memini;  sed  quid  hoc  ad  Ciceronem?  Th.  Bent- 
leius  maluerat:  possint  —  sint^  Ernestius:  possit^  qui. 

Cap.  VIIT,  23.  Hic  homo  severus)  Id  est,  hoc  loco,  cum 
^ie  disputat;  (annoto  propter  Emestium).  Ipsam  per  «^habent 
t;tiam  [A  et]  Spir.  et  mg.  Crat.,  restituit  Gzius. 

12* 
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^  reprendendam  non  putat  Et  hercule,  Torquate,  ut  verum 
loquamur,  si  summum  bonum  voluptas  est,  rectissime  non 
putat  Nolim  enim  mihi  fingere  asotos,  ut  soletis,  qui  in 
mensam  vomant  et  qui  de  conviviis  auferantur  crudique 
5  postridie  se  rursus  ingurgitent,  qui  solem,  ut  aiunt,  nec 
occidentem  umquam  viderint  nec  orientem,  qui  consumptis 
patrimoniis  egeant  Nemo  nostrum  istius  generis  asotos 
iucunde  putat  vivere.    Mundos,  elegantes,  optimis  cocis,  pi- 

1.  [o  Torquate  A\  o  snpra  scripto]  2.  voluptcu  summum  bonwn  PC 
non  om.  L  3.  Jingere  mihi  L  4.  mensa  L  5.  [posleri  dit  A^  po- 
atero  die   A']  [nec  hoc  cadentem    A']        7.    istius    —    venaiione    Non. 

p.  217.        8.  eligentis  PR  ( —  tes  M)  deligentis  C       pistorilms  piscatoribus 
piscatu  R 

summum  bonum  voL)  Sic  omnes  Gziani  [A]  et  aliqnot 
vett.  edd.  (Crat,,  Vict.);  aliae  vett.  edd.  et  a  Manntio  ad 
BFeinium  ut  PC.  Mox  in  verbis  rectissime  non  putat  repetitur 
necessario  no/i;  vid.  Opnsc.   mea  Acad.  I,  p.  333  not. 

ut  soletis)  cum,  pudore  quodam,  ostendere  vultis,  luxuriara, 
quam  per  se  reprehendere  constanter  non  potestis,  tamen  a 
vobis  reici  ob  ea,  quae  eam  consequantur,  incommoda.  Mox 
mg.  Crat.  postero  die  [ut  A^]. 

ut  aiunt)  Dicebatur  enim  hoc  vulgo  in  iis,  qui  omniuin 
obliti  et  temporis  incuriosi  vino.  epulis,  libidinibus  se  traderent, 
Davisius  citat  Athenaei  lib.  VI,  p.  273  C  (de  Smindyride  Sy- 
barita,  qui,  cum  fortunam  suam  iactaret,  intra  viginti  annos 
se  solem  aut  orientem  aut  occidentem  vidisse  negavit),  XII, 
p.  520  A  et  526  B,  tum  e  Latinis  Catonem  Maiorem  apud  Senec. 
Epist.   122,  2  et  Colum.  I  praef.  §   16. 

Mundos^  eleganfes  etc.)  Vulgo  cum  sententiae  interitu  sic 
haec  interpungebantur,  ut  primum  haec  adhaererent  superiori- 
bus  {vivere^  mundos)^  apposita  (ut  grammatici  loquuntur)  illis 
istius  generis  asotos^  usque  ad  aedifidum,  Ex  quo  efficitur,  ut 
confimdantur  in  unum  duo  genera  luxuriosorum ,  quae  Cicero 
diligenter  contraria  posuit,  alterum  eorum,  quos  Epicnrei  fin- 
gere  solebant,  pecudum  ritu  viventes,  alterum  eorum,  quos 
Cicero  fingi  volebat,  cum  elegantia  quadam  et  prudentia  inter 
opes  ai^uentes  voluptatem  sectantes,  qualis  fuit  Tliorius  Balbus 
(infra  §  63).  Atque  eadem  duo  genera  prorsus  simili  modo 
distingvit  Cicero  in  Pison.  66  et  67.  Deinde  anneiPtebatur : 
Hos  ego  asotos  hene  qnidem  vivere  etc,  quae  sic  posita  neces- 
^ario  idem  significcu^e  debent,  quod  de  iisdem  bominibus  ante 
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storibus,  piscatu,  aucupio,  yenatione,  his  omnibus  ex- 
quisitis,  vitantes  cruditatem,  quibus  vinum  defusum  e 
pleno  sit  f  hirsizon  (ut  ait  Ludlius)  cui  nihil  dum 

1.  iit  LM  S.  ^ibus  proximaque  apnd  Or.  sic  in  Tersot  describnn- 
mr :  fk Av*  vtRvm  |  D^iuum  —  cui  nil  |  Dempsit  —  abBtulerit  diffusum  MCR 
3.  nei  Or.  hrysizon  E  hirsyphon  C  heminyn^on  L  hynimphon  M  hymni' 
fhon  R  hir  siphon  (P)  A«r  eiphove  Or.  dimisit  (pro  dum  tit)  £m  [non  £h] 
dempsit  PCROr.  dempgerit  L 

dixit:  iucunde  vivere  tietfio  putat.  Atqui  diversissima  haec 
sirnt;  iuciinde  enim  elegantes  illos  vivere,  negare  Cieero  non 
poterat;  et  hoc  ipsum  ostendit,  esse  luxuriosos,  qui  iucundam 
vitam,  quam  £picuru8  bonam  et  beatam  putet,  satis  conse- 
quantur,  sed  tamen  eos  abesse  a  bona  et  beata.  Veram  di- 
ninetionem  facile  erat  restituere,  cuui  praesertim  recta  seriptura 
(^fyo)  non  solum  in  optimo  cod.  [A  quoque  et  B],  sed  etiam 
in  ininus  bonis  reperiretur  (meo  M  et  ed.  R  et  Ven.  1480, 
Oz.2,  Gud.  1  et  Bas. ;  de  ErL  Gzius  tacet,  ne  dubites  de  Spir. ; 
ceteri  editores  torpiter  silent).  Sed  res  minus  latuisset,  nisi 
Cicero  studio  insectandi  Epicurum  orationem  paulo  celerius 
avertisset,  quae  sic  procedere  potius  debebat:  Mundos  etc.  — 
rucunde  vivere  dico  (ut  ex  Epicuri  sententia  reprehendi  non 
posftint,  cogaturque  is  eorum  voluptatis  genus  a  se  expeti 
confiteri);  addi  poterat:  bene  vivere  numquam  direrim,  Sed  hoc, 
quod  minus  ad  rem  pertinebat,  Cicero  arripuit  tamquani  prin- 
cipale  et  id  persecutus  est;  sed  tamen  sententia  perlucet  ex 
adiectis:  ex  quo  etc.,  quibus  significatur,  eos  voluptate  frui 
negari  sane  non  posse.  De  ergo  in  coUigenda  oratione  inter- 
nipta  cfr.  ad  I,  72 ;  [ad  Fam.  XV,  10,  1,  Hand.  Turs.  II,  p.  462.] 
Similiter  positum  non  minus  fefellit  editores  in  II  de  Divin.  11, 
qui  locus  sic  scribendus  est:  Quoniodo  auteni  mentientem  {^qtiem 
ypivdofievtMf  vocant)  dissolvaa  aut  quemadmodum  soriti  resistas 
(gttem^  si  necesse  sit,  Latino  verbo  liceat  acervalem  appelUtre;  sed 
nihU  opus  est;  ut  enim  ipsa  pkilosophia  et  muUa  verba  Graecorum^ 
iic  soriies  scUis  Latino  sermone  tritus  est);  —  ergo  haec  quoque 
diaiectici  dicent^  non  divini.  Perverse  vulgo  tamquam  de  re, 
qaae  fieri  nequeat,  interrogat  Marcus:  quomodo  —  dissolvasf 
Nonii  nulla  prorsus  est  in  verborum  coniunctione  auctoritas, 
qui  truncata  et  confusa  saepe  citat.  Lateantne  iam  in  proxi- 
m\s  verba  quaedam  Lucilii  in  prosae  orationis  formam  dissoluta, 
non  potest  decerni. 

vinum  de/usum  etc.)  Plura  ac  prope  omnia  in  his  Lucilianis 
Taide  dubia  sunt.  [Itaque  nunc,  sublata  versuum  deseriptione, 
quia  ne  ea  quidem  prorsus  certa  est,  ipsam  codicum  bonorum 
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sit  vis  et  sacculus   abstulerit,   adhibentes   ludos   et 

1.  iu8  (P)C       aut  (pro  et)  (M)Or.       sarculos  LPMCR 

scripturam  notatam  posui,  sublatis  coniecturis.]  Defusum  pro 
diffvsum  primus  Lambinus  et  deinceps  reliqui;  Gzius  omnes 
8U08  diffusum  habere  tradit,  falso  de  Erl.  [quocum  A  et  B  con- 
sentiunt] ;  est  sic  in  Oxx.  EUS ;  de  vino  ex  maiore  vase  trans- 
fuso  illud  praestat.  Tum  e  codicum  mendis  (Pal.  1  hinnzon, 
[B  ut  Erl.],  Spir.  hyrsizon^  Gud.  2  hisyrphon^  Gud.  1  hynim  et 
in  margine  tyrsiphoro  et  oenophoro^  PaU.  aliquot  et  Ox.  U  hir- 
siphon^  Ox.  £  hyrumptio^  |  hyrmnpho^  tp  hynimphon ;  Dav.  tacet) 
Scaliger  (App.  Coniect.  ad  Yarr.  p.  182  ed.  1585),  cum  ante 
aut  hirsiphon  ederetur  aut  interpolate  oenophoro  (Crat.,  Man.« 
Lamb.)  eruit  hir^  siphon ,  in  quo  cum  esset  durum  asjndeton, 
Orellius  hir  siphove  fecit,  Gzius  hir  siphone  fecerat.  Inter- 
pretatur  Scaliger  de  vino  integerrimo,  et  quod  ne  acescat, 
nullum  periculum  sit;  nam  facilius  acescere,  cum  aliquid  de- 
tractum  et  depletum  sit;  id  fieri  siphone  hauririque,  quod  fur- 
tim  depleatur,  vola  manus.  (Ir  scribitur  apud  grammaticos^ 
Prisc.  p.  648  et  698,  Probum,  Phocam,  Alcuinum,  et  in  gloss. 
Philoxeni  p.  125  et  126VuIcan.,  ubi  redditur  ^*Va^,  to  xorAo»' 
T^^  X^^QOS^  sed  hir  [quod  apud  Charisium  p.  1 2  restituit  Keilius] 
propius  respondet  Graeco  ;f««(p.)  Depleno  vase  vinum  conservante 
vere  Scaliger  (cfr.  pro  Scauro  43 :  Cum  integri  nihil  /uerit  in  hic 
genteplena^  quamvalde  eam  putamus  tot  trans/usionibus  coacuissef): 
sipho  etiam  aptus ;  de  vola  manus  haereo ;  nam  qui  siphone  utitur^ 
in  vas  infundere  aut  de  siphone  bibere  solet^  nec,  etiamsi  vola 
manus  utitur,  haec,  quae  tantum  receptaculum  est,  demere  aliquid 
dici  potest;  (multo  minusvola  nianus  siphonedQmh;  nam  insiphone 
regendo  nemo  vola  utitur).  Vereor  etiam  (in  versu  sic  descripto : 
de/usum  e  pleno  sieU  hir  siphove  cui  ni7),  ut  cui  pro  duabus  syl- 
labis  Lucilius  posuerit,  quoniam  ex  ceteris  primi  Manilius  (in 
cuique  et  unicuique)  etMartialis  (I,  104, 22)  dissolverunt.  Postremo 
verba  ut  ait  Lucilius  tam  longe  ab  initio  reiecta  Cicero  vix 
iuter  verba  proxime  coniuncta  interiecit,  sed,  quae  fiijt  cau^a 
reiciendi,  ubi  inter  sententias  commode  subirent,  quemadmodum 
I  de  Divin.  24  voces  ut  ait  Pacuvius  ponuntur  poat  primura 
membrum  finitum.  [Nomen  maioris  vasis  (e  pleno  — )  neque 
ex  vestigiis  codicum  bonorum  elicere  possum  nec  intellegere, 
quomodo  ablativus  simul  et  dactylus  effici  possit.] 

dum  sit)  Sic  [praeter  A,  Erl.,  B]  ing.  Crat.,  cod.  Vict., 
E|i^,  etiam  M  noster.  Editum  inde  a  primis  est  danpsit;  sed 
apparet,  id  tantum  in  deterioribus  codd.  nec  iis  omnibusesse; 
(Davisius  et  Gzius  tacent) ;  nec  recte  coniunguntur  dempsit  et  abn- 
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Ac.  IL  p.  70  9qq.>.  T««?t»?  baef  fi-rzrf  f  rcEifcJL.  -  ,*  ^  /  ..-  n^  ;  si* 
DOD  syocopft  onae.  fcd  «t  ttm  dar&fte  e  7rh«s<ect:  Tirr.i.  t-lzl- 
qaain  prmeteritL  qaae  bir  re»^"=irTr=r.  «ir^iS-ai^-ora  »-"r r  £-«* ; 
nedam  oe  dfw^*mt  pon  potaeris  ir  «r  ▼>«?••'.  -'•zr^*  ygfe*  :-^ 
IndicatiTi  modi  id  ^ 

rw  rf  <o«vw/iw  •  Vo]^  eivt  '■-.*  «  »t  Gm.  ia  PaL  1 
et  alii«  repperit :  [at  A  fi>.  etsi  tix  friare  is  «•5d-  ci?*ncr=.-=r^' : 
Dansiiig  n>.  id  est.  r?rr^.  dedii  ex  31  cmL.  fU7T .  C(l.  «^^  - 
cnhf  (qood  iaui  i^Nid  Kar^vni  eafte  Tiderzr  j  PaL  I  et.  ct  Ti- 
detnr,  alii  [BJ:  DaT.  ex  illi«  triba^  fjr-  ^  prrilerc.  Ou. 
praeterea  ex  £:  Gziit»  taeet.  De  «»nrcki  Ti&ario.  «^-x)  Tina 
defaecabantiir  et.  aosteritate  TiribG.w]i]e  frarti^.  miti-.vra  £^ 
bant,  res  ^ota  e  Plinio  ^Tid.  iex.  t.  «•  »«  et  Hrind.  ad 
Hor.  Sat.  II.  4.  53).  Talde  hl^  foot  editor«r»  fere  •«niije:». 
qui  rireg  Tini  saeco  frarta»  in  Titio  pooente^  «mm  apqd  Tete> 
res  ad  rini  sraTitatem  neeess^ario  pertinnerit  haee.  ut  Plinios 
appellat,  ca^tratio.  n^atiTam  faanc  ^ntentiam  effi^-ere  «tudenu 
partim  contra  sermonem  peccaate».  qni  *tHi  legnnt.  quasi  ne> 
gatio  ex  nil  ad  alteram  partem  saom  sub^^tantiTnm  habentem 
fiertuieat,  (DaT..  Gzia&  OrelL).  partim  grammatirani  ^rrantes* 
qni  pro  et  erripeeront  nec.  Ei  rectc  habet.  modo  ex  c^n  wKii 
dm  sit  efficiator  aliqoid,  qood  ad  Tini  laodem  pertineat;  [cfti 
hil  dxtri  ««/?3.  3Ianotios  et  Lambinos,  reteota  interpolatione 
vetere  oetwphoro^  cetera  sic  scrip^eront:  ttif  nU  demp^it  {uihd 
dtmpserit  Lb.)  mx  et  {nec  Lb.)  Mcctdus  absftderit, 

adhibenfes  hidott)  Haec  volgo  Locilii  verba  putantor.  8ed 
qoaroqoam  ludos  et  alia  (<piae  seqmmtttr)  nominarat  Lucilius, 
tamen  participio  illo  {adhibentes)  haec  ad  reliquam  orationeni 
ab  ipao  Cicerone  accoraroodata  videntur. 

Coritdhitim)  Absolote  dixit  pro  sopellectili  Corinthia  (in 
Verr.  II,  83)  sive  pro  Corinthiis.  Yeram  scripturam  servanint 
etiara  Pall.  1,  3,  6,  mg.  Crat.<,  cod.  Mor.  (de  Davis.  et  Gzii 
codd.  nihil  distincte»  traditur).  Ceteri  (Pall.  2,  5 ,  Oxx.  U/V'. 
Gud.  2)  odriUcium  aut  ordrilicitnn  aut  atrilicittm^  Ej  vel  Corin^ 
thm  odryUthtm.    Quod  Mnreto  (\"arr.  Lectt.  VL  20)  coinmen- 
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locu^  ipse,  aedificiiim;  —  hos  ergo  asotos  bene  quidem  vi- 
vere  aut  beate  numquam  diserini.  24.  £x  quo  efficitur, 
non  iit  voluptas  ne  sit  voluptas,  sed  ut  voluptas  non  sit 
suRiinum  bonun).  Nec  ille,  qui  Di<^enem  Stoicum  adule- 
5  scens,  post  autem  Panaetium  audierat,  Laelius  eo  dictus  e^t 
sapiens,  quod  non  inteilegeret,  quid  svavissimum  esset  (nec 
eniiii  sequitur,  ut^  cui  cor  saplat,  ei  uon  sapiat  palatus),  sed 
quia  parvi  id  duceret 


dante  LambinuB  recepit:  ae^  Coriiithiuin  aiit  DeUacum,  in  nullo 
coi).  credo  repertum ;  int«rpolaTerat  iam  ita  Maraue :  Corin- 
Ihiiim  aeg  aut  DtUaeum,  atriUcium  (pto  aedijirium).  Alin»  con- 
iecltim»  inanes  ei  his  eiroribuB  ductas  omitto. 

aedijicium)  Nihil  erat,  cur  hanc  vocem  Dav.  et  Gzins  dam- 
Dar«!nt ;  nec  enim  eadem  eBt  loci,  in  quo  aediticium  est,  anioe- 
nilas  el  ipsiue  aedificii  elegantia. 

anlbeale)  ^ti.  duoGzii,  id  est,  Erl.  et  Spir.,  ut  Lambinu.t 
et  GniteruB  facite  ediderant,  ita  diftingveutes :  bene  quidem  vi- 
vere.  at  beate  numquam  dixerim,  ut  in  priore  parte  audiatur  di^- 
erim ,  qnssi  bene  sit  iucunde.  Sed  beue  et  beate  coniuncta 
Bunt,    longeque  in  hac  re  di^tat  iucunde.    [De  ergo  vid.  patilo 

34.  Diogenem  Stoicum)  cum  jn  nota  illa  legalione  a.  155 
Komnui  veniaset;  cfr.  Tubc.  FV,  5.  Neo  tamen  admodum  tuin 
adulc^cens  LaeliuB,  qui  P.  Africanum  aetate  ant«cedebat  (de 
R.  P.  I.  18,  Lael.  1.5);  Africanus  autem  tum  aut  friginta  aut 
nndclriginta  annos  habcbal,  natus  a.  185  aut  184  a.  Chr.,  ut 
efticitur  e  Liv.  XLIV ,  44  et  Diod.  Sic.  U.  p.  580  WeBS.,  qui 
lamen  p.  585  extr.  nescio  quo  errore  (fortasse,  quod  Polybiiis 
sirniil  commemorarat  raortem  L.  Aemilii  Pauli  et  amicitiara  euain 
et  Africani,  aliqtiot  annis  ante  coeptam)  Africanum  a.  160 
duodeviginii  annos  habnisBe  scribit.  De  Panaetii  cum  Afri- 
can»,    Laelio  (firut.   101),    aliie  Romanis   coniunctione  omnia 

ciii  cor  sapiat)  Cor  pro  mente  antique  et  poStice,  fortasse 
ctiam  ex  nsn  quodam  cotidianae  vitae  dixil,  cum  ut  sapiat  ac- 
conimodatum  esaet,  tum  ut  aptius  responderet  palato.  Cfr. 
infra   91. 

p^lalu»)    DavisiuB  e  Par.  1  (?)  et  2  palatam,  qua 
livi  forma  utitur  Varro  K.  R.  I,  66,  III,  3,  7. 
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0  lapathe,  ut  iactare  nec   es   satf  cognitu\  qui 

sis! 
Id  quo  Laeliu'  clamores  aoq^og  ille  solebat 
Edere,  compellans  gumias  ex  ordine  nostros. 
Praedare  Laelius,  et  recte  aoqiog^  illudque  vere: 
0  Publi,    o   gurges,    Galloni,    es    homo   miser,  5 

inquit 
Cenasti  in  vita  numquam  bene,   cum   omnia  in 

ista 
Consumis    squilla   atque   acipensere   cuni  deci- 

mano. 

1.  et  H  necegscUis  [A]£LMR  ne  ceMet  is  C  non  cessatit  R  necesse 
ttt  Or.  cognitu  quis  E  cognitu*  cui  Or.  \cognitu  hic  omnes)  2.  in  quo  cognitu 
Ladms  omnes  2  et  4.  [sophos  A]  3.  gmmas  £m  [guimas  £h]  gumas 
LPMCR  nostr.  e,  o.  gumas  L  4.  illud  vero  £  5.  [miseri  A*]  6.  isto 
[A]LPMCR  7.  [cQ  wmis  A  *]  [accubans  aere  A]  oitxubfutt  aere  £  accubas 
aere  jere)  PMR  accubas  in  aere  L       decwnano  CROr.  (£LPM?) 

m 

0  lapathe)  Communis  cibus  haec  herba  et  tenuiorum ;  cfr. 
Ilor.  Epod.  II,  57;  Varr.  apud  Non.  p.  550:  Hanc  eandem 
voluptatem  tacitulus  taxim  consequi  lapatho  et  ptisana  possum, 

nec  es  satis)  Codd.  etiam  aliorum,  boni,  mali:  m  cessatis 
(omned  Pall.,  £1.  pr.,  Mead.,  Ball.  (i^),  Ox.  U;  tantum  £| 
ROR  cessatis^  %  cessatis ;  Gzius  suos  dicit  ^in  singulis  paene  ver- 
bis  Tefaementer  turbare,  sic  tamen  ut  Tera  lectio  ea  vulgatae  (!) 
esse  yideatur^).  Necesseest  primum  reperio  in  mg.  Crat.,  sane 
e  coniectura,  et  corrigit  sic  Victorius.  (lactere  non  tam  Lam- 
bini  quain  tjpothetae  esse  yidetur.)  Dein  cui  quis  primus 
scripserit,  nescio;  est  apud  Cratandrum;  Gruterus,  Davisiu», 
Gzius  tacent,  nisi  quod  Spir.  quis ;  Oxx.  Uxff  qui,  [In  vulgata 
K!riptura  (Or.)  sententiam  olim  annotaram  non  posse  eam  esse, 
quam  Orellius  et  Otto  putassent:  ,,quantum  iactare  se  debet  is, 
qui  praestantiara  tuam  cognorit^ ;  hoc  potius  dici:  ,,ut  necesse 
^  (decet)  iactare  et  commemorare,  qnanto  viro  cognitus  sis^. 
Sed  aliud  latere  dixeram  nec  tamen,  quid  esset,  reperiebam. 
Repperit  Laehmannus  ad  Lucretium  p.  29,  cuius  coniecturam, 
qua  tantuin  litterae  rectius  separantur,  post  Baitemm  secutus 
suin.  lactari  dicitiir  lapathus,  cuius  pretium  et  dignitas  non 
constet] 

Laelius)  6(Q>^7u'^«praeponunt  etiam  omnes  Oxx.  (itiiquo  cognitu 
E,  iniquo  coffmtus  |)  et,  mifai  crede,  omnes  omnium,  etsi 
Grnt  et  Dav.  tacent,  Gzius  „suos  ignorare**  pro  testimonio 
dicit,  qui  ErL  [et  B]  convincitur.     Apparet,  iam  codici»  arche- 
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Is  haec  loquitur,  qui,  in  voluptate  iiihil  ponens,  negat  eum 

1.  hic  EL       gui  om.  C 

typi  librarium,  cum  «  littera,  quae  alibi  scribi  solet,  etiam  ubi 
voce  obscuratur,  omissa  esset,  ablativum  putasse  et  ad  quo 
accommodasse.     Clamores  illi  approbantis  et  laudantis  erant. 

giwiias)  Hoc  primum  a  Lambino  et  a  Grutero  ex  Pal.  1 
editum  a  „binis  suis  illis*^  firmari  Gzius  ait,  non  recte  de  Erl. 
Ceteri  PalL,  Dav.,  Oxx.,  Gziani  gumas.  Gumias  appellant  gu- 
losos  lurcones  Appuleius  Apol.  c.  57,  p.  561  HUdebr.  et 
Festus  (v.  ingluvies)^  nec  diversum  videtur  gemia  ex  Lucilio 
apud  Nonium  p.  117.  De  origine  vocis,  quam  Festus  a  gula 
ducit,  non  probabilis  est  Scaligeri  opinio  (Coniect.  in  Varr. 
p.   151)  a  Graeco  yofiog  derivantis. 

Praeclare  Ixielius)  Mire  nescio  quis  editor,  haec  quoque 
Lucilii  esse  putans,  sic  in  versum  cofigit:  Laeliu*  praeclare  ei 
recte  sophos,  illudque  (!  sohis  Lambinus  illeque)  vere^  propaga- 
tumque  id  est  (tacente  Grutero),  donec  Davisius  ad  codd.  (etiam 
IVJorel.)  rediit.  Sed  etiam  Spir.  iUud  vero^  mendose;  rectum 
esset:  illud  vero  optiuie  aut  similiter.  [B  iUud  vereJ\  Excidit 
que  ut  21  post  sane. 

0  PuhU^  0  gurges^  GaUoni)  Dc  P.  Gallonio,  praecone, 
hixurioso  homine,  qui  primus  acipenserem  Romae  in  mensam 
intulit,  omnia  coUegenint  interpp.  ad  Horat.  Sat.  11,  2,  47 
et  Dousa  ad  Lucil.  Fragm.  p.  284  Haverc. ;  nec  de  ipso  acipensere, 
incerti  generis  pisCe,  qui  antiquiore  tempore  in  honorc 
erat,  postea  sordebat,  post  illos  et  Forcelhnum  habeo,  quod 
addani. 

cum  decimano)  Cum  tacite  Bremius  errasset  (edens  qmm 
ouinia  —  cum  decumano)^  secutus  est  Orellius;  quasi  m  sqnilla 
ct  cum  acipensere  (mirum,  ni  eo  una  cenant^)  omnia  Galloniu? 
consumpserit.  Repetendane  cum  coniunctione  etiam  praeposi- 
tio  fuerit  propter  notionum  separationem,  ut  Lbinus  et  Dav. 
putanmt  {cum  in  dec.)^  quaeri  potest.  Mihi  in  versu  et  in  hao 
licentia,  cum  praecedat  acipensere.,  necessarium  non  videtur. 
De  decimano  [quod  ex  A  positum  est  pro  dec7i7nano\  vid.  lex.  Ri- 
deamus  aliquando.  Billerbeckius  hanc  scripsit  notam :  ^am  decu- 
mano  in  Verbindung  mit  consumis  omnia:  du  verzehrst  Alles 
sammt  deinem  Zehntfelde  darin.'*  [Paulo  post  non  ante  negat 
omittit  etiam  B.  Itaque  in  deterioribus  recta  coniectura  addit4im 
videtur.] 

secennt)  [Baiterusex  AetB  secrevit^  quod  significat  etiam  Erl. 
Et  tamen  nec  post  loquitur^  negat  ferri  perfectum  potest  nec 
per  se  rectum  est,  qnasi  significetur  res  a  Laelio  semel  aliquando 
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bene  cenare,  qui  omnia  ponat  in  voluptate;  et  tamen  non 
negat,  libenter  mnquam  cenasse  GaHonium  (mentiretur  enim), 
sed  bene.  Ita  graviter  et  severe  voluptatem  secemit  a  bono. 
Ex  quo  illud  efficitur,  qui  bene  cenent,  omnes  libenter  ce- 
nare ,  qui  libenter ,  non  continuo  bene.  Semper  Laelius  5 
Ijene.    25.  Quid  bene?    Dicet  Lucilius: 

cocto, 
Condito; 
sed  cedo  caput  cenae: 

sermone  bono;  10 

quid  ex  eoV 

si  quaeri',  libenter; 
veniebat  enim  ad  cenam,  ut  animo  quieto  satiaret  desideria 
naturae.    Recte  ergo  is  negat  umquam  bene  cenasse  Gallo- 
mum;  recte,  miserum,  cum  praesertim  in  eo  omne  studium  15 


I.  ponit  E  non  om.  [A]E  2.  numquam  £  nonnumquam  L  3.  [si 
hen€  A']  [gecreuit  A]  geacuii  E  4.  cenant  C  5.  continue  C  Po8t 
hene  add.  cenare  L  6.  dicit  K  7.  orto  LPC  horlo  MR  9.  celo  lcaelo) 
i-PMR  12.  si  quaerit  [A]EC  segueris  P  gi  se  quaeris  L  gi  seqneria  MR 
13.  QHtem  E  ut  in  animo  E  taiiaret  an.  qu.  R  14.  enim  C  it  om  L 
'\hit  ntgotum  quam  A^]    bei\€  umquam\J?      15.  ineo  om  K     studium  ora,}£* 


indicata,  sed  secemebat.  Mendum  videtur  ortum  ex  ti  pro  n 
scripto.] 

25.  Dicet)  Didt  GTiit.  sine  dubio  errore  typonim;  com- 
gunt  Dav.  ex  £1.  utroque,  Gzius  e  Gud.  1,  Bas.  Ceterine 
enm  ErL?     Non  credo  nisi  de  Spir.  [B.] 

cocto^  ConcUto)  Sic  (ut  emendavit  Manutius  et  post  eum 
editor)  etiam  mg.  Crat.  Horto  Oxx.  tantum  cx  x^  citant; 
ceteri  tacent.  Ad  Attic.  XIII,  52,  1  de  Caesare  dicitur:  Edit 
et  bibit  ademg  et  iucwide^  opipare  sane  et  apparate,  nec  idsolum^ 
W  bene  cocto^  condito^  sermme  bono  et^  si  quaeri' ,  libenter;  ubi 
apparet,  bene  esse  Lucilii ;  nam  de  bene  cenando^  ut  id  diversum 
Ht  a  iiicunde  cenando^  ibi  non  quaeritur.  Id  adverbium  h.  L 
Cicero  omisit,  quod  in  ipsius  oratione  longe  alia  significatione 
poneretur.     Si  sequeris  etiam  U;fV. 

recte^  miserum)  Durissime  hoc  loco  ex  7iegat  auditur  dicit^ 
non  solum  ob  propinquitatem,  sed  quod  idem  adverbium  repe- 
titar,  ut  eadem  verbi  notio  ipsa  anaphorae  figura  servari  vi- 
deatur,  et  quod  variatur  paulum  significatio,  ut  sit  appellat. 
Nam  plerumque  ita   ex   verbo    negativo  auditur  affirmativum 
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consumeret    Quem  libenter  cenasse  nemonegat   Curigitiir 
non  beneV    Quia,  quod  bene,  id  recte,  firugaliter,  honeste; 

1.  guod  sument  Cpro  conivmerfnt)E     8.  [quta  quid  A*]     [fvgaiittr  A^] 


aiit  ibi,  ubi  negatiTe  continnatur  oratio  (nt  in  nescio  Tusc.  Y,  116, 
quo  loco  Klotzius  revocavit  foedum  additamentum  Epicurei; 
quasi  Stoici  et  Peripatetici  raagis  Latine  sciverint  quam  Epi- 
curei  aut  Epicureorum  contemptus  artium  ad  sermonis  pere- 
grini  peritiam  pertinuerit  aut  uUa  ratio  sit  ibi  exemplo  pbilo- 
sophorum  certae  disciplinae  utendi),  aut  ubi  adversative  conver- 
titur;  durius  igitur  fit  hoc  schema,  ubi  oratio  non  convertitur, 
sed  continuatur  per  auteni^  ut  supra  I,  61,  aut  ubi  partitio  est, 
ut  infra68:  Alteri  negant  qwdqttam  esss  hoHum^  nisi  quod  hone- 
stum  sit^  alteri  plurimum  se  et  longe  longeque  pktrimum  tribuere 
konestati  etc.  Nam  ibi  quoque  vox  alteri  idem  verbum  animo 
obicit.  Ne  illud  quidem  molle,  quod  in  interrogatione  con- 
tinuata  legitur  IV,  22:  Patronusne  causae  —  negaret  esse  tnalum 
ejriUum^  publicationem  bonorumf  haec  reicienda  esse^  non  /ugiendaf 
[aut  quod  IV,  69  in  condicione  mutata  ex  neget  ad  nihiio 
magis  sumitur  dicat.']  Durum  etiam,  quod  V,  88  in  particula 
tamen  accidit:  Hle  Metelli  vitam  negat  beatiorem  quam  Reguli; 
praeponendam  tamen^  nec  etc.  Nullus  tamen  locus  hoc,  de  quo 
agimus,  durior,  ut  excusetur  Lambinus,  qui  recte  dicit  scripsit ; 
probari  non  debet  De  ipso  universo  genere  nihil  est  cur  dieAm 
post  eos,  quos  citavit  Stallb.  ad  Ruddim.  U,  p.  361,  quorum 
nominibus  facile  erat  unum  et  alterum  ascribere,  utBeieri  ad 
Lael.  59. 

cum  praesertim  in  eo  etc.)  Intellegunt  sine  dubio  plerique: 
eo  quidem  magis  miserum^  quod  etc.  Mihi  hoc  parum  ad  rem 
pertinere  videtur,  non  fuisse  tantum  studium  in  eo  ponenduui, 
nec  video,  cur  eo  miserior  fuerit.  Itaque  Ciceronem  hic,  ut 
alibi,  sic  illas  particulas  posuisse  puto,  ut  significarent  quamvis 
(und  das^  obgleich).  Nam  cum  praesertim  significet,  adiungi  ad 
id,  quod  generalius  dictum  sit,  aliquid  proprie ,  quo  id  augeatur, 
hoc,  quod  adiungitur,  apud  Latinos,  maxime  Ciceronem,  saepe  ex 
contrario  genere  est,  ut  ideo  raaius  esse  videatur  id,  quod  di- 
catur,  quod  tamen  (nihilo  minus)  fiat  aut  sit.  Atque  hic  trans- 
itus  ad  significandam  rem  eo  memorabilem,  quod  aliud  ex- 
pectetur,  fit  iam  in  simplici  particula,  ut  11  de  Div.  142:  nec 
tam  muUum  dormiens  uUo  sonmio  sum  admonitus,  tantis  praesertim 
de  rebus^  id  est,  quamvis  tantae  essent  res,  ut  vel  praecipue 
admoneri  debuerim.  Sed  saepissime  cum  praesertim  ei  praesertim 
cum  (nullo,   quod  animadverterim,  discrimine)  et  qui  praesertim 
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ille  porro  [male,]  prave,  nequiter,   turpiter   cenabat;   non 

1    maie  sine  nncts  Or. 

eandem  vim  habent,  ac  si  dicas :  idque  cum  tamen^  qmmvis^  qui 
tamen,  Hoe  quia  a  duUo  video  annotatum,  exempla  aacribam. 
Cic.  pro  Bosc.  Am.  66  (ubi  est:  cum  praesertim  —  tamen)^  in 
Venr.  II,  113:  nt  e.v  oppido  Thermis  nihil  ex  sacro^  nihil  de 
puUico  atHngere^^  cum  praesertim  (i.  e.  cum  tamen,  sive :  quod  eo 
magis  mirnm  est,  cum)  esnent  muUa  praeclara  etc.,  ibd.  155, 
pro  Sulbi  6 :  Nemo  affvit  Vargmtteio^  ne  hic  quidem  Q.  Hortensive^ 
prae^ertknqm  (i.  e.  quod  eo  memorabilius  est,  cum)  ilhnn  aolus 
antm  de  ambitu  defendisset)^  Philipp.  11,  60  (ubi  haec  sententia  est: 
non  destitisti  me  provocare,  quamvis  videres  etc),  ibd.  64  et 
106,  adFam.  XV,  21,  2  {qui  praesertim),  ad  Attic.  XIV,  18,  1, 
Brnt.  267,  Orat.  32  (qui  locus,  mire  ab  interpretibus  vexatus, 
hanc  habet  apertam  sententiam,  quam  intellexisset  Orellius,  si 
non  am^  scd  ctim  praesertim  pro  quamvis  accepisset:  nec  Thu- 
cjdidis,  quamvis  fuisset  honoratus  et  nobilis,  nomen  ad  po- 
9ten>8  extaret,  nisi  historiam  scripsisset) ,  N.  D.  II,  88,  de 
Off.  n,  56  (ubi  Stuerenburgius  non  magis  hoc  intellexit  quam 
qnid  esset  necessitnti^  pericidis^  flucttlms^  tempestati^  gravedini  sub- 
tenirf,  et  incredibili  illa  levitate  locum  corrupit).  Postremus 
sit  locus  ex  hoc  ipso  opere  IV,  36.  [Neglexit  haec  Handius 
Turs.  rV,  p.  531  sqq.] 

ille  porro  [mafe])  Porro^  quod  ^rarissimo  exemplo  in  op- 
positione  poni^  Gzius  putat,  non  ita  raro  ponitur  in  assu- 
mendo,  cum  concludimns,  quoniam  in  hoc  progressns  est 
aliqnis  orationis ;  vid.  (quem  locum  iam  ipse  vetus  Tursellinus 
citat  inter  alios  minus  aptos)  pro  Mil.  25:  Occurrehat  ei,  mancam  ac 
dehilem  praeturam  /uturam  suam  consule  Milone ;  eum  porro  summo 
cmsensu  populi  R,  comulem  fieri  videbat,  Contulit  se  etc. ;  ad  Fam. 
rV,  9  init:  MuUa  videbis  /ortasse^  quae  mlis;  non  phira  tamen^ 
gvam  audie  cotidie,  Non  est  porro  tuum  uno  sensu  solum  oculorum 
mooeri,  ctim  idem  illud  auribus  accipias^  quod  etiam  maius  videri 
solet^  minus  lahorare,  Frequentior  tamen  in  hoc  usu  Quintilianus, 
de  qno  vid.  Bonnellus,  qui  tamen  locos  non  recte  ordinavit; 
nam  ad  conclnsionis  significationem  (^  aperte  pertinent^  quos 
ultiraos  posuit  (d),  1,5,  46,  XII,  1,  33  (cfr.  Spald.  ad  prio- 
rem  loc.  et  ad  11,  3,  5) ;  add.  Dial.  de  orat.  5.  Deinde  autem 
&pad  Qointilianum  traniiit  porro  ad  oppositionem  simpliciter 
notandaro ;  sed  iam  apud  Sallustium  est  rursus^  er  altera  parte^ 
Catil.  46,  lug.  25  (cfr.  Cic.  Verr.  I,  121).  Vocem  male  de- 
lendam  esse  vidit  Wesenbergius ,  qnod  cum  vel  sola  concin- 
nitas  adverbiomm  inter  se  relatorum,  recte  et  prave^  /rugaUier 
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• 

igitur  hene.  Nec  lapathi  fivavitatem  acipenseri  Gallonii 
Laelius  anteponebat,  sed  svavitatem  ipsam  neglegebat;  quod 
non  faceret,  si  in  voluptate  summum  bonum  poneret 

1.  bene  om.  omnes,  Or.  [lapithi  A]  accubaH$  ^  [A]E  accubaitti 
(accuboHtis  C)  aere  {ere)  PMCR  accubanti  aere  alieno  L  [Galloni  A]  2. 
Post    anteponebat  add.  aliis  que  erant  in  menaa  tamquam  suum  C 

et  nequiter  (cfr.  frugi  et  nequam)^  honeste  et  turpiter^  ostendere 
possit,  tum  clamat  sententia;  neque  enim  in  assumptione  illud 
ipsum  poni  potest,  quod  concluditur,  male^  id  est,  non  bene, 
Atque  haec  non  pendent  ex  proximorum  correctione.  Nam 
quid  concludatur,  patet  iam  ex  illis:   Cur  igitur  non  benef 

non  igitur  bene,  Nec)  Inserui  vocem  necessariam  in  arche- 
tjpo  omissam  (vid.  praef.  I,  §  5).  In  vulgata  scriptura  Non 
igitur  nec  lap,  primum  multi  senserunt  vitiose  abundare  nec\ 
quod  ideo  quattuor  codd.  Oxx.  EU^V  omittunt  (miror  tot  esse^ 
cum  nnllus  alius  commemoretur)  et  ed.  Marsi;  Davisius  et 
Bremius  correctorem  veri  vestigia  occultantem  secuti  sunt ;  qui 
autem  defendunt^  ut  sit  ne  —  quidem^  illis  dno  obstant,  pri- 
mum  quod  omnino  Cicero  nec  pro  ne  —  quidem  non  dicit  (de 
quo  exposui  in  excursu  ad  h.  I.),  alterum  manifestius,  quod 
saltem  praecedente  non  illa  particula,  quae  a  copulatione  re- 
moveri  non  potest,  ita  poni  nequit  nec  a  quoquam  umquam 
posita  est ;  nec  aptum  ne  —  quidem^  quasi  Laelius  sic  laudasset 
lapatfaum,  ut  svavitate  ceteris  longe  praestantem.  Qui  aliud 
vocabulum  cum  lapathi  svavitate  coniunctum  excidisse  pntant, 
illi,  quod  ponant,  non  reperiunt;  sola  enim  haec,  lapathnm  et 
acipenserem,  Cicero  comparaverat ;  itaque  Lambinus  inanem 
tautologiam  induxit:  lapathum  nec  lapathi  svavitatem,  Deinde 
autem  sententia  eam  correctionem  flagitat.  Nam  manifesto 
instituta  forma  syllogismi  {Quia^  quod  etc;  iUeporro  etc),  non 
solnm  per  se  necessario  concludendum  argumentum  fuit,  sed 
cum  etiam  subiciatur:  Non  igitur^  nemo  non  cogitur  conchi- 
sionis  finem  expectare ;  atqui  illud  de  Laelio  habet  adiectam 
explicationem  et  quasi,  ut  ita  dicam,  corollarium.  Ne  quis 
autem  putet  dicendnm  fuisse:  Ne  bene  quidem  igitur  (ut  Tusc. 
I,  71  in  recta  scriptura:  ne  interire  quidem  igitur)^  ita  dicitur, 
si  in  eodem  genere  negative  concluditur  {non  distrahi^  igitur  ne 
interire  quidetn)^  hic  ad  contrarium  transitur  (prave;  non  igitur 
bene). 

anteponebat)  Mirum  additamentuni,  quod  in  C  legitur,  or- 
tuni,  cum  acipenaeri  corruptum  esset,  habet  etiam  ed.  Ven. 
1480.     Corruptelas   eius   vocabuli   similes   habent  Oxx.  x  UES 
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IX.  SemoveQda  est  igitur  voluptas,  non  solumutrecta 
sequanuDi,  sed  etiam  ut  loqui  deceat  frugaliter.  26.  Pos- 
sufflusne  ei^o  in  vita  summum  bonum  dicere,  cum  id  ne  in 
cena  quidem  posse  videamur?  Quomodo  autem  philosophus 
loquitur?  ^Tria  genera  cupiditatum,  naturales  et  necessariae,  5 
naturales  et  non  necessariae,  nec  naturales  nec  necessariae.'' 


2.  $niu€uinir  R  doceat  R  S.  «^ihir  LPMCROr.  4.  ,quo  auiem  C 
5.  tt  neuttaruu  codd.  (nisi  qaod  A'  per  compendiam  non  satig  certum 
tt  atrtitanarum),  Or.  6.  [et  necessariaej  om.  »on,  >A';  A'«f  non  neces- 
sanae]  naturales  et  om.  C  et  mnecessarias  E  non  necetearias  (oni.  et) 
LPMCROr.      nec  neceaaarias  ELPMCROr. 


(hi  duo  accipienti  are)  ei  rag.  Crat.  (accubans  aere) ;  Gnit.,  Dav., 
Gzins  tacent;  emendavijBse  videtur  Aldus  Manutius. 

Cap.  IX.  ut  loqui  deceat  frugaliter)  Cum  haesissent  alii, 
rectd  Davisius  etBremius  sententiam  expedjverunt:  Non  solum 
ut  recta  iu  vita  sequamini,  {sequamur^  inutili  correetione,  cod. 
Urs^  Bas.,  £11),  sed  etiam  ut  conveniat  vobis  frugi  hominum 
^^rmone  uti  et  dicere,  summum  bonum  percipi  non  dolendo, 
teooi  victu,  quaeque  sint  similia,  semovenda  voluptas  est,  quae 
tota  in  motu  illo  et  titillatione  posita  est.  Tamen  Gzius  de- 
ceat  putat  esse  decere  vUellegatur.  Otto  enarrat:  xU  intellegatis 
loqtd  decere  frugaliter^  sed  coicit  (et  longe  ante  Nodellus)  pro 
iti^e*u  scribendum  esse  discatis. 

26.  Possumusne  ergo  in  vitu  etc.)  Ergo  etiam  Spir.  [et  A]. 
Sed  dure  admodum  omittitur  prior  accusativus,  cum  etiam  in 
eo  ipsa  vis  sententiae  sit;  (Lambinus:  igitur  voluptatem);  nam 
qaod  Gzius  aliquid  „cogitandum  omitti^  dicit,  est  ex  eodem 
iiDgeodi  generc,  quo  solet  uti.  Itaque  non  improbabilis  est 
Davisii  euspicio :  quofJ  ne  etc. ;  coninnctivus  huic  relativo  eo  fnodo 
^ubiectus  erit,  de  quo  dictum  est  ad  §   15. 

loqmturf  Tria  genera)  [Sic  distingvi  verba,  ut  ipse  Epi- 
corus  loquens  induceretu;*,  voluerat  iam  Orellius,  offensus  in- 
^olentia  orationis,  cum  ederetur  sic:  loquitur  tria  genera  cupidi' 
totufnf  naU  et  necessarias —  non  necessarias  —  nec  necessariast  lure 
negaveram  in  ea  distinctione  ferri  posse  accusativos  in  verbis 
Epicuri,  conatusque  eram  iUud  loqui  tria  genera  ita  defendere, 
Qt  esset  fere  crepare^  in  ore  habere.  Sed  reperto  in  A  bis 
nominativo  necessariae^  recte  Baiterus  orationem,  ut  voluerat 
OreUius,  distinxit  et  primo  quoque  loco  nominativum  restituit, 
imitatam,  cum  tria  genera  ad  loquitur  accommodaretur.] 

et  non  necessariae)  Secutus  sum  [in  restituendo  et']  vestigia 
Erl.  et  edit.  Crat.  et  Vict.;   ceteri  editores   tacent;    videbatur 
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Primum  divisit  meleganter;  duo  enim  genera  quae  erant 
fecit  tria.  Hoc  est  non  dividere,  sed  frangere.  Qui  liaec 
didicerunt,  quae  ille  contemnit,  sic  solent:  „Duo  genera  cupi- 
ditatum,  naturales  et  inanes;  naturalium  duo,  necessariae 
5  et  non  necessariae."  Confecta  res  esset.  Vitiosum  est  enini 
in  dividendo  partem  in  genere  numerare.    27.  Sed  hoc  sane 


1.  [erat  ,X^]  St.  frangere  rem  LPMCR  Qui  haec  —  soUm  tniDSp. 
po8t  ^onfecta  res  estet  Or.  om.  LPMCR  3.  qui  si  diceret,  cupiditatum 
esse  duo  genera  LPMCROr.  4.  naturalium  quoque  item  duo  LPMCROr. 
necessarias  et  non  necessarias  I^PMROr.  necessarias  (oin.  et  non  nec.)  C 
5.   essent  R       6.  in    dividendo  om.  L       notninare  E 


€t  prorsus  requiri  ad  membrorum  aeqnalitatem ;  et  est  Graecum 
qivtJixai  xcu  oifx  dvayxtuai.  [Coniirmat  nunc  A,  etdi  non 
oraittit.] 

ineleganter)  Neglegenter  cod.  Mor.,  ex  interpolatione.  De 
reprehensione  cfr.  ad  I,  45. 

frangere.  Qm?  haec  didicentnt  etc.)  Primum  rm,  quod  post 
frangere  addebatur,  excludunt  etiam  PaL  1,  El.  2,  Spir.  [B], 
mg.  Crat.,  damnatumque  ab  aliis  stistulit  Gzius.  Deinde  sic  edidi, 
ut  est  in  optimis  codd.,  PaL  1,  ErL,  Spir.,  mg.  Crat.  (quam* 
quam  ex  PaL  1  et  Spir.  Gruterus  et  Gzius  tantum  trans- 
positionem  sententiarum  et  ex  Spir.  omissionem  vocum  qtioque 
item  annotarunt.  ad  cetera  non  attenderunt).  Cod.  Mor.  eun- 
dem  habebat  ordinem,  sed  exciderant  in  eo  verba:  didicerwit 
—  naturales  et\  deinde  erat  cmfecta  est,  FaciUime  in  verbis 
confecta  res  ^.w/ suppletiir  condicio :  «si  sic  locutus  esset^,  quod 
ipsum  significatur  illis:  Qui  —  sic  solent.  [Confecta  res  nura- 
quam  per  se  dicitur  pro  certa  et  indubitata,  qneniadmodum 
accipi  voluit  Heinius  PhiloL  XXIV,  p.  477.]  Orationis  summa 
brevitas  aptissima  est,  quoniam  Cicero  indignabundus  cum 
contemptu  correctionem  denionstrat.  In  vulgaribus  codd.  ex- 
ciderunt  vcrba:  Clni  haec  didicerunt  —  sic  soknt^  sed  in  paucis 
quibusdam  (PaL  tertio,  Mead.  Dav.,  Ox.  5)  ex  mai^nali 
annotatione  inserta  ^sunt  paulo  post  inter  verba:  confecta  rw 
esset  et  Vitiosum,  (5  hoc  et  solet),  IUis  omissis,  cum  deesse 
aliquid  facile  pateret,  id  sic  suppletum  est  ceteraque  supple- 
menti  causa  mutata  (at  vide  audaciam!):  Qm  si  diceret^  cupi" 
ditatnm  esse  duo  genera^  naturales  et  inanes^  naturalium  quoque 
item  (Gud.  2  et  Bas.  om.  item)  duo^  necessarias  et  non  neces- 
sarias^  confecta  res  esset,  Quae  potest  esse  apertior  ortae  e 
mendo  et  progressae  interpolationis  histona?  Et  tamen  neminem 
adhuc  veritas  movit. 
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coDcedamus.  Contemnit  disserendi  el^antiam;  confuse  lo- 
quitur;  gerendus  est  mos,  modo  recte  sentiat.  Equidem 
iliud  ipsum  non  nimium  probo  et  tantum  patior,  philosophum 
ioqm  de  cupiditatibus  iiniendis.  An  potest  cupiditas  finiri? 
ToDenda  est  atque  extrahenda  radidtus.  Quis  est  enim,  in  5 
quo  sit  cupiditas,  quin  recte  cupidus  dici  possit?  Ergo  et 
avarus  erit,  sed  finite,  et  adulter,  verum  habebit  modum,  et 

1.  FoBtconiemnit  add.  emw  [A]LPMCROr.  2.  ei  ^tiMrm  [A]LPMCR 
S.  tpnm  om.  LPMCR  tamen  LPMCR  4.  loqui  oro.  £  5.  et  (pro  est 
enim)  R       6.   eupiditcu  sit  MCR       ^t   noti   recte   E       7.  verum  om.  R 

27.  Cantemmt)  Enim  omittit  etiain  Spir.  [B].  Proponit 
Cicero  rem;  adiungit  (gereiidus  est  mos)^   ferendam  esse. 

Equidem)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  restituit  Gzius.  Ceteri  et 
qtddem^  quae  particulae  hic  locum  non  habent.  Tum  ipsum 
omittnnt  aliorum  quoque  mali  codd.  (apud  Davis.  quattuor, 
Ox.;;;;  miror  Gzium  in  omnibus  suis  repperisse).  Tantum  etiam 
ex  illa  familia  sumptum  est  (Pal.  1,  Spir.);  editur  inde  a  Gru- 
tero.  [Gzius  in  ErL  esse  tamen  scribit,  Baiterus  in  B.]  Stoice  liic 
Ciceronem  loqui  apparet,  iizi^vfii^  nomen  urgventem  eique  ex 
altera  schola  subicientem  significationem  tcof  na&mv.  Itaque 
o^fl^tig  appellari  debuisse  putat,  id  est,  desideria  naturae,  quas 
Epicttrus  naturales  cupiditates  dixisset.  Et  tamen  quid  pro- 
hibebat  communem  appetitus  notionem  communi  nomine  signare 
et  deinde  dividere? 

qmn  recte  ctqndus)  Qui  n<m  etiam  Spir.  [B].  „atque  sic  hac 
in  formula  proprie  Cicero."  Gzius.  Idem  in  Acad.  II,  20  reti- 
nensquisestt  quin  et  reiciens  ^t/?  nofi :  ^Scribae*^  inquit  ,,in  hac 
stmctura  haeserunt."  In  hoc  autem  opere  V,  63  ex  iisdem 
codd.  quin  edens:  „Scribit**  inquit  „Cicero  ex  more  nemo  est^ 
^ttjji."  At  paucis  versibus  post  (64)  edidit  cum  ceteris  quis 
^U  qui  non^  tacuitque,  eosdem  libros  ibi  quoque  quin  habere. 
Nescio,  supinam  oblivionem  an  audaciam,  quidquid  in  buccam 
venerit^  deblaterandi  magis  admirer;  nisi  magis  etiam  eonim, 
qui  has  quisquilias  non  tulerunt,  sed  laudarunt,  patientiam 
nuror.  Otto  etiam  aliquid  dicere  voluit;  qui7i  esse  modestius 
quam  qm  nm.  Mihi  et  multo  saepius  quin  a  scribis  disso- 
lotum  esse  videtur  quam  qui  non  contractum,  et  ubi  non 
simpliciter  praecedat  quis  est^  nemo  est^  sed,  ut  h.  L,  definitio 
quaedam  (in  quo  sit  cupiditas)^  ex  qua  aliquid  necessario  se- 
quator,  fere  semper  dici  qttin.  Mox  Gzius,  Or.,  Otto  edide- 
nmt:  et  adulter  verum  hahebit  modum^  dormitantes  plus  iusto. 
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luxuriosus  eodem  modo.  Qualis  ista  philosophia  est,  quae 
non  interitum  aiferat  pravitatis,  sed  sit  contenta  medio- 
critate  vitiorum?  Quamquam  in  hac  divisione  rem  ipsam 
prorsus  probo,  el^antiam  desidero.  Appellet  haec  desideria 
5  naturae;  cupiditatis  nomen  servet  alio^  ut  eam,  cum  de 
avaritia,  cum  de  intemperantia,  cum  de  maximis  vitiis  lo- 
quetur,  tamquam  capitis  accuset  28.  Sed  haec  quidem 
liberius  ab  eo  dicuntur  et  saepius.  Quod  equidem  non 
repr^ttdo;  est  enim  tanti  philosophi  tamque  hobilis  audacter 
10  sua  decreta  defendere;  sed  tamen  ex  eo,  quod  eam  volup- 
tatem,   quam  omnes  gentes  hoc  nomine  appellant,   videtur 


3.  rtmusani  (pro  rein  ipsam)  £P  [remissionem  A]  4.  [probeuu  A* 
reprobo  A^]  appeUat  ER  5.  eam  transp.  ante  tamquckm  LPMCR  (ea 
LPR)  7.  [quas  (per  conipcndiam  pro  quidem)  A]  8.  ab  eo  liberiue  L 
1 1.  hoc  om.  E 


interitum  afferat  pravitatis)  Licuit  et  sic  dicere,  substan- 
tivis  coniunetis,  et  pravitati,  ut  ipsa  pati  interitum  cogitaretur; 
nec  erat,  cur  hoc  Vict.  et  Dav.  contra  codd.  praeferrent. 
Simile  est  infra  118:  voluptatis  aditus  (id  est,  quos  ea  habere 
possit)  intercludat.  Alia  collegit  Bremius,  ut  htein  alicuius 
aestimare  et  alicui  (vid.  Drakenb.  ad  Liv.  XLV,  24,  2,  ubi 
tamen  foede  confunditur  aestimare  Uteni  hominis  et  peccati^  quin 
ctiam  Utem  capitis  aestimare);  poterat  addi  locum  seditionis  quae- 
rere  (Liv.  III,  46,  2)  et  seditioni;  [nam  quod  III,  59,  1  co- 
dices  habent:  inhibito  modo  nimiae  potestittis^  recte  mutatum  est, 
quoniam  modus  potestatis  non  inhibetur'] ;  ex  Gicerone  Gzins  citat 
facere  fidefn  iudidi  sui  (Acad.  II,  19,  nam  III  de  Orat.  104  non 
iniuria  dubitatur,  quia  fides  orationis  vix  sic  absohite  dicitur). 
[Accedat  ex  orat.  pro  Flacco  fragm.  Mediolan.  (p.  800  ed.  Turic.) 
longinqui  temporis  cognitarum  rerum  fidem  derogareJ]  Alia  minus 
huc  pertinent,  quia  in  iis  necessaria  prorsus  est  una  ea  et 
definita  notio,  quae  ex  substantivis  coniunctis  efficitur.  [Gr. 
Lat.  §  241  n.  3,  242  n.  2.] 

ut  eam)  Pronomen,  qiiod  etiam  Pal.  1  et  Spir.  tenent,  in 
deterioribus  codd.  primum  omissum,  deinde  ante  tamquam  ad- 
ditum  est.     Dav.  e  Pal.  2,  Parr.   1,  2  edidit  ea  tamquam. 

28.  quod  voluptatis  causa  non  videatur)  E  scriptura  Erl. 
[et  Bj  possit  aliquis  efficere  qnin  voluptatis  causa  videatur^  ut  quin 
raro  cxemplo  (vid.  Opusc.  mea  Acad.  I,  praef.  p.  V)  accusa- 
tivi    quod    locum    teneat.      Sed   frustra   ex   huiusmodi  mendis 
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amidexari  saepe  vehenieDtius,  in  magnis  interduin  versatur 
angustiis,  ut,  hoimnum  consdentia  remota,  nihil  tam  turpe 
sit,  qaod  voluptads  causa  non  videatur  esse  &cturus.  Deinde, 
ubi  embuit  (vis  enim  est  permagna  naturae),  confiigit  iUuc, 
ut  neget  acoedere  quidquam  posse  ad  voluptatem  nihil  do-  5 
lentis.  At  iste  non  dolendi  status  non  vocatur  voluptas. 
Non  laboro,  inquit,  de  nomine.  —  Quid,  quod  res  alia  tota 
est?  —  Reperiam  multos  vel  innumerabiles  potius  non  tam 
curiosos  nec  tam  molestos,  quam  vos  estis,  quibus,  quidquid 
Telim,  fadle  persvadeam.  —  Quid  ergo  dubitamus,  quin,  si  10 
non  dolere  voluptas  sit  summa,  non  esse  in  voluptate  dolor 
sit  maximus?  cur  id  non  ita  fit?  —  Quia  dolori  non  vo- 
luptas  contraria  est,  sed  doloris  privatio. 

1.  saepnu  C  vthenuntna  sttepe  K  3.  quid  E  mdeaiitr  eaiua  (om. 
m)  E  demde  entm  ubi  £  4.  enim  om.  £  eet  om.  C  5.  nieki 
{pro  «uUT)  £      12.   [maximie  A>]      [non  id  \] 

eodicifl  genere,  non  diligentia  scriptoris  commendabilis  coniec- 
tora  tentatur. 

vis  enhfi  est)  [Cum  £rl.  [et  B]  consentiunt  £|.  Scripse- 
ram  est  enim,     Nonc  nihil  muto.]     Vid.  ad  I,  43. 

nan  tam  curiosos)  noXvnQayfiopag  y  qui  non  necessaria  sub- 
tiliter  exquirant.     Cfr.  ad  I,  3. 

Quid  ergo  dubitamus)  Pei*tinent  haec  ad  ea,  quae  I,  37 
tt  38  ab  £picurea  parte  exposita  sunt;  nec  tamen  valde 
subtiliter  disputantur;  neque  enim  dissolvitur  ipsa  £picuri 
doctrinaet  9ibi  repugnare  ostenditur,  sed,  intermixtis  inter  no- 
tiones  Epicureas  iis,  quas  ille  non  probabat,  sic  concluditur. 
Quasi  enim  concedat  £picurus,  voluptatem  in  motu  eodem 
modo,  quo  dolorem,  veram  vim  per  se  habere,  quod  ipsum 
Epicimis  negat  et  tantum  variationem  eam  esse  ait,  concludi- 
tur,  eius  voluptatis  privationera  dolorem  afferre  et  qui- 
dem  summum.  Deinde  ea,  quae  £picurum  Cicero  dicentem 
facit:  quia  dolori  etc. ,  ad  £picuri  mentem  sic  dicenda  erant: 
Quia  dolori  voluptas  stans,  non  movens  contraria  est.  Nam 
voluptatem,  sed  stantem,  is  quoque  dolori  contrariam  pone- 
Ut^  Et  tamen  facile  fiierat  ostendere,  hominem  sui  (ut  lo- 
qoimar)  conscium  numquam  esse  in  nudo  illo  non  dolendi 
■^tatu,  sed,  cum  hoc,  non  dolere  se,  sentiret  (negative),  simul 
i^entire,  se  esse  et  vigere  (positive),  in  quo  motus  et  iucun- 
^itas  esset.  [De  verbis  non  id  ita  etc.  vid.  ad  §  17;  apparet^ 
non  recte  m  A  id  ita  iuxta  poni.] 
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X.  29.  Hoc  vero  non  videre,  maximo  ai^mento  esse, 
voluptatem  illam,  qua  sublata  neget  se  intellegere  omnino, 
quid  sit  bonum  (eam  autem  ita  persequitur,  quae  palato 
percipiatur,  quae  auribus;  cetera  addit,  quae  si  appelles, 
5  honos  prae&nduB  sit)  —  hoc  igitur,  quod  solum  bonum 
severus  et  gravis  philosophus  novit,  idem  non  videt  ne  ex- 
petendum  quidem  esse,   quod  eam   voluptatem  hoc  eodem 


1.  hic  L     esae  om.  LPMCR     2.  uUam  PMCR     3.  tta  om.  L    4.  ad- 
didit  C     5.  bonos  EC    pr^audus  E  praeatandus  LMC     6.  vidit  E 


Cap.  X,  29.  Hoc  vero  non  videre)  Infinitivus  est  excla- 
mantis  cum  admiratione  {Hoc  vero  credibile  est^  ettm  non  videre 
etc.?),  id  unum  non  prorsus  vulgare  habens,  quod  subiecttim 
non  additur;  plane  eodem  modo  libr.  IV,  76:  Hoc  non  mdere, 
Nam  ipsam  rem  universe  Cicero  admiratur.  non  soluni  in 
certo  homine.  Sed  cum  sic  orsus  esset,  ut  dicendum  esset: 
mcLximo  argumento  esse^  illam  voluptatetn  —  ne  appetendam  qtti- 
dem  esse^  quod  eam  non  desideremus  etc.,  quoniam  longior,  ad- 
dita  parenthesi,  facta  erat  definitio  illius  voluptatis,  oniissa 
ea  orationis  structura,  quam  instituerat,  et  nova  per  igitvr 
inducta,  quod  antea  mirandum  significarat,  nunc  narrando 
persequitur:  hoc  igitur  non  videt  etc.  Expedivit  locum  antea 
addubitatum  Matthiaeus,  in  eo  uno  levit^r  errans,  quod  koc 
initio  positum  coniungi  vnlt  cum  esse  contra  similitudinem 
loci  illius  libri  quarti.  Ponitur  enim  id  pronomen  initio 
omnia  complectens,  quae  deinde  dicuntur.  Priores  partim  la- 
cunae  notam  apposuerant,  partim  verba  mutarant,  a  sententia 
etiam  aberrantes  praeter  Bremium,  qui  videt  scripsit,  tantum 
rectam  formam  et  sententiarum  coniunctionem  turbans.  Tum 
enim  dici  debuit:  Ne  iUud  quidem  videt,  Nam  Hoc  vero  non 
videt  significat,  dictum  ante  esse,  alia  eum  videre.  Esse  om. 
etiam  ;^,  unus  U  est  habet.  Tum  illam  est  etiam  in  mg. 
Crat.,  Pal.  1,  Spir.,  id  est  optimis;  editur  inde  a  Grutero; 
ceteri  uUam^  £§  nuUam, 

eam  autem  ita  persequitur)  Vid.  ad  §  7.  Cetera  sunt  t« 
MpQodloia.  Pro  prae/andus  ([A,]  cod.  Vict.,  Mor.)  x^  praestan- 
dus^  ut  etiam  tum  Crat.  [Bjt>tfr/raMffw5,]  ESpo/idw^;  ceteri  tacent, 

hoc  eodem  auctare  non  desideremus)  AUquo  auctore  fit,  quod 
eios  fit  consilio  et  impulsu;  quomodo  nunc  vulgo  loquuntur: 
Epicuro  auctore^  di  mundum  non  regujit^  ut  sit:  si  Epicuro  cre- 
dimus^  Epicuri  iudido^  veteres,  quod  sciam,  locuti'non  sunt. 
[Plinius  H.  N.  IV,    9    sic    scripsit]      Credimu^    et  tradimus 
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auctore  non  desideremus,  cum  dolore  careamns.  Quam  haec 
sirnt  contraria!  30.  Hic  si  definire,  si  dividere  didicisset, 
si  loquendi  vim,  si  denique  consvetudinem  verborum  teneret, 
Doniquam  in  tantas  salebras  inddisset.  Nunc  vides,  quid 
£Eiciat  Quam  nemo  umquam  voluptatem  appellavit,  appellat;  5 
qoae  duo  sunt,  unum  fadt.  Hanc  in  motu  voluptatem  (sic 
emm  has  svaves  et  quasi  dulces  voluptates  appellat)  inter- 
dum  ita  extenuat,  ut  M'.  Curium  putes  loqui,  interdum  ita 


1.  qvmHquam  LPMCR  2.  Hic  —  incidUttt  Non.  p.  177  [indiuidert 
pro  «I  div.  A'  ttddiu.  A\  coiopendio  supra  m  scripto]  vddividert  LPMCR 
potmset  (pro  didicisset)  Non.  4.  insanicut  (pro  salebrcu)  C  5.  voluptatem 
apfnllat  {appeUavit  L)  ei  hatte  in  motu  volupteUem^  qtiae  duo  sunt  unum  /ack 
ifaeiat  C).  Sic  enim  h,  $.  et  q.  d.  voL  aippeUat,  Interdum  LPMCR  appellavit^ 
appeUat  [atque'\  ^ae  (cetera  ut  nos)  Or.  8.  Marcum  [A]E  J/ceteri  [po- 
tes  A>]  ^o^tii  puies  L 


aiiqnid  aliquo  auetore,  cum  is  nobis  auctor  rem  praestat  (auf 
«ine  Autoritat);  vid.  Liv.  UI,  57,  8,  XXXVI,  19,  11. 
Hic  qaoque  locus  ita  intellegi  debet:  qtiod  is  nos  monmt  et 
krietier  ne  desiderefnus^  non  ita :  trculat  nos  non  desiderare.  Paulo 
post  quam  kaec  etiam  mg.  Crat. ,  cod.  Mor. ,  Pal.  1 ,  £1.  2, 
Spir.  Restituit  Davisins;  ceteri  quamquam. 

30.  sidividere)  Sic  etiam  Spir.  [B].  Ante  Gzium  tacite 
edebatur  veL>  a  Victorio  et  Lambino  et. 

appellavitj  appellat  etc.)  Hunc  quoque  locuni  redintegra- 
nmt  optimi  codices,  Erl.  et  Spir.  [B] ,  quos  Gzius  secutus  est, 
nisi  quod,  sublata  aptissima  orationis  figura  et  brevitate, 
scripsit:  appeUat,  atque  quae,  E  Idorel.  cod.  annotatur  tantum: 
dppeUavit^  appellat^  ^quomodo  suo  ascripsit  libro  Scaliger**; 
Qon  dubitandum,  quin  cetera  quoque  recta  fuerint;  e  Pal. 
l  tantum  appeUavit  pro  appeUat  annotatur ;  [nunc  de  eo  constat]. 
In  vulgaribns  codd.  cum  excidisset  appeUctvit^  ut  inanca  esset  sen- 
tentia,  emendator  audacter  et  artificiose  transponendo  fracta 
membra  coniunxit ;  nam  utnostri,  itaceterorum  omnes;  tantum 
£J  appeUaret. 

M\  Cttriuvi)  Praenomen,  ut  solet,  corruptura  erat  etiam 
in  Gzianis.  ^Pertinet  huc  maxime  versus  ille,  etiam  (!) 
Hosae  laudatus:  Clui  Curios  sinmlant^  asoti  cetera  vitmnt**' 
Gzius.  Vult  videri  versum  nosse,  quem  depravatum  a  Rosa 
^ump^it;  est  luvenalis  in  sat.  II,  3:  Qui  Curios  simulant  et  ^ 
BacchanaUa.  vivtint.  M'.  Dentatura  quis  ignorat?  ^Iox  in  ora- 
iimte  solwn  Spir.,  edd.  inde  a  Grut.  [A].  Priores  et  reliqui 
Gziani    ut   nostri    deteriores.     [A    philosopho^  a  censore  oppri- 
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laudat,  ut,  quid  praeterea  sit  bonum,  neget  se  posse  ne 
suspicari  quidem.  Quae  iam  oratio  non  a  philosopho  aliquo, 
sed  a  censore  opprimenda  est;  non  est  enim  vitium  in 
oratione  solum,  sed  etiam  in  moribus.  Luxuriam  non  re- 
5  prendit,  modo  sit  vacua  infinita  cupiditate  et  timorc.  Hoc 
loco  disdpulos  quaerere  videtur,  ut,  qui  asoti  esse  vetint, 
philosophi  ante  fiant  31.  A  primo,  ut  opinor,  animantium 
ortu  petitur  origo  summi  boni  Simul  atque  natum  animal 
est,  gaudet  voluptate  et  eam  appetit  ut  bonum,  aspernatur 

10  dolorem  ut  malum.  De  malis  autem  et  bonis  ab  iis  anima- 
libus,  quae  nondum  depravata  sint,  ait  optime  iudicari. 
Haec  et  tu  ita  posuisti  et  verba  vestra  sunt  Quam  multa 
vitiosa !  Summum  enim  bonum  et  malum  vagiens  puer  utra 
voluptate  diiudicabit,   stante  an  movente?  quoniam,  si  dis 

15  placet,  ab  Epicuro  loqui  disdmus.  Si  stante,  hoc  natura 
videlicet  vult,  salvam  essese,  quod  concedimus;  si  movente, 

1.  bonum  sit  L  nec  E  3.  solum  inoratione  LMCR  8.  anmui^  [A]E 
10.  [et  mahtm  A^]  hit  LC  11.  [sunt  A]  [iudicare  A^]  18.  quan 
(pro  quam)  C  quamquam  B  multuniK  14.  an<0  (proan)  K[A.  Scd  •eylUbti 
te  est  extra  ▼ersum,  fortasse  a  sec.  m.^]  displicet  E  15.  discimtu 
loqui  E 

mendam  orationera,  non  philoaopho  —  censori^  hoc  quidem 
loco  Cicero  dixit,  quod  non.  ad  cuius  officium  hoc  pertincat 
sed  cuius  opera  ad  eam  rem  utendum  sit,  significat.  Similia 
exempla  sunt  apud  Livium  XLIV,  22,  12,  Senecam  Ep.  65. 
3.  Nec  tamen  id  ad  omnes  locos,  in  quibus  ab  cum  genin- 
divo  coniungitur,  pertinet.] 

31.  qtuim  multa)  Quamqttam  mttUa  Gud.  1  et  Bas.,  qiiam- 
quam  mitltum  Gud.  2.  Veram  scripturam  a  Manutio  revo- 
catam  confirmant  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  Spir.,  tenentque  tacite 
Grut.,  Dav.,  Oxx. 

statUe  an  movente)  Vid.  ad  I,  37.  Stantem  et  moventem 
Cicero  dixit  brevitatis  causa  pro  ea,  quae  in  statu  et  in 
motu  esset,  altero  participio  intransitive  utens,  ut  iis,  de 
quibus  ad  I,  69  dictum  est;  commodius  fere  dicas  motoriam 
et  statariam,  grammaticorum  fabulanim  scaenicanim  g^nera 
dividentiura  exemplo.  [Eodem  modo  Tusc.  TV^  30  perturba- 
^  tiones  dicuntur  esse  affectiones  moventes,']  Mox  onmes  (?)  Gzii 
codd.  si  displicet. 

hoc  natura  videlicet  vult)  Id,  quod  Epicurus  volupfatis 
studium    interpretatur,    nihil    esse    aliud  Cicero  dicit   nisi  sui 
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quod  tamen  dicitis,  DuUa  turpis  voluptas  erit,  quae  praeter- 
mittenda  sit,  et  simul  non  proficiscitur  animal  illud  modo 
natum  a  summa  voluptate,  quae  est  a  te  posita  in  nondo- 
lendo.  32.  Nec  tamen  argumentum  hoc  Epicurus  a  parvis 
p^vit  aut  etiam  a  bestiis,  quae  putat  esse  specula  naturae,  5 
ut  diceret  ab  iis  duce  natura  hanc  voluptatem  expeti  nihil 
doIendL  Neque  enim  haec  movere  potest  appetitum  animi^ 
nec  ullum  habet  ictum,  quo  pellat  animum,  status  hic  uon 
dolendi;   itaque  in  hoc  eodem  peccat  Hieronymus;   at  ille 

5  ante  et  jpro  {tut  etiam)  R  guae  om.  E  tpicula  E  6.  hiM  [A]EPCOr. 
ni^  dolendi  exp€ti  L  7.  nee  £  8.  iUvm  R  ritum  (pro  ictum)  E 
«£»i  ttatum  omnes 

conserrandi  stndium.  qnod  omnes  animalibus  a  natura  insi- 
tum  esse  concedant.  Videlicet  manifestani  rem  et  perspicuara 
^gnificat. 

quoti  tamen  dicitis)  et«ii  tam  multa  de  illa  indolentia  dis*' 
pntatis  et  eam  tam  extollitis.  Gzius  tamen  vult  esse  certe^ 
saUem^  et  sententiae  repugnans  (neque  enim  aliud  Epicureos 
seDtire,  aliud  dicere,  Cicero  significat)  et  usui  loquendi ;  neque 
eniin  ad  eam  significationem  tamen  inclinat,  nisi  cum  ita  post- 
ponitur  voeabulo,  nt,  qnidquid  de  aliis  rebus  fiat,  hanc  tamen 
(i^altem)  excipiamus.  Dnpliciter  autem  reprehenditur  Epicurus, 
81  movente  voluptate  puerum  duci  dicat.  quod  turpem  volup- 
tatem  excludere  non  possit,  et  quod  praeterea  sic  animal  illud, 
quod  totiens  usurpet,  modo  natum  et  ortum  ab  alia  voluptate 
initiam  appetendi  capiat  atque  ea,  in  qua  summnm  bonum 
Epicnnis  ponat,  ut  initinm  a  fine  discrepet.  Sententiae  satis 
fadliji  enarrandae  necessitatem  imposuit  Gzii  inscitia,  adeo 
aberrantifi.  ut  aliud  animal  scripserit,  et  Orellii  prorsus  falsa 
explicatio.  Qnid  esset  prqfidsci^  intellegi  poterat^  si  opus  erat, 
e  §  32  extr. 

32.  qita^  putat  esse  specula  luUurae)  Lenis  est  irrii^io  £pi- 
onri  a  bestiis  argumenta  ducentis.  Nam  de  pueris  similiter 
alii  philosophi  loquebantur,  apnd  ipsum  Ciceronem  Peripateticus 
Piw)  V,  61  et  maxime  55. 

nec  tdhim)  Illum  edd.  quaedam,  ut  Mars.,  Man.,  Grut. 
(non  cod.  Mor.,  ut  Or.  ait),  nullum  U;f,  CCC. 

animum^  status)  Evidens  emendatio  debetur,  opinor,  Ma- 
nntio.  Codd.  PalL,  Oxx.,  Gzii  ut  mei,  edd.  quoque  Marsi 
et  Cratandri. 

at  ille  peUit)  Is  demum  status  pellit  animum  et  appe- 
titam  movet,  qui  permulcet  sensum  movente  et  vera  voluptate, 
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pellit,  qui  permulcet  sensum  voluptate.  Itaque  Epicurus 
semper  hoc  utitur,  ut  probet  voluptatem  natura  expeti,  quod 
ea  voluptas,  quae  in  motu  sit,  et  parvos  ad  se  allidat  et 
bestias,  non  illa  stabilis,  in  qua  tantum  inest  nihil  dolere. 
5  Qui  igitur  convenit  ab  alia  voluptate  dicere  naturam  pro- 
ficisci,  in  alia  summum  bonum  ponere? 

XI.  33.   Bestiarum  vero  nullum  iudiciiun  puto.   Quam- 

vis  enim  depravatae  non  sint,  pravae  tamen  esse  possmit 

Ut  bacillum  aliud  est  inflexum  et  incurvatum  de  industria, 

10  aliud  ita  natum,  sic  ferarum  natiu*a  non  est  illa  quidem  de- 

2.  utaiiirf,  nititur  L  [et  superscr.  A']  3.  [uobis  pro  voluptas  A*]  4. 
non  dolere  E  5.  quid  omnes  8.  [sutU  A]  possint  C  9.  Ut  —  naium 
Non.  p.  78  (om.  de  industria)       [bacciUum  A^  Non.]       10.  quidem  om.  L 

hoc  est,  ipsa  voluptas  movens.  Nani  statits  nomen,  in  quo  quies 
aliqna  significatur,  hic  minus  commodum  Cicero  retinuit  ae<)ua- 
litatis  gratia.     Hic  quoque  fuerunt  qui  aberrarent. 

Itaque  —  utitur)  Bas.,  Gud.  1  atqfie.  Aperta  est  conclusio. 
Nititur  pervenit  etiam  in  Pal.  2.  Id  verbum  alienam  ab  h.  I. 
habet  difficultatis  et  vehementis  studii  notionem;  cSr,  lY,  67. 

non  iUa  stabiUs)  Rectius  Cicero  dixisset:  fion  quod  illa  etc. 
Nec  enim  Epicurus  hoc  negative  adiungebat,  sed  Cicero,  ita 
ut  illi:  hoc  utitur^  quod  contrarium  esse  debeat:  non  hoc^  qnoiL 

Qui  igitur  convenit)  Sic  Lambinus,  et  inventum  Davisius 
ait  in  Par.  2 ;  Oxoniensium  silentio  de  £  parum,  de  U  omnino 
non  confidi  potest;  Gzius  oblitus  est  codd.  inspicere.  Videtur 
recte  emendatum.  Lionge  enim  diversa  sunt:  quid  opus  est? 
et  quae  illo  modo  dicuntur  (id  est  fere:  ad  quid^  cur);  simile 
esset  quid  potestf  pro  qui  potestf  quod  non  dicitur. 

Cap.  XI,  33.  sed  natura  sua)  Neglegenter  Cicero  scripsit, 
primum  sic  contraria  ponens  malam  disciplinam  (aliorum)  et 
naturam  suam  (quae  ipsa  figura  defendit  scripturam),  ut  oblivi- 
sceretur,  subiectum  esse  non  feras^  sed  naturam  /erarum,  Qiios 
Bremius  et  Gzius  coraparant  locos,  nihil  habent  nisi  repeti- 
tionem  eiusdem  nominis  de  diversis  rebus,  quae  recte  eo  ap- 
pellantur,  positi.  Deinde,  cum  seiunxisset  ilepravcUi  et  praci 
notionem,  hic  tamen,  omnia  coiciens  in  illam  oppositionem  di- 
sciplinae  et  naturae,  depravata  communiter  posuit.  ut  etiam 
prava  (in  secundo  membro)  comprehenderetur.  Et  possunt  per 
se  aliquo  modo  bestiae  dici  ipsa  natura  depravatae,  hoc  est^ 
a  perfecta  specie  et  forma  (von  der  Idee)  detorta. 
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pravata  mala  disciplina,  sed  natura  sua.  Nec  vero,  ut  vo- 
laptatem  expetat,  natura  movet  infantem,  sed  tantum,  ut  se 
ipse  diUgat,  ut  integnun  se  salvumque  velit  Omne  enim 
aoimal,  simul  [et]  ortum  est,  et  se  ipsum  et  omnes  partes 

1.  ergo  (^TOvero)  I.PC      2.  [si  (pro  se)  A']      3.  ipsum  CR      4.  simul 
ut  orhffli^MROr.       sitftul  ortum  C       est  om.  [A]LP 

Xec  vero^  ut  vohtptatem  crpetat)  Hoc  Cicero  magis  instituit 
explicare  qnam  explicat;  nam  mox.  omissa  difHcili  quaestione 
(§  34  mtf/na  quatifiio  est)^  tantum  inconstantiain  reprehendit 
Epicuri.  Pro  vero  Spir.  (Gzius  addit  Erl.)  vere  [nonB],  Gud.  1,  2, 
Bas.,  Ox.  2  ergo»  Mox  pro  se  ipse  in  cdd.  ante  Aldum  et  apud 
Victorium  fuit  ae  ipsum. 

Omne  etwn  animal)  Qoae  hic  breviter  attinguntur,  fusius 
expKcantur  Stoice  in  libro  HI,  16  sqq.,  Peripateticorum  vel 
fiotius  Antiochi  more  in  libro  V^,  24  sqq. 

simul  [et]  ortum  est)  Simul  ut  pro  simul  ac  Dukerus  ad  Liv. 
M,  1,  6  Ciceronem  non  raro  posuisse  dicit,  Goerenzius  ad  Acad. 
11.51,  saepius.  Ego  quinque  omnino  locos  csse  puto,  ubi  a 
codicibus  constanter  confirmetur  illa  forma,  Academicorum  il- 
lum,  Tusc.  IV,  5,  Verr.I,  67,  [deOr.U,  21,  Philipp.  lU,  2] ; 
in  eeteris  satis  dubiam  sedem  habet  aut  nuUo  iure  editur,  ut 
M  ad  Fam.  18  init.  Nec  verius  erat  apud  CatuUura  64,  31 ; 
[apnd  Hor.  Sat.  H,  1,  24  nullo  iure  a  Fea  illatum  est]. 
UniTerse  autem  eo  defenditur,  quod  origo  facile  intellegitur. 
Neque  enim  ut  est  pro  ac,  sed  tempus  significans  {ut  vidit) 
coaluit  cum  «zVtui/,  sic,  ut  et  consecutio  et  res  eodem  fere  mo- 
mento  gestae  significarentur.  Hoc  loco  omnes  editores  quasi 
couipacto  tacent,  et  tamen,  cum  in  tribus  meis  codd.  e  quattuor, 
interque  eos  optimo  illo  [etiam  AB] ,  sit  simul  et^  facile  intel- 
legas,  quid  in  aliis  fuerit,  e  quibus  Oxx.  ££  neque  et  neque 
ut  habent.  Contra  V,  24  omnes  (casum  enim,  non  consilium 
^quebantur)  annotarunt,  in  codd.  esse  siinul  et.  Hoc  num  Cicero 
pro  sitttul  ae  dixerit,  valde  incertum  puto,  qui  omnino  par- 
ticulae  et  pro  atque  nsuin  certis  et  angustis  finibus  terminari 
pnteni;  vid.  ad  §  21.  Sunt  huius  generis  exempla  aliquot 
in  epistularum  ad  Atticuin  codice  Mediceo,  ut  II,  20,  2 
(^w/  et  qmd  erit  certi^  etiam  apud  Bosiui^^),  X,  4  extr. 
(«wW  et  videro  Curionem^  etiam  in  Bosii  codd.),  X,  16,  4 
(mml  et  in  Cumanum  veni^  etiam  apnd  Lambinum  et  Bosium), 
XVI,  11,  6  {simul  et  constituero).  Sed  hoc  ipsum,  quod  in 
uno  Olo  epistularum  volumine  totiens,  alibi  nuniquam  legi- 
tur,  facit,    ut  suspicer,   veterem  librariuni  simul  pro   simul  ac 
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suas  diligit  duasque,  quae  maximae  suut,  in  primis  amplec- 
titur,  animum  et  corpus,  deinde  utriusque  partes.  Namsunt 
et  in  animo  praecipua  quaedam  et  in  corpore,  quae  cum 
leviter  agnovit,  tum  discemere  indpit,  ut  ea,  quae  prima 
5  data  sint  natura,  appetat  aspemeturque  contraria.     34.  In 

1    quae  om.  C       4.  novU  E        tunc  [A]MCR       primo  E    *    5.  gunt 
LPMCROr.  {natura  data  sunt  L)       [aspematurque  A'] 

positum  non  tulisse  atque  constanter  et  addidisse,  quemadmo- 
dum  alibi  atque  vel  nt  addiderunt;  vid.  Drakenb.  ad  Liv.  VI^  1,  6 
et  quos  ille  citat  Legitur  simul  et  etiam  ad  Qu.  Fr.  11,  6,  3 
a  priraa  manu  cod.  Medicei;  altera  substituit  sinhul  uL  Pro 
Planc.  14  editur:  simul  ut^  qxd  sint  professi^  videro^  dicam'^  in 
cod.  Erf.  est  simul  nt  et  qui;  mihi  utrumque  snspectum  fit; 
itaque  huncjocum  supra  non  posui.  [£x  scriptura  AB  simul 
et  ortum  et  se  effici  potest:  simul  est  artum^  et  se."] 

tum  discemere)  Sic  etiam  Spir.  [B]  ediditque  Gzius.  Relativo 
cim  respondet  fttm;  tunc  propriam  ac  vehementiorem  denion- 
strationem  habet. 

prima  data  sint  natura)  Indicativum,  quem  omnes  tacentes 
tenuerant,  respuebat  oratio.  Nec  enim  absolute  concipitur  notio 
primorum,  sed  refertur  ad  animalis  ea  discernere  incipientis 
cogitationem.  {[^Sint  etiam  B.]  Gud.  2  om.  sunt,)  De  loquendi  ge- 
nere  (quod  significat:  quae  natura  prima  constituta  sunt^  quae 
appeteremus)  dixi  in  excursu  de  primis  naturae  ad  hunc  et  alios  locos 
conscripto,  ubi  et  illam  notionem  explicavi  et  totius  eius,  qui  hic 
seqnitur,  loci  rationem  exposui.  Vult  enim  Cicero  ostendere, 
ceteros  philosophos  sibi  constitisse  in  primo  naturae  appetitu 
iisque,  quae  ei  responderent,  (primis  naturae)  definiendis  et  in 
summo  bono  constituendo ,  Epicurum  sibi  non  constare.  Sed 
alii  ex  illis  philosophis  omnino  nulla  commemorabant  prima 
naturae  a  summo  bono  seiuncta,  sed  id  ipsum,  quod  primum 
appeteretur,  simpliciter  summura  bonum  dicebant,  ut  Hierony- 
mus,  Aristippus,  Cameades  alio  quodam  modo,  alii  non  a  pri- 
mis  naturae  ad  summum  bonum  perveniebant,  sed  illa  commoda^ 
quae  sic  appellabant,  aut  excludebant  a  boni  notione.  ut  Stoici,, 
aut  in  exigua  eius  parte  ponebant,  ut  Polemo  et  Aristoteles, 
etsi  hi  reapse  illo  nomine  usi  non  sunt.  Itaque  ne  in  verbis 
quidem  Ciceronis  ulla  apparet  convenientia  inter  certas  eas  res, 
quas  primas  visas  dicit  Aristoteli,  et  id,  quod  summum  bo- 
num,  in  quo  primum  locum  tenet  virtus,  coniuncta  cum  primis 
illis  infinite  positis  nec  uberius  explicatis.  Debuit  Cicero,  hac 
tota  comparatione  omissa,,  Epicuri  inconstantiam  per  se  reprc- 
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his  priiDis  naturalibus  voluptas  insit  necne,  magna  quaestio 
est;  nihil  vero  putare  esse  praeter  voluptatem,  non  mem- 
bra,  non  sensus,  non  ingenii  motum,  non  int^ritatem  cor- 
poris,  non  valetudinem,  summae  mihi  videtur  inscitiae.  Atque 
ab  isto  capite  fluere  necesse  est  onmem  rationem  bonorum  5 
et  malorum.  Polemoni  et  iam  ante  Aristoteli  ea  prima  visa 
sunt,  quae  paulo  ante  dixi.  Ergo  nata  est  sententia  vete- 
nim  Academicorum  et  Peripateticorum,  ut  finem  bonorum 
dioerent  secundum  naturam  vivere,  id  est,  virtute  adhibita. 


1.  [primas  A']  4.   non  vcUetudmem  om.  E  PoBt  val   add.  corpona 

[A,   qoi  ualiludmem]   P       uuaniae  (pro  in^ekiae)    C        €.  et  antea  (om. 
iami  ¥  et  ante  C  {etiam  nna  voce  codd.) 


hendere,  suniinuin  bonum  ex  primo  infantis  et  animalis  appe- 
tita  sic  ostendentis,  ut  tamen  aliud  primum  appeti  diceret, 
alind  summum  faceret.  Cetemm  per  omnem  hunc  locum  Ci- 
ceronis  neglegentiam  aemulati  sunt  editores  aut  difficillima  si- 
lentio  transmittentes  aut  nihil  distincte  expedientes. 

34.  voluptas  itisit  neaie)  Negabant  Stoici  (IH,  17,  Diog. 
Lafirt  Vn,  85  et  86). 

pfitare  esse)  Non  necessario  Bremius  inesse  scribi  volebat, 
qQODiara  utnimque  dicitnr,  et  inesse  in  primis  naturae  et  esse  in 
Os,  hoc  etiam  frequentius  de  iis,  quae  in  aliquo  genere  nume- 
rentur.  Qui  audiunt:  mhil  esse^  quod  insit^  et  ellipsi  et  pleo- 
nasmo  utuntur  perverso. 

non  metnbra,  non  sensus)  Debuit  addere  integra;  nam  bo- 
nitas  et  integritas  harum  rerum  in  priinis  numerabantur,  non 
ipsae.     Cfr.  V,   18. 

non  valetudineni)  Om.  etiam  Spir.  et  Gud.  2 ;  et  praecipua 
tantnm  ponuntur,  non  omnia  plene  enumerantur.  Yeri  tamen  si- 
inilius  esset,  aberrasse  alterum  librarium  omittendo  quam  alterum 
nolla  causa  addidisse  [nisi  ex  A  et  B,  quibnscum  faciunt  Oxx. 
X^,  snspicio  nasceretur,  ad  integritatem  corpoHs  ascriptum  esse 
nmi  valetudinem  corporis,  Et  apte  post  duo  binorum  verborum 
membra  (n.  w.,  n.  sens.)  ponuntur  duo  trinorum  (w.  iiig,  mot^  n. 
int.  corporis)^  contrarie  relatis  ingenii  et  corporis'].  Gud.  1  super- 
scriptum  babebat:  aP  incolumitatem. 

ef  iam  ante)  Divisit  Bremius.  Praeter  C  aliae  quoque  vett 
edd.,  Vict.,  Lamb.,  Dav.  (hic  cum  CCC)  et  ante. 

Ergo)  Significat  altero  posito  alterum  statim  necessario 
consecutum  esse.     Fnistra  Lambinus  hinc  ergo^  alii  alia. 

secundum  naturam  vivere)  Sic  Polemonem  dixisse,  affirmat 
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frui  primis  a  natura  datis.  Callipho  ad  virtutem  nihil  adiunxit 
nisi  voluptatem;  Diodorus  vacuitatem  doloris.    **His  omni- 

1.  CalUphon  (L)Or.     2.  Diodonts  om.  L     iis  LMR     Lacnnae  notam 
noD  habet  Ur. 

IV,  14;  Speusippus,  Xenoorates,  Aristoteles  numquam  sic  lo- 
cuti  sunt;  explicatio  autem,  in  qna  sunt  prima  naturae^  tota 
Antiochi  est;  vid.  Excurs. 

CaUipho  —  Diodorus)  Vid.  ad  §  19.  Hi  quidera  multo 
etiam  magis  discrepant  ab  illis,  quae  posuerat^  primis,  in  qui- 
bu.M  voluptas  omnino  non  erat.  A  Manutio  ad  Bremium  edi- 
tum  est:  Diodorus  nisi  vacuitatein  dohris^  contra  codd.  (Gzii^ 
Oxx.  ^j(}p^  sine  dubio  etiamE;  Grut.  et  Dav.  non  attenderunt) ; 
et  debebat  tum  dici  nihil  nisu 

His  omnibus^  quos  dixi^  etc.)  Haec  verba,  ut  nunc  cetera 
sunt,  inexplicabilem  habent  difBcultatem.  Nam  primum  co/i^^- 
quentes  (id  est,  consentanei  alii  rei  praecedenti)  sic  dicitur, 
tamquam,  positis  horum  pbilosophorum  primis  naturae,  nunc 
demum  adiungat,  iis  consequentes  esse  fines.  Atqui  iam  de 
finibus  dixit.  Itaque  haec  sententia  generalem  laudem  continet; 
sic  consequens  absohite  dicitur  pro  eo,  in  quo  ipso  constantia 
appareat  nec  quidquam  repugnet,  quod  barbarum  est;  neque 
satis  Bremius  attendit,  illa  adhibens  exempla,  in  quibus  cofi- 
sequens  est  superiori  consentiens,  Et  haec  laus  ad  eos  etiam,  qui 
sequuntur,  pertinet,  ut  mire  tamquam  horum  propria  ponatur. 
Sed  gi*avius  illud :  dativi,  qui  subiciuntur,  Aristippo^  Stoicis  etc. 
necessario  per  appositionem  sic  adhaerent  verbis  his  omnibus^ 
ut  singulatim  ostendatur,  qui  sint  illi  omnes  et  qui  eonsequentes 
illi  fines  bonorum ;  ut  tamquam  diversi  adiungantiu*^,  fieri  nuUo 
modo  potest  per  sermonis  naturam.  Et  tamen  repugnant  verba 
quos  dixL  Postremo  in  Peripateticis  et  Academicis  primum 
Cicero  principia  naturae  nominavit,  deinde  fines  adiunxit,  ut, 
quod  erat  propositum,  cohaerere  ea  ostenderet.  In  his,  qui 
sequuntur,  nulla  omnino  significantur  prima,  sed  tantum  flnes 
ponuntur,  ut  ne  umbra  quidem  eius  convenientiae  appareat 
quam  Cicero  ostendere  volebat.  Horum  omnium  incommodo- 
rum  una  est  levatio,  ut  statuamus,  ante  verba  his  omnibus  non- 
nulla  excidisse,  quibus  Cicero  simili  forma  atque  supra  {Pole- 
moni  et  Aristoteli  ea  prima  visa  sunt  etc.)  dixerit,  quae  alii  prima 
posuissent;  tum  rectissime  (quemadmodum  ante:  Ergo  nata  ed 
etc.)  subiciebatur  de  finibus :  his  omnibus^  quos  rfm,  consequetites 
(consentanei  iis,  quae  posita  sunt  prima)  sunt  fines  bonorum, 
£t  fortasse  etiam  Carneadem  et  Hieronjmum  nominarat,  sed 
hic  exempli  causa  solos  Aristippum  et  Stoicos  ponit.   Tantum 
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bus,  quos  dixi,  Gonaequentes  sunt  fines  bonomm,  Aristippo 
simplei  voluptas,  Stoids  consentire  natorae,  qnod  esse  vo- 
lunt  e  Tirtute,  id  est,  honeste  vivere,  quod  ita  interpretantor, 

I.  qwu  dixi  C      Jimes  suni  E       S.  Sioki  [A]E 


id  nescio,  quae  alia  priina  Stoicis  atque  Peripateticifl  et  Aca- 
demids  dare  potuerit;  nam  quae  his  dat,  ipsa  sunt  Stoica; 
sed  nt  paulum  inflecteret,  postulabat  tota  dispntatioiiis  forma 
insdtata.  Ex  editoribus  primus  Ernestius  locnm  obscnrnm  esse 
senserat  et  post  eum  Rathius,  qui  ex  C  et  aliis,  qnae  eam 
^eqmmtur.  yeteribns  editionibuB  malebat  quaen  quo  tollitur 
barbaries  in  voce  conseqiieiites^  cetera  incommoda  etiam  augen- 
tvr:  ipsum  illud^,  omnibtts  primis  naturae  respondere  fines  Pe- 
ripateticomm.  Calliphontis,  Diodori^  ineptum  est.  Matthiaeus, 
mm  distinctius  partem  vitiomm  videret,  mala  tamen  medicina 
baec  omnia  verba  toUi  volebat,  quo  facto  ea ,  quae  sequuntur, 
pertiDebunt  ad  illud:  prirna  visa  mnt^  utaudiatur:  priinum  visum 
fM.  Atqni  Stoicis  natitrae  convetnre  summnm  et  extremum  est, 
prima  naturae  longe  alia.  Gzius  consequentes  putat  esse  coit- 
jmnes  (ipsius  est  verbum),  hocest,  consentientes,  satis  contra 
i^rmonis  usum ;  et  discrepant  aliquantum  Calliphon  et  Diodoms 
ab  Aristotele.  £t,  ut  exposni,  tnm  etiam  Aristippi  et  Stoico- 
rmn  fines  inter  se  consentire  dicentur,  non,  ut  iUe  putat,  re- 
pQgnare.  Omnino  non  agitur  hic  de  diversoram  philosophomm 
finibns  inter  se  conferendis,  sed  de  primoram  et  finium  apud 
eosdem  philosophos  convenientia.  Orellio  tamen  Gzius  satis- 
fecisse  videtur;  Otto  ne  admonitione  quidem  quidquam  egere 
putarit  [Frustra  nnperrime  G.  Schneider  in  libro,  qui  in- 
^bitur  Zeitschrift  fUr  das  Gjmnasialwesen ,  1866,  p.  695 
sqq.  locum  sic  expedire  studnit,  nt  conseqitentes  vellet  esse 
htftmifiatixovg,  Nam  neque  consequens  fims^  ut  esset  «wycivjy- 
^orixo^*,  dictus  est  dicive  potuit  (aliud  est,  aliquid  consequens 
s^  et  post  oriri)  neque  Kiiyevri^fiartxa  rAtj  qnisqnam  Graecus 
&ndo  audivit  nec ,  si  quid  id  esset,  quae  haec  esset  proprietas 
finium  philosophoram  eoram,  qui  ante  nominati  sunt,  intelle- 
geretur,  nec  quomodo  adiungerentur  illa  Aristippo  —  Stoicis. 
Onmino  nihil  manifestius  est  quam  agi  de  convenientia  pri- 
moram  et  finium  et  eo  pertinere  consequentes,'] 

id  est,  koneste  vivere)  Interpretatur,  quod  paulo  minus  usi- 
tate  dixerat,  e  virtute,,  id  est,  secundum  virtutem^  xar  OQn^p 
(vid.  ad  y,  26;  i^  ageTijg  C^,  quod  Gzius  ait  saepe  Stoicos 
dicere,  nemo  Stoicus,  immo  nemo  Graecus  dixit  nmquam),  et 
simol  duplicem  formulam  idem  significantem  coniungit,  ut  m,  29 
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vivere  cum  intellegentia  rerumearum,  quae  natura  evenirent, 
eligentem  ea,  quae  essent  secundum  naturam,  reicientemque 
contraria.  35.  Ita  tres  sunt  fines  expertes  honestatis,  unus 
Aristippi  vel  Epicuri,  alter  Hieronymi,  Cameadi  tertius, 
5  tres,  in  quibus  honestas  cum  aliqua  accessione,  Polemonis, 
Calliphontis,  Diodori ;  una  simplex,  cuius  Zeno  auctor,  posita 
in  decore  tota,  id  est,  in  honestate;   nam  Pyrrho,   Aristo, 


1.  earumrerum  COr.  2.  eUgente —  reidenteque  LFMCR  [reficientemque 
Ai]     3.  uBus  om.  L     4,  Cameadie  [A^lLPMCROr.    ^.Call^onisC     7.  m 

(ante  honestaie)  om.  PMC     [ftarirho  Aj 

inverso  ordine:  honeste^  id  est^  cum  virtute,  Male  Dav.  e  cod. 
Parr.  1,  2  (Ox.  U)  honestate;  longius  progressus  filiensis  (uter?): 
cim  honestate. 

quod  ita  interpretantur  etc.)  f^»'  xar  iftneiQiap  rwv  qivaai 
avfi^cuvovTCDv^  ixXsyof^evoif  fiiv  rce  xara  qtvaiv,  dn&deyofiBrov 
di  ra  nagd  q^vtrip,  Vid.  ad  IV,  14.  Eligentem  —  reicientem 
habuit  cod.  bonorum  archetjpus  (Spir.,  Mor.),  restituit  Davis. 
In  vulgarium  archet^rpo  aut  excidit  casu  lineola  aut  corrigendo 
relatum  est  ad  inteUegentia,  Beditum  tamen  ad  verum  in  £1. 
1,  E^U;.  Sed  notanda  evenirent  et  esse^it  post  interpretantur  po- 
sita,  quod  Cicero  subito  cogitationem  a  suo  tempore  rettulit 
ad  veteres  Stoicos,  huius  interpretationis  auctores,  de  quo  ge- 
nere  dicetur  ad  III,  67. 

35.  Carneadi)  Vid.  ad  I,  14.  [Mox  aut  post  honestas  aut, 
ut  Baitero  visum  est,    post  accessione  excidisse  videtur  esL\ 

Calliphontis)  Sic  Pall.  omnes,  Oxx.,  Gziani.  Monuit  Gru- 
terus.  Tamen  mendum,  quod  alibi  (V,  21  et  Off.  III,  119) 
etiam  codd.  occupavit,  in  edd.  haesit  ad  Goerenzium. 

una  simplex)  Loquitur,  tamquam  praecedat  sententia^  non 
Jinis ;  nam  in  hoc  vocabulo  neque  genus  variare  poterat  neque 
omnino  id  hoc  significatu  umquam  feminino  genere  dictum  est. 
Sjnesin  hanc  appellant  et  optimis  scnptoribus  usitatam  dicunt ; 
nos  simplicius  neglegentiae  excusationem  quaerimus. 

posita  in  decore  tota)  Decus  saepius  pro  honesto  dixit,  tq 
xaXov  exprimens,  ut  h.  libro  44,56,  Legg.  I,  55;  alibi  decus 
honestatis, 

Pyrrho^  Aristo^  Erillus)  Vid.  43.  [Postremo  nomini  nunc 
aspirationem  detraxi  cum  Baitero,  qui  et  hic  in  AB  semper 
(43,  rV,  36,  40,  V,  23,  73)  sine  aspiratione  nomen  scribi  an- 
notat  et  Acad.  11,  129,  Tusc.  V,  85,  Off.  I,  6,  apud  Dio- 
genem  etiam  LaSrtium  incertara  aspirationem  esse.  £  meis  codd. 


ET   MAL.  LIB.  n   CAP.    11-12.  207 

Erillus  iam  diu  abiecti.  Reliqui  sibi  constiteruDt,  ut  extrema 
cum  initiis  convenirent,  ut  Aristippo  voluptas,  Hieronymo 
doloris  vacuitas,  Cameadi  firui  prindpiis  naturalibus  esset 
extremum;  XII.  Epicurus  autem  cum  in  prima  commenda- 
tione  voluptatem  dixisset,  si  eam,  quam  Aristippus,  idem  te-  5 
nere  debuit  ultimum  bonorum,  quod  iUe;  sin  eam,  quam 
Hieronymus,  fedsset  idem,  ut  voluptatem  illam  [Aristippi] 
in  prima  commendatione  poneret 

1.  HenUug  {V.m  LPM)ROr.  5.  sed  eam  E  si  ea  L  [id  est  (pro 
idtm\  A']  7.  [id  est  A*]  illam  om.  L  7.  Aristippo  E  illam,  non  Ari- 
ttippi,  Or   cam  nota  mendi  ante  voluptatem, 

Deqne  hic  neqne  ceteris  locis  quidquam  ad  Uerillus  annotatum ; 
vereor,  ut  recte.] 

Rdiqui  sibi  canstiterunt  —  Epicunis  autem)  Incommodani 
eapitnm,  quae  vocantur,  distinctionem  sequentes  editores  praeter 
Ernestium  obscurarant  disputationis  cohaerentiam ,  dum  haec: 
Epicurus  auttm  etc.  usque  ad  poneret^  in  quibus  Epicuri  incon- 
stantia  cum  ceterorum  constantia  comparatur,  cum  iis  connectunt, 
qoae  sequuntur. 

Cap.  XII.  in  prtma  commendatione)  hoc  est,  in  prima  con- 
ciliRtione  naturae,  tamquam  id,  quod  primum  appeteretur.  Yid. 
exe.  de  primis  naturae.  Dixisset  est  nominaaset  (posuisset),  ut 
non  opus  sit  Lambini  coniectura,  esse  dixisset  scribentis. 

/ecisset  idem^  ut  volitptatem  iliam  etc.)  Hic  locus,  quem  ex 
parra  parte  interpretes  attigerunt,  sic  implicatus  est  ipsius 
C  iceronis  culpa,  ante,  quam  satis  perspicue  conclusionis  partes 
et  ordinem  animo  concepisset,  orationi  habenas  permittentis, 
Qt  recta  sententia  effici  neqneat,  sed  tantum  ostendi,  quid 
Tokerit  dicere  et  in  quid  inciderit.  Vult  Epicurum  dilemmate 
premere.  Incipit  ab  voluptatis  notione  tamquam  ambigua,  quasi 
demoDstraturus ,  cum  Epicurus  hanc  primam  posuisset,  prout 
eam  explicasset,  aut  ad  Aristippi  aut  ad  Hieronjmi  summum 
bonum  penrenire  debuisse.  Itaque  priori  e  duobus,  quae  fieri 
posaent,  quod  hoc  est:  si  eam  (dixisset),  quam  Aristippus^  idem 
tenere  debtdt  uUimum^  respondere  alterum  huiusmodi  debuit: 
sin  eamy  quam  Hieronymus^  idem^  quod  hic^  uUimum  tenere.  Sed 
cam  ad  alteram  partem  peiTenisset,  animadvertit,  sic  non  ef- 
fici  coDclnsionem  et  reprehensionem.  Kesponderi  enim  poterat : 
£am  dixi,  quam  Hieronjmus,  et  ideo  idem  summum  bonum 
pono.  Urgvendus  igitur  alia  forma  erat  adversarius,  dicen- 
duraqne,  si  hoc  summum  bonum  tenere  voluisset,  talem  etiam 
Toluptatem  (non  dolendi)   in  prima  commendatione   ponendam 
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36.    Nam  quod  ait,  sensibus  ipsis  iudicari  voluptateiti 

fiiisse;  positam  esse  autem  alteram,  moyentem,  quae  vere  vo- 
luptas  appellaretur  (§  32).  Premenda  igitur  erat  specialis  notio 
Toluptatis,  non  ambigua  illa  utendum.  Sed  Cicero  prota^in 
retinuit  ex  ante  instituta  dilemmatis  forma,  apodosin  ad  hanc 
novam  accommodavit.  Itaque  incidit  in  inanissimam  tauto- 
logiam:  si  eam  (in  prima  commendatione  volnptatem  dixisset), 
quam  Hieronymus^  fedsset  (id  est,  facere  debuit),  ut  vobiptatem 
illam  in  prima  commmdatione  potieret,  Fecisset  est  ex  eo  genere 
coniunctivorum  (imperfecti  et  plusquamperfecti),  qui  cum 
condicione,  sive  ea  verbis  expressa  est  sive  intellegitur,  ponun- 
tur  ad  significandum  non  id,  quod  ficret  factumve  esset, 
sed  quod  iieri  debuerit.  Attigit  rem  a  grammaticis  fere 
neglectam  Zumptius  §  529  not.  [ego  Gr.  L.  351  b  n.  4].  £x- 
empla  (neino  enim  adhuc  nisi  unuin  et  alterum  posuit)^  sunt 
infra  IV,  57  (detraxisset),  in  Verr.  I,  107  (imitatus  esses)^  11,  57 
(jion  animadvertisset)  V,  168  {asservasses  hominem)^  pro  Sest, 
45  {restitisses^  repitgnasses^  —  oppetisses)  et  54  (commoverentury 
pro  Sulla  25  (a  Torquato  tamen  sileretur)^  Philipp.  II,  86 
(peteres),  Offic.  m,  88  (potius  diceret),  Liv.  XLV,  37,  4, 
(non  triumphum  impedire  dehiit^  —  sed  postero  die  —  nomett 
deferret  etc.),  Propert.  IV  (V),  7,  29  et  30  (at  iussisseS), 
Terent.  Andr.  IV,  4,  54  (}traediceres\  Hecyr.  II,  1,  33  (curares). 
[Vergil.  Aen.  IV.  678,  VIII,  643,  ubi  prave  enarrant  vei- 
les^  malles^  Ovid.  Epist.  Heroid.  X,  77,  XII,  15,  Am.  11,  16, 
17,  m,  10,  42  (optasset  e  Puteaneo).]  lussivus  est  modus; 
itaque  in  negando  dicitnr  ne^  ut  ad  Att.  II,  1,  3  (aut  ne  po- 
po8cisses\  in  Verr.  III,  195  (ne  emisses),  Sed  restat  id,  in 
quo  uno  haeserunt  editores,  cum  sic  scriberetur:  ut  vohtptatettk 
illam  Aristippi  etc.  Apertum  est  enim,  non  id  postulare  Ciee- 
ronem,  ut  Hieronymi  sententia  cum  Aristippi  contraria  coniun- 
gator,  sed  ut  in  Hieronymi  perstetur.  Itaque  e  cod.  El.  2  (fuitne 
potius  1?)  Davisius  et  recentiores,  excepto  Schuetzio,  scribunt: 
voluptatem  iUam,  non  Aristippi^  etc.  Mihi  multo  probabiliiis 
visum  est,  Aristippi  perversum  esse  additamentum  librarii  illam 
infelici  conatu  definientis.  Viderant  idem  Marsus,  Ursinnfl, 
Schuetzius.  Hoc  unum  addendum,  ne  frustra  laboretur  et  plnra 
turbentur,  tautologiam  illam  adeo  esse  insitam  et  expressani 
in  verbis:  sin  eam  (dixit  in  prima  coramendatione),  quam  ISe' 
ronymus  et:  m  pritna  commendatione  poneret^  ut  nulla  eam  reli- 
quorum  verbomm  mutatio  atUngat. 

36.    Nam  qiwd  ait)  Novum   capit  initium,  sensuum  testi- 
monium,  quo  Epicurus  utebatur  (I,  30),  reiciens. 


Dohis  legfe  ptnrrziifi  "wt  ir — aunm  ir::^  r.  .  —  - i: 

Xihil  enim  pftas^mu^  nicj-air-    nri    rij»»*   *-^  i-  -^    :    :  j 
In  quo  frusA  radfeirw*  -,  ;^^     tjil  ^■t"-:-^-   ;  -  :  ^-^- 

addm:  si  qcid  a-:   -i'_-.   t-"      -*•    -i:::.   i   :   ^ir  - 


ttnm  potfCBHK    ▼  «r»   ej.'*    <c  idBaoi    ^   «-  m     j*    ^ 


sepania  haec  ^g-'  --■  -  /^  -  r   -» ■•    —  iii*-i    it—   •  -'.—i. 

apu  sont  nllo  nc^'  ^i  £i'r^=.  lcirraL     .'"  «  .    -  .  . 

€/«7*1,  qood  pTDxifDe  ^Lrizji'"*:;^' •-    .»?«-#    #-  *-    »  *— •  '*"• 

lin^  tolli  MiA  Toimis.  »d  <r<-  •«^-^•t.i.i:  t«"  ''•*i*-'  i»— — i  .i^^ar-^  .liit» 
fcaecest.  expoma  i»-^  m  L*.::-:c:i  :  -Fnr-"v»  md''**^  ra"*^-— . 
ne  de  alieni  in^rn  rr  h*i>^--   fc-rr.  ♦!.:-:  ..*-  , 

f-«^;  oifafl  eniiii  ofio*  <^i  lll--  fcii^-Li.'i-^-'  •  iii.ti  i  t^  r  •-:  u 
iudlcii  Don  fniu  iwBcri^  »••  ilr  i»^;--i-  *'_:i.n  1j    -!•  *:  t-— :•-  . 


tamen  imtnm  ent-*     utync^T.  t^.^    ^  •—  •* 


^  * 


nmt  eignincan.  nidi^*r*  pr»>j«^.^:T:.:z  •-"n--    :»-c  *— -^.  ..i^ 

Handins  Tom  D  p-  747  L^zac  a*-i-:  a  Cjryrr-or  i*  .  v-i*- 
Tid.  Tosc-  L  21-  Fonnnljuij  ift-*=.  «<:•  r«rTm**rr>r.  r»-  ,-..•:  i^ 
eo  iodicatnin  «it.  enin»  qiii*  i^idrx  f*-"":ir—':^-«  z^  ^  TL^-m.  z*  z 
monerem.  nisi  Goerenzii  ettmmtic^-r:^  Tjierri. 

qtdd  iudicaHt  *^tJfuf\   L't   roei.    •ir   aJiir^-zi   '">£!  -«r*   ;    *: 
habent.  tnale  conflatL*  sententii»  (•    .•■  -*^  -  ,   ,    •;  •  .^  ..   .  i, 

Interrogationero  a  snperioribo»  diinnxit  P.  Fi''«iT-  4«r»i  rtli  -:i 
iudicaU  qnod  ferri  h-  L  non  poteft.  iK»n?*--Iui>  '.-:  «i  Ci<*er«c»  "••:* 
^efusus^  non  sensum  nomiiuiTit.  ?ed  qG«.«d  ap^ ne  de  *i::jTili?  «^d- 
siba&,  non  de  oommnni  corporis  ti  sentitfodi.  hm^iv.ir  exein- 
plaqoe  snbicit  plnrinm.  Itaqne  Eme^tia?  t'  ih  r  .*.  ?eruti<{ue 
recentiores.  [£t  ita  B.]  Deinde  idem  a«pero  i^-^  c«->Dtranu.ii 
es$e  Tolebat;  et  snnt  iUa  contraria  ad  tactum  (Tid-  N.  D.  1«  «>«>« 
Acad.  n,  121).  [Itaqne  nnnc  cnm  Baitero  «ic  ex  A  $crip:^i ;  antea 
duo  prima  exemplomm  paria  a  gnstn  sunipta  puiaram.  lo 
mocere^  pro  qno  Emestins  movtri  maUet.  Cicero  nniTer^m 
quasi  BubstaDtiTi  (mohts)  notionera  tenai^;^  Tidetur;  et  dioitur 
Urra  tnovet^  non  solum  volupta^  movfns   (§  31).] 
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Quid  iudicantsensus?  Dulce,  araarum,  leve,  asperum,  prope, 

*-    longe,  stare,  movere,  quadratum,  rotundum.     37.  Aequam 

igitur  pronuntiabit  sententiam  ratio,   adhibita  primum  divi- 

narum  humanarumque  rerum  scientia,  quae  pot^st  appellari 

5  rite  sapientia,  deinde  adiunctis  virtutibus,  quas  ratio  rerum 

omnium  dominas,  tu  voluptatum  satellites  et  ministras  esse 

voluisti;  quarum  adeo  omnium  sententia  pronuntiabit  primum 

de  voluptate,  nihil  esse  ei  loci,   non  modo  ut  sola  ponatur 

in  summi  boni  sede,  quam  quaerimus,   sed  ne  illo  quidem 

10  modo,  ut  ad  honestatem  applicetur.     De  vacuitate  doloris 

eadem  sententia  erit.    38.  Reicietur  etiam  Cameades,   nec 


I.  (fuod  £PMCR  iudicai  omnes  lene  ELPMCROr.  2.  movtre 
stareV*  quam  (pro  aequam)  orones,  Or.  3.  Auman arf/7/1  r/tVinarum^tte  PMR 
5.  rite  transp.  ante  pottst  K  omnium  rerum  R  6.  mirriferas  (pro  m»W- 
strat)  P  7  primo  C  \\,  est  omnes,  Or.  autem  (pro  e^iom)  £  [Car- 
niades  A*] 


37.  Aequam  igitur)  Secutus  sum  veterem  emendationem, 
quam  Davisius  e  eod.  Par.  3  protulit  quaeque  est  in  ed.  Ascens. 
1511  et  Crat.  Nara  codicum  scriptura  (quam  sic  interpunge- 
bant:  —  ratio?  Adhibita  ceit.)  summam  perver.sitatem  habet,  cum 
Cicero  sententiam  a  duplici  ablativo  absoluto  ordiens  subito, 
nulla  causa,  nulla  orationis  inflexione,  nullis  interposids,  rela- 
tivum  pro  demonstrativo  ponat.  Talia  frustra  anacoluthi  no- 
mine  obteguntur.  Nam  in  anacolutho  et  causa  et  modus  esU 
Itaque  prudentiores  editores  inde  a  Lambino  harum  aut  scri- 
bunt  aut  probant.  Sed  ipsa  interrogatio  non  recta  est.  Quasi 
enim  rationi  antea  iudicandi  munus  datum  sit,  quaeritur  tan- 
tum,  quid  iudicatura  sit.  Atqui  sensus  a  iudicio  remotierant; 
alius  iudex  nondum  datus.  Ab  hoc  igitur  incipere  debet  oratio: 
„  Veram  igitur  et  aequam  sententiam,  quae  a  sensibus  expectari 
nequit,  pronuntiabit  ratio  adhibita  sapientia  et  virtutibus."  Sic 
etiam  haec  ipsa  de  adhibenda  sapientia  et  virtutibus  multo  fiunt 
aptiora,  cum  simul  ratio  iudex  constituatur.  Adeo  non,  ut 
Gzius  putat,  cum  ommum  coniungitur,  ut  sit  vel  ommum^  quasi 
mirandus  sit  consensus;  nec  umquam  sic  dicitur  adeo\  aliam 
rationem  habent,  quae  Handius  I  p.  150  congessit,  ab  ipso  fere 
explicatam.  Subicitur  adeo  pronomini,  ut  alibi  demonstrativis, 
in  transitu,  cum  ad  ipsara  rem  acceditur;  cfr.  Hand.  I  p.  143 
et  145  sq. 

sententia  erit)  Prorsus  necessaria  erat  Th.  Bentleii  emen- 
datio,  a  multis  probata  aut  recepta,  quamquara  raire  erit  et  ed 
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oila  de  sunuDO  bono  ratio  aut  voluptatis  non  dolendive  par- 
ticeps  aut  honestatis  expers  probabitur.  Ita  relinquet  duas, 
de  quibus  etiam  atque  etiam  consideret.  Aut  enim  statuet, 
nihfl  esse  bonum  nisi  honestum,  nihil  malum  nisi  turpe,  ce- 
tera  aut  omnino  nihil  habere  momenti  aut  tantum,  ut  nec  5 
expetenda  nec  fiigienda,  sed  eligenda  modo  aut  reicienda 
sint,  aut  anteponet  eam,  quam  cum  honestate  omatissimam, 
tum  etiam  ipsis  initiis  naturae  et  totius  perfectione  vitae 
locupletatam  videbit  Quod  eo  liquidius  fadet,  si  perspexerit, 
rerum  inter  eas  verborumne  sit  controversia.  10 


1.  Uia  LPMCR  de  summa  honorcUio  £  2.  [hoMttatis  exprobabi^r 
A*]  relhtquunt  PMCR  3.  statuit  C  5.  omHino  om  L  6.  expetenda 
ti4c  ^igenda  modo  sed  fugienda  aut  reidenda  L  7.  interponet  L  8.  ipsis 
om.  £      9.  locupletam  E  locupietem  R 


pennntantnr.  Praesenti  neque  per  se  locus  est,  cum,  quid 
ratio  iudicatura  sit,  signiiicetur,  neque  in  hac  serie:  pro- 
uvntiahiU  reicietur^  probabitur^  relinquet  cett.  Klotzius  tamen 
(Qaaest*  Tull.  p.  57)  nos  docet^,  in  ceteris  commemorari,  quale 
sit  fdturum  rationis  iudicium,  haec  universe  dici :  de  vacuitate 
doloris  eandem  esse  sentiendi  condicionem  ac  legem.  Hoc 
scilicet  significat  aententia  est;  et  in  ceteris  Cicero  sententiam 
ipsam  rationis  et  iudicium  posuit,  hic  sentiendi  condicionem 
oommemoravit.  Septem  Cicero  (35)  fines  posuerat,  qui  de- 
fendi  possent;  hos  nunc  percurrit,  primum  voluptatem  remo- 
vens  sive  solam  (Aristippi)  sive  cum  virtute  coniunctam 
(CalUphontis) ;  voluptatem  sequitur  vacuitas  doloris  sive  sola 
(Hieronyrai)  sive  adiuncta  (Diodori);  his  adicitur  Cameadis 
?<*ntentia,  generaliterque  pronuntiatur  (nec  ulla  etc).  Tum  ad 
Sroicos  et  Polemonem  venitur.  Et  in  hac  serie  Gzius  „interi- 
orem  disputationis  nexum**  turbatum  esse  putavit! 

38.  nec  ulUi)  PrimusexPal.  1  re8tituitDav.,retinuerunt  recen- 
tiores  taciti.  Habent  etiam  [B]ES.  [B  reliyiqunnt  habere  scribitur.] 

aut  tantum^  ni  etc.)  Ta  iiQoriy^Bva  et  ta  dnonQorjyfjitta 
Stoicorum  significat,  quae  d^iav  habebant  quandam,  ut  in  libro 
ni  exponitur. 

tum  etiam  ipsis  initiis  naturae)  primis  naturae,  quae  corporis 
^na  et  extema  appellabant  Peripatetici  et  Academici.  Vid. 
exc.  ad  §  33.  Huic  appellationi  a  Stoicis  traductae  adiungit 
Ari.«toteliam  formulam,  piov  ttXiiov  cum  virtute  coniungentem, 
eadem  sententia.  Vid.  ad  V,  26.  Ipse  Cicero,  Antiochum 
sequens,  re  idem  sentire  Stoicos  et  Peripateticos  statuebat 

14* 
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XIU.  39.  Huius  ego  nunc  auctoritatem  sequens  idem 
faciam.  Quantum  enim  potero,  minuam  contentiones  om- 
nesque  sententias  simplices  eorum,  in  quibus  nulla  est  vir- 
tutis  adiunctio,  omnino  a  philosophia  semovendas  putabo, 
5  primum  Aristippi  Cyrenaicorumque  onmium,  quos  non  est 
veritum  in  ea  voluptate,   quae   maxima  dulcedine  sensum 

1.  ergo  C  2.  ego  (pro  emm)  C  om.  P  3.  «tmpL  «en/^n^  ELPMCROr. 
inest  [AlOr.  4.  ornnino  adiunctio  E  semovenda  E  5.  primum  —  ponere 
citat  (jeliius  XV,  18.  [Cfr.  Anonjm.  in  Kndlich.  Anal.  Gramm.  p  166.] 
6.  maxime  C 


Cap.  Xm,  89.  sententias  eonim^  in  qnibus)  Mire  et  dure^ 
cum  eorum  sic  posuisset,  ut  relativo  addito  definiendum  esset, 
relativum  ad  sententiiu  rettulit,  quasi  dixisset  sentetitia^  eas.  £t 
commodius  sic  scripsisset;  nam  putidius  erat:  in  qnorum  sen- 
tentiis,  Minus  offensionis  ea  exempla  habent,  in  quibus  rela- 
tivum  non  refertur  ad  illud  universe  ad  novam  rem  significandam 
praemissum,  sed  ad  personam,  velut  III  de  Orat.  184:  Ulnd 
assentior  Theophrasto^  qiii  putat^  cet.  (ubi  Henrichsenius  a^crip- 
sit  n  de  Or.  313  et  de  prov.  cons.  86:  illae  sententiae  virarttfn 
clarissimorum  — ,  quortim;  [addo  ad  Fam.  I,  9,  13,  Cat.  85 J). 
Sed  paene  similis  neglegentiae  et  duritiae  est  hoc  in  orat.  pro 
Balbod2:  Quaedam  foedera  extant^  ut  Cenomanorum^  Insubrium^ 
Helvetiorum^  lapidum^  nonnuUorum  item  e.r  Gallia  barbarorum^ 
quortim  in  foederibus  exceptum  est  cet. ;  debebat  enim  esse:  in 
,quibus;  nomina  tamen  interiecta  obscurant  vitium  orationi«. 
Illud  prorsus  nostri  loci  simile  etiam  in  pronomine  eomuK  quod 
in  eadem  oratione  legitur  48 :  Num  quis  eorum^  qui  de  foederatis 
civitatibus  esset  civitate  donatits^  in  iudieium  est  vocatusf  Ineipit 
a  generis  definitione,  quae  haec  est:  eorum^  qui  — erant  donati 
(non  essent) ;  transit  ad  unum  aliquem,  de  quo  recte  diceretur, 
omisso  eonm:  num  quis^  qui  etc.  [Lex  antiqua  repet..  Momms. 
Inscr.  Latt.  n.  198  v.  83:  *SV  quis  eorum^  qui  civis  Eomatius 
non  erit^  ex  hac  lege  cet,  Eandem  formam  codices  habent  de 
Orat.  m,  16:  is  erit  ex  iis^  qui  aut  illos  non  audierit  autiudicare 
nan  possit^  £x  eodem  genere  relativi  non  accurate  deraon- 
strativo  redditi  erat,  quod  in  libr.  I,  55  notavimus. 

nuUa  est)  Sic  edd.  ante  Crat.  et  cum  meis  codd.  Oxonn. 
omnes;  inest  a  Crat.  acceptum  omnes  praeter  Manutium  et 
Lambinum  tenuerunt,  ceteri  taciti,  Gzius  in  quattuor  suis 
esse  testans,  quod  vix  credibile  est,  Spir.  ab  Erl.  [et  B],  de- 
teriores  a  meis  et  Oxx.  dissensisse.  [A  tamen  inest.  Ex  eodem 
nunc  positum  sent.  simpL^ 
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moveret,  summum  bonum  ponere,  contemnentes  istam  vacui- 
tatem  doloris.  40.  Hi  non  viderunt,  ut  ad  cursum  equum, 
ad  arandum  bovem,  ad  indagandum  canem,  sic  hominem 
ad  duas  res,  ut  ait  Aristoteles,  ad  intellegendum  et  ad  agen- 
dum  esse  natum,  quasi  mortalem  deum,  contraque  ut  tardam  5 
aliquam  et  langvidam  pecudem  ad  pastum  et  ad  procreandi 
voluptatem  hoc  divinum  animal  ortimi  esse  voluerunt,   quo 

9.  n  MR     4.  ad  ante  ducu  om.  E     ad  om.   [ant?  agendum  A£h,]  ante 
mttU,  C,  ntrobiqae  LPMR       6.  procreandam  M 

quo8  non  est  verituni)  Banoreni  et  antiquam  formam  verbi 
impersonalid  passivi  ex  eodem  genere,  quo  puditum  est^  pigi- 
tiim^  miseretur.  annotavit  Gellius.  Veterum  po6tanim  et  Varronis 
exempla  Nonius  habet  p.  496. 

40.  ad  cursum)  EJ,  Gud.  1,  Bas.  ad  currendum. 
.  ati  inteUegendum  et  ad  agendum)  Ante  Ernestium  edeba- 
tnr,  Grutero  tacent«,  intellegendum  et  agendum^  omissa  utra- 
que  praepositione ,  nisi  qnod  pleraeque  veteres  edd.  ante 
Cratandmin  altero  loco  praepositionem  addunt,  Davisius  e 
Par.  1  priore.  Gzius  priore  loco  praepositionem  in  paucis 
modo  codieibus  legi,  posteriore  in  nullo  tradit.  [B  ut  A  et  Eh 
ad  inteil.  et  agetid.^  Numquam  apud  Ciceronera  (nisi  forte  hic 
I,  36,  ubi  tamen  ablativus  per  se  poni  poterat)  gerundiura  sic 
subBtantivo  a  praepositione  pendenti  praepositione  non  repetita 
apponitur;  [apud  Liviura  id  fit  XXI,  4,  3,  XXII,  8, 5,  apud  Hora- 
tiuro  Ep.  U,  1, 19];  nec  in  hac  diligenti  distinctione  duarum  rerura 
semel  praepositio  poni  potuisse  videtur.  Gud.  2  intellegendi  et 
agetidi,  Non  potest  huc  advocari  genetivus  ille  in  explicando 
et  defiuiendo  usitatus,  de  quo  dixi  Epist.  ad  Orell.  p.  79  (pro 
Planc.  30 :  nonnuUis  rehus^  generis  dico  et  notninisy  Aristotelis 
in  iis,  quae  extant,  scriptis  nnllus  est  locus^,  ubi  his  ipsis  ver- 
bis  ntatur,  etsi  res  plane  convenit  cum  reliqua  Aristotelis 
doctrina  et  divisione  virtutis,  quae  partim  in  scientiasit,  par- 
tim  in  agendo.  Vid.  Ritteri  Hist.  Philos.  vol.  IH  p.  302  sqq., 
'  335  sqq.,  infra  V,  36.  (^vayHaiov  rov  riXeiov  atdga  xal  d^eoo' 
Qrittxop  elra$  t&v  ovxtov  Tioi  noirjTixov  tSv  deovr<av  ^  Plut.  de 
plac.  philos.  I,  1  p.  874  F  e  sententia  Aristotelis  et  Theophrasti.) 

quasi  mortaleni  deum)  Vix  putera  Ciceroni  in  obvia  com- 
paratione  obversatam  esse,  quod  Davisius  credit,  obscuram 
Heracliti  sententiara:  '^y^vOgomoi  Oeoi  Ovrjrol  Oeo}  ravOgomoi 
aOavaroi, 

hoe  divinum)  Hi  hoc  Dav.  e  Par.  1 ;  Urs.  cod.  sic  hoc^  El.  2  (?) 
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nihil  mihi  videtur  absurdius.  41.  Atque  haec  contra  Ari- 
stippum;  qui  eam  voluptatem  non  modo  summam,  sed  solam 
etiam  ducit,  quam  omnes  unam  appellamus  voluptatem.  Aliter 
autem  vobis  placet  Sed  ille,  ut  dixi,  vitiose.  Nec  enim 
5  figura  corporis  nec  ratio  excellens  ingenii  humani  significat, 
ad  unam  hanc  rem  natum  hominem,  ut  frueretur  voluptati- 
bus.  Nec  vero  audiendus  Hieronymus,  cui  summum  bonum 
est  idem,  quod  vos  interdum  vel  potius  nimium  saepe  di- 
citis,  nihil  dolere.  Non  enhn,  si  malum  est  dolor,  carere  eo 
10  malo  satis  est  ad  bene  vivendum.  Hoc  dixerit  potius  En- 
nius: 

Nimium  boui  est,  cui  nihil  est  mali; 
nos  beatam  vitam  non  depulsione  maU,  sed  adeptione  boni 
iudicemus,  nec  eam  cessando,  sive  gaudentem,  ut  Aristippus, 


I.  esse  absurdiut  K  [^Astippum  A]  2.  Post  non  vtodo  in  C  trans- 
positione  facta  seqauntur,  qnae  leguntar  §  45 :  muUa  sintul  agitantem  uaque  ad 
§  50  extr.  sua  vi,  sua  ncUura,  tum  autem  pergitnr:  summam  ted  solam 
U6qne  ad  celerrimeque  (§  45);  deinde  (§50  extr.):  sua  sit  sponte  laudabiie 
et  reliqua.  _  3.  dicit  KCR  4.  nobis  LPMCR  ilie  om.  K  5.  corporis 
Jigura  L  no  (pro  ratio)  C  6.  hanc  unam  LPMCROr.  8.  vel  saepe  mini- 
mum^  om.  potius,  E  9.  Non  enim  —  nihil  est  mali  om.  P  dolor  est  Or. 
est  om.  LMCR        14.  dicemus  K      gaudendo  C 


sic  hi  hoc.  Tum  locutn  haberet  sic  hoc^  si  in  duobus  subiectig 
duo  praedicata  compararentur,  ut  paulo  ante. 

41.  solam  etiam  ducit)  Dicit  etiam  £,  et  sic  Man.  etLamb. 
ediderunt ;  ditcit  omnes  Pall.  et  Gzii  (cui  tamen  Erl.  excipien- 
dus  fuerat).    [Etiam  B  dicit.^ 

ad  unam  hanc)  Sic  etiam  Spir.  [B].  Ceteri  nihil  anno- 
tarunt. 

esi  dolor)  Edebatur  dol&i'  est;  secutus  sum  eos  codd.^  qui 
verbum  habent;  nam  omittitur  in  tribus  Oxx.  et  duobus  aliis 
Davisii,  in  Gud.  l^,  Bas.,  dure  post  si^  in  hac  praesertira  com- 
positione:  Non  enim^  si. 

Niniium  boni  eat  etc.)  Versus  est  ex  Hecuba,  respondens 
his  Euripideis  (622  et  623  Matth.):  TiHvog  ol^mroeTog  *'Ot(J) 
xar  riiiaQ  xvyiavBi  fitjdiv  xaxov.  Ne  cui  duas  syllabas  faciat. 
nonnulli  transponunt :  ifialt  esL  Nobbius  nimiwn  boni  in  fine  yersus. 
cetera  in  initio  posuit,  Graecum  seqnens.  [Vahlen,  Ennianae 
poes.  reliqu.  p.  118:    Nimium  boni  est^  cui  nil  est  in  diem  maH.] 

srve  gaudentem  —  sive  non  doletitem)  E  Pal.  1  restituit  Grut. ; 
idem  Spir.  [B].  Generale  est  cessando^  cui  respondet  agendo^  de  eo, 
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siye  non  dolentem,  ut  hic,  sed  agendo  aliquid  consideran- 
dove  quaeramus.  42.  Quae  possunt  eadem  contra  Carnea- 
deum  fllud  summuni  bonum  dici,  quod  is  non  tam,  utprobaret, 

I.  non  doUndo  PMCR       2.  possint  C       Carneadit  C    Camettdum  E 

qnod  efficiat  beatam  vitam;  ea  duplicem  habet,  formam,  ut 
ant  gaudeat  aut  non  doleat.  Primum  pro  dolentem  factum  est 
iiolendo^  retento  gandentein^  ut  in  Lambinianis,  Pall.  reliquis, 
Ox.  U;  deinde  Qi\Hm  gaudendo  (ESjfV',  Gud.  1,2).  Qui  haberet 
gaudendo  —  non  dolentem^  solus  vidit  Gzius  Bas.,  eodem  errore, 
qao  id  in  ed.  Crat.  esse  putavit. 

42.  non  tatn^  ut  probaret)  De  eadem  re  Acad.  11,  131: 
Introducebat  eHam  Carneades^  non  quo  probaret^  sed  ut  opponeret 
Stmcis^  summum  bonum  esse  frui  iis  rebus^  quas  primas  imtura 
cmciUavisset,  Itaque  hic  quoque  Davisius  ut  pro  quo  poni  putat 
in  causa  indicanda  (quod  ipse  id  probaret).  Non  patitur  par- 
ticalae  natura,  cum  praesertim  contraria  sint  non  tam  ut  et 
qmm  ut.  Itaque  Gzius  vult  esse:  non  tam  ut  aliis  probaret 
(etai  oon  his  verbis  utitur,  sed  uti  debuit,  si  quid  efficere 
vellet).  Nc  hoc  quidem  procedit,  non  solum  quod  alibi  quoque 
Cicero  in  hac  re  ipsius  Cameadis  veram  mentem  a  sententia 
disputandi  causa  proposita  distingvit  (Acad.  II,  139),  sed  quod 
aliis  probare  eam  sententiam,  id  est,  in  disputando  probabili- 
orem  et  superiorem  efiicere  Cameades  sane  volebat;  neque 
enim  aliter  noceret  Stoicis,  adversariis  suis.  Itaque  hoc  signi- 
ficatu  Carneadem  Cicero  ait  (de  Orat.  II,  161)  nidlam  umquam 
in  Hlis  sms  disputatiombus  rem  defendisse^  quam  nonprobarif;  ergo 
hanc  quoque  aliis  probabat,  saltem  argumentorurn  specie,  non 
probabat  ipse  apud  se.  Quid  dicemus  igitur?  Cicero,  trahente 
membrorum  aequalitate,  in  priore  membro  consilii  notionem 
minus  proprie  substituit  causae,  hacfere  sententia:  non  tam  ut 
haberet  ipse^  quod  probaret  et  in  quo  acquiesceret.  Quod  autem 
Davisius  ad  illam  significationem  particulae  ut  defendendam 
advocat  de  Fato  35:  non  ut  eae  res  causam  afferrent  amoris^  ibi 
ut  modum  significat  cum  brevitate  aliqua  orationis  (non  ita, 
eo  sensu,  ut  eae  res  causam  afferre  putarentur);  cfr.  Horat. 
A.  P.  257.  Ad  Attic.  etiam  XIV,  17,  4  {Earum  ea-empla  tibi 
»iMi',  non  ut  deliberarem^  reddendaene  essent  — ,  sed  quod  non  du- 
hifo  cet.)  retinenda  est  consilii  significatio  (ut^  audita  tua  sen- 
Untia^  deliberarem^y  sed,  ut  saepe,  consilium  simul  causam  rei 
continet.  Pro  opponeret  cum  in  unam  et  alteram  edit.  venisset 
cfponeretur^  verum  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Mor.  annotatum  est'. 


216  DE   FINIBU8   BON. 

protulit,  quam  ut  Stoicis,  quibuscuin  bellum  gerebat,  oppo- 
neret;  id  autem  eiusmodi  est,  ut  additum  ad  virtutem  auc- 
toritatem  videatur  habiturum  et  expleturum  cumulate  vitam 
beatam,  de  quo  omnis  haec  quaesdo  est.  Nam  qui  ad  vir- 
5  tutem  adiungunt  vel  voluptatem,  quam  unam  virtus  minimi 
facit,  vel  vacuitatem  doloris,  quae,  etiamsimalo  caret,  tamen 
non  est  summum  bonum,  accessione  utuntur  non  ita  pro- 
babili,  nec  famen,  cur  id  tam  parce  tamque  restricte  faciant, 
intellego.  Quasi  enim  emendum  eis  sit,  quod  addant  ad 
10  virtutem,  primum  vilissimas  res  addunt,  deinde  singulas 
potius,  quam  omnia,  quae  prima  natura  approbavisset,  ea 
cum   honestate   coniungerent.     43.  Quae  quod  Aristoni  et 


1.  opponeretur  R  apponer^  E  3.  accumtilcUe  C  cumulante  R  9. 
intelliguht  cum  enim  dandum  eia  E  addunt  K  10.  [dein  A]  11.  ea  aim. 
voluptate  coni,  PMR  om.  Or.        12.  cum  {"pro  guod)  omncSf  Or. 


ea  —  comtingerent)  Expcotet  aliquis  coninngant,  Sed  illa 
yerbi  forrna  id,  quod  fieri  debuerit,  in  aliud  tempus  reiciu 
qua  figura  orationis  Ciceronem  etiam  IV,  39  usum  esse,  opti- 
morum  codicum  consensus  declarat.  Obversabantur  Ciceronis 
animo,  ut  etfam  IV,  20,  sententiae  iam  pridem  constitutae.  Atque 
ex  hoc  imperfecto  pendet  tempus  et  modus  verbi  approbavisset^  pro 
quo  aliter  necessario  scribendum  erat  approhavit.  Sic  autem.  ut 
edidi  (citm  honestate)^  scriptum  erat  etiam  in  Pal.  3,  quinque  Oxx. 
(xi)  alia  manu  volnptate),  Gzii  uno  praeter  Erl.  Reliqui  codices 
(Pall.  Gruterus  appellat,  Gzius  Spir.)  et  editiones:  ciim  vohtp- 
tate,  absurde,  quoniam  de  iis  agitur,  quae  ad  virtutem  addan- 
tur.  Itaque  Marsus,  tum  Lambinun  quattuor  verba  su8tuh't, 
hic  ab  suo  codice  longe  optimo  abesse  testans,  de  quo  valde 
dubito,  j)ostremo,  a  Davisio,  Ernestio,  Breniio  damnata,  Gzius. 
Qui  quod  coniunynnt  scribendum  fuisse  putant.  graviter  errant. 
Nam  qui  sic  loquitur,  is  hoc  potius  quam  illud  nomen  ei,  quod 
fiat,  convenire  dicit,  non  hoc  fieri,  alterum  non  iieri.  Deinde 
his  omissis  formae  verbi  approbavisset  ratio  reddi  nequit.  [Nunc 
constat  cum  Erl.  A  et  B,  hoc  est,  sine  dubio  Spir.,  in  vera 
scriptura  consentire.] 

43.  Qttae  qnod)  Sic  necessario  scribendum  fuit ;  nam  quod 
in  codicibus  legitur  editumque  ab  omnibus  est,  nihil  aliud 
potest  significare  nisi:  qno  tempore  aut:  quotiens  visa  sunt^  quo- 
^•um  utrumque  ineptissimum  est.  Itaque  Ernestius  sint  corri- 
gebat,  Otto  quoniam^  uterque  incidens  in  causalem  sententiain. 
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Pyrrhoni  omnino  visa  sunt  pro  nihilo,  ut  inter  optime  valere 
et  gravissime  aegrotare  nihil  prorsus  dicerent  interesse, 
recte  iam  pridem  contra  eos  desitum  est  disputari.  Dum 
enim  in  una  virtute  sic  onmia  esse  voluerunt,  ut  eam  rerum 
selectione  expoliarent  nec  ei  quidquam,  aut  unde  oriretur,  5 « 
darent,  aut  uhi  niteretur,  virtutem  ipsam,  quam  amplexa- 
bantur,  susuderunt    Erillus  autem,  ad  scientiam  onmia  re- 

1.  [pirroni  A]  omnino  om.  L  2.  interesse  dicerent  L  3.  desitum  est 
contra  eo$  E  4.  este  omnia  L  earum  rerum  L  5.  [expoUauerunt  A]  elec- 
tione  spoUaverunt  E  ore  retunderet  (pro  oriretur  darent)  K  7.  [HertVusf 
rid.  ad  §  35  not.] 

qnasi  ideo,  quod  aliquid  illi  dixerint,  contra  hoc  ipsum  dispu- 
lari  .sit  desitum.  Dici  poterat:  quae  cum  —  visa  essent^  ut 
ostenderetur  occasio  disputationis  ortae,  quae  postea  desisset. 
Sed  indicativus  et  tempus  verbi  ostendebant,  scriptum  esse  a 
Cicerone  quoil:  „Nam  quod  ad  Pyrrhonis  et  Aristonis  senten- 
tiam  attinet,  quibus  haec  cet.^  £x  quod  saepius  factum  est  cvm ; 
vid.  Opusc.  Acad.  I  p.  510. 

Aristain  et  Pyrrhoni)  De  Aristonis-  sententia,  qua  omnia, 
qoae  inter  honestum  et  turpe  interiecta  essent,  ddtuqiOQa  sic 
relinquebantnr,  ut  nihil  alteri  praeponeretur  ulla  aestimatione, 
ip^umque  summum  bonum  in  Adia^poQta  animi  nusquam  incli- 
nantis  ponebatur  (III,  11  et  12,  IV,  48,  V,  78,  Off.  I,  6, 
Acad.  n<,  130),  Teterum  testimonia  coUegit  Ritterus  in  Hist. 
Philos.  vol.  in  p.  507.  De  Pyrrhone,  qui,  cum  omnia  addu- 
bitasset,  virtutis  tamen  et  vitii  notionem  tueri  conatus  est  et 
beatam  vitam  ana^eta  quadam  animi  consequi,  idem  Ritterus 
p.  427  sqq.  Cicero  ubique  eum  cum  Aristone  coniungit; 
hic  neglegentius  postponit  longe  posteriori.  Quae  Tennemanno 
(Hist.  Phil.  IV  p.  2i9)  inter  hunc  locum  et  ea,  quae  IV,  43 
de  Aristone  dicuntur,  discrepantia  esse  videtur,  facile  toUitur; 
nam  ne  ibi  quidem  interesse  quidquam  inter  singulas  res,  si 
aestimarentur,  Aristo  putasse  dicitur.  Gzius  suo  utitur  artificio, 
ut  omnino  neget  coniungi  cum  verbis  pro  nihilo^  sed  esse:  si 
in  universum  rem  spectes^  oblitus,  proximo  versu  dici  nihil  pror^ 
sus  interesse. 

inter  optime  valere)  Notant  grammatici  insolentiam  locutio- 
ois  in  infinitivo  praepositioni  subiecto  et  praeter  Ovidium  (add. 
Horat.  Sat.  11,  5,  69)  eodem  modo  etiam  Senecam  dixisse  de- 
monstrant  deBenef.  V,  10,2  (mnltum  et  tum  nihil  interest  inter 
dare  et  accipere).  [Nigid.  Fig.  apud  Gell.  XI,  11,  1.]  Aliud  enim 
futurura  erat  inter  aegrotandum,  Mox  in  Erl.  [B]  mendo  latet  ore- 
retur^  ut  saepe  in  Livii  codd.  scribitur;    sed  iidem  69  oriretur. 
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vocans,  uouin  quoddam  bonum  vidit,  sed  nec  optimum  nec 
quo  vita  gubernari  possit.  Itaque  hic  ipse  iam  pridem  est 
reiectus;  post  enim  Chrysippum  non  sane  est  disputatum. 
XrV.  Restatis  igitur  vos;  nam  cum  Academicis  incerta 
5  luctatio  est,  qui  nihil  affirmant  et,  quasi  desperata  cognitione 
certi,  id  sequi  volunt,  quodcumque  veri  simile  videatur. 
44.  Cum  Epicuro  autem  hoc  plus  est  negotii,  quod  e  duplici 

3.  reiectus  om.,  relicto  spatio,  E     [crisippum  A]     4.  [uncta  Aj  iuHcta 
E       5.  locutio  K       7.  ett  plus  Or.       ez  C 

Erillns)  De  huius  sententia,  qua  suramum  sapientis  bonum 
in  T§  imcTtifi^  ponebatur,  simul  autem  alius  quidara  finis  in- 
ferior,  quo  communis  vita  regeretur  (vflroTfiJLiV),  inducebatur  nec 
tamen  satis  firraiter  constitui  poterat  (c£r.  hic  IV,  40  cum 
Diog.  VII,  165),  vid.  Ritterus  1.  c.  p.  508  sqq.,  qui  de  nomine 
T^^'  vnoriXidoy*  non  comparavit  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  60  et  62 ;  ibi 
enim  alii  quoque  eo  nomine  (prave  enim  bis  wtoreXt^g  scribitur) 
usi  esse  dicuntur  eoque  significasse  ea,  quae  natura  ani- 
malis  primo  ortu  appeteret.  Cura  Pyrrhonis  et  Aristonis  ex- 
plosis  pridem  sententiis  Erilli  coniungitiu*  etiam  de  Off.  1.  c. 
nec  seiungitur  Acad.  11,   129,  ubi  eius  nomen  restitui. 

post  euim  Chtn/sippum)  Requirent  fortasse  alii,  quod  Lam- 
binus:  post  Chrysippum  etiim.  Sed  III,  36  est:  praeter  enim  tres 
disciplinas^  et  Oflf.  11,  27 :  post  vero  ASullae  victoriam^  et  II  de  Divin. 
59:  ante  vero  Marsicum  bellum;  [N.  D.  11.  52:  in/ra  autem  hauc^ 
ad  Att.  IX,  7,  5 :  contra  mehercule  meum  iudiciuni],  Comelii  Ne- 
potis  locum  (Eum.  18)  addit  Ramshornius  Gr.  Lat.  p.  477.  [Sae- 
pius  sic  Svctonius;  lul.  46:  post  autem  pontificatwfn  maximum^ 
Calig.  51;  ad  vero  maiora(?)^  Domit.  13,  Gramm.  16:  post  deinde 
damnationem  Galli.  Gellius  V,  11,  11.]  Quod  Gzius  et  Otto  «ow 
sane  leviorem  negationem  habere  putant  (nicht  sonderlich),  quam 
si  sane  non  dicatur,  sine  causa  fingitur;  nam  de  Divin.  11«  67 
et  Parad.  prooem.  2  satis  simpliciter  negatur. 

Cap.  XIV.  incerta)  Uncta  (etiam  cod.  Pithoei  apud  Gifan., 
Burmanni  Syll.  Epist.  II  p.  307)  et  iuncta  [B]  e  compendio  orta. 
Gzius  incerta  in  Erl.  et  Spir.  esse  falso  affinnat. 

44.  plus  est)  Ex  vett.  quibusdam  edd.  post  Manutium  estptus 
propagatum  est.  Gzius  narrat  „Gud.  1,  Bas.,  editosque  veteres 
permultos  cum  Marso,  Crat.**  habere  plus  negotii  est.  Marsus  et 
Crat.  habent,  quod  cura  Erl.  ceteri  hominis  codices  habuerunt. 

e  diq>lici  genere  —  coniunctus)  Rarius  coniungi  aliquid  dici- 
tur,  cum  componitur  et  conficitur  e  partibus,  et  fortasse  Cicero 
coniunctus  sic  nusquam  praeterea  posuit.   sed  posuit  iunctus  tx 
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genm  Toluptatis  coniunctus  est,  quodque  et  ipse  et  amici 
dos  et  multi  postea  defensores  eius  seutentiae  fuerunt,  et 
Qesdo  quomodo  is,  qui  auctoritatem  minimam  habet,  maxi- 
mam  Tim,  populus  cum  illis  ladt  Quos  nisi  redarguimus, 
onmis  virtns,  omne  decus,  omnis  vera  laus  deserenda  est  5 
Ita  ceterorum  sententiis  semotis,  relinquitur  non  mihi  cum 
Torqoato,  sed  Tirtuti  cum  voluptate  certatio.  Quamquidem 
certationem  homo  et  acutus  et  diUgens,  Chrysippus,  non 
contemnit,  totumque  discrimen  summi  boni  in  earum  com- 


3.  [Au  A]  [habent  A']  4.  cum  iUis  populut  ER  arguimus 

LPMCB  6.  reUnquituT  enim  mihi  E  8.  homo  —  putai  Non.  p.  882 
i^mo  aaUus  C  sed  dUigewt  [A]P  [Crisippus  A]  9.  eam  rerum  (pro 
eartta)  Non.  Aldi.  eam  rem  rerum  codd.  antiqni  Nonii,  eadem  LPMCROr. 


dHplid  genere  de  Invent.  II,  167  et  158,  ad  Att.  IV,  16,  1:  ut 
t.*t  e,r  me  et  ex  te  iunctus  Dionysiiis  M.  Pomponius;  add.  Aead. 
L  40,  qaem  locnm  in  exc.  I  vindicavi.  8ed  durius  Cicero  ad 
ipsatn  Epicnnim  transtulit,  quod  de  snmnio  eius  bono  proprie 
diceretur. 

popuhts  cuvi  ilUs)  In  veteribus  quibusdam  edd.  (Marsi,  Crat.) 
aberratum :  cum  illis  populis.  Itaque  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Mor. 
annotatur  haec  et  scriptura  et  ordo  verborum. 

redarguimiui)  Recte  hoc  restituit  Gzius,  quod  in  ed.  Marsi 
et  Cratandri  est,  non  in  antiquissimis ;  idem  omnes  suos 
codd.  sic  habere  dicit,  nisi  quod  Gud.  2  cura  Oxx.  EJ  redar- 
guamus,  Non  arguendi  tantum  et  accusandi,  sed  convincendi 
etiara  erant  Epicurei. 

Ckrysippus  non  contemnit)  qui  in  opere  mgl  rEXmv  cum  Stoi- 
eae  doctrinae  confirmatione  perpetuam  Epicureae  refutationem 
coniunxisse  videtur.    Cfr.  Acad.  11,   138  et  140. 

in  earum  comparatione)  Edebatur  in  eade^n  comparatione^ 
aperto  mendo,  quoniam  nihil  ante  de  hac  comparatione  dictum 
erat;  neque  umquam  aut  apud  Ciceronem  aut  apud  alios  scrip- 
tores  idem  est  hic  ipse^  qui  nunc  demum  nominatur.  Atque 
mntm  habet  £rl.,  de  quo  uno  ex  melioribus  constat,  [etiam  AetB], 
tum  Oxx.  E|,  Mead.  Davisii,  qui  id  probabat,  postremo,  si 
Goerenzio  credimus,  Bas.  et  Gud.  1 ;  sed  idem  narrat,  in  me- 
lioribus  vulgatum  esse,  qui  cum  in  Erl.  redarguatur  non  si- 
lentio,  scd  testimonio,  merito  suspicor  eum  scribere  debuisse, 
tf^nm  etiam  in  Spir.  et  Gud.  2  esse,  alterum  in  duobus  illis 
pessimis.  Apud  Noninm  eadem  a  Mercerio  e  Ciceronis  libris 
scriptum    est;    nam   in   codice  S.  Victoris,    e  quo  is  Noniura 


s. 
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paratione  posituni  putat  Ego  autem  existimo,  si  honestum 
esse  aliquid  ostendero,  quod  sit  ipsum  sua  vi  propter  seque 
expetendum,  iacere  vestra  omnia.  Itaque  eo,  quale  sit,  bre- 
viter,  ut  tempus  postulat,  constituto,  accedam  ad  omnia  tua, 
5  Torquate,  nisi  memoria  forte  defecerit  45.  Honestum  igitur 
id  intellegimus,  quod  tale  est,  ut,  detracta  omni  utilitate, 
sine'ullis  praemiis  fructibusve  per  se  ipsumpossit  iurelau- 


1 .  txistimo  om.  £  2.  aliquid  esse  EOr.  *esse  om.  LPMCR  i*i  stta 
ELPMCROr,  se  ('pro  seqtte)  C  te  quoque  L  4.  onuua  via  EOr.  b.  forte 
om.  E  Torquate  ubi  si  [si  om.  Ll')  fnemoria  (mea  add.  L,  tua  F)  /orff 
defecerit,  tuum  est  ut  suggeras  LPMCR  6.  intelligimus  tale  quod  detracta 
(om.  est  ut)  E       7.  fructibusque  C       laudari  iure  L 


restituit,  aut  plane  gemelli  collatione  diligentissima,  quae  in 
bibL  universitatis  nostrae  extat,  scribitur:  m  ed  reni  rerum 
comparatione  [ut  in  Nonio  Rothii].  Guyeto  in  mentem  venerat : 
in  ea  demum^  scite,  nisi  codicum  bonorum  scriptura  sufficeret. 
In  comparationis  vocabulo  editores  imaginem  esse  volunt  a  gla- 
diatoribus  ad  pugnandum  comparatis  dnctam ;  sed  neque  substan- 
tivum  sic  alibi  dicitur  (apud  Liv.  XXXII,  18,  1  sic  accipi  nullo 
modo  potest),  nec  in  compositione,  sed  in  ipsa  certatione  dis- 
crimen  erat;  itaque  hoc  non  aliter  dicitur  Ki(\\x^  contentio  et  com- 
paratio  de  Off.  I,  58  et   152.     In  EJ  est  conipositione. 

esse  ostendero)  Esse  aberat  ante  Gzium,  qui  addidisse  [post 
aliquid]  se  ait  ex  omnibus  suis,  excepto  Gud.  2.  [Ordinem 
invertit  A.] 

ad  oinnia  tua)  In  Spir.  etiam  [sed  nec  in  A  nec  in  B]  erat 
via^  quod  Gzius  recepit ;  mendum  id  est  ex  ambiguitate  duc- 
tuum  ortum,  cum  tiu  ia\  ut  difficillime  discernerentur.  Nam  nec 
abesse  iua  uUo  niodo  potest,  cum  hactenus  Cicero  libere  dis- 
putarit,  nunc  demum  ea,  quae  a  Torquato  dicta  sint,  se 
refutaturum  promittat,  nec  via  ^ntordine^  sic  utnihil  bmittatur; 
ne  pro  eo  quidem,  quod  alibi  dicitur:  via  quadam  et  ratione^ 
ratione  et  via  (supra  §  3,  I,  29,  III,  18,  Tusc.  11,  6),  quaui- 
quam  ea  significatio  ab  h.  L  aliena  est,  umquam  simpliciter 
ponitur;  nam  quod  Gzius  advocat  IIN.  D.  57,  ibi  presse  ver- 
titur  Graeca  definitio,  in  qua  erat  odq)  ^adi^eiv,  Apud  Terent. 
in  Andr.  II,  6,   11  nunc  omnes  edunt:  recta  reputavit  vicu 

nisi  —  de/ecerit)  Restituit  hunc  locum  Grut.  e  Pal.  1,  cui 
consentiunt  etiam  Spir.  et  mg.  Crat.  Morelius  e  suo  annotat: 
jiisi  uhi  mem.  /.  defecerit.  Beliqui  (PalL,  Oxx.,  Gzii)  eadeni  ad- 
dunt,  quae  nostri  deteriores,  cum  exigua  discrepantia. 

45.   fructibusve)   A  Manutio  (nam  superiores  fere  R  secuti 
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dari.  Quod  quale  sit,  non  tam  definidone,  qua  sum  usus, 
ifltellegi  potest  (quamquam  aliquantum  potest)  quam  com- 
muiii  onmimn  iudicio  et  optimi  cuiusque  i^udiis  atque  fi&ctis, 
qiii  permulta  ob  eam  unam  causam  fadunt,  quia  decet, 
quia  m^tum,  quia  honestum  est,  etsi  nullum  consecuturum  5 
emolumentum  vident  Hominesenim,  etsi  aliis  multis,  tamen 
hoc  uno  plurimum  a  bestiis  differunt,  quod  rationem  ha- 
bent  a  natura  datam  mentemque  acrem  et  vigentem  celerri- 
meque  multa  simul  agitantem  et,   ut  ita  dicam,   sagacem. 


3  aJactis¥!>R  4.  quod  (pro  qui)  L  causam  unam  EOr.  u;iam  om.  C 
ister  causem  etfaciunt  Tacaam  spatiom  est  in  P.  unam  causam  viisericordiam 
miseriecrdiater  K)  faciunt  MR  6.  multis  aliis  LPMCK  7.  uno  om.  LC 
a  hestHs  piurimum  LPMCROr.  haheant  omnes,  excepto  (L)  8.  a  natura 
««a/i  datam  et  acrem  LMCR  a  nat.  menti  datam  que  hanc  rem  P  a  nat. 
datam  meiUemque  et  acrem  Or.       ingentem  PR      9.  simul  multa  V. 


erant)  propagatum  erat  /ructibusqne^  qnod  Grut.  tacite,  Gzins 
itemm  sttorum  omnium  auctoritate  sustulit.  Ipsa  haec  honesti 
adambratio  simillimis  verbis  exponitur  I  Off.  §  11  sqq.,  tra- 
ducta  fortasse  tota  e  Chrysippi  libro. 

unam  causam)  Causam  unam  Gzius  etiam  e  Spir.  et  Bas. 
Gud.  aatem  2  ob  eam  c,  m\am^  Mars.  ob  eam  cauaa  una.  Oxx. 
jfU»  at  MR.  Paulo  post  aliis  multis  Gruterus  tacite  edidit  [ex  A], 
teDaerunt  recentiores;  antea  erat  multts  aUis,  Tum  uno  om. 
e  Gzianis  (nam  Grut.  et  Dav.  tacent)  Gud.  1,  Bas.,  ed.  Marsi. 
Plttr.  a  best.  (edd.  a  best,  plur.)  Gzius  annotat  e  Bas.  et  Gud.  1 ; 
deboit  ex  Erl.  et  Spir.  [B]. 

qtiod  —  habent)  Necessaria  correctio,  quam  Emestius  con- 
iectorapraeceperat,  auctores  habet  parum  locupletes,  Bas.,  Gud.  1. 
Frostra  enim  Bremius  orationem  in  obliquam  formam  transire 
putat;  m,  17  ipsum  arbitramur  ostendit  Catonis  orationem  mix- 
tum  esse  ex  sua  et  ex  universae  scholae. 

datam  mentemque  acrenC)  Sic  etiam  mg.  Crat.  et,  si  silen- 
tio  fides,  Ox.  E;  Grut  et  Gzius  incuriose  sic  scribunt,  tam- 
quam  in  Pal.  1  et  Spir.  ante  a^rem  sit  e<,  quod  retinuerat  Vic- 
torios,  cum  primus  meliorum  scripturam  restituit.  Pall.  3  et 
4,  O1.5  menteTnque  datam  et  acrem  (5  om.  et)^  %  fnentem  datam 
et  acrem^  Pall.  2,  5,  6,  XJxff  menti  datam  et  acrem,  Eadem  menda 
habebant  Gziani  deteriores. 

et,  ut  ita  dicatn^  sagacem)  Admonet,  in  quo  fuit  qui  hae- 
reret,  legentes  primae  et  propriae  vocabuli  significationis. 
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quae  et  causas  rerum  et  consecutiones  videat  et  similitudi- 
nes  transferat  et  diiuncta  coniungat  et  cum  praeseutibus 
futura  copulet  o||nemque  complectatur  vitae  consequentis 
statum.  Eademque  ratio  fecit  hominem  hominum  appeten- 
5  tem  cumque  iis  natura  et  sermone  et  usu  congruentem,  ut 
profectus  a  caritate  domesticorum  acsuorum  serpat  longius 
et  se  implicet  primum  civium,  deinde  omnium  mortalium 
societate  atque,  ut  ad  Archytam  scripsit  Plato,  non  sibi  se 

A.  vitiie  pretesentu  E  4.  hominem  fecit  E  [Post  hominum  A'  in  marg. 
inserendum  significat  amicicias]  5.  his  [AJKPCOr.  6.  a  om.  E  cttrrat 
longiua  LPMCR       7.  mortalium  omnium  E      8.  ut  om.  C 

vitae  cofisequmtis  statum)  De  Off.  1.  c.  est:  Facile  totius  vitae 
cursum  videt  ad  eamque  degendam  praeparat  res  necessarias,  Ex 
Erl.  [B]  possit  aUquis  suspicari  et  praesentis  et  consequentis  a 
librariis  addita  esse,  alternm  in  meliorum  codicum  prineipe. 
alterum  in  deteriorum.  Neque  enim  in  statu  omni  yitae  opus 
est  futuri  temporis  significatione.  [Sed  consequens  de  futuro 
librarii  non  est.] 

ratio  /ecit)  A  prudentia  transitur  ad  iustitiae  notionem 
constituendam.  Dav.  ex  £1.  utroque  /acit^  ut  a  Cratandro  ad 
Gruterum  editum  erat,  Potest  defendi,  quod  in  codd.  (PalL, 
Oxx.,  Gzianis)  est,  ut  ad  primum  effectum  ingeneratae  rationis 
referatur,  sequaturque  praesens  de  eo,  quod  ex  illa  qualitate 
(appetens)  nunc  in  omnibus  efficiatur.  Nam  Gzius  quidem  ra- 
tionem  universi  intellegens  et  ut  pro  eo  consilio^  ut  accipiens 
nugatur.     £st  enim  ea  ratio,  quam  habent  a  natura  datam, 

serpat  longius)  Sic  etiam  Pal.  1  (et  3),  Spir.,  mg.  Crat,,  codd. 
Mor.  et  Scal.,  restituitque  Gruterus.  Ceteri  PalL,  Oxx.,  Gziani 
currat ;  cod.  Vict.  cernat  Tum  mortaiium  omnium  etiam  Spir.  [B] 
(Gzii  nota  perturbata  est) ;  sed  saepissime  Cicero  altero  ordine 
utitur,  hoc  numquam.  Deinde  societati  Ox.  £,  Urs.  cod.,  ed. 
Ven.   1480,  Lambinus,  contra  Ciceronis  usum. 

ut  ad  Archytam  scripsit  Flato^  in  epistula,  quae  nunc  quoque 
circumfertur,  nona:  "Exaijrog  t^fi^  ov^  avrip  fiotor  yiyonv^ 
aXXa  T^g  yeveaBtag  ^ficip  ro  fjttp  ri  if  ^wtQig  fjieQi^erat^  ro  dt 
Tt  ol  yevvtiaamegf  to  de  ol  Xo$nol  qiiloi.  £adem  Cicero  trans- 
tulit  I  de  Off.  22,  ubi,  si  codices  sequimur,  roifg  yewr^aartag 
xai  Tovg  Xoiiiovg  (ptXovg  comprehendit  uno  amicorum  nomine,  ut 
hic  smrum.  £andem  sententiam  Cicero  posuit  in  orat.  pro 
Mur.  83,  ubi  ex  codicum  vestigiis  et  sententia  apparet  euin 
scripsisse:  qui  mihi  non  tihi^  sed  patriae  natus  esse  videris.  videre 
etc,  idque  ante  me  Klotzius  vidit. 
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soli  oatum  meminerit,  sed  patriae,  sed  suis,  ut  perexigua 
pars  ipsi  retihquatur.  46.  Et  quoniam  eadem  natura  cupi- 
ditatem  ingenuit  homini  veri  videndi,  quod  faciUime  apparet, 
cum  vacui  curis  etiam,  quid  in  caelo  fiat,  sdre  avemus, 
his  initiis  inducti  omnia  vera  diligimus,  id  est,  fidelia,  5 
simplida,  constanda,  tum  vana,  falsa,  fallentia  odimus,  ut 
fraudem,  periurium,  malitiam,  iniuriam.  Eadem  ratio  habet 
in  se  quiddam  amplum  atque  magnificum,  ad  imperandum 
magis  quam  ad  parendum  accommodatum,  omnia  humana 
noQ  tolerabilia  solum,  sed  etiam  levia  ducens,  altum  quid-  10 
dam  et  excelsum,  nihil  timens,  nemini  cedens,  semper  in- 
victum.  47.  Atque  his  tribus  generibus  honestorum  notatis, 
quartum  sequitur  et  in  eadem  pulchritudine  et  aptum  ex  illis 

I.  tolo  E  memmisMe  L  3.  veri  inveniendi  LPMCR  4.  curis  et  guid 
um  in  E  «tif  R  h(d)emus  [A]KPC  7.  malitiam  om.  E  eadem  enim 
ratio  E  8.  quoddam  E  10,  alterum  guiddam  eiceUum  LPMCR  11. 
nuili  (pro  nemini)  B 

sed  patriae^  sed  suis)  Rara  apud  Ciceronem  haec  parti- 
cnlae  sed  anaphora ;  itaque  Lambinus  et  suia ;  sed  eodem  modo 
ni  Tusc.  82:  quod  non  natura  ejrariatur^  aed  iudicio^  sed  opi- 
imae^  sed  qucnlatn  invitatione  ad  dolendum.  Non  solum  apud 
po^tas  (de  quibus  vid.  lex.),  Ovidium  maxime,  sed  etiam 
apud  Tacitum,  Senecam,  eiusdem  aetatis  alios,  qui  vehemen- 
tem  et,  ut  ita  dicam,  motoriam  orationem  sectabantur,  fre- 
queii«  est;  vid.  Wolf.  ad  Tac.  Ann.  I,  10,  Senec.  de  Const. 
Sap.  13,  4,  de  Benef.  I,  1,  6;  I,  7  extr.  Cfr.  Drakenb.  ad 
Uv.  in,  11,  2. 

46.  veri  videndi)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.,  restituitque 
Gziup;  cfr.  Tusc.  I,  44  (ubi  de  cod.  regio  Bouherius  erravit) 
et  Off.  I,  13.  Ceterum  notabilis  est  hic  Stoicorum  conatus 
iuMitiae  notionem,  quam  fere  a  societate  repetunt,  ex  amore 
Teritatis  eruendi,  in  quo  ab  illis  initiis  progreditur  Cicero 
sive  potius  Chrysippus,  quae  prorsus  ad  ipsam  rerum  cogni- 
tionem  et  meditationem  pertinent.  Nihil  apud  Graecos  simile 
legi.  Initia  autem  quae  dicit,  ipsa  sunt  illius  cupiditatis  veri 
videndi  primordia,  e  quibus  sensim  ad  illam  in  agendo  veri- 
tatem  dedncimur.     pVIox  malitiam  om.  etiam  B.] 

altum  qidddam  et)  Sic  iam  in  ed.  Marsi  et  Crat.  recte 
«'criMtur;  aUernm  annotatur  ex  jfi/;,  omissum  et  in  Uip.  For- 
titudinem  describi,  manifestum  est. 

47.  in  eadem  pulchritudine)  hoc  est,  non  minus  pulchrumf 
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tribus,  in  quo  inest  ordo  et  moderatio.  Cuius  similitudine 
perspecta  in  fonnarum  specie  ac  dignitate,  transitum  est  a4 
honestatem  dictorum  atque  factorum.  Nam  ex  his  tribus 
laudibus,  quas  ante  dixi,  et  temeritatem  reformidat  et  non 
5  audet  cuiquam  aut  dicto  protervo  aut  £acto  nocere,   vere- 

2.  spem  Em  [spe^  ut  et  spem  et  specie  legi  poesit,  Eh]      a  (pro  ac) 
omnes       5.  audi  Cpro  audet)  E       [tmere  pro  nocere  A*] 

genere  loquendi  paulo  insolentiore ;  sed  eodem  niodo  dixit  Tusc. 
III,  42:  quae  sequuntur^  in  eatlein  sententia  sunt^  hoc  est^  eiusdem 
sententiae,  et  I,  94:  in  eadem  brevitate  reperiemur^  et  I  N.  D. 
3 1 :  quae  sunt  iisdeni  in  erratis  fere,  Minus  mirum  est,  quod  in 
generis  vocabulo  Cicero  saepe  sic  loquitur,  ut  hic  III,  69  {in 
eo  genere  sunt^  hoc  est,  eius  generis),  Verr.  III,  92,  de  Divin. 
I,  89,  Topic.  7G;  nam  genere  res  comprehenduntur  singulae;  sed 
hinc  illud  ortum  est  durius,  quod  legitur  hic  IV,  36:  animus 
est  in  quodam  genere  coi^poris^  id  est,  genus  quoddam  corporis. 
Ab  eadem  origine  dicitur  esse  in  vitio^  non  solum  universe 
(quod  pervagatum  est),  sed  deiinite,  de  R.  P.  I,  44:  quae  ge- 
nera  sunt  in  iis  singula  vitiis^  quae  ante  dixi.  Nec  hinc  discedit 
ilhid  in  Tusc.  IV,  42:  aegritudines  susceptae  continuo  in  magna 
pestis  partt  versantur^  id  est,  magnam  partem  continent.  Bre- 
mius  praepositionem  fortasse  delendam  esse  putabat;  audacior 
Lambinus  sustulerat;  venia  dignus  uterque,  non  Gzius,  qui 
priraum,  adhibita  etiam  Graeca  interpretatione,  verba  hoc  signi- 
ficare  docet:  ad  eandem  pulchritudinem  referendxtm  est^  et  pul- 
chritudinem  internum  animi  decorem  intellegendum  esse,  quasi 
aut  illo  modo  dicatur  in  aut  hanc  pulchritudinem  ante  Cieero 
coinmemorarit  in  eaque  virtutes  tamquam  partes  posuerit ;  deinde 
mirificus  nugator  omnia  plana  fieri  putat,  si  et  —  et  pro  non 
solum  —  sed  etiam  accipiantur.  At  quaerebatur  de  in  prae- 
positione. 

Cuius  similitudine  perspecta)  Hoc  est :  cum  aliquid  eius  si- 
mile  perspectum  esset ;  vid.  ad  V,  42.  Tum  a  dign,  etiam  alio- 
nim  codd.,  nisi  quod  in  £1.2  ac  dicitur  esse;  emendatum  iam 
in  Ven.  1480  (Orellio  teste)  et  apud  Marsum,  etsi  mansit  men- 
dum  in  edd.  plerisque  ad  Davisium.  Annotanda  deinde  singularis 
orationis  brevitas  in  hac  forma:  ex  his  tribus  laudibus  —  ei 
temeritatem  reformidat  etc.  Videtur  Cicero  significare  voluisse, 
quid  ex  singulis  illis  haec  quarta  haberet  et  traheret,  ut  haec 
fere  sententia  sit:  £x  his  laudibus  oritur  partim  temeritatis 
reformidatio,  partim  proterviae,  cet. 
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tuiqae  qiddqimi  nt 
TJdeatur. 

IT.  48.  Hibcs  mM&fm  eRfkum  ct  perfBCtat.  T«r- 
qQat&  {Nnam  faoaestatis.  qoe  tou  qmtwr  kb  liiifllflwL 
qiue  a  te  qooqiie  oomieBontae  sat.  miii  wiw.  Haac  5 
se  toas  E^canis  oaniiiio  igBonre  didt  qaiM  m  qwiWi 
esse  TeBnt  ii.  qm  honestate  soBHm  boaoB  BedaBtiir. 
^  enim  ad  honestatem  orniiii  nAaaatm'  Beqne  is  e 
luptatem  dicant  inesse.  ait  eos  Tooe  iBam  sonie  iliis 
ipsis  Terfais  utitiir)  neqiie  intellegere  iiec  ridere.   sri> 


1.  atf   loqmi   COr.   /man   ^tfm  E       3. 
ELPMCBOr.     S.  jt  E      7.  ■  oa.  [A'LPSfCBdr. 
9,  [»  ad  homoL  emm  K]       met  C      t^dfestf  E       ow  C   ( 
wMt  roc«   LPMCROr.       10.  iiififfijpihii   B      MfK  MCBOr 
omBCi,  Or. 

aid  doqm)  Sic  etiam  Qzx.  oomee  [BJ.  nt  non  dnfaiteiii.  qnin 
idem  in  reliqiiis  fnerit.  etsi  neqne  in  ed.  nDa  pineter  R  in- 
reiiio  neqne  ab  editore  annolntnm  qnoqnnin.  Eioqui  ad  Ter^ 
borani  delectam   pertinet.    loqui  magis  ad  onme  semionis  ar* 

gmnentmii. 

Cap.  XY,  48.  ^xtba  n.  qui)  Eet  sb  ErL  (Ao)  et  Spir. 
(/<!,  [B  A{(]);  cfr.  y,  93:  cvm  tantum  igitur  in  ririHte  p>- 
nant  »•  qm  faUntur  se  cet.;  eodera  modo  poidtnm  pronomen 
deteriores  libri  et  editiones  exclnBerant  T,  80. 

omma  rt/erantur  neque  —  dicant)  Dnrissimiis  transitns  a 
paMiTa  sententia  ad  actiTam  in  breTissiiiia  oratione  et  Terbis 
particala  coninnctis^  qnem  non  satb  excnsant  (hoc  est,  a 
Cicerone  cominissnni  probant)  loci  a  Wopkensio  collecti 
(Lectt  TnlL  p.  61),  Tnsc  U.  37,  m,  71  (de  IV,  21  dn- 
bito),  N.  D.  m,  26,  nec  ea  sententiae  infinitae  passiTae  et 
infixutiTi  actiTi  coninnctio.,  de  qna  ad  §  21  dictum  est.  Non 
gine  cansa  igitor  Th.  Bentl^  in  mentem  Tenit  re/erant  scri- 
bere. 

vod  inam  sanare)  Sic  etiam  Spir.  [B];  (de  Marso  aut  Gzius 
eirat  ant  Hertelius).  Becie  DaTisius  comparat  Tusc.  V,  73: 
inanes  sonos  /undere;  sed  propius  erat,  quod  Cicero  in  ipsa 
interpretatione  Epicnri  Terborum  ex  libro  ii6Qi  rAov$  posuit 
Tiuc  m,  42:  voces  inanes  /undere.  Hic  unam  honestatis  to- 
cem  significat.  Quod  DaTisio  in  mentem  Tenit,  voces  inanes 
sonare^  totum  poStarum  esL     De   nec  videre  dictom  ad  I,    30. 

Sid>  hanc  vocem  honestatis)  Quod  editum  hactenus  est,  sub 
hac   voce^    Tere    correxit    Wesenbergius    meus.      Veteres    aut 

15 
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vocem   honestatis  quae  sit  subicienda  sententia.    Ut  enim 

suhicere  aliqmd  rei  aut  mh  reni  dixerunt,  sub  re  non  magis 
dixisse  videntur,  obstante  motus  notione,  quam  sub  oculis  ca- 
dere^  sub  potestate^  sub  ictu  venire^  sub  muris  mittere^  similia. 
Dativum  nunc  omittimus.  Accusativi  praepositioni  additi  ex 
aliis  scriptoribus  exempla  haec  sunto,  partim  a  lexicographis 
sumpta:  Varr.  R.  R.  11,  1,  20et2,  11,  III,  16,  35,  Com.  Nep. 
Pelop.  3  {sub  pdvinum^  quod  Plinio  H.  N.  XXVI,  111  et 
Senecae  de  Benef.  11,  10,  1  est  pulvino)^  Colum.  VI,  2,  6, 
Rhet  ad  Herenn.  11,  50  {jsuh  potestcUem  subicere;  Cic.  Off.  II^ 
22:  potestati  subicere)^  IV,  3etl2  (sub  hostilem  libidifiem  subicerey 
quodin  orat.  pro  domo  106  est  Ubidiin)  et  IV,  60.  Apud  hunc 
ipsum  rhetoricorum  scriptorem  III,  7  editur:  quae  suhiciuntur 
sub  vocabulo  recti^  sed  tres  codices  apud  Oudendorpium  habent 
vocahulum;  ubi  ablativus  auctoritatem  habeat,  unum  novi  lo- 
cum,  in  codicibus  Quintiliani  VIII,  6,  19:  signandis  rehus  ac 
suh  oculis  suhiciendis;  atqui  idem  Quintilianus  et  (IX,  1,  27) 
e  Cicerone  posuit  sub  aspectum  paetie  subiectio,  et  ipse  pau- 
lulum  declinans  dixit  (IX,  2,  40) :  illa  vero  (ut  ait  Cicero)  sub 
oculos  suhiectio,  lam  Ciceroni  ter  relictus  est  sine  controversia 
accusativus,  quod  eripi  nisi  aperta  vi  non  poterat,  primum 
Tusc.  V,  2:  virtus  subiecta  siib  varios  incertosque  casus^  ubi,  si 
umquam  locus  esset  ablativo,  positus  esset;  nam  cum  mh- 
iecta  sit  ejcposita  et  ohnoxia^  motus  significatio  obscurari  vide- 
tur;  deinde  Acad.  11,  74:  quae  sub  eos  (sensus)  subiecta  sunt 
(quod  I,  31  et  Finn.  V,  36  est:  mbiectus  sensibits);  tum  de 
Invent.  I,  98:  res  —  unum  sub  aepectum  mhiciuntur.  Nec  a 
quoquam  attentatum  est,  quod  m  de  Orat.  202  legitur:  mh 
aspectum  paene  subiectio,  [Add.  de  R.  P.  1, 25.]  Ter  contra  optimos 
codices  partim  recentiores  et  imperiti  scribae,  partim  editores 
ablativum  substituerunt,  Tusc.  IV,  16,  ubi  in  cod.  Par.,  Gud.  1  et 
ceteris  bonis  (addo  Pithoeanum  perbonum  a  M.  Gudio  collatum) 
est:  Suh  metum  autem  mhiecta  sunt  pigritia^  pudor  cet^,  in  pes- 
simis  metu,,  et  ibd.  19,  ubi  legitur:  quas  autem  suhiecta  sunt 
sub  metum^  eodem  codicum  dissensu,  et  Topic.  58,  ubi  tres 
optimi  Orellii  codd.  (in  editione  minore)  et  Erfurtensis  ha- 
bent:  quod  mb  eam  vim  mbiectum  est^  deteriores  aut  mb  ea  vi 
aut  solum  mb  ea.  lam  perspecto  in  his  locis  et  Ciceronis 
more  et  librariomm  errore ,  nemo  prudens  dubitabit  pro 
Quinct.  49  et  pro  domo  52  (quarum  orationum  quales  codices 
et  quomodo  collati  sint,  notum  est)  cum  Wesenbergio  line- 
olae  adiectione  sub  praeconem  facere  pro  eo,  quod  editur,  mb 
praecone;  nec  a  ceteris  locis  hunc,  a  quo  digressi  sumus. 
seiunget.     Apud  Vergilium  Georg.  II,    19    (laurus  Parva  mb 
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consvetudo  loquitur,  id  solum  didtur  honestum,  quod  est 
populari  £ama  gloriosum.  Quod,  inquit,  quamquam  volup- 
tatibus  qtubusdam  est  saepe  iucundius,  tamen  expetitur 
propter  voluptatem.  49.  Videsne,  quam  sit  magna  dis* 
sensio?  Philosopbus  nobilis,  a  quo  non  solum  Graeda  et  5 
Italia,  sed  etiam  omnis  barbaria  conmiota  est,  honestum 
quid  sit,  si  id  non  sit  in  voluptate,  negat  se  intellegere, 
nisi  forte  illud,  quod  multitudinis  rumore  laudetur.  Ego 
autem  hoc  etiam  turpe  esse  saepe  iudico  et,  si  quando 
turpe  non  sit,   tum  esse  non  turpe,   cum  id  a  multitudine  10 

3.  dmii  (pro  qu&nudam)  £  5.  phUatophus  noins  hya  a  £  7.  quod 
£  id  non  ttt  omnes,  Or.  8.  laudatur  (L)CROr.  9.  eMse  om.  E  10. 
iamen  etse  non  R    twn  non  e*$e   non  MOr.    tamen    non    esae  non  LPC 

tugenti  matris  ae  subicit  umbra)  absolute  dicitur  se  subicere^  id 
est.  surgere^  crescere^  extollere  sese  (ut  subicere  aUquem  m  equum)^ 
'!fib  umbra  per  se  adiungitur,  ut  sit :  tecta  inatris  umbra.  Recte  iam 
Serviufi.  [Non  minus  pravum  est  apud  Varr.  L.L.  X  p.  163 
Bip.  succedere  sub  casuum  ratione;  recte  scribitur  IX  p.  143: 
'fnae  sub  metisuram  ac  pondera  potius  quam  sub  numerum  suc- 
terfttjrf.] 

Ut  enim  consvetwlo  loquitur)  Ut  solet  Epicurus,  e  com- 
inoni  vulgi  notione  et  usu  Tocis  cotidiano  argumentum  ducit. 
[De  orationis  rectae  forma  retenta  vid.  ad  I,  30.] 

49.  si  id  non  sit  —  laudetnr)  Inde  a  Cratandro,  exceptis 
Manutio  et  Lambino,  edebatur:  si  id  non  est  —  laudetur. 
Gziu8  taraquam'  e  Spir.  et  Erl.  revocavit,  quod  in  antiquis 
editionibus  (etiam  Marsi)  fuerat  quodque  illi  tenuerant,  lau- 
datur,  De  codd. ,  ut  ex  Erl.  [B]  patet,  erravit,  huc  trans- 
ferens,  quod  paulo  post  (ante  a  midtis)  scriptum  erat;  illi 
comunctivum  cum  ceteris  tuentur.  Atque  is  adeo  necessarius 
e:$t  in  hac  alienae  sententiae,  a  qua  Cicero  longissime  ab- 
horret,  per  obliquam  orationem  significatione ,  ut  non  dubi- 
tarim  etiam  sit  pro  est  reponere.  Nani  quod  Gzius  magno 
cara  Btrepitu  docet,  particulis  nisi  forte  indicativiim  subici  so- 
lere,  ne  pueri  quidem  tolerabiliter  instituti  ignorant,  id  ad 
coniunetivum  ob  aliam  causam  obliquae  orationis  positum  ni- 
iiil  pertinere;  bic  tamen  verbum  omnino  non  illis  particulis 
'^ibicitur. 

ti  si  quando  turpe  non  sit  etc.)  Sententia  nunc  et  aperta 
et  recta:  Si  quando  id,  quod  vulgo  laudatur,  turpe  non  est, 
id  tum  accidit,  cum  vulgus  id  laudat,  quod  sua  natura  rec- 
tam  est  (ut  tufpitudinem   removeat  non  multitudinis  vox,  sed 

15* 
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laudetur,  quod  sit  ipsum  per  se  rectum  atque  laudabile; 
tamen  non  ob  eam  causam  illud  dici  esse  honestum,  quia 
laudetur  a  multis,   sed  quia  tale  sit,  ut,  vel  si  ignorarent 

1.  giu)d  si  gU  ipsum  LPMCROr.  perfeetum  (pro  ;>er  m  recfum)  LMCR 
S.  non  6b  eom  c.  tcamn  [AjLPMCROr.  honestum  esee  ELPMCROr. 
8.  laudatur  E     «t  (pro  sed)  L 

rei  veritas);  et  tamen  tum  nomen  honesti  yalebit  non  propter 
multitudinis  laudem,  sed  propter  illam  ipsam  naturam.  Scrip- 
turam  autem  partim  Pal.  1  praestat,  e  quo  et  Pal.  4  [Eh,  B] 
annotatum  est  tum  esse  pro  tum  non  esse^  partim  ErL;  nam 
pleniora  testimonia  hominum  socordia  nobis  subtraxit,  cam 
Gruterus  unum  illud,  ceteri  nihil  annotarint  de  optimis  co- 
dicibus.  Videat  mihi  nunc  aliquis,  quomodo  haec  in  malis 
codd.  et  in  editionibus  lacerata  sint:  et,  si  quando  turpe  non 
siU  tamen  (ttm  Gzius  ex  £rl.,  Spir.,  Bas.,  Mead..,  xV^)  '^  ^^^ 
non  turpe^  cum  id  a  multitudine  laudetur.  Quod  si  sit  ipsum  per 
se  rectum  (sic  cum  Erl.  Pall.  1  et  8,  Spir.,  mg.  Crat.,  cod.  Sc^.), 
ex  editoribus  primusManutius;  deteriores  cet«rorum,  ut  nostri, 
per/ectum)  atque  laudabile^  non  oh  eam  causam  tamen  illud  dici 
honestum  esse  cet.  Nihil  potest  perversius  dici,  quam  Ciceronem 
aut  Stoicos  putasse,  id,  quod  turpe  non  esset  (si  quando  non 
sit  turpe)^  tamen  semper  turpe  esse  (nam  id  est:  non  esse 
non  turpe)^  cum  a  multitudine  laudaretur.  Itaque  sic  inter- 
pretabantur,  qui  tamen  retinebant,  quasi  esset:  non  ideo  esse 
non  turpe;  atqui  hoc  ideo^  in  quo  caput  erat  sententiae,  qui 
omitti  poterat?  deinde  cogebantur  pro  cum  scribere  aut  quod 
(Dav.)  aut  quia  (Brem.).  Gzius  autem  et  Orellius,  Uim  le- 
gentes,  tum  non  videntur  ita  accepisse,  quasi  esset  non  tum^ 
{nicht  ehen  dann^  wenn)\  etsi  Gzius  quam  sententiam  subiceret, 
non  dixit,  de  librariorum  confusionibus  disserens,  et  fortassa 
nuUam  subiecit.  Et  taraen  inepta  esset  sententia;  nam  si 
quando,  quod  laudaretur  a  populo,  non  turpe  esset,  esset  sane 
etiam,  cum  laudaretur.  Sed  cur  haec  exagitamus  veritate 
inventa?  Illud  quaeri  potest,  satisne  vincta  oratio  sit  in  illo 
transitu:  tamen  nm  oh  eam  causam  cet.  Mihi  non  videtur  et, 
geminatis  duabus  litteris,  scribendum  iudico:  laudabUe;  et  ta- 
men  non  cet.  [Atque  ob  eam  ipsam  causam  ordinem  eum  ver- 
borum ,  qui  est  in  Erl.  et  B ,  magis  probo.  Sed  utercumque 
ordo  tenetur,  apparet,  orationera  subsistere  post  laudabile  et  a 
novo  initio  ordiri  nec  posse  sic  continuari:  tum  esse  non  turpe^ 
cum  —  laudahile^  non  ob  eam  causam  tamen^  quod  fit  errore 
apud  Baiterum  et  in  maiore  et  in  minore  editione.] 
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id  hommes  vel  si  obmutuisseDt,  sua  tamen  pulchritudine 
esset  spedeque  laudabile.  Itaque  idem  natura  victus,  cui 
obsisti  non  potest,  didt  alio  loco  id,  quod  a  te  etiam  paulo 
ante  dictum  est,  non  posse  iucunde  vivi,  nisi  etiam  honeste. 
50.  Quid  nunc  honeste  didt?  idenme,  quod  iucunde?  5 
Eigo  ita,  non  posse  honeste  vivi,  nisi  honeste  vivatur? 
An,  nisi  populari   fama?    Sine  ea  igitur  iucunde  negat 

l.  jmkk.  svatamen  LPMCR  S.  ^a  idemque  E  S.guidE,  ante  panlo 
£  4.  etiam  om.  Or.  5  didturC  6.  «^  ita  E  nonposseita  L  7.  negat 
iveunde  L 

s»a  tamen  pulckritudine)  Hunc  ordinem  Crat.,  Vict.,  Grut., 
nt  Danc  apparet,  e  boniB  codd.  snmpserant.  Vett.  edd.,  Bas., 
nt  nostri  deteriores;   de  ceteris  tacetnr. 

Itaque  idem  etc.)  Vid.  I,  57  et  qnae  ad  I,  42  dicta  snnt. 

/M  etiam  honeste)  Omittunt  etiam  pleraeque  veteres  edd. 
(Yen.  1480,  Crat.,  Vict.),  non  ftntiqnissimae,  nec  codex  nlluB 
praeter  Ox.  E;  (Gnd.  1  et  Bas.  et^  tralaticio  errore).  Non 
additur  postea,  nec  addebatnr  in  libro  I,  nec  tamen  ulla 
causa  est,  cnr  eidatnr. 

60.  diciC)  Dicitur  una  et  altera  vetus  editio  (Ven.  1480, 
lunt),  tnm  Em.,  Gzius  tacite,   contra  codd.  omnes,  saltem  Ozx. 

non  jmse  honeste  vivi^  nisi  honeste  vivatur)  Recte  Cicero 
negat,  honesti  notionem  in  Epicuri  disciplina  nllam  certam  et 
miam  vim  habere,  et  tamen  in  hac  sententia  habere  debere 
ait,  ut  aliquid  dictum  sit  Sed  si  in  Epicnri  formula  honeste 
intellegitnr  iucunde^  hoc  in  eius  loco  substituto  efficitur:  non 
pctest  mcunde  tnui  nisi  iucunde.  Hoc  sensit  Pearcias,  ut  ho- 
minem  ad  rem  et  disputationem  attendentem  nec  hebetem 
par  erat,  sed  sic  scribi  etiam  volebat,  id,  quod  per  se  rectum 
esset,  a  vera  Ciceronis  scriptura  non  seiungens.  Gzius  omnia 
optime  habere  docet.  Ego  hoc  loco  et  multis  aliis,  si  eligendi 
necessitas  esset,  mallem  non  inscite  errare  quam,  cum  nihil 
intellegerem,  superstitione  et  casu  veros  apices  relinquere. 

An,  nisi  populari  fama  f)  Altera  tentatur  interpretatio ;  re- 
spondere  igitnr  hoc  debebat  illi:  idemne  quod  iucundef  hac  fere 
forma:  an  populari/amaf  (^An  amp.  /ama?  coiciebat  Davisius.) 
Sed  deceptus  Cicero  interiectae  sententiae  forma  (cui  cum'  Bre- 
mio  interrogandi  signum  dedi,  cum  dnoq^awtxag  scriberetur) 
sic  scripsit,  tamquam  supra  posuisset:  Quid  nunc  nisi  ho- 
neste  dicitf  Idemne  quod  nisi  iucundef  Est  autem  populari 
fma  vivere  ita  vivere,  ut  ad  eam  agendi  consilia  dirigas. 

negat  posse  se  vivere)    In  codicum    scriptura  (posse  vivere) 
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posse  se  vivere?  Quid  turpius  quam  sapientis  vitam  ex 
insipientium  sermone  pendere?  Quid  ergo  hoc  loco  intel- 
legit  honestum?  Certe  nihil,  nisi  quod  possit  ipsum  prop- 
ter  se  iure  laudari.  Nam  si  propter  voluptatem,  quae  est 
5  ista  laus,  quae  possit  e  macello  peti?  Non  is  vir  est,  ut, 
cum  honestatem  eo  loco  habeat,  ut  sine  ea  iucunde  neget 
posse  vivi,  illud  honestum,  quod  populare  sit,  sentiat  et 
sine  eo  neget  iucunde  vivi  posse,  aut  quidquam  aliud  ho- 
nestum  intell^at,   nisi  quod  sit  rectum  ipsumque  per  se, 

10  sua  vi,  sua  sponte,  sua  natura  laudabile. 

XVI.  51.  Itaque,  Torquate,  cum  diceres,  clamare 
Epicurum,  non  posse  iucunde  vivi,  nisi  honeste  et  sapien- 
ter  et  iuste  viveretur,  tu  ipse  mihi  gloriari  videbare.  Tanta 
vis  inerat  in  verbis  propter  earum  rerum,   quae  significa- 

15  bantur  his  verbis,  dignitatem,  ut  altior  fieres,  ut  interdum 
insisteres,  ut  nos  intuens  quasi  testiiicarere,  laudari  hone- 
statem  et  iustitiam  aliquando  ab  Epicuro.  Quam  te  dece- 
bat  iis  verbis  uti,  quibus  si  philosophi  non  uterentur,  phi- 

\ .  poase  vivere  omnes,  posse  vtvi  Or.  i.  pend.  serm.  V.  b.p^iturK  S.iucunde 
neget  LPMCROr.  [iocunde  A]  posse  vivi  MCR  9.ipgumquod  />erPMCR 
propter  se  h  10.  sua  nat.,  suasponte  EOr.  suanatura  sit  sponte  PMCR 
s.  n.  sp,  sit  L  13.  tum  E  16.  testificari  E  testijicart  [A*]L  17.  [di- 
cebai  Ai]     18    his  [A]LMCROr 

quemqttam  audire,  quod  Bremius  volebat,  sermonis  ratio  non  rainus 
vetat,  quani  (de  quo  olim  Op.  Acad.  I  p.  50  ad  luven.  III,  93 
scripsi),  cum  sic  interrogetur :  An  melior  est?  audire  quisqmm, 
Itaque  aut  negat  posse  pro  tiegat  posse  se  accipi  debet  aut 
[quod  nunc  cum  Baitero  feci]  se  addi.  Et  tamen  Cicero  tam 
saepe  alteram  formam  (yivi)  et  ante  et  post  servavit,  ut  credi 
vix  possit,  hoc  uno  loco  eum  ab  ea  discessisse.  [Cum  uni- 
verse  dicitur,  etiam  Epicurus  comprehenditur,  et  omnino  vita 
plene  iucunda  in  solo  sapiente  erat.]  Itaque  probabile  est., 
quod  post  Lambinum  et  Th.  Bentleium  alii  ediderant,  posse 
vivi.  Eodem  errore  in  Tusc.  m,  49  aliquot  codices  habent: 
Negat  Epicurus  iucunde  posse  vivere^  ubi  meliores  tenent  vhi 
(et  adiungitur  nisi  cum  virtute  vivatur), 

ipsumque  —  sua  sponte)  Sic  etiara  Pal.  1  et  Spir.  (Viet. 
cod.  saltem  sua  sponte);  restituit  Gruterus;  ceteri  codd.,  ut 
nostri  deteriores.  Ordinem  etiam  verborura  e  Pal.  1  Gru- 
terus  sumpsit. 

Cap.  XVI,  51.     his  verhis  uti^  quibus)  Non  recte  Orellius 
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juiu   oiiiiiino   non  egeremus.    Istorum  enim  verborum 

>r\>.   ({uae   perraro  appellantur  ab  Epicuro,  sapientiae, 

'i'ii(iiiiis,  iustitiae,  temperantiae,  praestantissimis  ingeniis 

Miiiies  ^e  ad  philosophiae  studium  contulerunt    52.  Ocu- 

.  ruiu,  iiiquit  Plato,  est  in  nobis  sensus  acerrimus,   quibus  5 

>apientiam  uon  cernimus.     Quam  illa  ardentes  amores  ex- 

citaret  sui!    Cur  tandemV   an  quod  ita  callida  est,  ut  op- 

time  possit  architectari  voluptates?    Cur  iustitaa  laudatur? 

aut  unde  est  hoc  contritum  vetustate  proverbium:  quicum 

in  tenebrisV    Hoc,  dictum  in  una  re,  latissime  patet,  ut  10 

S.  appeUantur  om.  L  4.  sapieniiae  atud,  L  5.  [acerrimis  A>]  7. 
Mi,  «I  videreturl  Cur  LPMCUOr.  an  —  vdupiates  NoDins  p.  70  (ita 
ckusidas  ut)  quod  (pro  ut)  L  (aut  quo,  ambigao  compendio)  9.  an  ve- 
mm  (pro  aut  unde)  MCK  an  vero  L  lU.  Post  tenehris  add.  nUces  LC 
ioe  om   L     dicunt  MCH 

haec  sic  distraxit:  his  verbis  uti!  quibus  —  7ion  egeremus,  De- 
finitiir  enim  Terborum  genus  adiuncta  proxime  sententia  rela- 
tiva,  qnae  Latino  more  sic  implicatur,  ut  relativum  in  protasi 
periodi  sit,  (iis  verbis,  quae  ex  eo  erant  genere,  ut,  si  iis 
etc.),  quemadmodum  (si  exempla  ascribenda  sunt)  I,  26  (^uae 
qm)  ei  60,  m,  9  et  V,  76.     [Gr.  Lat  §  445.] 

52.  inquit  PUxto)  in  Phaedro  p.  250  D:  "Oxpig  yoQ  ^fjiip 
o^aTif  rcGr  dia  xov  adfAaTog  IgxPtai  cua-&i^(seo9if,  ^  q)QOprjatg  ov^ 
OQvstai'  deipovg  yag  av  itaQHxsp  eQtorag,  et  ti  xoiovxop  iavr^g 
ifttQyig  etdtaXop  iiaQsixero  eig  o\f)iP  iop.  Eadem  Cicero  vertit 
deOff.  I,  15,  ubi  paulo  neglegentius  ab  honesti  verbo  et  no- 
tione  orditur,  quam  ipse  tractabat,  in  sapientiae,  quam  Plato 
noDiinarat,  desinit.  [Hoc  loco  condicionem  (si  cerneretur)^ 
qnae  satis  intellegitur  ex  praecedentibiis,  Ciceronem  omisisse, 
apparet  ex  ABErl. ;  itaque  nunc,  cognito  testimonio  codd.  A  et 
B  (nam  Grut  et  Grzius  tacuerant),  sustuli,  quod  deteriores 
addont:  si  videretur^  pro  quo  Cicero  bic  saltem  post  non  cer^ 
mmm  ^^osuisset  si  cemereturJ]  Verbi  videri  pro  eo ,  quod  est 
cemL  positi  exempla  Otto  ad  h.  1.  colligens,  illo  quoque  usus 
est,  quod  omnes  editiones  inquinat  de  R.  P.  I,  31:  haec^ 
quae  videntur  ante  octdos^  ease  magis  (scr.  ante  ocubs  esse^  ma- 
gis)  putem  quaerenda, 

quicum  in  tenebris)  Mices  addunt  etiam  xp  et  tres  Grzii 
veteresque  fere  editiones,  brevem  rei  notae  significationem 
explentes.  Non  erat  in  mg.  Crat.  nec  in  cod.  Mor.  De  ipso 
digitis  micandi  lusu  et  proverbio  inde  nato  ad  significandam 
alicaius  fidem  expositum  est  ab  enarratoribus  librorum  de  Off. 
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in  omnibus  factis  re,  non  teste  moveamur.  53.  Sunt  enim 
levia  et  perinfirma,  quae  dicebantur  a  te,  animi  consdentia 
improbos  excrudari,  tum  etianr  poenae  timore,  qua  aut  af- 
fidantur  aut  semper  sint  in  metu  ne  affidantur  aliquando. 
5  Non  oportet  timidum  aut  imbecillo  animo  fingi  non  bonum 
illum  virum,  qui,  quidquid  fecerit,  ipse  se  crudet  omniaque 
formidet,  sed  omnia  callide  referentem  ad  utilitatem,  acu- 
tum,  versutum,  veteratorem,  fadle  ut  excogitet,  quomodo 

2.  cum  animi  contc,  MCR  citm  contc,  L  3.  tmn  emm  E  [9110  vt 
A']  afficiuntur  LPMCR  4.  mni  LPMK  tit  C  5  omnem  (pro  offortet) 
E  imbecUli  E  6.  guidgvam  K  8.  vertatum  E  excogitare  E  quo  (pro 
quomodo)  LPMCROr. 

ad  m,  77.  Paulo  ante  aut  unde  confirmant  mg.  Crat.  et 
cod.  Vict  Nam  edebatar  tum,  ut  est  in  deterioribas  (Oxx. 
XVf^  Gzii  recentioribuB ;  £  an  non,  ^  an  non  verum). 

53.  animi  conacientid)  Ita,  ut  Gzius  edidit,  etiam  [A  et]  Spir. 
[B]  et  Bas.  et  ed.  Crat.  Sic  tamen  fere  tum  loquimur,  cum  in  pri- 
ore  membro  nondnm  simul  alterius  expectatio  praesumitur,  quod 
hic  paene  fieri  debuisee  Tidetur,  quoniam  poenae  timor  vel 
praecipuum  momentum  faciebat;  nec  memini,  tum  8ic  posito, 
non  praecedente  cum,  addi  etiam,     De  re   vid.  I,  50  et  51. 

afficiantur  —  sint)  Coniunctivum  in  reddenda  Torquati 
sententia  necessarium  confirmant  etiam  Pal.  1  et  Spir.  Resti- 
tuit  Emestius. 

fingi  nm  honum  illwn  virum)  Pravissime  vulgo  distingvnnt: 
fingi^  non  bonum  illum  virum.  Itaque  haerebat  Lambinus  in 
pronomine  illutn^  recte  hactenus  requirens:  non  bonum  virum 
(fingi  oportet).  Atqui  timidus  fingi  poterat  improbus,  vir 
bonus  fingi  non  poterat.  Hoc  dicitur:  ille,  de  quo  loquimur, 
vir  non  bonus  (improbus)  non  debet  fingi  timidus. 

quomodo  occulte)  Quo  etiam  aliorum  aliquot,  velnt  ^,, 
Gud.  uterque,  Bas.  (et  sine  dubio  plures);  correctum  iam 
est  in  vett.  edd.,  ut  in  Marsi,  Crat.  Id  arripuit  Gzius,*  igno- 
rans  ortum  esse  ex  compendio  male  intellecto,  in  quo  in  his 
libris  saepe  peccatum  est;  vid.,  praeter  huius  libri  §  60  et97,  var. 
script.  et  annott.  ad  III,  67  (ubi  plerique  quod  habent,  etiam 
Oxx.  EU|v),  IV,  26,  83,  50,  78.  Non  quaeritur  de  in- 
strumento  oecnlte  fallendi,  sed  de  modo  et  ratione.  Gzius  sno 
more  comparat  nescio  quem  locum  ex  epistulis  ad  Atticum 
(nam  in  numero  erratum  est),  ubi  legatnr:  ejrcogita^  quo 
rectius  ista  curentur.  Nam  quod  quidam  quo  pro  qvomodo 
dici  putant,   contra   omnem   analogiam  et  usum  nituntur  duo- 
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occolte,  sme  teste,  sine  ullo  consdo  £allat  54.  An  tu  me 
de  L.  Tubnlo  putas  dicere?  qui,  cum  praetor  quaestionem 
inter  sicarios  exercnisset,  ita  aperte  cepit  pecunias  ob  rem 

2.  [Lueio  Tubulo  A]  Lucullo  C  B,  Tvbulo  li      mter  siear,  fuae«t  L 

bng  Ovidii  locis  (A.  A.  I,  285  et  745),  quomm  utroque 
scribendum  est  qiia. 

54.  de  L.  Tubulo)  De  hoc  homine  sceleratissimo ,  qui 
praetor  a.  142  a.  Ch.  fuit,  quae  apud  Ciceronem  traduntur, 
oollecta  sunt  in  indice  Orelliano  (v.  L.  Hostilius),  Idem  IV,  77  et 
T,  62  nominatur.  P.  Scaevola  pater  est,  qui  postea  pontifex 
maximns  fuit.  Ordinariam  de  sicariis  quaestionem  iam  tum  fuisse 
et  snum  praetorem  habuisse,  aliuude  non  constat.  Quod  tri- 
bunus  fert  ad  plebem,  ut  extra  ordinem  quaeratur,  eaque 
qtiaeri  iubet  senatuique  permittit,  ut  is  ei  quaestioni  praefi- 
ciat,  quem  velit,  ea  ilKus  aetatis  legitima  consvetudo  fuit  in 
iis  rebus,  quarum  aut  ordinarium  iudicium  nullum  erat  aut 
id  pamm  sufficere  putabatur,  niai  quod  etiam  a  consule  se- 
Datns  auctoritate  ferri  ad  populum  eiusmodi  lex  poterat.  Vid. 
Liv.  IV,  50  et  51,  XXXVIII,  54,  XLII,  21.  Atque  eodem 
modo  rem  actam  esse,  quotiens  Livins  tantum  quaestionem  a 
senatu  decretam  alicui  narrat,  populum  plebemve  extra  or- 
dinem  quaeri  iussisse  non  addit,  ostenderem  contra  Dukerum 
(ad  Liv.  XXXIX,  14.  6)  et  Dirksenium  (Civilist.  Abhandl.  I, 
n.  2),  si  eiusmodi  disputationi  hic  locus  esset.  Quod  autem 
extra  ordinem  quaesitum  est,  cum  sub  repetundarum  quae- 
stionem,  quae  iam  tum  erat,  hoc  genus  captae  pecuniae  ca- 
dat,  KlenziuB  (Prolegg.  ad  leg.  Servil.  p.  XIII)  eara  putat 
cansam  esse,  quod  iniuria  facta  fuerit  civibus,  repetundarum 
autem  accnsatio  tantum  in  eos  institui  potuerit,  qui  socios  vex- 
assent  In  quo  paulo  plus,  quam  debuit,  vir  consultissimus 
e  locis  quibusdam  Ciceronis  efficere  videtur.  Et  poterant 
aliae  esse  causae,  cur  prima  lex  de  repetundis  parum  apta 
esset  ad  tam  foeda  scelera  in  ipsa  urbe  commissa  perse- 
qnenda. 

ctm  praetar  —  exercuisset^  —  cepit)  immo,  cum  exerceret^  ut 
reete  animadvertit  Emestius,  in  tempore  haerens,  non  in 
modo  verbi;  qui  poterat  enim?  Sed  Cicero  neglegentia  qua- 
dam,  cum  cogitaret  de  proximo  anno  et  Scaevolae  lege 
(qnasi  hoc  diceretur :  cum  exercuisset  et  —  cepisset^  legem  Scae- 
vok  tulit)^  plusquamperfectum  posuit.  Similis  ratio  est  in 
Cat  41:  Haec  cum  C\  Pontio  —  locutum  Archytam^  Nearchua 
TcBTfntinus  se  a  maioribus  natu  accepisse  dicebat^  cum  quidem  ei 
iemoni  hUerfuisset  Plato.     Rectum  erat:  interesset^  sed  ad  dice- 


234  D£   FINIBUS   BON. 

iudicandam ,  ut  anno  proximo  P.  Scaevola  tribunus  plebis 
ferret  ad  plebem,  vellentne  de  ea  re  quaeri.  Quo  plebi- 
scito  decreta  a  senatu  est  consuli  quaestio  Cn.  Caepioni; 
profectus  in  exilium  Tubulus  statim  nec  respondere  ausus; 
5  erat  enim  res  aperta. 

XVn.   Non  igitur  de  improbo,  sed  de  callido  iinprobo 

1.  [tr.  p/.  A]  S.  velUtne  L  quae  E  3.  consuli  Ut  L  Scipioni 
oranes  excepto  [A](P)  4.  ne  C  cuuus  es<  R  5.  apto  LC  B  de  post 
sed  om.  omnes     caliide  LCOr. 

bat  rettulit.  [Eodem  modo  Act.  I  in  Verr.  28  dicitur  citm 
ip8€  praeturam  petisset  pro  peteret.  Similiter  Livias  scripsit 
XXX Vni,  58,  9:  ut^  quo  die  —  L.  Scipio  Antiochum  devi- 
cisset^  aeger  L,  Scipio  abesaet^  et  XLII,  33,  3:  tie  hiferiores 
Hs  ordinea^  quam  quoe^  cum  miUtassewt^  habuiaeent^  attrihne' 
rentur.  Fropius  paene  ad  hunc  Ciceronis  locum  accedit,  quod 
XXXII,  26,  2  scribitur:  cum  duoe  exercitua  in  provincia  ka- 
buisset^  —  totum  prope  annum  —  consumpsiL'^ 

quo  plebiscito)  quod  de  hac  re  effectum  erat  accepta 
Scaevolae  rogatione;  vid.  ad  §  66.  Quod  Gzius  diriniit  {quo 
plebi  scito)  et  enarrat  a  plebe^  nemo  sic  locutus  est. 

Cn,  Caepiont)  Certam  per  se  l^anutii  emendationeui  con- 
firmarunt  PaL  1  et  Morelii  Scaligerique  codices;  idem  PaL  1 
veruin  nomen  tenet  m,  8  priore  loco;  nam  altero  habet 
etiam  ErL 

nec  respondere  ausus)  Blanditur  additum  in  R  est;  nam 
plebiscito  effectum  est,  ut  quaestio  decemeretur;  tum  quid 
secutum  sit,  per  se  narratur,  ut  minus  commode  est  superius 
ad  haec  pertineat;  omittere  autem  est  in  narrando  Cicero  non 
solet.  De  est  post  syllabam  us  omisso  vid.  Opusc.  Acad. 
I  p.  448.      [^Tubulus  est  statim  Baiterus  in  ed.  min.] 

Cap.  XVn.  sed  de  calUdo  improbo)  De  praepositionem 
addidit  Dav.  ex  Parr.  1,  2,  habebantque  Oxx.  £U|,  sed  quod 
Gzius  in  omnibus  suis  adesse  dicit,  redarguitur  in  ErL  fnec 
AB  habent].  Verum  facile  excidere  potuit  et  necessaria  esL 
Deinde  calUde  fere  edituro  est  ante  Gruterum;  is  ex  om- 
nibus  Pall.  callido;  calUde  revocavit  Davisius,  utens  testi- 
monio  veteris  editionis  et  „aliorum  plurium^,  nec  Ozx. 
callido  annotarunt  nisi  ex  $.  Gzius  callide  in  tribus  potiori- 
bus  esse  dicens  rursus  fallitur  de  ErL  et  (ut  ex  Pal.  1  ap- 
paret)  de  ceteris  [B].  Tenui,  quod  in  melioribus  est,  quod 
in  hac  coniunctione  improbus  pro  substantivo  alterum  adiec- 
tivum  asciscere  potuisse  videtur,   etsi  paulo  aliter  dicitur   no- 
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qnaerimus,  qualis  Q.  Pompeius  in  foedere  Numantino  in- 
fitiando  fuit,  nec  vero  omnia  timente,  sed  primum  qui 
animi  consdentiam  non  curet^  quam  sdlicet  comprimere 
nihil  est  negotii.  Is  enim,  qui  occultus  et  tectus  dicitur, 
tantum  abest,  ut  se  indicet,  perficiet  etiam,  ut  dolere  alte-  5 
rius  improbe  &cto  videatur;  quid  est  enim  aliud  esse  ver- 
isutum?  55.  Memini  me  adesse  P.  Sextilio  Rufo,  cum  is  rem  ad 

I.  [fodere  A]  2.  tmeniem  omnes.  5.  tibest  om.  P  et  (pro  eticm)  E 
6.  Umpriobo  Al  enim  est  MCR  7.  adeese  me  L  [fuso  Al  ad  am.  rem. 
(P}COr. 

^iiis  indoctus^  dives  avarus^  insipiens  /ortunatus  et  similia,  quod 
hoc  lo€o  ea  significatur  qualitas,  quae  ad  ipsam  formam  im- 
probitatis  exercendae  pertinet. 

Q.  Pompeius)  Post  consulatum  (a.  141  a.  Chr.)  in  Hi- 
spania  bellnm  contra  Numantinos  gerens  pacem  et  foedus 
facere  coactus,  cum  successor  ei  venisset,  negavit  pacem 
£act&m  esse,  posteaque,  cum  lex  de  eo  Numantinis  dedendo 
ferretur,  precibus  periculum  effugit;  vid.  Freinshem.  Supplem. 
Liv.  LIV,  28,29,34,  Beierus  ad  Cic.  OflE.  m,  109  p.  391, 
qai  tamen  deceptus  verbis  in  eadem  causa  (vid.  ad  libr.  I,  49) 
non  recte  putat,  Pompeium  simul  cum  C.  Mancino,  quod 
eius .  foederis  sponsor  ftdsset,  in  deditionis  periculum  adduc- 
tum  esse.  Add.  de  R.  P.  III,  28.  Ceterum,  ut  res  ab  Ap- 
piano  narratur,  non  tam  calliditas  in  infitiando  foedere  apparet 
quaro  impudentia. 

titnente)  Lambinus  correxit;  nam  codd.  etiam  aliorum 
Hmentem,  [Quod  ad verbio  j[>rtmt/m  in  partitione  respondere  de- 
bebat,  ambagibus  obscuratum  emergit  aliquatenus  §  57:  de^ 
prehensus  omnem  poetvam  contemnet.  Erit  emm  cet.]  Mox  im- 
probo  facto  [A  et]  mg.  Crat.  et  El.  2,  pro  quo  alterum  a  li- 
brario  substitntum  esse  minime  probabile  est. 

55.  refn  ^ad  amicos  ita  deferrei)  Sic  etiam  Spir.  et  Gud.  2 
et  ed.  Marsi;  ceteri  tacent;  sed  patet  e  nostris  LMR,  eum 
codicem,  e  quo  deteriores  ducti  sunt,  non  discrepuisse  a  me- 
liomm  capite,  ut  haec  tollatur  causa  vocis  rem  in  suspicio- 
nem  vocandae,  quam  Gzius  delevit.  Bestat  altera,  quod 
alibi  hae  voces  res  defertur  non,  ut  hic,  pro  una  deferendi 
notione  poni  videntur,  sed  ita,  ut  rei  nomen  referatur  ad  id, 
quod  antea  commemorat^m  et  significatum  sit  {die  Sache\ 
velat  m  Off.  112:  rem  ad  populum  detuUt  (quae  ante  narrata 
cst)  et  permultis  locis.  Unus  tamen  locus  hunc  tuetur,  in 
Verrem  I,  64:    Is    ad    eum    rem  istam  deferU  Philodamum  esse 
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amicos  ita  defeiTet,  se  esse  heredem  Q.  Fadio  Gallo,  coius 
in  testamento  scriptum  esset,  se  ab  eo  rogatum,  ut  omnis 
bereditas  ad  filiam  perveniret  Id  Sextilius  factum  negSL- 
bat;  poterat  autem  impune;  quis  enim  redargueretV  Nemo 
5  nostrum  credebat,  eratque  veri  similius,  hunc  mentiri,  cuius 
interesset,  quam  illum,  qui  id  se  rogasse  scripsisset,  quod 
debuisset  rogare.    Addebat  etiam,   se  in  legem  Voconiam 

1.  Fabio  [A]KMCR  (8cd  infrn  AE  Fadiae,  Fadius)  S,  JUmm  P  /ac- 
tum  Sext.  E  4.  [redar^uet  A^]  5.  enim  (pro  nostrum)  C  Jiegabat  PMCR 
hanc  E     6.  fW  om.  E       7    rogasse  R 

qitendam  cet.,  ubi  reni  istam  defert  simili  modo  atqne  hic  rem 
ita  dici  videtur;  quamqnam  addito  pronomine  res  apertius  re- 
fertur  ad  id,  quod  subicitur. 

Q.  Fadio)  ^Ms?.  nostri  hic  omnes  servant  Fabio^  sed 
infra  tamen  plerique  filiam  vocant  Fadiam.^  Grut.  On.  hic 
Fabio^  infra  U;fV  fiUae^  Ej  filio\  mg.  Crat.  et  Gzii  omnes 
Fadiae^  nisi  quod  Gud.  2  Fatidiae.  Fadius,  quod  lege  Vo- 
conia  vetabatur  mulierem,  etiam  filiam  et  unicam,  testamento 
heredem  instituere,  usus  erat  ea  arte,  quae  tum  praeter  alias 
ad  evitandam  legem  eam  inventa  erat,  ut  fiduciarium  here- 
dem  institueret,  qui  filiae  bona  redderet,  idque  eum  a  se  ro- 
gatum,  scriptum  reliquerat.  Cogi  Sextilius  non  poterat.  Quae 
fuerit  causa,  cur  Fadiiis  hereditatem  sine  testaiiiento  ad  filiam 
pervenire  nollet  aut  id  efficere  non  posset,  qnod  nec  hac 
lege  nec  aliis  universe  vetabatur,  e  Ciceronis  narratione  non 
apparet  nec  ad  eam  intellegendam  quaeri  opus  est  £t  mag;na 
in  hac  parte  legis  Voconiae,  cum  eius  argumentum  cum  le- 
gitimarum  hereditatum  iure  comparatur,  obscuritas  est  etiam 
post  Savinii  et  Hassii  disputationes.  (Vid.  Rein.  Rom.  Privat- 
recht  p.  367  sqq.  quosque  appellat  Walter,  Gesch.  d.  r5ra. 
Rechts  §  639.) 

credelmt)  Sic  (praeter  Pal.  1  et  Erl.)  Spir.,  mg.  Crat., 
codd.  Mor.  et  Scal.,  £1.  2,  £|.     Restituit  Davisius. 

Addebat^  se  in  legem  Vocomam  iuratitm)  Quando  ea  ioris 
iurandi  religione  Sextilius  astrictus  sit,  cuius  calumnia  tiim 
U6U6  est,  interpretes  non  quaerunt.  Equidem  nihil  reperio, 
nisi  Sextilium  magistratum  gessisse  dicamus  et  tum  communi 
more  in  leges  iurasse;  eo  iure  iurando  etiam  Voconiam  cetc- 
rasque  singulas  comprehensas  esse.  Nam  singularis  eiusmodi 
sanctio,  qualem  Appuleius  agrariae  legi  adiecit  (Appian.  Civ. 

I,  29,    Plut.  Mar.  29),     C.  Caesar    suae    de    agro  Campano 
(vid.  Dio  Cass.  XXXVni,  7,  Plut.  Cat.  Min.  32,  App.  Civ. 

II,  12,  Cic.  ad  Att.  II,  18,2),  et  cuius  exemplum  est  in  frag* 
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iuratum  contra  eam  £stcere  non  audere,  nisi  aliter  amicis 
yideretur.  Aderamus  nos  quidem  adulescentes,  sed  multi 
amplissimi  viri,  quorum  nemo  censuit  plus  Fadiae  dandum, 
quam  posset  ad  eam  l^e  Voconia  pervenire.  Tenuit  per- 
magnam  Sextilius  hereditatem,  unde,  si  secutus  esset  eorum  5 
sent^tiam,   qui  honesta  et  recta  emolumentis  omnibus  et 

2.  sed  ei  muUi  LR   aed  etiam  m.  PMCOr.       3.   plus   ea  die  L  plus 
jUiae  MCR 

K 

meQto  legis  apnd  Hauboldum  Monum.  Legal.  p.  74  pVIomms. 
Coip.  Inscr.  Lat.  n.  197  p.  45],  etiamsi  legi  Voconiae  ad- 
dita  fbisset,  cnius  rei  in  lege  fietctionum  certaminibus  non 
agitata  cansa  nulla  erat,  tamen  vix  ad  posteritatem  ea  ita 
propagata  esset,  ut  a  communi  iure  iurando  seiungeretur. 

sed  muiti)  Edebatnr  aed  etiam  (et  a  Manutio  ad  Gzium, 
qui  etiam  reTOcavit  ex  tribus  suis,  Oxx.  E$;|f).  Melius  omit- 
txtor  post  naa  quidem, 

pkts^  qttam  posset  ad  eam  lege  Voconia  pervenire)  Perizonius 
(de  lege  Yoconia)  et  post  eum  alii  hoc  intellexerunt  de  certa 
qoadam  summa,  quam  lege  Voconia  licuerit  feminae  relin- 
quere.  Becentiores,  maximeque  Savinius  (in  scriptis  Acade- 
miae  Berol.  a.  1821  p.  229),  recte  disputant,  omnino  subla- 
tas  feminarum  hereditates  ex  eorum  tes^amentis,  qui  lege  ea 
tenerentur.  Et  sane,  etiamsi  lege  Fadio  licuisset  filiam  ex 
aliqna  parte  heredem  testamento  relinquere,  id  hoc  testamento 
non  fecerat,  quo  heredem  unum  Sextilium  scripserat,  rogatum, 
Qt  ad  filiam  omnia  pervenirent.  Sextilius  igitur  ex  testa- 
mento  aut  onmia  tradere  debebat  aut  nihil  dare.  Itaque  Sa- 
Tiaias  verba  Ciceronis  sic  intellegit,  ut  putet  legem  Voco- 
niam  uniyerse  servari  iuberi  cum  eiusmodi  quadam  verborum 
moderadone,  ut  quasi  incertum  relinquatur,  possitne  aliquid 
ad  Fadiam  pervenire,  etsi  certum  fuerit,  nihil  pervenire  posse. 
Nescio  tamen,  an  id  Cicero  his  verbis  significare  non  po- 
tuerit;  et  occurrit  praeterea  aliud.  Praeterita  enim  eratFadia 
iQo  testamento,  quod  in  filia  praetorio  iure  non  licebat.  Ita- 
qne  Fadia  in  dimidium  Sextilio  accrescere  videtur  debuisse, 
nisi  quid  impedimenti  nobis  ignoti  fuerit.  Ea  pars  hactenus 
dici  poterat  lege  Voconia  ad  eam  pervenire,  quod,  cum  te- 
stamentum  legis  et  iuris  iurandi  religione  Sextilius  tueretur, 
tamen,  lege  non  prohibente,  filiae  debebatur.  Huiusmodi  ali- 
qnid  significasse  mihi  Cicero  videtur;  sed  timide  haec  attingo, 
qni  iuris  nodos  et  aenigmata  non  norim.  [Nunc  potius  puto 
Fadium,    etsi  Seztilium  rogasset,    ut  onmia  ad  filiam  perve- 
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cominodis  antepoiiereiit,  numinuin  nuUum  attigisset  Num 
igitur  eum  postea  censes  anxio  animo  aut  sollicito  fuisse? 
Nihil  minus,  contraque  illa  hereditate  dives  ob  eamque 
rem  laetus.  Magni  enim  aestimabat  pecuniam  non  modo 
5  non  contra  leges,  sed  etiam  legibus  partam;  quae  quidem 
vel  cum  periculo  est  quaerenda  vobis;  est  enim  eflFectrix 
multarum  et  magnarum  voluptatum.  56.  Ut  igitur  illis, 
qui,  recta  et  honesta  quae  sunt,  ea  statuunt  per  se  exj^e- 
tenda,  adeunda  sunt  saepe  pericula  decoris  honestatisque 
10  causa,  sic  vestris,  qui  omnia  voluptate  metiuntur,  pericula 
adeunda  sunt,  ut  adipiscantur  magnas  voluptates.  Si  magna 
res,   magna  hereditas  agetur,   cum  pecunia  voluptates  pa- 

l.  ne  nummum  guidem  unum  cUHg.  LPMCROr.  2.  eum  om.  LMCR 
3.  06  eam  rem  E  4.  existimtibcU  L  5.  non  modo  coiUra  LPMR  para- 
tam  L  8.  quae  (pro  gui)  E  eague  statuunt  R  9.  [sunt  ceu  (correctam, 
nt  videtnr,  ez  seu)  pericula  A]  sunt  quaeois  per.  LPMCROr.  IS.  [peri'' 
iuUur  A'] 

nirent,  tamen  aperte,  ne  filiam  praeterisse  videretiu*,  ei  legasse, 
quantum  lege  Voconia  liceret,  quae  vetabat,  ne  plus  oranino 
legaretur,  quara  heres  caperet;  eo  legato  araicos  stari  iussisse.] 

nummnm  nuUum)  Sic  praeter  ErL  [AB,]  rag.  Crat.  et  cod. 
Vict.,  id  est,  optirai,  et  sic  loquitur  Cicero;  in  Verr.  II,  60: 
Dehehat  Epicrates  nummum  Jiemini;  pro  Font.  1  :  Nummtis 
in  Gallia  nuUus  shie  civium  Romanorum  tabuUa  commovetur;  pro 
Flacco  47:  Neminem  adeo  infatuare  potuit^  ut  ei  nummum  uUum 
crederet.  Edebatur:  ne  nummum  quidem  unum^  nec  quidqaam 
annotatum  ante  Gziura  est;  debebat  saltera  dici  ne  unum  qui- 
dem  nummum,  Quod  Orellius  in  formulis  et  inscriptionibus 
saepe  nummum  unum  pro  rainiraa  summa  dici  scribit,  fallitur; 
dicitur  nummo  aut  nummo  sestertio  addici  et  similia.  Gzius 
in  Spir.  ait  esse  ne  nummum  ullum^  in  Bas.  ne  numerum  ulluni^ 
in  Gud.  1  ne  minimum  quidem  unum.  Mox  pronomen  eum  omit- 
tunt  etiam  alii  deteriores,  U;^,  Gud.  2,  ed.  Marsi  (errat  Gzius). 

56.  saepe)  [Ceu  {seu)  in  PaL  1  Gruterus  ait  esse  ^subductum 
lineola  tamquara  superfluum".  Cura  quaeuis  nullam  haberet 
nisi  deteriorum  auctoritat-em ,  posui  nunc,  quod  in  Erl.  et  B 
repertura  reprehendi  nequit.] 

Si  magna  res  etc.)  Haec  sic  distingvebantur  et  scribe- 
bantur:  ut  adipiscantur  magnas  voluptates:  si  magna  rc5,  magna 
hereditas  agetur^  cum  pecunia  voluptates  pariantur  plurimae:  idem- 
que  erit  Epicuro  fadendum  cet,    in   qua   sententiarum   distinc- 
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riantur  plurimae,  idem  erit  Epicuro  vestro  £aciendam,  si 
samn  finem  bonormn  sequi  volet,  quod  Scipioni,  magna 
^oria  proposita,  si  Hannibalem  in  Africam  retraxisset 
Itaqne  quantum  adiit  periculuml  Ad  honestatem  enim 
illmn  omnem  conatum  suum  referebat,  non  ad  voluptatem.  5 
Sic  vester  sapiens,  magno  aliquo  emolumento  commotus,  f 
cnm  causa,  si  opus  erit,  dimicabit    57.   Occultum  iadnus 

1.  idemque  omnet,  Or.  tuscio  (pro  vestro)  E  viro  C  5.  tZZe 
MCROr.  6.  vir  (pro  vegUr)  0  commoiue  animi  cantea  EPC.Or.,  hic  com 
nou  mendi       7.  opus  Juerii  LPMCROr. 

doDe  primnm  comparatioiiis  concinnitas,  in  qna  illis :  decoris  hane- 
stoHsque  causa  respondent  haec:  ut  adipiscantur  magnas  volup^ 
tates^  plane  eyertitnr,  adiuncta  hac  appendicula  si  magna  cet. 
Deinde  haec  ipsa  plane  orationis  et  sententiae  progressum 
torbat;  cnm  enim  recte  nniyerse  dictum  esset,  voluptatum 
causa  pericula  adeunda  esse,  haec  adiungitur  condicio,  si  pe- 
cania  agatur,  quasi  alioquin  voluptas  petenda  non  sit,  et 
causa  affertur,  quod  pecunia  voluptates  pariantur,  quasi  ante 
praeceptum  sit,  pecuniam  cura  periculo  quaerendam  esse.  Tum  in 
altera  sententia  apertissime  imperfecta  est  comparatio  Scipionis 
et  Epicuri;  quod  enim  Scipioni  magna  proposita  gloria  £a- 
dendum  erat,  idem  Epicuro  faciendum  esse  dici  debet  non 
ttmTerse,  sed  proposita  magna  aliqua  voluptate  aut  utilitate. 
Haec  yitia  sic  toUuntur  ea  sententiarum  coniunctione ,  quam 
iam  Manutius  et  Lambinus  taciti  secuti  erant,  omniaque  sic 
recta  fiunt,  ut  dubitari  nequeat.  Ceterum  antiquus  est  error, 
qnoniam  idemque^  quod  ex  eo  natum  est,  iam  in  nostrorura 
codicum  principe  fuit.  Unus  Bas.,  casu  an  emendatione, 
idem-j  nam  de  EU  silentio  confidi  non  potest. 

Itaque  quantum  etc.)  lam  explicat  Cicero,  quid  alter  fe- 
cerit  gloriae  causa  (hac  sententia:  itaque,  cum  illa  esset  ei 
gloria  proposita,  cet.),  quid  alteri  voluptatis  causa  facien- 
dum  sit.  Exposui  haec,  quia  animadverti  dubitatum  esse. 
£1.  1  periculorum^  quod  Davisius  et  Bremius  probabant,  ed. 
Vict  pericuU,     Cicero  omnia  uno  periculo  comprehendit. 

iihjm  amnem  conatum)  Sic  Pall.  omnes,  Gziani,  excepto 
Gud.  1;  recepit  Gruterus;  Dav.  e  vett.  edd.  et  codd.  suis 
qninque  revocavit  iUe.  Non  Scipionem  aliis  contrariura  Ci- 
cero  ponit,  sed  ostendit,  consentaneum  ei  fuisse  tantum  peri- 
calnm  adire. 

cum  causa)  Sic,  ut  multi  ediderunt,  Pall.  omnes,  Davi- 
siani,  Oxx.,  idemque  in  suis  Gzius  esse  tradit  (Gud.  2 
(lim  tam)  praeter  Bas.  et  Gud.   1.     Sed  cum  ipsa  causa  indi- 
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esse  potuerit;  gaudebit;  deprehcnsus  omnem  poenam  cou- 
temnet.  Crit  enim  instructus  ad  mortem  conteumendam, 
ad  exilium,  ad  ipsum  etiam  dolorem.  Quem  quidem  vos, 
cum  improbis  poenam  proponitis,  impetibilem  fodtis,  cum 
5  sapientem  semper  boni  plus  habere  vultis,  tolerabilem. 

1.    contemnit  L     S.  qucun  E     4    impaiibUem  LMCROr. 

cata    sit  {magno  dliquo  emolumento  commotus)^   uniyerse   dicere, 
cum  causa^  hoc  est,  non  sine  causa  (11  de  Orat.  247,  in  YeiT. 
I,  21)    dimicaturum    Hapientem    Epicureum,    perversum    est; 
nec,   cum  causa  an  sine  causa,    sed  quid   omnino  paratus  sit 
facere,  quaeritur.      Nam  Otto,    qui  cum  causa  dimicare    putat 
esse:    mit    einem    gerichtlichen  Verfahren   hadem  (quod  quid 
sit,  non  magis  intellegitur ;  itaque  enarrat:  in  iudicio)^  refuta-    . 
tione  indignus  est,  qui  neque,  quid  cumcausa^  neque,  quid  di' 
micare  sit,   norit.     Ex  compendio  vocis  ctm  (vid.  ad  53,    c£r. 
Leid.  y,   35)   natum   videtur  animi^    quod    post    alios   Gzius 
edidit,   confirmatum  a  mg.  Crat.  et  cod.  Vict.,    Bas.   et  Gud. 
1  (nunc  etiam  in  ErL  silentio  collatoris  [sed  dissentiente  BJ)^ 
defensum  a  Matthiaeo,    qui  putat    esse    voluptatie  causa,     At- 
qui  animi  causa^    quod  pridem  Dav.  docuit,    is  aliquid  facere 
dicitur,    qui    nulla  necessitate,    temporis  fallendi  et  quasi  lu- 
sus  causa  aliquid  facit  (einer  Laune  wegen,  zum  Zeitvertreib), 
quod  ab  eo,    qui   magno  emolumento  commotus  pericula  adit 
voluptatem   petens,    remotissimura  est.      Tum    verba    si    opus 
erit  doclarant,  quod  Otto  sensit,  dictum  aliquid  esse,  quod  ad 
magnitudinem  dimicationis  pertineret;    ad    nudum    illud   dimi- 
cahit  referri  non  possunt,    quod   ipsum  nimis   infinite  ponitur^ 
non   significato    certaminis   genere.     Accedunt  proxima,    quae 
non  dimicationem  aliquam  omnino  nominatam  ostendunt,     sed 
in  qua  facinus  sit  et  poenae  timor.      Itaque   ne  illud  quidem 
rectum  erit,  si  quis  post  cum  immanis  bestiae  noraen  positiim 
putarit.      Mihi    Cicero    scripsfsse    videtur:    cum     amico     [cwn 
amica'^'^.^  si  opus  erit^  dimicalfit;  et  puto  post  cum  obscurari  po- 
tuisse    similitudine    ductuum   priores  vocis   litteras  et  ex  reli- 
quis  effici  compendium  vocis  causa  (cd).     Vellera  tamen  pro- 
pius  ad  codices  coniectura  accederet.      Mox   potuerit    futuirum 
exactum  est,  ne  quis  cum  Th.  Bentleio  poterit  requirat,    con- 
.  iunctivum  damnans.     [^Si  opus  erit  ABErl.] 

57.  impetibilem)  Patilnlem  dolorem  Cicero  dixit  Tusc-  TV^ 
51;  alio  modo  naturam  patibilem  N.  D.  m,  29,  quae  pati 
possit.     Vocalis  mutatio  etsi  non   fit    in  impaiiens^    tamen     et 
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XVm.  Sed  finge  non  solum  caUidum  eum,  qui  ali- 
quid  improbe  fGiciat,  verum  etiam  praepotentem,  ut  M. 
Crassas  fiiit,  qui  tamen  solebat  uti  suo  bono,  ut  hodie  est 
Doster  Pompeius,  cui  recte  fiudenti  gratia  est  habenda; 
e:jse  enim  quam   vellet  iniquus   poterat  impune.     Quam  5 

1.  improbe  tUiquid  MK     4.  vester  E     5.  guttm  vtUet  m^mts  nuhu  [A]P 
qnampit  veUet  nutus  iniquus  LMB  quamvis  veliet  iniquus  mmstus  C 

reliqua  analogia  et  codd.  (tribus  Gzii)  et  aliomm  scriptorum 
usa  defenditur.  Mox  vnprobe  aliquid  etiam  Gud.  uterque,  Bas., 
ed  Crat  et  aliae  quaedam. 

Cap.  XVm.  uti  suo  bono)  Potentiam  Bignificari  putant,  quae 
primnm  mire  honwn  appellatur  in  hac  disputatione  et  mum^  tam- 
quam  proprium ;  deinde  omnia  turbat  particula  tamen ;  nam  hoc 
ip^  aptius  fit  Crassi  exeroplum ,  si  etiam  usua  potentia  dicitur. 
Itaque  Gzius,  mirus  significationum  artifez,  tamen  vult  esse 
(jffidem(dr.  ad  §31);  Ottoautem  scripsit:  qm  tam  solebat,  Sed 
Dihil  artifidis  opus;  Crassum  Cicero,  etsi  esset  praepotens, 
tamen  non  potentia,  sed  suo  bono,  id  est,  quod  eius  proprium 
eaaet  et  quod  is,  ceteris  omissis,  sequeretur,  pecunia,  uti  soli- 
tmn  dicit  ad  ea,  quae  vellet,  efficienda.  Sic  recte  bonum  et 
acerbe,  tamquam  ex  Crassi  sententia,  dicitur. 

esse  enim  quam  vellet  iniquus)  Sic  primus  Orellius  edidit. 
Quam  vellet  omnes  boni  codd.,  Pal.  1,  Spir.  [B],  Gifanii 
(in  Barmanni  Syll.  Epist.  11  p.  308),  £1.  (sine  dubio  2), 
Gad.  2;  deteriores  (Dayisiani,  Oxx.)  quamvis^  in  quo  pne- 
riliter  errat  Gzius,  pro  eo,  quod  est:  possum  esse  quamvis  aut 
qmm  volo  iniustus  (tirones  exempla  reperient  apud  Ramshom. 
p.  885  ed.  2  et  in  lexicis),  Latine  dici  putans:  quamvis  ve- 
^  esse  iniustus^  possum^  et  librarios  increpans,  qui  id  ignora- 
rint  Tum  iniquus  praeter  £rl.  etiam  Spir.  [B]  et  cod.  Gifanii. 
Sed  PaL  1  iniquus  iustus^  itemque  £1.  2,  cod.  I.  Fr.  Grono- 
vii  (qui  mjre  defendebat  Observ.  m,  10)  et  Guelferb. 
Bremii  (Gud.  2);  Scaliger  ascriptum  habebat  libro  suo:  Est 
erthnj  quamveUetj  itdquusi  iustus  poterat  impune;  ex  ceteris  ni- 
lifl  annotatnr  ad  Tulgarem  scripturam:  iustus^  iniquus^  nisi 
quod  Bas.  iniustus  vellet  iniquus^  Ox.x  iniquus  iniustus,  £men- 
dator  non  satis  *scitu8,  cum  incidisset  in  eam  scripturam, 
quae  est  in  Pal.  1,  transponendo  et  corrigendo  formam  ali- 
qoam  periodi  effecit:  esse  enim  quamvis  velkt  iustus^  iniquus 
poterat  impune^  cui,  grammaticam  non  nimis  curans,  hanc 
^biciebat  sententiam:  quamquam  enim  mavult  esse  iustu^ 
poterat  tamen  cet  Sed  hic  Pal.  1  cum  vestigiis  deteriorum 
codicum  consensns  suspectam  facit  vocem  iniquus^    quae  ipsa 

16 
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multa  vero  iniuste  fieri  possunt,  qoae  nemo  possit  repre- 
henderel  58.  Si  te  amicus  tuus  moriens  rogaverit,  ut 
hereditatem  reddas  suae  filiae,  nec  usquam  id  scripserit, 
ut  scripsit  Fadius,  nec  cuiquam  dixerit,  quid  &cies?    Tu 

5  quidem  reddes;  ipse  Epicurus  fortasse  redderet;  ut  Sex. 
Peducaeus,  Sex.  F.,  is,  qui  hunc  nostrum  reliquit  e£Ggiem 
et  humanitatis  et  probitatis  suae  filium,  cum  doctus,  tum 
omnium  vir  optimus  et  iustissimus,  cum  sdret  nemo  eum 
rogatum  a  C.  Plotio,   equite  Romano   splendido,  Nursino, 

10  ultro  ad  mulierem  venit  eique  nihil  opinanti  viri  mandatum 
exposuit  hereditatemque  reddidit  Sed  ego  ex  te  quaero, 
quoniam  idem  tu  certe  fedsses,  nonne  intellegas,  eo  ma- 

3.  fiUae  tuae  E  4.  Fabhu  MCRfdui  P  quod  E  5.  [Stxtus  plene  Al 
7.  tum  EPMCBOr.  8.  [tum  8cir$t  £h]  9.  [Gaio  A]  [mvvtfio  A>] 
Nuraio  C      12.  rect€  C     inUUigia  LMB  om.  C 

lenior  est  quam  pro  re  nec  recte  posita  yidetar;  nam  certis 
hominibns  in  certis  causis  iniqans  aliquis  est,  tota  vitae  ra- 
tione  vnmstua,  Atque  ego  prorsus  puto  in  archetjpo  cod. 
fuisse  iniquua  iustua^  id  antem  errore  ortum  esse  ex  imuetus^ 
scribendnmque:  esse  enim  quam  veUet  vmuitus  poterat  in^ttne; 
atque  etiam  Manutius  e  suo  cod.  protulit  probavitque:  esse 
enim  quamvis  iniustus  poterat  impune. 

reprehendere)  Deprehendere  malebat  Davisins.  Nihil  opus ; 
quae  enim  nemini  nota  esse  possunt,  cuiusmodi  exempla  subiciun- 
tur,  a  nullo  reprehenduntur,  etsi  reprehendi  merentur. 

58.  quidfaciesf  —  reddes)  Offendit  Davisium  et  Emestium 
exemplum  sic  positum,  tamquam  eiusmodi  aliquid  fieri  ali- 
quando  possit.  Itaque  corrigebant:  /aceres  —  redderes.  De- 
bebant  igitur,  ut  Bremius  vidit,  ante  scribere  non  solum:  ut 
—  redderes  (quod  volebat  Emestius),  sed,  sine  quo  hoc  soloe- 
cum  est,  rogasset  —  scripsisset  —  diaisset, 

Sex,  Peducaeus)  is,  quem  praetorem  Cicero  habuit  in 
quaestura  Siciliensi.  Filium  cum  Attico  et  Cicerone  con* 
iunctissimum  fuisse,  apparet  ex  eis,  quae  in  onomastico  Orel- 
liano  coUecta  sunt.  Mox  tum  doctus  omne^  editiones,  nec  de 
codd.  quidquam   notatum.     [Sed   cum  AB.]     Vid.  ad  I,  34. 

nonne  intellegas)  Aliomm  quoque  deteriores  aliquot  (apnd 
Davisiumsex,  Oxx.  UxV^)  inteUegis^  quod  secuti  sunt  Manutius, 
Lambinus,  Davisius,  Eraestius,  Bremius,  qui  etiam  propter 
sententiam  pendentem  amion  poni  volebat.  Locos,  ubi  dicatur 
quaero^  nonne^   malo  a  Schellero  (y.  nonne)   peti   quam  ez  his 
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iorem  vim  esse  natarae,  quod  ipsi  vos,  qui  omnia  ad  ve- 
strom  commodum  et,  ut  ipsi  didtis,  ad  Toluptatem  refe- 
ratis,  tamen  ea  £BU3atis,  e  quibus  appareat,  non  volupta- 
tm  Yos,  sed  officium  sequi,  plusque  rectam  naturam  quam 
rationem  pravam  valere?  59.  Si  sderis,  inquit  Cameades,  5 
aspidem  ooculte  latere  uspiam  et  veUe  aliquem  impruden- 
tem  super  eam  assidere,  cuius  mors  tibi  emolumentum  fu- 
tnra  sit,  improbe  feceris,  nisi  monueris,  ne  assidat  Sed 
impunite  tamen;    sdsse    enim  te   quis  coarguere  possit? 

2.  ei  ipti  itf  E  4.  phu  qttam  rtctam  £C  6.  aliquem  019.  PMCB 
7.  nper  ea  L  emohtmentwn  Jacttura  LMCBOr.  {efnolum.  ttbi  L)  8.  mo^ 
merig  exm  ne  E  assideat  LMCBOr.  9.  impune  Or.  tamm  id  te  (ie  id  L) 
comgtat  fedMee  qnia  enim  coarffuere  LPMCB 

GoiDmentariis ;  ad  lU,  18  Bremius  hnius  suae  dubitationis  oblitus 
erat.     Verum  confirmant  etiam  Spir.  [B]  et  Bas. 

59.  aUqvetn  imprudentem)  Sic  iam  Larabinns  et  e  Pall.  1, 
3Gratems,  tum  quattuor  Gzii ;  Cratander  imprudentem  cUiqttem; 
omittitur  aliquem  in  ceteris  Pall.,  U^V^. 

emolumentum  /utura)  Sic  summo  consensn  meliores  codices, 
etiam  Spir.  [B],  £L  (2),  mg.  Crat,  codd.  MoreL  et  Vict., 
ediderantque  Victorius,  Gruterus,  Davisius.  Dixit  Livius  ID, 
3S,  4:  discordiam  impedimentum  dilectui  /are;  nam  quod  Dav. 
ex  XXn,  22,  7  citat:  id  agebat^  ut  quam  mcueimum  emolumen- 
tum  novis  eocHs  foret^  propter  adiectiyum  additum  nonnihil 
diversum  est;  (magis  etiam  XXXII,  28,  4:  maxua  bello  tmpedi- 
mentum  fuiseet).  De  Cicerone  iidem  non  faciunt  Lucretius  (m, 
898)  aut  Vergilius  (EcL  m,  101)  aut  Curtius  (Vm,  14,26). 
(Ad  Att.  VII,  2,  6  dedecua  est  nostrum  prorsus  alius  est  gene- 
ris.)  £$  et  Lambinus:  enu^mento;  sed,  exceptis  certis  voca- 
bulis  (ut  primum  et  primo)  raro  um  pro  0  scriptum  est,  sae- 
pins  contra.  Quod  in  vulgaribus  libris  legitur  (Gruteri,  Da- 
visii  tribus,  etsi  de  uno  fallitnr,  Oxx.  U;|fV;,  Gzianis  ceteris), 
praeterquam  quod  auctoritatem  non  habet,  ab  usu  abhorret 
Aliud  enim  longe  est  lucrum^  detrimetitum  /ao^^*(ipsum),  quod 
Gzius  comparat,  aliud  emolumentum  aUeri  facere^  id  est,  a/- 
jerrt, 

ne  aseidat)  Neglegenter  et  ediderunt  omnes  aseideat  (nd' 
^t^ai  pro  xa0e^fjtai)  et  codices  meliores  ii,  qui  habuerunt, 
noQ  inspexerunt.  [Recte  etiam  B.]  Idem  mendum  erat  m,  9, 
abi  Gzius  e  Lambini  codicibus  profert  residamus'^  sui  £rl.  (et 
•'ine  dubio  Spir.)  obliviscitur,  mendum  relinquit. 

impunite  tamen)  Sic  [A  et  B,]  Gronovii  cod.,  Dav.  e  tribus, 

16* 
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Sed  nimis  multa.  Perspicuum  est  enim,  nisi  aequitas, 
fides,  iustitia  proficiscantur  a  natura,  et  si  omnia  haec  ad 
utilitatem  referantur,  virum  bonum  non  posse  reperiii, 
deque  his  rebus  satis  multa  in  nostris  de  re  publica  libris 

5  sunt  dicta  a  Laelio. 

XIX.  60.  Transfer  idem  ad  modestiam  vel  tempe- 
rantiam,  quae  est  moderatio  cupiditatum  rationi  obediens. 
Satisne  ergo  pudori  consulat,  si  quis  sine  teste  libidini 
pareatV   an   est  aliquid  pef  se  ipsum  flagitiosum,   etiamsi 

10  nulla  comitetur  infamia?    Quid?   fortes   viri  voluptatumne 
calculis   subductis   proelium  ineunt,   sangvinem  pro  patria 

4.  sed  de  (pro  degue)  LMCB   neque  his  rebus  sed  de  his  rehus  P     6. 
Post  vel  add.  cupidUtUum  £      7.    mod,  est  MCB     cuptditatum  om.  E     9. 
flagiLiosum  p.  s.  ipsum  P     11.  proprium  (pro  pro  patria)  L 

Oxx.  JJx^^i  Crzii  omnes,  id  est,  opinor,  exceptisES,  omnes  omnino. 
Cessi  cum  Dav.  et  Gzio  anctoritati,  etsi  miror,  cur  boc  uno 
loco  Cicero  hac  forma  usus  sit,  qua  praeter  eum  unus,  qoi 
supersit,  Matius  (ad  Fam.  XI,  28,  3).  Tum  eadem,  quae  no- 
stros  libros  deteriores,  interpolatio  aliorum  quoque  inquinavit 
(Oxx.  U;|^,  Grzianos);  primus  sustulit  Gruterus,  Pall.  1  et  3 
sequens;  accedit  Spir.  [B]. 

deque  hia  rebus)  Sic  etiam  Spir.  [B],  restitueratque  Gruterus 
tacite  (e  Pal.  1).  Originem  raendi  deteriorum  codicum  (Oxx. 
omnium,  Gzianorum  ceterorum)  P  noster  ostendit.  Ex  deque 
factum  neqite;  correctum  sed  de.  In  libro  tertio  de  R.  P. 
cum  Philus  eam  Carneadis  disputationem,  qua  iustitia  eyerte- 
batur  et  natura  nulla  esse,  utilitate  tota  niti  ostendebatur, 
exposuisset,  respondisse  Laelium  pro  iustitia,  notum  est. 

Cap.  XIX,  60.  vel  temperantiam)  Suspiciosum  non  taiu, 
quod  Gud.  2  haec  omittit,  quam  quod  £rl.  et  Spir.  [B]  habent 
vel  ctqnditatem  temp.  Sed  eidem  mox  (de  Spir.  ex  Erl.  [et  BJ 
coicio;  G^ius  de  utroque  tacuit)  omittunt  ciipiditatum  in  defi- 
nitione,  ubi  abesse  nullo  modo  potest;  itaque  patet,  transpositio- 
nem  factam  esse.  Rarius  unum  vel  a  Cicerone  ponitur,  ubi 
sine  correctione  aliud  nomen  tantum  adiungitur,  nec  tamen 
numquam;  11  N.  D.  41:  m  ardore  caelesti^  qui  aether  velcaehitn 
nommatur.     [Alia  Freundius  in  v.  veL^ 

aangvinem  profundunt)  Et  sangvinem  EI.  2  et  Guelf.  apud 
Bremium  (£  et  pro  patr.  sangv.  fundunt)',  asyndeton  celeris  et 
concitatae  orationis  rei  declarandae  aptissimum  est. 


£T   UAL,  LIB.  n   CAP.   18—19.  245 

proiiindimt,  an  quodam  aniim  ardoreatqueimpetuconcitati? 
Utimn  tandem  censes,  Torquate,  Imperiosum  iUum,  si 
nostra  verba  audiret,  tuamne  de  se  orationem  libentius 
anditurum  fuisse  an  meam,  cum  ego  dicerem,  nihil  eum 
fedsse  sua  causa  onmiaque  rei  publicae,  tu  contra,  nihil  5 
Disi  sua?  Si  vero  id  etiam  explanare  velles  apertiusque 
diceres,  nihil  eum  fedsse  msi  voluptatis  causa,  quomodo 
eom  tandem  laturum  fuisse  existimas?  61.  Esto:  fecerit, 
si  ita  vis,   Torquatus  propter  suas  utilitates   (malo  enim 


1.  ardore  impetuque  L  S.  libentnu  oraiionem  L  4.  eum  nikil  LCR 
€.  si  ncM  m/  B  aperlm*  (om.  que)  LPMR  aptius  C  7.  quo  (om. 
modo)  C       8.  exi»times  PMCROr. 


Imperiosum  illuni)  Qnamqnani  iam  pater  T.  Torquati,  L. 
Manlias,  Imperiosi  cognomen  habet  apud  Liv.  VU,  3  et  4  et 
Senec.  de  Benef.  lU,  37  et  in  fastis  CapitoliniR,  idemque  Tor- 
quati  fratri  natu  maiori  Cn.  in  faetis  Capit.  et  apud  Diod.  Sic. 
XVI,  15  datnr,  ut  manifestum  sit,  non  a  Torquato  partum, 
sed  hereditate  acceptum  esse,  non  potest  tamen  dubitari,  quin 
Cicero  hic  sive  communi  quodam  errore  sive  suo  id  cognomen 
Torquati  illius  proprium  et  ab  eo  partum  severitate  illa  putarit; 
neque  enim  alioqni  satis  hic  virum  significasset.  Atque  in 
eundem  errorem  incidit  Livius  IV,  29,  qui  VII,  4  rectius  a 
patre  partum  cognomen  tradit;  nam  avus  Vulso  Capitoliniis^ 
patruus  Ccqntolmua  in  fastis  scribuntur,  neuter  Imperiosus. 
Itaque  non  Torquatus  Imperiosus,  sed  Imperiossus  (quod  prius 
erat)  Torquatus  in  fastis  Capit  scribitur.  Accidisse  idem  in 
Capitolinorum  vetusto  cognomine,  notum  est,  ut  eius  origo  a 
re  illustri  falso  repeteretur. 

«q>ertiusque)  Sic  Grut.  e  Pal.  1  et  recentiores,  Dav.  et 
Gzios  tacite.  Oxx.  £U;|^V^,  ut  olim  edebatur:  velles  apertiusy 
liiceres, 

existmas)  Sic  [ut  AB]  iam  Cratander,  Lambinus,  \um  e  suis 
qnattuor  (Ox.  |)  Gzius ;  sed  stulte  excusat  tamquam  inversum, 
qnod  unum  verum  est.  Itaque  Orellins  ad  soloecismum  rediit, 
condicionalem  coniunctivum  esseputans  (sidiceres  —  easistimesl) 
nec  duas  formas  diversissimas  et  notissimas  distingvens,  cum  aut 
quaeratnr,  quid  certa  condicione  aliquis  futiunm  fuisse  iudicet 
(«/ttiVi  existimas  futurum  /idsse^  si)^  aut,  quid  certa  condicione 
iadicatums  fnerit  (^quid  existimares^  si).  Simile  in  interrogando 
mendum  toUendum  erit  §  76;  cfr.  V,  89. 

61.    malo  emm   dicere)     Non    sine   causa  in   hac   duarum 
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dicere  quam  voluptates,  in  tanto  praesertim  viro);  aum 
etiam  eius  coUega  P.  Dedus,  princeps  in  ea  familia  consu- 
latus,  cum  se  devoverat  et  equo  admisso  in  mediam  adem 

S.  ei  coUega  eius  £     3.  devoveret  omnes,  Or. 

appellationum  comparatione  Davisius  offendit,  Bremiusque  scri- 
bendura  suspicatus  est:  9710^  eaim  ita  [Klotz.  sic]  dicere  [ut 
Bcribitur  ad  Att.  XIII,  42,  1;  sed  tamen  ad  Fam.  III,  10,  1: 
pro  tua  digmtate\  malo  enim  dicere  quam  pro  ecdutey 

eitis  coUega)  Altero  ordine  etiam  Spir.  [B] ;  Gnd.  2  et  Bas. 
om.  eius, 

cttm  se  devoverat  et  —  irruebat)  Correxi  certiBsimum  men- 
dum,  quomodo  Davisius  corrigendum  viderat.  Longum  est 
nunc  omnia  excutere,  quae  de  diversorum  modorum  coniunc- 
tione  magnam  partem  a  viris  a  grammatica  Bubtilitate  alienis 
ita  disputata  fiunt,  ut  omnia  confiinderentur,  velut  aDrakenb. 
ad  Liv.  XXX,  44, 10  et  XLI,  24, 5.  [Quid  de  AlBchefskio  ad  Lir. 
lY,  19  dicam?]  Breve  igitur  faciam.  Quaeritur,  num  duo  verba 
copulative  coniuncta  eidem  coniunctioni,  quae  propter  ipsam 
copulationem  necessario  eandem  principalem  vim  retineat,  di- 
verso  modo  subici  possint.  Id  ab  eo  poCta,  qui  duritiem  non 
fugeret,  versus  causa  fieri  poterat  in  tali  structura,  in  qua  sire 
omnino  Latina  certae  aetatis  oratio  sive  poStarum  libertas 
utrumque  modum  coniunctioni  nullo,  quod  sentiretur,  discrimine 
subiceret.  Itaque  Propertius,  pofita  oratione  durissimus,  cum 
po^tae  ex  antiquiore  sermone  licentiam  indicativi  in  interroga- 
tione  pendenti  ponendi  retinerent,  qua  tamen  Horatius  et  Ver- 
gilius  raro  utnntur,  non  raro  sive  pronoraini  interrogativo  pen- 
denti  sive  particulae  et  indicativura  et  coniunctivum  subiecit, 
cuius  rei  exempla  Lachmannus  collegit  (in  priore  edit.)  p.  9, 
[idemqueV(IV),4,  10  dixit:  cum  quateret  —  atquestabant'],  Alio- 
rum  poCtanim  pauca  sunt.  Prosae  orationis  scriptores  numquam 
id  fecerunt.  Nam  in  uno  Livii  loco,  quem  Handius  (Turs.  U 
p.  486)  citat,  IV,  13,  10:  Quae  postquam  stmt  audita  et  vndique 
primores  J)€Urtim  et  prioris  anni  cotisules  increparenU  qtiod  eas  lar- 
gitiones  —  pc^si  essent  fieru  et  novos  cofistdes^  qtiod  espectassent 
— ,  tum  T.  Quinctius)  aperte  sententia  etLivii  usus  postulabat: 
Quae  postquam  sunt  audita^  atm  tmdique  cet« ;  [sed  recte  M.  Haup- 
tius  scribendum  vidit,  ut  est  in  codd.  recc. :  —  audita^  undique 
—  increpare^  quod  — .  Tttm  Qtdnctitts  cet].  In  hoc  autem  Ciceronis 
loco  una  est  et  simplex  temporis  significatio  (eo  momento, 
quo  se  devoverat  iam  et  irruebat  cet.).  Nam  quod  Handius 
(l.  c.)  in  devoveret  voti  et  voluntatis  significadonem  inesse  putat, 
in  altero  rem  effectam  intellegi,  Gzium  sequens,  non  erat  illud. 
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liitLoonim  imiebat,  aliquid  de  voluptatibiis  suis  cogitabat? 
Ubi  ut  eam  caperet  aut  quando,  cum  sdret  confestim  esse 

1.  prwuAcO.  L        2.   [ti6i  aut  A']   nam  ubi  (pro  if6i  ut)   LMCROr. 
»in  nl  P 

Qt  mox  dicam,  Totum,  sed  resfiacta.  £t  qnifi  igDorat  hocip- 
sam,  in  eo  esse,  ut  aliquid  fiat,  addito  cum^  minime  coniunctiyo 
significari,  sed  inesse  in  ipsa  imperfecti  notione  apudLatinos? 
Acoedit  ad  modi  perversitatem  temporis.  Neque  enim,  quod 
(ym&  et  Handius  ceterique  putant,  tum  demum  deyovebat  se, 
nec  devotio  erat  in  morte,  sed,  ut  Davisius  e  Liv.  ym,  9 
intellexit,  erat  iam  devotus  pontificis  carmine  et  sollemniritu; 
neque  aliter  Ciceronem  loqui  aut  notio  animi  aut  usus  sinebat. 
NoD  nescio,  nuper  in  Ciceronis  oratione  pro  Rosc  Amer.  64 
editom  esse  et  defensum:  cum  fieque  seruus  qtdsquam  reperie- 
batur  neque  liber^  ad  quem  ea  suspicio pertineret^  id  aetatisautem 
dm  pa  —  dicerent^  indicativo  etiam  poBt  cum  in  manifesta 
cansae  agnificatione  posito;  probatum  etiam,  quod  mendo- 
»am  esse  ostenderam,  ibd.  81:  qui  non  modo  Romae  non  fuit^ 
9ed  omnino  —  nesciret.  Sed  ad  me  nihil  illaa  soloecismorum 
defensiones  pertinere  puto.  [Pro  Quinct.  60  suam  habet  ra- 
tionem  propter  interiecta  post  debebatur  illa:  et  aimcLxrme  debe^ 
retur.  Varronis  locos  Muellerus  ad  L.  L.  VI,  82  (p.  73  Bip.), 
praeter  illum  ipsum,  alio  genere  vitiosum  {qui  habent^  qui  non 
habeanty,  alios  tres  collegit  admodum  infirmos,  si  quis  codicum 
in  illo  opere  condicionem  considerat.  Illud  prorsus  miror, 
meroorabile  yideri  Muellero,  t  et  u  (ierunt)  semel  a  librario 
permutata  esse.]  Id  hic  locus  non  permittit,  ut  de  modo 
Terbi  in  iis  sententiis  cum  levi  significationis  inclinatione  va- 
riato  dicam,  quae  repetita  coniunctione  aut  alio  modo  ex 
aequo  ponantur,  ut  Liv.  XXX VUI,  36,  4  (quod  tenebrae 
ohortae  /uerant  —  qttod  phdaset)^  etiam  in  cum  temporali  bis 
podto.  [De  artificio  perverse  excogitato,  ut  post  cum  se 
devoveret  interiecta  putetur  per  et  parenthesis  et  ea  verba 
sic  intellegantur:  et  tamen  in  certam  mcrtem  ruebat  (quasi 
id  notabile  sit  in  eo,  qui  se  devoverit),  non  puto  dicen- 
dum.  Baiterus  in  ed.  minore  verba  se  devoveret  et  uncis  saepsit, 
devotionis  mentionem  non  minus  ab  hoc  loco  alienani  iudicans 
qoam  a  persimili,  Tusc.  U,  59.  Video,  ibi  non  additam  esse; 
qoid  sit  alieni^  non  video,  et  quaero,  quod  soleo,  quis  haec 
illo  loco  interpositurus  et  cum  reliqua  oratione  coniuncturus 
faerit-] 

Ubi  ut  eam  caperet)    Sic  etiam  Pal.  1,   E^  et  sine  dubio 
Spir.  [B].    Sed  Gzius  maluit  scribas,  ut  solet,  increpare  quam, 
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moriendum,  eamque  mortem  ardentiore  studio  peteret,  quam 
Epicurus  voluptatem  petendam  putatV    Quod  quidem  eius 


quid  scripsisBent,  indicare;  (Parr.  1,  3  Dav.,  Guelf.  Bremii: 
nisi  ut).  Propria  non  minus  Latinoram  quam  Graecoram, 
quamquara  apud  illos  rarior,  haec  est  figura,  qua  sententia 
interrogativa  ab  ut  incipit,  cum  de  consilio  rei  interrogant  aut 
simpliciter,  ut  III  N.  D.  74:  Sessum  itpraetor;  quid  ut  ivdi- 
ceturf  et  pro  Sest.  84:  Homines^  inquiU  emisti,  coegisti^  parastu 
Quid  uti  faceretf  et  apud  Terentium  Eun.  III,  5,  26:  Quidex 
ea  re  tandem  ut  caperes  cammodif  aut  sic,  ut  aut  sine  consilio 
factum  aliquid  reprehendant,  aut  (quod  h.  1.  fit),  cnm  consilio 
probabile  nullum  fuerit,  fEtctum  negent.  Cic.  pro  Font.  32: 
Vos  tamen  cum  QaHis  iurare  maUtisf  quid  ut  secuti  videamviif 
pro  Tull.  55:  lUi  oppugnatum  venturi  erantf  quo  consiliof  — 
Ut  occiderent,  —  Quam  ob  causamf  quid  ut  proficerentf  Liv.  IV, 
49,  15:  Incipite  deinde  mirari^  cur  pauci  iam  vestram  sitscipiant 
causam.  Quid  ut  a  vohis  sperentf  Idem  XL,  13,  4:  Hoc  ego 
lustrattis  sacro  parricidium  volutabam  in  animc;  ut  quibtis  aliis 
deinde  sacris  contaminatam  omni  scelere  mentem  ejppiaremf  Ibi 
GronoTius  tertium  Livii  locum  ascripsit,  XLIV,  39,5:  Sine 
uUa  sede  vagi  dimicassemus ;  ut  quo  nos  victores  reciperemus  f  et  Plinii 
ex  H.  N.  Xin,  22:  Vidimus  etiam  vestigia  pedum  tingi^  quod 
monstrasse  3f.  Othonem  Neroni  prindpi  fenmt ;  quaeso^  ut  quaUler 
sentiretur  iuvaretque^  ab  ea  parte  corporisf  Addo  eiusdem  Plinii 
similem  locum  e  libr.  XXXIII,  145:  ClaudH  principatu  servtts 
eius  DrusiUanus  Rotundus  qtdngenariam  lancem  hahuit  et  comites 
eius  octo  DCCCL  librarum;  quaeso^  ut  quam  multi  eas  conservi 
eius  inferrent  aut  qinbus  cenantibusf  Ipsum  Graecorara  tra  t/; 
(vid.  Matth.  Gramm.  Graec  §  620)  Cicero  expressit  ad  Attic. 
VII,  7,  7:  Ut  quidf  si  inctus  eris^  proscribare;  si  tnceris^  tamen 
serviasf  [Martial.  III,  77,  10.]  Itaque  quod  h.  1.  dixit,  pror- 
SU8  his  Graecis  respondet:  lya  nov  avr^s  dniXavirep;  (dein- 
dicativo,  ne  quis  miretur,  vid.  Matth.  §  519,  [Synt.  mea  Gr. 
131  b  n.  3]).  Restat  eam  relatum  ad  plurale  tyohtptatibtis  ^  in 
quo  cum  offendisset  Davisius,  Bremins  praeter  eiusmodi  ezempla, 
de  quibus  ad  §  22  dictum  est^  quae  non  plane  einsdem  gene- 
ris  sunt,  unum  opposuit  incertae  aut  potius  malae  fidei  e  §  63. 
Sed  alibi  etiam  Cicero  sic  scripsit,  ut,  cum  pluralera  numeram 
substantivi  de  singulis  rebus  posuisset,  pronomen  singulare 
subiceret  ad  generis  notioneni  relatum.  Apertissimum  hoc  est 
in  Acad.  II,  22,  de  quo  loco  dixi  adulescens  fn  Emendatt. 
Cicer.  p.  139:  Ars  non  ex  una,  sed  ejr  mtiUis  animi  perceptioni- 
bus  coyistat;  quatn  si  sttbtraxeris ^    qtn  distingves  artificem  ab  in' 
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bctam  nisi  esset  iure  laudatum,  non  esset  iniitatus  quarto 
coDsulatu  suo  filius,  neque  porro  ex  eo  natus  cum  Pyrrho 
beflum  gerens  consul  ceddisset  in  proelio  seque  e  continenti 
genere  tertiam  victimam  rei  publicae  praebuisset.  62.  Con- 
tineo  me  ab  exemplis.  Graeds  hoc  modicum  est,  Leonidas,  5 
Epamiuondas,  tres  aliqui  aut  quattuor;  ego  si  nostros  col- 
ligere  coepero,  perfidam  iUud  quidem,  ut  se  virtuti  tradat 
oonstringendam  voluptas;  sed  dies  me  deficiet,  et,  ut  A. 
Varius,  qui  est  habitus  iudex  durior,  dicere  consessori  sole- 
bat,  cum,  datis  testibus,  alii  tamen  dtarentur:  „Aut  hoc  10 
testium  satis  est  aut  nesdo,  quid  satis  sit"*,  sic  a  me  satis 


1.  wre  euet  E  8.  [eonsolalhi  A]  \pirro  A]  3.  e  om.  E  5.  \modo 
aan  Ai]  7.  qtdd  est  (pro  quidem)  E  8.  ef  ora.  E  {^Auhu  A]  9.  Ao- 
Mu  ett  £      durior  om.  C       confuaori  ELM        coneeuori  C         1 1 .  stir 

ODI.  E 


iciof  Dnrifisime  dizit  I  de  Divinat.  72:  Ea  genera  divinandi 
non  nahireUkLf  sed  artificiaga  dicuntur ;  in  quo  (genere)  haruspices^ 
augures  comectoreaque  nwnerantur,  Contra  a  genere  sic  nominato, 
Qt  de  singulis  iam  cogitaretur,  transiit  ad  singola  pronomine 
plorali  significanda  I  de  Legg.  40:  Nemo  tam  audax  umquam 
fuit^  quin  —  defensionem  /acinoris  a  naturae  iure  aliquo  quae* 
rereL  Quae  si  appellare  audent  impii  cet.  [Cfr.  ad  Y,  94.] 
Eodem  modo  defenditur  inde  a  Wopkensio  codicum  scriptura 
in  To8C.  IV,  65. 

neque  porro  ex  eo  natus)  Cicero  hic  et  Tnsc.  I,  89  famam 
falsam  secutus  est,  quae  unde  oriri  potuerit,  ostendit  Zonaras 
Ann.  Vni,  5 ;  iactatum  enim  sermonibus  fuerat  ante  proelium, 
Dedmn  id  factumm.  Pridem  rem  recte  exposuerunt  F.  Fa- 
briduB  (ad  Tusc.  locum)  et  Freinshemius.  £go  antequam  a 
Deciis  discedo,  addam,  in  Paradox.  12,  ubi  codices  (cfr.  cum 
Guelf.  Oxx.  a%p)  habent:  Quae  vis  patrem  Decium^  quaefilium 
devotaiit^  immisit  in  armatas  hostium  copias^  in  Plautino  et  Attiano 
Terbo  et  in  asjndeto  inaudito  satis  manifesta  vestigia  esse 
verae  ecripturae,  quam  Oudendorpius  e  bonis  codd.  protulit: 
decota  vita  immisit,     Et  tamen  interpolata  putatur. 

62.  tres  aliqui)  Gud.  1  reliqui^  %p  alii  (idem  ed.  Crat,  in 
mg.  aliqui),  Numerus  non  definitus  significatur;  vid.  lexica. 
Graeci:  XQilg  U9sg.     A.  Varius  hoc  uno  loco  nomfnatur. 

satis  datum  est  testium)  Sic  Pal.  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
codd.  Mor.  et  Scal.,  ediditque  Gruterus;  Lambinus  testium  est 
datum,     Ceteri  codd.,  ut  nostri  deteriores. 
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datum  est  testium.  Quid  enim?  te  ipsuin,  dignissimum 
maioribus  tuis,  voluptasne  induxit,  ut  adulescentulus  eripe- 
res  P.  Sullae  consulatum?  Quem  cum  ad  patrem  tuum 
rettulisses,  fortissimum  virum,  qualis  ille  vel  consul  vel 
5  civis  cum  semper,  tum  post  consulatum  fiiitl  Quo  quidem 
auctore  nos  ipsi  ea  gessimus,  ut  omnibus  potius  quam  ipsis 
nobis  consuluerimus.     63.  At  quam  pulchre  dicere  videbare, 

1.  testiwn  ut  dictum  LPMCR     4.  [retvlis$€s  A]       5.  eum  aemper  E 
tum  semper  M  est  semper  P 

Quid  enimf  te  ipmm  cet)  Yid.  argamentam  libri  primi. 
Daranato  SuUa  consulatum  accepit  Torquatus  pater,  non  legis 
aliquo  praemio,  sed  in  locum  vacuum  creatus.  (Cfr.  pro  SuUa 
49  et  50 ;  eodem  modo  intellegendnm,  quod  didtur  pro  Plan- 
cio  79,  quo  loco  non  satisfacit  mihi  vir  doctissimus  Wnnderus.) 

qmU8  iUe  vel  conml  vel  civis  — post  conmlaium)  Significat, 
utopinor,  Torquati  (/ortissimi  canmUs^  pro  SuUa  30,  in  Pis.  78) 
vigilantiam  in  periculis  rei  publicae  domesticis;  nam  in  eius 
annum  incidit  prior  Catilinae  cum  Pisoneconiuratio;  (vid.  pro 
Sulla  11  sqq.,  Sallnst  Cat.  18  et  19,  Ascon.  ad  or.  in  T.  C. 
p.  110  et  117,  Dio  Cass.  XXXVI,  44,  Liv.  epit.  101,  Sveton. 
lul.  9) ;  alia  res  illustris  ab  eo  gesta  non  commemoratur.  Eum 
tamen  annum  fuisse,  qui  firmis  consulibus  egeret,  ostendit  etiam 
lex  Papia  de  peregrinis  nrbe  pellendis  lata  et  quae  de  leg.  agr.  11, 
44  significantur.  Post  consulatum  Torquatus  Ciceronis  con- 
sulis  consiliorum  particeps  fuit  (pro  Sulla  34)  eumque  peri- 
clitantem  postea  adiuvare  conatus  est  (in  Pison.  77  et  78). 
Macedoniae  administratio  et  supplicatio  ob  res  ibi  gestas  de- 
creta  minus  huc  pertinet  (in  Pis.  44).  In  proximis  Catilinae 
coniurationem  oppressam  et  exilium  significari  manifestum  est 

cmmluerimus)  Ox.  |,  Gud.  1  consuleremus.  De  hoc 
genere  perfecti  post  ut^  de  quo  Otto  post  Kruegerum  (in  se- 
cundo  fasc.  Quaestionum  gramm.)  suo  more  excursum  scrip- 
sit,  exposuit  et  exempla  collegit  Putschius  in  lahnii  Anna- 
lium  supplementis  vol.  I  p.  66  sqq.  Eo  posito  posterior 
res  minus  prope  cum  priore  connectitur  nec  simpliciter  eodem 
tempore  includitur,  sed  seorsum  distinctius  concipitur.  Vehit 
hoc  loco  non  tam,  animo  iam  ad  praeteritum  tempus  translato 
et  in  eo  manente,  genus  et  natura  rerum  gestarum  ex  con- 
secutione  Hs  adiuncta  ostenditur,  quam,  animo  ad  praesens 
tempus  revocato,  iterum  perfecti  temporis  verbo  significa- 
tur,  quales  postea  exitus  illae  res  habuerint.  Apud  histo- 
ricos,  Comelium  maxime,  in  hoc  genere  simplicitas  quaedam 
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omi  ex  altera  parte  ponebas  cmnulatum  aliquem  plurimis 
et  Tnaximis  yoluptatibus,  nuUo  nec  praesenti  nec  fiituro 
dolore,  ex  altera  autem,  crudatibus  maximis  toto  corpore, 
nuDa  nec  adinncta  nec  sperata  voluptate,  etquaerebas,  quis 
aut  hoc  miserior  aut  superiore  iUo  beatior;  deinde  con-  5 
dudebas,  summum  malum  esse  dolorem,  summum  bonum 
v(duptat0n! 

XX.    L.  Thorius  Balbus  fuit,  Lanuvinus,  quem  memi- 
nisse  tu  non  potes;   is  ita  yivebat,  ut  nulla  tam  exquisita 
posset  inveniri  voluptas,  qua  non  abundaret    Erat  et  cu-  10 
pidus  voluptatum  et  eius  generis  intellegens  et  copiosus; 
ita  non  superstitiosus,  ut  illa  plurima  in  sua  patria  sacri- 

I.  aliquem  aamdaium^E,  3.  maximii  crudatibus  R  4.  [adiuneto  A^] 
necsemotaL  nec  separata  R  5.  miseriorum  —  beationml£,  beatior  foret; 
deinde  LPMCROr.  8.  [Lucius  A]  LavinUu  C  Lavinus  L  IQ.  voluptas 
pocMt  tHveniri  E  11.  cuius  generia  eius  LP  cuiusvis  generis  eius  MCOr. 
cnatfru  eius  generis  R       12.  patria  et  sarrificia  Or. 


antiqoa  est,  non  abhorreiiB  ab  autiquioruni  scriptorum  et  Da- 
noram  et  Grermanoram  similitudine.  [Gr.  Lat.  §  882  n.  4] 

63.  aiit  superioTe  iUo  heatior)  [Quod  addebatur  foret.  unius 
ErL  testimonio  in  suspicionem  adducere  ausus  non  eram.  Nunc, 
cam  ex  A  et  B  appareat,  id  deteriorum  additamentum  esse, 
cnm  Baitero  sustuli,  eo  magis,  quod  apud  Ciceronem  foret  pro 
tsHt  reperiri  non  videtur  nisi  ep.  ad  Att.  VII^  21,  2.] 

Cap.  XX.  L.  Thorius  BaUmd)  homo  prorsus  nobis  ignotus. 
Extat  tamen  L.  Thorii  Balbi  denarius  argenteus  cum  imagine 
lanonis  Sospitae. 

et  eins  generis  intellegens)  [Tldebatur :  et  cuiusuis  generis  eius  int.. 
tacebaturque  de  codd.,  nisi  quod  £|  omittere  cuiusvis  notatum 
eratj  Gzius:  „Turbant^  inquit  „8cripti  in  cuiusvis^  sed  ut  hac 
in  Toce  ubiqne  solent.^  Sic  is  solet  nugari,  non  rem  suam 
agere.  £o  flagitiosior  neglegentia,  quod  haerere  debebat  in 
eius  ad  voktptattm  relato,  qui  transitus  hic  non  excusatur  iis, 
qaae  ad  §  61  dixi,  quod  nec  ulla  eius  causa  est  et  in  sim- 
plici  continuatione  et  copulatione  fit.  [Antea  cum  unius  Erl. 
ficriptaram  nossem,  edideram:  et  cuiusvis  generis  \eius']  int. 
Nnnc  cognito  consensui  codd.  meliorum  (AB)  parui  cum  Bai- 
tero.     Id  genus  significat  omnia,  quae  ad  voluptates  pertinent.] 

iUa  plurima  —  sacrificia  et  fana)  e  quibus  notissimum 
Innonis  Sospitae  templum.  Prave  Gzius  ex  ed.  Marsi :  et  sa- 
crificia  et  fana^    tamquam  duas  res  separatim  intellegi  Cicero 
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fida  et  fana  contemneret;  ita  non  timidus  ad  mortem,  ut 
in  ade  sit  ob  rem  publicam  interfectus.  64.  Cupiditates  non 
Epicuri  divisione  finiebat,  sed  sua  satietate.  Habebat  tamen 
rationem  valetudinis;  utebatur  iis  exerdtationibus,  ut  ad 
5  cenam  et  sitiens  et  esuriens  veniret,  eo  cibo,  qui  et  sva- 
vissimus  esset  et  idem  fadllimus  adconcoquendum,  vino  et 
ad  voluptatem  et  ne  noceret  Cetera  illa  adhibebat,  quibus 
demptis  n^at  se  Epicurus  intellegere,  quid  sit  bonum. 
Aberat  omnis  dolor;  qui  si  adesset,   nec  molMter  ferret  et 

4.  ratione  omnes  [ualitudinis  A]  his  [A](LM)COr.  .*>.  [c^nttm  A] 
scenam  E  et  esuriens  et  sitiens  LPMCROr.  C.  coquendum  EC  9.  enim 
(pro  omnis)  MR  enim  omnis  C 

velit  et  in  eo  momenti  aliquid  esse,  quod  ntrumque  iUe  con- 
tempserit     Vitiosa  haec  particulae  geminatio,  quam  etiam  ad 

I,  22  reprehendi  (etolim  in  Verr.  lY,  51),  saepius  expellenda 
erit,  ut  h.  libr.  84  (et  tuebere  et  mumea)^  IV,  7  (et  Zeno  et  qid 
ab  eo  sunt^  quasi  non  una  schola  significetur) ,  IV,  43  {et 
ad  naturam  accommodata  et  per  se  assumenda)^  V,  15  (et  vitae 
via  conformatioque  omnium  o/ficiorum);  hos  duos  postremos  locos 
idem  Gzius  corruperat. 

64.  ad  concoquendum)  Erl.  [etB]  trinmque  Oxx.  scripturam 
nihil  nisi  mendum  puto,  qui  cum  Spaldingio  (adQuint.VIII,4, 16) 
nuniquam  coquere  cibum  pro  concoquere  dictum  credam.  Neque 
enim  verbum  in  eo  ipso  substantivo,  in  quo  certam  significa- 
tionem   haberet,    transferri   alio   potuit.     Itaque   etiam  N.  D. 

II,  186  et  137  scribam  concoctus.  {Scetiam  etiamSpir.  [B]  et  Bas.) 

et  ne  noceret)  id  est,  cum  ea  cautione,  ne  noceret.  Recte 
tamen  Wesenbergius  monet,  Ciceronem  hac  significatione  alibi 
semper  dicere  ut  ne  (pro  Rosc.  Am.  55,  in  Verr.  II,  73,  ad 
Fam.  XVI,  9,  3,  de  Off.  11,  72,  de  Fato  29,  ubi  item,  ut 
hic,  non  praecedit  ita),  Sed  tamen  simplex  ne  sic  ponitur 
apud  Terent  Ileaut.  IV,  5,  35,  Caes.  B.  C.  m,  56  {tantum 
ne,  id  est:  nur  soweit,  dass  nicht;  alii  tamen  codices  uti  ne)^ 
Liv.  XXU,  61,  5,  [XXXI,  25,  6,  XL,  15,  6],  Tac  Ann. 
n,  29.  (Haec  quoque  Wesenbergius  collegit.)  [Horatius  ita  ne^ 
sic  ne  posuit  Ep.  I,  13,  12,  A.  P.  152,  227.  De  Quintiliano 
vid.  Bonnellus.     Ciceronianum  exemplum  non  i*epertum  est.] 

nec  moUiterferret)  Patetesse,  molli  animo,  ita  ut  succumberet, 
ipse  in  dolore  mollis^  utdicitur  I  Off.  71.  Tam  facile  haec  signi- 
ficatio  oritur  ex  communi  utriusque  voois  usu,  ut,  si  quis  nullam 
verborum  coniunctionem  Latinam  ambiguam  et  ancipitem  esse 
putet,  potius  dubitare  debere  videatur  de  contraria  significatione 
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tamen  medicis    phis    quaiii    pbilosophis   innHai.     Gutor 
^regius,  int^ra  valetiido,  smiiiiia  gntia.  viu 
ferta  Yoluptatum  ommnm  YarieCate.    ^  fbac  tos 
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aeqno  animo  ferendi.    qaftni  Beeatss  esC  Cieero  Cat.  ^.     Sed 

Don  putabit,  nifli  qui  Latinnm  seriDOiieai  aliqBauido  in  ore  b<>- 

miniom  fdisse  obliYisoetnr.  Nam  Bomwriff  qooqae  aecidebss.  m. 

cum  verbom   aliqnod  amplae  potestatis  emn   fiib«taDtiTo  rcA- 

innctam  ad  dnas  partes  trafai  posset.  intcrdnm  Bon  mkam  «oUsi 

seqaerentar.     Mentem  sobdam   9omno  Cicero  de  Dirm.  L  \i*^ 

et  129  dixlt,  qoae  donniret,  at  Lir.  V,  45.  3,  imagjiie  pet-Bpi^^na: 

at   idem   in   Somnio    Scip.   extreroo   «wmo  9fAHtHm   «^^   dizit. 

qoi  ezperreetos  esset,  non  minas  aple.     F>omere  har^iTh  St«io- 

nio  est  deponere^  eodemqae  modo  Persiam  eat.IIL  10  dixL««e: 

bicolor  positis  membrana  capSUs^  dabitantes  rel   rerboram   ordo 

admonere  deboit ;  at  Ovidias  saepe  ^etam.  L  477«  Ep.  Iteoid. 

TV,  77,  A.  Am.  I,  306,  IIL  4S4)  CfiqfiBoi ponere  ^  ii^  cnmen-' 

dis  dixit  Gratiam /acere  aticuhu  rei  et  Lirio  (111.  56.  4)  et  Sve- 

tonio  (Aag.  17)   et  aliis  est  reouttere.  non  exigcre.    nt   fiat 

aliquid  aat  aestimetar;  eidem  tamenLirioIIL  41,4  (/ar,fa  Va- 

lerio  dkendi  ffratia)  et  SvetooM»  (Aog.  Z%)  signifieat:  permittere, 

ot  aHqoid  fiat.     Qaomodo   ille.  qai  naper  nallam  in  sermone 

Latino  ambigaitatem  esse  edixit,  comiperit  eos  loeos.  in  qni- 

bos  Cicero  wine  dubitatione  pto  eo,   qood  est  eine  dmhio.  dixit. 

piget  referre.     [Mire  LiTias  fugam  facere  Vlll^  9.    12   dixit 

de   118,    qai     ipsi    fogerent,  XXI,  5«  16   de  iis.  qai  alios  in 

fagam  coicerent.]      Cfr.  qnae  Oposc.  Acad.  11  p.    187   sqq. 

dizi  de  formnla  est  tantL    Et  tamen  cam  nec  ita  coniangitor,, 

nt  Balbns  dicatar,  etsi  iam  per  se  dolorem  non  molliter  ferret, 

qaem  tolerabilem  Epicaras   esse  docoiseet,    tamen,    qoatenns 

anzilio  contra  eam  egeret,   magis  medids  asoras  foisse,    qai 

eam  removerent,  qnam  pbilosopbis,  qai  consolarentor. 

65.  Hunc  V08  beatum;  ratio  cet.)  Vo9  etiam  PaL  1,  Spir., 
£L  2,  mg.  Crat.,  recepitqne  Di^visiaA,  Grntero  sradente.  Ellip- 
«8  esi  fEusiilima,  cnm  indicandi  notionem  orationis  cohaerentia 
mbiciat,  et  expectabatar  in  contrario  membro  tale  verbnm,  sed 
paQlum  deflexit  oratio:  ego  quem  huk  anteponam  cet.  Tam  ratio  est 
etiam  in  [A,]  Spir.  [B],  £1.  2,  mg.  Crat.,  cod.  Mor.  Deinde  cogit ; 
ot^  divisis  verbis,  primos  scribendnm  yidit  Th.  Bentleins  (nam 
edebator,  nolla  sententia:  Hunc  vero  beatum  oratio  quidem  vestra  sic 
cogitat^  ego  cet.),  secntiqae  sant  recentiores,  nisi  qnod  Em.,  Gzias, 
OreOiiis  at  omiserant.     Becte  ponitar    in  sententia  contraria 
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ratio  quidem  vestra  sic  cogit;  at  ego  quem  huic  anteponam, 
non  audeo  dicere;  dicet  pro  me  ipsa^virtus,  nec  dubitabit 
isti  vestro  beato  M.  Regulum  anteponere,  quem  quidem, 
cum  sua  voluntate,  nulla  vi  coactus  praeter  fidem,  quam 
5  dederat  hosti,  ex  patria  Carthaginem  revertisset,  tum  ipsum, 
cuni  vigiliis  et  £ame  crudaretur,  clamat  virtus  beatiorem 
fuisse  quam  potantem  in  rosa  Thorium.  Bella  magna  ges- 
serat,  bis  co))sul  fuerat,  triumpharat,  nec  tamen  sua  iQa 
superiora  tam  magna  neque  tam  praeclara  ducebat  quam 
10  illum  ultimum  casum,  quem  propter  fidem  constantiamque 
susceperat;   qui  nobis  miserabilis  videtur  audientibus,   illi 


1.  orafib  LPMGR  eogii:  ego  Or.  (codd.  eogilat  ego)  huie  quem 
LPMGBOr.  4.  vohtpiatt  [Eh]  CSL  propier  G  5.  [caHagmem  A]  «tint 
ipsum  [A1E  6.  cum  — /uMgse  truup.  inter  due^nU  et  quam  C  7.  tue  £ 
Thorius  [A]E  8.  is  bis  LMCR  iUa  sua  superiora  E  sua  superiora  illa 
MCROr.      9.  nec  tam  G       10.  [praeier  A]       11.  conceperai  L 


inducenda.  Postrenio  quem.  hmc  [A  et  B,]  Gziani  omnes  praeter 
Gud.  2;  ceteri  editores  ad  huic  qiwni  nihil  annotarant.  Panlo 
post  ex  C  propagatum  ad  Manutium  multosque  alios:  nuUa 
vi  coactuB^  propter  fidem;  yerum  est  in  mg.  Crat. 

tum  ^mm^  cum)  Etiam  Pal.  l^,  Spir.  [B],  cod.  Mor..,  £|  ewn 
ipsum  (Gnd.  2  cum)^  mendose;  neque  enim  (quod  Ottoni  in 
mentem  venit,  qui  etiara  parenthesin  nescio  quam  commemorat) 
ulla  hic  est  causa  ant  ratio  subiecti  praegressi  pronomine 
iterandi,  et  debebat  esse  sed  eum,  Scilicet  nesciebat  Otto  ut  alii, 
quid  esset  tum  ipsum  [quod  tamen  intellexerunt  Emestius^  Schel- 
lerus,  Ramshomius  6r.  Lat.  p.  523  ed.  2];  est  autem  eo  ^so 
tempore,  ut  nunc  ipsum  (ad  Att.  VII,  8, 2,  Vm,  9, 2,  XII,  16  et  40). 
Idem  ex  non  dubiis  codicum  vesdgiis  olim  ego  restitui  Ciceroni  de 
Orat.  I,  128,  11  autem  de  Off.  60  Stuerenburgius  ex  optimis 
codd. :  temporibua  necessaria  et  tum  ipsum  (cum  temporibus  ne- 
cessaria  fit)  —  moderanda,  Habent  eandem  scripturam  codices 
(P,  S,  Aug.,  Gud.  apud  Moseruia)  et  postulat  sententia  in  libro 
I  de  Diyin.  118:  Nam  et  ad  hoaUam  deUgendam  potest  duxesse 
vis  quaedam  sentiens^  et  tum  ^sum^  cum  immolare  vetis^  extorum 
fieri  muuaio  potest  Incertam  esse  vulgarem  de  Reguli  suppli- 
ciis  narrationem,  quam  Cicero  sequitur,  multi  ostendemnt; 
vid.  Beiems  ad  Off.  III,  100,  Niebuhrius  in  Hist.  Rom.  vol. 
III  p.  705.  Mox  potare  in  rosa  esse,  rosis  redimitum,  ex- 
posuemnt  Horatii  enarratores  ad  Od.  I,  5,  1;  melius  tamen 
generaliter  intellegitur,  rosis  circumfasum ;  nam  accubuisse  etiam 


# 

ct 
iectiTO  trigte»; 
tentk,  9  aot 
Davisio  tntti 
lemper  ita 

trifftitia,  qaod  JtfBfitni  «amBBtia  eet.  Ib  pnoR  ae*=Lt-gi>  a^  lAnTi 
et  (gnumiiatiee)  utigif  ct  (ad  icmj>  i  etiaiB  ao^hun  be«tae 
Titae  oeteodaiit;  in  altcro  ■odaB  iiiii|^«iii ■iai  ■iliiilhn  ftddimr 
ddode  lontiB  MgniftralioL 

66.  teftofa  cwe»)  Dcterioree  q^nidaa  eodd^  bqh  intellMo 
▼erbo,  sabstitiienmt,  Jiaffei  liber,  nt  L.  crvmem  (Gnd.  1  crtvtfH 
cms),  EL  1  et  ScaL  Tetos  (Imiic  mirQr  et  eoniectiiram  pato^t 
vna,  PaL  6  eats  vL  Foenmt  etiam,  qjid  in  eo  haererent^  qnod 
cmes  testata  dicatmr^,  qoae  tamen  in  eontianem  non  prodierit; 
sed  per  quattaor  iDos,  qaoa  lirios  inteifaisse  narrmtk  totum 
popidam  testata  est. 

^[>M  inUrtmii)  Ipsa  CraL  (nondam  Marsas)^  Vict^  Gron. 
(e  cod.  patirifl),  deinceps  ceteri  tadte.  Oxx.  £U|x  ip^^'  I^ 
wierfedt  a  se  descivit  ErL  [B];  nec  enim  dici  a  Cicerone  m 
inUrp^ere^  recte  praecipitar. 
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Hic  dolor  populi  Romani,  duce  et  auctore  Bruto,  causa 
civitati  libertatis  fuit,  ob  eiusque  mulieris  memoriam  primo 
amio  et  vir  et  pater  eius  consul  est  £Eu;tus.  Tenuis  L. 
Verginius  unusque  de  multis  sexagesimo  anno  post  liber- 

5  tatem  receptam  virginem  filiam  sua  manu  ocddit  potius, 
quam  ea  Ap.  Gaudii  libidini,  qui  tum  erat  summo  imperio, 
dederetur. 

XXL  67.   Aut  haec  tibi,  Torquate,  sunt  vituperanda 
aut  patrocinium  voluptatis  repudiandmn.    Quod  autem  pa- 

10  trodnium  aut  quae  ista  causa  est  voluptatis,  quae  nec  testes 
ullos  e  claris  viris  nec  laudatores  poterit  adbibere?  Ut 
enim  nos  ex  annalium  monumentis  testes  exdtamus.  eos, 
quorum  omnis  vita  consumpta  est  in  laboribus  gloriosis, 
qui  voluptatis   nomen  audire  non  possent,   sic  in  vestris 


8.  factus  tit  E  [Lucius  A]  4.  Virg.  (LPM)CROr.  5.  guam  [AjEPMC 
{manu  sua  L)  [post  pro  potiua  A^]  6.  P.  Claudd  [A]EMCR  tamtn 
E  sumrno  in  (PMjROr.  9.  voJuptatis  patrocinium  L  IS.  [animalium  Eh] 
[monimentit  A]     13.  Post  m  laboribus  add.  in  periculit  L     14.  qui  om.   E 


Hic  dolar  pop.  Botn.)  id  est,  hinc  ortus,  huius  rei;  vid. 
Ramshom.  p.  553  et  554  ed.  2,  etsi  is  unum  et  alterum  ex- 
eraplum  minus  commodum  admiscuit.  Huius  generis  erat  illud 
supra  §54  quo  plebiscito^  et  I,  63:  ea  scientia.  []Nam  si  Cae- 
sarem,  Livium,  Tacitum  attingam,  sit  infinitum.  Tantum  h.  L 
animadvertendus  genetivus  additus,  populi  Romanu] 

aummo  imperio)  Sic  etiam  Pall.  quattuor,  apud  Dav.  duo, 
Oxx.  praeter  t^  (modo  de  eo  recte  taceatur),  Gzii  omnes,  [B^- 
Non  magna  in  hac  re  codicum  auctoritas;  sed  Cicero,  si 
praepositionem  addidisset,  scripsisset  in  summo  imperio;  quam- 
quam  dicitur  esse  in  imperio;  in  summoimperio^  non  legi.  Prae- 
positione  addita  magis  significari  divisum  cum  coUegis  imperium, 
quis  credat  Davisio? 

Cap.  XXI,  67.  laudatores)  A  iudiciorum  consvetudine 
hoc  nomen  traductum  est;  vid.  Verr.  V,  57  et  alibi.  Exci- 
tantur  testes  (quoniam  in  eo  fuerunt  qui  haererent)  proprie, 
cum  surgere  iubentur  et  prodire  (pro  Rab.  Post.  47,  pro  Balbo 
41,  ut  alibi  recitatores,  lectores,  rei),  tum  h.  I.  simili  imagine, 
atque  ab  inferis  excitari  homines  dicuntur. 

qm  voluptatis  nomen  audire  non  possent)  Scire  velim,  de  quo 
nemo  verbum  ullum  fecit,  unde  hic  sit  coniunctivus  (post  iUud: 
consumpta  est)  et  ne  potuerint  quidem,  sed  condidonale  tempus. 
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dispatatiombas  historia  muta  est  Nmnquam  audivi  in  Epi- 
curi  schola  Lycurgum,  Solonem,  Miltiadem,  Themistoclem, 
Epaminondam  nominari,  qui  in  ore  sunt  ceterorum  philoso- 
phorom  omnium.  Nunc  vero,  quoniam  haec  nos  etiam 
tractare  coepimus,  suppeditabit  nobis  Atticus  noster  e  the-  5 


2.  [laffurcum  —  MHiciadem  \]  3.  onmmmphUosophontm  \A]LFtACB,OT. 
4.  nec  vero  MCR  hinc  vero  L  et  K  5.  suppeditabtMt  Eu  noster  om. 
LPMCR    ef  (pro  e)  E  ex  LPMR  de  COr 


[Itaqne,  cam  praeterea  in  Erl.  omitteretar  qui  ante  voltq>tati8^ 
qnodcasa  et  errore  factum  nanc  A  et  B  ostendant,  scribi  vola- 
erazn:  tibi  vduptatis^  ^tenarrari:  in  qaibas  adeo  nallam  ipsius 
Tokptatis  copiam  haberent,  ut  ne  nomen  quidem  ad  eos  per- 
veniret  Sed  nomen  rei  audire  non  posse  dici  eos,  qui  propter 
rei  odiam  nomen  quoque  respuant  nec  ad  aures  admittant, 
ostendit  ipse  Cicero  U  R.  P.  52  (cfr.  Liv.  XXXHI,  35,  3), 
didturqne  eodem  modo  videre  non  possum^  hoc  est,  aspectum 
non  fero,  aequo  animo  videre  non  possum  (Cic.  in  Pis.  64, 
LIy.  1,26,  10,  Senec.  ad  Helv.  9,  6,  Plin.  Epist  VL  8,  7), 
&liaqne  similiter.  Relinquitur  igitur.  ut  enan*emu8 :  qui,  si  nomen 
Toluptatis  ad  eos  perveniret,  auribus  non  admissuri  fuerunt 
Imperfectum  igitur  condicionale  noto  usu  pro  plusquamperfecto 
ponitur;  (vid.  ad  V,  8,  Gramm.  Lat  §  347  b  not  2).  In 
proximis  ordinem  verborum  tenui,  qui  in  Erl.  erat;  B  philo' 
scpkorum  ceterorum  omnium^  is  quoque  omnium  extremo  loco 
ponens.     De  ceteris  tacetur.] 

Nimc  vero)  Sic  Pall.  1  et  3,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  apud 
DaTisiom  Mead.;  scribitur  sic  iam  apud  Marsum,  tum  inde  a 
Victorio.  Ceteri  codd.  Pall.,  Dav.,  Oxx. ,  Gzii  nec  vero  (U 
wc  quaero).  Mox  etiam  Gzius,  cum  a  Gud,  1  et  Bas.  abesset 
in  ceteris  scriberetur  et.  delevit,  ^prorsus  ignoranf»,  quo  nomine 
h.  1.  ferri  possef*.  Necessaria  est  particula,  cum  Cicero  signi- 
fieet,  nunc  Romanos  quoque  ea  tractare  coepisse,  quae  antea 
M)li  Graeci  tractassent 

Atticus  noster  e  thesauris)  Noster  Crat.  primus  in  contextu 
babet  deinde  Grut  e  Pall.  1  et  3,  [B];  Dav.  tacet,  Oxx.  tan- 
tnm  in  U  omitti  annotant,  Gzius  in  Gud.  2.  Tum  e  thes,  [B] 
i»m  Crat.  et  Vict  dederant;  Dav.  ex  quinque  ex  th.  scripsit; 
^  thes.^  quod  t«nent  Man.  et  Lamb.,  Oxx.  ex  uno  ^  annotant, 
G^ius  e  Gud.  utroque;  de  Spir.  et  Bas.  res  incerta.  Suppedi- 
torc  aUqidd  ex  locis  scribitur  de  Orat  11,  215,  ad  Att  VIII,  1,  2 ; 
<)oamquam  quis  dubitat?  Ex  Attici  thesauris  multa,  quae  ad 
historiam  pertinerent,  Ciceronem  prompsisse,  declarant  epistulae, 

17 
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sauris  suis  quos  et  quantos  virosl  68.  Nonne  melius  est 
de  his  aliquid  quam  tantis  voluminibus  de  Themista  loquiV 
Sint  ista  Graecorum;  quamquam  ab  iis  philosophiam  et 
omnes  ingenuas  disciplinas  habemus ;  sed  tamen  est  aliquid, 
5  quod  nobis  non  liceat,  liceat  illis.  Pugnant  Stoici  cum  Peri- 
pateticis.  Alteri  negant  quidquam  esse  bonum,  nisi  quod 
honestum  sit,  alteri,  plurimum  se  et  longe  longeque  pluri- 
mum  tribuere  honestati,  sed  tamen  et  in  corpore  et  extra 
esse  quaedam  bona.  Et  certamen  honestum  et  disputatio 
10  splendida!    Omnis  est  enim  de  virtutis  dignitate  contentio. 

1    Po8t  viros  add.  hahere  teatium  sat  est  LPMCR      2.  t»  R       Tht- 
mistocle  LMCK     loguitur  E     3.  his  [AjEFMCOr.  iUis  L      10.  est  om.  E 

ut  illnd  supra  de  Tubulo  et  Scaevola.  Fortasse  ipsum  annalem 
Attici  significat  (Corn.  Nep.  Att.  18,  Hannib.  13,  Cic.  Orat 
120,  Brut.  14,  19,  42,  72,  ad  Att.  XH,  23,  2,  Ascon.  in  Pi- 
sonianam  p.   127  Hot.). 

qiws  et  qmntos  viros)  Sic  etiam  Pal.  1,  codd.Mor.  et  Scal., 
EL  (2),  Spir.  [B],  Gud.  2,  Ceteri  eadem  addunt,  quae  nostri 
deteriores ;  non  intellexerat,  qui  interpolavit,  formam  orationis 
declarativae  in  exclarnationem  transeuntis.  A  multis  damnata 
delevit  Gzius.  Quod  autem  iam  diu  antc  Bremii  coniecturain 
Manutius  scripserat:  quot  et  quantos  viros^  id  et«  blandiri 
potest,  quod  et  multitudo  et  magnitudo  commode  significari 
videtur,  obstant  tamen  HI  de  Legg.  20  et  I  de  Divin.  52:  ?w 
nr  et  quantus;  add.  Plin.  Ep.  V,  15,5. 

68.  de  Hiemista)  Nomen  feminae  in  Epicuri  scliola  cele- 
bratae,  Leontei  uxoris,  ad  quam  Epicurus  scripserat  (Diog.  X, 
5  et  25 ;  cfr.  Cic.  in  Pison.  63  et  Menag.  Hist.  muliernm  philos. 
§  69)  conservarunt  etiam  PaL  1,  Scalig.  et  Gifenii  codd., 
Spir.  [B].  Restituerat  iam  Lambinns,  cum  in  codd.  repperisset 
Themistio  (sic  etiam  Pall.  quinque,  Parr.  tres,  Ej).  Tanta  illa 
vohimina  nonnihil  habent  ex  oratoria  superlatione. 

Alteri  negant  —  alteri)  dicnnt;  vid.  ad  §  25.  Mox,  abi 
scriptnm  est:  et  certamen  cet.,  nescio  plane,  cur  turbatum  a 
nonnullis  editoribus  sit;  nam  et  frequenter  sic  nominativu? 
sine  verho  ponitur,  cum  breviter  de  re  conimemorata  iudicatnr 
(infra  97,  V,84,  pro  Mur.  19,  de  Divin.  IL  3,  aL),  et  rectissime 
haec  laus  in  duas  partes  distribuitur,  rerum  ipsarum,  de  qni- 
bus  certetur,  et  disputationis .  quae  inde  splendorem  accipiat. 
Tum  est  post  om.^i.^  omittitur  etiam  in  duobus   aliis  Gzii  [Bj- 
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At  cum  tais  cum  disseras,  miilta  sunt  audienda  etiam  de 
otecenis  voluptatibus,  de  quibus  ab  Epicuro  saepissime  di- 
dtur.  69.  Non  potes  ergo  ista  tueri,  Torquate,  mihicrede, 
si  te  ipse  et  tuas  cogitationes  etstudiaperspexeris;  pudebit 
te,  inquam,  iOius  tabulae,  quam  Gleanthes  sane  commode  ver-  5 
bis  depingere  solebat  lubebat  eos,  qui  audiebant,  secum 
ipsos  cogitare  pictam  in  tabula  voluptatem  pulcherrimo  ve- 
stita  et  omatu  r^ali  in  solio  sedentem;  praesto  esse  vir- 
tutes  ut  ancillulas,  quae  nihil  aliud  agerent,  nuUum  suum 
offidmn  ducerent,  nisi  ut  voluptati  ministnffent,  et  eam  10 
tantum  ad  aurem  admonerent  (si  modo  id  pictura  intellegi 


1.  fti  t?w  £  cum  deMideras  E  [ncum  in  A  subducta  linea  deletam 
ei  wc  m.  snperscriptum  est  tu,'^]  quomodo  disserat  L  2.  de  ante  quibue 
om.  [A]E  <£ct  E  3.  igUur  EC  crede  eed  ei  C  5.  nobis  (pro  verbis)  L 
6.  pingere  LPMCR  8.  el  heUfau  regali  C  9.  ae  (pro  ut)  E  andUas  R 
10.  [miHigtraret  EhJ       11.  tamen  ad  R 


cum  disserai)  Vereor,  ne  mendtim  hic  haereat ;  neque  enira 
coniiinctiyi  nlla  videtur  ratio  esse,  [quoniam  post  ttda  secunda 
persona  de  incerto  subiecto  (Gr.  Lat.  §  370)  acdpi  nequit, 
ni.^  forte  in  certo  subiecto  eadem  tamen  signiiicatio  est  rei 
tantam  fictae  et  cogitatae;  sed  tum  sint  sequi  debebat]. 
Urdnus  et  Marsus  si  disseras.  In  £rL  et  Spir.  Gzius  narrat 
es.«e:  at  tamen  tuis  eum  diaseras^  falso.  [B  ut  ErL  Naegels- 
bachio  in  mentem  yenit  cum  disaertas^  verbo  non  Ciceronianp. 
Kajserus  simpliciter  disseris  scribi  iussit.] 

69.  verhia  depingere)  Sic  Mars.,  Crat.,  Grut.  tacite,  Ox.  §, 
Gzii  praeter  Gud.  1.  Davisius  revocavit  pingere  e  deterioribus 
codd,  (duobus  suis,  Oxx.  quattnor)  et  vett.  edd.  Depingere  vitam 
(oratione),  aliquid  cogitatione  dixit  Cicero,  non  pingere;  depingere 
imagmem  verhis  Quintilianus. 

pictam  in  tabuia  voluptatem)  Ab  Cicerone,  opinor,  huius 
tabnlae  descriptionem  Augustinus  mutuatus  est,  de  Civit.  Dei  V, 
20.  Senecam  de  vit.  beat.  11  et  14^  nihil  est,  cur  eam  ante 
ocnlos  habuisse  credamus  ac  non  suis  coloribus  usum  esse,  qui 
fadle  cuivis  occurrerent;   idem  de  m  de  Off.  117  dicendum. 

cmciUulas)  AnciUas  aliquot  vett.  edd.,  Oxx.  £^ ;  verum  in 
TDg.  Crat.  annotatur. 

81  mcdo  id  —  posset)  Cleanthis  hanc  esse  cautionem,  satis 
verbi  modus  et  terapus  admonet;  et  tamen  Gzius  et  Otto  re- 
prehendi  eum  a  Cicerone  putant. 

17* 
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posset),  ut  caveret,  ne  quid  &ceret  imprudens,  quod  offen- 
deret  animos  hoimnum,  aut  quidquam,  e  quo  onretur  aliquis 
dolor.  „Nos  quidem  virtutes  sic  natae  sumus,  ut  tibi  ser- 
viremus;  aliud  negotii  nihil  habemus.'' 
5  XXn.  70.  At  negat  Epicurus  (hoc  enim  vestrum  lumen 
est),  quemquam,  qui  honeste  non  vivat,  iucunde  posse  vivere. 
Quasi  ego  id  curem,  quid  ille  aiat  aut  neget;  illud  quaero,  quid 
ei,  qui  in  voluptate  summum  bonum  ponat,   consentaneum 

1.  perficeret  LPMCR  2.  quidquid  E  anttnis  (pro  aliquis)  L  3.  [</o- 
lorum  Eh]  aic  —  negotii  traDsp.  inter  enim  et  veetrum  C  4.  aliua  ~ 
habemus  om.  M  negotium  nihil  [A]P  negotium  non  E  nihH  negotH  R  5. 
£pic.  negat  E  7,  Quaai  —  neget  Non.  p.  70:  guasi  ego  id  curem,  guod 
cet.  ergo  C  [aiat  AEh]  agat  C  8.  qui  voluptatem  E  putat  (pro 
ponat)  LPMCR 

?j«  quid  faceret)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.  pB],  mg.  Crat, 
cod.  Mor.,  £3.  2,  CCC;  restituit  Davisius. 

cUiud  negotU)  liieliores  codd.  (Pal.  1,  Spir.  [B],  etiam  Pal.  4 
et  $)  negotium^  quod  mendum  propter  aliud  ortum  videtur  in- 
deque  natum  in  Erl.  et  Spir.  [B]  negotium  non  habemus,  Grzius, 
cum  in  Oxz.  E;^,  Gud.  l,Bas.  esset  haberemus^  scribendum  putavit: 
aliud  negoUum  non  haberemus,  Debebat  in  consilii  significatione 
(ea  enim  in  imperfecto  esset)  potius  dici:  ne  haberetnus  {ut 
tie),  Otto  Latine  dici  credidit:  nihil  (id  est,  non)  habeo  aiind 
negotium,  Renuet  negitabitque ,  quem  auctorem  citat.  Wun- 
derus  (ad  orat.  Planc.  p.  182  sqq.),  quamquam  vir  egregius 
non  satis  attendit  in  eo  loco,  qui  in  11  de  leg.  agr.  est§  37, 
ubi  712^2/  coniungitur  cum  mspicari. 

Cap.  XXn,  70.  summum  honum  ponat)  Sic  unus  Pal.  1 
et,  si  Gzio  credimus,  Gud.  1  (de  l^arso  errat;  Lallemandode 
codd.  regiis  non  credendum  est);  Oxx.  tamen  E^  ponai  putaU 
[Accedunt  nunc  Halmio  teste  Erl.  et  B.]  *  Recepit  Davisius. 
Repugnant  Bremius  et  Gzius,  huic  locutioni :  in  voh^tate  summm 
bonum  putare  simile  illud  credentes :  imperatorem  in  aUquo  numero 
putare  (quo  nihilo  similius  est,  quod  JVIatthiaeus  comparat  ex 
y,  20,  vacationem  doloris  in  rebua  expetendis  putare^  id  est,  nunie- 
rare),  tum  non  intellegentes,  quod  ne  a  Beiero  quidem  (ad  Off- 
ni,  117  p.  409)  admonitus  Otto  intellexit,  prorsus  ferrinon 
posse  indicativum  in  hac  necessaria  parte  obliquae  orationis, 
ubi  res  ab  uno  Epicuro  ad  generalem  notionem  (d,  qui)  trans- 
feratur,  ut  illo  ipso  de  Off.  loco :  Tameti  non  id  spectandum  esU 
quid  dicat  (Epicurus),  aed  quid  consentaneum  sit  ei  dicere^  qui 
bona  voluptate  terminaverit^  mala  dolore,     Vid.  ad  §  15. 
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sit  dicere.  Quid  afifers,  cur  Thorius,  cur  f  Chius  Postumius, 
cur  oomiam  horum  magister,  Orata,  non  iucundissime  Tix- 
erit?  Ipse  negat,  ut  ante  dixi,  luxuriosorum  vitam  repren- 
d^dam,  nisi  plane  &tui  sint,  id  est,  nisi  aut  cupiant  aut 
luetuant  Quarum  ambarum  rerum  cum  medidnam  polli-  5 
cetor,  loxuriae  licentiam  poHicetur.  His  enim  rebus  detrac- 
tis  oegat  se  reperire  in   asotorum   vita,   quod   reprendat 

\.  est  C  Poftumitu  cur  CMus  LPMCR  eur  C,  Hinruu  PoMtumius 
Or.  cnni  nota  mendi  [Pogtumus  Eb]  2.  horum  om.  LPMCR  4.  idem 
(pro  id  esi)  EPC  iidem  LM  aut  plane  cupiant  R  5.  medicinam  cum  E 
7.  quid  L 

cur  Ckiua  Postumius)  Sic  etiam  PaL  1,  mg.  Crat.,  cod.  Mor., 
Spir.,  Gud.  1  (an  potius  2?).  £1.  2  cur  Chireus  Postumius; 
eandemque  scripturam  Scaliger  reppererat,  ez  qua  ille  fecit: 
cur  C  Hirnu8  Pastumius^  quemadmodum  MoreliuB  et  Ursinus 
(nisi  qnod  hic  C.  Hirrus)^  ut  intellegatur  is,  quem  Yarro  de 
H.  R.  ni,  17,  2  et  Plinius  H.  N.  IX,  171  primum  muraenarum 
viTarium  ezcogitasse  narrant.  Secuti  hanc  coniecturam  post 
DariBiQm  omnes  sunt  praeter  Emestium  et  Breminm.  Sed  nec, 
car  tam  diligenter  et  tribuB  nominibus  insigniatur,  apparet  nec 
cognomen  ei  Yarro  et  Plinius  addunt;  debebat  praeterea  Po- 
itumus  e»te;  [et  hoc  quidem  in  ErLetB  est].  Accedit,  ut  vix  possit 
mnium  horum  de  universo  genere,  ac  non  de  iis,  qui  nominati 
ant,  intellegi,  quod  sensit  etiam  Davisius.  Itaque  tres  nomi- 
na^  Cicero  yidetur,  duos  praeter  Thorium,  ut,  si  Chius  est 
C.  Htrrius  [C  Heius']',  deesse  videatur  Postumii  praenomen ;  nec 
enim  mirum  est,  nominari  homines  nobis  ignoto8.  In  his,  quos 
Cicero  int«r  Thorium,  quem  ante  commemorarat,  et  Oratam 
intericiu  recte  asyndeto  uti  potuit.  Deteriores  aliorum,  ut  mei, 
pertnrbate.  Marsns  Postumus  cur  Chirrus  (^Chirus  Urs.  cod.). 
[Kayserus :  cur  Hirrius^  cur  PostumiusJ]  Tum  horum^  quod  Crat. 
(non  Marsus),  Vict.,  deinde  Grut  tacite  ediderunt,  apparet 
nnnc  e  melioribus  codd.  ductum  esse ;  omittitur  in  Mead.,  CCC 
(J),  Ball,,  Ux,  Gud.  2,  Bas.  De  C.  Sergii  Oratae  (Auratae), 
<lQi  L.  Crassi  oratoris  aequalis  fnit,  luxuria  et  in  eo  genere 
inventis  multi  multa,  ipse  Cicero  in  fragm.  Hortensii  apud 
Augngt  de  vit  beat  26  (p.  484  Or.),  Val.  Max.  IX,  1,  1, 
Plin.  H.  N.  IX,  168,  Macrob.  Satum.  II,  11. 

nisi  plane  fatui  sint^  id  est^  nisi  cet.)  Praeposuit  Cicero 
^awi  interpretationem,  subiecit  ipsa  Epicuri  verba  (de  quibus 
^d.  ad  §  21);  dixi  de  hoc  usu  vocum  id  est  ad  I,  33.  Tum 
raendum  ed.  R,  plane  ante  cupiant  repetentis,  propagatum  usque 
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71.  Non  igitur  potestis  voluptate  omnia  dirigentes  aut  tueri 
aut  retinere  virtutem.  Nam  nec  vir  bonus  ac  iustus  haberi 
debet,  qui,  ne  malumhabeat,  abstinet  se  ab  iniuria;  nosti, 
credo,  illud: 
6  Nemo  pius  est,  qui  pietatem  — 
cave  putes  quidquam  esse  verius.  Nec  enim,  dum  metuit, 
iustus  est  et  certe,  si  metuere  destiterit,  non  erit;  non  me- 
tuet  autem,  sive  celare  poterit  sive  opibus  magnis,  quidquid 
fecerit,  obtinere,  certeque  malet  existimari  vir  bonus,  ut  non 


5.  pietale  £,  add.  cavet  LPMCR  6.  quidquam  puteB  LPMCROr. 
7.  IdesUtA  Al  destUere  E  meituk  LMCB  8.  potuent  EOr.  maiue  LPMB 
quiaqucun  LPMCR  9.  obtinere  om.  LPMCR  mailet  obtinere  existimari 
LPMCR  [maUet  etiam  AEh]       bonus  vir  [A]LPMCROr. 


ad  Victorium.  ]^oreIiu8  plane  in  Buo  cod.  oraitti  annotat.   Panlo 
po8t  rebua  om.  Bas.,  Marsus. 

71.  Nam  nec  vir  bmus)  Debuit  8equi  de  reliquis  virtuti- 
bus:  nec  /ortia  et  de  ceteris  eodem  modo;  yid.  72  et  exc.  ad 
I,  ^S'.  Duo  Gzii  et  Oz.  $,  ed.  Marsi:  aut  iustus.  Ne  mahim 
habeat  eodem  modo  ponitur  ad  Att.  VII,  2,  4. 

qui  pietatem)  Sic  PaL  1,  Spir.,  nisi  quod  hic  pietate;  [B 
pietojtem'],  Sententia  versus  cuiysmodi  fuerit,  apparet;  (pietatem 
metn  colit  aut  simili  forma). 

poterit)  Potuerit  etiam  Spir.,  ediditque  Gzius,  quod  ferri 
possit;  longe  tamen  alius  generis  sunt,  quae  is  eiusdem  esse 
putat,  vera  ac  necessaria  fiitura  exacta  destiterit^  fecerit.  Vid. 
Opusc.  Acad.  n  p.  83  not. 

sive  —  obtinere  cet)  Hic  quoque  locus,  qui  ante  Manutium 
etLambinum  sicedebatur,  ut  est  in  nostris  codd.  deterioribus. 
salutem  meliori  codicum  familiae  debet;  eum.  ut  nunc  editur, 
scriptum  in  antiquis  codicibus  repperit  lo.  Scala,  P.  Manutii 
amicus,  tum  Lambinus  idem  de  se  testatur;  et  erat  sic  in  Pal.L 
mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  nisi  quod  levi  mendo  m^Ulet  (Crat  maUe) 
habebant.  Dav.  et  Gzius  nihil  dixerunt  Oxx.  e  \p  annotamnt 
maius^  e  ;|p/;  quidquam^  ex  EU^  mallet^  id,  quod  caput  est,  trans- 
positionem  verbi  obtinere.,  e  nullo,  quia  ordinem  verborum  illi 
ne  hactenus  quidem  curabant,  ut  ibi  annotarent,  ubi  prorsus 
mutaretur  oratio.  Apparet  autem  audacia  interpolatoris  non  minus 
quam  supra  §  26.  Nam  cum  obtinere  putaret  esse  conseqnu 
quo  significatu  nemo  bonus  scriptor  posuit  (etsi  apud  Forcelli- 
num  eo  trahuntur  loci  quidam,  in  quibus  est  durchsetzen ;  apud 
Cic.  Legg.  I,  59   in  verbis  ad  obtinendam   adipiscendamque  sa- 
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sit,  quam  esse,  ut  non  putetur.    Ita,  quod  f  certissimum 

1.  daqM  (pro  ita  qvod;  B 

p9^titiam  aut  dnrissima  hjsterologia  est  aut  scriptura  mendosa; 
luini  obtinemas,  qnod  iam  adepti  snmus),  —  cum  igitur  sic 
acdperet  et  fortasse  iam  scriptum  reperiret  quidquam^  effecit: 
git€  opibug  mams  guidquam  (jquidpiam  esse  debebat)  /ecetit; 
cfrteque  maliet  (malet)  obthiere  ejristxinari  (h.  e.  consequi,  ut 
exifstimetur)  cet. 

vir  bofius)  Sic  etiam  Spir.  [B],  ut  solet  fere  Cicero  scribere 
boc  casii,  praeposito  monosyllabo;  sed  tamen  bonus  vir  §  81, 
OfiL  m,  76.  Bas.  omittebat  vir,  Deinde  in  verbis  ut  nan  sit 
ei  ut  non  pUetur  Gzius  et  Otto  ut  pro  Ucet  positum  putant. 
Bectiora  prudenter  et  erudite  docuit  Wesenbergius  in  Annot.  in 
Cic.  Tusc.  specimine  primo  (Viburgi  1880)  p.  24  sqq.  Ut 
enim,  cum  sic  dicitur  (de  imp.  Pomp.  19):  Ruere  illa  nonpos" 
guHt^  ut  haec  non  eodem  labefacta  motu  concidant^  nemo  dubi- 
tat,  quin  necessariae  consecutionis  {ohne  dass)  significatio  oriatur 
ex  significatione  modi  (ruere  iUa  non  possunt  tali  modo^  ut  non 
cet),  ex  quogenere  est  illud,  quod  infira  IV,  29  legitur: 
Sed  id  ne  co^tari  qmdem  potest^  quale  sit^  ut  non  repugfiet  ipsum 
sibi,  etsi  ibi  non  tam  consecutio  indicatur,  quam  quid  in  ipsa 
re  inhaereat,  item  de  aliis  orationis  formis  iudicandum  est,  in 
quiboB  hac  particula  significatur,  quo  adiecto  aut  excluso  ali- 
qnid  mente  concipiendum  sit,  ut  in  illo  LaeHi  loco  §  52: 
<^'ft«  est^  qui  veUt^  ui  tieque  diUgat  quemquam  nec  ipse  ab  ullo 
diligatur^  cireumfluere  omnihus  copOs^  hoc  est,  eo  modo  eaque 
lege,  ut  cet.  Cfr.  Tusc.  I,  23.  Lirius  etiam  durins  sic  posuit 
vt  nm  de  modo,  ut  prorsus  substitui  possit  m^' de  condicione, 
XXVIU,  13, 1 :  neque  Romanis  legiombus  tantae  separem  fore  mulH- 
tufJini  ratus^  ut  non  in  speciem  scUtem  opponerentur  barbarorum 
mijpilia.  Atque  hinc  natus  est  concessivus  particulae  usus, 
cum  initio  sic  diceretur,  posse  aliquid  ita  dici  fierive,  ut  aliud 
aliquid  eimul  aut  fieret  aut  fieri  non  opus  esset,  paulatim  autem 
prorsus  obscnraretur  modi  significatio.  Itaque  ab  eodem  ca- 
pite  etiam  ille  usus  mauavit,  cum  non  conceditur  aliquid,  sed 
fiumitor  et  esse  putatur  in  iudicando,  velut  hoc  opere  Y,  82: 
ut  iopiens  fuerii,  Ne  in  eo  quidem,  quod  legitur  I,  65  (ut 
od  Orestem  pervenias  cet.)  ut  aliter  accipiendum  est;  (eiusmodi 
inTestigatione,  ut  cet.). 

quod  certissimum  est)  Hoc  mendosum  esse,  omnes  inde  a 
Th.  Bentleio  et  Davisio  iure  consentiunt  praeter  Gzium;  in- 
ept]s«ime  enim,  cum  aliquid  concluditur  et  affirmatur,  addi- 
tur  hoc  modo,    tamquam  animadversione  dignum,  hoc  ipsum, 
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est,  pro  vera  certaque  iustitia  simulationem  nobis  iustitiae 
traditis  praecipitisque  quodam  modo,  ut  nostram  stabileni 
consciendam  contemnamus,  aliorum  errantem  opinionem  au- 
cupemur.  72.  Quae  dici  eadem  de  ceteris  virtutibus  pos- 
5  sunt,  quarum  omnium  fundamenta  vos  in  voluptate  tamquam 
in  aqua  ponitis.  Quid  enim?  fortemne  possumus  dicere 
eundem  illum  Torquatum?  —  (delector  enim,  quamquam  te 
non  possum,  ut  ais,  corrumpere,  delector,  inquam,  et  &mi]ia 
vestra  et  nomine;  et  hercule  mibi  vir  optimus  nostrique 
10  amantissimus ,   A.  Torquatus,  versatur  ante  oculos,   cuius 

5.  vo$  001.  L     6.  fortem  non  possumtu  E     8.  potsim  MCR      9.  i»(m/o 
(pro  mihi)  LPMCR    nostri  Q  amantissimut  E     10.  Aulius  [A]PM 

quod  concludator,  certum  esse.  Nihil  sic  addi  potest,  nisi  qnod 
iudiciura  contineat  de  ipsa  re.  (Inelegantem  repetitionem  ad- 
iectivi  eiusdem  etadyerbiicognati:  certeque^  certissimum^  certaqm 
non  numero.)  Ad  sententiam  apta  sunt,  quae  Bentleio  et 
Bremio  in  mentem  venenint,  alteri  turpiasimutn^  alteri  pemicio- 
msimum. 

72.  eundem  illum  Torquatum  —  deUctor  enim  cet.  ad  redeo 
§  78)  Significavi,  quod  omnes  neglexerant,  interruptam  ora- 
tionem  et  redintegratam ;  quo  non  animadverso,  sententia  nnlla 
est ;  neque  enim  quaerit  simpliciter,  fortemne  Torquatnm  illnm 
dicere  possit,  tamquam  neget  fortem  fuisse,  sed  cum  condicione. 
Moz  posainkf  ut  Crat  et  Vict.,  etiam  cod.  \ff  et  Dayisius. 

mihi)  Sic  Pal.  1,  Spir.  [B].  mg.  Crat.,  £|.  Probarat  iam  Lam- 
binus,  restituit  Gruterus.     Ceteri  modo;  Gud.  1  mihi  vir  modo, 

A,  Torquatus)  Humaniter  mentionem  intulit  araici,  qni 
tum,  cum  haec  Cicero  scribebat,  in  Graecia  exulabat,  Caesari 
invisus;  vid.  ad  Fara.  VI,  1-4  (ep.  1,  7:  ego  haheo^  cui  plus 
quam  tibi  d^beam^  neminem).  Is,  ut  videtnr,  praetor  fnit  a.  52 
a.  Chr.  (Ascon.  ad  Milon.  p.  147  et  159  Hot.),  nec  alius  <>/>- 
timus  vir  appellatur  ad  Att.  V,  1,5.  L.  Torquati,  qui  in  his  li- 
bris  partes  habet,  fratrem  non  fiiisse,  quod  Emestius  et  alii 
putarunt,  recte  Gzius  e  Ciceronis  silentio  et  orationis  forma 
apparere  putat.  Nec  video,  cur  ab  hoc  seiungamus  et  Lncii 
fratrem  faciaraus  eura,  qui  cura  Lucio  nominatur  ad  Att.  IX,  8. 
Quid  is  in  Ciceronis  causa  egerit,  cum  hic  aClodio  impugDa- 
tus  es^et,  nescimus.  [Verbum  /uerit  post  studium  posuerara  Er- 
langen^is  meara  coUationem  et  Gzii  de  Spir.  testimonium  ^e- 
cutus.  B  ut  ceteri.]  Paulo  post  lusit  Cicero  in  duplici  usi 
vocis  gratus. 
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quantimi  studium  et  quam  insigne  fiierit  erga  me  tempo- 
ribus  illis,  qoae  nota  smit  omnibus,  scire  necesse  est  utrumque 
vestrum;  quae  mihi  ipsi,  qui  volo  et  esse  et  haberi  gratus, 
grata  non  essent,  nisi  eum  perspicerem  mea  causa  mihi 
amicinn  fuisse,  non  sua;  nisi  hoc  dids,  sua,  quod  interest  5 
omnimn  recte  &cere.  Si  iddicis,  vicimus;  idenim  volunms, 
id  contendimus,  ut  offidi  fructus  sit  ipsum  officium.  73.  Hoc 
ille  tnus  non  vult  omnibusque  ex  rebus  voluptatem  quasi 
meroedem  exigit;  sed  ad  illum  redeo;)  si  voluptatis  causa 
camGallo  apudAnienem  depugnavit  provocatus  et  ex  eius  10 
spoliis  sibi  et  torquem  et  cognomen  induit  ullam  aliani  ob 
causam,  nisi  quod  d  talia  facta  digna  viro  videbantur,  for- 
tem  non  puto.  lam  si  pudor,  si  modestia,  si  pudicitia,  si 
UDO  verbo  temperantia  poenae  aut  in&miae  metu  coSrce- 
buntor,  non  sanctitate  sua  se  tuebuntur,  quod  adulterium,  15 
quod  stuprum,  quae  libido  non  se  proripiet  ac  proiciet  aut 


1.  ihidutm /uerk  tt  tam  insigne  /uerii  E  /uerit  tnintp.  post  studium 
Or.  efHim  <pro  et)  C  3.  voio  esse  L  cupio  (pro  et  haberi)  C  4.  nisi 
atpieerem  C  6.  enim  om.  P  8.  voluptatem  om.  E  10.  [eius  om.  A'] 
II.  mtHam  omnes  aiiam  om.  R  18.  si  pudor  om.  PMCll,  add.  est  E 
14.  poenae  om    E     16.  se  non  R    aut^yroac)  C 


73.  uUam  aUam  ob  causam)  Conspirant  aliorum  quoque 
codices  in  nuUam,  Emendatum  Orellins  didt  iam  in  ed.  Ven. 
1480;  deinde  a  P.  Manutio.  (Paulo  ante  £|  ettresGzii  haec 
iile  tuus  non  vuU,) 

si  pudor)  Haec,  quae  omittuntur  in  codd.  deterioribus, 
accesflemnt  in  ed.  Oat  et  Vict.  Erant  in  Pal.  1,  [£,]  £$.  Dav. 
et  GziiLs  tacent.  Annotandum  verbum  plnrale  non  solum  post 
anapfaoram  coniunctionis  in  subiectis  [vid.  Wesenb.  £mendatt. 
epist.  Cic.  p.  127],  sed  etiam  post  subiecta  apertissime  {tino 
verbo)  in  unam  postremam  notionem  coUecta  et  conflata.  Tum 
Cicero  insolentius  virtntes,  quae  in  vitiis  coSrcendis  positae 
snnt,  ip^as  coSrceri  dixit;  obversabatur  enim  notio  cnpiditatis 
prudentia  quadam  temperatae,  quae  ipsa  erat  virtus  £piciirea. 
[Similiter,  minus  tamen  notabiliter,  infrti  8S  per/ectio  virtntis  di- 
citur,  quae  est  virtus  perfectione  rationis  orta.] 

fjuod  cuhdterium  —  se  proripiet  ac  proiciet)  Recte  haec 
verba  absolute  dicuntur  de  iis,  quae  spreta  dissimulatione  au- 
«lacter  prorumpnnt,  ut  nulla  causa  fuerit,  cur  aut  corrector 
codicum  £5  aut  Davisius  scriberet :  quo  aduUerium^  quo  stupnnn^ 
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occultatioiie  proposita  aut  impuiiitate  aut  licentia?  74.  Quid? 
illud,  Torquate,  quale  tandem  videtur,  te  isto  noniine,  in- 
genio,  gloria,  quae  £acis,  quae  cogitas,  quae  contendis,  quo 
referas,  cuius  rei  causa  perficere,  quae  conaris,  velis,  quid 
5  optimum  denique  in  vita  iudices,  non  audere  in  conventu 
dicere?  Quid  enim  mereri  velis,  iam  cum  magistratum  imeris 
et  in  contionem  ascenderis  (est  enim  tibi  edicendum,  quae  sis 
observaturus  in  iure  dicendo,  et  fortasse  etiam,  si  tibi  erit 
visum,  aliquid  de  maioribus  tuis  et  de  te  ipso  dices  more 
10  maiorum),  —  quid  merearis  igitur,  ut  dicas,  te  in  eo  magi- 

1.  quod  E  4.  guod  optimum  [AEhJPMCR  6.  mtrere  E  iam  cwn 
tu  MR  7.  corUencionem  £  8.  ien^aturus  C  9.  tuia  om.  C  10.  fe 
dicM  COr. 

qtto  libido^   in  quo  etiam  raolesta  est  loci  notio  in  singnlis  re- 
bus  repetita. 

aut  occuUatione  aut  impumtate  aut  Ucetitia)  Ex  his  tribus 
duo  posteriora  non  ita  inter  se  differunt,  ut  ipsa  a  prirao;  et 
supra  (71)  duo  erant,  non  tria,  celare  et  rnagnis  opibus  obti^ 
nere;  neque  nova  partitio  hic  altero  aut  fieri  potest  in  tribus 
substantivis  (qaeraadraodum  fit,  ut  hoc  utar,  pro  Sestio  24: 
siparvo  puero  aut  siimbecillo  aeni  aut  debili)^  et,  si  fieri  posset, 
nihilo  magis ,  quid  interesset  certi  discriminis ,  constaret.  Non 
improbabiliter  igitur  Lambinus  ac  Ucentia, 

74.     quid   optimum)    Plerique    mendose    ediderunt    quod\ 
correxerat  Manutius,  tum  Davisius  e  Par.  3;  vid.  ad  I,   18. 

iam  ciim)  Tu  addunt  etiam  El.  (uter?),  Mead.,  ;pl/,  Ba^., 
Gud.  1 ;  receperunt  Vict.  et  Dav.  Vitiose  abundat.  lam  ad- 
verbiura  significat,  non  longe  abesse  praeturae  ineundae  tera- 
pus,  ut  in  Brutl71:  lam  intelleges^  cum  in  Galliam  veneris^  [et 
supra  I,  37,  infra  III,  40.  Livius  I,  23,  9:  Memor  esto^  iam 
cum  signum  pugnae  dabis^  cet.].  Cur,  dicat  aliquis,  hoc  tam 
puerile?  Videat  modo,  quas  proprietates  concurrentibus  parti- 
culis  iajn  cum  et  cum  iam  Handius  ascribat  Turs.  III  p.  118 
in  aUquot  locis,  in  quibus  quid  esset,  quod  a  pervagatissimo 
usu  vocis  iam  abhorreret,  fhistra  intellegere  studui.  Praetor 
Torquatus  fuit  a.  49  a.  Chr. ;  vid.  argum.  libri  I.  Non  memini 
alibi  tradi,  praetorem  in  contione  edixisse  et  edicto  orationem 
addidisse. 

ut  dicasy  te)  Sic  omnes  etiam  Gzii  codd.  et  ex  R  edd.  quae- 
dam  veteres.     Mox  etiam  Gud.  1  inquit^  ut  voluerat  Walkerus. 
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strato  onmia  voluptatis  causa  £Eu;turum  esse  teque  nihil 
fedsse  in  vita  msi  voluptatis  causa?  —  An  me,  inquis,  tam 
ameQtan  putas,  ut  apud  imperitos  isto  modoJoquar?  — 
At  tu  eadem  ista  dic  in  iudido  aut,  si  coronam  times,  dic 
in  senatiL  Numquam  fades.  Cur,  nisi  quod  turpis  oratio  5 
est?  Mene  ei^o  et  Triarium  dignos  existimas,  apud  quos 
turpiter  loquare? 

XXUL  75.   Verum  esto:  verbum  ipsum  voluptatis  non 
habet  dignitatem,  nec  nos  fortasse  intellegimus;   hoc  enim 
identidem  dicitis,  non  intellegere  nos,  quam  dicatis  voluptatem.  10 
Rem  videlicet  difficilem  et  obscuram  1    Individua  cum  dicitis 


S.  inqttit  C  5.  quod  om.  £  eif  oratio  LPMCR  6.  txittimts  [A]L 
7.  [loquere  Eh]  in.  volupiatem  guam  diccUi»  LPMCR  voluptatis  E  11. 
ride*  omnet,  Or.       cum  dicitit  om.  PMCR 


Nnlla  hic  ratio  est  incertae  personae  inducendae,  cum  in  unum 
Torqnatom  haec  cadant 

rmi  quod  turpis  oratio  est)  Omittunt  quod  etiam  Spir.  [B]  et 
tres  Parr.  Davisii;  sequnntor  eos  hic  et  Gzius,  [contra  A  et] 
vix  recte.  Nam  aut  sic  quaeritur:  Quam  aUam  causam  hahes 
nisi  haac  f  id  est :  nisi  quod^  aut  sic :  Quam  causam  (omnino)  hahes^ 
gi  hanc  ncn  habesf  id  est:  si  turpis  oratio  non  est;  tertium  illud: 
Q^am  causam  hahes^  nisi  —  estf  interrogationi  ad  negationem 
inclinanti  exceptionem  similem  adiungere  videtur,  ac  si  dieas 
tasi  /arte^  quod  hinc  alienum  est.  Notabile  tamen,  infra  §  102 
simiHter  in  melioribus  codicibus  [sed  omnibus]  esse  nisi^  in 
deterioribns  nisi  cttm»  Verbum  ultimo  loco  habent  etiam  Spir., 
Bas^  6ud.  1  et  ex  iis  Gzius. 

Cap.  XXIII,  75.  quam  dicatis  vobtptatem)  Verum  ordinem 
(prave  enim  substantivnm  interrogativo  praeponebatur,  in  quod 
praesertim  oratio  incumbat)  restituit  Gzius  e  suis  codd.  praeter 
Gud.  2  (nisi  de  deterioribus  falsus  est,  ut  de  Marso),  et  ediderat 
s\c  Cratander. 

Bem  videlicet  di/ficHem)  In  omnibus  codd.,  hoc  est,  in  nno 
principe  compendium  hoc  vid.  transiit  in  vides^  nt  alibi,  quod 
commutatum  erat  cum  altero  iud,^  in  iudices  (pro  Planc.  72 
ibiqne  Garat.).  Correzit  Manutins  certissima  emendatione  et 
a  roiiltis  probata,  contra  quem  Gzius  frustra  pugnat  Neque 
enim  in  huiusmodi  ironia,  cnm  id,  quod  adversarius  intellegi 
negat,  pervagatum  esse  significatur,  quisquam  vides  dicere  potest. 
Quid  enim  ille  videt^  Tum  illo  vocabulo  utimur,  cum  alterum 
ad  rem  sibi  notam,  qnae  ad  alium  aliquem  pertineat,  attendere 
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et  intermundia,  quae  nec  sunt  uHa  nec  possunt  esse,  intelle- 
gimus;  voluptas,  quae  passeribus  nota  est  onmibus,  a  nobis 
intellegi  non  potest?  Quid,  si  effido,  ut  £siteare,  me  non 
modo,  quid  sit  voluptas,  sdre  (est  enim  iucundus  motus  in 
5  sensu),  sed  etiam,  quid  eam  tu  velis  esse?  Tum  enim  eam  ipsam 
vis,  quam  modo  ego  dixi,  et  nomen  imponis,  inmotu  ut  sit 

• 

1.  etMe  possuiU  L  3.  omnibuM  nota  est  E]'MCROr.  est  nota  omHtlms  L» 
3.  [ne  pro  me  EhJ  4.  sciretur  K  b.  velis  tu  eam  E  tu  ettim  MR  6.  [dtjtt 
ego  Eh]       ego  oni.  L       nomen  iam  poniB  E 

iubemus  (II,  30 :  nunc  vides ;  IV,  7 :  itaque  vides ;  ibd.  5 :  iUorum^ 
vides^  guatn  niteai  oratio)  aut  ad  id,  quod  nostra  argumentatione 
et  oratione  confidatur.  (Quod  Gzius  advocat,  quod  IV,  7  editur : 
vides^  qmntarn  rem  agas,  id,  etiamsi  mendo  careat^  diversissimum 
est;  ibi  eninr  alter  attendere  iubetur,  quantam  rem  suscipiat, 
non  negatur  magnum  esse,  quod  is  dixisset.)  Poterat  poni: 
Bem  dicis  di/Jicilem;  sed  nihil  aptius  quam  videUcet^  ut  mirer, 
Davisium  video  scribendum  coicere,  in  quo  nulla  irrisio  est, 
Emestium  vide^  quod  paene  in  eodem  inoommodo  est,  in  quo 
vidts.  Accusativus  autem  eodem  appositionis  genere  ad  superio- 
rem  sententiam  annectitur,  quasi  a  verbo'  pendens  {rem  videlicet 
di/Jicilem  nos  non  intellegere  dicitis)^  quo  II  de  Orat,  79:  Rem 
sane  non  reconditam^  et  Orat.  52:  Sed  id  mihiquaerere  videbare^ 
quod  genus  ipsius  orationis  optimum  iudicarem;  rem  di/JicUem^  di 
immortales !  atque  omtiium  di/ficilUmam  (quibus  locis  usus  est 
Matthiaeus  in  Gramm.  Graec.  §  432,  5),  et  I  Tusc.  102: 
Admoneor^  ut  aliquid  etiam  de  humatione  dicendum  exisUmem;  rem 
non  di/ficilem  cet.  Nec  aliter  hoc  accusativo  Cicero  usus  est 
nisi  in  adiciendo  huiusmodi  indicio,  intra  fines  aliquanto  an- 
gustiores,  quam  aut  Graeci  aut  Tacitus  [vid.  Nipperd.  ad  Ann. 
I,  27],  nec  pluribus,  opinor,  locis  quam  quos  posui. 

cum  dicitis)  Sic  Crat.  et  Vict. ,  tum  e  PalL  1  et  3  Grut..  et 
erant  haec  verba  in  Oxx.  E^,  Spir.  [B],  etiam  Bas.  Morelius 
omitti  in  suo  cod.  annotat,  quod  miror. 

intermundia)  Ta  fAfxcLxoafAta  sic  appellat  hic  et  I  de  N.  D. 
18,  hoc  est,  Tu  fteraiv  diaati^fAOxa  (Epic.  apud  Diog.  X,  89), 
fortasse  sumpto  nomine  ab  Epicureo  aliquo  Romano,  qui  haec 
Latina  facere  conabantur.  Tum  omnibus  nota  est  etiam  oranes 
Gzii  codd.;  Gruterus  tacite  nota  est  omnihus^  quod  propagatura 
est,  excepto  Davisio,  [et  nunc  repositum,  cum  sit  in  A]. 
Passeres  cur  nominet,  ostendit  comraunis  de  eius  avis  natura 
opinio. 

modo  ego  dixi)    Gzius   propter  incertura  ordinem  (nara  in 


ET   MAL.  LIB.  U  CAP.  23.  269 

et  fodat  aliquam  varietatem,  tum  aliam  quandam  suBunam 
Toluptatem,  cui  addi  nihil  possit;  eam  tiun  adesse,  cum 
dolor  omnis  absit;  eam  stabilem  appellas.  76.  Sit  sane 
ista  Toluptas.  Dic  in  quovis  conventu,  te  omnia  facere, 
ne  doleas.  Si  ne  hoc  quidem  satis  ample,  satis  honeste  5 
did  putas,  dic  te  omnia  et  in  isto  magistratu  et  in 
omni  vita  utilitatis  tuae  causa  facturum,  nihil  nisi  quod 
eipediat,  nihil  denique  nisi  tua  causa;  quem  damorem  con- 
tionis  aut  quam  spem  consulatus  eius,  qui  tibi  paratissimus 

t.  [qtto  pro  ciii  A  qua  Eh]  potett  C  3.  asgit  E  eamque  stabUem 
LPMCBOt.  4.  m  quo  cotwentu  vis  E  5.  sum  hoc  qutd  est  satU  E 
6   \pmma  te  A  ant  bic  ant  r.  4]       8.  tui  causa  £ 

Gud.  2  et  Bas.  esse  dixi  modo  ego)  delevit  modo  ego  cum  damno 
orationis  et  oppoaitionis ;  nectalia  scribae  addunt;  et  quod  motfo 
de  re  tam  breTi  ante  nominata  improbat,  ignorat  particulae 
Q&um;  vid.  Legg.  I,  47. 

nomen  in^ponis^  in  motu  ut  sit)  Non  habebat  Cicero  unum  satis 
Qfiitatnm  nomen;  nam  moventem  non  appellabant,  etsi  eo  usus 
est  §  31 ;  itaque  circumlocutione  usus  est;  deinde  liberius 
panlo  huic  circumlocutioni  ea  adiunxit  proxime  et  eodem 
ordine  (et  faciat  cet.),  quae  nihil  ad  nomen  pertinerent,  sed  ad 
Baturam  rei.  [Mox  quo  et  qtta  orta  pnto  ex  quoL  Vid.  Emend. 
Liv.  p.  286.  Baiterus  A  secutus  est.  Cum  eo  nunc  sustuli 
que  post  eam^  omissum  etiam  in  B.] 

76.  nm  tua  causa)  Dixeritne  Cicero  tui  cauaa^  non  tam 
certom  est,  ut  unius  Erl.  [et  B]  fide  sic  scribendum  putarim 
[nedam  repugnante  nunc  aperte  A],  etsi  ipse  in  Lael.  57  op- 
timis  codd.  obsequens  edidi  nostri  causa  [ubi  nunc  duo  anti- 
qiussimi  nostra  dederunt],  in  Yerr.  lU,  121  Zumptius  suicausa, 
In  Acad;  II,  120  nunc  editur  e  pluribus  et  melioribus  codicibus 
imtra  causa.  De  Div.  11,  126  auctoritatem  paene  nuUam  habet 
nostricausa;  hoc  ipso  libro  60  in  duobus  Gzii  codd.,  Bas.et6ud.  1, 
erat  sui  causa.  Dictum  sic  aliquando  esse,  declarat  etiam  Ser- 
vias  ad  Aeneid.  XII,  29.  Praeter  Ciceronem  apud  Plinium  H. 
N.  n,  155  legebatur  nostri  causa^  [nunc  e  codd.  nostra'] ;  Ulpiani  et 
Papiniani  locos,  quos  YossinS' (de  constr.  c.  57)  significat,  non 
Tacarit  operose  quaerere.  Multo  tamen  difficilior  videtur  fuisse  in 
causae  nomine  transitus  a  possessiva  forraa  ad  obiectivum  geneti- 
vnm[Gr.  Lat.  §  297  bcumnotis]  quam,  quod  unum  genus  eius 
transitus  praeterea  apud  Ciceronem  reperitur,  in  substantivis 
p«r8onam  agentem  significantibus  (accusator  mei  pro  meus).  Ce- 
tera,  quae  apnd  poStas  et  argenteae  aetatis  scriptores  reperiun- 
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est,  futuram  putas?  Eamoe  rationem  igitur  sequere,   qaa 

1.  putas  M,  tnpertcripto  e;   /mtes  ceteri,  Or.      igkur  oro    LPMCR 
sequare  ELPMCROr. 

tur  (tmago  noairi^  gravitate  sui^  longa  sui  ahsentia^  tertia  parte  sui 
cet.),  ad  ^  Ciceronem  nihil  perdnent,  sed  ne  ea  quidem  cum  causae 
nomine  valde  coniuncta  sunt.  Quo  uno  loco  apud  Ciceronem 
in  aperta  significatione  possessiva  tui  legitur,  ad  Fam.  n,  6 
extr.,  ibi  Cicero  sine  dubio  scripsit  ut  saepissime:  unius  tuo 
studio ;  [atque  ita  Med.  a  prima  manu].  In  FV  Catil.  7  pro  sui 
dignitate^  quod  in  multis  codd.  est,  nemo  probavit.  [De  proximis 
verbis  quem  clamorem  cet.  vid.  ad  V,  61.] 

futuram  putas)  Non  magis  in  hac  simplici  interrogatione 
de  iudicio  alterius  coniunctivum  ferendum  putavi,  quam  tulerunt 
prudentes  editores  in  act.  I  in  Verr.  40 :  Quo  971«  tandem  animo 
fore  putetisf  Correxi  eo  fidentius,  quod  V,  89  idem  mendam 
optimi  codices  tollunt  et  supra  §  60  sustulerunt,  ntroque  autem 
loco  scribarum  iudicium  apparet.  Hic  tamen  Bas.  quoque 
codicis  corrector  putas  supra  scripsit.  Gzius  optativum  snum 
crepat  In  Tuscul.  V,  119  vitiosum  in  hoc  genere  saneerat: 
Quid  a  Socrate  et  Platone  profectis  philosophis  fadendum  putes? 
Non  minus  vitiosum  est  in  ipso  verbo,  quod  ex  optimis  codicibus 
revocavit  Klotzius,  cnidelitatem  criticorum  accusans.  Nemo  enim 
sic  sententiam  eius,  quicum  loquitur,  exquirit:  Qtdd  faciendum 
videsf  QuodMoserus  scripsit:  Qtdd  tandem  — fadendum^  videsy 
sine  interrogatione,  neque  sit  abesse  potest.  et  interrogationem 
postulat  tandem.  Nihil  plane  ad  hanc  rem  pertinet  Livii  locus 
IX,  34,  12,  ubi  P.  Sempronius  secunda  persona  de  incerto 
subiecto  utitur  [Gr.  Lat.  §  370]  :  Quem  tu  regem  sacrificiorttm 
creesf  (Sic  interpungendum ;  est  enim:  creare  audeasf)  Ut  qui 
opUmo  iure  rex  Rovnae  creatus  sit^  creatum  se  dicet.  (Sic  inter- 
pungendum :  quicumque  creatus  erit,  simili  calumnia  utetur,  ac 
nunc  in  censura  Claudius.)  Qtiem  semestri  dictatura^  qttem  £rtf^r- 
regno  quinque  dierum  contentum  fore  putesf  cet.  Deinde  antem 
ad  auditores  convertens  orationem  recte  dicit:  Qtutm  isti  stoU- 
dos  ac  socordes  videri  creditis  eos  cet? 

Eamne  ratiofiem  igitur  sequere)  Igitur  praeter  Erl.  accessit 
ePall.  1,  3,  Spir.  [B],  receptura  a  Davisio;  inEl.  2,  E^  erat: 
eamne  igitur  rationem.  [^Sequere  pro  sequare  nunc  cum  Baitero 
ex  A,  cui  adinngitur  Ox.  E,  recepi;  neque  enim  haec  inter- 
rogatio  ex  illo  vehementi  genere  est,  in  quo  additur  pronomen : 
tu  deligas  ex  omni  pcpulo  amicos  tuos  cet.  et  hic  paulo  post: 
verba  tu  fingas  cet,  de  quo  dixit  Wundcms  ad  orat.  pro  Planc. 
40;    nam   in   eo   sane   coniunctivus  paene  necessarius  est,    nec 
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tecum  ipse  et  cum  tuis  utare,  profiteri  et  in  medium  pro- 
ferre  noir  audeas?  At  vero  iUa,  quae  Peripatetici ,  quae 
Stoici  dicunt^  semper  tibi  in  oresunt,  in  iudidis,  in  senatu. 
Offidum,  aequitatem,  dignitatem,  fidem,  recta,  honesta,  digna 
imperio,  digna  populo  Romano,  onmia  pericula  pro  repub-  5 
lica,  mori  pro  patria,  baec  cum  loqueris,  nos  barones  stupe- 
mus,  tu  videlicet  tecum  ipse  rides.  77.  Nam  inter  ista 
tam  magnifica  yerba  tamque  praeclara  non  habet  uHum  vo- 
luptas  locum,  non  modo  illa,  quam  in  motu  esse  didtis, 
quam  omnes  urbani,  rustid,  omnes,  inquam,  qui  Latine  lo-  10 
quuDtur,  voluptatem  vocant,  sed  ne  haec  quidem  stabilis, 
quam  praeter  vos  nemo  appellat  voluptatem. 

XXIV.  Vide  igitur,  ne  non  debeas  verbis  nostris  uti, 
sententiis  tuis.  Quod  si  vultum  tibi,  si  incessum  fingeres, 
quo  gravior  viderere,  non  esses  tuisimilis;  verba  tu  fingas  15 
et  ea  dicas,  quae  non  sentias?  aut  etiam,  ut  vestitum,  sic 
sententiam  habeas  aliam  domesticam,  aliam  forensem,  ut  in 
fronte  ostentatio  sit,  intus  veritas  occultetur?  Vide,  quaeso, 
rectumne  sit  Mihi  quidem  eae  verae  videntur  opiniones, 
qoae  honestae,  quae  laudabOes,  quae  gloriosae,  quae  in  se-  20 
nato,  quae  apud  populum,   quae  in  omni  coetu  concilioque 


1.  projiteri  auUm  et  LPMCROr.  6.  varones  C  7.  rectum  (pro  teeum) 
P  ipte  om.  L  8.  magmficata  E  13.  igitur  om.  LPMCR  14.  Post 
tBceffMR  add.  tibi  L  \fnngeres  A]  15.  esse  E  16.  «lif  (pro  ui)  E 
19.  [mhi  qtdd  Eb]       ha9  [A]LMCR       [tt  Eh]         ^\.  ad  pojntlum  L 

video  nini  nnum  et  alterum  obstare  exemplum,  nt  Philipp.  V,  6 
et  XIV,   18.] 

Offidim^  aequitatem  —  pro  patria^  haec  cet.)  Orationem  ut 
Davisins  sic  diBtinxi,  ut  appareat,  unde  accnsativi  orti  sint  et 
qaam  rationem  habeant;  nam  omnia  colligit  vox  haec,  Ceteri 
ante  haee  plene  interpungunt. 

fm  barones)  In  hac  scriptura  norainis  consentiunt  codi- 
ces  (Mor.,  Pall.,  Dav.,  Gzii),  ut  fere  in  ceterie  Ciceronis  lo- 
cis;  deorigine  non  habeo   quod  addam  aliorum  coniecturis. 

Cap.  XXrV,  77.  Vide  igitur)  Sic  iam  Cratander  scripserat, 
deinde  e  Pal.  1  et  El.  2  Davisius;  accedunt  [B,]  E|,  Gzii,  si  non 
crravit,  omnes  praeter  Gud.  2.  Ceteri  igitur  omittunt  Pro 
ikbeas  codd.  Mor.  et  Scal.  dubites. 
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profitendae  sint,  ne  id  non  pudeat  sentire,  quod  pudeat  dicere. 
78.  Amidtiae  vero  locus  ubi  esse  potest  aut  quis  aniicus  esse 
cuiquam,  quem  non  ipsum  amet  propter  ipsiun?  Quid  autem 
est  amare,  e  quo  nomen  ductum  amicitiae  est,  nisi  velle  bonis 
5  aliquem  affici  quam  maximis,  etiamsi  ad  se  ex  iis  nihil 
redundet?    Prodest,  inquit,  mihi  eo  esse  animo.    Immo  vi- 


1.  profertndae  LPMCROr.  nt  idem  C  ne  id  pudeat  ne  sentire  quod 
non  pudeat  E  2.  ubi  Iocum  R  eMse  post  amicus  om.  L  4.  ej:  C  ami- 
citiiie  ductum  LMCR  5.  ex  his  [A]L  nihU  ex  iis  EOr.  6.  [redetmt  et 
prodest  AEh]  redeat  quid  prodest  LMC  redeat  et  prod.  PR(Em)  redeat.  Et 
quidem  prod.  Or      inquis  (P)R  oni.  MC       (mihi  inguis  R)     in  eo  LPMCR 


profitendae  sint)  Profitendae  etiam  Pal.  1,  EL  1  (2?),  codd. 
Mor.  et  Seal.,  nec  dubitari  debet  de  Spir.,  quamquam  Gzius  in- 
oredibili  socordia.  praefatus,  Davisium  de  Pal.  1  falli  videri  nec 
quidquam  Gniterum  monere  (at  is  perspicue  illud  scripsit),  negat 
^suos  illos  binos  a  vulgata  discedere^.  [B  recte.]  Deinde  omnes 
suos  dicit  habere  sunt  itaque  edidit ;  fallitur  de  £j*l.  et.  opinor. 
de  omnibus;  coniunctivas  est  ex  eo  genere,  de  quo  dictum  est 
ad  §  15.  De  gerundivi  usu  in  hoc  loco  dixi  ad  I,  6.  Mox 
ne  id  non  pudeat  cet.  sic  adiunguntur,  ut  cum  brevitate  quadam 
et  ellipsi  Cicero  significet,  quo  consilio  quaque  de  causa  haec 
dicat;  (hoc  ideo  statuo  et  dico,  ne  cet.,  id  est:  nam,  nisi  ita 
statuerimus,  non  pudebit  cet.) ;  cfr.,  si  tanti  est,  I,  43  (ne  in- 
vidia  cet.).     Erratum  est  in  his  a  pluribus. 

78.  quid  autem  est  amare)  Davisius  malebat  quid  etiim^ 
quod  praeceperat  is,  cuius  correctiones  codd.  E|  habent.  Putant 
enim  ex  amandi  notione,  e  quo  nomen  amicitiae  ductum  dica- 
tur,  confirmari,  quod  de  amicitia  dictum  sit.  Sed  Cicero,  po- 
sito  iam  in  priore  sententia  ipsum  propter  ipsum^  hoc  tamquara 
novum  adiungit.  Tum  ductum  amicitiae  Gruterus  tacite  [ex  A] ; 
superiores  et  Davisius  e  suis  codd.,  ut  nostri  deteriores.  De 
eo,  quod  seqnitur,  ad  se^  dictum  ad  I,  67.  Nihil  ex  Hs  eiiam 
Spir.  [B  nihil  ex  h^s^ 

redundet.  Prodest)  [Cum  ederetur  redeat.  Et  prodest^  inquit. 
( —  et  prodest  in  Palatinis.  si  Grutero  credas,  omnibus,  E|, 
Gud.  2  — ),  Lambinus  fecit:  Et  quidem  prodest^  tenueruntque, 
excepto  Davisio,  ceteri.  (Gzius  etiam  Erl.  et  Spir.  ^servare 
simplex  quidem*^  narravit,  cum  deberet  et  dicere.)  Alii  deteriores 
(El.  uterque,  Mead.,  CCC,  Oxx.  U^,  Gud.  1)  ex  infelici  correc- 
tione  quid  prodest^  ut  LM.  Ad  redeat  nemo  quidquam  annotarat, 
ne  is  quidem,  qui  mihi  Erl.  contulit.  Itaque  antea  dixerara 
Et  prodest  fortasse   defendi   posse,    sed  videri   scribendum  At 
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deri  fortasse.  Esse  enim,  nisi  eris,  non  potes;  qui  autem 
esse  poteris,  nisi  te  amor  ipse  ceperit?  quod  non  subducta 
utilitatis  ratione  effici  solet,  sed  ipsum  a  se  oritur  et  sua 
sponte  nasdtur.  „At  enim  sequor  utilitatem.''  Manebitergo 
anudtia  tam  diu,  quam  diu  sequetur  utilitas,  et,  si  utilitas  5 
consdtnet  amidtiam,  tollet  eadem.    79.  Sed  quid  ages  tan- 


1 .  qm  ttKtem  —  MoUi  Konius  p.  399  2.  potes  Non  om.  P  1e  om.  C 
nb  dtMa  fOQitatia  codd.  (Non.  tubdutia)  8.  adtt  V.  er  $e  MCR  4.  enim 
pro  eryo)  C  5.  qwxm  dht  om  [V]E  6.  amicUiam  conetiiuet  KLP^OROr. 
agit  £ 

prodest.  Nonc  cum  Halmius  indicasset,  in  A  et  B  et  £rl. 
edse  redeimt^  statim  intellexi  redeuntet  significare  redundet^ 
Deinde  inquit  „Pall.  meliores*^,  Ball.,  Gzii  tres  ediditque  Da- 
vians.  Fingit  sibi  Cicero  h.  1.  adversariura  incertum;  deinde 
sensim,  aperte  autem  §  80  transit  ad  Torquatura.  In  ante 
to  addunt  etiam  j(\fj^  Marsus/  Yict. ,  opinor,  deteriores  omnes 
praeter  £|. 

EUse  enim^  nisi  eris^  nonpotes)  Paulo  obscurius  Cicero  [et,  si 
seTere  verba  ezigas,  subabsurde]  significavit  conclusionem  argu- 
meDtt;  (qnam  praeterea  infirmavit  nonnihil  in  illis:  quod  non  solet 
cet  Neqne  enim  ex  eo,  quod  fieri  solet,  sed  ex  ipsa  rei  na- 
tnra  et  ex  repugnantia  ducitur).  Sic  enim  ratiocinatnr :  Dicis  te 
ideo  tali  esse  animo,  quia  tibi  prosit  esse ;  at  is  animus  in  eo 
ip80  positus  est,  ut,  etiamsi  nihil  ad  te  veniat,  ne  species  qui- 
dem  et  ex  ea  utilitas,  amicum  bonis  affici  velis ;  itaque  si ,  quia 
prodest,  tali  animo  es,  non  es  tali  animo,  sed  videris  tantum. 
[Qnod  Graserus  p.  8  commentationis  ad  I,  23  indicatae  scribi 
inbet:  Esse  enim^  nisi  videris^  nonprodesU  quod  Baiterus  secutus 
est,  Ciceronem  ipsum  eum  corfexisse,  apparet  iam  ex  duabus 
Tocibus  separatis  (eris  —  potes)  sine  uUo  indicio  mutatis;  ap- 
paret  etiam  ex  eo,  quod  sequitur:  qui  autetn  esse  poteris^  in 
quo  continuatnr  argumentatio.  Utilitas  ex  specie  captatur; 
9ed  ipsa  illa  speciei  petitio  tollit  rem,  quae  posita  est  in 
nihil  petendo.]  Subducta  e  Nonio  restituit  Lambinus,  ut  fa- 
ciendum  esBe  viderat  Morelius.  Consentiunt  in  mendo  Pall., 
Dav.,  Oxx.,  Gziani.  Pro  a  se  etiam  Spir.  [non  B^^adse;  Victorius 
et  Davisins  e  tribus  suis  (Gnd.  1)  ex  se,  Praestat  alterum, 
non  solum  propter  auctoritatem,  de  initio  non  aliunde  snmpto, 
ut  dicitur  homo  a  se  ortus. 

79.  utiUiatis  causa  ej^petenda)  Danmant  haec  verbaManu- 
tins,  Lambinus   (qui   a  nonnuUis    codicibus  abesse   significare 
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dem,  si  utilitas  ab  amicitia,  ut  fit  saepe,  defecerit?  Relin- 
quesne?  quae  ista  amicitia  est?  Retinebis?  qui  convenit? 
quid  enim  de  amidtia  statueris  utilitatis  causa  expetenda, 
vides.  ,,Ne  in  odium  veniam,  si  amicum  destitero  tueri.*' 
5  Primum  cur  ista  res  digna  odio  est,  nisi  quod  est  turpis? 
Quodsi,  ne  quoincommodo  affidare,  non  relinques  amicum, 
tamen,  ne  sine  fructu  alligatus  sis,  ut  moriatur,  optabis. 
Quid,  si  non  modo  utilitatem  tibi  nullam  aflferet,  sed  iacturae 
rei  familiaris  erunt  £euaundae,  labores  susdpiendi,  adeundum 
10  vitae  periculum?  ne  tum  quidem  te  respicies  et  cogitabis, 
sibi  quemque  natum  esse  et  suis  voluptatibus?  Vadem  te 
ad  mortem  tyranno  dabis  pro  amico,  ut  Pythagoreus  ille 
Siculo  fedt  tyranno,   aut,  Pylades  cmn  sis,   dices  te  esse 

1.  [relinques  neque  ista  A]  reHnques  nequaqttam  ista  C  relinqueg  »&- 
qutiquam  quae  itta  L  4.  veniantur  £  5.  odio  est  num  quid  e»t  turpe  nisi 
quod  est  si  ne  LPMCR  6.  [ne  tuo  incommodo  A]  8.  quod  [A]LPMCR 
non  om.  L  nullam  tibi  L  ttbi  om.  R  9.  erii  E  10.  qutd  Mf  /e  E 
n.  [esse  suis  £h]  vadente  K  13  fecit  Siculo  VMCH  fecit  om.  L  aut 
cum  PUades  cum  \.       dices  om.  L 

videtur),  Davisiiis  (qui  in  £1.  1  omissa  tradit),  nulla  satis  iusta 
cansa.     Aberant  tatnen  etiam  ab  Ox.  E  (^  exprimendd), 

nisi  quod  est  tnrpisf  Cluod  si  ne  cet.)  Sic  etiara  Pal.  1,  e 
quo  Gruterus  hunc  locum  einendavit,  Spir.  [B],  Gud.  1,  mg. 
Crat.,  £1.  2,  in  quibus  duobus  tamen  pro  quod  si  ne  quoenX  qvod 
sine  tuo  [quod  nunc  etiam  in  A  esse  indicatur],  E|,  in  quibus 
pro  eodem  erat  nisi  aedes  sine  (5  sive),  Longius  aberrat  cod.  Mo- 
relii:  —  odio  est  non  quod  est  turpis  nisi  quod  est  sine  quo  inc, 

Quidf  si)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  5,  recteque  secuti  simt 
Bremius  et  Gzius  in  ascensu  orationis  in  interrogationem  de- 
sinentis. 

iSiculo  /ecit)  Hunc  ordinem  Gzius  se  e  Bas.  et  Gud.  1 
recepisse  ait,  Erl.  oinittere  ^Siculo,  Adeo,  ne  quae  probat  qni- 
dem,  scit,  unde  habeat.  Sine  dubio  hoc  reppererat  etiam  in 
Spir.  [B]  et  Gud.  2,  in  duobus  illis  vulgaris  ordo  erat.  Sed 
suspectum  est  aliis  tyranno^  aliis  totum  hoc  Siculo  tyranno^  quod 
putide  abundet  popt  prius  illud ,  ^yramio.  [Quod  Bremius  prae- 
terea  offensus  est  in  dativo  cum/m/ coniuncto,  recte  et  Latine 
sie  dicitur,  paulo  aliter  quam  facio  in  tyranno^  quo  tamquam 
materia  ad  agendum  subiecta  significatur;  pro  Kosc.  Com.  18: 
quod  nemo  nisi  honestissimo  facere  consvevit;  Verr.IV,  49:  Quidf 
Eupolemo- —  non  idem  fecitf  (id  est,  argentum  reddidit);  pro 
domo  124:    Vidimus   hoc   idem    Cn,  Lentulo  censori  tribunum  pL 
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OreBten,  ut  moriare  pro  amico,  aut,  si  esses  Orestes,  Py- 
ladem  refeUeres,  te  indicai-es,  et,  si  id  non  probares,  quo 
minus  ambo  una  necaremini,  non  precarere? 


I.   Orestem  ELPMROr.       ut  monare  —  Ore$i€s  om.   R       2.  rejffer' 
ns  L  drfetuieres  M       te  om.  P       et  id  (om.  «i)  £       S.  deprecarere  Or. 


/acere;  de  Diyin.  11,  126:  vigilouitibua  idem  facereL  Add.  Sallust. 
Cat-  55,  lug.  85,  17,  Com.  Nep.  Paus.  3,  Ter.  Andr.  I,  1,  85, 
luBtin.  XXn,  5,  3.]  Obstat  suspicioni,  praeter  ordinem  ver- 
boram  nunc  restitutum,  quod  yix  quisquam  grammaticus  aut 
librarius  in  interpretando  illa  circumlocutione  nsums  fuit; 
Dionjsii  nomen  e  Tusculanis  et  libris  de  Officiis  ascripsisset. 
£t  si  Siculi  tjranni  mentio  tollftur,  nimis  infinita  videtur  hi- 
^toriae  signiBcatio.  De  Damone  et  Phintia  et  nota  res  et  col- 
lecta  testimonia  snnt  a  Beiero  ad  Off.  III,  45  p.  259. 

eL  ei  id  non  probares^  qm  minus  — ,  non  precareref)  In 
Pacnvii  Duloreste,  qnam  fabulam  Cicero  et  hic  significat  et  libro 
V,  63  et  in  Laelio  24,  et  de  qua  scripsemnt  nuper  Naekius 
(Bonnae  1822)  et  Stieglitzius  (Lips.  1826),  Orestes  et  Pylades 
iDducebantur  capti  a  Thoante  rege,  qui  cum  Oresten  inter- 
ficere  Tellet,  ignoraret  autem,  uter  Orestes  esset,  Pjlades  se 
eom  esse  dicebat;  Orestes  se  ipse  indicabat  et  Pyladem  re- 
fellebat;  haerenti  igitur  regi  et  dubitanti  hic  ab  utroque 
ostendebatur  exitus,  ut  utmmque  occideret,  cum  neuter  sine 
altero  yivere  vellet.  Id  duplici  modo  dici  poterat,  aut,  ut  in 
quinto  libro:  precamur  mia  necari^  aut  paulo  parcius:  non  de- 
precamur^  quo  mmus  una  necemur.  Itaque  Cicero,  servata  ea 
interrogationis  forma,  quam  instituerat  (aut^  si  esses  Orestes,  — 
te  indicaresf)^  adicere  poterat  aut  hoc:  et.  si  id  non  prohares 
(id  est.  si  non  persvaderes  regi,  te  Oresten  esse),  precarere^  ut 
lifta  necareminif  aut  hoc:  et^  si  id  non  probares^  quo  mi?ius  ambo 
vjui  necaremini^  non  deprecareref  (tam  constans  esses,  ut  non 
deprecarere  ?)  £t  orationis  quidem  forma  perspicua  est  et 
necessaria,  declarata  etiam  a  Klotzio  (Quaest.  TuU.  p.  57  et 
ad  Lael.  1.  c).  IUud  non  sine  causa  quaesitum  est,  possetne 
sic  dici :  mn  precor^  quo  minus  eodera  sensu,  quo :  non  deprecor^ 
qtuj  mimis  (ut  Livius  dixit);  neque  enim  verbum  ilhid,  cum 
ab  inipediendi  significatione  remotum  sit,  has  particulas  asci- 
scere  posse  videtur,  ne  in  negando  quidem.  Itaque  iam  editor 
Venet.  1480,  deinde  alii,  nuper  Orellius  scripserunt:  non  de- 
precarere,  Nec  reprehendo;  immo  laudo,  quod  saltem  senten- 
tiam  videmnt;  nec  dubitationem  tam  superbe  reicio,  quam 
Klotzius  facit.    Sed  tamen  cum  Cicero  perficiendi  verbo  negative 

18* 
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XXV.  80.  Faceres  tu  quidem^  Torquate,  haec  omnia; 
nihil  enim  arbitror  magna  laude  dignum  esse,  quod  te 
praetermissurum  credam  aut  mortis  aut  doloris  metu.  Non 
quaeritur  autem^  quid  naturae  tuae  consentaneum  sit,  sed 
5  quid  disdplinae.  Ratio  ista,  quam  defendis,  praecepta,  quae 
didicisti,  quae  probas,  fimditus  evertunt  amidtiam,  quamvis 
eam  Epicurus,  ut  &cit,  in  caelum  efiferat  laudibus.  „At  co- 
luit  ipse  amidtias.''  Quis,  quaeso,  illum  negat  et  bonum 
virum  et  comem  et  humanum  foisse?  De  ingenio  eius  in 
10  his  disputationibus,  non  de  moribus  quaeritur.  Sit  ista  in 
Graecorum  levitate  perversitas,  qui  maledictis  insectantur 
eos,  a  quibus  de  veritate  dissentiunt     Sed  quamvis  comis 

8.  esi  (pro  «fittn)  L  \tsst  vko/gna  laude  digmm  A]  tuet  E  om. 
LPMCROr.  3.  mtfti  (pro  mefM)  C  4.  qw)d  E  5.  quod  [A1E  om.  C 
6.  amicitiam  evertunt  L  8.  quasi  orones  [quasi  quis  C)  neget  C  IS.  m 
veritate  R 

posito  subiecerit  quo  minus  (ad  Fam.  m,  7,  6),  item  pugnandi 
(Divin.  in  Caec.  58)  consuletidique  (Verr.  III,  16),  non  andeo 
negare,  sic  dici  potnisse  (ut  esset:  non  conor  precando  impe- 
dire);  etai  vicinum  et  aptius  erat  deprecor,  Incredibile  autem 
est,  quales  huius  loci  inde  a  Davisio  et  interpretationes  et 
correctiones  excogitatae  sint.  cum  non  intellegeretur,  non  com 
precarere  in  unam  notionem  coalescere  et  de  ea  interrogari  et 
hinc  pendere  qm  minus,    [Oresten  ex  A  restitutura.] 

Cap.  XXV,  80.  dignum  esse)  Infinitivum  omnes  omittunt, 
de  codd.  tacentes.     [^Esse  hoc  ipso  loco  B.] 

Quis^  quaeso^  illum  negat)  Ut  nostri  codd.,  quattuor  Grzii 
(e  Gud.  1  tantum  negat  annotatur)  et  sine  dubio  alii  omnes 
aut  fere  omnes,  etsi,  cum  primi  editores  substituissent:  quasi 
quis  —  neget^  primus  Davisius  attendit,  illo  modo  scriptum 
esse  in  Par.  8  (qui  quasi)^  BalL,  Mead.,  verumque  invenit. 
Oxx.  ex  Ejfi^  annotant  negat^  de  quis  quasi  tacent,  quia  in  or- 
dine  tantum  verborum  variabatur.  Tum  Ox.  E,  Gud.  1,  Bas. 
commune  pro  cometn^  Gud.  2  commendatum.  Hic  satis  defenditnr 
comem^  quod  subicitur:  Sed  qtiamvis  cofnis  cet.  Ac  vereor,  ne 
etiam  in  Cat.  59,  ubi  nunc  editiu*  ex  optimis  sane  codicibus: 
communem  erga  Lysandrum  et  humanum^  librarii,  qnod  plenum 
esset  (comem)^  pro  compendio  frequentioris  vocis  acceperint; 
[et  comen  habet  cod.  Leidensis  a  prima  manu].  Nam  alia  est 
communitas^  quae  in  Laelio  65  postulatur,  tum  quae  apud  Sve- 
tonium  in  imperantibus,  cum  se  ceteris  aequant,  laudatur. 

camis  in  amicis  tuendis)  Transponi /um^  in  Erl.  et  Spir.  [B] 
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in  amicis  taendis  fderit,  tamen,  si  haec  vera  sunt  (nihil 
enim  afi&rmo),  non  satis  acutosfuit  »Atmultisseprobayit'' 
81.  Et  quidem  iure  fortasse;  sed  tamen  non  gravissimum 
est  testimonium  muldtudinis.  In  omni  enim  arte  vel  studio 
vel  quavis  sdentia,  vel  in  ipsa  virtute,  optimum  quidque  5 
rarissimum  est  Ac  mihi  quidem,  quod  et  ipse  bonus  vir 
fdit  et  multi  Epicurei  et  fuerunt  et  hodie  sunt  et  in  amid- 


I.  ttmidtuM  Or.  Jv€rit  transp.  pOBt  comig  E  2.  enim  om.  P  Juerit 
L  3.  M  rem  (pro  iure)  LPMCR  5.  quavi*  om.  L  quodque  £  gu^tpe  L 
6.  etf  om.  Or.  7.  [ei  muki  et  Epieurei  Juerwit  A]  et  muUi  Epie.  sunt 
Juenai  E  et  multi  Epic,  Juenmt  LPMCBOr.       [amideia  Eh] 

Gms  annotayit;  non  annotavit,  legi  ibi  amicis^  quod  cum 
GrDteros  in  Pall.  omnibus  invenerit,  Oxx.  in  USp^,  alternm 
Duilam  habet  anctoritatem,  quod  inde  a  Marso  et  Victorio  pro- 
pagatnm  est.  (Crat.  amicis.)  Nec  minus  amicos  tnemur  (bene- 
ficiis  et  officiiB,  vid.  ad  Att.  11,  20  init.)  qnam  amicitias. 

«t  kaec  vera  sunt  (nihil  enxin  afjirmo)  Parum  apte,  cum 
omnia  hactenuB  doYfiaxtxmg  disputarit,  subito  intericit  Acade- 
micae  dubitationis  significationem. 

81.  Et  quidem  ittre)  Sic  cod.  Mor.  et  Spir.  [B],  id  est, 
meliores ;  edidit  primus,  opinor,  Cratander.  Ut  nostri  deteriores, 
Oxx.,  Gziani  ceteri. 

vel  etudio  vel  quavis  scienHa)  Offenderunt  hic  Davisius  et 
Emestius,  nec  ipse  me  initio  expediebam,  quod  nec,  quavis  cur 
adderetur,  videbam  et  vel  etiam  ante  arte  ponendum  fuisse 
pntabam  (vid.  ad  I,  52).  Nuncvideo,  vel  hic  cura  correctione 
aliqua  poni,  ut  ante  primum  nomen  poni  non  debuerit.  Nam 
cnm  artem  dixisset,  non  artem  nominandam  fuisse  significat, 
quod  maius  videatur,  sed  studium,  etiamsi  artis  formam  et 
dignitatem  non  attingat,  vel  omnino  quamvi/9  cuiusvis  rei 
scientiam;  tnm  in  tertio  vel^  ubi  addita  praepositio  significat, 
hoc  seinngi  ab  illa  serie ,  ascendit  oratio  vel  potius  transfertur 
ad  aliud,  ut  sit:  etiam  in  ipsa  virtute.  Nam  quod  Stoici  ipsam 
▼irtutem  artem  faciebant,  nihil  ad  hanc  orationem  pertinet. 

rarissimum  est)  Verbum  est  Emestius,  sequens  El.  utrumque 
et  ed.  Vict,  omisit     Cfr.  ad  I,  43. 

/uenmt  et  hodie  sunt)  Aptum  est  ad  utmmque  tempus  di- 
stincte  notandum,  quod  Lambinns  edidit:  etfuerunt^  cum  prae- 
sertim  Cicero,  ubi  praesens  tempus  superiori  simpliciter  adiungit, 
podus  dicere  videatur:  hodieque  sunt  (ut  pro  CaeL  8,  de  Orat. 
I,  103).    [Addidi  nunc  et  cum  Baitero,  adiuvante  nonnihil  A.] 
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tiis  fideles  et  in  omni  vita  constantes  et  graves  nec  volup- 
tate,  sed  officio  consilia  moderantes,  hoc  videtur  maior  vis 
honestatis  et  minor  voluptatis.  Ita  enim  vivunt  quidam,  ut 
eorum  vita  refellatur  oratio.  Atque  ut  ceteri  dicere  existi- 
5  mantur  melius  quam  &cere,  sic  hi  mihi  videntur  &cere  me- 
Uus  quam  dicere. 

XXYL  82.   Sed  haec  nihil  sane  ad  rem;  illa  videamus, 

qiiae  a  te  de  amicitia  dicta  sunt     E   quibus  unum  mihi 

videbar  ab  ipso  Epicuro  dictum  cognoscere,    amicitiam  a 

10  voluptate  non  posse  divelli  ob  eamque  rem  colendam  esse, 

quod,  cum  sine  ea  tuto  et  sine  metu  vivi  non  posset,  ne  iu- 


I.  et  non  (pro  nec)  C  S.  [te  officto  Eh]  haec  LC  3.  [quidem  A^j 
4.  exist.  dicere  (P)MCK  5.  viaentur  meHus  facere  LR  8.  [ad  te  de  ami- 
eicHs  A]  9.  [uidebatur  A^]  11.  quod  gine  omnes,  Or.  non  posmt  L 
ntc  vucundt  omnes,  Or. 

dicere  existimantur)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Bas.,  Gud.  1.  Ante 
Gzium  invertebatur. 

Cap.  XXVI,  82.  cognoscere)  Fuerunt,  qui  agnoscere  re- 
quirerent,  contra  quos  disputavit  Bremius,  citans  ep.  ad  Att 
Xn,  22,  1  et  XIV,  19,  4  et  quae  iam  Nonius  posuit  in  v.  cogjio- 
svere  p.  276.     Add.  Verr.  I,  59,  Zumpt.  ad  V,  72. 

quod^  cum  sine  ea  cet.)  Vulgo  sic  scribebatur:  quod  sitie 
ea  tuto  et  sine  metu  vivi  non  posset^  nec  iucunde  quidem  posset. 
Haerebant  igitur  iure  in  extremis  quattuor  verbis,  quod  et 
insolentem  haberent  adiunctionis  formam  (pro  eo,  quod  est: 
ac  ne  iuc,  qvidem^  etsi  hoc  praeter  Ern.  et  Breniium  num  ceteros 
moverit,  nescio)  et  ingratissimam  repctitionem  verbi  posset.  quod 
denique  sententiam  pravam;  sic  enim  in  illa  scriptura  dicitur 
ite  —  quidem^  tamquam  minus  sit  iucunde  (ac  ne  iucttnde  quidern\ 
quod  in  Epicurea  disciplina  suramum  est.  Itaque  post  Davi- 
siura  plures  secuti  sunt  codices  nonnuUos  ([B,]  Par.  2  Dav., 
E$,  Gud.  2,  Bas.),  in  quibus  haec  verba  casu  exciderunt,  li- 
brarii  oculo  a  priore  posset  ad  alteruni  transiliente.  (E^potest 
pro  posset.)  Nuper  autera  Dietrichius  (Quaestion.  gramra.  et 
crit  p,  70  sqq.)  ita  tueri  vulgatara  scripturara  conatus  est, 
ut  conclusionem  inesse  doceret  et  sicillaverba  interpretaretur: 
et  ita  ne  iucunde  quidem  (wid  also  atich  nicht).  Verum  ncque 
omitti  particula  conclusionis  index  poterat,  neque  umquam  ne 
—  quidem  in  conclusione  adiungitur  superioribus ,  sed  aut  in 
apodosi  ponitur  aut  separatira  {ita  ne  illud  quidem) ;  nec,  etiainsi 
dici  nec  —  quidem   pro  ac  ne  —  quidetn  in  novae  periodi  initio 
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cande  quidem  posset  Satis  est  ad  hoc  responsum.  Attu- 
listi  aliad  humaDlus  horum  recentiorum,  numquam  dictum 
ah  ipso  iHo,  quod  sdam,  primo  utilitatis  causa  amicum  ex- 
peti,  com  autem  usus  accessisset,  tum  ipsum  amari  per  se, 


l.  quid  E  pos*et  om.  L  eti  enimad  R  2  hcrum  — sciam  Konins 
p.  167  3.  Hlo  ipso  E  ijtso  om.  Non.  quiMciam  £  primumL  4.  propfer 
se  (F;C 


possit,  qaod  ipsam  prorsus  nego,  defendi  uUo  exemplo  poterit 
talis  duorum  verborum,  nedum  eiusdem  repetiti,  coniunctio: 
Hfie  metu  non  potest  nec  tuainde  qitidem  potest.  (Vid.  de  his, 
qnae  exposui  in  exc.  ad  huius  libri  §  25.)  Et  tainen  vidit 
Dietricfaiii&,  quem  locum  et  qnam  vim  in  ipsa  sententia  haec 
verba  tenerent,  et  viderat  pridem  et  dixerat  Manutius,  cum 
sic  scribi  volebat:  quod^  si  sine  ea — ^nec  iuamde  quidem  poss€t\ 
sic  enim  argumentum  procedere,  ut  ex  eo,  quod  tuto  sine 
amicitia  vivi  non  possit ,  ostendatur,  ne  iucunde  quidem  sine  ea 
vivi  posse;  sic  effici,  ut  amicitia  cum  voluptate  copulata  sit 
8ed  minus  recte  si  interposuit;  neque  enim  cum  condicione 
argumentum  concluserat  Torquatns,  sed  ita  esse  posuerat.  Itaque 
cKm  ponendum  erat,  quod  post  quod  facilliine  in  codice  no- 
strorum  parente  excidere  potuit,  ut  excidit  in  £rl.  [et  B]  §  101 ; 
nec  —  qtadem  in  apodosi  ne  dubitationem  quidem  afferre  poterat ; 
itaqne  ne  —  quidem  scripsi;  hic  nec  ortum  fortasse  etiam  ex 
stadio  orationis  vinciendae,  cum  excidisset  cum.  Mox  illo  tpao 
etiam  Spir.  [B]. 

per  se)  Sic  G-zii  codd.  omnes,  Oxx.  E5,  edd.  Crat.  et 
Vict.  Fropter  cum  ex  C  in  aliquot  vett.  edd.  venisset,  a 
Manutio  ad  Grzium  in  editionibus  mansit.  Animadvertenda 
^t  h.  1.  aperta  permutatio  notionum  vicinaruin,  utilitatis  et 
Tolaptatis,  in  qua  ipsa  Lanibinus  offensus  est,  socium  habens  cor- 
T«ctorem  cod.  El.  1,  qni  spe  utilitatis  scripsit;  vid.  ad  I,  34. 
Tam  etiamsi  Spir.  quoque  [B]  et  Gud.  2 ;  deinde  multimodis  etiam 
PaL  1  [et  B].  (Gzius  negat,  suos  quidquam  variare !)  Obscu- 
ratione  illa  litterae  s  et  contractione,  qua  veteres  poStae  iisi 
sont  (Lucretius  quidem  etiam  ad  huius  tamquam  veri  adverbii 
fonnam  fecit  omnimodis)^  Ciceronem  usum  non  esse<,  colligi 
potest  ex  Orat.  153;  [cur  enim  alioquin  contraxisse  diceret,  non 
eontrahere?'],  De  Comelio  Nepote  (Them.  10)  nihil  decemo; 
nam  potuit  apnd  eum  qnoque,  nt  h.  1.  in  ipso  fonte  codicum 
i)08troram,  casus  iUam  formam  gignere.  Dant  Lambinus  pri- 
nnis  posuit;  coniirmamnt  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B];  ceteri,  ut 
nostri  deterior«8,  dat^  nisi  quod  in  Mead.,  E§  correctum  datur. 
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etiam  omissa  spe  voluptatis.  Hoc  etsi  multis  modis  re~ 
prendi  potest,  tamen  accipio,  quod  dant;  mihi  enim  satis 
est,  ipsis  non  satis.  Nam  aliquando  posse  recte  fieri  dicunt^ 
nulla  cxpectata  nec  quaesita  voluptate.  83.  Posuisti  etiam, 
5  dicere  alios,  foedus  quoddam  inter  se  facere  sapientes,  ut, 
quemadmodum  sint  in  se  ipsos  animati,  eodem  modo  sint 
erga  amicos;  id  et  fieri  posse  et  saepe  esse  factum  et  ad 
voluptates  perdpiendas  maxime  pertinere.  Hoc  foedus  facere 
si  potuerunt,  fadant  etiam  illud,  ut  aequitatem,  modestiam, 

10  virtutes  omnes  per  se  ipsas  gi*atis  diligant  An  vero ,  si 
fructibus  et  emolumentis  et  utilitatibus  amicitias  colemus,  si 
nulla  caritas  erit,  quae  £sLciat  amicitiam  ipsam  sua  sponte, 
vi  sua,  ex  se  et  propter  se  expetendam,  dubium  est,  quin 
fundos  et  insulas  amids  anteponamus?   84.  licet  hic  nirsus 

15  ea  commemores,  quae  optimis  verbis  ab  Epicuro  de  laude 

1.  [Po8t  vol.  A*  add.  in  marg.  vduiiUtaiu]  efram«t  E  nudtimodis  [  A]E 
2.  dat  LPMCB  8.  potse  non  recte  £  Jien  recte  L  4.  [expeeta  V  hj  er- 
gtdsita  E  autem  (pro  etiam)  PMCR  5.  faeere  inter  se  B  S.  perspi' 
ciendas  [A]E  perfidendas  L  10.  At  [A]LPMCROr.  18.  ipsa  P  15. 
laudibus  COr. 

7i€C  quaesita)  Etiam  Spir.  [Bj  exquisita^  mendose  repetita 
praepositione ;  neque  enim  umquam  sic  exquirere  pro  simplici 
ponitur  de  re  aliqua  petenda  et  paranda,  longeque  aliter  exqtdsita 
voluptas  dicitur. 

83.  FosuisH  etiam)  Sic  mg.  Crat,  Pal.  1,  e  quo  post  Ma- 
nutium  Gruterus  restituit,  [B,]  Gzii,  excepto  Gud.  2,  onines. 

An  vero  —  dubium  est  —  .*)  Sic  scribendum  esse,  in  men- 
tem  venerat  Gzio,  qui  si  codices  inspexisset,  non  solum  in  Erl., 
sed  sine  dubio  etiam  in  Spir.  ita  scriptum  repperisset.  [Ita  B.] 
Postulat  hanc  adiunctionem  {Oder  kann  es  wokl  cet.)  interro- 
gativa  orationis  forma.  At  vero^  quodHandius  defendit  (Turs. 
I  p.  429),  tum  esset  verura,  si  Cicero,  explicata  natura  eius 
amicitiae,  quae  per  se  expeteretur,  e  contrario  adiungeret  af- 
firmando  aut  negando,  quid  in  altera  ratione  sequeretur.  Itaque 
hactenus  recto  iudicio  usi  sunt  librarii,  qui  in  £L  uno  et  JVf ead. 
scripserunt:  At  vero  —  dubium  non  est^  ut  estetiam  in  ed.  Crat. 
Persaepe  hoc  an,  quod  in  adiungenda  interrogatione  ponitur, 
corruptum  est;  cir.  I,  5.  Mox  insularum^  quae  ad  habitandum 
elocabantur,  mercedes  significari  (ad  Att  XY,  17),  apertum  est. 

84.  de  laude)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Gud.  2,  E^,  ed.  Crat, 
id  est,  meliores  et  bona  pars  deteriorum.     Superiores  altenim 
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amidtiae  dicta  sunt  Non  quaero,  quid  dicat,  sed  quid  con- 
Tenienter  possit  rationi  et  sententiae  suae  dicere.  ,,Utilita- 
tis  causa  amidtia  est  quaesita.''  Num  igitur  utiliorem  tibi 
htmc  Tiiarium  putas  esse  posse,  quam  si  tua  sint  Puteolis 
granaria?    Collige  omnia,  quae  soletis:  ^Praesidium  amico-  5 

I.  [sBd  quod  Eh]     S.  ratumi  pouU  LMCR    8.  quaesita  est  £0r.    non 
igikiir  C      4.  si  om.  (L)Or.       5.  gramana  [A]K  grandna  ceteri 

tadte  propagaront.  Poasit  rcUioni  primus  Grutdrus  tacite,  [ut 
nmic  apparet,]  e  PaL  1;  alterum  e  Gnd.  2  annotat  GziuB. 
Qftaegita  est  [B]  Gzius  e  suis  omnibus  (?)  praeter  Gud.  2. 

qnam  si  —  granaria)  Graiuiria  pro  graminibus^  quae  Vic- 
torius  (Yar.  Lectt  yi,  16)  mire  interpretabatur  campos  foe- 
Dom  praebentes,  restituerunt^Muretus  (Var.  Lectt.  VII ,  20),  co- 
dicnm  yeternm  auctoritate  utens,  et  Lambinus,  qui  se  in  ^aliquot** 
antiquis  codd.  sic  scriptnm  repperisse  a£firmat;  et  erat  sic  in 
PaL  3,  EL  (utro?),  Gzii  duobus  (quibus?),  edideratque  iam 
Mar8u&  Non  tam  congervata  per  illos  codd.  ex  archetjpo  vera 
scriptara  erat  quam  prudenti  coniectura  inventa  ex  eo,  quod 
habuit  etiam  PaL  1  et  cod.  Gronovii,  gramana,  [B  grauiana,']  Jn- 
telleguntur  horrea,  quae  Puteolis  erant  ad  firumentum  recipien- 
diun,  quod  magnus  navium  numerus  quotannis  ex  Sicilia,  Africa, 
Aegypto  in  eum  portum  advehebat,  de  qua  re  dixi  propter 
Verr.  V,  154  in  epistula  ad  Orell.  p.  131  (Cic.  pro  Rab. 
Post  40,  Senec.  Ep.  77,  Svet  Aug.  98,  Strab.  XVII  p.  793, 
Pitiac.  Lex.  Ant  Rom.  v.  Cataplus  et  Classis  Alexandr,),  Non 
publica,  sed  privata  iUa  erant,  opinor,  nec  tam  hic  ipsum 
frumentum  significatur  ibi  congestum  quam  mercedes,  quae 
dominis  ex  locatione  redibant  Sed  Muretus  et  Lambinus  prae- 
terea,  ut  fecerant  in  vulgata  scriptura  quidam  editores  (Ascens., 
Crat),  omittunt  «t,  ut  granariorum,  quae  Torquatus  vere  ha- 
buerit,  utilitas  intellegatur ;  eos,  accedente  cod.  Par.  2  Davisii 
(et,  si  silentio  confidimus,  Oxx.  EUi^),  multi  secuti  sunt,  in- 
ioria  bonos  et  paene  omnes  deserentes.  Nam  tum  saltem  di- 
cendum  fnit :  quam  tua  stmt^  et  ante :  putas  esse^  non :  esse  posse^ 
quod  refertur  ad  spem  utilitatis ;  at  in  granariis,  si  iam  ea  ha- 
bebat,  res  erat,  non  spes  solum.  Itaque  hoc  Cicero  dicit: 
qoam  si  granaria  illa,  quae  Puteolis  sunt,  tu  possideas. 

Praesidium  amicorum)  Sic  hoc  ponit,  tamquam  plura  dein- 
ceps  enumeratums,  quae  contineantur  omnibus  illis,  et  singula 
remotums.  Subiecit  uhum,  aiia  orationis  forma,  §  85:  At 
quieum  cet     Paulo  post  {scttis  in  mediocribus)  addebatur  ante 
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ram/'    Satis  est  tibi  in  te,  satis  in  legibus,  satb  in  medio- 
cribus  amidtiis  praesidii;  iam  contemni  non  poteris;  odium 


1.  saiit  et  in  legibus  R    MOtis  et  in  med.  PMCR      S.  amicit  L    prae- 
tidiitm  omnes,  Or.      contemnere  LPBiCR 


Gzium  et  post  satis^  quod  omittit  etiam  Spir.  [B]  et  Ox.  \(f ;    C^ 
habebant  m  legihus  et  in  mediocrihus» 

praesidii)  Codices  omnes  omnium  (Grut.,  Dav.,  Oxx.,  Gzii) 
praesidiftm,  nisi  quod  praesidii  in  mg.  Crat.  annotatnr,  quae  si 
emendatio  est  (sed  scribitur :  praesidH:  iam  ccntemitL,  hoc  poste- 
rius,  pro  contemnere^  sane  e  cod.),  vera  est  et  necessaria,  quam 
recte  a  Victorio  ad  Emestium  editores  secuti  sunt.  Nam  etsi 
sunt  aliquot  scriptorum  Latinorum  loci,  in  quibus,  cum  posset 
satis  cum  substantiyo  coniungi,  retinetur  nominativus  aut  accn- 
sativus  substantivi,  ut  satis  ad  verbum  cum  substantivo  con- 
iunctum  adiungatur  (Verg.  Aen.  XI,  366,  Ovid.  Metam.  ITL^ 
149,  Lucret  I,  241,  ubi  animadvertendum  est,  non  dici  ab.«o- 
lute:  tacttis  satis  esset  causa^  sed:  tactus  satis  essetcausa  leti\  id 
est,  letum  satis  efficeret,  Cic.  de  Invent.  II,  113:  num  iam 
satis  pro  eo^  quod  fecerit^  honos  habitus  sit^  ubi  manifestum  est 
honorem  habere  quasi  pro  una  voce  poni),  taraen  ea  ratio  ad 
alios  locos  prosae  orationis  scriptorum  quatenus  pertineat,  mox 
videbimus ;  ad  hunc  certe  non  pertinet,  in  quo  necessario  satis 
cum  voce  praesidU  conflatur  et  propter  sententiam  (quaeritur 
enim,  satisne  magnum  praesidium  sit)  et  propter  verbomm 
ordinem  ipsamque  anaphoram  et  propter  verbi  adiuncti  genus ; 
nam  ad  nudum  verbnm  snbstantivum,  addito  etiam  dativo  tibi^ 
adiunctum  satis  necessario  hanc  efficiet  sententiam  ab  hoc  loco 
alienissimam :  praesidiwn  tibi  sufficit^  nihil  praeter  praesidium 
requiris^  non  hanc:  nuUum  aliud  praesidium,  Itaque  eo  niinus 
dubitavi  praesidii  restituere,  quod  etiam  in  perbonis  codicibus, 
cum  brevior  genetivi  forma  (praesidt)  ignoraretur  et  syllaba 
voci  deesse  putaretur,  non  raro  additum  est  um,  ut  paulo  ante 
§  69  aUud  negotium  nihil  pro  fiegoti  scriptum  erat  [et  apud  Li- 
vium  XXII,  14  extr.  cod.  Puteaneus  habet:  si  mHitaris  stiffra- 
giujn  res  esset],  Qnod  de  aliis  locis  significavi,  primum  repre- 
hendenda  grammaticomm  (velut  Rarashomii  etlOotzii  ad  Lael. 
45)  supina  neglegentia,  qui  Liviura  VI,  18,  10:  vobis  awmlium 
satis  est  pro  auanlii  scripsisse  narrant,  quasi  ibi  tribunus  que- 
ratur,  tam  parvi  animi  esse  plebeios,  ut  satis  auxilii  habeant 
adversus  patricios,  novo  et  inaudito  parvi  animi  effectu.  In- 
dignatur  eos,  si  auxilium  habeant,  contentos  esse,  tamquam 
inferiores    et    ad    parendum   natos,   nihil   praeterea  requirere. 
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aoteni  et  mvidiam  fadle  vitabis;   ad  eas  enim  res  ab  Epi- 
curo  praecepta  dantar.    £t  tamen   tantis  vectigalibus   ad 

I.  reB  emm  E       2.  tamen  non  iantU  I^PMCR 


Monaerat  iam  Drakenborchius.  [Aeque  incredibiliter  advoca- 
tnr  Verg.  Aeneid.  VII,  470.]  Illud  merito  Bupcrfluum  dicas, 
quod  Gronovius  et  Drakenb.  (ad  Liv.  IV,  30,  15)  exempla 
colligenda  putarunt,  ubi  diceretur,  rem  aliquam  satis  esse,  id 
est,  sa£Scere.  In  Comelii  etiam  Epamin.  4  quod  scriptum 
est:  (tbstinentiae  erit  hoc  satis  testimomum^  recte  sic  iam  Drakenb. 
intellexit  {hoc  tesUmmium  satis  erit).  Relinquuntur  igitur,  de 
quibus  dubitAtar,  duo  loci,  alter  Ciceronis  in  ep.  ad  Att.  XII, 
50:  si  satis  consiUtm  qvadam  de  re  haberem^  de  quo  equidem 
oon  nimis  confldo;  nam  ipse  verborum  positus  repugnat,  nec 
sane  apte  dici  videtur  consiUum  habeo^  ut  addatur  satis^  panm^ 
«imilia;  [Moserus  excidisse  putavit  certum  aut  simile  adiectivum 
post  ftatis];  alter  scriptoris  rhetoricorum  adHerennium  in  ipso 
initio:  vir  sads  otium  studio  suppeditare  possumus^  ubi  qui 
otium  omittunt,  debebant  dicere,  ubi  scriptum  repperissent  de 
hoDiine :  suppedito  rei.  Sed  utroque  loco  consiUi  et  otii  ilio,  quo 
dixL  modo  corrumpi  potuit  De  Legg.  I,  30  tantum  mali  codd. 
habent:  qu/od  argumentum  satis  est^  meliores  et  plures  argumenti, 
In  Digestorum  libr.  XL,  5,  45  (Ulpian.)  sententia  respuit,  quod 
in  cod.  Florentino  est:  satis  iniuriam  facit  Ubertati^  in  libro 
XXXVJLQ,  1,  19  (G-ai.):  ut  saiis  tempus  ad  quaestuin  faciendvm 
habeat^  tantum  verborum  coniunctio  offendit.  [Omittendum 
videtor  «a^.J  Comparant,  quod  apud  Sallustium  est  (lug.  102): 
jwentes  abunde  habemus  (cui  simile  est  in  orat.  Licinii  §  26: 
abunde  Ubertatem  rati) ;  velim  tamen  animadverti,  adiungi  e  con- 
trario:  anUcarum  neque  nobis  neqne  cuiquam  omnium  satis  fuit. 
Ncgo  dici  potuisse:  amiei  • —  satis  fuerunt, 

iam  contemnt)  Sic  etiam  [A,]  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
Qt  videtur,  etiam  E^.  Deteriores  ceterorum  (Davisiani, 
Oxx.  xV',  Gr«ii),  ut  nostri,  contemnere  (sic  interpungentes : 
praesidium  iam  contemnere).  Ej  poteritis,  Contemni  restituit 
Victorius- 

Et  tamen  tantis  vectigaUbus)  Sic  Pal.  1,  Morel.,  Spir.  [B], 
El.  (2?);  „in  Scaligerano  non  lineis  subductum  erat^  Ettamen 
simili  modoatque  I,  15,  h.  libr.  64  ponitur,  hac  sententia:  et, 
etiamsi  illa,  quae  dixi,  defecerint,  tamen  cet.  Itaque  refertur 
particula  ad  tacitnm  inteUectum  et  concessionem  contrarii  eius, 
qnod  antea  positum  est.  Notavit  hoc  genus  Gemhardus  in 
Cat.    16.     [Ad  Att.  XII,  42  init.j     Non   alio  genere,  tantum 
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liberalitatem  utens,  etiam  sine  hac  Pyladea  amidtia  miL 
rum  te  benevolentia  praedare  tuebere  et  munies.     85. 
quicum  ioca,  seria,  ut  didtur,  quicum  arcana,   quicum 
culta  omnia?    Tecum  optime,  deinde  etiam  cum  medio 
5  amico.    Sed  fac  ista  esse  non  importuna;  quid  ad  utilitat 


1.  UbertaUm  [A]ELPMR  eam  [A]E  eu  ceteri,  Or.  ^.  [benmolentia 
Po8tpra€c/areadd.  e<  [AjPMCROr.  et  praedare  L  \tiiebare  £h]  9.  [li 
tt  seria  A]  4.  deinde  et  qui  med.  E  5.  facta  ista  K  [inpartuna  * 
inoportuna  corr.  fort.  prima  m.]  inopportuna  Or.     ad  om.  P 


apertius,  et  tameti  ponitur  libr.  I,  11,  h.  libr.  15  et  21,  alil 
Non  intellezit,  qui  auctor  fiiit  scripturae  deteriorum  codd. :  et  t 
fnen  non  tantis  (Pall.  praeter  1,  DaviB.  praeter  £1.,   Gzii  praeti 
duos,  Oxx.,  ut  videtur,  £U,  editionum  ante  Davisium).    Gziu 
quia  vectigalia  non  dicantur  privatorum  reditus,  intellegi  puti 
frumenti   decimas    et    granaria   publica.     Sed    apud   Romano 
£rumentum  decimanum  non  publice   colligebatur,    sed   privati 
dedmae  venibant;    vectigalia   autem  iUo   modo   dici  etiam  al 
ipso  Cicerone  (ut  ruatica^  urbana\  notissimum  est.    Intelleguntu 
Torquati  reditus  e  locatione  granariorum,  si  ipsius  sint.    Tnii 
ad  UberaUtatem  necessaria  emendatione,  ut  a  primo  editore,  si( 
fere  a  ceteris  scriptum  est,  confirmarique  dicitur  ab   El.  2  e( 
Far.  3  Dav.  (Gzius  scribit  libertatem  esse  in  optimis  suis ;  erat 
in  omnibus.)     Significatur  largitio  socios  et  adiutores  et  favo- 
rem  parans.   Gruterus  tamen  Ubertatetn  revocavit^  „tanto  magis, 
quod  displiceret  Lambino^. 

eUam  eine  hac)  Hoc,  quod  a  IVianutio  ad  Emestium  editum 
est,  Grutero  tacente,  manifesto  latet  in  bonorum  codd.  (etiam 
Spir.  [B],  IViorelii,  fortasse  Ox.  Equoque)  scriptura  eam^  quae 
nasci  non  potuit  e  deteriorum  (Davisii,  Oxx.  |;|^,  Gzii  praeter 
Erl.  et  Spir.)  scriptura  eis;  contra  haec  ex  illa  corrigendo  orta 
est.  £t  necessarium  est  etiam^  ineptum  eis  post  tttens.  Tura 
editiun  est  ab  omnibus  et  tuebere  et  munies^  prava  distractione 
unius  notionis;  vid.  ad  63.  [B  ut  £rl.]  Praecedehs  e,  se- 
quens  t  hoc  et  genuerunt,  ut  apud  Svetonium  Claud.  2 1 :  quae 
utraque  et  tophina  ac  Ugnea  antea  fuerant.  Non  offendit  editore^ 
soloecum  illud  et  —  ac, 

85.  quicum  ioca^  seria)  Inutili  lusu  Beierus  (ad  Fragm. 
Oratt.  p.  195),  quod  communi  sermone  tritum  erat  (tU  (Ucitur)^ 
in  versum  senarium  coSgit,  deleto  altero  et  tertio  quicum» 

non  importuna)  Lambinus  (in  curis  secundis)  inopportw^a 
scribendum  putaverat,  idque  Gruterns  et  post  eum  ceteri  e 
Pal.  1  [sed,  ut  nunc  indicatur,  interpolato]  ediderunt.    (Mar- 
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tmtae  pecamae?  Vides  igitnr^  si  amicitiam  soa  caritate 
laelkre^  xufafl  ^se  praestantiiis,  sin  emoliioieDto,  smniDas 
iyialiaritates  praedionim  fiructuosorom  meroede  snperari. 
Mit  ^tisr  ipsum  ames  oportet,  non  mea,  a  veri  amid  fu- 
tmi  saranK.  5 

XX  VE.  Sed  in  rebus  apertissimis  nimiom  longi  smnus. 
Perfecfeo  eDim  et  condoso,  neque  virtutibus  neque  anudtiis 
isquam  locam  esse,  si  ad  voluptatem  omnia  referantur,  nihil 

S.  jw  (pro  «»)  R     S.  prttMonrm  C    4.  ipnmipivr  LPHCROr.     <. 
*'  .projttf)  E    yinmcjE     7.  pnfecto  IA^]R     [amchido  A*]     mee  amic.  C 

s&n  et  CratandniiD  sic  scriptum  habere,  GnuB  mentitur.) 
Tereor  oimiioo,  nt  illud  Latinmn  vocabnhim  sit ;  nam  ab  eadem 
^•rigiae  dno  eontraria  adiectira  sic  deacendere  videntor,  oppor- 
^^sm  et  impcrtwms^  quemadmodnm  obnoxius  et  umoxius^  ut  t/n- 
poftsmm  primo  nsn  sit  id  ipsnm,  qnod  volnnt  esse  inoppcrtu^ 
■^^^  mm  qnod  propter  yim  originis  nobis  ignotae  matore  ab 
s^tiTa  iHa  significatione  trangiit  ad  certam  (positiTam  nunc 
^^^^os)  ritii  significationem.  £t  tamen  illam  alteram  non 
prorsns  snblatam  esse,  declarant  Sallnstii  (Ing.  92)  et  Taeiti 
lAjm.  Xn,  12)  et  Silii  Italid  (m,  640)  et  Gellii  (m,  7: 
^->3  importuniuae)  lod,  nt  non  incredibile  dt,  eam  Ciceronem 
qaoqne  aliqnando  ita  secntnm  esse,  si  negatio  praeponeretur 
^^^y^  mpcrtumii).  [_Inopportunu8  m  de  Orat.  18  olim  scrip- 
^^m  sine  Tarietate  legi;  nnnc  recte  e  codd.  editnr,  quod 
Pf^eeeperam  coniectnra,  importuna;  11,  20  codices  discrepant., 
Weqne  nunc  scribitnr.] 

praediorum  fructuosorum)  Ex  edit.  prima  ad  Manntium 
(naia  alii  recte  scripserant)  et  inde  ad  Lambinnm  et  Gruterum 
I^pagatnm  est  pretiosorum^  quod  interpretandi  causa  supposi- 
^  erat  Correzit  Darisius  e  quinque  codd.;  accedunt  Gzii 
^amea.  Miror  alterum  in  rog.  Crat.  annotari.  £x  £$  anno- 
^*^  pretiosarwn  /ructuosarumque  (pro  praed.  /r.),  e  j[}p  praedi- 
^rm  fructuosorum,  Tum  ^itur  ipsum  etiam  Spir.  [B]  ct  ^acite 
Gnitenw  (c  Pal.  1);  ceteri  ipsimigitur.  De  proprietate  formae 
^0«.  qnae  seqnitur:  si  —  futuri  aimus  (ei  —  fiiXXofAer)^  qua 
^gnificamuB,  ad  quid  consequendum  aliquid  necessarium  sit 
(qM  nunc  fere  dicittit :  «*  nos  amicos  fieri  oportet\  dixi  in  prae- 
&t  Cat  et  Laelii  p.  XVm  [Opusc.  Acad.  11  p.  281]. 

Ci^.  XXVn.  Umgi  sumus)  Ftdmus  etiam  Spir.  [non  B].  Sed 
Q^bet  Cioero  cursum  orationis  etiam  nunc  fluentis ;  itaque  se- 


aoo  i>E  FisiBua  bon.  ( 

praeterea  est  magno  opere  dicendmii.  Ac  tao 
noQ  videatur  esse  responaum,  pauca  etiam  i 
reliqiiaiii  oratioiieui  tuam.  86.  QuoQiamigiti 
pliilusopliiae  ad  beate  viveiiduni  refertur,  idq 
n  lciites  hoiuiiies  se  ad  hoc  studiiuii  (ontuleruii 
vivere  alii  iu  alio,   vos  in  voluptate  poniti! 

Aaamen    UPMCROr.         3 


quitur:    est  diceiidum,    non  jtdt.     Hoc  ipsam  ea 
etJKtn  e\  Spir.    [B];  erat  in  E|  quoqiie. 

Ac  taiiirn,  n«  cia  loco)  Sie  etiain  Spir.  [B],  i 
at  i.i><urn  restitutuiii  reote  Handiiu  (Turs.  I  p. 
Dixi  de  hac  re  m  Opusc  Acad.  I  p.  491. 
alii|uiil,  ({uod  Kiiperiori  contrariuin  est,  ibi  Cice 
aul  et  taiiien  aul  ac  tiviien,  quod.  ut  liic  et  V, 
brarii  receutiores  et  edilores  veterea  saepe  i 
«nios  codd.  (in  oraliono  in  Pieon.  contra  Erfurli 
ana  conti'a  PoriMiensem  et  Beru..  in  orat.  de  pr 
hos  Gt  Erf.,  in  epi^tulis  ad  Fam.  contra  Medlci 
contra  Etngiedleniieiu)  in  al  tamen  niutaverunt.  [ 
ut  piirticalae  naluram  prorsus  ub  liac  coninncl 
Praeler  locoa  iam  ab  alii»  einondalos  corrigent 
editUT  de  Orat  I,  148:  Hiuw  ipaam,  inguit 
oolumuf:  al  tamfn  (cod.  Haiin.  iiterqne,  Gnelf.  I 
qiiae  tibs  tt  hrfviter  tle  arte  flei,iirsii  siait.  audi 
sic  iAm  SchuetziusJ.  In  Tociti  Ann.  XIV, 
,  kema  ex  optinua  codd.  ik  tamen  re.^^tituit  (t 
IH.  29.  72,  VI,  30,  Hist.  V,  IG),  Walthems 
nue  dcfendiL  Eadem  correctio  adhibenda  est 
Wesenbergius  inilicavit:  pro  Seat.  105,  in  "" 
XVI.  11.  2,  de  Univ.  c.  9.  Uno  modo  rect* 
men ,  nbi  al  in  descenau  ad  minus  post  si 
posilo  superadditur  tamaiy  interpoailo  saepe  t( 
Orat.  ni,  U,  Brut.  15,  ad  Fam.  H,  6.  J 
116.  XHI,  18.  Off.  n,  58.  [Inania  artificii 
et  aliis  adhibuit  Stuerenburgius  ad  oral.  pi 
ed.  alt.] 

86.  mniiis  summa  pliilosopliiae)  Summa  m 
[B].  De  recfr.,  quae  dicta  suiit  ad  I,  62;  a> 
It),  86;  Varro  apnd  Augusl.  de  Ctv.  Dei  XI 
homini  ctM»a  pkHosophajidi,  hui'  ul  beatat  aiL 


1 


ET  MAL.  LIB.  U  CAP.   27.  287 

miseriani  onmem  in  dolore,  id  primum  videamus,  beate  vi* 
vere  vestrom  quale  sit  Atque  hoc  dabitis,  ut  opinor,  si 
modo  sit  aliquid  esse  beatum,  id  oportere  totum  poni  in 
potestate  sapientis.  Nam  si  amitti  vita  beata  potest,  beata 
esse  non  potest  Quis  enim  confidit  semper  sibi  illud  sta-  5 
bile  et  firmum  permansurum,  quod  fragile  et  caducum  sit? 
Qui  aut»n   diffidit    perpetuitati    bonorum  suorum,   timeat 


].  OBtncm  infelieiiatem  (pro  miseriam  omn,)  LPMCR  indole  (pro  in 
dolore)  K  4.  beata  (altero  loco)  om.  E,  ante  beaia  add.  vita  PC  5. 
[qvid  emMm  £h]  gibi  semper  id  F.Or.  eemper  Hlud  eHn  C  6.  oc  mansu- 
mm  <om.  Jtrmttm)  L     7.  dt/jfidet  [AJLPMCR 


fmseriam  omnem)  Sic  etiani  Pal.  1,  mg.  Crat.,  cod.  Scal.,  vet. 
cod.  Lambini,  £1.  2  restituitqne  post  Manntinm  Davisius ;  Gzins 
5)0  in  omnibus  soib  praeter  Gud.  2  esse  scribit.  Quod  erat 
in  edd.  ante  Man.,  omnem  infeUcitatem^  habebant  etiam  Oxx. 
onines.  De  adiunctione  homm  verborum:  itein  —  m  dolore 
Tid.  ad  I,  41.  Mox  in  verbis:  ai  modo  sit  aliquid  esse  beatum^ 
hoc  sit  aliquid  non  significat,  ut  Gzius  docet,  aUquid  magnum^ 
5ed  hoc  dicitur:  u)enn  es  iiberhaupt  etioas  ist^  Realitdt  hat. 
Totam<,  quae  sequitur,  disputationem  a  Stoicis  sumptam  esse 
patet;  c£r.  m.  45  sqq.  et  extremo  libro. 

semper  sUn  illud)  Sic  Gud.  uterque.  Ut  £rl.,  etiam  Spir. 
(Bas.  silfi  id  semper).  [B  sibi  semper  illud,']  Dav.  e  CCC,  ut 
egt  in  C;  Gzius  sibi  semper^  omisso  id, 

Qui  autem  difJUlit)  [Hoc,  quod  Gzius  et  Orellius  ediderant, 
nunc  restitui  ex  £rL  et  B,  teste  Hahnio ;  probaveram  iam  ante 
ob  reliqua  praesentis  temporis  verba.  Gzio,  sic  esse  in  omni- 
bns  suis  codicibus,  narranti  credi  non  poterat,  praesertim  mea 
collatione  de  £rL  dissentiente,  coniecturaque  utenti  incertum 
«rat,  malnissetne  Cicero  diffidat,']  Nam  in  his  sententiis  rela- 
tivis,  quibus  subiectum  generatim  definitur,  cum  demonstrativa 
sententia  pendet  et  coniunctivum  habet,  exiguo  discrimine  tum 
^s  orationiA  pendentis  ad  relativam  sententiam  pertinet  (ut 
Tiisc.  V,  118:  quae  qui  recordetur^  haud  sane  periculum  est^  ne 
lon  mortem  aut  optandam  aut  certe  non  timendam  putet ;  de  Divin. 
L  127:  qui  enim  teneat  causas  rerum  futurarum^  idem^  necesse 
fst,  omnia  teneat.  quae  futura  sint)^  tum  eo  non  pervenit  (ut 
Oflf.  n,  5,  N.  D.  n,  93,  ubi  existimat  meliores  codd.  omncs 
tueDtor),  ut  difficile  sit  iudicium  de  iis  locis,  ubi  boni  codd. 
^crepant,  ut  H  N.  D.  4 :  quod  qin  dubiteU  haud  sane  inteUego,, 
^  non  idem^  sol  sU  an  nuUus  sit^  dubitare possit\  nam  cod.  op- 
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necesse  est,  ne  aliquando,  amissis  illis,  sit  miser.  Beatus 
autem  esse  ia  maximarum  rerum  timore  nemo  potest. 
87.  Nemo  igitur  esse  beatus  potest    Neque  enim  in  aliqua 

l.  iUis  anusMit  L      8.  heaiut  etse  £  in  ttiia  LMCR 

timas  (A  Moseri)  duhitaU  [Moseri  testimonio  Baiterus  refra- 
gatur.]  Eadem  dnbitatio  est  in  condicionalibus  sententiis,  cum 
post  eas  infertur  necesse  est^  nan  intellego  similiave  verba. 
N.  D.  I,  2  editar  nunc:  eaque  (dissensio)  nisi  diiudicetur^  in 
aummo  errore  necesse  est  homines  versari  (ad  eam  formam,  quae 
est  huius  operis  Y,  lt5);  sed  optimi  codices,  non  solum 
plurimi,  habent  dHudicatur;  cfr.  de  Orat.  I,  50;  [pro  Rosc. 
Amer.  139,  de  Off.  m,  21,  ubi  in  condicionali  sententia  fii- 
turum  est]. 

87.  esse  beatus)  Inverso  ordine  ^omnes"  Grzii,  excepto 
Gud.  2,  in  quo,  ut  in  ed.  Marsi,  haec:  nemo  — potest  excide> 
runt  propter  repetitum  potest  [At  B  ut  ceteri.]  Tum  non 
dubitari  potest,  quin  in  cod.  archetypo  fuerit  duci^  ut  est  in 
Pall.  omnibuB,  [B,]  Davisianis,  Oxx.,  Grianis  praeter  Bas. 
et  Gud.  1,  edd.  ante  Venetam  1494.  Verum  Wc  non  de  exi- 
stimatione  aliqua,  sed  de  usu  loquendi  Cicero  quaerit;  neque 
apta  videtur  in  praepositio  nisi  ad  verbum  dici.  Quod  autem 
Rathio  tum  [in  ea  scriptura,  ad  quam  ante  nos  nihil  erat  anno- 
tatum:  nec  appellatur  omn,  vita  beata  nisi  conf^  bis  idem  dici 
videtur  nec  diversum  hoc  esse  ab  eo,  quod  sequitur,  ea  qui- 
dem  offensio  non  minus  erit  in  altera  scriptura,  quoniam  hic 
opinio  hominum  et  loquendi  usus  eodem  loco  erunt.  Itaque  sic 
declaranda  videtur  sententiae  progressio:  mcht  mit  Bezug  attf 
einen  Theil^  sondem  auf  die  Dauer  der  Zeit  pflegt  man  das 
Leben  glilckUch  zu  nennen^  und  (daher)  tdrd  ttberhaupt  das 
Leben  nicht  als  glucklich  bezeichnet^  bevor  es  geschlossen  vnd 
voUendet  ist  (Sic  enim  necessario  inteUegi ,  quod  Cicero  dicit 
confecta  et  absoluta^  ut  cum  annus^  dies^  belhtm^  vitae  ctirsus  cofi- 
fici  dicitur  et  hic  III,  76  extremum  vitae  diem  morte  conficere^ 
annoto  propter  interpretes  Germanos,  qui  aliter  verterunt,  ve- 
riti,  ne,  quod  hic  dicitur,  pugnaret  cum  eo,  quod  sequitur: 
neque  expectat  nltimum  tempus  cet.  Sed  hic  Cicero  utitur  pro 
testimonio  consvetudine  loquentium,  qui,  quod  perpetuitas  teni- 
poris  requiratur,  tum  demum  beatam  vitam  dicant ,  cum  ad 
finem  pervenerit;  ibi  docet  ex  philosophorum  sententia,  hanc 
esse  beatae  vitae  naturam,  ut,  si  semel  eiusmodi  fuerit,  sem- 
per  ad  finem  perveniat.)  Me  tamen  in  aliam  suspicionem  in- 
ducit  cod.  Erlangensis,  quocum  si  alios  bonos  consentire  scirem 


Dec  apygDitiu  «Kixii*  r::a  lo^  «r.4ier:i  a*:-3f  i.'*?..h:^ 
im;c   potest  qaisqaB  afeis  Hars^  er^.   aZjb^  :^t<:7:    :-:z 

quam  ipaa  ilb  efcctnx  imae  Tiue  s&;orr:':ii&.  i^:^  «x- 
pectat  iddiiiiiin  toLpiis  at^^aiis.  TO«i  CTk.e**»  icr?-::  Er*»>- 
4l<>tii2>  praeoepoiiii  a  S«J<^De.  At  eijr:.  q-^^Ar-fi—  rrre 
diodias.  negat  Epkonis  Be  dr:r::rT±A:cr.a  q:z  i-e^  :«ri-j»  -rj-  ad 


imia  OBL  iC        3.   aegw  emm  p^i^  C 
mcepta    LPM<::B         &.  «teua    iprs  tf 

tvrmkaifm  Or 

in  rcrbo  £«Ela  (post  0?^^«..  .  oTcittendo.  ficile  'redereni.  Ci<re- 
rooem  hoe  thiAam  scnp^i-^^z  ui^: 'if-fT  7*#r.«  .>  r*;  ..-:  eet. 
hae  sententia:  neqoe  onmiiio  Titae  nonniiic^  (^if.  eam  de  ea  ia- 
dieannis  et  eam  in  eerto  genere  ponimo^i  ati.nnr  ni-i  de  rita 
<-onfeeta.  Non  aeemate  hoe  dietom  erit  nee  rere:  nani  eiii5 
qnoqne.  qni  Tirit,  Titam  landanras  et  reprebendi  nus:  «ed  p>Muit 
tamen  Cieeponi  exeidere.  enm  oecarreret-  qnotitn?  viia  nondnm 
confeeta  ab  bae»  de  qna  agitar.  parte  laadaretnr.  annos  ft-lit^es. 
Iiiet08  die^.  laetam  tempa*  dici  wlere.  Pra^rv-^^io  tam  apti<- 
tama  erit  a  beatn  rita  ad  ritauu  qaae  muni»f>  dicatar.  ritaqne 
niroc,  eam  aecesserit  testimoniam  codd.  A  et  B.  cam  Baitero 
delevi  btaJta.  Yjl  onu«so  in  B  et  ErL  ah»'j(»ita^  enra  teneant  *i'y»/#', 
8a^icio  nasci  possit,  fnisse  aliqoando  seriptnm:  C"ufota  ait^hjttf. 
t^imiliterve;  sed  hoc  incertnm.]  Mox  suscei>fa  ^mel  e.^t  Gziu5 
dedit  ex  omnibns  suis,  excepto  Gad.  2.  ^  tamen  est  .««"/.f^/.] 
Sententiara,  qnae  Soloni  tribnitnr  (inde  ab  Herod.  I,  32,  etiam 
apnd  Aristot.  Eth.  Nicom.  I.  11)..  qnam  saepe  et  alii  et  maxime 
tragici  poStae  extiderint  et  qaa  varietate.,  perspici  potest  ex 
iL%  qnae  ad  hanc  locom  DaTisia&i  ad  Sopb.  Oed.  Reg.  versos 
extremos  Bmnckias  et  Erfardtias  collegerunt. 

Ai  emm^  quemadmodum  —  dicebas)  Recte,  quod  in  codici- 
boB  est,  mutaTit  Davisius,  Manutii  coniecturam  sequens.  Nam 
neque  proximoram  ratio  redditur  neque  Ciceronis  disputatio 
continuatur,  sed  interponitur  a  diversa  parte  Epicuri  sententia, 
qua  Ls  se  expedire  conabatar.  De  re  vid.  ad  I,  63.  Poterant 
subtilius  a  Cicerone  explicari  hac  notiones  gradus  et  summae 
earamque  vis.     Tractaverat  iam  Aristoteles. 

ne  diutumiUitein  quidejn)  Cum  ederetur  Ep,  diut.  qitidem^  me- 
rito  offendebat  qmdem^  quoniam  in  hac  simplici  negatione  sic  in- 
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bcate  vivendum  aliquid  afferre,  nec  minoreni  voluptatem  per- 
cipi  in  brevitate  teniporis,  quam  si  illa  sit  sempitema. 
8H.  Haec  dicuntur  inconstantissime.  Cum  enim  summum 
bonum  iii  voluptate  ponat,  n^at  infinito  tempore  aetatis 
5  voluptatera  fieri  mworem  quam  finito  alque  modico.  Qui 
bouum  onme  in  virtute  ponit,  is  potest  dicere,  perfici  bea- 
tam  vitani  perfectione  virtutis;    negat  enim   summo  bono 


iiignin  liiuturiiitatis  noioen  non  poterat;  itaque  Lamb.  partirulan) 
ilUni  oniisit.  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B],  Bas.,  Gii<].  1  addidit  na- 
[inodo  ne  in  his  duobus  itidem  errftverit,  ut  de  ed.  Crat.,  quam  ap- 
pellat;  sed  accedit  ad  illos  Ox.  E);  verum  ne  sic  quidem  cansii 
ulla  perapicilur  particulae  quidem  hic  poeitae,  ac  potius  manifc- 
slius  lit  vitiiiin;  nullusenim  reperietur  locus,  in  quopriorimeinbr') 
diiunclionis  negativae  additum  sit  qvidem.  Ac  praeterea  aliud  e^t 
vitium  orntionis ;  qui  enim  sicloquitur:  ittgo  ntc  —  nec,  isduas 
res  aequales  diligenter  diiungit  negando;  bic  unaest  sententia; 
ea  primom  sic  pofita:  nihii  ad  beate  vivendiim  iliutumilas  tem- 
pimn  •ifferl,  aiiiplificalur  hac  explicalione :  nec  minor  volnpUis 
percipitur  cel.  Haec  isto  modo  diatrahi  nonpossunt;  (cfr.  I,  63 
et  ipsa  Epiitiri  verba,  quae  ibi  posui).  Ilaque  in  menlem  ve- 
nil,  scribendum  fortasse  ease:  tiegal  Epicunia  iie  diutumitatem 
qmJeni  cet,  ut  huic  alterum  iltud  adiungatur,  particulanim  auteni 
signiiicatio  eo  pertineat,  quod  Epicurus  praeterea  motuni  vo- 
luptatis  et  varietatem  non  desideret.  Pronomen  aUquid  posi- 
tum  in  sentenlia  genemliler  neganle  [pro  quo  in  cod.  inter- 
polHlispinio  CilogBTiensi  scribitur  qiiidquani]  uno  et  altero  ex- 
emplo  defendilur  (obscurato  pronomine  et  cum  verbo  prope  in 
unain  notionem  conflato),  velut  pro  Mil.  88:  j\'«  cum  solebat 
tjiddem  id  fiicere,  in  privato  eodeni  hoc  aiiquid  profeceral,  [Ediiti 
nunc  n£  diuturnilaUm   quidem.     B  quoque   diiiturnilalt.^ 

88.  fnilo  atque  modico)  SiQiafiitov  Epicums  dicebat.  Ac 
modico  Spir.  [non  B]  et  Gud.   1. 

perjici  beatam  rHam  per/eelione  cirlutis)  Hoc  esl,  cum  virliis 
perfecla  sit,  stalim  perfectam  esse  bealam  vitam  nec  temporis 
spalio  egere.  Sed  paulo  hr^yine  virtnlis  per/eclionem  dixh,  com 
proprie  Stoieorum  senlentift  virtus  non  perficiatiir,  qnippe  qiiHe 
gradus  non  liabeat,  fed  ipsa  posita  sit  in  perfectione  natume 
et  rationi*!  (■zti.eimcti,  Diog.  Laert.  VTI,  90,  Cic.  hic  IV,  35. 
V,  38,  Tusc.  V,  3&,  Acad.  I,  20.  de  Legg.  I,  25).  Haeiil 
Breraiua. 
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affezre  incrementiiiii  diem;  qui  autem  Toluptate  vitam  effici 
beatam  potabit,  qui  sibi  is  conveniet  si  negabit  voluptatem 
cresGere  looginquitateV  Igitur  ne  dolorem  quidem.  An  dolor 
loogissimus  quisque  miserrimus,  voluptatem  non  optabiliorem 

I.   effid  voluftt.  beai.  vk,  A]       8.  «td*  eomveMtrti  £       ntgabat    £     4. 

[optabUem  A^] 

qvi  sibi  converdet)  Is  excludit  etiam  Spir.  pB].  In  Gud.  1 
erat  is  sihi. 

Igitur  ne  dolorem  quidem)  AccusatiTus  postulare  videtor^ 
ot  andiator  crescere  dicet,  durius  ex  superiore  negabit\  ad  sen- 
teatiam  aptius  erit,  si  hoc  ipae  Cicero  adiunget  et  sequi  osten- 
<iet:  Igitur  ne  dolor  qmdem  (crescet).  Neque  aliter  Cicero  in- 
tellegi  haec  voluit,  sed  accusatiTum  accommodavit  ad  casum 
eios  substantiTi.,  coi  hoc  contrarium  est.  Fit  id  saepius  apud 
Latinoa,  ut  in  respondendo  et  adiungendo  attractione  quadam 
eontra  sententiae  rationem  superioris  orationis  obliquae  gram- 
maticam  formam  sequantur,  subiectum  accusativo  casu  ponentes, 
Qt  I  N.D.  82:  Qudd  igitur  censesf  Apim  illum  nontie  deum  vi- 
'Ifri  Aegyptiisf  Tam  hercle^  quam  tihi  illam  vestram  Sospitam^  id 
est:  Tam  hercle  vifietur^  quam  tiin  illa  vestra  Sospita.  Eodem 
modo  durissime  apud  Terentium  Hecyr.  11,  3.  5,  cum  Sostrata 
dixisset :  Ita  animum  induxerunt,  socrus  omnes  esse  iniquas^  addit : 
Ikud  pal  me  quidem.  Debuit :  Ilaud  pol  ego  quidem ;  nam  ipsa 
&£Snnat,  non,  quid  alii  de  se  sentiant,  dicit.  Similiter,  sed 
paulo  lenins,  Cicero  Legg.  I,  52:  Postrenio^  si  propter  aUasres 
virtus  expetitur^  melius  esse  aliquid  quam  uirtutem  necesse  est. 
Qnaerit  iam,  quid  sit  illud ;  debuit  igitur  dicere :  Pecuniane  igitur 
(melior  esi)\  sed,  quasi  audiretur:  necesse  est  esse^  dixit:  Pecu- 
Tmmne  igiturf  an  honoresf  an  /ormamf  an  valetudinemf  Livius 
quoque  se  implicavit  hac  orationis  structura  V,  35,  3:  Hanc 
gentem  —  Romam  venisse  comperio ;  id  parum  certum  est^  solamne 
ofi  —  adiutam^  id  est,  solane  an  —  adiuta  venerit,  Volebant 
eniffl  Latini  eandem  breTitatem  consequi,  quam  nos  consequi- 
mur,  verbo  ex  superioribus  audito ;  atqui  sic  eodem  modo,  hoc 
^st,  infinito  occturebat  animo  eundemque  casum  trahebat. 

An  dohr  hngissimus  qttisque  miserrimus  cet.)  Goerenzii  in 
hoc  loco  errorem  et  dubitationem  sustuli  adulescens  in  Emen- 
<^tt  TuUianis  p.  43;  Tid.  ad  I,  5.  Lambinus  post  quisque 
addidit  est^  quod  p08t  adiectiTum  poni  debuit;  sed  durius  etiam 
^erbum  omittitur  in  priore  membro  huiusmodi  interrogationis 
connexae  V,  9L 
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diuturnitas  fadt?  Quid  est  igitur,  cur  ita  semper  deum 
Epicurus  beatum  appellet  et  aetenium?  Dempta  enim  aeter- 
nitate,  nihilo  beatior  luppiter  quam  Epicurus ;  uterque  enim 


2.  appeUet  Epicurus  betUttm  [A]LPMCR   beatum   Epicunu  appellet  (>r. 
3.  [lupittr  A] 


cur  ita  semper  cet.)  Gziu8  et  Otto  coniungunt   ita  seinper, 
vertuntque  ^o  wia/hdrlich;  comparant  ovrmg  dei^  quod  ubi   sic 
positum  legerint,    ut   solent,    non    dicunt.      Assentitur   tarnen 
Handius  (Turs.  III   p.    490).      Sed    semper  respuit  adverbium 
gradum  notans.     Ita  demonstrationem  habet  huiusmodi :  ita^  i(t 
facit ;   itaque  proxime  annectitur  superiori  particulae  interroga- 
tivae,    nec   multo  alit«r  dicitur  cur  ita  atque  quid  ita  (wartmi 
denn)^   cum  sic  de  causa  rei  quaeritur,    ut   particula   niodali^ 
vehementiorem   efficiat  interrogandi  vim;    quo  genere  in  intc- 
gris   sententiis   Cicero   rarius   usus   est,    pro   Rosc.  Com.    12: 
quaero  abs  te^  quid  ita  —  compromissum/ecens^  et  ibd.  54   (nam 
quid  itaf    absohite    saepe   dicit),    Livius  frequenter;    exempla 
posuit  Handius  p.  496,  quibus  addi  potest  XXVIII,  43,   12. 
Tum   Gzius   tamquam   ex  Erl.    et   Spir.   edidit:     dewn   beatnm 
Epicurus  appellet^  errans.  ut  ex  Erl.  apparet.    Antea  edebatur, 
ut  in  nostris  deterioribus.  [B  Epicur,  app.  beat.^    Recte  adiec- 
tivis  coniunctis  unum  interponitur  verbum;  vid.  epist.  mea  ad 
Orell.  p.  54.     Deum  Epicurus  fiavtaQiov  xrei  aap^OQ^cov  appellare 
solebat.     (Diog.  X,   123,  cfr.   139.) 

Dempta  enim  aeteniitate)  Non  valde  perspicue  nec  firmiter 
Cicero  argumentatur.  Sic  enira  concludit,  Epicurum,  cum  sem- 
per  beatum  appellet  deum,  praecipui  ei  aliquid  ad  beatitudinem 
(^evdaifioviav)  tribuere  videri;  id  non  effici,  nisi  vis  aliqua  in 
hac  re  tribuatur  aeternitati.  Atqui  respondere  poterat  Epicurus, 
se  beatum  deum  dicere,  quod  beatus  esset,  non  quod  sapiente 
beato  beatior,  et  uti  ipsa  Stoicorum,  quorum  telis  Cicero  se 
instruxit,  auctoritate,  Chrysippi  saltem ;  vid.  Stob.  Ekilog.  Eth. 
p.  198  Heer.  Et  ferebatur  interdum  in  eam  partem;  naiii 
iXeyev  iroifimf;  l/cty  xal  rcp  /tu  vneg  evdaifAOviag  diayoDvi^etT^at 
fA.diav  «jpwy  xal  vd»^  (Stob.  Florileg.  tit.  XVII,  30  p.  158 
Gesn.,  ex  Aelian.  Var.  Hist  IV,  13).  Itaque  hic  exitus  inter- 
cludendus  ei  erat,  cum  ostenderetur,  eum  interdum  aperte  con- 
fiteri,  praestantiorem  esse  evdoifioviav  dei  quam  hominis,  ut 
Diogeries  significat  X,  121  (vid.  ad  I,  62);  aut,  si  hoc  fieri 
nequibat,  potius  ex  altera  parte  urgvendus  erat,  ut  quaereretur, 
cur  ita  semper  aetemum  deum  appellaret,  cum  aeternitas  nihil 
adderet,  quo  praestantior  esset 
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sumiDo  bono  fruitur,  id  est,  voluptate.  ^At  enim  hic  etiam 
doJore!'^  At  eum  nihili  facit;  ait  enim,  se,  si  uratur, 
.Quam  hoc  svave!^  dicturum.  89.  Qua  igitur  readeo  vin- 
dtur,  si  aeternitate  non  vinciturV  In  qua  quid  est  boni 
praeter  summam  voluptatem  et  eam  sempiternam?  Quid  5 
ergo  attinet  gloriose  loqui,  uisi  constanter  loquare?  In  vo- 
inptate  corporis  (addam,  si  vis,  animi,   dum  ea  ipsa,  ut 

1-  Jruiiur  bono  L  2.  enim  (pro  eum)  LC  etim  R  nihil  [A]£LMB 
[h  sopra  yersnin  A,  fort.  pr.  m.]  se  om.  E  sese  (pro  se,  ti)  LMCR  [««], «  Or. 
vatvK  tpro  uratur}  MR  ita  tum  L  Utrahtm  C  S.  [ab  deo  A]  4.  /n  qito 
Or.    6.  loqui    pro  loquare)  £     in  om.  P       7.   [aut  pro  ut  £b] 

At  enim  hic  etiam  dolore)  Non  dicitur  /nii  dolcre;  sed  in 
contrariis  membris  ex  priore  verbo  speciali  (quod  in  meliorem 
partem  vergit)  in  alteram  membrum  latenter  infertur  ea  signi- 
ficatio,  qnae  in  contrariam  (malam)  partem  sub  eandem  com- 
manera  notionem  (capiendi)  cadit,  nota  figura,  quae  tiamen 
plenunque  minus  perspicue  describitur.  Recte  Dav.  comparat 
X  ad  Attic.  4,  4 :  fortwva^  qua  Uli florentissima.  nos  duriore  con' 
iictati  videtnur.  Vid.  Ramshom.  p.  1021  et  quos  ille  citat. 
I>arissime  Livius  in  comparatione  post  quam  ex  praecedente 
^^ff^sse  audiri  voluit  prodesse  XLV,  20,  9  et'  24,  8. 

ait  enim^  se^  si  uraiur)  in  Phalaridis  tauro;  hoc  enim 
additur  II  Tusc.  17  (Senec.  Ep.  66,  18,  Lactant.  Inst.  III,  27,  5). 
Graece  hoc  dictura  non  extat,  etsi  summa  sententiae  est  apud 
Diogen.  X,  118;  cfr.  infra  V,  80.  In  verbis:  se.  si  uratur 
similiter  ac  mei  aberrant  alii  codd.  (E  sese  iuraturum^  )[^f  sese 
iratwn).  Inde  Crat,  et  Vict.  si  uratur^  se.  Omittit  se  etiam 
Spir.  [B];  vid.  ad  V,  31;  hic  facillime  excidere  pronomen 
potuit. 

89.  In  qua  quid  est  boni)  Concluso,  ut  dixi,  aeternitate 
^tiorein  denm  ef6ci,  ostendit  aeternitatem  ipsam  nihil  aliud 
afferre,  nisi  ut  sempitema  sit  voluptas,  hoc  est,  longioris  tem- 
poris;  ita  sequi,  ut  teinporis  magnum  sit  in  beata  vita  mo- 
mentum.  Paulo  minus  diligenter  dixit,  in  aetemitate  inesse 
*w»»wim  voluptatem  et  eam  sempitemam\  neque  enini  ipsam  vo- 
Inptatem  aetemitas  afferebat,  sed  eius,  si  adesset,  sempitemi- 
tatem;  sed  cum  hoc  vocabulum  in  usu  non  esset,  illo  altero 
wodo  locutuB  est.  Apparet,  prave  omnes  inde  ab  Emestio, 
^^alkero  auctore  et  Davisio  svasore,  scripsisse:  in  quo^  qua 
nintatione  inanis  efficitur  repetitio  eius,  quod  dictum  iam  est 
{Dempta  cet.).  Videndum  etiam  erat,  id  bonum,  quo  deus 
frneretnr,  rectene  m  deo  esse  diceretur. 
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vultis,  sit  e  corpore)  situm  est  vivere  beate.  Quid?  istaii 
voluptatem  perpetuam  quis  potest  praestare  sapienti  ?  Nat 
quibus  rebus  efficiuntur  voluptates,  eae  non  sunt  in  patestat^ 
sapientis.  Non  enim  in  ipsa  sapientia  positum  est  beatwi 
5  esse,  sed  in  iis  rebus,  quas  «apientia  comparat  ad  voluptateiii 
Totum  autem  id  externum  est,  et  quod  extemum,  id  iil 
casu  est.  Ita  fit  beatae  vitae  domina  fortuna,  quam  £piH 
curus  ait  ex^uam  intervenire  sapienti. 

XXVin.  90.   Age,  inquies,  ista  parvasunt   Sapientem 

10  locupletat  ipsa  natura,  cuius  divitias  Epicurus  parabiles  esse 

docuit.  —  Haec  bene  dicuntur,  nec  ego  repugno;  sed  inter 

sese  ipsa  pugnant     Negat  enim  tenuissimo  victu,  id    est 


1.  [iit  et  corpore  A]  sit  quod  et  corpore  LMC  sU  quodet  incorp  PR 
3.  [h^A]hee  EC  hae  (PC)Or.  in  potestate  sunt  EOr.  [in  oni.  A']  5.  hu 
LC       [qua  sap.  Ehj-     6.  extremum  EPC  (bis)     tst  om    LPMCROr.  S. 

obvenire  L        10.    Epicurus   ipte  parahilea   C       11.  nec  ( pro  Aa«c)   E       12. 
repugnant  EC       idem  (pro  td  ett)  E 

sit  e  corpore)  Sic,  ut  primus  Dav.  edidit,  etiam  Spir.  [BJ- 
£debatur  enira:  quod  et  in  corpore  (ut  in  PR)  et  sic  PaL  S; 
ceteri  Pall.,  excepto  primo,  Mead.,  Par.  2,  x^^  Gud.  1,  Bas.  //wfv/ 
et  corpore;  Ej  quod  est  in  corpore.  [Baiterus  e.r.]  IViox  non  sunt 
in  pot.  naturali  verborum  ordine  omnes  ante  Gzium,  qui  ex 
ErL  et  Spir.  [B]  mutavit.  [^Est  post  extemum  nunc  accessit 
ex  ABErL ;  in  mea  coUatione  annotatum  non  erat.]  De  extrenia 
huius   capitis  sententia  dictum  est  ad  I,  63. 

Cap.  XXVni,  90.  Epicurus  parabiles  esse  docuit)  Ipse  post 
Epicttrus  ex  C  per  I^anutianam  edit.  propagatum  ad  ceteras  est ; 
sustulit  Dav.  auctoribus  utens  codd.  suis  quattuor;  accedunt  Oxx. 
et  Gzii  omnes.  De  sententia  vid.  ad  I,  45.  Paulo  post  in  ejiim 
(post  Negat)  haerebat  Dav.,  non  intellegens,  ut  ait,  cuius  rei 
ratio  redderetur.  Explicatur  repugnantia  illa;  nec  tamen  ea 
explicatio  hac  sententia  absolvitur,  sed  incipitur ;  vid.  ad  I,  1 8. 
Epicurus  apud  Dioffen.  X,  130:  Ol  hrol  rvXot  hnv  itoXvrBXsi 
dt.atTXi  Tjyf  tjoov^  nQ0ffq)8Q0V(Ttv,  orav  anav  to  alyovv  xar  fv- 
deiav  il^aiQe^n'  xal  fta^a  xai  vdmQ  rr^v  dxQoraTtjv  dnodidmatf 
^dovrjVf  inetdar  ivdionv  rt^  avra  nQOoqifQtjrat.  Alia  in  eandem 
sententiam  ab  Epicuro  dicta  habet  Stobaeus  Floril.  tit.  X"\^I. 
23  et  34  p.  158,  159  Gesn.  Ante  tenuissimo  Lambiim.s 
addebat  e,  ut  §  96  e.r  ante  memxyria^  non  ferens  ablnti\nini 
laxius   cum  instrumenti  significatione  adiunctum. 
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contiemptissiixiis  esds  et    potionibus    niinorem  TolaptateiD 

perdpi  quam   rebas  exquisitissiiiiia  ad  epulandum.  Huic  ego, 

^i  negaret     quidqaam  interesse   ad  beate  vivendum,   quali 

^teretur  victu,  oancederem;   laudarem  etiain:   verum  enim 

diceret,  idque  Socratem,  qui  voluptatem  nullo  looo  nunierat,  5 

&^o    dliceiitem,    cibi   condimentum   esse   famem,   potionis 

^txm.     Sed    qoi,  ad  voluptatem  omnia  referens,   \ivit   ut 

CiaHoDius,  loqaitur  ut  Fnigi  ille  Pi>«j,  nou  audio,  nec  eum, 

quod  sentiat  dicere  exi^timo.    91.  Naturale^  di^itias  dixit 

paialHles    esse,  quod  parvo  esset  natura  coutenta.    Certe,  10 

oist  Tolaptatem  tanti  aestimaretis.    Non  minor,  inquit,  vo- 

\uptas  perdpitur  ex  vilissimis  rebus  quam  ex  pretiosissimis. 

Hoc  est  noD  modo  cor  non  habere,  ^ed  ne  palatum  quidem. 

Qm  enim  voluptatem  ipsam  contemnunt,  iis  licet  dicere,  se 

acipenserem  maenae  non  anteponere;  cui  vero  in  voluptate  15 


4.  arfcter  h     5.  id  guod  R     [uiiUo,  om.  //w,   A]      8.  toquitur  om  LP 

fmi  aU   ifuc  E     ntc  euim  «iur  PMCR  ntc  \enim\  «iim  Or       9.  quod  om  £ 

9v«/  M      12.  Ante  ex  add.  tam  LPMCR        13.  ne  om    E        U.   Qui  — 

aaiepomtrt  Nooiiu  p.  550  (voluptale»  iptcu^     eU  Non.   [tii  A*]  Au  [KhjLC 

M  om.  L     15.  [acaiptmaer^  me  non  A  aecupen$ertm  mene  non  £b] 


cihfi  condimentnm  esse  fanttin  cet.)  Xenoph.  Memor.  I.  3,  5 
et  6,  5.  Dc  Gallonio  vid.  ad  §  24;  de  L.  Pinone,  qui  Frugi 
cognomeo  adeptos  est  \itae  continentia,  te.^timonia  collecta 
rant  io  indicibns  et  onomasticis.  (Mendiim  cod.  Erl.  [et  B] 
admonet,  nt  idem  mendum  tollam  ex  Asconii  commentario  in 
Pidonianam  p.  119,  ubi  scribitiir:  ut  ipso  recniti  reditn,  vitio^e 
abundaDte  pronoraine,  pro:  ut  Piso  recenti  redituJ)  Mox  enim^ 
qnod  inter  nec  ct  eiim  intcrponebatur,  omittit  etiam  Spir.  [B]; 
deleri  iussit  Gzias.  Non  causa  additur,  sed  absolvitur  iudicium. 
9L  ex  vibssimis  rebus)  Tam^  quod  ante  e.r  addebatur, 
a  Man.  damnatum  Lamb.  snstulit,  deinde  Gnit.  auctoi-itate 
PaL  1 ;  Dav.  et  Gzius  tacent.     Erat  tam  in  EU/i^.  [om.  B]. 

aapenserem  maenae  non  anteponere)  Miro  errore  quidam 
fion  tolli  voluerunt,  sententiam  evertentes.  Qui  voluptatem  ipsam 
contemnunt,  ii  possunt  dicere,  se  acipenserem  iiiaenae  non  ante- 
ponere,  non  quo  non  sentiant,  meliorem  acipenseris  esse  sa- 
porem^  sed  quod  saporem  non  curant  (ut  Laelius  §  24);  qui 
voliiptatem  sequitur,  is  si  acipenserem  maenae  non  anteponit, 
Qgtendit,  se  palatum  non  habere;  nam  si  nieliorem  napo- 
rem  sentiret,    praeferre    voluptatis   causa  debebat.     Mox    sint 
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summum  bonum  est,   huic  onmia  sensu,   non  ratione    suiit 
iudicanda,   eaque   dicenda  optima,    quae  sunt  svavissima. 
92.  Verumesto;  consequatur  summas  voluptates  non   modo 
parvo,  sed  per  me  nihilo,  si  potest;  sit  voluptas  non  minor 
5  in  nasturdo  illo,  quo  vesci  Persas  esse  solitos  scribit  Xeno- 
phon,  quam  in  Syracusanis  mensis,  quae  a  Platone  graviter 
vituperantur;   sit,  inquam,  tam  facilis,  quam  vultis,    com- 
paratio  voluptatis;    quid  de  dolore  dicemus?   cuius   tanta 
tormenta  sunt,  ut  in  iis  beata  vita,  si  modo  dolor  smnmum 
10  malum  est,  esse  non  possit.    Ipse  enim  Metrodorus,  paeue 
alter  Epicui*us,  beatum  esse  describit  his  fere  verbis:    cum 

2.  sint  [A]MK  Jirmissima  E  3.  isto  modo  (pro  eMto)  LPMCR 
4.  sedferme  LPMCR  9.  m  hit  ELPMCOr.  11.  [aliter  Ai]  alker  quam 
LPMCR 

Crat.,  Vict.,  Man.,  Dav.  duo,  Oxx.  EU,  Gziani  praeter  ErL  et 
Spir.  [B],  ut  significentur,  quae  ipse  svavissima  iudicet. 

92.  Verum  esto;  consequatur)  Esto  coniectura  praeceperat 
Manutius;  confirmant  PaL  1,  EL  2,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod. 
Mor.  Lambinus,  nescio  qua  fide,  tradit  in  suis  omnibus  codd. 
esse  isto  sine  modo,  Tum  per  me  Gruterus  e  PaL  1  restituit; 
confirmat  etiam  Spir.  [B].     Oxx.  Ej  jfrme^  U/V  f^rmt, 

scrihit  Xenophon)  Cyropaed.  I,  2,  8,  quem  locum  Cicero 
attingit  etiam  TuscuL  V,  99,  ubi  plura  Davisius  coUegit;  de 
mensis  Syracusanis  Plato,  qui  Ciceroni  videbatur,  Epist.  VII 
p.  326  B,  quem  locum  Cicero  interpretatus  est  Tusc.  V,  100. 

descrihit  his  /ere  verhis)  Usus  hac  definitione  erat  iv  t(^ 
iieqI  tov  fieil^ova  dvai  Trjv  itaq  ^fidg  airiav  ^qos  evdaiftoviav 
r^g  ix  rmv  ^itQayfiaToav  ^  e  quo  libro  ipsa  verba  Graeca  habet 
Clemens  Alex.  11  Strom.  p.  179:  '^ya^ov  ^pvy^g  ri  a}jLo  // 
TO  aaQxog  evGza^&ig  xaraortifia  xai  ro  ^qi  ravrtfg  marov  il- 
mafAa ;  Metrodoro  tribuit  Cicero  in  Tusculanis  quoque  U,  1 7 
et  V,  27.  Ceteri  fere  tamquam  communem  scholae  Epicureae 
summi  boni  et  beatae  vitae  definitionem  ponunt,  ut  Plutar- 
chus  (Non  posse  svaviter  cet.  4  p.  1089  D):  To  yaQ  tv- 
ara^sg  oaQxog  xaraart^fia  xai  ro  iteQi  ravrr^g  marov  iXmaf^a 
rtjv  dxQordrtjV  x^Q^^  ^***^  ^E(iaiorarrfV  sxei  roig  imXoyi^ea&ai 
dvvafjiivoig,  Alia  citat  Davisius  ad  Tusc.  locum  priorem,  qni- 
bu8  addi  potest  Plut.  Praccept.  de  sanit.  22  p.  135  C.  Paulo 
ante  paene  alfer  Epic^  quod  in  mg.  Crat.  annotatur,  primus,  opi- 
nor,  edidit  Marsus,  deinde  Manutius  et  ceteri  deinceps  tacite,  nisi 


ujlu  ubl  n  cjlf.  *?-  i*  - 

corpns  beoe  oonsdtatDm  s2t  et  ^  eij'^  •nrjn^  r-i  nrir-j::^ 
An  id  exploratnm  cuiqiiaiu  [ii>te:^:  e^^.  ^j-^*^  ^  'zi*- 
habituruni  sit  corpos,  non  dku  ad  ar^un:!.  ^i  »i  »^^*rr^  r 
Dolor  igitiir,  id  est,  samniiim  moiULi  zn^urr^LT  jr^jicr. 
etiamsi  non  aderit;  iam  enim  *it->?<f  {►•vnL  vj-i  j» 'r--: 
igitnr  habitare  in  beata  vita  ^uiLi^i  n*i2  z^r-^-f  ,..  Tri- 
tlitur,  inquit,  ab  Epiciiro  rati*>  iitr^!*:C»^i. ii  •i-.'.  -rl--    Llzl  :i 

ipSUm  absordunL  inaTimnni  m^tlnm  DrLi^ii    ^*cii  «^^iac  tiLL  iil-i 


1.  ««<  Aa^Qtami  LPMCW^.       3.  rffr^erm  LPM<^       4.   .c  -i 


quod  Oxx.  IjfUr  osteDdant  deterioraia  cc-ii'^r-.  ec-s.*fIr»u>nT:n. 
lCod.  Mor.  filiter  Epic*trn*  [«t  A*J-) 

quoinodo sese  \Ac  eAiv  ^yerioT'^  /  •' '■.^-  .  *-,♦  .-y  -  PaL  1 
'pfOff4odo  se  haec  hab.  Pote?t  ex  hoc  et  ErL  [tr  ^  j«»  r-  lii  d«  la- 
tum  erat  ^  A']  in  meDtein  Ttfiiire.  *cribeL'!a!ii  e*-<::  .  ■  •/  -^ 
/">"  A^.  «if  earpus^  id  e«t,  hoc.  qufid  Tideiaoiu  ">:c  Laitera*  ia 
A  et  Eri.  seribi  testator;  itaqne  re^titnL  nt  ill»^-     B  *e  *  -. -^ 

ad  cesperum)  Sic  etiam  .Spir.  [Bj  et  praeterea  CCC  ^e:?i 
^e  §  tacetnr)  et  /,  nt  saepe  C  icero :  in  Cat-  ta:nen  II.  0  cMi'?e'». 
quantani  scitnr,  vesperam  retinent.  Mox  pro  i*/  «?>*  Me  qiio  vid.  ad 
^  6)  tantnm  e«<  habent  etiam  Spir.  [B]  et  ii\n\.  2:  «ae- 
pissime  erratnr  in  hoc  compendio.  Paulo  f>o»t.  ubi  e?t:  q^i 
pi^fest  i^itwr^  Bremins  autem  pro  i(p<'ir  gcri^i  ir;altr>>at:  neque 
enim  hanc  conclasionem  esse,  Sed  saepe  extren.am  parteiii 
aigumenti  sic  illa  particnla  notamns.  at  simul  concluMonem 
latere  «gnificetnr,  ut  hic:  Itaqne  toUitnr  i<>to  modo  >Hfata  vita. 
[Tum  enim  pro  inqitit  etiam  B-  Poterat  ferri  Tr.  eitim^  iwpjtt^ 
ut  enm  pervagato  nsn  pertineret  ad  latentem  significationein 
reapoD^i.     Sed  omisso  inquit  h.  L  sic  poni  non  pote.-^t.] 

93.  lam  id  ipsum)  Hoc,  qnod  Emei«tius  coniectura  invene- 
rat,  manifesto  mihi  significari  videbatnr  codicis  Erl.  [et  B] 
.^criptm^  (Neque  eam  Gzins  neqne  de  ceteris  quidquam  anno- 
tavit.)  •  Ipse  nnm  pro  eo,  qood  est  is  ipse^  a  Cicerone  et  ce- 
teris  optimis  scriptoribns  poneretnr,  a  multis  quaesitum  est 
(Gronovio  et  Drakenborchio  ad  Liv.  V,  43,  4,  Wopkensio  Lectt. 
TulL  p.  292,  Handio  ibd.  p.  391  [quem  secure  sequitur  £1- 
lendtius  ad  11  de  Orat.  132],  Gzio  ad  Cic.  Legg.  11,  12  et 
ad  h.  L,  Ottone  ad  I,  10),  quomm  fere  nemo  satis  certis  fini- 
bus  quaestionem  terminayit,  nonnulli  gravissime  errarunt.  Nam 
iis  exemplis  utuntur,  in  quibus  cum  nuUa  omnino  sit  causa 
personae  reive  satis  iam  definitae  pronomine  (is)  demonstrandae, 
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Uta  ralio  esIV    Maximus  dolor,  inqiut,  bravis  esL    Primu 

tantuin  pernona  vel  re.-=  eis,  quae  adiuncta  sint,  contntn 
BigniHcatur.  Quis  eniin.  cum  de  homine  eo.  de  quo  Agi  tai 
constal,  sic  loquor:  ij-ie  diril  (non  pro  eo  alius)  aat :  fjtiii- 
ram  er  ipgo  (non  ex  ulio  de  eo),  omis^um  putat  i>  aut  i", 
(luamqaam  noster  senno  pronomen  illud  ponit,  quod  in  e 
numquani  ^ubiccti  notn  abesse  poteBt?  ant  quis  non  i:entii 
perTerli  saepe  eenteniiiitn,  ei  de  eo  »ubiecto,  qnod  ipsum  sjiont 
anirais  occurrat,  id  pronomen  addatur?  Et  tamen  citantur  i, 
bac  qaaciitione  huiusmi.idiloci:  Pin.  11,82:  ipsts  iion  aaiis,  M  V.  2 
ijratim  videulur  in  eou.-^jtctu  meo  ponere.  et  ibd.  39:  iii  ijK't 
enim  panini  inagna  im>  eU  (sentenda  intercidat,  si  dicas:  in  ei 
ipsa,  quasi  non  ^.'ii  rilis  et  quae  txtra  eam  fint  contraria  po 
nantur.  sod  ea  disciTnatar  ab  aliis  vitibus  et  demonstretur), 
pro  Cael.  33  (e.r  ipsn  quaeraiii),  de  Orat,  1,  28  (ipm  atjiiiihi). 
[Itaque  polius  notainiuiii,  interdnm  tamen  addi  »>  in  talibii9 
Incip,  ul  Cal.  80:  .-i  «ihH  eorum  ipsonim  aiami  e/JU-er^it  CpI. 
Cfr-  Liv.  n.  88,  1,  rH,  51,  3,  V,  SS,  S  et  de  ipse  ig  lar. 
Gron.  ad  Liv.  III,  12.  4.]  Ne  illud  quidem  ad  hanc  qua>-- 
stioneu)  pcrtinet,  quod  Acad.  II,  84  dicitur:  ipse  erit.  qui  tibi 
vidahitiir,  quemadiiiorlum  apud  comicoa  dicitur;  ipsus  r^t. 
[Cfr.  STClon.  Aug.  t*4;  ipaimesse,  quem  cet.]  Illud  quaeritur. 
cuiu  ipit  adiungatur  nd  necessariam  personae  reive  notationem. 
quod  aul  ea  personu  vel  res  non  en  orationis  cohaerentia  in- 
lellegntur,  sed  nunc  rireumlocutione  et  sententia  relativa  defi- 
nialur,  aut  stgnifieelur,  in  hac  persona  vcl  re  id,  quod  dica- 
tur,  momorabile  vid«in,  possitne  tum  pronomen  personae  reive 
index,  in  qnod  oralinnJB  et  vocis  pondus  incumbere  videatur, 
omitli  et  solum  ipse  poni.  Id  eequente  senlentia  relaliva.  in 
qna  ip»e  ita  innililur.  ut  ipse,  qui  midit  sit  a.vtOi  O  axovwr 
{aifoe,  oe  oMOVtt.  Malth.  Gr.  Gr.  §  469,  7],  facilius  iieri  potest, 
et  factum  osse  esempla  declarant,  ut  illud  libr.  1,13:  ab  ipsif, 
qiii  enm  diaciplinam  prohnnt;  similia  haec  sunt ;  de  Inv.  I,  82: 
rfe  ipso,  qiii  iudicaril.  de  Orat.  1,250:  ipfi,  qnonim  negotiiiw  e't. 
ibd.  n,  60:  ipsi,  qtii  scripsermt,  208:  ipaia.  qui  auiiiuiit,  344: 
ifMi*i,  qiii  eas  linlieiil,  il>d.  HI,  168:  pro  ipsia,  in  qiiitiix  illa 
sunt  (sic  etiam  lul.  Vict.  p.  252  Orell.),  Orat,  134:  m 
ipni»,  quae  aii)-i'i  ili'-i'i  smt  (sic  meliores codices,  detcriores:  er 
his,  quae,  Oiell.  e  I.nnibini  conicctura:  e.r  (m  ipsis.  qnae),  ibd. 
180:  ip»i,  qiii 'iffinifiit  (codd.  interpolati:  rpsiHti.  qiii.  quod  non 
recepit  Orelliup,  qui  altero  loco  coniccturam  secutus  crail. 
Partt.  Orol.  30;  •■um  ipsis,  apiid  qiios  res  agetiir;  Divin.  in 
Caec.  13:  ipse,  ciii  iiiu.rime  haec  re.t  obstat,  [pro  Bosc.  Ani.  71, 
pro  Arch.  22.]  de  R.  1'.  I,  47 :  sed  ea  dant  'iiagis    (hoc  voca- 
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quid  tu  dicis  breve?  deinde  dolorem  quem  maximum?  Quid 
eniiD?  Summus  dolor  plures  dies  manere  nonpotest?  Yide, 
ne  etiam  menses!   Nisi  forte  eum  dicis,  qui,  simul  atque 

1.  fom  (pro  ^um)  LPMCR     3.  ne  om  C  ne/orte  E     qui  si  timul  atque  E 

bulam  delendam  puto),  quae^  etiainsi  noUnt^  danda  sint  et  quae 
ipsi  non  habent^  a  quibus  aUi  petunt^  hoc  est:  quae  ipsi  illi  non 
hahent^  a  quibus  alii  petunt;  nihil  hic  mendi  est).  Non  utor 
eo,  quod  I  de  Orat.  87  legitur:  ut  et  ipsia^,  apud  quos  age- 
ret  cet,  quoniam  ibi  ipsis  prorsus  alienumest;  scribendum  est 
enim:  ut  et  ipse  iis^  apud  quos  ageret^  talis  —  videretur;  huic, 
quod  dt  ipso  dicitur,  contrarium  est:  et  uti  ei^  qui  audirent^  sic 
a/ficerentur  animis  cet  Ex  aliis  scriptoribus  haec  addo:  Caes. 
B.  C.  in,  20 :  ipsis^  ad  quorufn  commodum  pertimbat^  [Liv.  IX, 
34,  18,  XXI,  45,  5,  XXXII,  8,  14,]  Senec.  de  Ira  I,  18,  2: 
mhil  praeter  ipsum^  de  quoagitur,  de  Benef.  IV,  17,  2:  ipsis^ 
quae  impotentissime  /acit^  [Plin.  Epist.  VIII,  4,  5].  Haec  igitur 
mihi  dubia  non  videntur,  illud  neque  per  se  probabile  neque 
exemplorum  constantia  satis  confirmatum,  Ciceronem  11  Legg. 
12  potuisse  dicere:  estne  ob  ipsum  habenda  nuUo  loco^  cum  signi- 
ficaret:  ob  id  ipsum^  ob  eam  ipsam  causam,  Huic  hi  loci  addun- 
tur:  adFam.  VI,  19,  2:  si  modo  ipsitmsciet\  ad  Attic.  X,  14,  3: 
et  ipsum  (id  ipsum,  quod  dictum  erat)  /ore  et.  quae  iam  fiant^ 
non  esse  leviora;  ibd.  XH,  14,  8:  quamquam  ipsum  doUo;  de 
Diyin.  11,  119:  animum  Zeno  quasi  labi  putat  atque  concidere  et 
ipsum  esse  dormire^  in  quibus  omnibus  et  quanta  insolentia  sit, 
iofinito  numero  contrariorum  exemplorum  repugnans,  apparet, 
et  quara  £acile  id  excidere  potuerit,  demonstrant,  quae  e  Livii 
codicibus  congessit  Drakenborchius.  II  Acad.  109  si  ipstim 
et  codices  et  editiones  respuunt  et  sententia,  quae  postulat: 
si  quidquam  (omnino);  ad  Fam.  IV,  13,  2  quod  legitur  {ut 
ipsum^  quod  maneam  in  vita^  peccare  me  existimem)^  videri  potest 
ita  defendendum  esse,  ut  quod  maneam  relativae  sententiae 
viceni  expleat.  [Cfr.  Sen.  cons.  ad  Marc.  12,  2:  ipsum^  quod 
habuistif  /ructus  est.^  De  Legg.  H,  34  sanum  haberi  et  ipsa^  codi- 
ces,  ea  ipsa  intellegi,  sententia  vetat.  Livii  codices  antiqui 
tribus  tantum  locis  in  hanc  formam  consentiunt :  V,  43,  4  (j)er 
n>9os  dies)  et  XXI,  55,  11  \ad  ipsum  hcati)  et  XXH,  4,   2. 

Majcimus  dolor  cet.)  Vid.  I,  40  et  quae  ibi  annotata  sunt. 
Mox  dolorem  quem  maximtm^  quod  Manutius  coniectura  rep- 
pererat,  dederunt  Pal.  1 ,  [B,]  mg.  Crat.,  El.  2,  nec  tow  notatur 
cx  ijf.     Gzius  tacet 
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arripuit,  interficit  Quis  istum  dolorem  timet?  Illum  malleni 
levares,  quo  optimum  atque  humanissimum  virum,  Cn.  Octa- 
vium,  M.  F.,  familiarem  meum,  coutici  vidi,  nec  vero  semel 
nec  ad  breve  tempus,  sed  et  saepe  et  plane  diu.  Quos  iUe, 
5  di  immortales!  cum  omnes  artus  ardere  viderentur,  cruciatus 
perferebat!  Nec  tamen  miser  esse,  quia  summum  id  maluiii 
non  erat,  tantummodo  laboriosus  videbatur.  At  miser,  si 
in  flagitiosa  atque  vitiosa  vita  afQueret  voluptatibus. 

XXIX.   94.  Quod  autem  magnum  dolorem  brevem,  lon- 

10  ginquum  levem  esse  dicitis,  id  non  intellego  quale  sit.    Video 

enim  et  magnos  et  eosdembenelonginquosdolores;  quorum 

alia  toleratio  est  verior,    qua   uti    vos  non  potestis,    qui 


1,  eripuU  C  mterfecit  E  3.  [Marcijiltum  plene,  atTid.,  A]  4.  etiam 
saepe  K  saepe  plane  diu  [A]E  stiepe  plane  et  diu  I.MCROr.  saepe  plane 
(om.  <ftti)P  di  immortales  Ule  LM(^.R  o  vos  di  imm.,  om.  illey  P  [dii  A] 
8.  vitiosa  et  flagiiiosa  I.FM(^HOr.  10.  [lenem  A]  esse  om.  ELMOr. 
\\,  et  antc  magnos  om.  V  quaenam  (pro  quorum)  LMCR  quae  7iostra  P 
12.  ratio  L 


C/i.  Octavius)  is,  qui  consul  fuit  a.  76  a.  Ch.  n.  et  & 
Sallustio  homo  mitis,  captus  pedibus  appellatur;  vid.  Orellii 
Onomast.  Tull.  Paulo  post  [et^  quod  omittitur  etiam  in  B,  post 
aaepe  restituit  Halmius;  tum]  ille^  di  imm,^  etiam  Spir.  [B]; 
editum  hoc  est  a  Crat.,  tum  a  Grut.,  Emestio,  ceteris.  Alter 
ordo  erat  in  Gud.  utroque ;  Bas.  di  imm.,  quoa  Ule.  Tum  vitiom 
et  flagitiosa  omnes  ediderunt ;  Gzius  in  omnibus  suis  ait  esse : 
flagitiosa  et  vitiosa ;  sine  dubio  in  Spir.  erat,  quod  ex  Erl.  edidi^ 
et  fortasse  in  Gud.  2.  [Sic  A  et  B.]  E|  om.  vitiosa  et. 

Cap.  XXIX,  94.  levemesse)  Verbum  om.  etiam  Spir.  [BJ; 
paulo  post  vett.  quaedam  edd.  (Man.  et  Lamb.)  om.  bene. 

quonm  alia  toleratio)  Sic  Gruterus  e  Pal.  1 ;  confirmant 
etiam  Spir.  [B]  et  mg.  Crat.  Cod.  Mor.  quae  noti  alia  tol.  Ut 
nostri  deteriores,  Oxx.  EJ;^!/^,  Gud.  uterque,  Bas.  et  sine  dubio 
reliqui  Pall.  et  Davisiani  (EL  2  ?),  editionesque,  quantum  video, 
ante  Ascens.  1511  et  Crat.  Hi  et  ceteri  ante  Gruterum:  quae' 
dam  alia.  Cod.  Urs.  et  Mead. ,  ut  L,  ratio.  Davisius  scrihi 
volebat  tolerandi  ratio.  quod  ipsum  ita  significat  toleratio^  ut 
simul  inclinet  in  significationem  potestatis  tolerandi^  quani  attigi 
in  Emendatt.  Tull.  p.  89.  Sic  etiam  Seneca  de  Benef.  IV, 
39,  2:  Pecuniae  etiam  male  creditae  exactio  est^  hoc  est,  exigi 
ea  potest.  [Cfr.  Naegelsbachius  in  libro,  qui  inscribitur  Latein. 
Stilistik,  §  58,  1  b  ed.  tert.] 
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honestatem  ipsam  per  se  non  amatis.  Fortitudinis  quaedam 
praecepta  sunt  ac  paene  leges,  quae  effeminari  virum  vetant 
in  dolore  Qoamobrem  turpe  putandum  est,  non  dico  dolere 
(nam  id  quidem  est  interdum  necesse),  sed  saxum  illud 
Lemniiiixi  clamore  Philocteteo  funestare,  o 

Quod  eiulatu,  questu,  gemitu,  fremitibus 
Resonando  mutum  flebiles  voces  refert 
Huic  Epicams  praecentet,  si  potest,  cui 


Z.dKodolor€¥,R  4.  [uUerdum  est  A]  5.  [phaoctere  Kh]  Philoetetaeo  Or. 
6.  [ieitilaiu  A'  et  quettu  LPC  7.  mttfv  E  muUum  L  8.  [et  pro  prae» 
cotftf  A]  eompetenter  et  (pro  eodem)  LPMCK  comparet  se  Or. 


M(/  aountm  iUud  Lemnium  cet.)  Eodem  Philoctetae  exeniplo 
Cicero  otitiir  in  TuscuL  U,  33,  dolorem  non  satis  viriliter 
oec  ex  virtatis  praeceptis  ferentis.  Versns  ex  Attii,  ut  vide- 
tor,  Philocteta  snmpti  ibi  quoque  ponuntur,  adiectis  initio  ex 
saperiore  yersu  his  verbis:  wi  tecCo  humido  (sic  enim  recte 
eraeudare  videntur,  quod  codices  habent,  lecto).  Hic  Cicero 
pro  eo  mrvm  subiecit. 

mutum  fiebiles  voces  re/ert)  Sic  codices  non  solum  boni 
f FaL  1  [et  B]),  sed  etiam  deteriores  fere  omnes  (PalL  praeter 
diio&,  Mead.,  EL  uterque,  Oxx.,  Gziani),  estque  elegans  et  a 
tragicae  oratipnis  subtilitate  minime  abhorrens  figura  in  illo 
fitntum  voces  refert^  cum  circumloquendo  describatur  echo ;  alio- 
qain  satis  erat  resonat.  Nam  qui  reeonando  mutum  iunxerunt, 
Qt  esset  dumpf  underhallend^  neque  artificium  orationis  perspexe- 
nmt  et  signijficationem  vocis  fingunt.  In  Tusculanarum  codice 
eo,  ex  quo  nostri  orti  sunt,  mendose  scriptum  erat  miiltum^  ut 
bic  pauci  qnidam  editores  (velut  Lambinianarum  curatores, 
Grutems  invitus)  scripsemnt.  Id  sive  ad  resonando  referas,  in- 
eptum  est  (neque  enim,  quam  multum  resonet  saxnm,  quaeritur), 
sire  ad  fUbiles^  frigidum  et  superfiuum. 

Huic  JSpicurus  praecentet)  [Sic  etiam  B.]  Gzius  e  Spir. 
enotavit  protentet.  Cod.  Vict.  p  tent  et  si.  Significari  medici- 
nam,  quae  ma^cis  carminibus  fiat,  quibuscum  apte  et  acerbe 
comparentur  Epicuri  magnificae  voces,  intellexit  Wesenbergius, 
adhibito  Varronis  loco  apud  Nonium  p.  494:  ut  faciunt  ple- 
raeqve.  tU  adhaheant  praecantriees  nec  medico  ostendant^  tum  TibuUi 
rersu  I,  5,  12:  carmine  cum  magico  praednuisset  anua^  postremo 
Plinio  H.  N.  XXIX,  69:  aiunt  viperam  praecanere.  Eodem 
pertinent  praecantHces  nominatae  apud  Plautum  (MiL  GL  III, 
1,  99)    et   praecantatores  apud    Augustinum   et  praecantationes 
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E  viperino  morsu  venae  viscerum 
Veneno  imbutae  taetros  cruciatus  cient! 
Sic  Epicurus:  ^Philoctetal  Brevis  dolor.''   At  iam  decimuin 


1.  E  om.  omnefl,  Or.  3.  Sit  [A]LPMROr.  [Phil  si  hreuia  dolor 
leuis  A,  nisi,  quod  opinor,  erratnm  eit  de  «t.]  Philocteta  hrwis  dolor 
levia  E  PhUodeta:  Si  gravis  dolor,  brevis  LPMCROr, 


apud  Solinam  et  Vegetium  et  alios  et  lapilli  praecantati  apud  Pe- 
troniam.  Easdem  Graeconim  esse  intpda^*  verbo  significasse 
satis  est.  Praecentare  ex  praecinendo  fit,  ut  occentare  (acceyituif)^ 
etsi  fuit  etiam  pra^cano  (quod  Lucilias  apud  Nonium  p.  102  aliter 
posuit),  ut  est  occano^  et  praecanto^  ut  Statius  dixit  accanto.  Si 
potest  ad  ipsum  effectum  medendi  refertur.  Verbum  ranim  et 
obscurum  librarius  cod.  Pal.  1  omisit  retenta,  quae  separata  erat 
(ut  in  cod.  Vict.),  syllaba  et\  in  codice  deteriorum  principe, 
retentis  litteris  aliquot  (petente)  effecta  est  vox  Latina  inferioris 
aetatis;  nam  ut  nostri,  PalL  ceteri,  „fere^  Davisiani,  Oxx. 
(competentur)^  Gud.  uterque,  Bas.,  edd.  vett.  plnres,  postrenia 
Victoriana.  Ex  interpolato  illo  competenter  et  nescio  quis  edi- 
tor  fecerat  comparet  se  et^  quod  Orellius  in  ed.  Ven.  1480 
repperit.  Deinde  cum  ferri  non  posset  et^  alii  scribendutn 
coniecerunt:  etsi  qui  potestf  quae  coniectura  in  mg.  Crat. 
annotata  est  {qui  Dav.  tradit  in  EL  2  fuisse,  fortcwse  pro  1 
appellans),  alii  et  delerunt,  eaque  scriptura  (compai^et  se^  sipoteM), 
quae  est  apud  JVlarsum.et  Crat.,  inde  a  Manutio  ab  omnibus 
ante  Gzium  servata  est.  Enarrat  Orellius:  „in  Philoctetae 
locum  se  paulisper  cogitatione  transferat^,  non  aberrans,  opi- 
nor^  ab  interpolatoris  sententia ;  Latine  quidem  id  sic  dici  ne- 
quit,  nec  Cicero  Epicurum  ipsum  doloribus  oppressum  inducit 
et  sic  experimentum  suae  sapientiae  capientem,  sed  postulat 
ab  eo,  ut  aliis  dolcntibns  subveniat  (§  93,  95,  Tusc.  m,  44 
simillimo  loco).  Quod  Gzius,  Rathio  svadente,  proxime  ad 
PaL  1  edidit:  Huic  Epicurus^  si  potest^  cet.,  tenue,  quod  in 
illo  ipso  codice  supererat,  vestigium  yeri  sustulit;  nec  dicat 
(coniunctivo  modo)  omitti  poterat,  et  ineptum  est:  dicat^  si 
potest.     8ed  nihil  opus  haec  refelli. 

E  viperino)  [Praepositionem  Baiterus  addidit  e  Tusc.  II,  19 
et  Non.  p.  324;  nec  erat,  cur  eam  Cicero  hic  detraheret. 
Sed  quod  pro  cui  scripsit  cunu  poterat  Cicero  hic  aliter  atque 
in  Tusculanis  versus  orationi  annectere.] 

Sic  Epicurus:  Philoctetal)  Vocativum  esse  PAi/octeto  et  cum 
irrisione  induci  Epicurum  Philoctetae  praecepta  sua  ingerent«m, 
ipsa  Yocabuli  forma  admonere  editores  debuit;  nam  nominatiTO 
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annuin  in  spelunca  iacet.  ^Silongus,  levis;  dat  enim  inter- 
valla  et  relaxaf  95.  Primum  non  saepe,  deinde  quae  est 
ista  relaxatio,  cum  et  praeteriti  doloris  memoria  recens  est 
et  fiituri  atque  impendentis  torquet  timor?  Moriatur,  inquit. 

1.  [lenis  A]       3.  quae  (pro  ctim)  E     et  om.  MR     [recens  sit  A] 

casu  Cicero  non  magis  Philocteta  dixit  quam  Oresta  aut  Scytha 
{Scythe^  Tusc.  V,  90)  aut  Abderita  {Abderites  Brut.  30,  N.  D. 
I,  63;  sophistes  Acad.  n,  72,  N.  D.  I,  63,  Heracleotes  Acad. 
n,  71,  geometres  de  Fato  15,  Spartiates  ad  Fam.  V,  12,  7, 
Perses  de  R.  P.  I,  43,  Fersa  in  nomine  canis  ex  sermone  fa- 
miliari  et  antiquo  de  Divin.  I,  103,  ut  pirata  dicitur),  sed 
Tocativo  (Aeeta^  Thyesta  Tusc.  EII,  26,  citharista  de  Divin. 
n,  133),  utablativo,  barbaro  casu  (de  Orat.  IH,  128  de  Pro- 
tagora  Abderita^  Aeeta  III  N.  D.  48,  de  Fhilocteta  de  Fato  36). 
Recte  Fhiloctetes  legitur  de  Fato  37,  prave  ibd.  Fhilocteta^  quod 
Manutium  et  Lambinum  non  fugit ;  altero  loco  additum  nomen 
a  Ubrariis  videtur.  Grammatici  haec  parum  distinxerunt. 
(Varro  Aeeta  nominativo  casu  posuit  R.  R.  II,  1,  6.)  Atque 
hanc  allocutionis  figuram  a  totius  loci  forma  ilagitari,  dixi  su- 
periore  annotatione.  Senserat  Schuetzius,  sed  licenter,  ut  sole- 
bat,  scripsit:  Dicat  Epicurus :  Fhilocteta.  Ego  posui,  quod  in 
Erl.  [et  B]  et*  ed.  prima  erat,  Gzius  autem,  omissa  Erl.  et  Spir. 
mentione,  e  Gud.  2  et  Bas.  profert:  Sic  Epicurus  (loquitur). 
Ipse  e  Bremii  coniectura  scripsit:  Sic  Ep.  Fhiloctetae^  et  sic 
enarrat:  „tali  condicione  cum  sit,  quali  eum  hi  versus  fingimt.** 
A  ceteris  editum  est:  Sit  Epicurus  Fhilocteta:  Si  cet.,  quod  ut 
posset  eam  habere  sententiam,  quam  subiciunt:  „cogitet  se 
Epicurus  Philoct«tam  esse**,  quam  sit  ea  prava,  dictum  iam 
est.  [Oritur  deinde  de  proxirais  dubitatio.  Non  quod  antea 
ex  uno  Erl.  annotatum  erroris  loco  habebatur:  brevis  dolor 
Um^  id  nunc  (ex  A  etB)  apparet  in  omnibus  bonis  fuisse; 
alterum,  quod  edebatur,  correctione  valde  atidaci  ortum  esse. 
Nec  tamen  ipsum  illud  verum  esse  potest;  nam  brevis  do- 
lor  Epicuri  sententia  gravissimus  esse  poterat,  nec  haec  prior 
consolatio  eodem  redire  potest  {levis)^  quo  altera,  et,  quod  sub- 
icitur,  demonstrat,  non  levitatem  doloris  Epicurum  nominasse, 
sed  tantum  brevitatem.  Epicurus  primum  absolute  Phi- 
loctetam  consolatur  brevitate  doloris;  deinde,  cum  huic  con- 
solationi  locum  non  esse  appareat,  cum  condicione  ad  alteram 
transit  Delevi  igitur  levis  prave  additum  in  bonorum  codd. 
scriptura.] 

95.    Moriatur^  inquit)    Vid.  ad  I,  49  et  de  iis,   quae   se- 


304  DE   FINIBUS   BON. 

Fortasse  id  optimum,  sed  ubi  illud:  „Plus  semper  volup- 
tatis"?  Si  enim  ita  est,  vide,  ne  facinus  fiwias,  cum  mori 
svadeas.  Potius  ergo  illa  dicantur,  turpe  esse,  viri  non  esse 
debiKtari  dolore,  frangi,  succumbere.  Nam  ista  vestra:  ,,81 
5  gravis,brevis;  silongus,  levis**  dictatasunt  Virtutis,  magni- 
tudinis  animi,  patientiae,  fortitudinis  fomentis  dolor  miti- 
gari  solet. 

XXX.  96.    Audi,  ne  longe  abeam,  moriens  quid  dicat 

Epicurus,  ut  intellegas,   facta  eius  cum  dictis  discrepare: 

10  Epicurus   Hermarcho   S.     Cum    ageremus,     inquit 

vitae  beatum  et  eundem  supremum  diem,  scribe- 


I.  ti6t  om.  P  3.  facias  facinus  E  [mort  si  videcu  £h]  3.  viro 
MR  iure  C  viris  L  non  este  om.  LPMCR  4.  dolere  L  8.  me  (pro  ne)  L 
9.  et  inteUige  LPMCROr.       9.  Hermacho  (co)  LPMR  Henneo  C 


quuntur  {Plus  semper  voktptatis)  ad  I,  62.  [In  proximis  illis  vnie^ 
ne  facinm  facias  faniiliaris  sermonis  imitatio  aliqua  est,  pro- 
verbio  aut  poeticae  orationi  nihil  omnino  simile.] 

tnrpe  esse^  viri  non  esse)  Sic  etiam  [B  et]  mg.  Crat.  et  cod. 
Gronovii;  Lallemandi  regium  non  numero.  Davisius  annolat 
in  EL  2  legi  viri  non  esse^  omisso  turpe  esse\  Deteriores, 
non  intellecta  figura  orationis,  in  qua  gradatio  est,  omisso  non 
esse^  partim  viri  retinuerunt,  ut  P,  -partim  substituerunt  wn^. 
ut,  ta,cente  Grutero,  Davisio  de  ceteris  suis,  Oxoniensibus,  ante 
Gzium  edebatur,  qui  omnia  turbans  narrat,  in  PaL  1  (at  Gni- 
terus  ovdl  ygv)^  Erl.,  e  quo  mihi  singulae  litterae  ita  notatae 
sunt,  ut  edidi,  Spir.  esse:  turpe  viri  7ion  esse^  in  reliquis  suis 
omnibus  scribi  viri.  Itaque  turpe  esse  delevit  et  secutus  est 
Otto.  Deteriores  Gzii  codices  videntur  idem  habuisse,  quod 
P,  nifli  etiam  de  viri  erravit. 

dictata  sunt)  '  praeceptoris ,  quae  pueriliter  sine  uUa  vi 
decantantur;  vid.  lexica. 

ut  intelkgas)  Sic  etiam  Pal.  1  etSpir.[B],  ediditque  Davisius; 
non  iubet  Cicero  Triarium  intellegere,  sed  praedicit,  si  audierit, 
intellecturum.  Itaque  poterat  etiam  dicere:  audi  —  Epicurm; 
intelleges  (sive :  iam  intelleges).  Sic  enim  Cicero  solet  imperativo 
verbum  futuri  temporis  sine  copula  subicere;  quod  Oxx.  El 
habent:  audi  —  et  intelleges  Senecae  est,  ut  exposui  Opusc. 
Acad.  n  p.   162.    [Graeci  fere  axove  %a\  yycoffci.] 

Cap.  XXX,  96.  ^jt??c?^rM5 //erTTiarcAo  aS.)  Diog.  La§rt.  X,  22 ; 
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bamus  haec.    Tanti  aderant  vesicae  et  torminum 


1.  Poet  haecB.dd.ne  E  autem  (pro  cujlerant)  vesicae  K  autem  morbi 
aderant  ves,  LPMCR  autem  cuierant  ves,  Or.  viscerum  (pro  torminum) 
LPMCR 


fKuutQiav  ayomeg  ^ai  afia  zeXevraiav  (sic  recte  Davisius ;  libri 
relevrmres)  ^fieQav  tov  ^iov  iyQacpOfjiev  vfiTv  ravri,  ^xQay- 
yovgia  re  naQtjxokov^&ei  (sic  Gzius  recte,  etsi  fortasse  casu;  edd. 
'xaQr^xoXovOtjxei)  xai  dvaevteQixa  na&rj  tmeQpoXijv  ovx  dnoXei- 
^ofTa  xov  iv  iavtolii  fieyi&ovg,  ' ^vrmaQeTarrero  de  naai 
rovroig  ro  xara  'ipvtfjv  x^^Q^^  ^^^  "^S  "^^  yeyovoroov  ijfjiiv  dia- 
Xoyujfimv  f^v^fJiji.  2v  de  a^ifog  rrjg  ix  fieiQaxiov  giaQafrraaecog 
^Qog  ifte  xai  <fiXoaoq)iav  iiitfiekov  rmv  izaidiov  MrjrQodoaQOV. 
Quod  ibi  Idomeneo  epistula  scripta  dicitur,  Gassendius  ad 
ntramque  datam  putat,  ego,  quoniam  eam  habet  formam,  ut 
communit«r  et  quasi  in  orbem  ad  omnes  Epicuri  amicos  data 
videri  possit,  pluribus  praescriptionibus  circumlatam  apud  poste- 
riores  puto,  cnm  alia  atque  alia  singulorum  nomina  praepo- 
nerentur.  Extabant  etiam  Epicuri  epistulae  ad  Hermarchum, 
quibus  Leontium  commendabat  (Athen.  Xm  p.  588  B).  Quod 
autem  nonnemini  salutatio  apud  Ciceronem  subditicia  visa  est, 
neque  omnino  cuiquam  scribae  eam  addere  in  mentem  venire 
poterat^  et,  si  venisset  in  mentem,  quod  Graecum  exemplar 
nosset,  idem  nomen  posuisset.  Verum  non  tam  doctihomines 
hos  libros  olim  interpolarunt.  Hermarchi  (Mitylenaei,  qui 
Epicuro  in  schola  successit,  vid.  Diog.  X,  15,  17,  24,  25) 
flomen,  cum  et  hic  et  infra  101  et  in  libro  I  de  N.  D.  93  et 
Acad.  II,  97  et  apud  Diogenem,  Athenaeum,  Senecam  (Ep.  6, 
33,  52),  Porphyrium  (de  Abstin.  I,  26)  Hermachus  scribere- 
tur,  e  monumentis  Herculanensibus  (subscriptione  statuae  et 
libro  Philodemi  crfi^J  QtjroQixjjg^  vid.  Antichita  di  Ercolano  vol. 
V  tab.  17  et  p.  71)  veram  formam  restituendam  esse  monuit 
Tilloisonius  Anecd.  Graec.  Tom.  U  p.  159,  quem  Gzius  se- 
cutuB  est.  Confirmant  eam  hic  [AB]  Erl.,  infi*a  autem  [AB,] 
Erl.  et  Spir.  (hic  Hermarct)^  in  libris  de  N.  D.  optimi  codd. 
(B  Hermachus^  ACE  Hermarcus).  Idem  mendum  erat  in  alio 
bomine  in  orat  de  harusp.  resp.  34.  Eandem  epistulam  Epi- 
curi  Cicero  significat  Tusc.  H,  45  et  V,  88. 

Tanti  aderant)  [Edidi  nunc  cum  Baitero,  ut  est  in  A, 
quem  antea  falso  putaveram  habere  tantiautem  aderant^  quod  erat 
in  cod.  Mor.  In  Erl.  et  B  autem  ex  aderant  ortum  videtur.] 
Ordinem  hunc  verborum,  quo  morbi  longius  reicitur,  Gzius 
ait  in  suis  omnibus  esse  praeter  Gud.  2;  non  valde  credo, 
quoniam   non   animadvertit,  in  Erl.  aderant  abesse.    Torminum 
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morbi,  ut  nihil  ad  eorum  magnitudinem  posset 
accedere.  Miserum  hominem t  Si  dolor  summum  malum  est, 
did  aliter  non  potest  Sed  audiamus  ipsum.  Compensa- 
batur,  inquit,  tamen  cum  his  omnibus  animi  lae- 
5  titia,  quam  capiebam  memoria  rationum  invento- 
rumque  nostrorum.     Sed   tu,   ut  dignum  est    tua 

1.  fii<>r6t  om.  LPMCR      poask  LPMCR       2.  ecce  misentm  LPMCR 
[Ecce]  mi8.  Or.        8.  compensabat  £C      4.  tamen  inquii  C      6,  egt  oni.  P 

etiam  PaL  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod.  Mor.  et  ediderat  Victorius- 
Dav.  et  Oxx.  tacent,  deteriores  cum  Grut.  sequentes.  Recte  negat 
Gzius  viscera^  quae  proprie  illa  intelleguntur,  quae  supra  abdomen 
sunt,  apte  nominari,  cum  dvavxBQwa  nad^ri  significeDtur; 
ea  enim  ad  inteatina  pertinent.  Offensioni  fnit  coniunctio  ge- 
netivorum  inaequalis,  vesicae^  quae  pars  est  corporis  dolore 
correpta,  et  torminum^  quae  ipsa  est  doloris  species,  ut  expli- 
candi  et  definiendi  vim  genetivus  habeat;  (vid.  Epist.  nostra 
ad  Orell.  p.  79,  Matth.  ad  or.  Catil.  11,  24,  ad  or.  proMnr. 
23);  sed  eiusdem  generis  alia  posui  ad  I,  51;  in  hoc  ipso 
vocabulo  commode  Gzius  comparat,  quod  apud  Plinium  legi- 
tur  H.  N.  XXXII,  24:  contra  torminum  ac  vesicae  ac  calctderum 
mala.  [Ex  Cicerone  addo  de  imp.  Pomp.  39:  hiemis^  non  ava- 
ritiae  per/ugium  et  II  in  Cat.  3 :  non  modo  invidiae  meae  (quae 
contrahetur),  verum  etiam  vitae  (quae  eripietur)  pericuhJ]  Mox 
posset,  quod  temporum  consecutionem  postulare,  Manutius  aliique 
intellexerant,  Gzius  ait  in  omnibus  suis  praeter  Gud.  2  esse, 
Erat  etiam  in  E|. 

Miserum  hominem)  Quod  a  librario  ad  accusativum,  qui  in 
exclamando  ponitur,  explicandum  additum  erat  in  codicum  de- 
teriorum  principe,  ecce^  recte  omittunt  etiam  PaL  1  et  Spir.  [B]. 
Paruit  Palatino  Davisius.  Recte  Zumptius  ad  Verr.  I,  93 
annotat,  ecce  cum  accusativo  a  Cicerone  non  poni.  Sed  prae- 
terea  omnes  haec  sic  interpunxerunt :  (^Ecce)  miserum  haminem^ 
si  dolor  summum  malum  est.  Dici  cet.  Condicio  non  exclaina- 
tioni,  sed  iudicio  adiungenda  erat. 

inquit^  tamen)  Alter  ordo  ex  ed.  pr.  in  Manutianam  et 
deinceps  in  ceteras  ante  Gzium  venit,  contra  edit.  Crat  et  Vict, 
codices  Gzii. 

memoria  rationum  inventommque)  Non  potuit  Cicero  uno 
vocabulo  exprimere  vim  rov  diakoyiafjiov  ^  quo  vocabulo  Epi- 
curus  libenter  usus  esse  videtur  de  rebus  quaerendis  et  dif- 
serendo  explicandis,  ut  in  definitione  philosophiae  apud  Sext 
Emp.  adv.  Math.  XI,   169. 
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erga  me  et  philosophiam  yoluntate  ab  adulescen- 
tulo  suscepta,  fac,  ut  Metrodori  tueare  liberos. 
97.  Non  ego  iam  Epaminondae,  non  Leonidae  mortem  huius 
morti  antepono;  quorum  alter  cum  vicisset  Lacedaemonios 
apud  Mantineam  atque  ipse  gravi  vulnere  exanimari  se  vi-  5 
deret,  ut  primum  dispexit,  quaesivit,  salvusne  esset  cKpeus. 
Cum  salvum  esse  flentes  sui  r^pondissent,  rogavit,  essentne 
fusi  hostes.  Cum  id  quoque,  ut  cupiebat,  audivisset,  evelli 
iussit  eam,  qua  erat  transfixus,  hastam.  Ita  multo  sangvine 
profiiso,  in  laetitia  et  victoria  est  mortuus.  Leonidas  autem,  10 
rex  Lacedaemoniorum,  se  in  Thermopylis  trecentosque  eos, 
quos  eduxerat  Sparta,  cum  esset  proposita  aut  fuga  turpis 
aut  gloriosa  mors,  opposuit  hostibus.  Praeclarae  mortes 
sunt  imperatoriae,  philosophi  autem  in  suis  lectulis  plerumque 
moriuntur.    Refert  tamen,   quomodo.    BeattAs  sibi  videtur  15 

I.  me  philos.  R  me  et  erga  phiL  LPMCROr.  ctdolescente  C  adoh' 
scemia  R  2,  ut  om.  L  3.  non  Leonidae  —  apud  transp.  inter  videret 
et  tfl  primum  (scriptam  se  ut  primum)  PMR  5.  simul  aique  (pro  atque) 
mCR  simulque  (P)  [exanimati  Eh]  videriseC  6.  (fe«pextV  omnes  [prae- 
ter  A]  8.  cumque  id  PMCR  10.  perfusoL  et  in  victoria  PMROr.  15. 
quod  (pro  quomodo)  LPMCROr.       Beatus  om.  omnes,  Or.     videbatur  £ 

faCj  ut  Metrodori  tueare  Uberos)  Eosdem  Epicunis  amicis 
comroendayit  testamento  (Diog.  LaSrt.  X,  19,  21).  [Pauloante 
me  et  phil.  cum  Baitero  ex  A  restitui,  idem  significante  Erl. 
B  ut  ceteri.]  Ah  adulescentia  fuit  fere  in  edd.  vett.  ante  Gruterum, 
excepto  Victorio.     Mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  Pall.  omnes  recte. 

97.  atque  ipse)  Sic  in  quattuor  suis  Gzius  esse  scribit, 
nescio  satisne  fideliter:  de  ^Crat.  et  pluribus  veteribus  impres- 
sis"  errat;  sed  sufficit  Erl.  [cum  A  et  B].  Pro  simul  atque  (sic 
etiam  Oxx.),  quod  et  sententiae  et  grammaticae  (yideret)  re- 
pngnabat,  Manutius  tacite  dedit  simulque^  quod  usque  ad  Gzium 
propagatura  est.  Transpositio  eadem,  quae  in  tribufi  nostris, 
erat  in  Ox.  %,  Dispeant  (non  despexit)  tres  Gzii  (?) ;  mox  cum 
id  quoque  Gzius  ex  suis  omnibus  praeter  Gud.  2.  Edebatur 
tacite:  cumque  id  quoque.  Deinde  et  victoria  (ora.  iri)  etiara 
Spir.  [B]. 

Refert  tamen^  quomodo.  Beatus  —  Magna  laus,)  Editum 
est  ab  omnibus,  Lambino  excepto:  Refert  tamefi^  quod  aibi  vi- 
detur  esse  morienti  magna  laus.  Quae  verba  primum  quomodo 
cum  superioribus  cohaererent,  nerao  ostendit,  neque  quid  sibi 
Tellet  illa  comparatio  iraperatoriarum  mortiura   et  philosopho- 

20* 
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esse  moriens.   Magnalaus.  Compensabatur,  inquit,  cum 

1.  morienti  LPMGROr. 

rum  in  suis  lectulis  morientium,  nisi  aliquid  ad  eara  adiunge- 
retur.   Deinde  multo  minus  ipsa  probabiliter  quisquam  enarravit. 
£t  Lambinus  quidera,  Davisius,  Emestius,  Breraius,  non  plene 
perspecta  neque  exposita  dilucide  di£6cultate,   satis   infeliciter 
verba   corrigere   conati   sunt;    Gzius   intellegere   sibi    videtur; 
re/ert  enira  vult  esse  exponit;   sibi  pro   ipsi  poni;    itaque   haec 
efficiuntur :  exponit  aliqnid^  quod  videtur  ei  magna  laus ;  dicit  enim 
cet.     Atqui  re/erre  apud  Latinos  neque  eaponere  significat  neque 
dicere  (ut  ceteri  praeter  Breraium  intellegunt) ;  ne  pro  eo  quidera, 
quod  est  narrare^  ante  Horatiura  et  Livium  positura  reperitur; 
(apud  Ciceronem  et  Caesarera  nuntii  et  legati  et  speculatores, 
quae  cognoverunt,  re/erre  ad  aliquem  dicuntur,  similique  sensu 
Lucretius  I,  75  Epicurum  dicit ,  cura  caelura  mente  peragrarit, 
inde  hominibus  victorem  referre  (cognitura,  tamquara  spoliura), 
quid  possit  oriri  cet.   Ea  etiara,  quae  e  contraria  parte  alicui 
obiciuntur,  re/erri  alicui  Cicero  dicit,  pro  Quinct.  44,  pro  Caec. 
84  et  85).     Deinde  nuUa  sequitur  expositio,    sed  vox  aliqua 
et  dictum.     Cetera  nescio  quomodo  Gzius  intellexerit ;    sed  si 
hoc  dici  voluit,    eam    expositionera   (quae   nulla   est)  magnae 
laudi  Epicuro  fuisse,  non  dicitur  Latine:   quod  est  magna  laus 
(pro  magnae  laudi  aut  qnae  est  nutgna  lau^)\  nara  de  sihi  nihil 
dicani ;  etsi  nulla  hic  talis  sententiarura  permutatio  est,  qualem 
ibi  esse,  ubi  se  pro  eo,  quod  est  is^  positum  reperiatur,  ostendi 
in  Opusc.  Acad.  I  p.  189.      Sed   cur,    melioribus    e   certissimo 
fonte  prolatis,  haec  refello?  nisi  ut  ostendam,  quales  nugas  Gzius 
ceteris  probarit.     Quomodo  habent  etiara  Pal.  1   et  Spir.  [B],  ex 
eiusque  vocis  compendio  ortura  esse  quo  (El.  1 )  et  quod.  ostendi 
supra  ad  §  58.     Laudatis  Leonida  et  Eparainonda,  praeclaras 
Cicero  esse  ait  raortes  iraperatorias,   philosophos   fere   in  suis 
lcctulis  raori;  nec  taraen  eorura  raortes  gloria  carere;    referre 
enira  (i?iteresse)^  quoraodo  raoriantur.    Haec  plana  sunt,    {Re/eri 
esse  interest^    unus  senserat  Bremius;    sed   in  reliquis  prorsus 
aberravit.)     lara  quae  sequuntur,  eo  pertinent  necessario,    ut 
ostendatur,  raoriendi  raodo  Epicurura  non  minorera  quamillos 
laudera  adeptum  esse.     Et  iudicium  quidem   ipsura  continetur 
norainativo  illo:  Magna  laus  pro  sententia  posito  (vid.  ad  §  68); 
post  quera  a  verbo  inquit  idera  recurrit  orationis,  ut  ita  dicam. 
orbis,  cura  primura  Epicuri  factura  (dictura)  declaretur  (Com- 
pensahatur^  inquit  cet,),  deinde  de  eo  iudicetur   {Audio   equidem 
cet.).     Itaque  in  illis:  Sihi  vid^tur  morienti  inesse    debet  signi- 
ficatio  eius,  in  quo  posita  sit  raagna  illa  Epicuri  laus,    idque 
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summis  doloribus  laetitia.  98.  Audio  equidem  philo- 
sophi  vocem,  Epicure;  sed  quid  tibi  dicendum  sit,  oblitus 
es.  Primum  enim,  si  vera  sunt  ea,  quorum  recordatione 
te  gaudere  dicis,  hoc  est,  si  vera  sunt.  tua  scripta  et  inventa, 
gaudere  non  potes;  nihil  enim  iam  habes,  quod  ad  corpus  5 
referas;  est  autem  a  te  semper  dictum,  necgaudere  quem- 
quam  nisi  propter  corpus  nec  dolere.  Praeteritis,  inquit, 
gaudeo.  Quibusuam  praeteritisV  si  ad  coi-pus  pertinentibus, 
rationes  tuas  te  video  compensare  cum  istis  doloribus,  non 
memoriam  corpore  perceptarum  voluptatum;  sin  autem  ad  10 
animum,  £alsum  est,  quod  negas  animi  ullum  essegaudium, 
quod  non  referatur  ad  corpus.  Cur  deinde  Metrodori  Ube- 
ros  commendasV  quid  ex  isto  egregio  tuo  officio  et  tanta 
fide  (sic  enim  existimo)  ad  corpus  refers? 


I.  equidem  summi  phUosopki  R       6.   [ne  pro  nec  Eh]         quidquam  E 
10.  si  (P)MCR       13.  ex  om.  omnes.       tuo  egregio  LPMCR 


ex  ea  epistala,  ad  quam  haec  omnis  disputatio  refertur,  sump- 
tmn  esse.  Sed  pro  morienti  codex  Pal.  1  [et,  Halmio  teste, 
ErL  et  B]  moriens;  idemque  Victorius  e  suo  cod.  enotavit. 
Apparet,  et  aliquid  deesse  et  quid  desit;  ita  enim  de  se  mo- 
riens  Epicurus  et  suo  statu  iudicabat,  ut  is  ipse  animi  habi- 
tus  et  iudicium  gloriosum  esset :  Beatus  sibi  videtur  esse  moriens ; 
nam  beatum  et  eundem  supremum  diem  se  agere  dixerat.  De 
verbis  in  codice  archetypo  omissis  vid.  praef.  I  §  5.  Gud.  2  habet: 
quod  sihi  morienti  videtur  esse  magna  laus^  Ox.  E:  quod  si  mo- 
rienti  vid,  e.  m.  L  [Videbatur  pro  videtur  etiam  B,  quod  recte 
poni  poterat.]  Editorum  coniecturae  eo  magis  omittendae  sunt, 
cmn,  initio  sententiae  (refert  tamen^  quamodo)  non  recte  consti- 
tuto,  nihil  in  reliquis  expediri  potuerit. 

98.  nec  gaudere  quemquam)  Gziani  praeter  Gud.  2  quid- 
quam  (credo  de  uno  Spir.),  unde  is  coicit  quemquam  quidquam^ 
non  improbabiliter ;  sed  tam  neglegenter  in  Erl.  syllabae  a  qu 
incipientes  permutantur,  ut  confidi  nequeat.  Tum  sin  autem 
etiam  Spir.  [B].    Ante  Gzium  erat  si^  nisi  quod  Lambinus  sin. 

ex  isto  egregio  tuo)  Praepositio  abest  ab  omnibus  codd. 
(PalL,  Davisianis,  Oxx.,  [B])  et  edd.  vett.  Addidit,  opinor, 
Manutius.  Ea  an  in  (cum  tam  officiose  agis)  addendum  faerit, 
dabitari  potest.     Egregio  tuo  etiam  Spir.  [B]. 
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XXXI.  99.  Huc  et  illuc,  Torquate,  vos  versetis  licet; 
nihil  in  hac  praeclara  epistula  scriptum  ab  Epicuro  con- 
gruens  et  conveniens  decretis  eius  reperietis.  Ita  redarguitur 
ipse  a  sese,  convincunturque  scripta  eius  probitate  ipsius 
5  ac  moribus.  Nam  ista  commendatio  puerorum,  memoria  et 
caritas  amicitiae,  summorum  officiorum  in  extremo  spiritu 
conservatio  indicat,  innatam  esse  homini  probitatem  gratui- 
tam,  non  invitatam  voluptatibus  nec  praemiorum  mercedibus 
evocatam.    Quod  enim  testimonium  maius  quaerimus,  quae 

2.  acriptum  epistola  E  ^,  suis  L  redarguetur  [AjELPMR  4.  [a 
Bt  A]  4.  vincunturque  [AjEOr.  vtneuntque  ceteri  5.  commendaiione  LP 
8.  mutaiam  PR  mutucUam  LMC  non  praemiorum  C  9.  [quid  Eh] 
magis  LP 

Cap.  XXX,  99.  Ita  redargmtur)  In  hac  generali  con- 
clusione  necessario  praeseiiti  tempore  Cicero  utitur,  flagitatque 
id  sequens  convincunturque.  Tamen  in  nostroruin  codicum  prin- 
cipe  fuit  redarguetur;  nam  sic  etiam  [AB,]  JJ^x  ^^  omnes  Gziani. 
Ortum  id  est  ex  reperietis. 

convincunturque)  Codices  optinii  (PaL  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat,, 
El.  2,  E|,  etiam  Mead.  et  ed.  Marsi)  vincunturque^  quod  a  Davi- 
sio  restitutum  Gzius  et  Orellius  tenuerunt,  Nani  v^ire  did 
Epicuri  scripta  et  ad  legendum  commendari  probitate  eius  et 
moribus,  quo  sensu  apud  Horatium  (Ep.  II,  1,75)  versus  unus 
et  alter  totum  poSma  ducere  et  vendere  dicitur,  et  per  se  in- 
eptum  est  (quis  enim  post  aliquot  saecula  propter  Epicuri  mo- 
res  sibi  ignotos  scripta  eius  legebat?)  et  ab  iis,  quae  sequun- 
tur,  et  omnino  ab  eo,  de  quo  agitur,  alienissimum  est.  Sed 
nevinctmtur  quidem  rectum  est;  nam  persona  aut  res  ab  alia 
vinci  aliqua  re  dicitur,  aut  res  aliqua  ea  re  vinci  et  obscurari, 
quacum  in  certamen  venire  possit,  ut  virtus  vitio;  scripta 
probitate  hominis  vinci  non  recte  dicuntur.  Deinde,  quod 
caput  est,  quae  adiciuntur  {Nam  ista  cet.),  ostendunt,  hoc  Ci- 
ceronem  dicere,  ipsa  illa  probitate  vitae  Epicuri  redargui  sen- 
tentias  eius;  apparere  enim,  aliis  rebus  ad  agendum  homines 
natura  impelli,  quam  quibus  eos  Epicurus  impelli  dicat«  Itaque 
verissime  Davisius  convincuntur  scribi  voluit,  eadem  prorsus 
sententia,  qua  §  81  dicitur:  Ita  enim  vivunt  quidam^  ut  eorum 
vita  refeUatur  oratio,     (Cod.  MoreL  vaeneantur,) 

non  invitatam)  Sic  primus  Victorius  et  deinde  Lambinus. 
Confirmant  mg.  Crat.,  Pall.  1,  3,  6,  [B,]  Par.  2,  El.  uterque, 
CCC.  (Oxx.  UV'  mutuatam;  Gzius  tacet.) 
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bonesta  et  recta  sint,  ipsa  esse  optabilia  per  sese,  cum  vi- 
deamus  tanta  offida  morientisV  100.  Sed  utepistulam  lau- 
dandam  arbitror  eam,  quam  modo  totidem  fere  verbis 
interpretatus  sum,  quamquam  ea  cum  summa  eius  philoso- 
phia  nullo  modo  congruebat,  sic  eiusdem  testamentum  non  5 
solum  a  philosophi  gravitate,  sed  etiam  ab  ipsius  sententia 
iudico  discrepare.  Scripsit  enim  et  multis  saepe  verbis  et 
breviter  aperteque  ineo  libro,  quem  modo  nominavi,  mor- 
tem  nihil  ad  nos  pertinere;  quod  enim  dissolutum 

I.  sirit  om.  LP  sunt  MR  2.  tatita  esse  officia  LMCBOr.  8.  quam 
om.  C  4.  ei  (pro  ea)  E  cum  senteatia  LMR  phUosophi  [A]LPMCU 
5.  nequaquam  congmebat  L  testimonium  C  6.  a  om.  omnes.  7.  enim 
mukit  ef  E  8  lieenter  (pro  breviter)  E  apteque  [A]PMCROr.  nominavi 
modo  P       9.  quid  enim  E 

recta  sint)  Sunt  etiam  x^  Gud.  1,  Bas.,  praye  in  hae  ora- 
tioDe  obliqua;  peius  Gzius  Gud.  2  sequens  verbum  delevit 
Tam  tanta  o/ficia  recte  Aacens.  1528  et  Vict  et  deinde  Gruterus 
ePal.  1,  Davisius  taeite.  Significat  enim:  cum  tam  officiosas 
actiones  morientis  videamus.  Erat  esae  in  Oxx.,  Gzius  e 
quattuor  suis  se  id  restituisse  ait;  dubito  de  Spir.  [B  omittit.] 

100.  svTnma  eius  philosophia)  Cum  ederetur:  sententia  eius 
phHosophi^  Vict  et  deinde  Grut.  e  Pal.  1  scripserunt  summa^ 
idemque  notatur  pro  sententia  in  mg.  Crat.;  Gzius  ex  Erl.  et 
Spir.  [B]  etiam  philosophia  restituit.  Simile  est  summa  res  pub^ 
Hca ;  contra  summa  philosophi  alicuius  vix  recte  dicitur.  [Baiterus 
philosophiae^  colL  §  86,  ubi  tamen  paulo  aliter  intellegitur  summa,^ 
Paulo  post  a  exciderat  in  archetypo  (Oxx.  EUSv^,  Gzii  codd., 
[B,]  edd.  ante  Manutium). 

breviter  aperteque)  Recte  emendator  codicis  L  (et  ed.  Marsi) ; 
in  ceteris  omissa  erat  compendii  nota  (apte).  Minime  apte  Epicu- 
rum  dlxisse,  ipse  Cicero  ostendere  'conatur;  sed  sineinvo- 
lucris  sententiam  aperuerat.  [Aperte  Erl.  et  B,  Halmio  teste.] 

in  eo  Uhro^  queni  modo  nominavt)  §  20 ;  nam  in  dialogo  vox 
modo  recte  refertur  ad  id,  quod  eodem  sermone  dictum  est, 
etsi  plura  interiecta  postea  sunt  Ipsam  secundam  sententiam 
Graece  ascripsi  ad  I,  40.  E  Gellio  II,  8  inteUegimus,  eam 
quoque,  quae  sequitur,  reprehensionem  Ciceronem  a  Graecis 
transtulisse.  Nam  ibi  Plutarchus,  quem  ipsum  hoc  a  vetustio- 
ribus  sumpsisse  apparet,  Epicurum  reprehendisse  dicitur,  quod 
in  hoc  sjUogismo  non  in  prima  parte  posuisset:  o  ^avaxog 
y>vj^f  xcu  coifiazog  diaXvaig.  Non  igitur  notionem  dissolutio- 
nis  explicari  debuisse  Cicero  dicit,  ut  interpretes  reddiderunt 
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sit,  id  esse  sine  sensu;  quod  autem  sine  sensu 
sit,  id  nihil  ad  nos  pertinere  omnino.  Hoc  ipsum 
elegantius  poni  meliusque  potuit  Nam  quod  ita  positum 
est,  quod  dissolutum  sit,  id  esse  sine  sensu,  id 
5  eiusmodi  est,  ut  non  satis  plane  dicat,  quid  sit  dissolutum. 
101.  Sed  tamen  intellego,  quid  velit  Quaero  autem,  quid 
sit,  quod,  cum  dissolutione,  id  est,  morte  sensus  omnis  ex- 
tingvatur,  et  cum  reliqui  nihil  sit  omnino,  quod  pertineat 
ad  nos,  tam  accurate  tamque  diligenter  caveat  et  sanciat, 
10  ut  Amynomachus  et  Timocrates,  heredes  sui,  de 
Hermarchi  sententia  dent,  quod  satis  sit  ad  diem 

2.  omnmo  <kd  nos  pertinere  LMCB      3.  qtiid  ita  E       5.  huiusmodi  C 
7.  cum  om.  E       extingvitur    C  9.    [sanctiat   A]   sanctitat  K   sentiai  R 

10.  [Aminomcichus  A]  Antinomachus  LPMCR  ad  (pro  de)  E  11.  Her" 
machi  L  Hermadii  PMR  Hermie  C 

et  editores  intellegere  videntur  (id  enim  esset:  qmd  sit  esse 
dissolutum)^  sed  addendum  fuisse,  illud,  quod  dissolutum  dica- 
tur,  esse  animum  et  corpus  morte  seiunctum.  Frigida  haec 
cavillatio  iure  Gellio  videtur.  Sed  ex  Alexandri  Aphrodisiensis 
annotatione  ad  Aristot  Top.  I  p.  7  (p.  253  ed.  BeroL  scho- 
liorum  Aristot.),  quam  post  Muretum  (Var.  Lect.  XI,  16) 
lac.  Gronovius  ad  Gellium  ascripsit,  apparere  videtur,  nec  Ci- 
ceronem  nec  Gellium  satis  intellexisse,  quid  in  Epicuro  repre- 
henderetur;  hoc  enim  reprehendebatur,  quod  a  dissolutione  ad 
dissolutum  iniuria  transiret;  neque  enim,  quodid,  quod  disso- 
lutum  esset,  sine  sensu  esset,  sequi,  ut  etiam  ipsa  dissolutio 
et  mors  fieret  sine  sensu.  (Cfr.,  quae  ipse  dixi  supra  p.  83 
ad  verba  mors  sensu  careaU)  Tum  ordo  verborum  a  Gzio  cor- 
rectus  est  etiam  e  Spir.  et  Gud.  1,  et  erat  sic  in  [A  et  B  et]  ed. 
Crat.  Vulgo,  ut  in  nostris  quattuor.  Vox  otnnino  sic  in  ex- 
tremum  locum  reici  III N.  D.  69  (non  adhibere  omnino)  et  Acad. 
n,  48  et  alibi,  Gzius  notavit. 

101.  caveat  et  sanciat)  In  testamento  apud  Diog.  X,  18. 
Amynomachi  nomen  in  Oxx.  codd.  similiter  corruptum  est 
atque  in  nostris  deterioribus ;  recte  mg.  Crat.  Ad  pro  de  etiam 
Spir.  [B] ;  sed  ad  sententiam  aUcuius  /acere  aliquid  non  usitate  di- 
citur.  Lunares  Atheniensium  menses  et  dierum  a  nova  luna 
progressum  Cicero  significavit  (lunae).  lis,  quae  de  his  feriis 
vicesimae  lunae  coUegit  Menagius  ad  Diog.,  addendum  Phi- 
lodemi  epigramma  in  Antholog.  Palat.  XI,  44. 
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agendum  natalem  suum  quotannis  mense  Game- 
lione,  itemque  omnibus  mensibus  vicesimo  die 
lanae  dent  ad  eorum  epulas,  qui  una  secum  phi- 
losophati  sint,  ut  et  sui  et  Metrodori  memoria 
colatur.  102.  Haec  ego  non  possum  dicere  non  esse  5 
hominis  quamyis  et  belli  et  humani,  sapientis  vero  nullo 
modo,  physid  praesertim,  quem  se  iDe  esse  vult,  putare 
nllum  esse  cuiusquam  diem  natalem.  Quid?  idemne  potest 
esse  dies  saepius,  qui  semel  fuit?  Certe  non  potest  An 
dusdemmodi?  Ne  id  quidem,  nisi  multa  annorum  interces-  10 


1.  mense  ganidipne  PMCR  8.  epuUu  eorum  L  aecum  una  C  4. 
stat  E  \et  ut  sui  A]  6.  quamvte  om.  PMCR  7.  phtlosophici  LP  esse 
(po8ta2e)*om.  LMCR  pufan  [AJELMCR  S.  verene  {^pro  idemne)  IJPUCR 
10.  eiutmodi  C       msi  cum  multa  LMCROr.  cum  muUa  (om.  nisi)  P 


102.  quamvis  et  belU  cet.)  Quamvis  habet  iam  Cratander, 
tam  Victorius,  e  Pal.  1  et  El.  2  Davisius.    Accedit  Spir.  [B]. 

quem  se  ille  esse  vult)  Ease  omittunt  etiam  apud  Dav.  tres 
codd.,  Oxx.  x^^  Bas.  et  edd.  ante  Manutium.  Nam  cum  omnes 
eodd.  (Davisiani  praeter  El.  1,  Oxx.  E;|ri^,  Gziani,  pB])  habeant 
putarij  id  mendum  effecit,  ut  esse  in  deterioribus  codd.  deleretur 
(quem  se  iUe  vuUputari) ;  retinent  id  ^quattuor  optimi"  Gzii.  [B]. 
Posse  dici:  quem  se  iUe  vuU^  satis  constat,  ne<;  mutabo,  quod 
a  codicibus  confirmatur  V,  13:  physicum  se  voluit.  Cfr.  Tusc. 
V,  66,  ubi  optimi  codd.  consentiunt,  de  Divin.  n,  118,  OfF. 
n,  78,  de  Orat.  11,  246  (jqui  se  vuU  dicacem\  Top.  78  (quales 
se  ipsi  velifU)^  de  opt.  gen.  or.  6  et  15  (qui  se  Atticos  volunt)^ 
Philipp.n,  14,IV,  6.  Add.  Lucret.  V,  1120.  Quod  Klotzius 
ad  Tusc.  y,  66  idem  genus  loquendi  esse  ait,  cum  dicamus: 
salvum  se  vuU^  genere  idem  est;  sed  inclinatione  quadam  dici- 
tur  non  de  ipsius  rei  consequendae  voto,  sed  de  loco  et  nomine 
postulando  et  arrogando.    [^Cupio  me  audacem  Philipp.  II,  19.] 

idemne)  Sic  Dav.  ex  El.  2  (cod.  I.  Fr.  Gron.  itemne) ;  ac- 
cedunt  [AB,]  mg.  Crat.  et  Spir.  et  Gud.  1,  postulatque  descensus 
in  verbis  an  eiusdemmodi.  In  Bas.  et  ed.  Marsi  Gzius  ait  esse : 
verene  idemne;  Marsus  saltem  vere  idemne,  Cur  diiunctionem 
in  particula  an  (tamquam  optio  detur  adversario,  utrum  dicat) 
Bremius  non  tulerit  et  at  scribi  maluerit,  non  intellego. 

jnsimuUa)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B]  ediditque  Davisius. 
Non  solum  temporis  definitioni,  ante  quod  eiusdemmodi  dies 
esse  non  possit  (etsi  ea  accuratior  estforma),  sed  etiam  con- 
dicioni  universe   declaratae  locus   est;    neque    haec    orationis 


314  D£   FINIBUS   BON. 

serint  milia,  ut  omnium  siderum  eodem,  unde  profecta  sint, 
fiat  ad  unum  tempus  reversio.  Nullus  est  igitur  cuiusquam 
dies  natalis.  „At  habetur.''  Et  ego  id  scilieet  nesdebam! 
Sed  ut  sit,  etiamne  post  mortem  coletur?  idque  testamento 
5  cavebit  is,  qui  nobis  quasi  oraculum  ediderit,  nihil  post 
mortem  ad  nos  pertinere?  Haec  non  erant  eius,  qui  in- 
numerabiles  mundos  infinitasque  regiones,  quarum  nulla  esset 
ora,  nulla  extremitas,  mente  peragravisset  Num  quid  tale 
Democritus?    Ut  alios  omittam,   hunc  appeUo,   quem  ille 

1.  et  omniumC  2.  nullhuE  S.  et  (pro  at)  E  [habet  Eh]  [scUieei 
om.  A']  ego  scUicet  id  LPMROr.  sdl.  ego  id  C  ft.  vobis  R  posl  mortem 
transp.  post  pertinere  [A](Pj,  poBt  nos  R  8.  [hora  A]  extremitas  qtuMm. 
mente  non  L     num  quod  E     talis  C     9.  ut  om.  E 

forma  neeessario  significat,  dubitari,  an  numquam  id  fiiturnm  sit. 
C£r.  ad  §  74.  Apparet,  significari  magnum  illum  annum  siye 
mundanum,  quem  veteres  quidam  praeeunte  Platone  (Tim.  p.  39 
D,  Cic.  de  Univ.  c.  9)  commenti  erant,  duodecim  milia  nongentos 
quinquaginta  quattuor  annos  solares  complectentem ,  qui  tum 
effici  putabatur,  cum  solis  et  lunae  et  quinque  errantium  ad 
eandem  inter  se  comparationem  (id  est,  ad  eandem  inter  se 
locorum  et  intervallorum  rationem)  confectis  omnium  spatiis 
esset  facta  conversio;  (Cic.  N.  D.  11,  51;  add.  fragm.  Hor- 
tensii  apud  scriptorem  dialogi  de  orator.  c.  16  et  somn.  Sci- 
pion.  §  24  Or.  Aliorum  scriptorum  locos  Lindenbrogius  ad 
Censorin.  c.  16  coUegit).  Ad  unum  tempus  est:  uno  et  eodem 
temporia  puncto. 

id  acilicet  neacieham)  Cur  igitur  tantis  physicae  doctrinae 
ambagibus  Epicurum  ad  communem  morem  et  opinionem  se 
accommodantem  impugnas,  ac  non  id  agis  paucis,  quod  agen- 
dum  est,  de  vanitate  hominis?  [^ldacilicet  etiam  A-  etB  edide- 
ratque  Gruterus  ceterique  ante  Grzium.] 

qui  mbia)  Manutius  et  deinceps  alii  quidam  (Grut.)  tacite 
vobia  scripserunt;  alterum  Davisius  e  tribus  Parr.,  BalL,  MeacL 
(E$;^),  Gzius  e  ^trinis^  suis  restituerunt.  Codicum  exigwim 
in  hac  re  momentum  est.  Sed  Cicero  Epicurum  irridens  com- 
modius  sic  loquitur,  tamquam  hoc  ille  oraculum  omni  homi- 
num  generi  ediderit.  (Foat  mortem  ad  noa  pert,  Gzii  omnes  pB]; 
ut  R,  edd.  aliquot  ante  GruL ;  is  tacitc :  nihil  ad  n,  pert,  p.  mort,) 

mente  peragraviaaet)  Opinor,  Ciceroni  obversatum  aut  Graeci 
scriptoris  locum  similem  Lucretiani  in  libr.  I  v.  74  sqq.  (omm 
immenaum  peragravit  mente  animoque)  aut  hunc  ipsum 
Lucretianum,  quem  legerat  (ad  Qu.  Fr.  11,  11,  S). 
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Doiim  secutus  est  103.  Quod  si  dies  notandus  fiiit,  eumne 
potios,  quo  natus,  an  eum,  quo  sapiens  &ctus  est?  Non 
potaH,  inqui^,  fieri  sapiens,   nisi  natus  esset    Isto  modo 

I.  ftfMf  E       [atmque  Eb]       3.  esset,     El  isto  omnes,  Or. 

103.  Quod  si  dies  notafidus  /mt^  eumne  potius)  Plane  me- 
morabile  exemplum  hoc  est  orationis  sic  structae,  utposterior 
pars  noo  ad  eam,  quae  praecesserit,  formam,  sed  ad  aliam  idem 
sigmficantemaccommodetur;  nam  ex  illo  notandus  fuit  sumitur 
Moton*  oporttdt.  Similiter  Cicero  dixit  in  Laelio  74,  ubi  ex 
gemndivo  non  eiusdem  verbi  infinitivus,  sed  sola  significatio 
verbi  oportet  ad  alium  infinitivum  auditur:  Omnino  amicitiat 
comboratis  iam  confirmatisque  et  ingenHs et aetatibus  iudicandae 
sunt^  nec^  si  qui  ineunte  aetate  venandi  autpilae  studiosi /uerunt^ 
m  habere  necessarios  (oportet),  quos  tum  eodem  studio  praedi- 
to8  dHexerunt,  Eadem  ratione  haec  Quintilianus  scripsit  IV, 
5,  20:  Quaedam  interim  nos  et  invitis  litigatoribus  simulandum 
est  dicere  {quod  Cicero  pro  Cluentio  /acit  circa  iudiciariam  le- 
gm)^  nonnumquam^  quasi interpellemur  abiis^  subsistere  (oportet) ; 
»iepe  avertenda  ad  ipsos  oratio  cet  (Nam  subsistere  nos  non 
sirDnlamus,  sed  vere  subsistentes  simulamus  nos  interpellari.) 
[Itaque  etiam  apud  Cic.  de  Inv.  II,  130  vix  recte  additum  est 
coniectura  oportebitJ]  Eodeni  modo  haec  scripsit  Yarro  R.  R. 
IJL  9,  8 :  In  cubilibus^  cum  parturient^  substernendum  acus ;  cum 
pepererunt^  toUere  substramen  et  recens  aliud  subicere.  SimiliterGraeci 
interdum,  posito  suo  illo  gerundivo  (in  rtop),)  in  altero  membro 
iDfinitivnm  ponunt  tamquam  praecedat  dei;  vid.  (quos  Klotzius 
ad  Lael.  citavit)  Plat.  Crit.  p.  5 1  C  ibique  Buttmannus,  Gorg. 
p.  492  D  ibique  Heindorfius.  et  quae  Struvius  in  Seebodii  et 
Friedemanni  Miscell.  Crit.  II,  1  p.  238  e  Luciano  et  aliis 
protulit. 

Isto  modo)  Recte  et^  quod  praeponebatur,  Manutius  et  Lambi- 
nus  sostulerunt;  neqfue  enim  in  hac  refutatione,  cum  demonstratur, 
quid  cnm  aliqua  re  coniunctum  sit,  aut  copulativae  particulae 
locns  est  aut  quidquam  verbis  isto  modo  praeponi  potest;  cfir. 
§  28:  isto  modo  ne  improbos  quidem^  si  essent  boni  viri,  (Anima 
pro  avi(Lf  exoepto  Marso,  fere  edd.  ante  Vict.,  xrp;  avia  mg. 
Crat)  Mox  in  gravi  comprehensione  et  conclusione  (Res  tota) 
non  admodnm  desideratur  est^  quod  fuerunt  qui  addi  vellemt. 
Facetontm  mg.  Crat,  Man.,  Lamb.,  Grut.,  Dav.  tacite  (Spir. 
faetcrum;  ceteri  G^iani,  'Exp /acetosam^  i /acUosam),  De  re  nihil 
alibi  tradi  memini. 
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ne  si  avia  quidem  eius  nata  nonesset.  Restota,  Torquate^ 
non  doctorum  hominum,  velle  post  mortem  epulis  celebrari 
memoriaift  sui  nominis.  Quos  quidem  dies  quemadmodum 
agatis  et  in  quantam  hominum  facetorum  urbanitatem  in- 
5  curratis,  non  dico;  nihil  opusestlitibus;  tantumdico,  magis 
fuisse  vestrum  agere  Epicuri  diem  natalem,  quam  illius  te- 
stamento  cavere,  ut  ageretur. 

XXXII.  104.  Sed  ut  ad  propositum  revertamur,  (de 
dolore  enim  cum  diceremus,  ad  istam  epistulam  delati  su- 

10  mus),  nunc  totum  illud  concludi  sic  licet:  Qui  in  sunmio 
malo  est,  is  tum,  cum  in  eo  est,  non  est  beatus;  sapieus 
autem  semper  beatus  est  et  est  aliquando  in  dolore;  non 
est  igitur  summum  malum  dolor.  lam  illud  quale  tandem 
est,  bona  praeterita  non  efSuere  sapienti,   mala  meminisse 

15  non  oportere?  Primum  in  nostrane  est  potestate,  quid 
meminerimus?    Themistocles  quidem,  cum  ei  Simonides  an 

1 .  anima  LMCR  4.  fticetoaam  PMCR  mcurreU  E  6.  fuisse  om.  E 
verum  P  agi  R  illam  LPMR  illum  C  8.  revertamur  om.  [A]G  9. 
dUati  E  11.  iste  (pro  is  tum)  [A>]FXPMCR  18.  est  ante  iffitur  om.  L 
15.  potestate  est  ELPMCROr.       quod  E       16.  aut  (pro  an)  LPMCR 

tmgis  fuisse  vestrum  cet.)  Verum  Parr.  1,  3  Dav.,  Gud.  2, 
ed.  Vict.,  agi  Bas.  et  Gud.  1,  illam  (pro  illius)  aut  iUa  Pall. 
praeter  1  et  6,  illam  Parr.  1,  3,  Ox.  U,  illum  fere  edd.  ante 
Gruterum. 

Cap.  XXXn,  104.  Sed  ut  acl  propositum  cet.)  Bevertnmur 
omittit  etiam  PaL  1  [et  B,  id  est,  boni] ;  non  puto  sic  post  ut 
in  sententia  interposita  abesse  posse.  Deinde  totttm  id  ^tres 
optimi'*  Gzii;  non  ErL  quidem  [nec  B].  Is  tum  edidit  Lam- 
binus,  tum  e  PaL  1  {istwni)  Gruterus;  mendosus  etiam  Spir.  [B]. 

Simonides  an  quis  alius)  Sic  iam  Crat,  Man.,  tum  e  Pal.  1 
Dav.  Accedit  etiam  Spir.  [B].  Exempla  Ciceroniana  huius 
generis  coUegit  Handius  Turs.  I  p.  300  (ad  Fam.  VII,  9,  3,  ad 
Attic.  I,  3,  2,  n,  7,  3,  Vn,  1  extr.),  idemque  aliorum  anti- 
quorum  exempla  posuit  p.  302,  sed  sine  causa  haec  in  duas 
species  distraxit;  nec  ex  diiunctiva  interrogatione  haec  forma 
orta  est,  ut  is  putat  {duhium^  Simonides  an  quis)^  sed  cum  oratio 
declarative  de  uno  coepta  est  {cum  ei  Simonides  polliceretur)^ 
subsequens  dubitatio  annectitur  interrogando  (an  quis:  oder 
war  es  vielleicht).  Ea  interrogatio  sensim  obscurata  transiit 
in  simplicem  dubitationis  significationem.   Quod  legitur  de  R.  P. 
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quis  alius  artem  memoriae  pollic^retur,  Oblivionis,  inquit, 
mallem;  nam  memini  etiam,  quae  nolo,  oblivisci  non  pos- 
sum,  quae  volo.  105.  Magno  hic  ingenio;  sed  res  se  tamen 
sic  habet,  ut  nimis  imperiosi  philosophi  sit  vetare  meminisse. 
Vide,  ne  ista  sint  Manliana  vestra  aut  maiora  etiam,  si  5 
imperes,  quod  facere  non  possim.  Quid,  si  etiam  iucunda 
memoria  est  praeteritorum  malorum?  ut  proverbia  nonnulla 

S.  vides  LMC      sint  om.  P  {sint  ista  L)     nostra  LPMR     6.  possum 
£       quod  C 

II ,  28  (an  certe  Pythagoreum\  iure  dnbiura  Handio  visum  est ; 
nam  et  certe  ab  hac  forma  abhorret  et  inducitur  in  interro- 
gando  falsa  diiunctio;  nec  ibi  ulla  est  declaratio,  cui  dubitatio 
annectatur.  Quod  est  de  R.  P.  I,  18:  uno  an  altero  sjxttio^ 
Handius  p.  302  vindicat  comparato  Ovid.  Fast.  H,  392,  loco 
incertissimo ;  accedit,  quod  et  saepe  umts  attt  alter  Cicero  et  alii 
dixerunt  et  haec  dubitandi  forma  ad  illam  parvi  numeri  signi- 
ficationem  param  apta  videtur.  Recte  Handius  p.  308  addit 
fimt«  89  (jpaucis^  antequam  mortuus  est^  diehus  an  mensihus) ;  sed 
addere  debebat  etiam  ad  Attic.  XI,  6,  7 ;  nam  quod  ipse  defen- 
dit  sequiturqne  Orellius:  an  euntemf  an  iam  in  Asiat  Cicero 
Bcribere  non  potuit,  qui  numquam  dixerit :  quaero^  an.  £t  fru- 
stra  interpungendo  obscuratur  aperta  diiunctio,  si  auditur,  ut 
illi  volunt,  quaere  (utrum  euntem^  an  iam  in  Asia).  De  loco, 
qnem  in  ep.  ad  Att.  11,  6,  1  huic  similem  Handius  putat,  non 
minus  graviter  errat  quam  ceteri ;  verum  est  enim,  quod  omni- 
bus  litteris  habent  codices  (nisi  quod  quin  pro  qut) :  qui  (quippe 
qui)  etiam  dubitem^  an  hic  Antii  considam.  Epistulam  Cicero 
s<*ripsit  in  Antiati;  itaque  dicit  animum  suum  interdum  eo 
inclinare  (duhito^  an\  ut  hic  Antii  considat,  in  quietissimo  muni- 
cipio.  Ut  ad  rem  redeamus,  etiam  H  de  Orat.  299  et  351 
sic  Cicero  loquitur,  utappareat,  in  hac  de  Themistocle  fama 
non  certam  sedem  habuisse  Simonidis,  ipsios  artis  inventoris, 
nomen.     Cfr.  Acad.  11,  2. 

105.  ne  ista  sint  Manliana  vestra)  Cum  et  praecederet 
imperiosi  et  sequeretur  si  imperes^  poterat  Cicero  haec  sic  uni- 
verse  eloqui,  nuUo  addito  substantivo.  Nostra  etiam  Oxx. 
quattuor.  De  Manlianis  imperiis,  quae  in  proverbio  erant, 
vid.  Liv.  IV,  29,  Vm,  7;  cfr.,  quae  ad  §  60  dixi.  Pro  vide 
ceteri  quoque  deteriores  codd.  (Oxx.  omnes  et  Bas.)  vides. 
Paalo  ante  Gud.  2  se  res  tamen^  Gud.  1  et  Bas.  res  tamen  se^ 
Oxx.  E5  om.  se.  Paulo  post  etiam  Pal.  1  et  quattuor  alii 
Pall.,  U;fV  iucunde. 
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veriora   sint   quam   vestra  dogmata.    Vulgo  enim  dicitur: 

lucundi  acti  labores;   nec  male  Euripides  (concludam, 

si  potero,  Latine ;  Graecum  enim  hunc  versum  nostis  omnes) : 

Svavis  laborum  est  praeteritorum  memoria. 

5  Sed  ad  bona  praeterita  redeamus.     Quae  si  a  vobis  talia 

dicerentur,   qualibus  C.  Marius   uti  poterat,   ut  expulsus, 

egens,  in  palude  demersus  tropaeorum  recordatione  levaret 

dolorem  suum,  audiremet  plane  probarem.    Nec  enim  ab- 

solvi  beata  vita  sapientis  neque  ad  exitum  perdud  poterit, 

10  si  prima  quaeque  bene  ab  eo  consulta  atque  facta  ipsius 

2.  iucunde  omnes  3.  nostis  oin.  £  4  svauts  laborum  mem.  eetpraei,  E 
svavts  est  /a6.  praet.  mem,  LPMC  svavis  est  pr.  lab,  mem,  R  6.  quaUs  C 
Igaius  A]  gravis  (pro  C)  K     7.  paludem  L      \dimersus  A] 

concludam)  numeris,  ut  Horatius  concludere  versum  dixit. 
Cum  nostis  omnes  Cicero  dixit,  oblitus  videtur,  quot  sermoni 
interesse  finxisset;  nam  quod  Gzius  intellegi  vult:  vos  omnes 
Epicurei^  cur  illi  versum  suae  sententiae  plane  contrarium 
praeter  ceteros  memoria  retinerent,  nuUa  causa  erat.  Yersus 
est  ex  Andromeda:  '^)X  Tjdv  TOi  aon&irra  f^efiv^a&ai  novoiv^ 
notus  ex  Stobaeo,  Plutarcho,  aliis.  [Nauck.  Fragm,  Trag.  Gr. 
p.  317.]  Svavis  laborum  est^  recto  versu,  iam  Crat.,  deinde 
Grut.  e  Pal.   1 ;  accedit  cod.  Morelii.  (Gzius  tacet.)  [B  ut  Erl.] 

prima  quaeque)  ita  ut,  quodcumque,  priore  dempto,  ipsum 
primum  factum  sit,  continuo  ipsum  quoque  obmatur,  id  est, 
aliud  super  aliud  continuo  ordine  et,  ut  nos  loquimur,  unum 
post  alterum.  Proprium  et  usitatum  genus  loquendi  mire 
ignorarunt  multi,  ut  editores  recentiores  librorum  de  N.  D. 
praeter  Orellium,  hic  post  paucos  versus  Davisius  et  Gzius, 
nec  pauca,  quae  in  lexicis  ponuntur,  exempla  recte  explicantur  (a 
Schellero  p.  8463  ima,  a  Forcellino  III  p.  490  summa).  [Freun- 
dius  m  p.  1147  unum  habet  et  prave  vertit.]  Ascribam  igi- 
tur  plenius:  de  Inv.  I,  33  {ut  prima  quaeque  pars^  ut  exposita 
est  in  partitione^  sic  ordine  trafisigatur^  et  paulo  post :  ad  primam 
quamque  partem  primum  accessit);  Acad.  II,  49  (huc  st  perve- 
yieris^  me  tibi  primum  quidque  concedente)\  de  N.  D.  I,  77  {pri^ 
mum  igitur  quidque  consideremus) ;  ibd.  111,7,  de  Divin.  I,  127, 
adFam.  XII,  1,  1;  (quod  ad  Fam.  VIII,  8,  8  in  SCto  legitur, 
ininus  huc  pertinet;  est  enim:  „quo  ordine  quique  primi  prae- 
tores  fuissent").  Eodem  modo  dixit  scriptor  rhet.  ad  Herenn. 
m,  37 :  ut  identidem  primos  quosque  hcos  —  animo  pervagemur^ 
et  Lucretius  I,  389,  V,  291  et  Curtius  IV,  2,  8  (cap.  8  Zpt), 
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obHvione  obruentur.  106.  Sed  vobis  voluptatum  percepta- 
nmi  recordatio  vitam  beatam  facit,  et  quidem  corpore  per- 
ceptarum.  Nam  si  quae  suntaliae,  falsumest,  omnesanimi 
voluptates  esse  e  corporis  societate.  Corporis  autem  vo- 
luptas  si  etiam  praeterita  delectat,  non  inteUego,  cur  Ari-  5 
stotdes  Sardanapalli  epigramma  tanto  opere  derideat,   in 

1.  obruerentur  [A^h]C  2,beaiamviiam  LCR  S.[voluptaa  <nc)  animi 
F-b]  4.  e  om.  £  5.  etiam  si  LPMCR  non  deUctat  L  6.  Sardanapali 
(LP)COr. 

ab  Orellio  alicnbi  dtatus.  [V»rr.  R.  R.  I,  55,  5,  Liv.  XXXI,  1,  5, 
Sencc  de  brevit,  vit  9,  1,  Quaest  Nat  n,  28,  2,  VI,  17,  2: 
pnjnas  qnasque  aqiuis  expUcat^  id  est,  aquas  sensim;  Plin. 
Epist.  Vm,  4,  6.  Attigit  hoc  loquendi  genus  eodem,  quo 
ego,  tempore  Haasius  in  not.  362  ad  Reisigii  scholas  de 
granim.  Lat.]  Lucretius  alibi  eodem  significatu  dicit  primum 
quidquid^  ut  V,  264  (jprimum  quidquid  aquat)^  284  (primum 
quidquid  fulgoris)^  304  (jprimum  quidquid  flammarum  perdere 
semper);  nam  quisquis  apud  eum,  saltem  neutro  genere, 
saepissime  pro  quisque  dicitur. 

obtimone  obruentur)  Obruerentur  [etiam  B]  pars  vett.  edd., 
Vict,  Grut.;  obruentur  (ut  habent  Man.,  Lambin.,  recentiores 
inde  ab  £m.)  Davisins  profert  ex  CCC  et  Mead.,  Oxx.  ex 
Vijf^  Gzius  etiam  e  Spir.  (?)  et  Gud.  1. 

106.  vitam  beatam)  Sic  Gmterus  [ex  A]  et  recentiores 
tacite;  beatam  vitam  superiores. 

si  etiam  praeterita)  Sic  [AB,]  Lambinus  et  recentiores  tacite, 
nisi  qnod  etiamsi  in  tribus  suis  esse  Gzius  annotat. 

Sardanapalli  epigramma)  quod  monumento  in  urbe  Nino 
inscriptum  fuisse  Chaldaicis  litteris  dicitur;  Graecis  versibus 
sex  quinqueve  expressum  apud  multos  Graecos  scriptores  le- 
gitur,  quos  enumerant  Davisins 'ad  Tuscul.  V  c.  35  etNae- 
kiufi,  qui  totum  locum  de  monumentis  Sardanapalli  post 
Baherium  diligentissime  pertractavit,  in  libro  de  Choerilo  Sa- 
mio  (Lips.  1817)  p.  196  sqq.  Tribnuntur  enim  versus  Choerilo, 
qni,  si  quidem  Aristoteles  de  eius  versibus  tamquam  vulgo  notis 
disputavit,  Samius  fuisse  videtur.  Naekius  tamen,  cum  incer- 
tum  sit,  Aristotelesne  Choerilo  tribuerit,  multaque  alia  dubia, 
dnos  celebratissimos  versus.  quos  Aristoteles  commemoravit, 
incerti  poStae  vetustioris  fuisse  putat,  ceteros  Choerili  lasen- 
sis,  qui  Alexandmm  comitatus  est.  Duo  illi  versus  hi  sunt: 
Ktlv  «jfoi.  oad  iqiayov  xai  iq)v(iQiaa  ya}  fitr  egoycog  Tiqnv 
hta^op^   Tcc   dl   iioXXa   xai  oX^ia  navxa  XtXtiiiTai  (alii  habent 
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quo  ille  rex  Syriae  glorietur,  se  omnes  secum  abstulisse 
libidinum  voluptates.  Quod  enim  ne  vivus  quidem,  inquit^ 
diutius  sentire  poterat,  quam  dum  fruebatur,  quomodo  id 
mortuo  potuit  permanere?  Fluit  igitur  voluptas  corporis 
5  et  prima  quaeque  avolat,  saepiusque  relinquit  causam  pae- 
nitendi  quam  recordandi.  Itaque  beatior  Africanus  cum 
patria  illo  modo  loquens: 
Desine,  Roma,  tuos  hostes  — 

1.  Assyrme  C  se  om.  [A]L  abstulitse  trftnsp.  post  voluptates 
[AjLPMCROr.  2.  [^Verba  inqvit  dtutius  sent.  pot.  in  A  v\x  legi  pos- 
sunt."]  3.  potuit  E  potercU  dum  vita  fruebatur  LPMCR  4.  potud 
mortuo  [A]LPMCROr.  [fluit  om.  £h]  5.  prona  quaeque  M  avolai 
(LMC  advolat)  ut  aiebat  LMCR  ut  aiebat,  om.  avolatj  P  (?)  causa* 
PCR       [penAendi  A] 

Gvp  SQoyci  et  XeXvinai)^  quos  Cicero  in  Tuscnlanis  Latinos  fecit. 
Aristotelis  iudiciura  in  quo  libro  expositum  fuerit,  ignoratur. 

rcv  Syriae)  Assyriae  ex  C  venerat  in  Manutianam  et  pro- 
pagatum  est,  donec  Davisius  ex  tribus  codd.  Sipriae  restituit^ 
quod  Oxx.  ex  E;^i/;  annotant,  Gziani  omnes  habebant.  £t 
Graecos  et  Latinos  saepissime  Syriae  nomine  de  Assyria  usos 
esse,  ostenderunt  Davisius  et  Buherius  ad  Tusc.  L  c,  Graevius 
et  Oudendorpius  ad  Svet.  luL  22. 

quam  diim  /ruebatur)  Sic  Manutius  et  Lambinus  et  dein- 
ceps  omnes  tacite,  nisi  quod  Oxx.  xV^  ^™*  <i^i^^h  EU^  addunt 
vita.  Verum  cum  [AB]  ErL  confirmat  cod.  Mor.  In  abstulisse 
et  mortuo  potuit  omnes  tacite  ut  mei  deteriores.  [B  ut  ErL] 

prima  quaeque  avoht)  Quid  hoc  sit,  explicatum  est.  Gre- 
nerali  significationi  voluptatis  fluentis  et  instabilis  addidit  Cicero 
imaginem  specialiorem.  Prona  pro  prima  etiam  EL  uterqne  (?), 
Par.  2,  CCC  (|),  Mead.,  BalL  (t/;),  Ox.  %^  tres<Tzii  (deteriores,  ut 
apparet),  edideratque  oKm  Victorius,  nuper  Gzius  (qui  „editos 
veteres  plerosque  omnes"  sic  habere  narrat  sua  illa  fide); 
quamque  videtur  putare  esse  omnem;  quid  putet  esse  pronum 
avolare^  nescio.  Aliter  aberravit  Davisius.  Deinde  additamen- 
tnm  illud  ut  aiebat  (ortum,  ut  videtur,  ex  ipso  avolat)  habent 
edd.  ante  Lambinum,  codd.  PalL  praeter  1  et  8,  Mead.,  Oxx. 
omnes,  duo  Gziani.  Omittit  cum  ceteris  bonis  Morelianns  [B]. 
{Advolat  Oxx.  omnes.) 

causam  paenitendi)  Sic  etiam  PaL  1  et  [B  et]  cod.  Mor.,  Gzii 
omnes,  nisi  quod  Gud.  2  tam  (e  compendio  cam),  Ceteri  et 
edd.  ante  Davisium  causas, 

Desine^  Roma^  tuos  hostes)  Haec  versus  pars  citatur  etiam 
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reliquaque  praeclare: 

Nam  tibi  moenimenta  mei  peperere  labores. 
Laboribus  hic  praeteritis  gaudet,   tu  iubes  voluptatibus,  et 
hic  se  ad  ea  revocat,  e  quibus  nihil  umquam  rettulerit  ad 
corpus,  tu  totus  haeres  in  corpore.  5 

XXXin.  107.  niud  autem  ipsum  qui  obtineri  potest, 
quod  didtis,  omnes  animi  et  voluptates  et  dolores  ad  cor- 
poris  voluptates  ac  dolores  pertinere?    Nihilne  te  delectat 

S.  namgue  [AjLPMCR  [monimenta  AEh]  monumenta  ceteri  munimenta 
Or.  [repptrere  A]  reperere  PMR  reperiere  L  S.  et  om.  LPMCROr. 
4.  fitftif  oro.  £C  numquam  C  [retulerit  A]  retulerat  C  7,  ad  corporis 
—  doloree  om.  E  ad  corpue,  om.  vol.  ac  dol,  R       8    Nihil  tene  EOr. 

III  de  Orat.  167.  Videtur  cum  proximo  ex  Ennii  annalibuB 
esse;  nam  Scipio  'Ennii  totus  versibus  totrametris  trochaicis 
scriptus  fuisse  Tidetur,  etsi  de  eo  aliter  nonnulli  statuunt.  * 
[Qnod  Vahlenins,  Enn.  poSsis  reliqu.  p.  157,  ad  satiras  rettulit, 
minime  constat  haec  ex  eodera  poSmate  sumpta  esse,  ex  quo 
ea,  quae  de  Or.  simul  affemntur:  Test£s  cet.]  Verbum,  quod  omis- 
Fum  est,  timendi  signiiicationem  habuit.  Nam  quod  Scah'ger 
poste^  scribi  voluit  (ornare  tropaeis)^  causam  non  habet. 

Nam  tibi  moentmenta)  Nam  pro  nam^ue,  quod  tacite  omnes 
ante  Gzium  ediderant,  etiam  Spir.  [non  B].  Eo  certior  est  Mureti 
emendatio  (Var.  Lect.  XI,  1),  quam  Gzius  secutus  est,  re- 
stitueniis:  Nam  tibi  mwiimenta^  quod  postulat  superioris  versus 
sententia.  Montmenta  etiam  Gziani.  [B  monumenta.  Moenimenta 
Klotrius.]  Pro  peperere  etiam  ip  et  tres  Gzii  reperere  (repperere)^ 
E^  repetere. 

rettulerit  ad  corpus)  Coniunctivus  ex  adversativa  significa- 
tione  ortus  videtur  (ejr  qmhns  tamen).  Rarius  hoc  est  in  eius- 
modi  sententia  relativa,  quae  simul  generis  definitionem  continciat 
(ea^  e  quihus);  sed  tamen  similiter  §  102:  cavebit  is^  qui  nohis 
quasi  oraculum  ediderit  cet.;  [Act.  I  in  Verr.  11:  ^im,  cui 
legatus  fuisset^  in  invidiam  addu^t^;  cfr. ,  quae  dixi  ad  §  15. 
Emestius  pi*obabat  rettulerat^  secutique  eum  alii.  Ad  praesens 
(revocat)  aptius  esset  rettulit. 

Cap.  XXXm,  107.  ad  corporis  vol.  ac  dolores)  Haec  verba 
e  Gzianis  unus  Gud.  1  servabat ;  aberravit  oculus  librarii  eius, 
a  caius  codice  Erl.  et  Spir.  [B]  orti  sunt,  in  voce  dolores^ 
idemqne  accidit  in  uno  et  altero  deteriorum,  ex  quo  in  R  ortum 
illnd  ad  corpus. 

Nihilne  te)  Ut  Erl.,  etiam  Spir.  [B]  ediditque  Gzius,  quod 
si  sequimur,  statim  Torquatus  ab  aliis  seiungitur. 
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umquam  (video,  quicum  loquar),  te  igitur,  Torquate,  ip- 
sum  per  se  nihil  delectat?  Omitto  dignitatem,  honestatem, 
speciem  ipsam  virtutum,  de  quibus  aute  dictum  est;  haec 
leviora  ponam:  po^ma,  orationem  cum  aut  scribis  autlegis, 
5  cum  omnium  factorum,  cum  regionum  conquiris  historiam, 
signum,  tabula,  locus  amoenus,  ludi,  venatio,  viUa  Luculli 
(nam  si  tuam  dicerem,  latebram  haberes ;  ad  corpus  diceres 
pertinere)  —  sed  ea,  quae  dixi,  ad  corpusne  refers?  an  est 
aliquid,  quod  te  sua  sponte  delectet?    Aut  pertinacissimus 

l.  inquam  R  3.  euUea  R  4.  poema  ponam  [A]E  poema  om.  P 
attt  cum  Acribiji  E  5.  /actorum  aut  regionum  E  6.  [ameruu  A]  vena- 
tiones  E       [LucUli  Ahh]       7.  dicere  (^pro  diceres)  E 

hciec  leviora  ponam^  poema  cet.)    Orationis   formam,   quod 
sequuntur  nominativi  {tabida^  locus  cett),  contra  Davisium,  qui 
ponantur  scribi  voluerat,    et  editores  iure  defenderunt  et  Mat- 
thiaeus  in  disputatione  de  anacolutbis  Ciceronis.    Non  subicitur 
haec  enumeratio  voci  ponam^  sed  nova  instituitur  8ententi&,  in 
qua  primum  actiones  describuntur.   deinde   res  nominibus  ap- 
pellantur;  ea  cum  interrupta  esset  parenthesi  (nam  si  ceU)  et 
deinde  oratio  redintegrata  (sed  ea)^    non  succurrebat  orationis 
exitus,  qui  ad  praecedentes  nominativos  aptus  esset;  itaque  ea  Ci- 
cero  accusativuni  fecit,  ut  nominativi  pendeant.   Simillimus  locus, 
durior  etiam,    quod  tantum  brevissima  sententia  relativa  ora- 
tionis  cursum  impedivit,    legitur  III,    11;    illud  autem,    quod 
lU  Tusc.    16  ponitur,    iam    plane   neglegenter    scriptum    est 
Utrumque  locum  advocavit  Bremius,  sed  alia  admiscuit,  hinc 
aliena,  quod  fecit  etiam  Matthiaeus,  qui  poema.  orationem  simi- 
liter  pendere  vohiit,    quae  ad  'fcribis  et  legis  pertinent     Nam 
accusativos    et    norninativos   sic   permiscere   balbutientis  esset 
non  orationem  deciinantis.    Addo  II  Tusc.  16  (Ergo  td,   quod 
natura  ipsa  et  quaedam  generosa  virtus  statim  reapuit^  —  in  eo  cet^), 
ubi  Handius  et  Moserus,  cum  interpungendo  toUere  anacoluthon 
vellent,  sententiam  sustulerunt.  et  ad  Att.  XV,  3,  1.    Voces  po- 
nam  poema  etiam  Pal.  1  invertit  [et  B],  casu,  opinor,  in  simillimis 
litteris.     Nam  si  quis  ponam  subditicium  putaverit,  dure  haec 
coniungentur :  haec  leviora^  poema^  orationem  cum  aut  scribis  cet., 
maxime    in   particula  cum.      Quae   sequuntur   de   conquirenda 
historia,    Torquati  studium  significant,    quod   I,    25  tangitur. 
LucuUi  villam  Tuscnlanam  (III,    7)    aliapque  {villaritm  magni' 
ficetitiam^  Off.  I,  140)  fama  satis  nobilitavit.    [Mox  aut  cum  etiain 
B.     Tuin  ho7tiinum  facta  Bakius,    violenter;   ac   ne  sic  quideoi 
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fiieris,  si  perstiteris  ad  corpus  ea,  quae  dixi,  referre,  aut 
deserueris  totam  Epiciu-i  voluptatem,  si  negaveris.  108.  Quod 
vero  a  te  disputatum  est,  maiores  esse  voluptates  et  dolores 
animi  quam  corporis,  quia  trium  temporum  particeps  animus 
sit,  corpore  autem  praesentia  solum  sentiantur,  qui  id  pro-  5 
bari  potest,  ut  is,  qui  propter  me  aliquid  gaudeat,  plus 
qiiam  ego  ipse  gaudeat?    [Animo  voluptas  oritur  propter 

I.  [si  hi  (vel  m)  perstiteris  AJ  si  in  eo  perstit.  LPMCROr.  3.  vero 
om.  E  late  (pro  a  te)  LPMCR  4.  animus  particeps  LR  5.  Jit  LMCR 
gvid  prohari  [A]PMR  quid  id  prob.  E  qui  prob.  LCOr.  6.  aliquid  gaudet 
Or.     pku  —  gaudeat  om.  [A]LPMCR       7.  Animi  COr. 

apte  hominum  facta  cum  regionum  historia  componuntm*.  Vellem 
liceret  facere  hominum  clarorum.^ 

si  perstiteris  —  re/erre)  [Secutus  sum  nunc  cum  Baitero 
Erl.  et  B.  Nara  in  eo  apparet  corrigendo  natum  ex  eo,  quod 
in  A  obsciire  scriptum  est,  id  autem  ipsum  (si  hi)  ex  gerai- 
natione  quadam  litterarum  potest  ortum  esse.  Persto  facere 
neque  apud  Ciceronem  neque  apud  alios  eius  aetatis  prosae 
orationis  scriptores  nunc  legitur,  sed  apud  po^tas  et  Tacitum ; 
veram  dixit  Cicero  non  minus  insolenter  insto  facere  (Verr. 
in,  186).  Restat  alia  offensiuncula,  quod  ad  negaveris  requi- 
ritur  accusativus  cum  iniinitivo  {te  re/erre)^  ut  ea  orationis  et 
sententiae  forma  praecedere  debiiisse  videatur.  Persto  in  eo  — 
referre^  quod  e  deterioribus  codd.  propagatum  est,  Latine  dici 
nequit;  multoque  minus  post  perstiteris  in  eo  audiri  pronomen, 
ut  sit  persHteris  in  eo^  te  —  referre.  Antea  secutus  eram  Lam- 
bini  et  Ernestii  coniecturam :  si  in  eo  perst.^  ad  c.  ea  —  referri. 
Sed  in  eo  auctoritatem  infirmissimara  habet.] 

108.  a  te)  Late  |;(\^,  Gud.  1,  Bas.,  edd.  vett.,  excepto 
Marso,  ante  Man.     Itnque  a  te  notatur  in  rag.  Crat. 

qui  id  prohari  potest^  ut)  [Hoc  iara  antea  dixeram  fortasse 
efficiendum  e  cod.  Erl.  scriptura;  ideni  significat  ^7/tW  (Pail,  et 
Oxx.  E|v^)  eratque  ipsum  in  B.  Addito  id  lenitur  etiam  ut 
snbiectum  verbo  probari^  cuin  simul  ad  pronomen  referatur.] 

gawleat^  plns  quam  ego  ipse  gaudeat)  Non  solum  in  dete- 
rioribus  codd.  omnibus  (Pall.,  Davisianis,  Oxx.,  Gzii  praeter 
Erl.  et  Spir.),  sed  etiam  in  Pal.  1  et  [B  et]  El.  2  exciderunt  verba 
plns  —  gaudeat.  Restituisse  ea  videtur  V^ict.,  annotata  iam  in 
mg.  Crat,  Sed  Gzius  priore  loco  e  Spir.  posuit  gaudet.  Si  ita  in 
Spir.  erat,  mendum  id  fuit.  [B  gaudeat.']  Nara  et  oratio  coniuncti- 
vum  (in  generali  notione  sententiaque  pendente)  postulat  et  in 
gaudeat  bis  posito  aberravit  librarii  oculus,  cura  illa,  quae  dixi, 
verba  omisit.   (Veteres  quaedara  edd.,   ut  Marsi  et  Crat.,  hacc 
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voluptatem  corporis,  et  maior  cst  animi  voluptas  quam 
corporis;  ita  fit,  ut  gratulator  laetior  sit  quam  is,  cui 
gratulatur.]  Sed,  dum  efficere  vultis  beatum  sapientem, 
cum  maximas  animo  voluptates  percipiat  omnibusque  par- 
5  tibus   maiores  quam  corpore,   quid  occurrat,   non  videtis. 

2.  qui  E      3.  yratuletur  (P)COr.      5.   [maioris  AEh]     corpore  —  ma- 
iorea  quam  corporis  oro.  M       quod  occurra/t  E 

sic  interpolata  habent:   qui  propter  tne  aUqnid  gaudeat^  gaudtut 
animo^  si  voluptas  anitni^  ut  dicitiJs^  oritur  cet.) 

Animo  voluptas  —  gratulatur)  Haec  verba  non  immerito 
Bremio  (qui  tamen  etiam  superiora :  vtis  —  (^at/^e^/ damnabat). 
Matthiaeo  recentioribusque  editoribus  spuria  visa  sunt;  Gzius 
et  Otto  sustulerunt.  Nihil  enim  continent  nisi  explicationem 
eius  similitudinis ,  qua  Cicero  usus  est,  animum  propter  corpus 
gaudentem  cum  homine  propter  alterum  de  aliqua  re  gaudente 
comparans,  in  syllogismi  formam  putide  ita  redactam,  ut  ani- 
mus  gratulator  fiat  corporique  gratuletur;  eaque  explicatio  ne 
coniungitur  quidem  cum  reliqua  oratione ;  debebat  enim  saltom 
dici:  Animi  enim  voluptas  cet.  Accedit  vocabulum  gratulator 
apud  neminem  alium  scriptorem  Latinum  positum,  cuius  fin- 
gendi  nuUa  omnino  hic  necessitas  erat.  Tum  perpetuus  Ciee- 
ronis  usus  postulabat,  ut  animi  voluptas  diceretur;  sed  animo 
summo  codicum  consensu  coniirmatur  (mg.  Crat.,  PalL,  [B,] 
Davisianorum,  Oxx.,  Gzianorum  omnium);  animex  ed.  pr.  ad 
Manutianam  et  ceteras  propagatum  est  praeter  Davisianam. 
Gratulatur  pro  gratuletur  etiam  [AB,]  Parr.  1,  2,  Mead.,  El.  1,  X: 
Gziani,  [quod  nunc  restitui  cum  Baiteroj.  Tenemus  igitur  h.I.  cius 
generis  additamentum,  de  quo  in  Opusc.  Acad.  I  p.  148  dixi 
posteaque  simillimum  huic  exemplum  in  II  Legg.  48  coargui 
(Opusc.  n  p.  155),  annotationem,  qua  Ciceronis  sent«ntia  ex- 
plicatur  et  aliter  conformatur,  ipsius  verbis  admixtam  iam 
in  eo  codice,  ex  quo  omnes  nostri  ducti  sunt.  Alia  plurium 
verborum  additamenta,  quae  iam  in  eo  fuerunt,  arguentur 
rn,  22  et  35  et  V,  21.  (Quae  praeterea  in  his  verbis  Gzius 
reprehendit,  recte  habent.) 

omnibusqne  partibus  maiores)  Sic  Latini  loquuntur,  cuni  id 
significant,  quod  Germanis  est:  unendUch  grosser,  Est  enini 
quasi  ultimum  et  extremum  eius  multiplicationis ,  qua  nwttis 
partibus  maius  aliquid  dicimus  (vielmal).  Schellenis  (p.  7459) 
praeter  hunc  locum  citat  huius  operis  V,  93,  sed  minns  recte 
interpretatur.  Addo  de  Invent.  I,  58:  omnibus  partibus  commo- 
dius.  Eodem  modo  dicitur  Off.  III,  35  omnipo7)dere  gravior  qmim 
reliqua  omnia. 
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Animi  enim  dolores  quoque  percipiet  omnibus  partibus'  ma- 
iores  quam  corporis.  Ita  miser  sit  aliquando  necesse  est 
is,  quem  vos  beatum  semper  vultis  esse;  nec  vero  id,  dum 
omBia  ad  voluptatem  doloremque  referetis,  efficietis  umquam. 
1<)9.  Quarealiud  aliquod,  Torquate,  homiuis  summum  bonum  5 
reperiendum  est;  voluptatem  bestiis  concedamus,  quibusvos 
de  summo  bono  testibus  uti  soletis.  Quid,  si  etiam  bestiae 
multa  iiaciunt,  duce  sua  quaeque  natura,  partim  indulgenter 
vel  cum  labore,  ut  in  gignendo,  in  educando  perfacile  appa- 


1.  quoque  dolores  omnes,  Or.  2.  corpore  C  est  om.  L  4.  omnio 
oin.  LP  refertU  [i-hjLC  referatis  R  5.  aliquid  omnetf,  Or.  reperieri- 
fivm  est  attmmum  honum  L       H.  quaque  [A]E 


quid  occurrat)  Paulo  insoleutius  dictura  de  eo,  quod  ex 
altera  parte  ob6i8tat  et  obiciatur ;  cum  tamen  occurrant  omnia, 
in  quae  incidimns,  et  cum  ocairrere  atque  obsistere  consiliis  ali- 
cuius  dicatur  (in  Cat.  III,  17)  et  similia,  non  erat,  cur  Emestius 
de  Teritate  scripturae  dubitaret. 

Animi  enim  dolores  quoque)  Correxi,  quod  perspicue  men- 
dosum  erat;  nam  cum  voluptatibus  animi  contrarii  ponantur 
dolores,  huic  vocabulo  necessario  subiciendum  erat  quoque^ 
cuius  particulae  a  librariis  transpositae  exempla  aliquot  indi- 
cayi  in  Opusc.  Acad.  I  p.  181.  [Cfr.  Wesenbergii  Emendatt. 
Epist.  Cic.  p.  36.]  Accedit,  quod  vox  quoque  ita  adhaeret 
principali,  quam  sequitur,  ut  ab  ea  non  divellatur  alius  par- 
ticulae  interpositu,  sed  in  tali  concursu  priore  loco  sit;  itaque 
scribendum  erat:  animi  quoque  enim.  Apud  Ciceronem  nhienim 
et  quoque  concurrant,  nunc  non  memini;  apud  Livium  saepe 
(II,  18:  id  quoque  enim^  m,  50:  iUis  quoque  enim^  XXIII,  12, 
XXVn,22,  XXX,  1,  XXXin,  SO,  XXXVI,  27;  notavit  Kreys- 
»giu£  in  Nov.  Annal.  Philolog.  Supplem.  vol.  I  p.  53);  sed 
apud  Ciceronem  eodem  modo  scribitur  (Div.  in  Caec.  32): 
hmus  quoque  igitur^  non :  huius  igitur  quoque.  [Apud  Varronem 
UUc  quoque  enim  scribitur  L.  L.  V  p.  30  Bip.,  in  eo  quoque  enim 
IX  p.  180.] 

109.  aliud  cUiquod)  Sic  recte  Lambinus;  vid.  ad  I,  18. 
[Re/ertis  etiam  B,  non  A.] 

partim  indulgenter  vel  cum  labore  cet.)  Neglegenter  Cicero 
partes  et  membra  sententiae  distribuit  Nam  illud,  multa  be- 
stias  facere,  duce  sua  quamque  natura,  non  plenum  est ;  addi 
enim  debet,  qualia  faciant.  Sed  hoc,  quod  universe  dici  debuit 
{ex  quibus  appareat^  aliud  quiddam  iis  propositum  esse^    non  vo- 
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reat,'  aliud  quiddam  iis  propositum,  non  voluptatem  ?  partim 
cursu  et  peragratione  laetantur;  congregatione  aliae  coetum 

1.  quoddam  MC  u  C  his  R  turtures  ei  (pro  /NirfiiR)  LPMR  ciairea 
ef  C  2.  et  om.  E  peregrinatione  LPMCROr.  alia  C  [cetian  A 
tecum  Kh]  rerum  C 

luptatem)^  subiecit  prirao  membro  partitionis  (partirn  indulgenter 
vel  cum  labore^  ut  cet.).  Poterat  hoc  aliquo  modo  diffem,  etsi 
post  illud  muUa  faciunt  expectabatur ,  sed  primo  membro  se- 
paratira  non  recte  subicitur,  ceteris  membris  non  eodem  raodo 
conformatis.  Nam  in  primo  membro,  posito  adverbio  indulgenter 
et  accommodato  adgenerale  verbum/ac?M«/,  Cicero  directo  unius 
virtutis  similitudinem  in  bestiarum  actione  significavit,  eam  autera 
actionis  earum  partem,  in  qua  indulgentia*appareret,  i|t  sen- 
tentia  subiecta  quasi  exempli  loco  posuit  (tU  in  gignendo^  in 
educatido  appareat) ;  in  proximis  ita  ipsam  actionem  specialibus 
verbis  describit,  iit  non  statim  appareat,  saltera  non  dicatur, 
quae  sit  in  ea  virtus  virtutisve  similitudo  {partim  cursu  et  per- 
agratione  Imtantur  cet.).  Offenderunt  haec  editores  aliquot,  et 
merito ;  (nam  Gzius  et  Otto  ideo  omnia  praeclare  habere  putant, 
quod  ad  difficultatem  intellegendam  torpent);  corrigere  inioria 
conati  sunt,  nec  res  processit ;  nam  parti  incommodi  snbveniunt, 
partem  relinquunt  aut  augent,  ut  Pearcius  et  Emestius,  qui 
scribi  volunt :  partim  mdufgent  lahori  in  gignendo^  in  educando^  nt 
perfacile  cet.  Violentiam  correctionis  omitto;  iUud  etiam,  quod 
indulgere  labori  po^tice  dicitur  et  alio  significatu;  sed  hi,  dum 
in  primo  membro  ipsam  actionem  eodem  modo  significari  volunt, 
quo  in  proximis,  prorsus  intolerabile  efficiunt  illud,  quod  sic 
plane  separatim  dicitur:  quid^  si  etiam  Itestiae  multa  faciuntf 
Deinde  non  tollunt  inaequalitatem  eam,  quae  ex  eo  oritur, 
quod  primo  membro  adiciuntur  illa:  ut  perfacile  cet.  Mihi  ipsi 
aliquando,  curo  nondum  satis  perspicerem,  quot  festinantis  stili 
indicia  hi  libri  haberent,  in  mentem  venerat:  Quid^  si  etiam 
bestiae  multa  faciunt  —  partui  indulgentes  vel  cum  labore  cet.,  ut 
hoc  de  indulgentia  erga  partum  (intellegebam  enira,  guae  nata 
essent)  communiter  de  omnibus  diceretur,  deinde  separatim: 
partim  —  aUae.  Nunc  et  alia  in  hoc  conatu  improbo  et  in- 
tellego ,  sic  toUi  generale  exordium  sententiae  de  universa  be- 
stiarum  actione.  Coinmemoro  tamen,  ne  alii  similia  quaerant. 
partim  cursu)  Sic  praeter  Erl.  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B],  mg. 
Crat.,  cod.  Mor.,  edd.  inde  a  Grouorio.  Deteriores  aliorum  inter- 
polati  ut  nostri ;  turtures  et,  ut  fere  antea  edebatur,  Pall.  tres,  Ox. 
U  (ES  et  turtures)^  cicures  et  duo  PalL,  x^'  Dav.  tacet,  Gzius 
eadem  in  suis  fuisse  dicit.  Deinde  peragratione  erat  etiara  in  [B  et]] 
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quodam  modo  civitatis  imitantur;  110.  videmus  in  quodam 
voluGrium  genere  noDDulla  indida  pietatis,  cognitionem, 
memoriam;    in    multis    etiam  desideria  videmus;    ergo  in 


2.  vducmm  [A]LMCR  voluerunt  E     [iudicia  Eh]     3.  disciplinam  vide- 
COr.       erunt  (pro  ergo\  E  (et  inoz  erunt) 


mg.  Crat.  et  cod.  Mor.,  id  est.  in  melioribus ;  (Gzius  tacuit  de  Eri. 
noQ  minu8  quam  de  Spir.);  recepi,  etsi,  ut  peragrare  accusa- 
tivum  habere  solet,  sic  peragratio  ad  certum  aliquem  locum 
referri  debere  videtur;  sed  tamen  peragrare  Cicero  sine  accu- 
sativo  posnit  pro  Mii.  98 ;  [simillimeque,  et<ii  iustrare  semper  dici- 
tur  addita  loci  significatione ,  luatratio  absolute  ponitnr  Tusc. 
V^  79,  N.  D.  I^  87].  Cicero  non  tam  eas  bestias  significat, 
qnae  peregrinantur  in  alias  terras  (quod  fere  coetu  civitatem 
imitante  fit),  quam  eas,  quae  buc  illuc  dispersae  et  sine  coetu 
vagantur. 

110.  in  quodam  volucrium  genere)  Volucrium  primus  Lambinus 
e  Charisio  p.  119,  qui  sic  Ciceronem  in  hoc  opere  scripsisse 
testatur;  volucrum  etiam  Oxx.  quattuor,  Gziani  omnes.  [B  ut  £ri.] 
Ceterum  hinc  ortum  in  deterioribus  codicibus  paulo  ante  turtu- 
mm  nomen  putaverim.  Sed  ut  de  certo  quodam  genere  Cicero- 
nem  locutum  esse  apparet,  ita,  quodnam  significet,  incertum 
est;  nam  in  pluribus  generibus  eiusmodi  indicia  sunt.  Adeo 
hoc  obscure  scriptum  est,  ut  verear,  ne  aliunde  Cicero  snmp- 
tum  non  perspicue  intellexerit.  Quod  coguitionem  et  memoriam 
addit,  non  mentis  facultates '  significat  {dae  Fassungsverm/igen 
Gzius  interpretatur),  sed  aves  illas,  quid  boni  acceperint,  me- 
minisse  et  eos,  a  quibus  acceperint,  cognosse  dicit.  Ascendit 
igitor  oratio  in  eodem  genere,  cum  desideria  nominantur;  ea 
enim  vox  est  in  codd.  fere  omnibus  (mg.  Crat,  de  quo  Gzius  errat, 
cod.  Tusani,  PalL,  El.  utroque,  Bali.  (i//),  CCC  (S),  Mead.,  x^ 
Gzianis  praeter  "Bas.,  [B]),  tenueratque  ex  R  Vict.  et  deinde 
Gmterus;  in  paucissimis  et  deterrimis  codd.  (Parr.  1  et  2,  si  Da- 
visio  credimuB,  Bas. ;  siletur  de  Oxx.  EU)  substitutum  est  discipli' 
nam^  quod  Dav.  et  recentiores  probarunt.  Disciplina  adhibetur 
bestiis,  in  earum  natura  non  est.  Videmua  extremo  loco  omit- 
titiir  in  quibusdam  editt.  (Ven.  1480,  Crat.,  deinde  Man.  et 
Lamb.)  nec  annotatur  ex  EU ;  in  mg.  Crat,  PalL,  Davisianis, 
Gzianis,  [B]  erat;  commodius  altero  utro  loco  abesset;  in  hoc 
tamen  orationis  ascensu  ferenda  repetitio  videtur.  Paulo  post 
praecipui  a  Manutio  restitutum  puto ;  nam  Victorius  superioresque 
pra£cipue^  et  sic  [AB,]  EU;fV^,  Gzii  quattuor;  quintus,  Gud.  1, 
ut  L;  Grut  et  Dav.  tacent.     Correctio  necessaria  est. 
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bestiis  erunt  secreta  a  voluptate  humanarum  qiiaedam  si- 
mulacra  virtutum,  in  ipsis  hdminibus  virtus  nisi  voluptatis 

•  causa  nulla  erit?  et  homini,  qui  ceteris  animantibus  pluri- 
nmm  praestat,  praecipui  a  natura  nihil  datum  esse  dicenlus  ? 
5  XXXIV.  111.  Nos  vero,  si  quidem  in  voluptate  sunt 
omnia,  longe  multumque  superamur  a  bestiis,  quibus  ipsa 
terra  fimdit  ex  sese  pastus  varios  atque  abundantes  nihil 
laborantibus ;  nobis  autem  aut  vix  aut  ne  vix  quidem  sup- 
petunt  multo  labore  quaerentibus.     Nec  tamen  ullo  modo 

10  summum  pecudis  bouum  et  hominis  idem  mihi  videri  potest. 
Quid  enim  tanto  opus  est  instrumento  in  optimis  artibus 
comparandis,  quid  tanto  concursu  honestissimorum  studio- 
rum,  tanto  virtutum  comitatu,  si  ea  nullam  ad  aliam  rem 
nisi  ad  voluptatem  conquiruntur?   112.  Ut,  si  Xerxes,  cum 

15  tantis  classibus  tantisque  equestribus  et  pedestribus  copiis, 


4.  praee^um  L  pr<i£cipue  ceteri  ew  dieemus  datum  E  5.  amt  C 
6.  sepciramur  E  7.  [ex  sese /undit  Ehj  varios  vtirieque  LPMCR  ha^ 
bundantibus  E  9.  labore  muUo  E  10.  pecudum  PMCK  11.  honis  (pro 
optimis)  L  IS.  ^t  E  optimorum  studiorum  C  13.  sed  ea  iam  non  ad 
aUam  E       14.  [si  exerses  Eh] 


Cap.  XXXIV,  111.  atque  abtmdantes)  Sic  etiam  mg.  Crat.^ 
EL  2,  £|,  Spir.,  recepitque  post  Manutium  DayiBius.  6ud.  2 
varios  omittebat.    Varie  abundart  nihil  est.    [B  ut  ErL] 

pecudis  bmum)  Sic  Manutius,  deinde  Grut.  et  Day.  tacite 
et  reliqni  deinceps.  Fecudum  U^V  (recte  de  ££  tacetur)  et, 
si  Gzio  credas,  omnes  eius  codd.,  sed  excipiendus  erat  £rL 
et,  opinor,  Spir.  [B].  (Mox,  cum  ederetur  optimomm  studianmh, 
in  mg.  Crat.  annotatum  alterum  est.) 

112.  L%  si  Xepxes^  cum  —  si^  cum  —  venisset^  cet.)  Sen- 
tentia  condieionali :  si  Xerxes  —  diceret^  quae  definitur  adieeta 
temporis  et  rerum  ante  gestarum  notatione,  includitur  altera 
propior  et  subsequens  condicio :  si  —  qtds  quaereret^  eique  iterum 
interponitur  significatio  laboris  ante  exhaueti  (cum  tanto  ceL), 
nec  quidquam  a  recta  orationis  norma  defiectit.  Turbarunt 
tamen  Lambinus,  Dayisius,  Gzius.  Similia  exempla  condicionis 
propioris  et  posterioris  priori  subiectae  reperiet,  qui  operae 
pretium  putabit,  in  orat.  pro  Rosc.  Am.  2,  proSest.  45,  Off. 

III,  30,  ad  Fam.  XUI,  26,  3,  in  hoc  opere  IV,  22.    [Verr. 

IV,  10,  de  irap.  Pomp.  59,  pro  Cluent.  6,  pro  Balbo  16.] 
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HeDesponto  iuncto,  Athone  perfosso,  maria  ambulavisset, 
temm  navigavisset,  si,  cum  tanto  impetu  in  Graedam  ve- 
nisset,  causam  quis  ex  eo  quaereret  tantarum  copiarum 
tantique  belli,  md  se  auferre  ex  Hymetto  voluisse  diceret, 
certe  sine  causa  videretur  tanta  conatus,  sic  nos  sapientem,  5 
phiriinis  et  gravissimis  artibus  atque  virtutibus  instructimi 
et  omatum,  non,  ut  iUum,  maria  pedibus  peragrantem,  classi- 
bos  montes,  sed  omne  caelum  totamque  cum  universo  mari 
terram  mente  complexum,  voluptatem  petere  si  dicemus, 
mdlis  causa  dicemus  tanta  molitum.  113.  Ad  altiora  quae-  10 
dam  et  magnificentiora,  mihi  crede,  Torquate,  nati  sumus; 
nec  id  ex  animi  solum  partibus,  in  quibus  inest  niemoria 
rerum  innumerabilium,  in  te  quidem  infinita,  inest  coniectura 

1.  [Aitkone  A]  Atkove  M  2.  terramque  (P)C  navigcMet  (LPM)COr. 
3.  eau*am  eutM  guie  LPMCR  4.  afftrre  LPMCR  5.  vos  L  6.  et  vfrt. 
L     13.  inde  (pro  in  te)  E  vit<ie  {vite)  LPMCR  et  ea  Or  (cnm  meodi  nota) 

Athone  per/osso)  Cum  Vict.  edidisset  Athave  (quod  eratin 
tribns  Pall.,  EL  1,  Parr.  1,  3,  i^,  Gzii,  utvidetur,  praeterErL 
et  Gud.  2),  Manutius  alterum  restitnit,  quod  habuit  etiam  cod. 
Mor.  [et  B].  Athonem  Cicero  dixit  de  K.  P.,  Athonea  Lucilius. 
In  mg.  Crat.  Atho  notatur,  vix  e  codice. 

terram  ncoHgavisset)  Asjndeto  ntitur  in  celeri  magnaru:n 
rermn  et  gravi  notatione;  nam  sic  Vict.,  Dav.  ex  EL  (utro?) 
et  Mead.,  Gzius  etiam  ex  (Ox.  x  ^O  Spir.  [B].  In  |  et  Gud.  2  erat 
cW  terrcm.  Colorem  simillimum  orationis  de  eadem  reUrsinus 
demonatravit  in  Isocrat.  Panegyr.  p.  58  Steph.  (§  89Bekk.): 
flsdTe  r^  OT^oTOAedip  nkivacu  fjiiv  dia  x^s  rpteiQOVy  ne^eva%a  di 
dta  trjg  ^aXafctTig,  tov  fjtiv  ' EXXtjanorcoy  ^ev^at;,  tov  If  ^^^w 
^toqvl^ag,  [Admoduin  probabiliter  Baiterus  in  ed.  min.  mari 
amlmkarisset^  terra  navigavisset;  nam  nec  per  se  ambnlare  mare 
placet  ultra  poeticam  paene  licentiam  progressum  nec  maria 
plurali  numero.] 

causam  quis)  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  viderant  Th.  Bentleius 
et  Davisius  delendum  esse  eius^  cum  sequeretur  tantarum  co^ 
parum,  Mox  auferre  etiam  PaL  1,  Spir.  [B],  cod.  Mor.,  et,  ut 
videntur,  E$;  corrigend^m  esse  raonueratMan.    Ceteri  afferre. 

113.  nec  id  ex  animi  solum  partibus)  Additurus  erat:  sed 
etiam  ex  corpore  intellegi  potest^  aut  similia,  sed  pluribus  de 
animo  interpositis,  orationis  progressum  mutavit  in  illis:  ergo 
haec  cet. 

in  te  quidem  infinita)  Sic  aperte  PaL  1,  |,  ed.  Ven.  1480 ;  eodem 
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ad  voluptatem  artes  suas  direxisse.  Ergo  opifex  plus  sibi 
proponet  ad  formarum  quam  civis  excellens  ad  factorum 
pulcbritudinem?  Quae  autem  est  alia  causa  erroris  tanti, 
tam  longe  lateque  ditfusi,  nisi  quod  is,  qui  voluptatem  sum- 
5  mum  bonum  esse  decernit,  non  cum  ea  parte  animi,  in  qua 
inest  ratio  atque  consilium,  sed  cum  cupiditate,  id  est,  cum 
animi  levissima  parte  deliberat  ?  Quaero  enim  de  te,  sisunt 
di,  ut  vos  etiam  putatis,  quipossint  esse  beati,  cum  volup- 
tates  corpore  percipere  non  possint,  aut,  si  sine  eo  genere 
10  voluptatis  beati  sunt,  cur  similem  animi  usum  in  sapiente 
esse  nolitis. 

XXXV.  116.  Lege  laudationes,  Torquate,  non  eorum, 
qui  sunt  ab  Homero  laudati,  non  Cyri,  non  Agesilai,  non 
Aristidi  aut  Themistocli,  non  Philippi  aut  Alexandri;   lege 

I.  tid  vohtptiUea  LPMCR  3.  est  auteiu  Or.  [ilia  A]  5.  bowum 
dictrint  eutn  (oni.  esse  et  non)  E  cmitni  m  qua  —  parte  om.  P  in 
om.  [A]E  7.  antmi  om.  C  deHberaiurK  sint  M  8.  [duA]  etutm  om.l.V 
gui  possunt  omnes,  Or.  9  corporis  C  [perdpe  A]  percipi  EC  posswtt 
LC  10.  «th<  [A^liLMR  \S.  [hagesiJai  AKh]  14.  JmftVfurLPMCR  non 
(P;C       Themistoclis  LPMCR       non  Alexandri  LFMC.R     sed  (pro  lege)  L 

leviores  illas  aut  simile  quid;  sed  orationem,  ut  solet,  avertit. 
Non  multum  discedit  haec  species  huius  declinationis  ab  ea, 
quam  in  verbie  non  tam  —  sed  pro:  non  tam. —  quam  comme- 
moravi  ad  I,  1.  Mox  Polychtum  Erl.  et  Spir.  [B  pilocUtum.' 
Vid.  Zumpt.  ad  Verr.  IV,  5.   [^Phidian  AB£h,  ceurim  etiam  B.] 

ad  voluptatem)  Sic  lunt.,  Crat.,  tum  Davisius  tacite  et 
recentiores;  confirmat  nunc  Erl.  [AB];  ceteri  (Grut.  et  Oxx. 
tacite)  voluptates.  [Mox  quae  est  autem  cum  Schuetzio  et  Or. 
e  Gud.  1  dederam;  nunc  parui  codd.] 

qui  possint  esse  beatt)  Sic  scripsi  cum  Lambino;  pendere 
enim  hanc  interrogationem  ostendit.,  quod  sequitur:  aut  —  cur 
nolitis.  Hic  in  omnibus  scriptum  est  posstint^  mox  in  multis 
(tribus  Gzianis).  Pro  sunt  priore  loco  E|,  altero  E  siiit.  [jP^r- 
cipe^  percipi  (B)  errore  orta  videntur.] 

Cap.  XXXV,  116.  Aristidi  aut  Themistocli)  Genetivi  hanc 
formam  ex  Erl.  [AB]  restituit  Gzius.  Aut  h.  I.  non  solum  etiam 
[AB]  Spir.,  id  est,  meliores  habent,  sed,  opinor,  etiam  fere  dete- 
riores  (Ej,  Gud.  uterque,  Bas.)  et  plures  edd.  vett.  (Mars.,  Vict.)  ; 
non  Crat.,  Manutius,  reliqui  ante  Gzium  tacite;  altero  loco  aut 
soli  meliores,   etiam  Spir.  [B]  et  ed.  Crat,  habere  videntur,  etsi 
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nostrorum  hominum,  lege  vestrae  fiamiliae;  neminem  videbis 
ita  laudatum,  ut  artifex  caUidus  comparandaiaun  voluptatum 
diceretur.  Non  elogia  monumentorum  id  significant,  velut 
hoc  ad  portam:   hunc  unum  plurimae  consentiunt  gen- 


2.  uttfiteUum  [A](*'R  3.  eulogia  [A]ELMC  [monimentorum  AEh] 
4.  ort  (pro  hoc)  M  are  R  hoe  ore  C  uno  cum  [A]EPM  uno  cui  L  unum 
tut  C  immo  cum  R       Unum  hunc  Or. 


Gzius  addit  cod.  Vindob.  SinguUs  superioribus  paria  hominum 
coniunctorum  Cicero  addit. 

C(fmparandarum  voluptatum)  Utilitatuij^  etiam  [[B,]  apud  Dav. 
El.  2,  Parr.  2,  3,  CCC,  Mead.,  Ball. ;  Gruterus  et  Gzius  taceni. 
Alterum  quin  necessarium  sit  in  notanda  vili  et  abiecta  re  et 
{xarnm  digna  illorum  hominum  laudibus,  non  dubium  est;  nec 
hic  iis  uti  licet,  quae  ad  I,  34  dixi;  sequitur  etiam  in  confi- 
ciendis  voluptatibns ;  sed  mendum  in  cod.  archetypo  fnit.  Mox 
eulogia  etiam  sex  PalL,  [B,]  Oxx.  EUSjf.  Emendatiores  antiqui 
codd.  Tusculanarum  et  oratt.  pro  Cluentio  et  in  Pisonem  (saltem 
Krf.).  Post  significant  prave  interrogandi  notam  multae  edd., 
etiara  Gzius  et  Orellius  habent. 

adportam:  Hunc  unum)  A.  Atilii  Calatini  (cos.  a.  258  et2«54 
a.  C),  hominis  saepius  a  Cicerone  inter  summos  viros  nominati, 
cuius  rerum  memoriae  tempus  nocuit,  elogium  commemoratur 
etiam  in  Cat.  61.  Sed  scriptura  incerta  est.  Codices  fide 
digni:  ad  portam  uno  cum  (Pall.  1,  4,  5,  6,  Davisiani  plures, 
Oxx.  'jnyp^  Spir.  [BJ ;  Gud.  2  imo  cum^  Pal.  2  uno  complurimae)\ 
paacissimi  uno  cui  (Pal.  3,  unus  fortasse  et  alter  Dav.,  U,  ut 
videtur).  Quod  vulgo  legebatur  ante  Orellium:  ad  portam: 
Uno  ore  cui  plurimae  cet.,  nescio  a  quo  editore  invectum  sit 
(ore  tmo  cui  lunt.  Si  recte  Oxx.  notarunt,  in  E^  legebatur: 
ad  portam:  ore  cui  plurimae^  sed  valde  dubito).  Dativus  ora- 
nino  nihil  habet  loci.  In  Catone  codices  etiam.  antiquissirai 
habent:  Atilio  Calatino^  in  quem  iUud  eiogium  unicum  plurimae 
comentiitnt  cet.  Praeterquam  quod  alio  ducunt  vestigia  codi- 
cum  huius  operis,  non  potest  deesse  in  elogio  pronomen 
honiinem  demonstrans.  Accedit,  quam  primus  Emestius  anim- 
advertit,  summa  similitudo  elogii  in  monumento  L.  Scipio- 
nis  Barbati  F.  incisi  (apud  Orell.  Inscr.  Lat.  n.  552,  Momm- 
sen.  Corp.  Inscr.  Lat.  I  n.  32  p.  18):  Hunc  oino  ploirnme 
cosentiont  /? . . .  ||  Duonoro  optumo  fuise  uiro.  Hino 
Orellius  effecit  unum  hunc;  ad  codices  (monstrante  maximc 
Httera  c)  propius  accedit  id  ipsum,  quod  est  in  Scipionis  monu- 
mento    et  Emestio    placuerat:    hwic   ununu     Nam  quod  Orel- 
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TES   POPULI   PRIMARIUM  FUIS8E    VIRUM.      117.    Idne    COHSeil- 

sisse  de  Calatino  plurimas  gentes  arbitramur,  primarium 
populi  fiiisse,  quod  praestantissimus  fuisset  in  confidendis 
voluptatibus  ?  Ergo  in  iis  adulescentibus  bonam  spem  esse 
5  dicemus  et  magnam  indolem,  quos  suis  commodis  inservi- 
turos  et,  quidquid  ipsis  expediat,  facturos  arbitrabimur? 
Nonne  videmus,  quanta  perturbatio  rerum  omnium  conse- 
quatur,  quanta  confiisioV  Tollitur  benefidum,  tollitur  gratia, 
quae  sunt  vincla  concordiae.  Nec  enim,  cum  tua  causa  cui 
10  commodes,  beneficium  iUud  habendum  est,  sed  feneratio,  nec 
gratia  deberi  videtur  ei,  qui  sua  causa  commodaverit 
Maximas  vero  virtufes  iacere  omnes  necesse  est  voluptate 
dominante.    Sunt  etiam  turpitudines  plurimae,   quae,  nisi 

1.  et  due  (pro  idne)  E  concessMse  LMR  2.  a  Calatino  C  3. 
[fuisse  populi  A]  4.  his  LC  6.  quid  C  expediet  L  facturos  esse  E 
arhitramur  KLMTR  7.  [nomine  videtnus  A]  9.  inncula  ELPMROr.  tua 
causlk  [A]E  enim  si  tuam  ob  causam  cuiquam  commodes  LPMCROr.  10. 
[ueneratio  A]  11.  [suSi  causi  A]  suam  commod.  causam  E  suamobcottsam 
commod.  PMCROr.  ob  suam  causam  Jeneraverit  commodaverit  L  12.  nc 
esse  E       est  om.  P 

lias  et  Klotzius  Ciceronem  antique  soripsisse  putant:  oitiohonc^ 
nihil  erat,  cur  apices  exprimeret,  quos  vix  memoria  tenebat 
(velut  omissum  m).  Unicum  illud  esse  elogium  (etiamsi  fuisset), 
Cicero  non  utroque  loco  prorsus  eodem  verbo  annotasset. 
Portam  significari  Capenam,  e  Tusc.  I,  13  intellegitur,  ad 
quam  cum  multa  essent  clarorum  hominum  sepulcra  et  hoc 
ipsum  notissimum,  nomen  omitti  poterat. 

117.  facturos  arbitrabimur)  Hoc,  quod  Gzius  e  Parr.  1  et  3 
Davisii,  Gud.  utroque  et  fias.  suis  posuit,  retinui,  quod  ideiu 
Morelius  annotavit  e  suo  et  quod  necessarium  est  propter  dicanus. 
[Sic  A;  B  ut  Erl.]     Quaeritur,  quid  posthac  statuendum  sit, 

tua  causa)  Praepositionem  ob  omittit  etiam  Spir.  hic  et 
paulo  post.  Fieri  potest,  ut,  cum  Cicero  scripsisset  tua  cavsa 
et  sua  causa^  librarius  verbi,  quod  est  cornmodare^  naturam 
ignorans,  ei  accusativum  in  codice  archetjpo  accommodarit 
deinde  in  deteriorum  principe  praepositio  accesserit.  [Itaque 
nunc,  accedentibus  A  et  fi,  ablativum  restitui  utroque  loco.] 

cui  commodes)  [Antea,  cum  de  uno  Erl.  constaret,  servato 
5?,  scripseram  cuipiam^  ex  quo  cuiquam  ortum  videbatur  (nam 
hoc  sententia  non  ferebat;  vid.  ad  IV,  45),  annotaveramque 
aut  sic  aut  cui  scribendum  esse.  Nunc  AfiErl.  secutas  cum 
fiaitero  cum  —  cui  scripsi.] 
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honestas  natura  plurinium  valeat,  cur  non  cadaut  in  sapien- 
tem,  non  est  fiacile  defendere.  118.  Ac  ne  plura  complectar 
(sunt  enim  innumerabilia) ,  bene  laudata  virtus  voluptatis 
aditus  intercludat  necesse  est.  Quod  iam  a  me  expectare 
ooli;  tute  introspice  in  mentem  tuam  ipse  eamque  omni  5 
cogitatione  pertractans  percontare  ipse  te,  perpetuisue  malis 
voluptatibus  perfruens  in  ea,  quam  saepe  usurpabas,  tran- 
quillitate  degere  omnem  aetatem  sine  dolore,  assumpto 
edam  illo,  quod  vos  quidem  adiungere  soletis,  sed  fieri  non 
pot^t,  sine  doloris  metu,  an,  cum  de  omnibus  gentibus  10 
optime  mererere,  cum  opem  indigentibus  salutemque  ferres, 
vel  Herculis  perpeti  aerumnas.  Sic  enim  maiores  nostri 
labores  non  Aigiendos   tnstissimo  tamen  verbo   aerumnas 


I.  honesta  [AJELP        cadant  insipientem  E       2.  [at  ne  Eh] 
luptatig  bene  aditus  £        7.  perfluena  MCR        [quem  Aj        9.  voi 


3.  ro- 
V08  om.  L 
10.  gentiTnu  oiD.  E     11.  merere  [AEh]LMCR     12.  vesiri  E      13.  [figien- 
dot  Kfingendo  Eh] 


honestas  natura)  ^  dQBrij  q)v<seh  Correctio  haec  est;  nam 
Pall.  omnes  et  Spir.  [B]  et  cod.  Mor.  honeata  natura,  (Davisius 
tacet.)  Sed  etiamsi  intellegatur  naturalis  bonitas,  malara  doc- 
trinam  vincens,  ea  tamen  ad  hunc  locum  nihil  pertinet  omnino, 
ubi  exponitur,  quid  secuturum  sit,  nisi  aliud  vitae  agendae 
fnQdamentum  ponatur,  atque  Epicurus  posuerit,  virtutem  vo- 
luptatis  causa  inducens.  Ed.  Crat.  honestatis  natura  et  in  mg. 
ffonestas^  non  ex  antiquo  illo  cod.  E|  ex  honesta  natura  unum 
effecerunt:  honestas. 

118.  voluptatis  aditus  intercludat)  Lambinus  voluptati;  vid. 
ad  27. 

voluptatibus  per/ruens)  Sic  primus  Lambinus;  confirmant 
Pall.  1,  2,  3,  4,  Gziani  omnes,  ES,  ut  videntur.  Perfluens  erat 
in  Davisianis  omnibus.^  AfflMere  voluptatibus  dicitur,  non  per- 
^uere, 

de  omnibiis  gentibus)  Gentibus  abest  etiam  a  Spir.  [B]. 
Scripsitne  Cicero:  de  hominibus?  Annotanda  est  autem  orationis 
in  verborum  temporibus  mutatio.  Nam  incipit  Cicero  dicere 
tamquam  de  earum  rerum  optione,  quae  fieri  fortasse  possint 
{maUs\  deinde,  quasi  nimis  audacter  hoc  fingatur,  declinat  ad 
illam  formam  (mererere,  /erres)^  in  qua  intellegitur  si  posses^ 
Don  si  possis, 

tristissimo  tamen  verbo  aerumnas)  Extremum  verbum,  propter 
orationis  gravitatem  non  necessario  adiectum,  damnabant  Davi- 
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etiam  in  deo  nominaverunt.  119.  Eliceremexte  cogeremque, 
ut  responderes,  nisi  vererer,  ne  Herculem  ipsum  ea,  quae 
pro  salute  gentium  summo  labore  gessisset,  voluptatis  causa 
gessisse  diceres.  Quae  cum  dixissem,  Habeo,  inquit  Tor- 
5  quatus,  ad  quos  ista  referam,  et,  quamquam  aliquid  ipse 
poteram,  tamen  invenire  malo  paratiores.  Familiares  nostros, 
credo,  Sironem  dicis  et  Philodemum,  cum  optimos  viros,  tum 
homines  doctissimos.  Recte,  inquit,  intellegis.  Age  sane, 
inquam;   sed  erat  aequius,  Triarium  aliquid  de  dissensione 


1.  etiam  tU  video  LPMCR  eligerem  [AEh]P ^er^erem  LMCROr. 
4.  [dictre  Eh]  S.famHiares  ostendere  noMtros  L  parcUiores  famiUarei  nostros. 
Credo  Or.  7.  Syronem  LPMCOr.  Sc^onem  R  Poiidemvm  LM  PoUfdemum 
CR  tum  optimos  LPR  8.  doctissimos  homines  (M)CROr.  [saw  om.  F.h] 
9.  erat  egregvus  P       aliquod  E       nostra  dissensione  LPMCROr. 


81U8  et  Ernestius,  non  multo  melius  quam  §  16  ilhid  tVi  motu. 
Aerumnam  sextam  Herculis  Plautus  dixit  Epid.  II,  1,9;  Cicero 
saepiuB  aerumnas  Hercuh*s  appellatas  legisse  videtur.  Tuin 
in  deo  primus,  ut  videtur,  edidit  Victorius;  est  in  mg.  Crat. 
Deteriores  omnes :  ut  video  (Sjf Vi  Gud.  uterque,  Bas. ;  tantum  E 
ut  in  deo;  Grut.  et  Dav.  tacent).  £x  in  deo  cum  factnm  esset 
video^  additum  est  ut. 

119.  Elicerem)  [Hoc  post  Gruterum  Baiterus  effecit  ex 
scriptura  codicum  AB  Eh.  Exigere  ej'  aliqtio  pro  ah  cdiquo  vix 
recte  dicitur.    Gradatio  aliqua  est  in  eliciendo  cogendoque.] 

Sironem  dicis)  Epicureum  Graecum,  qui  Vergilium  et  Va- 
rium  poetas  discipulos  habuisse  traditur;  vid.  Heynius  ad  Donati 
vit.  Vergilii  §  79.  Eundem  amicum  suum  Cicero  appellare 
videtur  ad  Fam.  VI,  11,  2  eiusquC' nomine  in  Acad.  11,  106 
tamquam  Epicurei  doctissimi  utitur.  [Forraam  nominis  expressi 
nunc  ex  ABEh,  quam  M.  Hauptius  veram  esse  defendit  Herni. 
I  p.  40.] 

Philodemum)  Gadarensem,  nobilem  Epicureum,  philosQ- 
phum  et  poStam,  L.  Pisonis  amicum,  cuius  scripta  quaedam 
Herculani  reperta  suni.  (Verum  nomen  annotatur  in  mg.  Crat. 
et  e  cod.  IVIor.)  Orationem  prave  sic  distinctam:  paratiores 
familiares  nostros,  Credo^  Sironem  dids  cet.  correxi.  Torquatus 
universe  loquitur.  Cicero  suspicatur  eum  familiares  suos  Ci- 
ceronisque  dicere. 

cum  optimos  viros)  Tum  (ut  cum  R  pleraeque  edd.  ante 
Manutium)  e  quattuor  suis  codd.  revocavit  Gzius ;  vid.  ad  I.  34. 
Tum   omnes   edd.   tacite    doctissimos    homines,     [Ut  Erl.,   AB.] 
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nostra  iudicare.  Eiuro,  inquit  arridens,  iniquum,  hacquidem 
de  re;  tu  enim  ista  lenius;  hic  Stoicorum  more  nos  vexat. 
Tum  Triarius :  Posthac  quidem,  inquit,  audadus.  Nam  haec 
ipaa  mihi  erunt  in  promptu,  quae  modo  audivi;  nec  ante 
aggrediar,  quam  te  ab  istis,  quos  dicis,  instructum  videro.  5 
Quae  cum  essent  dicta,  finem  fecimus  et  ambulandi  et  dis- 
putandi. 

1.  iuro  [A]ELPMR  imo  C  2.  leviu^  rEh]PCR  3.  quidem  om.  LP 
5.  rideo  PM  [Snhscribitnr  in  A:  Incipit  tiber  tertius  de  finibus  bonorum 
ft  mtdorum.] 

Paulo  post  Gzii  codd.,  excepto  uno  Gud.  2:  de  dissensione 
timtra.     [£t  sic  ABEh,  quibus  parui.] 

Eiuro^  inqmt  arridens^  iniqmm)  Editum  fere  ex  C  iinmo 
(inde  a  Crat  ab  omnibus  ante  Gzium).  Codd.  apud  Dav.  iuro., 
Oxx.  Efi^  iure  (?),  Gziani  partira  hoc,  partim  illud.  Lau- 
dandus  igitur  aliquando  Gzius,  qni  sollemnem  formulam  iu- 
dicis  iniqni  recnsandi  (vid.  lexic.)  restituerit  littera  e  geminata. 

et  ambulandf)  At  nullam  ambulationem  Cicero  initio  libri  I 
commemoraTit  Festinans  igitur  putavit  id  se  scripsisse,  quod 
non  scripserat. 
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Xn  hmus  libri  exordio  Cicero,  conversa  rursus  ad  BrtUum 
oratione,  qtwmam  voluptas  superiore  Vbro  satis  confutata 
sit,  acriorem  paraiam  esse  aU  cum  Stcids  contenUonem; 
atque  eorum  disserencU  genus  cum  ipsum  subtHe  sit  vd  potius 
spinosum,  tum  muUo  difficiUus  esse  LaMne  loquentibus,  qtU-- 
bm  etiam  nova  verba  pa/rienda  et  nova  rebus  novis  nomina 
imponenda  sint,  Nec  hoc  mirandum  esse,  quoniam,  si  (iUae 
etiam  artes  suis  et  propriis  utantur  verUs,  muUo  id  magis 
phUosophiae  concedendum  sit;  et,  d  Graeds  phHosopMs  Ucu- 
erit  de  rebus  non  pervagatis  verbis  quoque  intmtaiis  uH, 
magis  inLatina  lingva  hoc  Ucere  debere;  aique  etiam  dabo- 
randum  esse,  ut  in  ipsis  Graecorum  artibus  Laimorum  ver- 
boru/m  copia  Graecae  respondeat  (c.  1—2).  Deinde  Cicero 
exponit,  sermonem  sibi  aUquando  de  Stoicorum  de  sumtno 
bono  sententia  inddisse  cum  M.  Catone  in  viUa  Tusctdana 
LucuUi  (c,  2 — 3),  Nam  cum  Cato  minus  mbi  probari  dgmfi- 
casset,  quod  Cicero  non  ad  Stoicos,  sed  ad  Academicos  et 
Peripateticos  se  indifmvisset,  Cicero  autem  inter  hos  et  Stoi- 
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cos  mborum,  non  rerum  certamen  esse  dixissd,  ei  SMcos, 

»  mborum  splendorem  re  persequi  veUent,    m  P^homs  et 

AriMcnis  viiia  meidere ,  utrerumsdeetianemetipsam  virtutem 

toBermt/  Catanem,  ut  Oiceronem  nan  reete  iudicare  ostende- 

ret,  iotam  Zenanis  Stcieanmque  sententiam  explioare  aggres- 

sum  &se  (c,  3 — 4).     Ea  eocpHcatio  huiusmodi  est:   Omne 

animal,  simul  aJtgyie  natum  est,  se  conservare  studet  et  suum 

stahm,  quaeque  eius  staius  conservantia  sunt,    dHigit;  in 

Jns  rdm,  quas  natura  primas  appetit,  vduptas  non  est,  est 

integrUas  corparis  dusque  parOum,  rerum  cognitiones  artesque 

(e.  5).     Cum  igitur  aliae  res  aestimabHes  sint,   quod  aut 

secundum  naiuram  sunt  a/ui  t(de  quid  effieiunt,   aUae  in- 

aesfynaMes,  quae  UUs  cofUrariae  sunt,  iOae  cudem  sumendae, 

hae  reidendae  sint,  primum  est  oflidum  se  conservare,  deinde 

seUgere  ea,  quae  secundum  naturam  sint,  et  reicere  contraria; 

cum  autem  hoc  constanter  et  naturae  convenienter  fit,   tum 

dewum  intdkgi  indpU,  guid  sit  bonum,  et  hoc  ipsum  adesse. 

Xam  hac  ipsa  convenientia   honestum   continetur,   quod  et 

summum  et  unumbonum  est  et  solumpropter  seexpetendum; 

prima  autem  naturae  non  propter  se  expetenda  sunt,  et  tamen 

omnia  affida  ab  tis  profidscuntur  (c.  6).     Appetitio  anind 

non  ad  quodvis  vitae  genus,  sed  ad  quandam  formam  vivendi 

data  est,  itemque  ratio,  ut  ad  perfectam  rationem,  quae  sa- 

^nentia  et  virtus  est,  perveniatur.     Sapientiae  uUimum  est, 

non  ediqtdd  extra  se  efficere,  sed  ipsa  adio,   et,   quod  recte 

faetum  est,  id  omnes  virtutis  numeros  in  se  continet.    Virtus 

atttem  teneri  non  potest,  nisi  statuatur,  mhU  esse,  quod  intersU 

afft  differat  aJiud  ab  dUo  (quo  bonum  aut  niaium  sU),  praeter 

honesta  et  iurpia.    Itaque  sapientes  omnes  semper  heati  sunt 

(c.  7).    Qucd  antem  totam  disdplinam  continet,  quod  hone- 

stum  sit,   id  esse  soium   bonum,   id  brevibus  quibusdam  et 

acutis  Stdcorum  raUombus  condudUur,  quae  ex  eo  ducuntur, 

qtiod  bonum  laudabUe  est  et  beata  vita  gloriatione  digna,  et 

qfwd  fortis  vir  dliter  esse  non  potest  (c.  8).    Nec  tamen  pro^ 

handi  suni  iUi  philosophi,  qui  sic  summum  bonum  in  animo 

posfierunt,  ut  nuUam  rerum  differentiam  esse  dicerent;   nam 

in  sdedione  earum  rerum,  qme  sunt  secundum  naturam,  et 

22* 
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contmriarum  reiecHone  prudentia  et  virtus  posUa  est.  It^zque 
summum  bonum  est  invere  sdentiam  adhibentem  earum  rerum, 
quae  natura  eveniant,  seUgentetn,  quae  secundum  naturam, 
et,  quae  contra  naturam  sint,  reidentetn  (c,  9).  ^Actiones 
autem  honestae  ipsa  suscepfione ,  non  effedu,  laudabiles  sunt 
(ibd,).  Bonum  Diogenes  commodissime  definiiit  id,  quod 
esset  natura  absolutum.  Ad  boni  notionem  pervenitur, 
cum  animus  coUatione  rationis  ascendit  ab  iis  rebus,  quae 
sunt  secundum  nafuram.  Bonum  autan  a  ceteris  rebus, 
quae  aestimabiles  stmt,  nongradu,  sed  genere  differt  et  stium 
habet  propriam  aestimatiotiem  (c.  10).  Perturbationibtis 
animi,  quae  ojnnione  cotnnwventur ,  non  natura,  sapiens 
semper  vaeat  (ibd.).  Chnne,  quod  honestum  mt,  propter  se 
ejcpetendum  esse,  quod  turpe,  fugiendum,  fadUime  inteUegitur 
ex  communi  homintim  iudido  et  setisu,  qid  in  agendo  appa- 
ret  (c.  11).  (Hic  ex  Ciceronis  pcrsona  brevis  interponitur 
de  nomifievitiidigressio.)  Inter  Stoicos  et  Petipateticos  rertwi, 
non  verborum  cotUroversia  est;  nam  in  Perijmtetieorum  doc- 
trina  effid  non  potest,  ut  sapiens  semperbeatus  sit;  et  eorum 
sentetifia  aUus  alio  beatior  est,  Stoid  crescere  beaiatti  Htatn 
negant  posse;  natn  otnnis  cottmodotrutn  accessio,  quae  ad  vir- 
ttdem  adidpotest,  dus  splendore  obscuratur  (c.  12 — 13,init.  14). 
Recta  actio  non  cresdt-;  itaquc  vita  beata  nihilo  ttiagis  ex- 
petenda  est,  si  longa  est,  quatn  si  brevis  (c.  14).  Nec  cdius 
alio  sapietfUior  est,  nec  alii$s  alio  magis  peccat.  Sed  efd  nec 
virtutes  nec  vUia  cresctmt,  ufruttique  tamen  eorutti  futiditur 
quodatn  modo  et  dUatatur  (ibd.).  Ditifias  Diogeties  puiat  ad 
vduptatem  et  valefudinetti  non  sdutn  duces  esse,  sed  eas  con- 
tittere,  in  artibus  et  in  virtute  non  eandem  rim  habere  (c.  15). 
Ddfide  expUcafur  a  Stoids  differentia  rerum;  ndtn  cutn  ad 
beate  misereve  vivettdum  tnhil  quidquam  valeat  praeter  ho- 
tiestutn  et  turpe,  tamen  inter  ccteras  res  aHqml  interest,  ut 
aUa  sint  aesHttiobilia ,  alia  itMestimabilia ,  aUa  neutrum,  et 
alia  ngofjYfjiBra  (praeposita),  alia  ano^QOf^yfiei^a  (rdecta) ;  de- 
finiturautetn  flrpojjy^fVoy,  quod  sit  indifferens  ctim  aestittiatiofie 
mediocri  (c.  15 — 16).  Bona  sic  dividutdur,  ut  alia  si^it 
Tehttd,  id  est,  ad  fitiem  pertitietitia,  alia  jroijjTwa,  id  est,  efft- 
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cmii/m  :  tt  pertiuems  amifm  ri  tffinms  sapirMtHi  f$f :  qmu  HHfe-m 
profposiiii  dinmtmr.  parfimp^  S(  ipsa  praeffosifn  ^i*/,  par- 
/iiN,  gnodaligHid  fffiaHni.  partim  HtrumqHt:  homm  gnkTHm 
in^dro  hoM  fama  pommda  sit,  Sioia  diss^nUiHHt  (  c.  16 — 17), 
OffifiHm,  hoc  esf ,  qnod  ita  fadHm  est,  ni  eins  facti  probabilis 
ratio  rfddi  possU.  ntc  im  homis  pomitHr  ntr  iB9  matis:  id 
rnsaiHr  in  eontm,  qHoe  mfdia  SHmt,  aliis  SH^Hcmdis^  aliis 
reidendis  (e^  17 — 18),  Itaqne  his  mettiis  diam  ejreessHf  e 
rita  et  m  rUa  mansio  moderanda  cst,  ut  inierdnm  sapienti 
e  rita  discedendum  sit,  aun  sit  UatissimHS,  sttdto  ma^iefniHmy 
qmmvis  sii  ndser,  dum  modo  plHril^iS  mduralibHS  fnuttur 
(c,  18 J.  Uheri  a  pareniSfHS  fUitura  amaidnr;  atque  hinc 
profecta  et  laiius  progressa  societas  omfies  homipics  complec- 
titur,  Mundus  qtuisi  comntunis  urbs  ct  ciritas  deormn  vt 
hominum  est,  cuius  cum  unusqwsque  fwstrum  pars  sit,  com^ 
Munis  utiliias  twstrae  afdeponenda  est  (c,  19).  Natura  ad 
dcSem  communitatem  comuncti  et  consociaH  sfwius,  q%tod  ni 
ita  esset,  nec  iustitiae  nec  bomtati  locus  esset.  Huic  consen-' 
t<meum  est,  lU  etiam  sapiens  rem  puliicam  admimstret.  Ad 
hanc  homifUim  sodetatem  conservafidam  pertinet  ifiti^egi, 
mdumenta  hominufn  et  detrimefda  cofumunia  esse  et  paiia; 
commoda  autcfn  et  ificomfftoda  cofnifiufiia  sufit,  paria  fion 
stifU  (c.  20 — 21).  Amicitia,  tuin  iustitia  ceteraeque  virtutes 
per  se,  fwn  utilitcUis  causa  expetufUur.  Inter  virtutes  autcffi 
ftiam  dialectica  et  physica  fiumerafUur  (c.  21—22).  His 
expositis  Cato  personani  sapiefUis,  qualis  a  Stoieis  describitur, 
seffiper  beati,  fortunati,  divitis,  regis  ifulticit  ei  exortmi  (c.  22). 
(De  ordine  et  dispositione  rerum  in  hoc  libro  traetatarutn 
qtiaesitum  est  excursu  quinto.) 
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I.  1.  Voluptatem  quidem,  Brute,  si  ipsa  pro  se  lo- 
quatur  nec  tam  pertinaces  habeat  patronos,  concessuram 
arbitror,  convictam  superiore  libro,  dignitatL  Etenim  sit 
impudens,  si  virtuti  diutius  repugnet  aut  si  honestis  iucunda 

5  anteponat  aut  pluris  esse  contendat  dulcedinem  corporis  ex 
eave  natam  laetitiam  quam  gravitatem  animi  atque  constan- 
tiam.  Quare  illam  quidem  dimittamus  et  suis  se  finibus 
tenere  iubeamus,  ne  blanditiis  eius  illecebrisque  impediatur 
disputandi  severitas.    2.  Quaerendum  est  enim,  ubi  sit  illud 

10  sunimum  bonum,  quod  reperire  volumus,  quoniam  et  vo- 
luptas  ab  eo  remota  est  et  eadem  fere  contra  eos  dici 
possunt,  qui  vacuitatem  doloris  finem  bonorum  esse  volue- 

1.  per  se  M  prosequatur  nec  E  2.  tam  om.  E  3.  dignitate  R  A 
[impudena  fiunt  tuti  dtucius  te  pugnet  A]  5.  corporis  et  tkHlantem  ex 
LPMC  corparis  et  utilitcUem  ex  R  corp.  et  titUlationem  ex  Or.  6.  ea  re 
(pro  eave)  C  venenatam  (pro  re  natam)  P  7.  illa  C  inquk  (pro  qmdem) 
E  dimittatur  C  6.  petere  [A]E  cedere  FMR  10.  quoniam  ab  eo  vch- 
lupta»  L  etiam  (proef)  C 

Cap.  I,  1.  dignitatf)  Non  virtuti  et  honestati  (neque 
enim  dignitas  nude  sic  dicitur),  sed  amplitudini  et  splendori 
virtutis  principatu  dignae.  (Pro  qmdem  ed.  Man.  et  quaedain 
aliae  equidetn,) 

dulcedinem  corporis)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B],  Mor., 
quos  ratio  sequi  iubebat,  etsi,  titillantem  unde  ortum  sit ,  diffi- 
cile  est  dicere  et  videri  potest  e  melionim  codicum  principe 
excidisse,  et  autem  e  Itttera  t  ortum  esse;  nam  sic,  ut  nostri 
deteriores,  ceteri  quoque  (PalL  quinque,  Dav.  plures,  Oxx.  EUx«. 
Gziani  tres  reliqui).  Manutius  et  sustulit.  Lambinus,  cuni 
simul  eave  revocavit  (nam  ea  re  ex  C  manserat  apud  Man.)^ 
libros  manu  scriptos  appellat;  nec  Oxx.  et  ex  ^xp  annotant. 
Dubitari  potest,  an  titiUans  sic  absolute  sine  accusativo  a  Ci- 
cerone  numquam  dictum  sit.  Urs.  codex  et  £L  2  (debuit  1 
appellari):  et  titillationen^  manifesta  correctione;  probarunt  ta- 
men  Dav.  et  Gzius. 

suia  se  fimbus  tenere)  Verum  hoc  videtur,  sed  comgendo 
natum  est  Nam  ut  Erl.,  sic  PaL  1,  Spir.  [B],  Bas.  (PaL  6 
mos  se  fines  petere);  PalL  autem  2,  4,  5,  Parr.  1,  3  Dav.,  E^, 
Gud.  uterque  cedere;  tenere^  quod  in  Gud.  1  superscriptuin 
erat,  Dav.  ait  in  EL  utroque,  Mead.,  BalL,  CCC  esse,  de  po- 
stremo  errans;  idem  fuisse  videtur  in  PaL  3  et  tribus  Oxx. 
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nint;  nec  vero  uHum  probetur  [ut]  summuiu  bonum,  quod 
virtute  careat,  qua  nihil  potest  esse  praestantius.  Itaque 
qoamquam  in  eo  sermone,  qui  cum  Torquato  est  habitus, 
non  remissi  fiiimus,  tamen  haec  acrior  est  cum  Stoids  pa- 
rata  contentio.  Quae  enim  de  voluptate  dicuntur,  ea  nec  5 
acutissime  nec  abscondite  disseruntur;  neque  enim,  qui  de- 
fendunt  eam,  versuti  in  disserendo  sunt  nec,  qui  contra  di- 
cunt,  causam  difi&dlem  repellunt;   3.  ipse  etiam  didt  Epi- 

1.  vero  ka  vUum  PMCB  vero  ullum  ita  L  [ut]  om.  LPMCR,  sine 
nota  Or.  ut  (pro  qvod)  LPMCR  2.  posaet  [A]E  posait  LC  5.  inten' 
ew  E      vero  (pro  enimi  £       6.  disseruniur  nec  ahscondite  L       8.  enim  R 

2.  nec  vero  ullum  probetur  [ut]  —  quod  rnrtute  careat)  Sic 
etiain  Spir.  [B].  £dit.  Crat.  nec  vero  ita  ull,  prob.  ut  s.  b.  quod  cet., 
retento  ita  ex  altera  scriptura;  ex  £|  annotatur  tantum  quod, 
Nam  ceteri  ante  Gzium  tadte  ut  nostri  detoriores  et  sic  tres 
reliqui  Gzii  codices,  poteratque  ea  scriptura  per  se  ferri,  etsi 
minus  apte  modus  probationis  {ita  —  ut  careat)  quam  ipsius 
boni  qualitas  {ulUim^  quod)  commemoratur.  Sed  in  meliorum 
codicum  scriptura  magno  opere  offendit  ut^  quo  retento  idlum 
substantivum  erit,  contra  huius  aetatis  et  scriptoris  usum  {nec 
vero  quidquam  probetur  ut  8,  b.);  nam  ut  coniungatur:  nec  vero 
tdbm  bonum  prob.  ut  aummum^  fieri  nequit.  Videlicet  eadem 
breritas  loquendi  utriusque  codicum  familiae  primo  librario  dis- 
plicaigse  videtur,  qua  sic  didmus :  koc  summum  bonum  ne  probetur^ 
hoc  significantes :  koc  ne  pro  summo  bono  probetur.  Hinc  illud 
t(f  natum.  [Neque  hoc  probabile  nec  aptus  coniunctivus  ille 
hortativus  aut  per  se*  aut  post  illa  quoniam  et  —  et  Suspicor 
Ciceronem  scripsisse:  uUum  probaturua  sum  summum.'] 

qua  mhil  potest)  Absolute  hoc  cum  affirmatione  adiungitur; 
neque  enim  hic  locum  habet  latens  illa  causae  significatio, 
quae  est  in  coniunctivo  modo  pronomini  subiecto.  Potest  ede- 
batur  tadte  ante  Davisium,  nisi  quod  quaedam  vetustissimae 
edd.  (Ven.  1480,  1494),  ut  C,  possit^  quod  is  e  Parr.  1,  2, 
El.  2  (Gud.  2 ,  Bas.),  [etiam  B]  revocavit  et  Bremio  Gzioque 
probavit.  Sed  meliores  (praeterErL  etiam  Spir.),  tum  Mead., 
£^,  Gud.  1  posset. 

causam  difficilem  repellunt)  Insolentius  dictum  esse  nec  satis 
proprie,  Lambino  concedere  debebant  editores ;  nani  repellimus 
impetnm  aut  eos,  qui  impetunt  faciunt  (a  quo  translatum 
e^t,  quod  in  Verr.  IV^  8  dicitur:  verbo  tmo  repellar);  ad  eam 
imaginem  non  apta  causa  et  difficilis  causa,  Itaque  Lamb.  refellunt 
coniecit;    atqui   ne   refellitur  quidem    causa  ab  oppugnantium 
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curus,  ne  argumentandum  quidem  esse  de  voluptate,  quod 
sit  positum  iudicium  eius  in  sensibus,  ut  commoneri  uos 
satis  sit,  nihil  attineat  doceri.  Quare  iUa  nobis  simplex  fuit 
in  utramque  partem  disputatio.  Nec  enim  in  Torquati  ser- 
5  mone  quidquam  implicatum  aut  tortuosum  fuit,  nostraque, 
ut  mihi  videtur,  diludda  oratio.  Stoicorum  autem,  noa 
ignoras,  quam  sit  subtile  vel  spinosum  potius  disserendi 
genus,  idque  cum  Graecis,  tum  magis  nobis,  quibus  etiam 
verba  parienda  sunt  imponeudaquenovarebusnovisnomina. 

1.  nec  LMCR  2.  eius  iudicium  LPMCR  et  E  commoveri  [Eh]R 
4.  [sermone  nec  quicguam  AEh]  5.  implicitum  C  7.  potius  spinosum  L» 
9.  [p<mend<iq'  A]       novis  rebus  LPMCROr.  / 

parte.  Scilicet  ipsum  causae  difficilis  noinen  paruni  apte  po- 
situm,  cum  de  oppugnantibus  ageretur  (nam  ad  defendentes 
aptum  erat),  non  habuit  proprium  verbum. 

3.  ne  argumentandum  quidem)  Nec  etiam  £US,  ut  malara 
consvetudinem  librariorum  etiam  alibi  contemnere  discas;  vid. 
exc.  ad  II,  25.  De  re  vid.  I,  30.  ludicium  eiue  (erat  enim 
inversum)  Gzius  etiam  e  Spir.,  Gud.  1,  Bas. 

nova  rebus  novis  nomina)  Sic  etiam  [AB]  Spir.  In  Gud.  1 
et  Bas.  erat  nova  reb.  nom,  novis.  Mox  Ernestius  malebat  nenio 
nec  mediocriter  aut  netno  vel  mediocriter;  debuit  nemo  ne  medio^ 
criter  quidem.  Opponit  G^ius  Rhet.  ad  Herenn.  IV,  7:  quims 
mediocriter  litteratus,  Eodeni  modo  dicitur  omnis  minimus  et  ntUlus 
minimus^  nbi  expectet  quispiam  vel  minimus^  ne  minimus  quidem ; 
vid.  ad  Fam.  I,  8,  6:  nuUam  rem  esse  minimam  (Lambinus  vel 
minimam)^  pro  Cluent.  137:  neque  id  uUa  tenuissima  stispicione 
(yel  ten.  Lambinus  et  ceteri  ante  Classenium),  N.  D.  I,  67, 
fragm.  Hortensii  p.  485  Or.  Sed  in  II  Tuscul.  7,  quem  locum 
Wopkensius  (Lectt.  Tull.  p-  57)  huius  compai-atione  defendebat, 
quidem  post  mediocriter  pravum  esse,  nisi  praecedat  ne^  sentiet, 
qui  certo  sensu  vim  particulae  quidem  percepit.  [Addi  potest 
n  de  Orat.  162:  qui  otnnes  tenuissimas  particulas —  in  os  inse- 
rant^  eodemque  modo,  non  praecedente  omnis^  recte  dici  pro 
Rosc.  Am.  102:  ut  in  minimis  rebus  homines  amplissimi  testimo^ 
nium  de  sua  re  non  dicerent^  ubi  nuper  addiderunt  vel  ( —  de- 
bebat  tum  dici :  ut  ne  in  min.  qtddem  rebus  dicerent  — ),  confir- 
matur  comparato  loco  orationis  pro  Flacc.  12:  vos  in  privatis 
minimarum  rerum  iudiciis  testetn  diligenter  expetiditis,  Erravit  in 
hoc  genere  etiam  Haasius  in  Senec.  Epist.  118.  12:  mdlvtm 
est  minimum  cotitemnendum  bonum,^ 
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QQod  quidem  nemo  mediocriter  doctus  mirabitur,  cogitans, 
in  omni  arte,  cuias  usus  vulgaris  communisque  non  sit, 
niuham  novitatem  nominum  esse,  cum  constituantur  earum 
renim  vocabula,  quae  in  quaque  arte  versentur.  4.  Itaque 
et  dialectici  et  physid  verbis  utimtur  iis,  quae  ipsi  Graeciae  5 
nota  non  sint;  geometrae  vero  et  musid,  grammatici  etiam, 
more  quodam  loquuntur  suo;  ipsae  rhetorum  artes,  quae 
sunt  totae  forenses  atque  populares,  verbis  tamen  in  docendo 
quas»i  privatis  utuntur  ac  suis. 

II.   Atque  ut  omittam  has  artes  elegantes  et  ingenuas,  10 

3w  Hominum  novkatem  L  \€am  Ehj  (ea  Em)  5.  et  ante  diaUctici  om.  E 
fAiiosophici  P,  corr.  in  marg.  i^t  scentiae  R  6.  non  om.  [A](P)MR 
sMnt  omnei,  Or.  geotnetrae  —  eiio  om.  P  [geometriae  A  geometri  Ehl 
ei  om.  LiMCR  7.  quodam  om.L  suo;  itetn  ipaa^  LMCROr.  item^ae  P 
8.  dhtndo  LMCR      10.  hae  om.  E 

eantm  rerum)  Etiam  Spir.  ea  [B  eam]^  recepitque  Gzius.  Pror- 
sus  tnm  abundat  rerum  vcl  potius  totum  hoc :  cum  constituantur  — 
^ergentur^  nec  vocabula  in  arte  versantur^  sed  ex  rebus  iis,  quae 
in  qoaqae  arte  versantur,  oritur  vocabulorum  necessitas.  £x- 
tremae  syllabae  nota  excidit  propter  sequens  vocabulum,  ut 
$  42. 

4.  mta  non  sint)  Exciderat  non  etiam  in  quattuor  Pall.  [tri- 
bns  praeter  A].  Sed  vulgo  edebatur  sunt^  pravissima  sententia; 
neqne  enim  certum  erat  genus  verborum  Graecis  ignotorum  et  iis 
dialectici  utebantur;  sed  talibus  utebantur,  quae  ipsi  Graeci  non 
nossent.  Codicum  in  tali  re  in '  hac  forma  (sunt  et  sint)^  quae 
abiqne  permutatur,  nallum  prorsus  momentum  est.  Mox  et 
ante  musid  addidit  Gzias  ex  omnibus  suis.  £x  Ox.  E  anno- 
tatur  vero  et  pkysici» 

ipscte  rhetorum^artes)  Ascensus  orationis  significatur  prono- 
raine  initio  posito.  Item  vitiose  abundabat.  Tacent,  qui  meliores 
codiced  habuerunt;  sed  tacuit  etiam  Gzius  de  Erl.  [Om.  AB.] 
In  ^  tenue  indicium  interpolationis  est;  habet  enim  itaque 
ipsae.  Artes  cum  Cicero  dixit  plurali  numero,  cogitavit  de 
libris  et  commentariis,  qui  sic  dicuntur  apud  ipsum  Ciceronem, 
freqaentius  apud  Quintilianum ,  ut  apud  Graecos  rixvai,  In 
Gud.  1  excidit  rhetorum.  Tum  pro  ta^nen  Grut.  e  Pal.  1  [contra 
testimonium  Halmii]  tantum^  sine  sensu,  sed  recte  post  Man. 
m  docendo^  et  sic  mg.  Crat.,  Par.  1,  El.  2,  Spir.  [B],  Gud.  2. 
Artes  illae  non  dicebant  et  orationes  habebant,  sed  in  prae- 
ceptis  tradendis  sua  et  propria  habebant  verba. 

Cap.  II.     has  artes)  Pronomen  omittit  etiam  Spir.  [B]. 
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ne  opifices  quidem  tueri  sua  artificia  possent,  nisi  vocabulis 
uterentur  nobis  incognitis,  usitatis  sibi.  Quin  etiam  agri 
cultura,  quae  abhorret  ab  omni  politiore  elegantia,  tamen 
eas  res,  in  quibus  versatur,  nominibus  notavit  novis.  Quo 
5  magis  hoc  philosopho  facieudum  est;  ars  est  enim  philoso- 
phia  vitae,  de  qua  disserens  arripere  verba  de  foro  non 
potest.  5.  Quamquam  ex  omnibus  philosophis  Stoid  plu- 
rima  novaverunt,  Zenoque,  eorum  princeps,  non  tam  rerum 
inventor  fuit  quam  verborum  novorum.  Quod  si  in  ea  Ungva, 
10  quam  plerique  uberiorem  putant,  concessum  est,  ut  doctis- 


I.  nec  MG  [op^cis  AEh]  3.  [oborret  A]  4.  ea  [A]EOr.  5  ars 
enim  (om.  est)  E  6.  accipere  L  7.  [Stoicis  AEh]  8.  nominaverunt 
LMCR  Zeno  quoque  LPMCR  9.  novorum  verhorum  L(PjMCR  10. 
concessum  a  Graeciaest  [A  Grecia'\  LPMCROr    (hic  a  Gr.  inter  uncos) 


tamen  eas  res)  Etiam  Spir.  [B],  Bas.,  Vindob.,  tum  editio 
Crat.,  id  est,  meliores :  tamen  ea  res^  quod  Gzius  et  recentiores 
probarunt,  ut  noraini  ex  abundanti  pronomen  superaddatur,  nota 
figura ;  sed  ei  ibi  locus  est,  ubi  eo  pronomine  sustinetur  pon- 
dus  orationis,  quod  hic  in  particulam  ta^ineii  incumbit,  Contra 
eaa  abesse  nuUo  modo  potest.  cum  definitur  et  circumscribitur 
certum  genus  rerum,  non  magis  quam  paulo  ante  (3)  eantm. 
Quod  Orellius  tum  omnes  res,  in  quibus  agri  cultura  versetur, 
novis  nominibus  notatas  dici  putat,  idque  falsum  esse,  nescio, 
unde  illud  onrnes  magis  oriatur  addito  eas  quam  detracto. 
Cicero  eas  res  significavit,  quae  agri  culturae  ita  propriae  essent, 
ut  aliunde  nomina  non  baberent. 

5.  Stoici  plurima  novaverimt)  Sic  Manutius  et  ceteri  dein- 
ceps  e  PaU.  1,  3,  Mead.,  EJ,  Spir.,  Bas.  Lambinus  e  Mem- 
miano  et  Cuiaciano  novarunt.  Stoicos  ad  signandas  notionuin 
formas  et  discrimina,  in  quae  omnia  copiose  persequentes  in- 
cidebant,  libenter  et  prompte  nova  nomina  excogitasse,  verum 
est;  de  Zenone  quod  addit,  Antiochi  iudicium  est,  expositum 
uberius  libro  IV.  Zenoque  etiam  Spir.  [B]  et  ex  eo  Gzius,  ut 
iam  Walkerus  (ad  Cic.  N.  D.  II  c.  57)  scribendum  esse  intellexe- 
rat.  In  unam  summam  et  caput  iudicium  coUigitiu*,  non  tamquam 
appendix  (quoque)  Zeno  Stoicis  adiungitur.  Verborwn  novontm 
Gziani  omnes  praeter  Gud.  2.     Antea  inversum  erat. 

concessum  est)  Sic  etiam  Spir.  [B].  lam  Ursinus  a  suo 
cod.  abesse  voces  a  Graecia  annotarat,  damnarant  plures.  Vi- 
tiose  abundabant  postilla:  rnealingva^  necsequitur:  a  Romanis. 
Mox  pervulgatts   ex    edit.   pr.    ad  Manutium   et  alios  quosdam 


IL     ^^    z^ 


Atqid  ^xcffvt  Cicerc».    <r«*oc^ri.-i  Lfctlii-  *••?-:;  *.c-.    -5  t^>e. 

i  ytS»'jr^  :iifc'^  AnliLrert-nt ,  si  ir::^::A::> 
is  muuusr.  >aiMcit.  el*S:^»r>*::—  ef-i*.  «.  ^:x^  »^  o^ 
pia  gcfmmMi^  Litifli  ymepg  dixcrh.  iK-a  in  Rcnvftr.i>  tA^.:::\: 
artibiiiw  fed  in  Graen*  «^iKiq^  eAja  c^:>p<M:a  a^^s^uiiv.Kir. 
Id  non  potexst  ficri  iii«j  iK»Ti«  Tert^i^  et  hartenn^  ir.u>:;,^n> 
repenendis  et  frcqacntAiidi^  Itnqoe  iK>n  correctio  hAet^  o>u 
sed  apertiiisinin  ciosdcni  «cntentisc  contimMtio  et  uovi  an;tw 
menti  adiimctio:  idqnc  mn^  etianu  si  fieri  potest»  iip}virvu 
reetitiita  ex  ErL  fde  ccteri^  bonif  tncenu  nt  de  hi^o  Griu:^> 
ea  particnln  {qwmiamy,  qnne  pro|^e  ponitnr  in  iis«  qiiae  ot>n« 
sequentia  alicni  ^unt.  adinngendis.  [Sic  etiain  B.]  Non  dubitavi 
igitnr  restitnere :  H  iptoniam.  (lam  Vict.«  Man^  Lainb,  haosi v<^ 
apparet  ex  eo.  qnod  diinncte  ei  si  scripseront ;  atqui  .<i  non  l)alH>t« 
qno  referatnr;  vohierimt.  qnemadmodnm  Gnvetus:  rK  m'«  «/^as/ 
durmus  — ^  non  modo  non  rijtcimtir»  *f(/  etiam  ,<M;xrit>»Y.<  »v»/*n*.\\ 
eiaborandum  est,  eadeio,  qua  ego«  sententia.)  Tum  ftirutn  rthvt 
Gzins  e  quattuor  suis.  [Accedunt  nunc  AB  et  de  Krl.  to^ti* 
monium  Halmii.]  Idem  mox  alterum  etiam  (ante  itt  illontut) 
omisit,  seqnens,  nt  ait,  Gud.  utrumque  et  Bas.  Tuin  assr^ 
quamwr  pro  cansequamur  cod.  Mor.  et  duo  Gzii  [ABKh;  ori^t 
recepi].     De  sententia  cfr.  I,   10. 
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beri  volunt,  nos  non  modo  non  vinci  a  Graecis  verborum 
copia,  sed  esse  in  ea  etiam  superiores,  elaborandum  est,  ut 
hoc  non  in  nostris  solum  artibus,  sed  etiam  in  illorum  ip- 
sorum  assequamur.  Quamquam  ea  verba,  quibus  instituto 
5  veterum  utinmr  pro  Latinis,  ut  ipsa  philosophia,  ut  rheto- 
rica,  dialectica,  grammatica,  geometria,  musica,  quamquam 
Latine  ea  dici  poterant,  tamen,  quoniam  usu  percepta  suut, 
nostra  ducamus.  Atque  haec  quidem  de  rerum  nominibus. 
6.  De  ipsis  rebus  autem  saepenumero,   Brute,   vereor,   ne 

10  reprehendar,  cum  haec  ad  te  scribam,  qui  cum  in  philoso- 
phia,  tum  iu  optimo  genere  philosophiae  tantum  processeris. 
Quod  si  tacerem  quasi  teerudiens,  iure  reprehenderer.  Sed 
ab  eo  plurimum  absum  neque,  ut  ea  cognoscas,  quae  tibi 
notissima  sunt,   ad  te  mitto,   sed  quia  facillime  in  nomine 

15  tuo  acquiesco  et  quia  te  habeo  aequissimum  eorum  studio- 


2.  in  eo  L  [superioris  AEh]  3  [uon  inqris  A]  '  4.  constiptamw 
LPMCKOr.  [eam  Eh]  ex  instituto  LPMCR  5.  [utimur  prolationis  AEh] 
ifisa  om  C  6.  [geometrica  A]  musica  et  cutrologia  C  7.  quiausu  K 
praecepia  iP)  10  ^mi  tum  PMCR  12.  [quid  si  Eh]  14.  in  tuo  acquie- 
scas  nomine  L      15.  aequvtsimum  habeo  R 


QiUaniquam  —  instituto  veterum)  [Pro  quamquam  Gruterus 
Pal.  1,  Gzius  ErL  et  Spir.  ^r<am  habere  dicunt ;  Baitero  inihique 
nihil  notatum  est.]  Praepositionem ,  quae  ante  imtituto  adde- 
batur,  Gzius  in  solo  Gud.  2  repperit. 

U8U  percepta)  Tuetur  hunc  locum,  quod  II  N.  D.  91  legitur: 
nomen  Graecum^  perceptum  iam  tamen  usu  a  nostris^  et  ipsum 
hinc  defenditur;  significantur  igitur  usu  sic  trita,  ut  intelle- 
gantur.  Nec  tamen  mirandum  est,  fuisse,  quibus  insolenter 
dictum  videretur;  neque  enim  de  intellegentia  quadam  et  per- 
ceptione  longo  usu  eflFecta  agitur  (nec  muhae  operae  erat 
scire,  quid  rhetoricae  aut  musicae  nomen  significaret),  sed  de 
notitia  quadam  verbi  ad  cotidianum  usum.  Penitus  accepta  et 
in  Hngcam  Latinam  recepta  verbum  significare  nequit.  Gruterus 
et  Dav.  e  Pal.  3  et  CCC  praecepta^  quod  significaret  Latinos 
usu  quodam  peregrina  verba,  antequam  afferrentur,  praecepisse, 
quemadmodum  spe  et  opinione  aliquid  praecipimus. 

6.  qui  cum  in  phtlosophia)  Cntn^  quod  Lamb.  voluerat,  Gnit. 
edidit  [ut  minc  apparet,  ex  A;  idem  BJ.  Tum  Oxx.  EU|x> 
«^multi  scripti**  Gzii,  id  est,  deteriores  omnes.  De  Bnito  vid. 
ad  I,  8. 


>        9 


nOBL   <P^  KtC  OMHBHIIBL  '>!tnXIL   SCir.  '^TiyTllLT  CrSL   c?   T^- 

rir.i.     7.  Ni^l  il  rii=*rLiU»  •   r^^L  fes>eci   Tt{- 


ejrigtimaiorr  '  f  Sie  p»ri'^*«.  ui  Ti-iriur,  LA:i-'«:ni:>^  d^ir.-,ie 
Gnileni»  tacite;  Dar.  in  pArr.  !•  3  t«:<  aii  e-^-e,  iTxia*  in  5ui> 
omiiibii»;  orrfwwitorr^  EL  2.  v:  j  al  M.  Qui  de  «li^criniine 
Terbi  siniplicis  et  eompo^iii  dixemni.  enn!?^.enni  Ou<]en«iorpiii5 
ad  Caesu  R  G.  IL  17.  Kritziii5  ad  .NtlL  Cai.  8.  Tantnm  te- 
nendani.  iibi  imiTersie  de  bomtate  earnni  reram.  qoae  neqne 
peirnatatioiiem  et  emptionem  ne«.|ae  remanemtioneni  b4ibeant« 
de  recto  et  prmvo  indieetiir,  pretii  notionem.  qoae  «pod  nos 
fere  admi^cetnr,  apad  Latino^  remotam  e^se:  itaqne  existima* 
toris  eae  partes  sanU  non  aestimatoris.  Paolo  po5t  /rit  quo 
loco  ErL.  eodem  habiiit  Spir.  [B].  De  cognaiione  Brati  et 
Catonis  vid.  ad  $  8. 

7.  e  bibUatheca  pneri  Lwndli)  in  Tilla  Tusculana,  qnani 
paten  Ponticns  ille,  8plendidi>$imam  extruxerat  (11.107).  [De 
bibliotheca  Plntarchofi  Loc.  42.]  De  filio,  qoi  in  Philippensi 
acie  cecidit,  qaae  tradita  5ont,  collecta  sont  in  onomastico  Orellii. 
Tatorem  ei  pater  Catonem  ayunculum  reliquerat  (Varr.  R.  R 
111,2,17,  Colum.  Vm,  16,  5,  Cic.  ad  AtL  Xm.  6),  sed  etiam 
Ciceroni  testamento  commendaTerat  (§  9);  tutorem  ei  Cicero- 
nera  fdisse,  nusquam  traditum  est. 

depromerem)  [Secutus  sum  nunc  A  et  Erl.  et  Spir.  [B],  etsi 
sequitur  kinc  —  promerem;  hic,  etiam  omisso  inde^  loous  sntis 
significatur.] 

amditas  legendi)  Quod  in  codd.  yulgaribus  et  editt.  [ante 
Klotzium]  additur,  inexhausta^  omittunt  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B], 
Accedit,  ut  id  verbum  neque  alibi  positum  nisi  apud  Vergilium 
et  posteriores  repcriatur  et  imaginem  habeat  perversam;  nam 
id,  ex  quo  hauritur,    inexhaustum  est,    aviditas   et   cupiditas 
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quippe  qui  ne  reprensionem  quidem  vulgi  inanem  refor- 
midans  in  ipsa  curia  soleret  legere  saepe,  dum  senatus 
cogeretur,  nihil  operae  rei  publicae  detrahens;  quo  magis 
tum  in  summo  otio  maximaque  copia  quasi  helluari  libris, 
5  si  hoc  verbo  in  tam  dara  re  utendum  est,  videbatur. 
8.  Quod  cum  accidisset,  ut  alter  alterum  necopinato  vide- 
remus,  surrexit  statim.  Deinde  prima  illa,  quae  in  con- 
gressu  solemus:  Quid  tu,  inquit,  huc?  a  villa  enim,  credo; 
et:  Si  ibi  te  esse  scissem,  ad  te  ipse  venissem.  Heri,  in- 
10  quam,  ludis  commissis  ex  urbe  profectus  veni  ad  vesperum. 

1.  H€  om.  L  nec  MCR  prtnsionem  [AJEP  ^iiMlem  om.  L  S.  oportet 
C  rti  »e  detrahens  P  4.  'belluan  A]  helUio  libri  PMR  helluo  librorum  LC 
5.  vitam  E  tam  in  LPMCR  9.  si  om  E  esse  ipee  sdssem  MC  ^e 
esse  sc.  R       10.  vesperam  LMCR 

inexplebilia  et  insctttabiUs»  Itaqae  aliud  adiectivum  Cicero  posuerat, 
quod  cum  in  cod.  archetypo  excidisset,  hoc  in  deterioribuB 
substitutum  est;  illud  tale  fiiisse  videtur,  ut  vitaretur  tautologia 
ea,  quae  inest  in  his:  inexkattsta  nec  satiari  poteraU  Carere 
adiectivo  huiusmodi  oratio  vix  potest,  cum  praesertim  addatur  ntc 
satiarin  non :  quae  satiari  non  posset.  [Fuitne :  ingens  in  eo  avid,  ?] 
Mox  ne  prensionem  etiam  Spir.  [B]. 

heUuari  libris)  Sic  PaL  1,  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et  Scal., 
EL  2,  Spir.  [B]  (cod.  Cuiac.  heluaris^  PaL  4  ad  oram  beUtaris^  El 
bellari  libris);  restatuit  Gruterus;  nec  ulla  causa  est  quidquara 
praeterea  tentandi,  cum  absolutae  potestatis  verbo  recte  abla- 
tivus  addatur  materiam  et  instrumentum  significans ;  longe  alio 
significatu  apud  GelL  n,  24  dicitur:  cittn  pleriqus  in  patrimo^ 
niis  amplis  heUuarentur^  hoc  est,  in  patrimoniis  amplis  constitnti. 
Ceteri  codices  (Grut.,  Dav.,  Oxx.  U)f5i  Gzii)  heUuo  Ubri^  etiam 
edit.  Marsi;  ceteri  ante  Gruterum  ed.  princ.  secuti  erant. 

in  tam  clara  re)  Sic  [A  et  sic]  editur  inde  a  Man.  et  Lamb. 
tacite;  confirmat  aperto  indicio  ErL  [B].  Veteres  edd.  (Crat. 
et  Vict.)  ut  codd.  nostri  deteriores,  eamque  scripturam  Ga- 
ratonius  in  cod.  Barberino,  quem  perbonum  appellat  (sed 
erat  e  deteriomm  familia),  inventam  probabat  (ad  orat.  pro 
CaeL  c.  5  p.  401).  Potuisse  sic  scribi,  ostendetur  ad  V,  26. 
Praeclaram  rem  dici  quam  claram  Lambinus  malebat,  cui 
difficile  est  satis  firmiter  contradicere ;  nam  alibi  cUirus  semper 
ad  notitiam  et  famam  pertinet;  pro  SesL  quoque  7,  quo  loco 
Bremius  utitur,  ciara  pietas  est,  quae  hominum  animos  con- 
vertit  et  fama  celebrata  est;  itaque  additur:   et  omnibus  grata, 

8.    ludis  commissis)  Imperite  Gzius  et  Otto  significari  pu- 
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Causa  autem  fiiit  huc  veuiendi,  ut  quosdam  hinc  libroa  pro- 
merem.  £t  quidem,  Cato,  hanc  totam  copiam  iam  Lucullo 
Dostro  notam  esse  oportebit;  nam  his  libris  eum  malo  quam 
reliquo  omatu  villae  delectari.  Estenim  mihi  magnae  curae 
(quamquam  hoc  quidem  proprium  tuum  munus  est),  ut  ita  5 
erudiatur,  ut  et  patri  et  Caepiom  nostro  et  tibi  tam  pro- 
pinquo  respondeat  Laboro  autem  non  sine  causa;  nam 
et  avi  eius  memoria  moveor  (nec  enim  ignoras,  quanti 
fecerim  Caepionem,  qui,  ut  opinio  mea  fert,  in  principibus 


1.  eMmJuk  C  [Atc  pro  hinc  A]  2.  et  quidem  om.  P  totam  hanc 
Or.  hanc  om.  h  3.  [totom  pro  notam  £h]  oportebat  C  5,  guidem  hoc 
LPMCR  6.  [el  ut  patri  A]  [Cejvioni  Al  Scipioni  ceteri.  tf.  haec 
(pro  nee)  £     9.    [C^onem  A]   Sdpionem  LPMCR    mea  re/ert   [A]EP 


tant  past  ludoa  (finitos);  nam  commissam  pugnam  esse  etiam, 
quae  pugnata  sit.  Non  apud  Latinos  quidem,  nisi  quatenus 
nulla  umquam  pugna  pugnata  est,  quae  non  antea  commissa 
esset,  signo  dato  et  militum  concursu.  Sed  haec  puerilia  sunt. 
Cicero  significat,  quemadmodnm  saepius  in  epistulis,  se,  cum 
primum  ludis  commissis  negotia  urbana  cessare  coepissent,  rus 
exisse,  ut  studiis  se  oblectaret,  dum  alii  in  ludis  desiderent. 
Ad  vtsperwn  Grut.  e  Pal.  1,  Dav.  tacite,  tum  Spir.,  Bas.,  Et/) 
(silentio);  vid.  ad  n,  92.  Tum  cama  enim  ex  ed.  pr.  fluxit 
ad  Manutium,  Lambinum,  alios  ante  Gruterum  (Ox.  x)\ 
deinde  totom  hanc  errore  nescio  ubi  primum  scriptum  (non 
Crat.,  Yict.).  Paulo  post  hoc  quidem  inde  a  Lambino  omnes 
tacite;  confirmat  nunc  [AB]  Erl.     Priores  quidem  hoc. 

Caepiom  nostro)  Sic  scribi  voluerat  Manutius  et  mox 
Caepionem;  confirmavit  Pal.  1;  Gzius  utroque  loco  etiam  ab 
Erl.  et  Spir.  confirmari  scribit,  de  Erl.  priore  loco  errans; 
altero  loco  etiam  Oxx.  EUS,  si  silentio  fides  haberi  potest, 
Caepionenu  [B  ut  Erl.]  Cognatio,  quae  bic  et  paulo  post 
attingitur,  haec  est:  M.  Livii  Drusi,  qui  C.  Graccho  restitit, 
filia,  soror  M.  Drusi,  qui  a  91  a.  Chr.  in  tribunatu  multa 
molitus  est,  bis  nupsit,  Q.  Seryilio  Caepioni,  qui  postea  no- 
biles  inimicitias  cum  Druso  tribuno  gessit  (vid.  Freinshem. 
Snppl.  Liv.  LXXI,  23  sqq.,  nec  alius  esse  potuit,  qui  in 
bello  Marsico  legatus-P.  Rutilii  consulis  periit;  Freinshem. 
LXXH,  83),  deinde  M.  Porcio  Catoni.  £x  his  binis  nup- 
tiis  nati: 
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iani  esset,  si  viveret)  et  Lucullus  mihi  versatur  ante  ocu- 

1.  et  cum  LucuUus  L 

A  B 


•>. 


Q.  Servilius       Servilia,  quae    Servilia,  quae  M.  Porcius  Ca- 
Caepio,  trib.  nupsit  M.  nupsit  to,  qui  Uticen- 

Tnilitum      bello     lunio  Bruto.       L.  Lucullo.     sis    dictus    est. 
Si)artaci  (Plut   M.  lunius  Bru^  (L.)    Lucullus 
Cat.  Min.  8)  nec   tlis,    qui   inter-         (puer). 
multo  post  mor-  ^um  Q.  Caepio 
tuus   (ibd.  11).  dicitur. 

De  Liviae  nuptiis  testis  est  Plutarchus  in  Cat.  Min.  c.  1  et,  quod 
ad  Servilium  attinet,  Dio  Cass.  in  fragm.  Peiresc.  p.  45  Reim. 
[fr,  96  Bekk.]  (de  M.  Druso  minore  et  Q.  Caepione:  idiatf  ak- 
Xi^Xoig  iiOgav  ix  qnXia^  noXXt^g  xai  yafi(ov  iitaXXayrjg  noi.rjaa' 
/icrof),  quem  illi,  qui  de  hac  cognatione  egerunt  post  Manutium. 
co  minus  neglegere  debucrunt,  quod  ex  eo  loco  certissimum 
est,  quis  Caepio  intellegatur.  (Freinshemius  1.  c.  verborum 
Dionis,  ex  quibus  apparet,  Drusum  etiam  ex  Caepionis  fami- 
lia  uxorem  duxisse  et  sine  dubio  sororem  Caepionis,  miram 
interpretationem  sequitur,  a  Valesio,  qui  in  eam  inciderat^  fere 
repudiatam.)  Itaque  superior  Drusus  Catonis  avus  dicitur  a 
Cicerone  huius  operis  libr.  lY,  66,  minor  eius  avunculus  pro 
Mil.  16,  idemque  Bruti  magnus  avunculus  Brut.  222.  Ser- 
viliam  Plutarchus  illo  loco  unam  facit,  c.  24  perspicue  duas. 
In  Brut.  2  et  5  Bruti  mater,  in  Cat.  Min.  54  et  Lucull.  38 
Luculli  uxor  sic  nominatur,  ut,  unam  an  duas  Plutarchus  putet^ 
non  dignoscas.  Sed  duas  fuisse,  ostendit,  quod  nec  hic  Cicero 
Brutum  Luculli  pueri  fratrem  uterinum  fuisse  significat  et 
Philipp.  X,  8  tantum  propinquum  eius  appellat;  consobrini 
igitur  erant.  (Duas  Servilias  etiam  Drumannus  facit  Uist.  Rom. 
IV  p.  174.  Altera  nupserat  etiam  D.  Silano ;  v.  Plut.  Cat.  Min. 
21.)  Brutum  inde  Q.  Caepionem  appellatum  probabiliter  sta- 
tuunt,  quod  ab  avunculo  Q.  Caepione  filio  testamento  adopta- 
tus  sit,  etsi  id  factum  esse  neque  alibi  dicitur  neque  a  Plu- 
ti\rcho  (Cat.  Min.  11),  qui  Caepionis  hereditatem  inter  filiam 
et  Catonem,  fratrem  uterinum,  divisam  scribit.  lam  primum 
quaeritur,  ubi  Cicero  dicit  Caepioni  nostro^  utrum,  quodManu- 
tius  putat,  Catonis  frater,  pueri  avunculus  intellegatur  an  M. 
Bnitus,  consobrinus  pueri,  quod  Schuetzium  statuere  video, 
motum  fortasse  eo,  quod  nostro  de  vivo  commodius  additnm 
videretur.  Sed  longe  praestat  Manutii  sententia;  neque  enim 
ad  Brutum  scribens  Cicero  sine  magna  ambiguitatis  culpa  alio 
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los,  TO  cmn  onmibiis  exoeDens,  tum  mecuin  et  amidtia  et 

1.  vir  tMm  MC 

eum  hoc  looo,  atque  snpra,  nomine  significasset,  cnm  praesertim 
mox  Caepionem  alium  nominaret  nec  nUam  altero  ntro  loco  di- 
Btingrendi  notam  adderet.  Et,  nisi  Cicero  admodura  Bnito 
blanditor*  qno  tempore  hic  sermo  inter  Ciceronem  etCatonera 
habitns  fingitnr,  nondnm  poterat  Bmtus  inter  Lncnllnm  et  Ca- 
tonem  poni  tertin&.  cni  pner  respondere  deberet.  Sed  magna 
difficultas  est  in  iis,  quae  sequuntur:  avi  memoria  moveor;  nec 
emm  ignaras^  quatiti  /ecerim  Caepionem^  et  quod  Cato  mox  signi- 
ficat,  hunc  testamento  liberos  snos  Ciceroni  commendasse.  Nara, 
qni  a.  90  periit  legatus  consulis  et  dux  exercitus,  neque  mag- 
nnm  cum  Cicerone,  tura  vix  sedecira  annos  nato,  usum  habere 
neqne  ei  liberos  commendare  potuit.  £t,  ut  putemus  alium 
iUnm  legatnm  fnisse,  Liviae  maritum  longius  vitam  prodnxisse 
(qnamqnam  neque  hic  Q.  Caepio  postea  nominatnr  neque  alius 
ad  inam  legationem  aptus  reperitur)^  tamen  haec  verba:  in 
prindpibiis  iam  eseet^  si  viveret^  manifestissiraum  est*  ad  eum 
non  pertinere,  qui  iam  cnra  Druso  certans  raagnura  in  re  publ. 
momentnm  habuerit  et  qui,  si  nunc  superfnisset,  senex  plus 
qnam  septnagenarins  futums  fuerit^  si  tantnm  triginta  annos 
natnm  cnm  Dmso  inimicitias  gessisse  statuimus;  sed  erat 
mnlto  maior,  ut  qui  a.  100  quaestorfnisset  (adHerenn.  I,  21). 
Significatur  aperte  bomo,  qui,  si  vixisset  hoc  tempore  in  fiore 
aetatis  et  auctoritatis  futums  fuerit,  sed  quem  praeraatura 
mors  extinxerit,  Catonis  fere  aequalis,  id  est,  Q.  Caepio,  Ca- 
tonis  firater  uterinns.  Is  poterat  moriens  filiara  Ciceroni  fere 
aeqnali  commendare ;  {jiberoe  Cicero  communiter  dicit  de  eo  et 
LncuUo).  Atqui  is  non  avus,  sed  avunculus  erat  pueri  Luculli. 
Itaque  recte  Schnetzins  difficultatem  sublatam  fore  ait,  si  le- 
gatnr  amncuU  memoria^  cui  sic  assentior,  ut  ipsura  Ciceronera 
perturbatione  quadam  memoriae,  qualis  saepe  in  cognationura 
serie  optime  nobis  nota  ad  brevissiraum  terapus  accidit,  et  manu 
aberrante  avi  scripsisse  putem.  (Quod  Manutius  se  interdum 
eo  deduci  scribit,  ut  avum  pueri,  patrem  Serviliamm  et  Q. 
Caepionis,  a  Dmsi  adversario  separet  et  eius  filium  faciat,  non 
norat  Dionis  testimoniura,  cuius  nondum  fragmenta  illa  reperta 
era^nt;  deinde  non  aniraadvertit,  hunc  quoque,  quem  fingit, 
propter  liberomra  aetatem  reraoveri  longe  ab  eo  tempore,  quod 
si^ificent  verba:  in  prindpibus  iam  esset.) 

vir  cum  omnibus  excellens)  Hoc  vix  aliter  intellegere  licet 
nisi,  quoraodo  etiam  ab  aliis  acceptura  video,  ut  omnibus  dati- 
vus   sit  masculini   generis.     Neque    tamen   aut   ipsa  laus  ita 
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omni  vohmtate  sententiaqne  conianctiis.  9.  Praeclare,  in- 
quit,  &cis,  cum  et  eorum  memoriam  tenes,  quorum  uterque 
tibi  testamento  liberos  suos  commendavit,  et  puerum  diligis. 
Quod  autem  meum  munus  dids,  non  equidem  recuso,  sed 
5  te  adiungo  socium.  Addo  etiam  ilhid,  multa  iam  mihi  dare 
signa  puerum  et  pudoris  et  ingenii;  sed  aetatem  vides. 
Video  equidem,  inquam;  sed  tamen  iam  infid  debet  iis 
artibus,  quas  si,  dum  est  tener,  combiberit,  ad  maiora  veniet 
paratior.   —   Sic;    et    quidem   diligentius   saepiusque   ista 


2.  [mcmorui  A]  3.  tAi  transp.  post  suo$  £  tiberM  mmm  <ei€aai.  L. 
6.  puerum  H  oro.  E  7.  iam  om  E  ti|^ci<amen  iam  C  KIm  LC  9.  \pa- 
ratior  9k  et  qmdem  AFh]  pareUior  sic  equidem  LPMCR 


exaggerata  placet  (omnibus  exceUens^  non  hac  illaye  re,  sed 
universe),  neqne  haec  apte  inter  se  referri  yidentur:  cum  om' 
mbfis  ejtcelleiis^  tum  mecum  conhmctus^  in  qua  orationis  forma 
comparatio  aliqua  esse  videtur  omnium  et  ipsins.  In  margine 
editt«  Lambinianarura  annotatur:  ^Fortasse:  cum  rebus  omnibus 
erceUefis.^  [Praestat:  cum  virtutibus  omnibus;  Baitems  in  edit. 
min. :  cum  omn.  cirtutibus,  Praeterea  probabOiter  Halmius  scribi 
voluit:  et  L.  LucuUus.]  Paulo  post  (9)  Gzins  ait  in  ElrL  et 
Spir.  esse :  suos  testamaito  Uberos^  errans  de  Ej-L  [Ut  is  etiam  B.^ 
U.  «Sffc;  et  qitidem)  Deteriorum  codicum  scriptura  (PalL, 
Oxx.,  Gzii  praeter  ErL  et  Spir.)  defensorem  nacta  est  Han- 
dium,  qui  Turs.  H  p.  428  ex  hoc  loco  et  aliis  non  meliori.- 
bns  (cfr.  Opusc.  nost.  Acad.  I  p.  497)  Ciceroni  vindicat  equidem 
plurali  iunctum;  quamquam  quid  esset:  sic  equidem  dUigentius 
ista  loquemur^  vellem  declarasset;  nam  mihi  neque  sic  com 
ceteris  cohaerere  videtur  neque  equidem  quidquam  significare. 
Apparet,  Catonem  primum  assentiri,  tum  aliquid  addere  (et 
quidetn).  Itaque  recte  Gruterus  e  Pal.  1  (paratior  sit  et  quidetn) 
id  effecit,  quod  Erl.  et  Spir.  confirmant.  [Sed  Erl.  et  B  nunc 
indicator  cura  A  consentire.]  Verura  ambigitnr,  num  Cicero 
in  assensu  declarando  cum  huiusmodi  adiunctione  nude  sic 
dixerit,  quod  apud  comicos  in  respondendo  ponitur  (Terent. 
Phorm.  U«  2,  2;  nam  in  HeauL  HL  2,  12  sic  satis  alio  niodo 
dicitun  ut  in  Phorm.  I.  2,  95  sic  tenmter)  et  apud  ipsum  Ci- 
ceronem  Philipp.  D,  44:  VisJte  ijyiYwr,  te  inspiciamus  a  puerof 
»S/(',  opinor:  a  prinapio  ordiamur,  (Sic  enim  recte  Heusingerus, 
non :  Wt*  opinorS)  Itaque  Lambinus :  Sic  est^  et  quidem  cet.  (De 
R.  P.  L  60:  Sic^  inqmt^  estx  Ter.  Andr.  TL^  1,  1,  aL)  Sed 
defenditur  ^^/o  similitudine  vocis  ita  similiter  positae,  etiam  ubi 
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loqu^ur  inter  nos  agemusque  communiter.   Sed  residamus, 
inquit,  si  placet    Itaque  fecimus. 

ni.  10.  Tum  ille:  Tu  autem,  cum  ipse  tantum  libro- 
nmi  habeas,  quos  hic  tandemrequirisV  Commentarios  quos- 
danL.  inquam,  Aristotelios,  quos  hic  sdebam  esse,  veni  ut  5 
anferrem,  quos  legerem,  dum  essem  otiosus;  quod  quidem 
nobis  non  saepe  contingit  Quam  vellem,  inquit,  te  ad 
Stoicos  indinavisses  1  Erat  enim,  si  cuiusquam,  certe  tuum 
Dihil  praeter  virtutem  in  bonis  ducere.  Vide,  ne  magis, 
inquam,  tuum  fiierit,  cum  reidemtibi,  quodmihi,  videretur,  10 
Qon  nova  te  rebus  nomina  imponere.    Ratio  enim  nostra 


1.  [^e  om.  Eh]  resideamuM  LPMCROr.  2.  Ua  fedmuM  E  4.  quos 
om.F  Ai[A]E  5.  ArigtotOU  E  Aristotelicos  LPMCR  6.  afferrem  EP 
7.  Post  nihis  add.  aicut  scis  PMR  sic  sci$  L  ui  sds  COr.  inquii  ut  te 
LMCR  8.  [«^01  pro  Stoicos  A]  incUnasses  C  9.  mhii  praeter  —  in- 
qvam  tuum  om.  P     \0. /uerit  ut  in  re  Ij  fuerit  in  re  F 


nulla  praecedit  interrogatio.  ut  infra  V,  27  et  Tusc.  11,  67,  et«i 
utrobique  additur  prorsus  (cfr.  de  Orat.  II,  44  poet  interro- 
gationem).  Mox  de  residamua  vid.  ad  11,  59;  habebant  sic 
etiam  Lainbini  libri  nianu  scripti   [^']. 

Cap.  III,  10.  quos  hic  tandem)  [Aliter  Ciceronem  scrip- 
si^se  guspicor  ob  codices  (nam  B  quoque  his^  om.  quos)  et  qnod 
debebat  dici  quos  tandem  hic.     Fuitne:  quid  (qttit)  tandem?] 

Commentarios  quosdam  Ariatotelios)  Formam  adiectivi  cor- 
rexit  Grut.  e  PaL  1  et  Lambini  libris ;  Spir.  [B]  ut  ErL,  ce- 
teri  Gzii  et  \jix  deterius  servant.  Ho8  Ciccro  quamquam  ideo 
nominavit,  nt  sermonie  initium  esset,  eo  tamen  commodius  id 
fedt,  quod  multorum  Aristotelis  librorum  codices  illa  aetate 
raros  fnisse  notum  est.  [Qnod  post  nobis  addebatur  sicut  scis 
(sic  enira  edd.  vett.  plures,  codd.  Oxx.  et  Gzii  praeter  ErL 
et  Spir. ;  edd.  inde  a  Manutio  ut  scis) ,  id  nunc,  accedente  ad 
illos  dnos  (B)  etiam  testimonio  cod.  A,  omittendum  fuit,  et 
omiserat  Baiterus.  Unde  tamen  ortum  sit,  nescio.]  Deinde 
^UeriK  te  restitnit  Gruterus  e  PaL  1  et  tribus  vett.  libris  in  mg. 
repetitionum  Lambinianarum  [B];  ut  interponunt  Oxx.  omnes; 
Dav.  et  Gzius  tacent.  Karo  Cieero,  nec  tamen  numquam,  in 
optando  dixit  veUm^  ut  facias,  vellern,  ut  (ad  Att  X,  16,  1,  ad 
Fam.  VII,  31,  2,  XI,   18,  3,  pro  SulL  1,  Philipp.  Vm,  31). 

wm  nova  te  rebus  nomina  impopiere)  Te  et  contra  consvetu- 
dinem  et  contra  rationem  abundat  post  tuum  est;  nam  actio 
quaedam  per  se  (agere)   dicitur  alicuius  esse,    non   actio   iam 
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consentit,  pugnat  oratio.  Minime  vero,  inquit  ille,  consentit. 
Quidquid  enim  praeter  id,  quod  honestum  sit,  expetendum 
esse  dixeris  in  bpnisque  numeraveris,  et  honestum  ipsum, 
quasi  virtutis  lumen,  extinxeris  et  virtutem  penitus  ever- 
5  teris.  11.  Dicuntur  ista,  Cato,  magnifice,  inquam;  sed  vi- 
desne  verborum  gloriam  tibi  cum  Pyrrhone  et  cum  Aristone, 
qui  omnia  exaequant,  esse  conununem?  de  quibus,  cupio 
scire,  quid  sentias.    Egone,  quaeris,  inquit,  quid  sentiamV 

1.  oraiio  pugnat  LMCR  non  pugnat,  om.  oratio,  P     3.  esse  si  dixeris 
LP     bonit  (om.  gue)  £     6.  [gloria  A]        \Pjfrrone  A]        ef  Aristone  LC 

7.  exe^antes   se  (pro  exaequant^    esse)  [a\K  exaequent^  esse  LPMCROr. 

8.  [quaeris]  Or.  inquam  [A]ELP  scire  quia  sentiam  LFM.CHOr,  (hic  ancis 
tres  ▼oces  inclasit). 

definita  in  hac  ipsa  persona  (enm  agere),  Nec  satis  firma  est, 
qaa  contra  Dav.  et  alios  Gzius  utitur,  Plauti  auctoritas  Stich. 
V,  4,  36:  Hatid  tuitm  est  istitc  vereri  te,  Sed  eodem  modo,  si 
codicibus  credimus,  propter  rhetoricani  orationis  formam  Cicero 
dixit  pro  CaeL  21 :  Vestrae  sapientiae  est^  twh  —  ideo  vohis  quoqm 
vos  causam  putare  esse  iustam  cet.  [cui  loco  geminns  fere  est 
Livii  XXXVII,  53,  28.  Nec  dissimile  plane  est.  quod  Tusc. 
I,  6  legitur :  Mandare  quemquam  Utteris  —  hominis  est  abutentis 
otio^  aut  quod  apud  Terendum  Andr.  I,  2.  16  et  TV,  5,  15.] 
Illud  quoque  comparetur,  quamquam  non  plane  eiusdera 
generis  est,  quod  II  de  Orat.  119  legitur:  Longum  est  enim 
nunc  me  explicare^  uhi  longe  frequentior  usus  me  respuit,  de- 
fendit  similitudo  loci  Terentiani  Andr.  V,  6,  13.  Orationis 
pondus,  propter  quod  additum  sit  te^  nullum  magno  opere 
est,  etsi  dicat  aliquis,  utriusque  in  re  consensui  contrariara 
poni  alterius  verborum  novationem.  Mox  pugnat  oratio  Gzius 
ex  omnibus  suis  praeter  Gud.  2;  vid.  ad  I,  57. 

11.  et  cum  Aristotie)  Et  Arist.  cum  ed.  pr.  Manutius  et  dein- 
ceps  ceteri,  donec  praepositionem  Dav.  restituit  e  tribus  codd. 
(Oxx.  E^,  Gzii  omnibus).  De  re  vid.  ad  11,  43.  Mox  ex 
ErL  (de  ceteris  tacetur)  facile  erat  efficere  exaequcmt.  nisi 
melius  haec  pars  cum  oratione  obliqua  coniungeretur.  [Nunc 
cum  eodem  modo  scribi  viderem  in  AB,  cum  Baitero  e.raequaiit 
posui.] 

Egone^  quaeris^  inquit^  quid  sentiamf)  Edebatur:  Eg,^  qu.^ 
inquiU,  scire^  qitid  sentiam^  quomodo  poStae  iam  Augusti  aetate, 
prosae  orationis  scriptor  ex  iis,  qui  supersunt,  ante  Senecain 
(£p.  109,  8  et  118,  6)  et  Plinium  Maiorem  nemo  locutus  est, 
ut  quaero  scire  pro  eo,  quod  est  studeo  sive  ciq>io^  diceret.  Sed 


qizft^  aibil  5 

afind  iB  boB^  Uberet  Hbs  hii^ie&aiE^.   Bfh.fl  li^  mrpe  ui 
mlis:  ceiene  phik>3<^|ib»rim  disciplisibe.  «Lni»  alii  nods 


«art,  itt£ri.[etA3.  omittviit  cod.  M orelii  et  Spir.  {BT  et  £L  1 
(iy,  id  eflt,  melioreft.  redeqiK  iftiii  Dmvisivs.  Ernestins.  Bremins 
damDarmnt.  8ed  laopmi  pragre»5iis  Gnii&.  qnod  in  Ba&,  pessimo 
codioe,  eseet:  eyone  Uf^HJt  ^ff^Ti»,  delevit  etiam  if*»-imf  et  niicis 
indnsit  quad  *mham^  ut  nmili  breTitate  hic  ii5iis  «41  Cieero 
atqne  I  de  Legg.  14:  ^Jr^iirt  ejj^^hyire^  iU  finh  hrre  qmJ  s^Htias. 
Egcnef  sunanae  juu^  in  ciritate  moftra  nros  cek  et  aliis  loei». 
Yeram  nnlla  cansa  est,  cnr  Ciceroiii  interdicamiis,  ne  plene 
dicat,  praeponto  cam  affectn  qnodam  «y^.-r^  (P>^  7'MimV#»e,  ^>). 
£t  satis  apparet,  in  Bas.  non  fentiam  sine  senra  additum  esse« 
sed  cetera  excidisse.  Qnod  GziiL'<  ait.  in  ErL  et  Spir.  esse 
quaero^  omnia^  ut  soleC  confdndit;  nam  sic  etiani  vulgo  edi 
oairat,  sed  in  Gnd.  1  esse  quaerig.  Fieri  potest.  nt  in  illo 
nno  librarius  propter  egone  scripserit  quaero,  Pro  mquit  etiam 
Spir.  inquam^  vnlgari  eirore.  Cato  ita  respondet^  ut  non  pro- 
prie  de  Pjrrrhone  et  Aristone  iudicet,  sed  omnes  alias  discipli- 
nas  praeter  Stoicam  reiciens  illos  etiam  damnatione  compre- 
hendat. 

m  hofda  haberet)  [Sic  etiam  AB.  Forma  yerbi  accommo- 
datnr  ad  id^  quod  de  praeterito  tempore  fingitur.] 

ceterae  philosophantm  disciplinae  —  eas)  Meniorabile  orationis 
institatam  formam  non  servantis  exemplum.  Nam  cum  superiora, 
quae  summam  iudicii  continent,  a  verbo  aetttio  (sefitiam)  nexa 
essent,  de  ceteris  disciplinis  aliquid  additurus  Cato  rectani  ot 
liberam  orationem  instituit,  deinde,  nonnuUis  interpositis,  subicit 
ar6itror\  itaque  nominativus  pendet;  vid.  ad  IL  107.  Tum 
alia  magis^  aUa  mintis  omnes  ante  Grut.,  qui  mifws  sustulit  Pal.  1 
auctoritate;  erat  in  Dav.  codd.  et  Oxx.  omnibus;  Gzius  tacet. 
[B.  om.  Propter  Handium,  qui  bic  quoque  interpolationem 
defendit  Turs.  m  p.  660,  ascribo  IV,  43,  Tusc.  IV,  53 :  atia 
magis  alia^  Liv.  XXIX,   15,  11.] 
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alia,  sed  tanien  omnes,  quae  rem  ullam  virtutis  expertem 
aut  in  bonis  aut  in  malis  numerent,  eas  non  modo  nihil 
adiuvare  arbitror  neque  f  af&rmare,  quo  meliores  simus, 
sed  ipsam  depravare  naturam.  Nam  nisi  hoc  obtineatiir, 
5  id  solum  bonum  esse,  quod  honestum  sit,  nullo  modo  pro- 
bari  possit,   beatam  vitam  virtute  effici;   quod   si  ita  sit, 

1.  expertem  viriutis  £     i.  [aut  mali»^  om.  tn,  A]  numerant  R     3.  or- 
hitrare  E       nec  C       afferre  L       4.  si  hoc  non  LPMCROr. 

virtvtis  ejppertem)  Si  sic  Cicero  scripsit^  valde  neglegenter 
Bcripsit,  tamquain  de  solis  bonis  Cato  loquatur ;  sed  vix  potuit 
in  tanta  vicinitate  oblivisci,  de  utrisque  agi;  apertum  est 
enim  desiderari  aut  vitH  (aut  turpitudmis)^  videruntque  id  Lam- 
binus,  Davisius,  Bremius;  Gzius  talia  non  curat.  [Simile  tamen, 
quod  IV,  47  notabitur.] 

mque  affirmare)  Hoc  corruptum  esse,  recte  consentiant 
plerique  editores;  nam  neque  affirmare  aliquid  potest  esse  do- 
cere  neque  coniungi  potest:  nihil  adiuvant  neque  affirmant  ^  cum 
praesertim  nihil  priori  verbo  pro  adverbio  adiungatur  {nihil  nos 
adiuvant)^  alteri  pro  vero  accusativo  esse  debeat.  Sententia 
quae  esset,  Davisius  vidit;  hoc  enim  a  philosophia  Cato  re- 
quirit,  ut  nos  adiuvet  et  longius  producat  aut  saltem  confirmet 
in  iis,  quae  a  natura  habeamus,  quo  (ut  ea  re)  meliores  simus. 
Sed  quod  Davisius  affirmare  pro  confirmandi  verbo  positam 
putat,  recte  Orellius  ferendum  apud  Ciceronem  negat,  [etsi 
Livius  sic  dixit  aliquotiens].  Itaqne  hio  aut  confirmare  cum 
Orellio  scribendum  est  aut  potius  firtnare^  cui  ex  altero  verbo 
(jadiirvare)  praepositio  adhaesit.  Quod  in  cod.  Leid.  scriptum  ab 
emendatore  est,  afferre  ediderunt  Manutius  et  Lambinus ,  nescio 
unde,  nec  quidquam  ad  id  ex  £U  annotatur,  idemque  Garatonius 
in  cod.  Barberino  (cfr.  ad  §  7)  repperit  (ad  Milon.  p.  5d  Bon.) ; 
verum  et  longe  a  libris  fide  dignis  discedit  ea  scriptura  et, 
quod  supra  attigi,  cum  afferendi  verbo  721^1/  non  eodem  modo 
coniungitur  atque  cum  adiuvandi.  Omnium  minime  ii  probandi, 
qui  propter  unius  vocis  mendum  alias,  quae  nihil  dubitationis 
habent,  mutant  et  delent. 

nisi  hoc  ohtineatur)  8ic  etiam  Pal.  1  et  mg.  Crat.  [B].  £dd. 
omnes  si  hoc  non;  Dav.,  Gzius  tacent. 

quod  si  ita  sit^  cur  cet.)   Cur^  quod  Aldus   primus  edidisse 
videtur,  om.  etiam  Pall.  1  [Grut.,  non  Bait],  2,  4  [B] ;  contra  5 
an  habet  pro  cur^   utOxx.  £^;f  (IJ  an  cur)]   cur  tantum  Pall.  3 
et  6  (Dav.  et  Gzius  tacent);  miror,  quomodo  exciderit  parti-     * 
cula  apta  et  necessaria  in  cod.  archetypo.    Mox  pro  non  maguo 
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cur  opera  philosophiae  sit  danda,  nesdo.  Si  enim  sapiens 
aliquis  miser  esse  possit,  ne  ego  istam  gloriosam  memora- 
bilemque  virtutem  non  magno  aestimandam  putem. 

rv.  12.  Quae  adhuc,  Cato,  a  te  dictasunt,  eadem,  in- 
quam,  dicere  posses,  si  sequerere  Pyrrhonem  aut  Aristonem.  5 
Nec  enim  ignoras,  iis  istud  honestum  non  summum  modo, 
sed  etiam,  ut  tu  vis,  solum  bonum  videri;  quod  si  ita  est, 
sequitur  id  ipsum,  quod  te  velle  video,  omnes  semper  bea- 
tos  esse  sapientes.  Hosne  igitur  laudas  et  hanc  eorum, 
inquam,  sententiam  sequi  nos  censes  oportereV  Minime  10 
vero  istorum  quidem,  inquit.  Cum  enim  virtutis  hoc  pro- 
prium  sit,  earum  rerum,  quae  secundum  naturam  sint,  habere 
delectum,  qui  omnia  sic  exaequaverunt,  ut  in  utramque 
partem  ita  paria  redderent,  uti  nulla  selectione  uterentur, 

1.  cur  om.  KP  an  LMCR     [»int  danda  Eh]     aliquU  sapiens  C     3.  magni  C 
4.  [anU  pro  a  te  A]        5.  sequerer  L       [Pyrronem  A]        et  (pro  aut)  £ 

6.  [<M  A]  jrt   K   ft  Ot  B,  si  his  PM  si  vis  C  his  L   [ftmiiiiter]   hit  Or. 

7.  videtur  P  videretur  MR  8.  aequi  E  9.  hos  igitur  laudasne  L  10.  in^ 
quam  om  (P)  12.  \qui  A]  13.  quae  [A]EPM  [et  in  £h]  U.  ut 
i»  (pro  uti)  [AEh]LrMCK       nullam  selectionem  verterentur  R 

editiones  vett.  quaedam  ex  C  non  inagni^  ut  Lainb.,  Gzius.  „Nec 
umquam"  inquit  hic  „8ic  (magno)  adciestimo  legere  meminimus ; 
contra  (!)  cfr.  IV  Verr.  13:  permagno  aeatvinas.^  Cfr.  modo  hic 
IV,  62  et  V,  90,  Tusc.  III,  8  (nam  Parad.  VI,  51  variatur), 
Liv.  XL,  56,  3,  XLI,  20,  3. 

Cap.  IV,  12.  Nec  enim  ignoras^  iie)  Geminata  littera  (^i>) 
ortae  quaedam  in  codd.  turbae  (Oxx.  \p  et^  si  Gzio  credas, 
omnes  eiu8  praeter  fias.  ignoras  si  his^  ^  iffnaras  si  vis).  [B 
(gnoras  siJ]  Hinc  corrector  aliquis  in  £$,  Bas.  effecit:  ignoras 
thmtiter  Ms^  quod  Gzius  secutus  est;  compendium  enim  huius 
adverbii  esse  jfr.  Ubinam  in  codice  ullo  Ciceroniano  paulo  anti- 
quiore  aut  ubi  omnino?  Paulo  post  inquam^  cum  inde  a  Ma- 
nutio  excidisset,  restituit  Dav.  ex  El.  utroque,  Mead.  (Gzianis 
qnattuor,  [B]);  Oxx.  tantum  e  %  cuuiotant;  in  Parr.  1,  3 
(Gnd.  2)  erat  m. 

uti  nuUa  selectione  utereniur^  hi  virtutem  cet.)  De  selectione 
vid.  ad  §  20.  Ex  nti  et  sequentis  vocis  prima  littera  ortum 
ut  in  (E/V^,  «scripti  plures"  apud  Gzium,  [B]),  hinc  nullam  eekc' 
tionetn  (V^,  Gud.  2);  deinde  factum  verterentur  in  B  et  aliis 
Tett.  edd.  (Crat.),  in  codice,  quod  sciam,  nullo.  Tum  edebatur 
mendose:    uterentur   eius^    confirmantibus   omnibus  Dav.   codd. 
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hi  virtutem  ipsam  sustulenmt  13.  Istud  quidem,  inquam, 
optime  dicis;  sed  quaero,  nonue  tibi  faciendum  idem  sit, 
nihil  dicenti  bonum,  quod  non  rectum  honestumque  sit,  re- 
liquarum  rerum  discrimen  omne  toll^tL  Si  quidem,  inquit, 
5  toUerem;  sedrelinquo.    14.  Quonam  modo?  inquam.  Siuna 


1.  ProAi  [huiuiA]  eius  LPMCR,  om.  Or.  utquam  om.  L  i.nwtme 
LMB  faciendutn  nOtU  ideja  «d  E  3,  [dicendi  AKh]  4.  [renm  om.  A^ 
5.   [toUendi  A] 


praeter  £L  2 ;  in  mg.  Crat.,  £L  2  et,  si  credi  potest,  quattuor 
Gzii  erat  huiits ;  Ox.  ^  hmusmodi  (ex  £U  ad  Lambini  scripturam, 
qui  vocem  omisit,  nihil  annotatum ;  Gruterus  eius  tacite).  In 
his  nihil  aliud  latet^  nisi  quod  ex  £rL  edidi,  a  Gzio  non  comme- 
moratum ;  (Bremius  u,  £me8tius  hi  vero  scribi  volebant).  [B  hy.] 
Corrumpendi  causa  nata  e  confusione  litterarum  hi  et  proxima- 
rum  (ui),  In  huiusmodi  pronominum  coniunctione ,  ubi,  prae- 
cedente  sententia  relativa,  aut  contrarium  aliquid  in  eadem 
re  notatur  aut  consequens,  recte  hic  poni  potest,  re  tamquam 
propius  admota,  ut  II,  91,  V,  87  et  88  (quam  —  hanc)  et  96; 
eandem  formam  pro  CaeL  78  {qua  in  cimtate  —  m  hac  cimtate) 
recte  Wesenbergius  ex  optimis  codd.  restitui  voluit,  citavitque 
ex  eadem  orat.  §  70,  Verr.  III,  47,  Philipp.  II,  68.  Cetenim 
haec  oratio:  sic  ejsaequaverunt^  ut  —  ita  paria  redderent^  ut  cet, 
non  caret  iusta  reprehensione.  [Audax  tamen  sit  scribere  et 
(sic  etiam  B)  —  reddiderunt.  Non  recte  paulo  ante  Baiterus  e 
cod.  Glog.  ascivit:  quae  sec.  naU  sunt\  pars  est  enim  decreti, 
esse  huiusmodi  res  et  delectu  exquiri,  quae  sint.] 

13.  nonne  tibi  faciendum  idem  sit)  „Sicpraecipui  e  Pall.  Alii 
consentiunt  cum  vulgg.  numne.^  Grut.  £tiam  Lambinus 
nonne^  alii  veteres  (Crat.,  Yict,  Man.)  numne.  Dav.,  Oxx.,  Gziua 
(tionne)  tacent.  [B  nonne,'\  Deinde  incredibile  est,  quam  gra- 
viter  errarint  interpretes  in  aperta  sententia  et  dilucida  ora- 
tione:  quaero,  nonne  idem  tibi  faciendum  sit  (ut  selectione 
nulla  utaris  et  sic  virtutem  evertas),  cum  nihil  dicas  bonum 
cet.,  reliquarum  rerum  discrimen  tollas.  £xpediverat  Mat- 
thiaeus  rem  non  Oedipode  egentem,  nec  tamen  aut  Gzius 
aut  Ramshomius  (Gr.  Lat  p.  685)  intellexerunt.  De  si  qtd- 
dem  responsi  affirmationem  concessionemve  condicione  im- 
plicatam  habentis  indice  exposuit  Garatonius  ad  orat.  Milon. 
18,  48. 

14.  Quonammodof  m^uam)  Interpungebatur:  Quonammoiloj 
inquam^  si  —  sequaret  Rectius  plures  ante  Lambinum  et  Bremius. 
PrimumCicero  admiratur  et  universe,  quomodo,  quod  audierit| 
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virtos,  unum  istud,  quod  honestum  appellas,  rectum,  lauda- 
bile,  decorum  (eritenim  notius,  quale  sit,  pluribus  notatum 
vocabulis  idem  declarantibus),  id  igitur,  inquam,  si  solum 
est  bonum,  quid  habebis  praeterea,  quod  sequare?  aut,  si 
nihil  malum,  nisi  quod  tm*pe,  inhonestum,  indecorum,  pra-  5 
vum,  flagitiosum,  foedum  (ut  hoc  quoque  pluribus  nomini- 
bus  insigne  &damus),  quid  praeterea  dicesessefugiendum? 
Non  ignoranti  tibi,  inquit,  quid  sim  dicturus,  sed  aliquid, 
ut  ego  suspicor,  ex  mea  brevi  responsione  arripere  cupienti 
non  respondebo  ad  singula;  explicabo  potius,  quoniam  otiosi  10 
sumus,  nisi  alienum  putas,  totam  Zenonis  Stoicorumque  sen- 
tentiaiiL  Minime  id  quidem,  inquam,  alienum,  multumque 
ad  ea,  quae  quaerimus,  explicatio  tua  ista  profecerit  15. 
Experiamur  igitur,  inquit;  etsi  habet  haec  Stoicorum  ratio 
dififidlius  quiddam  et  obscurius.  Nam  cum  in  Graeco  ser-  15 
mone  haec  ipsa  quondam  rerum  nomina  novarum  '*''*'  non 

2.  {piurimu$  A]  8.  id  ergo  ELPMCROr.  4.  ai  ti  C  5.  [mha  pro 
nui  A]  hQ  E  7.  [guod  Eh]  lesse  oin.  Eb]  S,  inquit  om.  [A]EL 
inqttit  iibi  quid  PMCHOr.  9.   ex   mea  ut  suspicor  (oin    ego)  L       M. 

[tUienmn  F,b]  que  om.  E  12.  [id  quod  Eh]  14.  igitur  om  E  inquam  E 
\b,[quoddam  Eh]  16.  rerum  oro.  £  novarumnonvid€bantur{s\ne\hcnntLt 
indicio)  [A]LPR  vocarunt  non  videbantur  E  nova  tum  non  vid.  C  novantur 
non  vid,  M  novarum  novabantur  Or. 

intellegendtiin  sit,  qnaerit;  deinde  nova  sequitur  interrogatio 
ad  rem  ipsamaccedens;  vid.  U,  6.  [Mox  igitur  pro  ergo  ex  A 
reporitam.] 

ignoranti  tibi^  inqutt^  quict)  [Etiam  B  om.  inquiL  Id  ante 
quid  fiacillime  excidere  poterat,  ubi  Baiterus  posuit.  Editiones 
nt  codd.  deteriores.] 

15.  nomina  novarum  **  non  videbantur)  Sic  codd.  longe 
plurimi,  nisi  quod  lacunae  notam  non  habent  (Fall.  non- 
nuUi,  UjfVi  Spir.,  6nd.  1,  Bas. ;  Davisius  universe  sic  in 
plerisque  codd.  esse  ait),  et  sic  fere  edd.  ante  Victorium  et 
Lambinum,  revocavitque  Gzius,  non  videbantur  enarrans  7ion 
audiebantur^  quod  refntatione  indignum  est,  indicativum  parti- 
culae  cum  causali  subiectum  et  pravum  tempus  verbi  nihil 
cujrans.  Quis  enim  non  videt,  in  hac  rei  olim  factae  et  eius, 
quae  nunc  £acienda  sit,  comparatione  necessario  perfecto  tem- 
pore  utendum  fdisse?  £  ceteris  codd.  haec  annotantur:  alii 
PalL,  Gud.  2,  unus  et  alter  Davisii  habebant:  nomina  novantur 
non  videbantur^    Pal.  6   nomina  non  videbantur^  Par.   1    nomina 
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videbantur,  quae  nunc  consvetudo  diuturnatrivit;  quidoeo- 
ses  in  Latino  fore?   Facillimum  id  quidem  est,  inquam.   Si 

1.  tenuU  K         [guod  Eh]         2.    [famillmwn  A]  /aciendumf   Facilli- 
mum  M  /laiieHditmf  Fatienditm  C  Faeiatdum  LOr. 

novarum  videbantur^  Oxx.  EJ  nomim  novantur,  [B  ut  Erl.]  Ex  liis 
Manutin^  effecit:  rerum  nomina  novarum  nova  videbantur  (ra  ed.  1560 
viderentur)^  EmeBtiufi  (ut  est  ined.  Ven.  1480)  nomhta  nova  ttim 
videbantur^  Yictorins:  nomina  novarum  novabantur^  qnodOrellius 
secutusest;  (de  cod.  Steph.  nihil  est);  alia  omitto;  apparet 
enim,  haec  omnia  in  iisdem  esse  vitiis  pravi  modi  et  temporis. 
Quamquam  modi  vitium  est  qui  removeat,  pro  cu7n  substituens 
quoniam,  Id  unns  vidit  Manutius,  non  hoc  Catonem  dicere, 
quoniam  apud  Graecos  verba  nova  reperienda  fuerint,  repe- 
rienda  et  facienda  esse  etiam  in  Latino  sermone  (debebat 
enim  dici:  quid  censes  in  Latino  /aciendum  /oref)j  sed  hoc, 
quoniam  ipsis  Graecis  haec  nomina  dura  et  vix  ferenda  visa 
sint,  multo  id  magis  in  Latino  sermone  futurum.  Id  etiam 
cum  ex  verbis:  quae  nunc  consvetudo  diutuma  trivit  perspicnnm 
fit.  tum  e  proxima  sententia,  ubi  Cicero  facillimam  id  rationem 
habiturum  dicit.  Sed  Manutii  scriptura  praeter  ea  incommoda, 
quae  dixi,  et  a  libris  discedit  nec  satis  id,  quod  ipse  vult,  ex- 
primit;  nimis  est  enim  lene  illud  n&va  videbantur.  Equidem 
non  dubito,  quin  verba  aliquot  exciderint,  et  haec  fere  fiierit 
vera  orationis  forma:  Aam  cum  in  Graeco  sennone  kaec  ipsa 
quondam  rerum  nomina  novarum  nova  erant^  /erenda  won  vide- 
bantur^  quae  nunc  consvetudo  diuturna  trivit ;  quid  censes  cet.,  ut 
priora  absolute  ponantur,  tum  adiciator:  quid  cenaesf  quem- 
admodum,  si  exempiis  opus  est,  ad  Attic.  X^  1 1^  4,  apud  Horat. 
Ep.  I,  6,  5.  [Attendi  velim,  in  Erl.  et  B  omitti  remm  scri- 
bique  vocarrmt\  vereor,  ne  in  altera  stirpe  oodicum  meliorum  (A), 
cum  novarum  factum  esset,  additum  sit  rerum^  a  Cicerone  autem 
fuerit:  cum  —  haec  ipsa  quondam  nomina  nova  erant^  /erendanon 
videbantur  ant,  non  sublato,  nova  erant^  ridebatitur,^ 

FaciUimum  id  quidetn  est)  Sic  etiam  mg.  Crat.  [B]  et  sine 
dubio  quidquid  est  meliorum  codd.,  atque  sic  fere  ante  Davisium 
edebatur  (etiam  Mars.,  Vict.).  Librarius  aliquis  id  desideraTit., 
quod  superiore  nota  commemoravi;  itaque  in  Par.  2  et  BaU.  {ip) 
et  uno  et  altero  Gzii,  ut  in  M,  scriptum  est:  /ore  /aciendumf 
Facillimum;  is  error  proximam  vocem  similitudine  corrupit,  ut  in 
CCC  etMead.etOx.;^  scriberetur.  quemadmodum  in  Ci /aciendumf 
Faciendum  id  cet  Deinde  deletum  alterum  /adendum  in  codd. 
interpolatissimis,  El.  1,  Bas.  (etiam  E$,  si  de§  Oxoniensibus,  non 
Davisio  credimus);  atque  hanc  scripturam  inde  a  Davisio  se- 
cuti  erant.  Mire,  cum  infinite  quaesitum  esset  (^quid  censes /ore  f)^ 
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enim  Zenoni  Mcuit,  cum  rem  aliquam  itivenisset  inusitatam, 
inauditum  quoque  ei  rei  nomen  imponere,  cur  non  liceat 
Catoni?  Nec  tamen  exprimi  verbum  e  verbo  necesse  erit, 
ut  interpretes  indiserti  solent,  cum  sit  verbum,  quod  idem 
dedaret,  magis  usitatum;  equidem  soleo  etiam,  quod  uno  5 
Graed,  si  aliter  non  possum,  idem  pluribus  verbis  exponere. 
£t  tamen  puto  concedi  nobis  oportere,  ut  Graeco  verbo 
utamur,  si  quandominus  occurret  Latinum,  ne  hoc  ephip- 
piis  et  acratophoris  potiusquam  proegmenis  et  apo- 
proSgmenis  concedatur.  Quamquam  haec  quidem  prae-  10 
p  0  s  i  t  a  recte  et  r  e  i  e  c  t  a  dicere  licebit.  1 6.  Bene  facis,  inquit, 
quod  me  adiuvas;  et  istis  quidem,  quae  modo  dixisti,  utar 
potius  Latinis;  in  ceteris  subvenies,  si  me  haerentem  videbis. 
Sedulo,  inquam,  fociam.  Sed  fortuna  fortes;  quare  conare, 
quaeso.    Qm*d  enim  possumus  hoc  agere  divinius?  15 

V.  Placet  his,  inquit,  quorum  ratio  mihi  probatur,  si- 

3.  tnee  iaatuM  MC  nec  non  tantum  LP  4.  soleni  om  P  5.  Post 
ma^  add.  minusve  LPMCU  7.  et  ooi.  E  8.  [munue  AEh]  occurrit  L 
9.  quam  oiu.  C  pegmenis  R  prodegmenis  LPM  (et  Bimil.  in  apopr.)  10. 
proposka  LPMCK  11.  licdMt  K  12.  u/  (pro  quod)  E  14.  Sedulo  —  quaeso 
Non.  p.  37.  sed  om.  P  fortis[A]  Non.  15.  hoc  possumus  (LPM^ROr. 
koc  tagere  possumus  C      agere  ora    M       16.  iis  R 

Cicero  respondet:  Faciendum  id  quidein  esL  Atque  id  respon- 
sam  ooncesaionera  habet  molestae  necesBitatis,  ut  sequi  debeat : 
Sed  $i  Zenom^  non:  Si  erdm  Zenoni.  Significat  Cicero,  quod 
Cato  se  timere  dixerat,  ne  nimiam  offensionem  nova  verba 
habitura  essent,  excusationem  paratam  fore. 

magis  usitcUum)  quam  id,  quod  fingendum  sit,  si  verbum 
e  verbo  exprimi  oporteat.  Sic  Grut.  e  Pal.  1 ,  Spir.  [B].  (De 
Marso  fallitur  Gzius,  ut  solet;  Morelius  e  suo  cod.  annoikat: 
gvodtnagis  idemdeclaret^  usitatum^  nescio  an  iu  excribendo  errans.) 
Oxx.  ut  nostri  deteriores.  Mox,  ubi  est:  nehoc  ephippHs^  pro- 
noroinis  significatio  (ut  in  Latinum  sermonem  recipiantur)  tam 
facile  eruitur  ex  superioribus,  ut  nuUa  sit  offensio.  Tum  prae- 
posita  iam  ed.  Ven.  1494  etaliae,  tum  e  tribus  melioribus  Pall. 
Gratems ;  proposita  etiam  Oxx.  omnes.  Quod  Gzius  ait  paulo 
post  (16),  „multos  scriptos^  post  /ortes  addere  adiuvatj  nemo 
alius  quidquam  annotavit.  Posstmus  hoc  (non  hoc  possumus) 
etiam  Crat.^  Vict.,  Bas.,  Gud.   1 ;  agere  possumus  Gud.  2. 

Cap.  V.  1 6.  Placet  his^  inquit  cet.)  Incipit  Cato  a  primi 
appetitus  definitione  et  primae  conciliationis,  hoc  est,  oixHtoaetkyg^ 
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mul  atque  natum  sit  animal  (hinc  enim  est  ordiendum),  ipsum 
sibi  conciliari  et  commendari  ad  se  conservandum  et  ad 
suum  statum  eaque,  quae  conservantia  sunt  eius  status,  di- 
ligenda,  alienari  autem  ab  interitu  iisque  rebus,  quae  interi- 
5  tum  videautur  afferre.  Id  ita  esse  sic  probant,  quodante, 
quam  voluptas  aut  dolor  attigerit,  salutaria  appetant  parvi 
aspementurque  contraria,  quod  non  fieret,  nisi  statum  suum 

l.  [hin  A  huie  EhJ  ordiendum  tst  E  S.  «911«  [A]E  efckfeaLFMCB 
status  tius  MR  statmn  eiusC  4.  eisque  C  hisqutj  om  rebus^L  6.  9t<s(pro 
parvi)  Em  (non  I.h)  7.  statum  ipsum  I.P  stfOum  ^uum  suum  Or. 

de  quo  initio  ethicae  Stoicorum  praecipuus  est  locus  Diogenis 
LaSrtii  VU,  85,  qui  taraen  non  recte  scribitnr;  scribendus  est 
auteui  sic :  T^v  nQorttjv  OQfiijv  qtaci  t6  ^mov  icx^iP  i^ti  to  tijq^Ip 
iavTOf  oiKHOvaiig  avTQi  xi^g  (fvamg  an  dgx^g,  xa&a  (ptjau^  o 
XQvmiinog  iv  T<p  nQWi^  iteQ\  xeTmv^  icqwtov  oixBiov  Xiyoiv  elvai 
navrl  ^com  rijv  avrov  avcxaaiv  xa<  Tiyf  Tavxtig  cvvdeoiv  ovre 
yaQ  dXXoTQiMcat  elxog  ipf  avT<p  xo  ^mov  ovre,  noitjaaaav  avro, 
fAijre  d^XoTQwaai  fi^e  oixewaw*  dnoXeinetat  •coivvv  XeveiVy 
avarrjaafiivt^v  avTO  oixewaat  ^Qog  iavro'  ov%<a  yaQ  ra  vs 
p}.anxovra  duo^ehai  xal  Ta  oixeia  nQoaiercu:  „Neque  consen- 
taneum  erat,  naturam  animal  a  se  alienare,  neque,  cnm  semel 
animal  genuisset  (composuisset),  neque  alienare  a  se  ipso  neqne 
sibi  commendare ;  relinquitur  igitiu*,  ut  eam  dicamus,  cum  ani- 
mal  genuisset,  simul  id  sibi  ipsum  conciliasse.^  Uniyersani 
sententiam  intellexit  Tiedemannus  (System  der  stoiscben  Pbilos. 
in  p.  19)  et  alii;  sed  ex  verbis,  quae  erant,  illa  non  e£ficie- 
batur.  JSvcraing  constitutio  est  (ut  Seneca  appellat  £p.  121, 
10  sqq.)  et  compages,  qua  vivit  animal  et  viffet,  quam  Cicero 
statum  appellat,  quamque  Cbrysippus  tj^i^  TavTi^^  awdeav^  ea 
Cicero  conservantia  eius  status,  Eadem  res  Peripatetice  ex  An- 
tiochi  ratione,  hoc  est,  fere  Stoice  tractatur  IV,  16  et  19  et 
25,  V,  24.  Cfr.  Plut.  de  Stoic.  repugnant  12  p.  1088  B. 
[Apud  Senecam  in  epistula  iila  §  24  in  hac  ipsa  sehtentia 
scribendum  est:  Primum  hoc  instrumeiitum  ilUs  natura  contulit  ad 
permanendum^  conciliationem  et  caritatem  sui;  sententiam  pervertit 
in  ex  m  natum.]     [Ord.  est  etiam  B.] 

eaqm^  quae)  Hanc  scripturam,  qnam  Gzins  restituit,  mon- 
strarunt  codicum  vestigia.  (Gzius  in  ErL,  Spir.,  Bas.  ait  esse 
ipsum  eaque^  quae^  in  Gud.  l  et  ea  quaeque»)    [B  nt  A.] 

statum  suum  diligerent)  Deteriores  codd.  aliqnot,  Ei.  uterque, 
Parr.  1,  3,  Mead.,  CCC  (Oxx.  neque  hunc  neqne  alium  ullum 
appeilant),  ex  Gzianis  Gud.  2  et  Bas.  statum  ipsum  diligerent^ 
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diligerent,  iDteritum  tiiDereiit  Fieri  autem  non  posset,  ut 
iq)peterent  aliquid,  nisi  sensum  haberent  sui  eoque  se  dili- 
gerent  Ex  quo  intellt^  debet,  principium  ductum  esse  a 
se  diligendo.    17.  In  principiis  autem  naturalibus  plerique 


1.  vfUelUgi  Jieri  PM  autem  om.  L  [possent  Kh^  2.  se  et  aua  dilt- 
gereni  LPMCKOr.  3.  dictum  E  4.  dHigendi  LPMCR  naturalibus  dili' 
gendi  sui  pUrique  omnes 


ex  quo  Dav.  coiciebat:  statum  tpsi  suwn  diligerent^  snperfluo 
pronomine,  qaod  et  aeqnalitatem  turbet  et  nimis  vocem  suvm 
insigniat;  peins  tamen  Gzins :  ipsumsuum^  tamquam  intellegatur 
e  contrario  aliquid,  quod  ab  ipso  statu  seiunctum  sit  et  raaius. 

eoque  se  diligerent)  Sic  etiam  Fal.  1  et  Spir.  [B].  Codicee 
meliores  sequendos,  ut  fecerat  Davisius,  eo  magis  putavi ,  quod, 
postquam  Cicero  de  statue  sui  conservatione  proxime  dixit  (nisi 
stahtm  sttum  diligerent\  hic  quasi  ad  primum  et  summum  fon- 
tem,  in  quo  omnia  insunt,  amorem  sui,  ascendit  argumenti  con- 
clusio  etiam  in  ceteris  verbis  (jiisi  sensum  haberent  sui  et  mox 
a  se  diUgendo).  Intellegi  ante  fteri^  ut  in  PM,  additnr  etiam 
in  EUxV- 

a  se  diligendo)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat..  cod. 
Mor.,  £1.  2,  E$,  Scaligeri  quoque  et  Ursini  qodd, ;  restituit  Da- 
visius.  Panlo  brevius  dicitur  prindpium^  ut  intellegatur  omne 
agendi  et  appetendi  aliquid  initium ;  olqx^^  interdum  non  minus 
breviter  Graeci  philosophi  dicunt.  Aut  ex  hac  causa  aut  ex 
sequenti  littera  i  ortum  in  deterioribus  (PalL,  Dav..,  Gzianis 
reUquis^  Oxx.,  ut  videtur,  ^X}P)  diligendi,  Nec  diligendi  uni- 
verse  initium  quaeritur  nec  sic  separari  prindpium  et  diligendi 
poterant.  Itaque  in  ed.  Ven.  1494  et  aliquot  aliis  (Crat.^  Vict.) 
scriptum  est  diligendi  sui^  quod  Emestins  tenuit,  eadem  ordinis 
pravitate.  sententia^  si  ulla  est,  ab  hoc  loco  aliena ;  neque  enim 
hic  ea  dubitatio  attingitur,  quae  V,  30. 

17.  In  principiis  autem  naturaUbus)  Codices  omnes  addunt 
diUgendi  sui;  nam  Ursini  codex,  qui  haec  non  hahere  dicitur^ 
nnllus,  ut  saepe,  fuit.  ToUenda  fuisse.  ut  post  Ursinum  intellexit 
Davisins,  satis  apparet,  quoniam  principia  illa  naturalia,  id  est^ 
ut  mox  ait,  eae  res,  quae  primae  appetuntur,  a  prima  com- 
mendatione  et  conciliatione  non  differunt,  in  qua  alii  etiam 
voluptatem  inesse  putabant,  Stoici  solam  sui  conservationem ; 
vid.  n,  34  et  exc.  ad  n,  33.  Diog.  Lafirt.  VII,  86:  ''O  di 
Xijovai  T#f€tf,  cr^off  tidovijp  yiyvfc^ai  Ttiv  o^^ooTjy»'  OQfAriv  toig 
Ccooi^,  xvevdog  dnoqiaivovctv'  iaiyiwiifia  yaq  (paoiv^  ei  aga  iariv. 
^dov^  mJvui^    otav  avrr^  xad^  avrijv   y  qfvatg  ini^t^Ti^aaaa  xa 


retur 
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Stoid  non  putant  voluptateni  esse  ponendam.  Quibus  ego 
vehementer  assentior,  ne,  si  voluptatem  natura  posuisse  in 
iis  rebus  videatur,  quae  primae  appetuntur,  multa  turpia 
sequantur.  Sadsesse  autem  argumenti  videtur,  quamobrem 
5  illa,   quae  prima  sunt  asdta  natura,  diligamus,   quod  est 

S.  nam  (pro  n«)  E     [posuistet  A]  potuiss^  E     8.  Aw  [A]LCR      vide- 
L      b.qucie  naturaprima  LPMCR     [adscita  h]     asserta  E  a  «catoR 

OQfio^ovra  t^  avaxaaei  anoXafiy  x.  r.  i.  Nec  tanien  illud  addi- 
tamentum  e  superioribus  ortum  eat,  ubi  boni  codd.  non  habent 
diUgendi^  nullus  «Mt,  sed  infeliciter  aliquis,  principia  naturalia 
quae  essent,  definire  conatus  est.  Ceterum  affectus  illius,  quem 
desideriis  naturae  expletis  miyiyvea&ai  concedebant  Stoici,  in 
explicanda  notione  boni  et  beatae  vitae  rationem  nullam 
habebant 

Satis  —  argtmenti  videtur^  quamobrem  cet)  Singulatim  ratio 
redditur  de  rebus  quibusdam,  quas  natura  primas  appetat ;  neque 
tainen  eae  e  communi  illo  amoris  et  conservationis  sui  fonte 
derivantur,  minirae  quidem  cognitiones  et  artes,  sed  illi  quodam 
modo  adiungi  videntur;  et  tamen  sic  Cicero  loquitur  (ilJa^qttae 
prima  sunt  ascita  natura\  quasi  hoc  genus  satis  definierit  et  in 
eo  has  res  po8uei;^t;  deinde  autem  nunc  demum  demonstrat, 
eas  diligi ;  atqui,  nisi  diligerentur,  omnino  non  essent  in  prin- 
cipiis  naturalibus;  itaque  tautoLogia  quaedam  oritur,  cum  id 
docendum  fuisse  videatur,  ea,  qnae  a  Stoicis  prima  ponantur, 
vere  diligi  et  illum  locum  iure  tenere.  Huius  obscuritatis  re- 
prehensio  ex  quanta  parte  ad  ipsos  Stoicos  pertineat,  ex  qnanta 
ad  Ciceronem,  minus  distincte  haec  reddentem,  diifficiie  est  di> 
cere.  In  voce  quamobrem  similis  quaedam  structurae  inconstantia 
animadvertenda  ei,  quae  ad  I,  14  in  verbo  adducor  annotata  est. 
Nam  proprie  aut  sic  dicitur:  satia  argumenti  est^  iUa  —  dUigi^ 
de  eo,  quod  concluditur  (ut  I  Legg.  30),  aut  sic:  satis  argu^ 
menti  est^  quamobrem  illa  —  diUgi  credamus^  de  fide,  quae  effi- 
citur  (ut  V  in  Verr.  178:  MuUa  signa  dederat.  quamobrem 
responsurus  non  videretur) ;  Cicero  coniunctivum  etiam  in  priore 
forma  tenuit.  Simile  est  ex  aliqua  parte  U,  70:  Quid  affers^ 
cur  Thorius  —  non  iucundissime  vixerit^  hoc  est,  mxisse  iudicetur^ 

prima  sunt  ascita  natura^  diUgamus)  Edebatur:  quae  natitra 
prima  sunt  ascita^  natura  diligamus;  sed  natura  diligi,  quae  na- 
tura  asciverit,  non  alio  quodam  modo,  satis  apparet.  Itaqne 
priore  loco  vocero  illam  recte  omittunt  etiam  [AB]  Spir.  et  Ox.  $^ 
id  est,  meliores,  quibus  Gzius  paruit;  sublatam  voluerant  iam 
Ernestius  et  Bremius.  Asdta  [pro  quo  etiam  in  B  asserta  scri- 
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oemo,  qum,  cum  utrumvis  liceat,  aptas  raalit  et  integras 
onmes  partes  corporis  quam,  eodem  usu,  imminutas  aut 
detortas  habere.  Rerum  autem  cognitiones  (quas  vel  com- 
prehensiones  vel  perceptiones  vel,  si  haec  verba  aut  minus 

1.  [apta  A]  2.  et  (pro  €uU)  CR  S.detectasR  eognttiones  autem  (om. 
renm)  PC  qua»  —  perceptiones  om.  [A]LPMCR  4  hoc  verbo  E  aui 
oni.  C     minuM  om.  L 

bitur]  yerum  videtur,  etsi  V,  18  etiam  mg.  Crat.  assertum 
babet,  ut  merito  suspicere,  in  pluribus  melioris  familiae  codi- 
cibus  ita  scriptum  fuisse;  sed  ex  eo  nihil  effici  potest  huic 
rei  et  loco  aptum.  Mire  etiam  praeterito  tempore  Cicero  usus 
est  {simt  ascita)^  cura  et  paulo  ante  {jprimae  appetuntur)  etaljbi 
praesenti  utatur;  sed  rettulit  ad  primum  aliquod  universae 
naturae  humanae  decretum,  ut  II,  33:  quae  prima  data  sint, 

qiiam^  eodem  usu^  imminutas  aut  detortas)  id  est,  quam  im- 
Tninatas  et  detortas,  etiamsi  usus  idem  maneat,  ac  si  integrae 
sint,  ut  appareat,  non  usus  causa,  sed  per  se  integritatem  et 
aptam  formam  expeti.  Similiter  V,  46  pravorum  menibrorum 
cnratio  et  recta  species  expeti  dicitur,  etiamsi  usus  non  maior 
ant  etiam  minor  faturus  sit.  Mire  multi  in  facillimis  verbis 
et  ad  sententiam  necessariis  haesemnt,  mire  Gzius  enarrat:  si 
ad  eundem  usum  destinatae  maneant,  Itaque,  si  alii  usui  cor- 
poris  partes  destinarentur,  imminutas  et  detortas  habere  vel- 
lemus?  Aut  det.  primus  Gruterus  tacite  [ex  A],  priores  et 

Rerum  autem  cognitiones)  Sic  ex  R  ed.  lunt.,  Mars.,  Crat., 
tum  Grutems  ex  aliquot  PalL,  Dav.  et  Gzius  tacite ;  confirmat 
praeter  Erl.  [AB]  cod.  Mor.  (cfp.  §  49  cognitianes  comprehensiones^ 
qnererum),  Cognitiones  autem  ex  ed.  pr.  Vict.,  Man.,  Lamb.,  et 
videtnr  ita  fuisse  in  aliquot  Oxx.  De  re  comparari  possunt, 
qnae  II  Acad.  31  dicuntur,  tum  quae  apud  Plut.  adv.  Stoic. 
7  p.  1061  C  cum  irrisione:  Kahot  ndaa  xaraXrjxpi^  iv  T(p 
cofpp^  nal  iJtvfiiAfi  xo  aa^^alig  ixovaa  xai  ^i^aiov  evdvg  itniv 
mwt^liti  xoi  aya^ov  fiEya  xai  fieyimov. 

quas  vel  comprehensiones  vel  perceptiones)  Haec  verba  ex  [ A, 
id  est,  altera  bonoram  codd.  stirpe  et  e]  deterioribus  exciderant 
propter  similem  terminationem  vocum  cognitiones  ei  perceptiones, 
RestituitGzius  ex  Erl.  et  Spir.[B].  Duas  interpretationes  Latinas 
Cicero  tentat  x^g  xaxaXi^xVemg^  quas  etiam  alibi  (Acad.  II,  1 7 
et  31),  quae  si  displiceant,  Graecum  vocabuhim  retineri  posse 
ait.  Cognitionis  vocabulum  etsi  mox  (18)  pro  perceptionibus 
ponitnr,  tamen  generalius  est  nec  pro  ipsa  interpretatione  pro- 
prii  nominis  Graeci  ponitur,  nec  ad  renim  cognitiones^  quod 
nnnm  est,  ullo  modo  referri  potest  haec  verba;  itaque  aliquid 
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placent  aut  minus  intelleguntur,  xa7a7.ii\psig  appellemus  licet), 
eas  igitur  ipsas  propter  se  asciscendas  arbitramur,  quod 
habeant  quiddam  in  se  quasi  complexum  et  continens  veri- 
tatem.  Id  autem  in  parvis  intellegi  potest,  quos  delectari 
5  videamus,  etiamsi  eorum  nihil  intersit,  si  quid  ratione  per 
se  ipsi  invenerint.  18.  Artes  etiam  ipsas  propter  se  assu- 
mendas  putamus,  cum  quia  sit  in  iis  aliquid  dignum  assump- 
tione,  tum  quod  constent  ex  cognitionibus  et  contineant 
quiddam  in  se  ratione  constitutum  et  via.  A  falsa  autem 
10  assensione  magis  nos  alienatos  esse  quam  a  ceteris  rebus, 
quae  sint  contra  naturam,  arbitrantur.   lam  membrorum,  id 


1.  amt  n  tninus  L  [catalepsU  A]  \<^jpellamu8  Kh]  8.  has  Or.  «Tf- 
tur  om.  C  3.  veritatem  om.  R  4.  iit  ante  paruie  om.  [A]E  5.  Med 
guid  E  6  invenerunt  (LPM)CROr.  [nro  se  A]  6.  expetendas  (pro 
asumendas)  L  7.  tum  LMCROr.  his  [A]ELPMCOr.  digmtm  aliquid  P 
8.  [quo  constent  Eh]     10.  assentatione  P     IL  sunt  (LPM)CROr. 


dees8e.  iam  Th.  Bentleius  senserat.  Handius  tamen  ad  Wopkens. 
Lectt.  Tull.  p.  22,  ne  deteriorum  codicum  mendo  patrocinioxn 
desit,  haec  vnlt  esse  talm.  Omnino  Handius  oodicum  discrimina  et 
dignitatem  nusquam  curat. ,  (Aut  priore  loco  omittnnt  etiam  £§  , 
Man.,  Lamb.)  [^Hoc  verbo  etiam  B.]  Mox  Gzius  e  cod.  Vindob. 
has  igitur^  et  negat  aliter  umquam  scribi ;  at§  14  ipse  ediderat : 
id  ergo^  inquam^  non  hoc  ergo;  adeo  brevis  fuit  memoriae. 

quod  habeant)  Poterat  Cato,  quod  ipse  verum  esse  putabat, 
absolute  pro  causa  ponere :  quod  habent ;  sed  partem  hanc  fecit 
sententiae  ab  arfntramur  pendentis,  et  paulo  post  (18)  eodem 
mododixit:  putamus^  cum  quia  sit  cet,  tum  quod  ccnstefitf  quia, 
etsi  ipse  his  assentiens  prima  persona  utitur,  tamen  se  Stoicae 
disciplinae  doctrinam  explicare  meminit.  (C£r.  I,  8 :  creefo,  quod 
ificiderint,)  In  eo,  quod  sequitur,  videamus  (pro  quo  £mestiu8 
videmus  scribi  maluit,  ut  est  in  £|)  causalis  significatio  est; 
cfr.  33.  Sed  quod  subiciebatur  tnvenerunt^  ferri  in  oratione 
obliqua  post  videamus  non  poterat;  invenerint  etiam  [AB]  E^, 

18.  cim  guia  sit  in  Us  cet.)  Cum  recte  Gruterus  tacite 
et  ceteri,  donec  Gzius  e  Bas.  et  Gud.  1  tum  reduxit:  yid.  ad 
I,  34;  in  his  omnes  fere  editiones.  Argnmentum,  quodpriore 
loco  Cicero  ponit,  miram  habet  tautologiam  (cfr.  Tiedem.  S^rst. 
Stoic.  UI  p.  29).  Artem  avtsxfjfAa  ix  xaxaXipffew  {cvyysyvfAtOLa* 
(livw)  Stoici  definiebant;  vid.  Acad.  H,  c.  7,  22  et  ibi  P.  Faber, 
Sext.  Emp.  Pyrrh.  Hypotyp.  m,  241. 

non  cUienatos  esse  —  arbitrantur)  Ursini  codex  (?)  arbitramttri, 
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est,  partiuiii  corporis  alia  yidentiir  propter  eorum  usuin  a 
natura  esse  donata,  ut  manus,  crura,  pedes,  ut  ea,  quae  snnt 
intus  in  corpore,  quorum  utilitas  quanta  sit,  a  medids  etiam 
disfutatur,  alia  aatem  nuUam  ob  utilitatem  quasi  ad  qiien- 
dam  omatum,  ut  cauda  pavoni,  plumae  versicolores  columbis,  5 
viris  manunae  atque  barba.  19.  Haec  dicuntur  fortasse 
ieiunias;  sunt  enim  quasi  prima  elementa  naturae,  quibus 
obertas  oratioms  adhiberi  vix  potest;  nec  equidem  eam 
cogito  consectari;  verum  tamen  cum  de  rebus  grandioribus 
dicas,  ipsae  res  verba  rapiunt;  ita  fit  cum  gravior,  tum  10 
etiam  splendidior  oratio.  Est,  ut  dicis,  inquam;  sed  tamen 
omne,  quod  de  re  bona  diludde  dicitur,  mihi  praeclare  dici 
videtur.    Istiusmodi  autem  res  dicere  ornate  velle  puerile 


2.  et  ea  E       B.  vix  adhiberi  R       \\.  ut  oiii.  E        IS.  mihi  —  did 
om.  E       13.  ttf  (pro  autem)  E      res  om.  C     {puerili  A] 


idque  Davisius  et  Ernestius  secuti  sunt,  qnod  antea  Cato  dixit 
arbitramur  et  putamus;  necOxx.  arlntrantur  proferunt  nisiej^t/;, 
nt  in  £^  alterum  fuisse  videatur.  Sed  Cato,  cum  nos  de  ho- 
miaiini  genere  posuisset  eoque  se  comprehendisset,  Stoicos 
tertia  persona  significavit,  ut  saepe  infra,  velut  §  62  (arbitrantur 
—  perseqttimur)  ^  64,  68,  69  cet.  Sint  pro  sunt  ex  uno  Erl. 
[AB]  dedi,  ceteris  tacentibus.  Mox  de  verbis:  id  esU  partium 
carporis^  quae  nonnnlli  sublata  voluerunt,  vid.  ad  II,  6.  [Pro 
uzm,  quod  recte  in  progressu  orationis  ponitur,  fuit  qui  prave 
nam  scribi  vellet.] 

tit  ea,  quae  stmt  intus  in  corpore)  Minus  haec  proprie 
snbiecit  membrorum  generi.  Magis  tamen  haec  a  proximis 
seporantar,  repetita  particula  ut^  quam  si  et  cum  Erl.  [B] 
scripseris,  ut  feceruntManutius  etLambinus.  Mox  aequalior  esset 
cmtio,  81  pavonibus  scriberetur.  ut  Davisio  placuit  (El.  1  pavo» 
ni»  errore) ;  necessaria  correctio  non  est,  in  his  praesertim  libris. 
Exempla  sine  dubio  Cicero  sumpsit  a  Chrysippo,  qui  multa 
de  singularum  rerum,  quae  in  mundo  essent,  etiam  minutarum, 
consilio  et  descriptione  et  forma  dixerat.  Pavonem  quidem 
etiam  caudae  causa  totum  natum  dixerat  in  libro  mQi  qivasa^g ; 
Plut  de  Stoic  repugn.  21  p.   1044  C. 

19.  ^sae  res  verba  rapiimt)  id  est,  secum  abripiunt  et  ad 
grandiorem  quandam  orationis  formam  trahunt.  Obscurant 
sententiam,  qui  pariunt  scribi  malunt.  Mox  istiusmodi  ut  etiam 
Spir.,    non  infreqnenti  in  his  codicibus  mendo;    nam  ab   eo, 
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est,  plane  autem  et  perspicue  expedire 
teUegentis  viri. 

VI.   20.  Progrediamur  igitur,  quoni 


principiis  naturae  discessimus,  quibus  congruere  debent,  quae 
5  sequuntur.  Sequitur  autem  haec  prima  divisio :  Aestimabile 
esse  dicunt  (sic  enim,  ut  opinor,  appeUemus)  id,  quod  aut 
ipsum  secundum  naturam  sit  aut  tale  quid  effidat,  ut  se- 
lectione  dignum  propterea  sit,  quod  aliquod  pondus  habeat 


3.  qui  idto  (pro  quoniam)  E    m  R    4.  natwrae  diamuM  L     5.  prima 
diviiio  hd€c  LPMCROr.     6.  dieitur  LPMCROr.      [opmior  A]      appeOc 
omnei      8.  [praeterea  Eh]       [cUiquod  om.  A] 


quod  generaliter  Cicero  dixerat,  ad  spedale  transit,  nec  quid- 
quam  obstat  alterum  autem^  quod  alio  refertor.    [B  autenu] 

Cap.  VI,  20.  quoniam^  inquit)  Offendit  scribaro  codicis 
EL  1  Tox  inquit  reiecta  post  coninnctionem  in  sententiam  se- 
cundariam;  itaque  scripsit:  tnguit  guontiam,  secutosque  Dav.  est. 
Sed  etiam  §  10  dixitCicero:  vids^  ne  magia^  inquam^  non:  mde^ 
inquam^  ne  magia.  Paulum  diversa  sunt,  quae  Gzius  dtat,  ex 
hoc  libro  §  12  {hoane  igitur  laudas  et  hanc  eorum^  inquam^  sen' 
tentiam  sequi  noa  censes  oportere)  et  ex  Acad.  I,  14;  copulatae 
enim  sententiae  sunt;  sed  tamen  ostendunt,  hanc  vocem  ab 
illo  loco,  ubi  ponenda  fnisse  videatur  intra  primum  verbomm 
complexum,  reici  in  posteriorem.  [Cfr.  V,  6.  Longius  re- 
iecit  Livius  11,  40,  5.  Qui  ideo  etiam  B.  Fuitne:  quoniam 
quidetn  ?] 

haec  prima  divisio)  Hoc  ordine  [AB,]  Gzii  codd.  omnes,  ex- 
cepto  Gud.  2.  Divisio  haec  hoc  loco  ponitur,  ut  per  selectionem 
advirtutis  notionem  veniatur;  ceterae,  quae  cum  ea  cohaerent,  non 
hic  explicantur,  sed  §  50  et  proximis,  ubi  differentia  rerum 
exponitur.  Aestimabiie  appellat  Cicero,  quod  iUi  d^iaif  ix^^t 
inaestimabile,  quod  illi  cuta^iap  iror,  Sumere  autem  et  eUgere 
est  XafipapBiPf  ixXiyead^ai^  reicere  amxktyea^&ai,  His  enim  ver- 
bis  Stoici  in  his  rebns  utebantur;  aSgiiad-ai  {erpetere)  et  g)«v- 
ysi9  ad  bbna  et  mala  pertinebant;  vid.  11,  38,  lY,  20,  60,  71, 
72,  V,  88  cet  Lips.  Manud.  ad  phiL  Stoic.  11,  23. 

Aestimabile  esse  dicunt)  [Hoc,  quod  nnsquam  annotatum 
erat  (ne  in  mea  quidem  cod.  ErL  collatione),  Baiterus  ex  ABEh 
restituit  pro  dicitur.  Cfr.  arbitrantur  §   18.] 

sic  enim^  ut  opinor^  appellemus)  ]!if anntium  et  Lambinuip,  qui 
Graecum  vocabulum  deesse  putabant  addebantque  barbaram 
vocem  aiuoTOP^  cum  aiiat  ijtiif  deberent,  recte  refdtavit  Da- 
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dignum  aestamatioiie,  quam  iUi  a^iav  vocant,  contraque  in- 
aestimabile,  quod  sit  superiori  contrarium.  Initiis  igitur  ita 
constitutis ,  ut  ea,  quae  secundum  naturam  sunt,  ipsa  propter 
se  sumenda  sint  contrariaque  item  reicienda,  primum  est 
officium  (id  enim  appello  xa^^xor),  ut  se  conservet  in  na-  5 
turae  statu,  deiiiceps  ut  ea  teneat,  quae  secundum  naturam 

l.  UU  —  vocai  orones,  Or.       [tunan  ABb]       2.  mtiit  igitur  £      4. 
prmnm  enim  officium  e^t  K        5.   idem  (pro  id  enim)  £         [cathecon  A] 

visius.  Cato  enim,  Graeco  nomine  non  comniemorato,  tantnm 
Latinam  vocem,  qiiam  finxerat,  excusat:  „hoc  enim  nomine 
utamur.**  App^llemusuQcessaTieLestTh.^Benileu  correctio,  quam 
plerique  secuti  sunt;  nec  enim  Cato  opinatur,  sic  Latinos  loqui, 
sed  sic  sibi  loqui  licere.  (Oxx.  appeUamua  annotant  tantum 
ex  jyp.)     [Cfr.  Wesenberg.  ad  Tusc.  IV,  12;  Off.  I,  8.] 

quam  illi  d^iav  vocant)  Recepi  post  Schuetzium  certam 
Pearcii  correctionem ,  aliis  quoquo  probatam.  Libri  ceterorum 
cum  nostris  consentiunt.  Saepe  sic  Cato  Stoicos  universe  signi- 
ficat^  cnm  Graeca  eorum  nomina  interpretatur,  ut  mox  §  21: 
qfiam  appeUant  Ivvoiap  iUi^  et  24:  iUi  appeUant  HatOQ&m' 
fiara^  et  32:  quod  iUi  iniyevpf^fAaxixop  appeUant^  et  85  et 
53.  Zeno,  quem  in  vulgata  scriptura  intellegi  volunt,  nus- 
quam  neque  hic  neque  alibi  apud  Stoicos  Pythagorica  illa  ra- 
tione  solo  pronomine  significatur  (et  avrog^  non  inMog  Pytha- 
goras  dicebatur),  omninoque  mire  is  hic  subito  interponeretur, 
cum  toto  superiore  capite  Cato  ipsa  principia  disciplinae  ex- 
ponens  universe  locutus  esset.  Nec  magis  hoc  nomen  eius 
proprium  erat  quam  reliqua  omnia,  sed  scholae  commune. 

id  enim  appeUo)  Dav.  malebat:  ita  enim  appeUo^  non  sine 
causa ;  neque  enim  nsquam  sic  pronomen  cum  appellandi  verbo 
positum  me  legere  memini.  ut  esset :  ita^  eo  nomine  appeUo.  Nec 
tamen  corrigo,  quia,  cum  Cicero  singulari  quodam  modo  inter- 
dum  rei  et  norainis  notionem  in  unum  conflet,  utllAcad.  18: 
quod  comprekendi  poaset  (id  enim  volumus esse  naraX^nrov^  id 
est :  sic  enim  appeUari  Latine  volumus),  fieri  potest,  ut  id  hic 
etiam  in  appeUandi  verbo  fecerit.  [Livius  XXXVm,  17,  9: 
GaUograea\  quod  appeUanturJ]  Notio  tov  xa^?jHOVTog  uberius 
explicatur  §  58  sqq.  [Verba  conservet  —  teneat  —  peUat  satis 
neglegenter  referuntur  ad  hominis  significationem  nusquam  ex- 
pressam ;  sequitur  enim  paragrapho  demum  2 1 :  Prima  est  enim 
condUatio  hominis  cet.  Suspicari  aliquis  possit,  enim^  quod 
p08t  primum  Erl.  et  B  addunt,  ortum  esse  ex  homims.'] 
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sint,  peUatque  contraria;  qua  inventa  sdectione  et  item  re- 
iectione,  sequitur  deinceps  cum  offido  selectio,  deinde  ea 
perpetua,  tum  ad  extremum  constans  consentaneaque  na- 

1.  [qm  Eh]  guae  LPMROr.  contra  (pro  qua)  C  reUetUme  (pro 
reiectiont)  F  eiectione  R  et  electione  L  2.  sequuntur  FMCR  eequuntur 
eeqwtur  L 

qua  invmta  aeUctume)  Cnm  ederetur,  nt  est  in  nostriB  co- 
dicibus  deterioiibns :  quae^  mventa  selectione  et  item  reiectione^ 
eequuntur:  deinceps  cum  officio  selectio^  nulla  sententia  (quomodo 
scriptum  erat  etiam  in  quattuor  Pall.,  plerisque,  nt  videtnr, 
Day.,  Ozx.  /V^,  Gzii  Bas.  et  Gud.  1 ;  in  Parr.  1,  2,  El.  (1)  Dav. 
repperit,  quod  est  in  L,  sequu$Uur  sequitur)^  ManutiuB,  ipaa 
aententia  et  re  viam  monatrante,  ^adiutus  a  vetere  libro*^  sic 
Bcribendum  vidit,  ut  post  Davisium  et  Elmestium  edidi,  con£rma- 
runtque  PalL  1  et  8  (EJ  silentio).  ,  In  ErL,  Spir.  [B],  Gud.  2 
legitur:  quae  (que)  inventa  selectione  et  reiectione  sequitur  cet., 
una  littera  depravata,  et  sic  Gzius  edidit;  quaeinventa  accuaa- 
tivum  esse  vult;  et  persvasit  Orellio  et  OttonL  Sic  iam  non 
seliguntur  naturalia  et  reiciuntur  contraria,  sed  inveniuntur 
selectione  et  reietstione,  nescio  quarum  rerum,  quoniam  ante 
iUnd  discrimen  inventum  nulla  nec  seligendi  nec  reiciendi  causa 
est.  Itaque  Cato  illa  initia  ante  constituta  posuerat.  In  se- 
lectione  et  reieetione  illa  positum  esse  virtutis  usum,  Stoici 
consentiebant,  quorum  dicta  ascribentur  ad  IV,  14;  id  difficile 
erat  expedire,  quo  ita  referretur  haec  selectio,  ut  a  sui  cuiusque 
amore  transiretur  ad  communis  naturae  et  rationis  legem  et 
ez  hac  universa  natura  et  ratione  certa  aliqua  norma  agendi 
efficeretur.  Sed  primum  haec  selectio  fit  naturali  quodam  in- 
stinctu  et  impetu,  ut  in  parvis  (§  16,  c£r.  Senec.  Epist.  121, 
14  sqq.);  deinde,  cum  processum  nonnihil  est,  intellegitur, 
cur  quidque  seligatur  reiciaturve,  atque  statuitur,  sic  esse  agen- 
dum.  Ea  est  cum  officio  seUctio^  cuius  probabilis  ratio  reddi 
potest  (§  58).  Lambinus,  Davisius,  Bremius,  cum  hanc  gra- 
dationem  non  animadverterent,  o/ficiorum  selectionem  substitui 
volebant,  quae  ad  hunc  locum  nihil  pertinet  omnino.  Tantum- 
modo  in  eo  Cicero  minus  diligenter  et  accurate  scripsisse  vi- 
detur.  quod  prius,  quam  debuerit,  officii  nomen  posuerit  {primum 
est  offijcium  cet) ;  ibi  enim  nondum  officium  apparet.  Tum  in- 
ventam  selectionem  sic  dixit,  ut  magis  animo  obversarentur  phi- 
losophi  naturae  progressum  investigantes  quam,  de  quaagitur, 
ipsa  naturae  humanae  via,  quae  illam  selectionem  non  invenit, 
sed  insitam  habet 
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torae,  in  qua  primiim  inesse  indpit  et  inteUegi,  quid  sH, 
qaod  vere  bonum  possitdid.  21.  Prima  est  enim  concfliatio 
hominis  ad  ea,  qnae  sunt  seoimdum  natvram;  simul  aatem 
oepit  inteOegentiam  vel  notionem  potius,  quam  appeUant 
hvomr  iHi,  viditque  rerum  agendamm  ordinem  et,  ut  ita  5 
dicam,  concordiam,  multo  eam  pluris  aestimavit  quam  omnia 


1.  in  qua  quum  jnimum  Or.  eiseYL  ef  inteUegit  [A]LPMCR  inteUigit 
(om.  et)  Or.  2.  pnmum  E  8.  tvml  aique  eepit  R  4.  ef  notitmem  E 
5.  [eimoed  A]  om.,  yacno  ipatio,  C  6.  [coneardia  A]  [eetimahit  A] 
exietimahit  £  ezigtiwuwit  L 


in  qua  primum  inesse  incipit  et  inMegi^  qwd  eit)  In  oon- 
stanti  demnm  et  natorae  eonseBtanea  selectione,  qnae  est  ei- 
hyfusxia  et  OfioXoyia^  cnm  et  secnm  selectio  et  cum  natura 
eoncordat,  id  est,  rirtns,  incipit  inesse  bonum  et  eiu8  notio 
apparere;  nam  in  illa  cnm  ofiido  Belectione  nondnm  booum 
est,  quoniam  ipsum  officiura  bonum  non  eet  (§  58).  Cicero 
paulo  duriuB  duas  sententiafl  conflaytt,  cum  rei  (boni)  et  eius 
intellegentiae  originem  complecteretnr ;  nam  cum  ad  inessesd'- 
dendnm  esset  bmum,,  propter  tnteUegi  circumlocutione  usub  est 
8ic  autem,  ut  edidi,  tadte  scriptum  est  apud  Manntium, 
Lambinum  et  aliquot  deinceps  edd.,  nunc  autem  coniu*mat  prorsus 
cod.  Eri.  (non  eilentio)  [et  B].  Ceteri  codd.  (omnes  Fall., 
Farr.  1,  3,  El.  uterque,  Itfead.,  Qzx.,  Gzii,  si  credas,  omnes, 
sed  videmus  ErL)  et  editt.  superiores  Manutiana:  et  mtofle- 
pt^  fadllimo  errore  post  indpit  Hinc  Gzius  effecit:  th  qtia 
eum  primum  ineese  inc^^  et  intellegit  cet.,  nuUa  sententia 
(ctffn  primum  videtur  putasse  idem  esse  ac  quam  primum)^ 
Schuetzins  autem  et  Orellius:  in  qua  eum  primum  ine^^se  incipit^ 
tntellegit  cet  Quis,  quaeso,  indpit?  Et  ut  audiatur  ^omo  [quod 
hic  multo  fit  difficilius],  quid  hoc  est^  hominem  inesse  in  se- 
lectione  constanti  et  consentanea  naturae?  Alionim  coniectu- 
ras  omitto. 

21.  quam  appeUant  ivpoiar  illi)  'Ewoiag  Stoici  proprie 
appellabant  notiones  studio  et  nisu  quodam  animi  explicaitas, 
quemadmodum  hic  Cicero  intellegit;  vid.  Plut.  de  plac.  philoe. 
lY,  11  p.  900  B;  quamquam  etiam  q^atxdg  esse  ivfoiagxAp 
na&oXov  statuebant,  easdem,  quas  itQoXtiyfetg  appellabant;  vid. 
Flut.  1.  c,  Diog.  VII,  54;  atque  eas  Cicero  ceteris  locis  in- 
tellegit,  ubi  hoc  vocabulum  posuit  (vid.  indd.),  partim  xoii^a^ 
iUas,  ab  ipsa  natura  insitas,  partim  visis  extrinsecus  im- 
pressas. 
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iUa,  quae  prima  dilexerat,  atque  ita.  cognitioiie  et  ratione 
coUegit,  ut  statueret,  in  eo  coUocatum  summum  iUud  homi- 
nis  per  se  laudandum  et  expetendum  bonum;  quod  cum 
positum  sit  in  eo,  quod  ofiokoyiap  Stoici,  nos  appeUemus 
5  convenientiam,  si  placet,  —  cum  igitur  in  eo  sit  id  bonum, 

1.  primum  LPMCR     cogitatione  PMR    3.  qua  cum  £     quod  compati" 
tum  [AjPMCR       4.  [homologi<in  A]  ancUogiam  C     5.  uf  «tif  R 

qvaeprima  dilexerat)  Sic  [AB,]  §,  codd.  Grzii  praeter  Gud.  2 ; 
superiores  ediderant  primum^  nec  aliud  est  prima  (cfr.  17  qvae 
primae  appetuntur);  prima  naturae  non  uno  iUo  vocabulo,  sed 
tota  sententia  significantor.  Paulo  ante,  cum  simul  atque  esset 
fere  in  edd.  ante  Vict.,  in  mg.  Crat.  notatur  jBvnul  atUem^  ut 
erat  etiam  in  omnibus  Gzii  codd.   [B]. 

cognitione  et  ratione)  Sic  meliores  codd.,  Pal.  1,  [B,]  mg.  Crat., 
et  pars  deteriorum  (Pal.  8,  Oxx.,  ut  yidentur,  ;|^) ;  ceteri  (libri 
veteres  Lambini,  PaU.  quattuor,  Parr.  1,  2,  Mead.,  £§;  de 
Gzianis  non  constat)  cogitatione^  ut  Marsus,  Crat.,  Dav.,  quod 
sane  aptius  videri  possit  coUigendi  verbo  et  visum  est  Beiero 
ad  Off.  I,  19;  (zeugmati  in  hac  adiunctione  ablativorum  proxime 
positorum  locus  non  est) ;  nec  codices  magnum  momentum  ha- 
bent  in  his  vocibus,  quae  saepissime  commutantur.  Multo 
tamen  saepius  cogitatio  pro  cognitione  substituitur  quam  con- 
tra;  et  fieri  potest,  utCicero  cognitionis  nomine  adultamiUam 
mentis  vim,  quae  in  notionibus  expUcatis  apparet,  significarit. 

in  eo  ooUocattm)  Expectes  in  ea;  sola  enim  feminini  ge- 
neris  nomina  praecedunt;  et  scribi  sic  Manutius  voluit;  sed 
neutrum  genus  Cicero  rettuUt  ad  universam  notionem,  non  ad 
certum  nomen,  ut  V,  37  (ineoque\  praecedit  ea  tnto),  deLegg. 
I,  45  (jquod;  praecedit,  et  proxime,  per/ecta  ratio.)  [Cfr.  supra 
n,  4:  Quaerinttts  finem  bonorum;  poasumusne  hoc  scire  cet.;  Off. 
I,  67;  Caes.  B.  G.  I,  44,  5.] 

quod  OfioXoyiav  Stoici^  nos  appeUemus  convenientiam)  In 
appeUemus  syUepsis  forma  quaedam  singularis  est;  nam  ad 
prius  membrumanditur  (indicativo  modo)  apj7€/^n^;  cfr,  IV,  74: 
haec  paradoxa  iUi^  nos  admirabilia  dicamus^  Acad.  I,  40:  quam 
iUe  qtapxaaiav  (appeUat),  noe  visum  appeUemus  UceL  De  re 
c£r.  §  24.  Stoici  rijv  ofAoXoyiav  "kiyova  xikog  dvai  (Stob.  Ek;L 
Eth.  p.  136  Heer.)  et  to  6fjioXoyovfJiev<og  ^^^  qua  formula  Zeno 
utebatur  (ibd.  p.  132),  virtutem  autem  did&8<nv  ofjioXoyovfAiPfiv 
(Diog.  Lafirt.  VII,  89,  Senec.  Ep.  74,  30:  Virtus  convementia 
constat;  plura  suppeditabunt  Ritterus  in  Hist.  Phil.  HI  p.  636  et 
Tennemannus  IV  p.  94).    Sic  caecum  impetum  primi  iUius  ap- 
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quo  onmia  referenda  sunt,  honeste  £bu^  ipsumque  honestum, 

1.  9HO  om.  C    omma  rrftrtnda  tmU  («trtf  E)  omma  [AjEPMR  rtft' 
rtnda  tunt  omnia  C    honesUfacta  om.  Or. 

petitns  et  amoris  sui  omittebant,  qui  singulorum  commodis 
▼itam  rectoras  yidebatur.  Sed  ut  haec  convenientia  norma 
quadam  e:fficeretur  et  regeretur,  cogebantur  naturae  conyenien- 
tiam  advocare  (pfioXoyMP  t§  ipvffsi^  ^^  ofioXayovfiittog  t§  qtvaBi) ; 
quae  esset  autem  nniversae  naturae  lex  et  quomodo  in  singulis 
natorifl  appareret,  propterea  difilcilius  expediebant,  quod  initio, 
com  de  sui  amore  dicebant,  hominis  naturam  ab  ea  tantum 
parte  spectarant,  quae  tota  in  se  conversa  esset.  Itaque  nec 
offidi  notio  ab  hac  origine  tracta  cum  summa  illa  lege  coale- 
scebat  et  in  boni  notione  desideria  naturae  singulorum  se  spreta 
esse  chunabant.  Sed  Cicero  hic,  postquam  selectionem  con- 
stantem  consentaneamque  naturae  nominavit,  deinde  tamen  Cato- 
nem  inducit  sola  iUa  OfioXoyiag  notione  ntentem;  ad  alteram 
fonnuhun  transit  §  26,  haec  non  connectens  aut  concilians. 

quod  cum  —  cum  igitur  cet)  Cum  intervenisset  definitio 
relativa  sententia  comprehensa  (vi  eo,  quod),  Cicero  orationem 
institatam  sic  revocat  (cwn  igitur)^  ut  simul  primariam  notio- 
nem  alia  forma  comprehendat,  qua  in  fine  definiendo  uti  sole- 
bant:  id  bonum^  quo  omnia  referenda  sint  (vid.  ad  I,  29).  Gzius 
cum  sic  dem<Nistrativum  a  relativo  divellisset  et  sententiam 
peremisset:  poaitum  sit  in  eo  (quod  —  placet):  cum  cet.,  ascripsit: 
^Mimm  est,  quod  totiens  VY.  DD.  in  parenthesi  ponenda  cae- 
cutiunt.**  Omnia  editiones  ante  Grzium*  Lambini  excepta,  ex- 
^mo  loco  habent  (ut  C).  Bis  onmia  Davisius  annotat  habere 
CCC  et  Mead.,  Oxx.;^i^,  Gzius  etiam  Spir.  [B]  et  Vindob.; 
cansa  mox  apparebit. 

honeste  facta  ipstimque  honestum  —  expetendum  est)  £t  sin- 
gulae  honestae  actiones  (xwtOQ^&cDfiaxa,  al  xat  dQeTtjv  nga^eiit) 
expetendae  sunt  propter  se  et  in  bonis  numerantur  (vid.  mox 
§  22  et  55,  Sext  Empir.  adv.  Mathem.  XI,  26,  Diog.  LaSrt. 
VXL,  94)  et  ipsum  illud  honestum,  sine  quo  illae  non  sunt,  ex 
quo  tamquam  fonte  oriuntur  et  in  quod  tamquam  caput  col- 
liguntur.  Itaque,  cum  haec  honesti  notio  praecelleret  et  honeste 
£BCta  complecteretnr,  Cicero  non  solum  ad  honesH  nomen  po- 
steriore  loco  positum  singulari  numero  verbum  accommodavit 
(pritur  —  eapetendum  est)^  sed  etiam,  cum  illam  sententiam: 
quamquam  —  oritur  interposuisset,  post  tamen  ex  abundanti 
addidit  td,  ut  eam  notionem  legentis  animo  obiceret  (vid.  ad  V,  22). 
Sed  editores  et  iam  ante  librarii  mire  erraverunt;  nam  cum 
non  animadverterent,    apodosin  incipere  a  verbis  honeste  facta 
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quod  solum  ift  bonis  ducilttr,  quamquam  postoritur,  tamoB 

1.  [quo  aobtm  £b]  quod  (om.  golum)  eaHvn    potl  om.  F 

^sumque  honestum  (quod  unusManatius  intellexit  et  interpungendo 
fiigmficavit),  coniungebant  haee:  amnia  re/erendu  nmt  honeste/dda 
(unde  scriptum  est  referenda  s\aU.  omma  honeste  /actd).  Atque 
aic-  in  eandem  senteBtiam  relatiTam  trahebatur  etiam  (propter 
que)  ipaum  homsUim^  ut  appdosis  inciperet  a  quamquam,  Atqvi 
perversissime  dici:  id  bofnum,^  ad  quod  cmnia  r^erantur  honeste 
/acia,  et  ipsum  honestum^  cum  boc  honestam  ipsom  illud  bonum 
sit  (et  additur  etiam:  quod  solum  m  bonis  dudtur)^  sensit  Da<- 
visius,  qui  aliquid  tamen  ex  vetere  philosophia  inteUegd»at; 
itaque  forti  remedio  se  expediebat,  ut^  deletis  verbis  honeaie 
/acta^  scriberet:  ipsum  honestum  quidem  cet.  (Quid  haec  par* 
ticula  hic  ageret,  non  curabat.)  Quid  reoratiores?  Verba  illa 
damnant,  Gzius  et  posteriores  delent,  retinent  ^pnim^u^,  ideat, 
totam  illam  pravitatera,  propter  quam  illa  Davisius  raolitus  erat. 
Adeo  nihil  ex  rebus,  quae  tractantur,  et  ex  sententiis  intel* 
lexerunt  aut  saltem  intellegere  studuerunt;  ac  ne  illud  quidem, 
quod  ad  orationis  formam  pertinet,  viderunt,  honesti  nomea, 
quod  nunc  demum  inducitur,  non  posse  latere  inelusum  in  sen- 
tentia  iUa  relativa.  (Gzius  in  Bas.  ait  esse  se  honeste  /acta^ 
idque  interpretatur  sciL^  additamenti  notam.  Unde  igitur  ea 
in  recentissimo  et  infuno  codice  servata  est,  cum  in  optimis 
et  antiquis  nulla  esset?  Sic  infinita  de  codicibus  inconsidera- 
tissime  finguntur  et  argumenta  ducuntur.  Ceterum,  qualem  Gsium 
novimus,  fortasse  totum  illud  se  nuUum  foit.) 

quod  soUm)  Sohan  se  Gzius  addidisse  scribit  ex  Spir.  et 
Erl.  [Habet  quod  solum  B.]  Ac  nisi  haec  vox  ad  Stoicae  doc- 
trinae  proprietatem  significandam  additur,  totum  hoc  membrum 
inane  est.  Sic  quoque  haec  sententia  relativa  merito  in  tauto- 
logiae  reprehensionem  incurrit;  id  potius  dicendum  eraL  quae 
antea  oonvenientia  appellata  sit,  id  nunc  honestum  alio  nomiiie 
appellari,  ut,  quae  de  illa  dicta  sint,  ad  hoc  pertineant.  Multis 
modis  apparet,  Ciceronem,  cum  praesertim  festinaret,  in  notio- 
num  Stoicarum  spinis  haerenteni,  etiam  oratione  usum  esse 
implicata  et  parum  accurata. 

quamquam  post  oritur)  progrediente  natura  et  rationis  lu- 
mine  exorto,  cum  in  primo  appetitu  non  fuisset,  ut  paulo 
poat  dicit.  Mox  sua  vi  Gzius  e  Gud.  1,2,  Bas.  Tum  est 
post  nihil  excidit  in  repetitionibus  Lambinianis  et  omnibus 
deinceps  edd.  Sumenda  tantum  haec  Stoici  dicebant,  non  ex- 
petenda\  vid.  ad  20;  contra  Peripatetici  et  Academici. 
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id  solum  vi  sua  et  dignitate  expetendum  est,  eorum  autem, 
quae  sunt  prima  naturae,  propter  se  nihil  est  expetendum. 
22.  Gom  vero  iUa,  quae  offida  esse  diid,  profidscantur  ab 
initiis  natiirae,  necesse  est  ea  ad  haec  referri,  ut  recte  did 
possit,  omnia  offida  eo  r^rri,  ut  ad&piscamur  prindpia  5 

1.  sohm  m  ma  dignitate  E     2.  est  om.  Or.     8.  did  C    A,Madha€e 
rtferri  necesee  est  (P)       5.  inkia  (pro  prmc^ia)  L 

22.  necesse  est  ea  ad  kaec  referri)  Inde  aGrutero  edebatur: 
ea  ad  haec  ref.nec,  est\  Gzius  alternm  ordinem  e  codd.  [ABEh] 
restitnit.  (Manutins  ad  ea  haec.)  Stoid  cnm  virtutem  et  actionis 
honestatem  inToluntatis  cumnaturaetnniyersa  ratione  convenien- 
tia  ponerenteumque  voluntatiA  habitum  summum  bonum  putarent, 
quod  tamen  nulla  inde  praecepta  riicere  poterant  ad  singulas 
actiones  regendas,  agendi  initia  repetebant  ab  illo  primo  amore 
Bui  et  appetitu  eomm,  quae  secundum  naturam  essent  (§  59,  IV, 
46  et  47),  ut  offidum  esset  illa  petere  et  ramere,  honestnm 
autem  et  virtUB  hoc  constanter  et  naturae  convenienter  velle 
et  agere.  C£r.  V,  20  et  quae  ad  IV,  14  dicentur.  Itaque 
Antipater  Tarsensis  interdum  dicebat  summum  bonum  esse 
nop  To  Kafi  avvop  not$iv  dwivamg  scai  anoQapwtiog  ngog  ro 
xvy%aifew  xmv  n^tiyovfiipwp  naxa  <piaip  (Stob.  £cl.  Eth.  p.  136), 
quam  formuhim  Cicero  I  Legg.  56  expressit  (mhU^  quantum  m 
^)eo  sk^  praetermittere^  quo  mmus  ea,  quae  natura  postulet^  conse" 
quatur).  Verum  in  illo  studio  adtpiscendi  cum  satis  appareat 
spectatam  tantummodo  esse  humanam  naturam  ab  ea  parte, 
qna  se  ipsa  amet,  nec  satis  ipsae  desideriorum  natnrae  pugnae 
nee  singnlamm  naturarum  a  communi  ad  sua  commoda  aversio 
exciuBae  erant;  (voluptatis  quidem  studium  a  primo  naturae 
appetitn  segregare  conabantur).  Itaque,  cum  haec  forma  disci- 
plinae  ab  ipso  ingenio  eius  et  eo,  quod  conseqni  volebat,  ab- 
horreret,  huic  incommodo  subvenire  videntur  voluisse  adhibita 
iJla  xwf  q>vaBi  avii^tpovxwf  ifmiigi^  et  BvXoyi<jr{ct(yid,Sidiy^  14). 
£a  tamen  neque  alium  fontem  habebat  neque  satis  umquam 
ad  offidi  notionem  moderandam  deducta  est.  Tum  etiara,  quia 
non  contigerat  Stoicis,  ut  illa  initia  naturae  et  universae  na- 
tnrae  legem  conflarent  et  coniungerent,  videbatur  duplex  oriri 
agendi  consilium  et  duplex  bonum,  alterum  in  ipsorum  natu- 
raliiun  consecutione ,  altemm  in  consequendi  propterque  ea 
agendi  constanti  voluntate.  Hanc  reprehensionem  exponit  Plu- 
tarohus  adv.  Stoic.  26  p.  1071  A,  cuius  tamen  verba  cor- 
raptissima  sunt;  et  ad  eam  refertur,  quae  sequitur,  Catonis 
defensio. 
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naturae,  nec  tamen  ut  hoc  sit  bonorum  ultiinum,  propterea 
quod  non  inest  in  primis  naturae  condUationibus  honesta  actio ; 
consequens  est  enim  et  post  oritur,  ut  dixL  Est  tamen  ea 
secundum  naturam  multoque  nos  ad  se  expetendam  magis 
5  hortatur  quam  superiora  omnia.  Sed  ex  hoc  primum  error 
tollendus  est,  ne  quis  sequi  existimet,  ut  duo  sint  ultima 
bonorum.  Ut  enim  si  cui  propositom  sit  coUineare  hastam 

1.  nee  teanen  —  natwrae  om.  li  2.  non  ett  ELC  8.  enMi  est 
[A]LPMCR  6.  quii  sit  qut  exigOmet  LMCB  [eitimet  B)  7.  [conUmareA] 
aUquo  hastam  £  {cdiquam  MCR) 

quod  non  inest  —  honesta  actio)  extra  qnam  bonum  non 
est.  ConciluMtiones  plurali  numero  dixit  res  ipsas  conciliataa, 
prima  natorae;  Tid.  exc.  ad  II,  33.  [Pro  inest  etiam  B  est^; 
vid.  ad  n,  34.  Tam  est  enim  Gzius  etiam  e  Spir.  [B].  Paulo 
post  ne  qitis  sequi  emsU  libri  Teteres  Lambini,  Pall.  quattaor, 
cod.  Mor.  [B]  et  iam  edit  Ven.  1480,  tum  Manutius  atque  Gru- 
terus;  sit  qui  etiam  Oxx.  EU;t^*     ^^^-  ^t  Gzius  tacent. 

Ut  emm  si  cui  cet.)  Totius  comparationis  haec  est  ratio, 
quam  editores  non  explicaTerunt.  Cum  Stoici  summum  bonum 
ponerent  in  honesta  actione,  omne  autem  agendi  consilium  et 
o£6cium  referri  putarent  ad  prima  naturae,  ex  quo  oriebatur 
illa,  quam  posui,  Antipatri  definitio  sumini  boni,  cavendum 
erat,  ne  ipsam  adeptionem  primorum  naturae  ultimi  loco  ponere 
viderentur.  Itaque  hominem  prima  naturae  consiliis  et  o£Sciia 
petentem  et  eius  rei  causa  omnia  facientem  comparabant  cum 
eo,  cui  propositum  esset  telum  aliquo  collineare,  hoc  est,  sic 
emittere,  ut  recte  eo  tenderet.  Aliud  est  enim  /erire^  aliud 
coUineare^  in  quo  actio  tantum  eius,  qui  telum  mittit,  intelie- 
gitur,  non  edam  eventus  ipse;  potest  enim  res  extema,  velut 
aSris  motus  aut  eius  rei,  quae  petitur,  migratio  intervenire* 
(Ne  II  de  Divin.  quidem  121  haec  verba:  qui  non  aliquando 
coUineet  proprie  et  prima  significatione  aliud  quidquam  conti- 
nent  nisi  hoc:  der  mcht  -  wenigstens  einmal  die  wakre  Bichtung 
finden  solUe.)  Itaque  tali  homini  collineandi  causa  omnia  £a- 
cienda  esse  dicebant,  non  eventus,  utvere  feriret;  si  suam  par- 
tem  actionis  implevisset,  finem  eum  consecutum  fore;  illod, 
ut  etiam  feriret,  sumendum  fore  et  seligendum,  id  est,  h^iop, 
ut  Stoici  de  commodis  et  primis  naturae  dicebant,  non  expe- 
tendum,  alQeteop^  ut  bonum.  Sed  est  aliqua  in  hac  compa- 
ratione  ambiguitas,  Stoicis  necessaria.  Primum  enim  propo- 
situm  esse  sagittario  collineare  {evaroxeiv  an  aroxci^ea&cu  Graece 
dixerint,  dubito),  sic  ponunt,  ut  putetur  in  illa  notione  siniul 
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aliquo  aut  sagittam,  sic  nos  ultiinum  in  bonis  didmus.  [sic 


1.  daA  omnes,  Or.      rtttimum  om.  PR       diximua  LPMCR      $ie  — 
coQituet  Or.  sine  nncis. 


comprehendi  voluntas  et  consilium  feriendi,  ut,  qui  nonferiat, 
excidisse  proposito  iudicetur;  deinde  ipsi  illam  adiunctionem 
eecladunt,  ut  simile  sit  non  t^  xv^apeip  xmv  fr^oorooi'  xopca 
(pvait^  sed  t^  navxa  nouip  xa  xa^'  avrov  nQog  xo  xvyiavHP 
avveir,  Itaque  cum  sic  inane  fecerint  sagittarii  propositum  (ut 
non  feriendi  scopi  causa  sagittam  emittat,  quemadmodum  homo 
agere  iubehatur  prima  naturae  adipiscendi  causa),  fadle  reliqua 
coii£ciunt,  sedincidunt  in  id,  quod  Plutarchus  ady.  Stoic.  26, 
hac  ipsa  comparatione  utens,  aenigmati  simile  eese  ait,  ut 
Tor  xo^&iofxa  dicant  navxa  nouiw  epexa  xov  navta  nonjcoi  xa 
«e^i  avtop  {nqog  xo  ^alleiv).  Orellius  dum  huic  loco  e  Graecis 
fontibus  lucem  afferre  conatur,  res  dissimillimas  ac  longe  dis* 
sitas  confundit  Nam  quod  Stobaeus  p.  136  Heer.,  aquoMat» 
thiaeus  quoque  enarrationem  petendam  putaverat,  discrimen 
aliquod  tov  cxonov  et  roi;  T^Xot;^  commemorat,  id  eadem  pagina 
et  p.  ISdapparet  non  ad  diversitatem  ipsarum  rerum,  in  quibus 
sit  i  axonog  et  to  tikdg^  pertinere,  sed  ad.  logicam  eiusdem  rei 
rationera,  ut  axonog  sit  ^  evdaifiovia^  quod  appetatur,  teXog  sit  to 
evdatfiOfeiif,  tamquam  status,  quem  quis  adeptus  sit;  hic  autem 
rea  dignitate  ac  genere  diiunctae  distingvuntur.  Eodem  per- 
tinet  vel  potius  eadem  est  distinctio  tov  aiQetov  (rei  bonae, 
velat  (pQOp^aeoag)  et  tov  aigeteov  (status  eandem  rem  bonam 
continentis,  velut  (pQOvetv^  vid.  Stob.  £cl.  Eth.  p.  140  et  196 
Heer.),  quam  noUem  Orellius,  incaute  res  fortasse  a  se  non 
tractatas  attingens,  confudisset  cum  notissimo  discrimine  rei 
expetendae  (bonae,  tov  aiQetov)  et  seligendae  (sumendae,  tov 
XjS^^itov).  CanNmare  (sic)  et  conUniet  scriptum  est  in  Pal.  1  et  Erl. 
[et  B],  coUmettre  in  ed.  Yen.  1480,  Crat.,  Vict,  Man.,  Grut», 
poaterioribus;  in  aliis  et  in  codd.  deterioribus,  Oxx.  et  nostris, 
tam  etiam  mg.  Crat.  et  cod.  Mor.  coUimare,  Pro  aUquo  etiam 
Oxx.  omnes  aliqtiam;  alibi  annotatum  non  est 

sic  nos  uUhmm  iji  honis  dicimus,  [sic  —  collineet],)  Edebatur: 
ticut  nos  uitimum  in  bonis  dicimus  (ita  etiam  PaL  1  [B]  et  Gzius 
e  quattuor  suis  pro  diximus)^  siciUi^  facere  omnia^  quae  possit^ 
ut  coUineet,  Manifestum  est,  quod  recentissiraos  editores  ne  ab 
aliis  quidem  admonitos  sensisse  miror,  orationem  non  cohae- 
rere  nee  quidquam  respondere  initio  comparationis:  Ut  enim 
si  eet.,  nec  oninino  dici,  huic  exemplo  simile  esse  summum 
bonam.  Deinde  autem  quae  haec  coniunctio  est:  sicut  nos  — 
didmus,  sic  ilU  facere  cet.  ?    Quomodo   enim  ex  verbis   ultimiim 
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ilU,  facere  omnia,  quae  possit,  ut  coUineet]  Huic,  in  eius- 
modi  similitudine,  omnia  sint  &cienda,  ut  collineet,  et  tamen, 
ut  omnia  &ciat,  quo  propositum  assequatur,  sit  hoc  quasi 


1.  Huic  —  coUmeet  om.  CR     m  ehu  timiUtudvM  FJd     2.  et  fttm  tifs 
(uti  et  R)  tamen  PR    8.  sed  hoc  (pro  stt  hoc)  onineB 


dicimtis  auditm*,  quod  necessarinm  est,  uUimum  est?  Postremo 
quomodo  hic  praecipitur  id,  quod  postea  demum  infertnr  {ut 
omnia  fadat^  quo  prapositum  aasequatur)?  Perspicuum  est,  pri- 
mum  ipsam  comparationem  universe  significari,  similiter  snm- 
mum  bonum  dici,  ac  si  cui  propositum  sit  sagittam  aliquo  col- 
lineare,  tum,  quid  in  huiusmodi  similitudine  fiaoiendum  sit  et 
quid  ultimum  futurum,  explicari  (//uic  in  eiusmocU  ceC,  vid. 
annot.  prox.).  Quid  huic  similitudini  in  bonoram  ratione  re- 
spondeat,  significatur  ipsis  nominibus  ad  sagittarium  traductis 
et  brevi  admonitione  {quale  nos  summum  in  vita  cet.).  Recte 
igitur  Gzius  secutns  est  Bas.  et  Gud.  1,  in  quibus  felici  cor- 
rectione  (nihil  enim  aliud  est)  scriptum  erat  eic  noe  pro  sicut 
nos.  Sed  deinde  infelicissime  scribi  voluit:  sit  iUi  facere  cet., 
quodvult  esse:  HceatUli^  sententia  non  minus  roira  (quaeenim 
hic  lioentia  agitur?)  quam  oratione.  Omnino  inter  universain 
Ulam  comparationis  significadonem  et  hanc  rei,  quae  compa- 
ratur,  declarationem :  Huic  cet.,  nihil  interponi  potest.  Itaque 
haec  octo  verba:  sic  ilU  —  ut  colUneet^  quae  nidlo  modo  cum 
reliquis  coniungi  possunt,  puto,  cum  scriptum  mendose  esset 
sicut^  nec  id,  quo  referretur,  haberet,  ab  aliena  manu  addita 
esse  ad  orationem  aliquo  modo  explendam.  Delenda  esse  haec 
verba  etiam  Ursinus  et  Matthiaeus  iudicabant,  cetera  longe 
aliter,  ac  nos,  constituebant.  (Hertelius  annotat,  in  edit.  Marsi 
omitti  sic  ilM  et  reliqua  usque  ad  coUmeet\  si  ad  prius  collineetf 
eadem,  qua  nos,  coniectura  usus  est,  non  meliore  codioe.) 

Huic  in  eiusmodi  —  coUineet)  Haec  verba  propter  idem  vo- 
cabulum  bis  positum  {coUmeet)  exciderunt  etiam  in  Ox.  x  ^ 
cod.  Scal.;  addita  primum  videntur  in  ed.  Ven.  1480.  Pro 
eiusmodi^  quod  Orellius  iam  in  ea  ed.  esse  ait,  postea  editum 
est  eius^  donec  illud  revocavit  Gzius  e  Pal.  1,  5,  Spir,  [B],  Gud.  1 ; 
cod.  (?)  Urs.  huiusmodi^  satis  apte.  Ut  ant«  coUineet  excidit  in 
Pal.  1.  [Non  annotat  hoc  Halmius.j  Miro  errore  nonnulli  pro- 
nomen  huic^  quod  npertissime  ad  sagittarium  refertur,  qui  unas 
significatus  est  et  de  cuius  in  hac  comparatione  loco  et  actione 
nunc  explicatur,  de  eo  positnm  putarunt,  qui  honestatem  peteret, 
velut  Gzius,  Otto,  puto  etiam  Orellius. 

et  tamen  —  sit  hoc  quasi  ultimum)  Ut  dixi  supra,  sic  olti- 


ET  MAL.  UB.   m  CAP.  6—7.  381 

ultimuin,  quale  nos  summum  in  vita  bonum  dicimus,  iUud 
autem,  ut  feriat,  quasi  seligendum,  non  expetendum. 

VIL  23.  Cum  autem  omnia  offida  a  piincipiis  naturae 

1.  dueimus  L 

imim  eonstitoitor,  ut  exclndatur  omnis  feriendi  significatio; 
itaqne,  quia  cavetur,  ne  id  comprehensnm  videatur,  cum  sic 
dicatur:  tU  coliineet^  hoc  adiungitur:  et  tamen  hoc  sit  uUimum^ 
ut  omnia  /aciat  cet.  £8t  autem  haec  scriptura  ab  Emestio  in  una 
Toce  emendata,  quem  recentiores  secuti  sunt  Nam  sed  hoc  etiara 
aKorum,  quantum  constat^  codices,  in  qua  scriptura  nec  oratio 
constat  nec  sententia;  coniungentur  enim:  o?nnia  sint  /aciendoj 
ttl  coUineet^  et  tamen  ut  omma  /aciai\  itaque  (quamquam  omnino 
non  dicitnr  sic:  /acienda  aunt  ut  — ,  et  tamen  ut)  incidemus  in 
illam  fbrmam,  qna  Plutarchum  vidimus  Stoicos  irridere,  ne 
quid  de  ipso  sed  dicam.  Sit  et  set  etiam  alibi  non  raro  com- 
mutata  sunt.  Ipsa  forma  orationis  (Jioc  sit  ultifuum^  ut  omnia 
/aciat  cet.)  dubia  esse  nequit  propter  id,  quod  contrarium  ad- 
ditur:  ilhtd  autem^  ut  /eriat^  quasi  seligendum  (sit).  Reliquorum 
editorum  de  toto  hoc  loco  inde  a  verbis  Ut  enim  si  cui  cet. 
coniecturas  eo  magis  commemorare  supersedeo,  quod  superiores, 
animadversa  ex  aliqua  parte  loci  perturbatione,  nec  tamen  ex- 
plicata  diligentius  comparationis  forma  et  consilio,  tamquam 
in  desperato  loco  omnia  verterunt,  nec  tamen  sibi  ipsi  satis- 
fecemni,  recentiores  autem,  Gzius  maxime  et  Otto,  incredibi- 
liter  errant.  Ursinus  tamen  quid  se  in  codice  suo  repperisse 
fingat,  dicendum  est:  Ut  enim  —  aut  sagittam^  ut  /eriat,  sicut 
nos  uU.  in  honia  diximus^  sic  h,  in  huiusmodi  sim,  o.  sunt/ac.  ut 
coUimet^  et  tantum  niti  ut  —  assequatur.  £x  ceteris  codd.  Sca- 
ligeri  habebat  tum  pro  tamen^  et  paulo  post  omitiebBX  dicimus; 
Oxx.  E|  quoad  pro  quo  (jpropos,  assequ.)  [Nihil  nunc  melius 
certiusve  in  hoc  loco  efficere  potui,  etsi  et  corrigendi  violentia 
{sic  pro  sicut^  sit  pro  sed  et  verborum  seclusio)  et  orationis 
forma  dubitationem  relinquunt  Ex  iis,  quae  Fr.  lacobus  in  Fhi- 
lologi  vol.  VI  p.  485  sqq.  scripsit  nihil  proficere  potui.  Nam 
neque  huius  comparationis  cum  Stoicorum  doctrina  cohaeren- 
tiam  perspexit  et  delendo  ita  grassatus  est,  ut  totam  compai'a- 
tionis  explicationem  et  ad  reliqua  accommodationem  Ciceroni 
eriperet,  interpolatori  autem  ea  tribueret,  quae  ei  numquam  in 
mentem  venissent,  ut  de  seligendo  et  expetendo.] 

Cap.  Vn,  23.  Ctmi  autem  cet)  Obscure  haec  dicuntur, 
vereor,  ne  aliqua  etiam  ipsius  Ciceronis  culpa,  non  satis  scite 
sententias  in  breve  contrahentis  et  rebus  non  prorsus  perspectis 
ambiguam  et,  nt  ita  dicam,  fluctuantem  orationem  adhibentis. 
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proficiscantur,  ab  iisdem  necesse  est  proficisci  ipsam  sapien- 
tiam«  Sed  quemadmodum  saepe  fit,  utis,  qui  commendatus 
sit  alicui,  pluris  eum  &ciat,  cui  commendatus,  quam  iUum, 
a  quo  sit,  sic  minime  mirum  est,  primo  nos  sapientiae  com- 
5  mendari  ab  initiis  naturae,  post  autem  ipsam  sapientiam 
nobis  cariorem  fieri,  quam  illa  sint,  a  quibus  ad  hancvene- 
rimus.  Atque  ut  membra  nobis  ita  data  sunt,  ut  adquan- 
dam  rationem  vivendi  data  esse  appareant,   sic  appetitio 

I.  [isdem  AJ  3.   cUicui^ —   comtnendatus  om.  E  commendatus  svt 

LPMCROr.  4.  [a  quo  sic  minime  AEh]  a  quo  sit  min,  LPMCR  5.  ^ctm 
autem  E       7.  data  sint  £R       8.  [date  A] 

Nam  aliter  oflficia  ab  initiis  naturae  proficiscuntor,  aliter  sa- 
pientia,  cui  etiam  commendari  ab  initiis  naturae  paulo  post 
dicimur,  quod  satis  diversum  esse  videtur.  Sapientia,  id  est, 
perfecdo  ea  rationis,  quae  et  scientiam  rerum  et  omnes  vir- 
tutes  complectitur,  ab  initio  non  inest  in  homine^  nec  is  in- 
tellegentia  et  voluntate  boni  movetur,  sed  tantum  studio  sui 
conservandi ;  sed  tamen  ex  illa  prima  conciliatione  nascitur  etiam 
stndium  mentis  et  rationis  excolendae  et  cognitionis  amor  (§17 
et  18)  et  insunt  in  animo  cnm  adumbratae  notitiae  rerum,  a 
quibus  cognoscendi  initium  progrediatur  (de  Liegg.  I,  26  et  27), 
tum  singularum  virtutum  elementa  (aqfOQfiai^  Stob.  EcL  £th. 
p.  108  Hecr.).  Itaque  rationalis  est,  ut  ait  Seneca  (£p.  121,  14), 
prima  constitutio  hominis.  Haec  nos  initia  sapientiae  com- 
mendant^  id  est,  oixHoi  eiusque  appetentes  faciunt.  (Non  aliter 
hunc  locum  Ritterus  intellexisse  videtur,  Hist.  Phil.  IH  p.  629, 
nec  tamen  accuratius  aut  is  aut  alius  quisquam,  quod  norim, 
attigit.  £ditores  talia  non  curant.)  Sed  alio  modo  intelle- 
guntur  principia  naturae,  cum  ab  iis  officia  profidsci  dicnntar, 
id  est^  res  eae,  quae  priniae  appetuntun  quia  secundom  natu- 
ram  sunt ;  saltem  ex  his  una  tantum  est  iUa  prima  cognitioms 
appetitio.  Nec  haec  sapientiae  profectio  ab  initiis  natmne  ita 
cum  officionim  ortu  videtur  coninncta  esse,  ut  cansa  hinc  recte 
repetatur  {cum  —  projidscantur^  necesse  est), 

a  quo  9it^  sic)  Quod  Grcius  omnes  suos  codd.  ant  m:  ant 
sit  omittere  ait  etiam  ad  reliquos  pertinet;  [B  sit^  om.  «mt,  contra 
A  et  Eh].  Qnod  editnr,  primus  Lambinus  vidctur  edidisse  et 
ftiit  in  Pal.  8.  Necessario  hic  additnr  sit^  si  [ut  feci  nnne  ob 
A]  post  commmdattts  omittitar. 

data  esse  apparmnt)  Inre  miramm*^  cnr  sic  hoc  mio  loeo 
Cicero  dicere  mahierit  qnam  appareaL  Sed  cmn  negari  ne- 
queat.  sic  Senecam  item  semel  scripsisse  (de  ProTid.  5:  ^pf*^ 
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anuni,  quae  oQfAij  Graece  vocatur,  non  ad  quodvis  genus 
▼itae,  scd  ad  quandam  fonnam  yivendi  videtur  data,  itemque 
et  ratio  et  perfecta  ratio.   24.  Ut  enim  histrioni  actio,  saltatori 

1.  [hoTfM  A]  om.  M  hoc  m€  R       3.  et  oratio  C 

rebunt  autem  bona  esae)  et  Syetonium  (Ner.  1),  nec  nlla  neces- 
Baria  ratio  afferri  possit,  cnr  non,  si  non  omnino  repugnaret 
verbi  natura,  Cicero  qnoqne  ab  impersonali  nsu  ad  personalem 
illnm  transire  potuerit,  ut  fecit  in  passivis  quibusdam  verbis 
(velat  y,  58:  ut  plane^  quaUa  sint^  intellegcmtur^  de  quo  genere 
multi  dixerunt),  correctionem  adhibere,  ut  Lambinus  fecit,  alii 
faciendum  putarunt,  nimis  audax  videtur  et  hic  et  apud  Varr. 
R.  R.  I,  6,  2.  Perverse  tamen  cum  hoc  genere  illud  comparatur 
apnd  Liv.  11,  28,  8 :  Apparebat  atrox  cum  plebe  certamen  (neque 
enim  ibi  additur  /ore^  quod  omitti  nullo  modo  poterat)  et  illud 
apnd  Sveton.  Rhet.  1:  Rhetorica  utiUs  honestaque  apparuit^  in 
qud  non  magis  auditur  esse  quam  in  Horatiano  illo:  Animosus 
atque  JorUs  appare.  Multo  incertius  est,  dixeritne  Cicero,  quod 
legitnr  pro  Cluent.  104:  quae  praeiudicia  de  eo  facta  esse  con- 
starentf  cui  similis  alter  est  locus  in  orat.  pro  domo  139,  an 
pluralis  verbi  numerus  a  librario  ad  praecedentes  voces  accom- 
modatus  sit.  [Non  dubium,  quin  prave  hoc  illatum  sit  in  orat. 
pro  Rose.  Am.  118  recteque  olim  correctum  apud  Tacit.  Agr.  43. 
Multum  ponderis  haberent  exempla  huiusmodi:  qui  (vel  quae 
femin.)...  esse  constat  aut  constant;  sed  talia  nulla  sunt.  Sin- 
gulare  est,  quod  Livius  scripsit  XLI,  20,  2 :  ut  nec  sibi  nec  aUis^ 
qxtinam  homo  esset^  constaret ;  nam  sibi  sic  dicitur,  quasi  personale 
sit  constaret.  Apud  Sallustium  lug.  49,  2  valde  vereor,  ne  decue- 
rint  ortum  sit  ex  quae^  non   animadverso,  audiri  provideri.'] 

sic  appetitio  animi  cet.)  Conferenda  sunt,  quae  apud  Diog. 
yn,  86  Stoice  jexponuntur,  cum  stirpes  et  herbae  caeca  na- 
tura  regantur,  in  bestiis  appetitum  accedere,  in  homine  ratio- 
ncm:  '£^x  «e^mot;  di  tijg  OQfji^g  rolg  ^oooig  ktiyBvofiBvrjgf  ^  avyxQ<a' 
fiepa  noQeverai  nQog  xa  omeiaj  Tovvoig  fiiv  to  Tiata  tpvaiv  rrp 
*ata  T^  OQfifiif  dioixeia-^ai  (sic  recte  Davisius :  universale  illud 
xcaa  qivaiv  definiri  et  constitui  ac  regi  hoc  xara  triv  OQfirjv, 
Gzius,  „cogitari  oineimg^  iubens,  nihil  cogitavit)*  tov  di  Xoyov 
roig  hyyixoig  xaxa  xeXeiorsQav  itQoaraaiav  SedofjiBvov^  ro  xara 
Xoyo9  C^  OQ^oig  yivead-ai  roig  xara  q>vaiv  (recte  Davisius: 
rovrotg  xata  q>vatv;  his  naturale  fieri  non  to  xa^'  OQfi^v^  sed 
To  xara  Xoyov.    Gzius  nugatur)*  rexnrf^g  yaQ   ovrog  imyiverai 

T^    OQfA^g. 

per/ecta  ratio)  quae  et  sapientia  et  virtus  est;  vid.  ad  II, 
88;  add.  Senec.  £p.  76,  10. 
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motus  non  quivis,  sed  certus  quidun  est  datus,  sic  vita 
agenda  est  certo  genere  quodam,  non  quolibet;  quodgenus 
conveniens  consentaneumque  didmus.  Nec  enim  gubernationi 
aut  medicinae  similem  sapientiam  esse  arbitramur,  sed  ac- 
5  tioni  illi  potius,  quam  modo  dixi,  et  saltationi,  ut  in  ipsa 
insit,  non  foris  petatur  extremum,  id  est,  artis  efifectio.  Et 
tamen  est  etiam  alia  cum  his  ipsis  artibus  sapientiae  dissi- 
militudo,  propterea  quod  in  illis,  quae  recte  £acta  sunt,  non 
continent  tamen  onmes  partes,  e  quibus  constant;  quae  autem 


1.  non  guis  R  »ed  textus  P  2.  est  m  certo  L  non  quodam  non 
E  5.  modo  om.  C  ut  arte  m  ipsa  MCR  ut  in  ipsa  arte  P  7.  etiam 
om.  Or.     his  6m.  L  w  R    8.  reda  E     9.  continetawr  LPMCR    er  C 


24.'  m  ipsa  insit)  Arteinipsa  etiam  Bas.,  Gud.  1,  Vindob. 
apud  Gzium.  Editores  inde  ab  Aldo  transposuerant  (m  ipsa  arte) ; 
in  delendo  vocabulo  arte  Gzius  etiam  Spir.  [£]  et  Gud.  2  se- 
cutus  est.  In  ipsa  Cicero  rettulit  ad  sapientiam,  deinde  transiit 
ad  genus. 

est  etiam  aiia  cwn  his  ipsis  artibus)  Apertum  est,  saltationem  et 
histrionisactionem  significari;  nam  et  pronomina  (his  ipsis)  hoc 
ostendunt,  quae  ad  proximas  artes  referuntur,  et  particula  tamen^ 
quae  significat,  eas,  quae  nuper  similitudinem  cum  sapientia 
habere  dictae  essent,  nunc  ipsas  dissimiles  reperiri,  et  postulat 
res.  Haec  enim,  quae  in  recte  factis  ponitur,  comparatio  ad 
eas  proxime  pertinet  artes,  quarum  summa  est  in  ipsa  effec- 
tione  et  recte  facto.  Hoc  cum  Bremius  videret  (a  cuius  sen- 
tentia  Gzius  ridicule  aberravit),  mendosum  putabat  etiam  aiianf 
quod  nullam  antea  harum  artium,  sed  tantum  medicinae  et 
gubemationis,  cum  sapientia  dissimilitudinem  Cato  commemo- 
rasset;  itaque  scribi  volebat:  etiam  aliqtta,  Sed  defendi  potest 
alia  sic,  ut  Cato  primum  universe  de  artibuscogitans  sic  dieat: 
£st  etiara  alia  (atque  ea,  quam  in  gubematione  et  medicina 
ostendi)  dissimilitudo  sapientiae  cum  artibus,  eaque  cum  his 
ipsis,  saltatione  et  actione  histrionum  cet.  (In  exitu  etiam 
sententiae  universe  loquitur:  in  ceteris  artibus.)  Huiusmodi 
neglegentia  orationis  in  his  libris  ofifendere  vix  potest.  ToUe- 
retur  alio  modo  difficultas,  si  recte  Gzius  etiam  omisisset,  quod 
in  Spir.  et  ErL  esse,  in  ceteris  suis  abesse  ait,  ut  in  E|.  Sed 
cum  optimis  [etiam  AB]  consentire  deteriorum  familiam,  raei  et 
reliqui  Oxx.  ostendunt;  nec  Gzio  de  suis  credo. 

non  continent  tamen)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  Bas.,  restituitque 
Gzius,   ut  fecerant  pridem  Marsus  et  Man.    Corrupta  est  vera 
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nos  aat  recta  aut  recte&cta  dicamus,  si  placet,  illi  autem 
appeDant  xwtoQ^tofiara^  omnes  numeros  yirtutis  continent. 
Sola  enim  sapientia  in  se  tota  conversa  est,  quod  idem  in 
ceteris  artibus  non  fit  25.  Insdte  autem  medicinae  et  gu- 
bemationis  ultimum  cum  ultimo  sapientiae  comparatur.  5 
Sainentia  enim  et  animi  magnitudinem  complectitur  et  iu- 


1.   [reetaefata  A]  autem  om.  C       2.    [caiorthornata  A]       5.    uUimum 
om.  E     6.   [sapi  emm  A] 


Bcriptora  propter  errorcm  in  pronomine  illis^  quod  neutro  ge- 
nere  aooeptam  esU  Atqui  tum  omnino  non  contraria  ponuntur 
artium  et  sapientiae  recte  facta,  nec  tum  verbum  constant^  ut 
debet,  ad  artes  illas  referri  potest.  In  saltatione  motus  aliquis 
et  gestos  per  se  absolutns  est  nec  quidquam  extra  requirit^ 
eed  tamen  in  hoc  uno  motu  gestuve  non  tota  ars  simul  adest, 
potestque  is  artifez,  qui  hunc  recte  effecit,  in  alio  motu  ge- 
etnve  delinqnere.  Quod  in  vita  recte  factum  est,  in  eo  Stoi- 
comm  sententia,  si  modo  recte  factum  est^  adest  plena  et  per- 
fecta  rationis  et  voluntatis  absolutio,  ut,  qui  hoc  recte  fecerit, 
cetera  quoque  omnia  recte  facturus  sit;  nam  omne  recte  fuctum 
re^se  idem  est  (ideo  etiam  par),  materia  tantum,  in  qua  agitur, 
variatur;  itaque  qni  unam  virtutem  habet,  omnes  habet  (vid. 
Tennemanni  Hist.  Philos.  IV  p.  97  cet.),  nec  solum  habet, 
sed  in  quovis  recte  facto  omnibus  utitur:  '0  xara  fiiap  OQerrjv 
OT10V9  hdQpov  xaxa  ndcat;  ivegyel  (Plut.  de  Stoic.  repugn.  7 
p.  1034,  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  112  et  116).  KaroQOcofia  Stoici 
qnidam  definiebant  xa^ijxop  nartag  miiov  rovg  aQi^fiovg  (Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  184).  Hoc  quoque  Cicero  exprimit.  (In  verbo 
(Ucamus  paulo  insolentior  accidit  in  relativa  definitione  con- 
iunctivns  hortativus.) 

25.  Inscite  autem  —  comparatur)  Melius,  opinor,  Cicero 
faaec  verba  omisisset.  Nam  quae  sequuntur,  non  tam  ad  ulti- 
mum  illud,  quod  in  gubematione  et  medicina  extra  est,  in 
sapientia  ipsa  inest,  quam  ad  omnium  virtutnm  unitatem  per- 
tinent ;  itaque  cum  iis,  quae  ante  haec  verba  posita  sunt,  con- 
iunctissima  sunt,  incommodeque  inde  his  interiectis  divelluntur. 
Nec  ab  hac  parte  sapientia  magis  medicinae  et  gubernationi 
dissimilis  est  quam,  ut  ipse  ait,  ceteris  artibus, 

Sapientia  enim  cet.)  Eo  modo^  quo  ad  I,  42  dixi,  sapientiae 
nomine  simul  significatur  prima  virtutis  species,  prudentia ;  ex- 
pectes  igitnr,  ut  ei  tres  reliquae  adiciantur;  nominantur  tamen 
duae  tantum;    tertia  primum   aspicienti   per  circumlocutionem 

25 
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stitiam  et  ut  omnia,  quae  homini  acddant,  infra  se  esse 
iudicet,  quod  idem  ceteris  artibus  non  contingit.  Tenere 
autem  virtutes  eas  ipsas,  quarum  modo  feci  mentionem, 
nemo  poterit,  nisi  statuerit,  nihil  esse,  quod  intersit  aut 
5  differat  aliud  ab  atio,  praeter  honesta  et  turpia. 

26.  Yideamus  nunc,  quam  sint  praedare  illa  his,  quae 

I.  [eflu/Or.  acciduniE  9€  poaitatBse  L  2.  m  cettria  LPMCROr. 
[contigit  AJ  8.  [quontm  Al  mentionem  feci  MCR  5.  [n»i  pro  praeter 
£h]     6.  sU  K      Hg  PMCROr. 


annecti  videtur:  et  ut  omnia  cet,  sed  haec  verba  apertissiine 
describunt  despicientiam  reram  hnmanarum,  quae  eadem  eat 
ac  magnitudo  animi.  Itaque  Emestius  et  postea  alii  et  de- 
lendum  esse  iudicarunt,  ut  his  verbirt  demonstretur  superiomm 
virtutum  effectus.  Veram  ne  id  quidem  procedit,  quoniam 
iustitiae,  quae  Stoicis  erat  iniari^fifj  cmovefifixtx^  x^s  d^iag 
ixaarcp^  hoc  proprium  non  est  Confiteamur  igitur,  Ciceronem 
minus  diligenter  hic  distinxisse  virtutum  species;  nam  ut  de- 
spicientia  casuum  hnmanomm,  quia  complectatur  contemptara 
divitiamm  et  sic  cupiditatibus  moderetur,  temperantiae  locum 
teneat,  non  magis  fieri  potest.  Accidvnt  ^quattuor  optimi** 
Gzii  codd.  [B]  et  Ox.  E;  [adversatur  A].  [Mox  m  omisi 
secutus  AB  Erl.,  ut  paene  tamquam  personae  artes  cogitentur.] 
Eas  om.  £$;  vid.  ad  11,  93.  Feci  mentionem  Gzius  ex  omnibus 
suis;  erat  ment.  /eci;  illius  ordinis  exempla  collegit  Klotzius 
ad  Lael.  p.  185  et  186. 

quod  intersit  aut  differat  aliud  ab  alio)  Davisius  malebat 
scribi  aut  qvo^  Bremius,  quem' Beiems  ad  Off.  I,  151  p.  299  se- 
qnitur,  audiri  quo  ex  quod,  Atqui  non  dicitur,  nihil  esse, 
quo  res  differant,  praeter  honesta  et  turpia  (debebat  dici: 
praeter  honestatem  et  turpitudinem),  sed  nullas  res  praeter 
haec  esse,  quae  differentiam  (ut  expetendae  aut  fagiendae  sint) 
habeant.  Senserat  iam  £me8tius.  Non  meminerant  viri  op- 
timi,  et  Terentium,  quem  Schellems  pag.  5246  testem  appel- 
lat^  dixisse:  haec  res  interest  ilU  et  ipsum  Ciceronem  ab  iUa 
ter  praeter  hunc  locum,  Acad.  11,  27  {illa  visa  negant  qwd^ 
quam  a  /alsia  interesse)  et  83  (visum  aliud^  quod  ab  eo  mhil 
intersit)  et  ad  Att.  V,  19  extr.  (to  pefieodp  interest  rov  cp^o^ 
vHv),  [Quod  dicitur  quod  —  differat  aUud  ah  alio^  non  qvod 
differat  ab  alio^  de  ea  sive  abundantia  sive  neglegentia  appel- 
landa  est,  vid.  ad  IV,  54.  Utrum  praeter  an  nisi  [B]  Cicero 
scripserit,  nemo  facile  dicat.] 

26.  quam   sint  praeclare   il/a)    qnae   iam   dicturos   est   et 
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iam  posm,  consequentia.  Cum  enim  hoc  sitextremum  (sen- 
tis  enim,  credo,  me  iam  diu,  quod  tfXog  Graeci  dicunt,  id 
dicere  tam  extremum,  tum  ultimum,  tum  summum;  licebit 
etiam  finem  pro  extremo  aut  ultimo  dicere)  —  cum  igitur  hoc 
sit  extremum,  congruenter  naturae  convenienterque  vivere,  5 
Decessario  sequitur,  omnes  sapientes  semper  feliciter,  abso- 
lute,  fortonate  vivere,  nulla  re  impediri,  nulla  prohiberi, 
nulla  egere.  Quod  autenf  continet  non  magis  eamdiscipli- 
nam,  de  qua  loquor,  quam  vitam  fortunasque  nostras,  id 
est,  ut,  quod  honestum  sit,  id  solum  bonum  iudicemus,  10 
potest  id  quidem   fuse  et  copiose  et  omnibus  electissimis 


1.  serOis  enim  —  hoc  sit  extremum  om.  MR     2.   [telos  A.]  grecitelos^E 

(pro  nJiog  spatinin  C)         Grtucus 'dicat  LPC         3.   tum  summum  om.  L 

4.  er^  (pro  «Tnfur)  P  enim  LC         extremum  hoc  sii  K       6.  [necessario  — 

/ortwuUe  vivere  om    A]       sequitur  om.  P       8.  \egeri  £h]  re  egert  \*       9. 

loipuMr  E 

qaae  hnic  demonstrationi  annectnntur  particnla  entm,  noto  et 
freqnenti  nsu,  qnem  post  Handinm  (Turs.  11  p.  379)  uberi- 
ore  exemplomm  copia  deelaravi  in  praefat.  ad  Cat.  et  Lael. 
[Opnsc.  Acad.  11  p.  286].  Eodem  modo  Graeci :  rade*  ineid^ 
jaq  X.  T.  i. 

Graeci  dicunt)  Sic  [B,]  mg.  Crat.,  Ej  (Mor.  Graeci  dicant) ; 
restituit  post  Man.  Gzius,  qui  ex  snis  nnum  Gud.  2  id  habere 
dicit,  qnod  ante  edebatur :  Graecus  diccU.  Mox  igitur  Gzius  ex 
omnibns  (?)  snis  praeter  Gud.  2,  qui  haec  omittebat ;  ante  erat 
ergo\  Oxx.  omnes  enim.    [Tum  eatr.  hoc  sit  etiam  B.] 

/eliciter^  absolute^ /ortunate)  Similis  coacervatio  V  Tusc.  53: 
ergo  omnia  profluenter^  absolute^  prospere ;  igitur  beate. 

potest  id  quidem)  Hinc  apodosin  incipere,  superius  illnd 
id  est.,  ut  adinngi  cum  explicatione  ad  illud:  quod  autem  con-- 
tinet  cet.,  dixerat  Davisins,  quia  erratum  videbat;  et  tamen 
aberravit  Gzins,  de  puncto  maiore  et  minore  nugans. 

et  omnibus  electissimis  verbis)  In  mg.  repetitionnm  Lambi- 
nianarnm  annotatur,  alios  lectissimis  scribere,  quod  communiorem 
praestantiae  laudem  habet;  itaque  Cicero  semper  lectos  et  lec- 
tissmios  viros,  feminas,  adulescentes  nominat,  non  electos  (vid. 
Zumptius  ad  Verr.  11,  49,  cuius  notae  Wesenbergius  addit  de  In- 
vent.  I,  52;  c£r.  IV  in  Cat.  13).  Verba  quoque  lectissima  appel- 
lantur  Orat.  227  loco  huic  simili  (optimis  sententUs  verbisque 
iectissimis  dicere)^  et  III  de  Orat.  150  editur:  ut  abiecta  cUque 
obsoleta  (yerha)  /ugiat^   lectis   atque   illustribus  utatur;    sed  electis 

25* 
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verbis  gravissimisque  sententiis  rhetorice  et  augeri  et  or- 
nari;  sed  consectaria  me  Stoicorum  brevia  et  acuta  delectant. 
Vni.  27.  Concluduntur  igitur  eorum  argumenta  sic:  Quod 
est  bonum,  omne  laudabile  est;  quod  autem  laudabile  cst, 
5  omne  est  honestum;  bonum  igitur  quod  est,  honestum  est. 
Satisne  hoc  conclusum  videtur?  Gerte;  quod  enim  ef&cie- 
batur  ex  iis  duobus,  quae  erant  sumpta,  in  eo  vides  esse 
conclusum.  Duorum  autem,  e  qtiibus  effecta  condusio  est, 
contra  superius  dici  solet,  non  omne  bonum  esselaudabile; 

1 .  rhetonce  om.  LP.  cam  nnciB  Or.  8  cotuectari  LMCR  deUctat  C 
3.  eorum  om  E  4.  laudabUe  es»e  LPMCR  (priore  loco)  5.  omne  hone" 
stum  egt  C  1.  his  orones,  Or.  vtde  [AEh]LPM  (vide  in  eo  L)  tW«  R 
S.  enim  (pro  autem)  E  om.  L 

est  apud  luL  Victor.  p.  251  Or.,  quod  paene  aptiorein  vide- 
tur  habere  dilectus  significationem.  Hic  quidem  I,  8  electa 
sine  controversia  appellantur.  [Rhetoricorum  ad  Her.  scriptor 
IV,  36  utrum  electissimum  verbum  posuerit  et  paulo  post  electitts 
an  lectissimum  et  lectius^  non  constat ;  affectatius  certe  non  dixit.] 
Mox  rhetorice  omittitur  in  deterioribus  aliqnot  codd.  (Parr.  1,  3, 
Gud.  2,  Bas.),  quorum  testimonium  nullum  prorsus  est,  cam 
ex  ceterorum  (Oxx.  omnium)  cum  bonis  consensu  appareat. 
vocem  in  cod.  archetypo  fuisse.  Damnant  tamen  verbura  Dav. 
et  recentiores,  quod  vitiose  abundet,  cum,  quidquid  verbis  et 
sententiis  augeatur  et  ometur,  rhetorice  dici  necesse  sit.  Atqni 
Cato  et  universam  forraam  rhetoricam  (quaUs  a  Cicerone  11,  17 
descripta  et  dialecticae  contraria  posita  est)  a  subtiliore  con- 
clusionum  genere  seiungit  et  eius  omatum  et  splendorem  signi- 
ficat.  Mox  consectaria  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Mor.  annotatur. 
quod  tum  fere  editiones  principem  sequebantur ;  consectari  etiam 
X^»     [^Eorum  om.  etiam  B,  et  poterat  abesse.] 

Cap.  VIII,  27.  Lluod  est  bonum  cet.)  Chrysippus  apud 
Plutarch.  de  Stoic.  repugnant.  13  p.  10  39  C:  To  aya&op  «i- 
Qerov'  ro  daigetov  aQEtsxov  xb  ^*  aQ€<Jxov  iitaiv&tov  ro  d  ivai- 
verov  xaXop'  xal  ndhv  ro  aya&ov  xaQtov  xo  di  ;fa^TW  aa/Jivow' 
TO  de  dBfipov  xaXov.  (His  postremis  respondent,  quae  paulo 
post  de  gloriatione  dicuntur.)  E^dem  verborum  argutias  ex- 
primit  Cicero  Tusc,  V,  45.  Paulo  aliter  apud  Stob.  Ec\.  Eth. 
p.  126  omne  bonum  expetendum  esse  demonstratur,  quod  sit 
iQeazop  xoi  doxi/jiaaTOv  xai  enaiverov.  Cur  Tennemannus 
IV  p.  83  has  ratiunculas  Zenoni  tribuat,  non  video,  quas 
multo  veri  similius  est  tum  esse  natas,  cum  Chrysippus  contra 
ceteras    disciplinas   pugnaret.     (Laudabile  esse   etiam  £t(;;    est 
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nam,  quod  laudabile  sit,  honestuin  esse,  conceditur.  Illud 
autem  perabsurdum,  bonum  esse  aliquid,  quod  non  expe- 
t^dum  sit,  aut  expetendum,  quod  non  placens,  aut,  si  id, 
Don  etiam  diligendum;  ergo  etprobandum;  ita  etiamlauda- 
bile;  id  autem  honestum.  Ita  fit,  ut,  quod  bonum  sit,  id  5 
edam  honestum  sit  28.  Deinde  quaero,  quis  aut  demisera 
vita  possit  gloriari  aut  de  non  beata.   De  sola  igitur  beata. 

I .  quod  konestum  sit  laudabUe  esse  LPM(^R  2.  bonum  cUiquod^  om.  esse,  E 
8.  Atf  expeUndum  om.  E  4.  non  ettam  non  L  ita  et  laudabile  LP  5. 
etiam  (pro  autem)  E  ita  Jit  —  honestum  om.  £  7.  aiut  de  beata  C  aut 
non  de  beata  ceteri.  Or. 


hanestttm  (priore  loco)  Gzins  ex  omnibus  suis ;  vulgo  inversum 
erat;  in  cod.  Mor.  laudabiU  et  honesium  sine  verbo.  Mire  et 
falao  Gzius  narrat,  in  Erl.  bis  abesse  omne,)  Mox  verba:  in 
eo  vides  (j[  inde^  £§  om.)  esse  conclusum  significant,  in  eo  ar- 
gnmenti  conclusionem  constitisse,  hoc  tenuisse.  (^Hoc  post  m- 
tisne  om«  cod.  Mor.)  [Ex  iis  pro  ea;  his  cum  Baitero  scripsimus.] 

laudMle  sit^  honestum  esse)  Verum  ordinem  et  sententiam 
restituit  Lambinus ;  confirmant  Pal.  1,  Mor.,  Spir.  [B],  Gud.  1; 
ceteri  (Dav.,  Oxx.,  Gziani)  ut  nostri  deteriores.  Paulo  post,  si 
Plntarchus  Chrysippi  verba  plene  rettulit  {toiovtoig  Xoyoig  x«- 
XQfixai)^  Cicero  inter  xo  aqicxov  (placetis)  et  to  maivfi^ov  inter- 
posuit  duo  gradus,  diligendum  et  probandum;  sed  sine  dubio 
iam  Graeci  haec  variaverant  (iQaarov  et  dnodsxrov  sive  doxt- 
fioatov).  Nam  in  Tusc.  omittitur  placens]  diligendum  (gratum 
acceptumque  habendum)  et  probanduni  ordinem  mutant;  additur: 
ergo  etiam  dignitas  ei  tribuenda  est.  (Tres  Gzii  codd.  dicuntur 
habere:  etiam  non  diligendum,)  [Baiterus  in  edit.  minore:  ergo 
etiam  probandum;  et  solet  sic  Cicero.] 

28.  aut  de  non  beata)  Quod  edebatur :  nut  non  de  beata^  id 
unam  hanc  habet  sententiam :  aut  quispossit  non  gloriari  de  beataf 
qnamquam  repeti  verbum  debuit.  Atqui  id  hoc  loco  poni  non 
potuit,  quod  postea  demum  ex  his  concluditur,  gloriatione 
dignam  esse  beatam  vitam.  Et  apertissime  id,  quod  sequitur: 
De  sola  igitur  beata^  ostendit,  ante  a  gloriatione  ita  reliqua 
genera  vitae  remota  esse,  ut  hoc  unum  supersit.  Eratautem 
vita  aut  misera  aut  ?ion  beata  (nec  beata  nec  misera)  aut  beata. 
Itaque  necessario  ita  scribendum  esse,  ut  feci,  perspici  poterat, 
etiamsi  non  certissimum  testimonium  adesset  loci  gemini  in  V 
Tusc.  49:  Nec  in  misera  vita  quidquam  est  prasdicabile  autglorian' 
dum  nec  in  ea,  quae  nec  misera  sit  nec  beata  (id  est  hoc  loco :  Quis 
ant  de   misera   aut  de    ?ion    beata    gloriari  potestf),     Et    est   in 
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£x  quo  efficitur,  gloriatione,  ut  itadicam,  d^nam  essebea- 
tam  vitam,  quod  non  possit  nisi  honestae  vitae  iure  contin- 
gere.  Ita  fit,  ut  honesta  vita  beata  vita  sit  Et  quoniam 
is,  cui  contingit,  ut  iure  laudetur,  habet  insigne  quiddam  ad 
5  decus  et  ad  gloriam,  ut  ob  ea,  quae  tanta  sint,  beatus  did 

1 .  ex  qua  omiiefl  dignum  £  2.  possit  quidem  nisi  hon.  LOr.  poMiJf  quidem 
(C  equidem)  inhonestae  PMCR  3.  beata  sit  (om.  vila)  L  4.  si  (pro  is) 
K      inaigne  aliquod  L      b.  ut  ad  ea  omDos 

aliqva  vita  praedicabile  aliquid  et  gloriandwn  ac  prae  seferendwn, 
(Hoc  initium  conclusionis  hic  non  bene  omittitur).  —  Qxtod  si 
est^  heata  vita  ghrianda  et  praedicatida  et  prae  se  ferenda  est 
(id  est:  De  sola  igitur  heata  gloriari  aliquis  potest),  £t  nar- 
rat  Gzius  in  tribus  suis  codd.  scriptum  esse:  de  noti  beata; 
quid  esset,  non  intellexit;  ErL,  Spir.,  Gud.  2  fuisse  cre- 
derera,  nisi  in  mea  coUatione  de  £rl.  taceretur.  Nunc  pror- 
sus  miror,  quid  sit;  nam  aliunde  nihil  annotatur,  nisi  quod 
cod.  Mor.  [et  B]  et  £5  habent  aut  non  beata^  omisso  de.  Mox  ex 
quo  quis  primus  recte  scripserit,  nescio;  est  in  ed.  Ascens.  1511; 
codices  quidem  omnes:  e.r  qua  (mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  [B,]  Oxx. 
omnes;  ceteri  editores  tacent). 

quod  non  possit  nisi  cet.)  Manifestum  est,  hanc  assump- 
tionem  esse  et  sic  concludi :  id  autem  (ut  gloriatione  digna  sit) 
non  potest  nisi  honestae  vitae  contingere;  ergo  cet.  Primum 
igitur  rectissime  meliores  codd.,  PaL  1,  £rL,  Spir.  [B],  parti- 
culam  quidem^  quae  post  possit  in  reliquis  additiu*,  excludunt 
secutusque  Davisius  est  solus;  nihil  enim  circumscribitur,  nihil 
insignitur  tamquam  alteri  contrarium,  nec,  cum  simpliciter  ne- 
gatur.  quisquam  dicit :  hoc  non  pofest  quidetn  fieri;  vid.  ad  1,70. 
(Lambinus  in  curis  secundis :  ne  possit  quidenu)  Sed  restat  con- 
iunctivus  verbi  modus,  cuius  in  hac  affirmatione  eius,  quod  ad 
concludendum  tamquam  certum  ponitur,  ratio  nuUa  reddi  potest; 
nam  si  eum  Cicero  ita  posuit,  ut  ad  hanc  sententiam  propa- 
garetur  vis  obliquae  orationis  a  verbo  effidtur  pendentis,  ipse 
conclusionem  apertam  perturbavit;  illo  enim,  ut  dixi.  effecto, 
gloriatione  dignam  esse  beatam  vitam,  aliunde  assumitur,  id 
tantum  in  honestam  cadere,  et  sic  demum  concluditur.  £t 
tamen  haec  ipsa  confusio  et  perturbatio  aut  potius  multo 
maior  manifesto  tenetur  infra  IV,  60,  ubi  Cicero  hanc  con- 
chisionem  refellit.  Tantum  interdum  ei,  qui  attendit,  molestae 
dubitationis  affert  haec  rerum  non  acciirate  perceptanim  parum 
diligens  elocntio.  Vulgo  quidem  editores  facillime  se  expediunt: 
tacent.  Pro  nisi  honestae  (sic  etiam  cod.  Mor.  [et  B])  alii  quoque 
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iure  possit,  idem  de  vita  talis  viri  rectissime  dicetur.  Ita, 
si  beata  vita  honestate  cemitur,  quodhonestum  est,  id  bo- 
num  solum  habendum  est  29.  Quid  vero?  negarine  ullo 
modo  possit,  numquam  quemquam  stabili  et  firmo  et  magno 


1.  dieitur  LPMCB  2.  [honette  cemitur  A]  tohtm  bonum  L  3.  Qui 
vtf  EOr.  quod  vero  ceteri  negari  nuUo  ornneB,  negari  uUo  Or.  4.  num^ 
quatn  om    ooines,  Or.       quequam  E  quem  inquam  MC  quem  umquam  R 


codd.  deteriores  (quattuor  Pall.,  Dav.  tres,  Oxx.  Ui//, .  aliquot 
Gzii)  et  edd.  fere  veteres  (etiam  Yict.)  inhonestae;  emendate 
Manutius,  Lambinus. 

recHasime  dicetur)  Futurum  (hoc  significatu:  dici  poterit; 
si  dictum  erit,  recte  dictum  erit)  etiam  e  Spir.  atque  E^  [AB] 
et  ed.  Crat  Gzius  restituit,  et,  ne  rem  apertissimam  intellegere 
aliquando  videretur,  addidit,  huncesse  sensum:  „eiusmodi  viri 
vita  iure  meritoque  honeata  dicetur^;  immo  heata,  Paulo  ante 
omnes,  opinor,  codd.  ([B,]  Oxx.  ESjfV?  ®dd.  Crat.  et  Vict.)  ut  ad 
ea.    Recte  Manutius,  Lambinus,  ceteri. 

29.  Quid  verof  negarine  —  nupiquam  quemquam  cet.)  Ut 
est  in  R,  editum  est  a  plerisque  ante  Bremium  (Crat.,  Man., 
Lambino,  cett.):  Quod  vero  negari  nullo  modo  possit^  quem  um* 
quam  stabiU  et  firmo  et  magno  animo^  quem  /ortem  virum  dicimue 
e/fici  posse  cet.  f  nisi  quod  Vict.  ex  ed.  pr.  retinuit :  quem^  in^ 
quam  (ut  CCC  apud  Dav.  et  sine  dubio  alii),  Dav.  autem  et 
£ni.  sic  verba  interpunxerunt:  quem  —  dicimus^  e/Jici  oet., 
recte  reapse  (ostenditur  enim,  quo  uno  nomine  proprie  appel- 
letur,  qui  pluribus  verbis  significatus  erat),  sed  sublata  etiam 
specie  sententiae;  deest  enim  interrogationi  verbum  finitum. 
Superiores  sic  verba  continuaverant:  quem  stabiii  —  animo^ 
quem  /ortem  virum  dicimus  e/fici  posse  cet.f  eosqne  sequitur 
Matthiaeus,  dicemus  scribens.  Debuit  poni  non  dicimus^  sed: 
quem  putamus  possef  (De  praesenti  tempore  vid.  Opusc.  Acad. 
II  p.  40.)  Verum  nemo,  quamvis  omnia  Matthiaeus  moliatur, 
huiusmodi  interrogationi  neganti  praeposuit  relativam  senten- 
tiam  negantem,  hac  forma:  Quod  negari  non  potest^  quotnodo 
hoc  fieri  poteritf  ut  sit:  negari  non  potest,  hoc  fieri  nonposse. 
Sed  codd.  Erl...  Spir.  [B]  qui  vero  (Bas.  quo^  ed.  Marsi  quid)^ 
deinde  [AB,]  Spir.,  mg.  Crat.,  Mor.,  Gud.  2,  £1.  1  (?),  Mead., 
E^  (hic  contra  Dav.  testimonium) :  quemquam  (pro  quem  umquam)^ 
a  quibus  reapse  non  discedit  Erl.  Hinc  Gzius,  ascito  e  duo- 
bus  infimis  codicibus,  Bas.  et  Gud.  1,  ullo  modo^  hoc  effecit: 
Qui  vero  negari  ullo  modo  possit^  quemquam  stabiU  —  e/fici  posne^ 
nisi  —  f  eamque  scripturam  probavit  Schuetzio,  Orellio,  Ottoni, 
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animo,  quem  fortem  virum  dicimus,  effici  posse,  nisi  con- 
stitutum  sit,  non  esse  malum  doloremV  Ut  enim,  qui  mor- 
tem  in  malis  ponit,  non  potest  eam  non  timere,  sic  nemo 
uUa  in  re  potestid,  quodmalum  esse  decreverit,  noncurare 
5  idque  contemnere;  quo  posito  et  omnium  assensu  approbato, 
illud  assumitur,  eum,  qui  magno  sit  animo  atque  forti, 
omnia,  quae  cadere  in  hominem  possint,  despicere  ac  pro 
nihilo  putare.  Quae  cum  ita  sint,  effectum  est,  nihil  esse 
malum,  quod  turpe  non  sit  Atque  iste  vir  altus  et  excel- 
10  lens,  magno  animo,  vere  fortis,  infra  se  omnia  humana  duceus, 
is,  inquam,  quem  eflicere  volumus,  quem  quaerimus,  certe 
et  confidere  sibi  debet  ac  suae  vitae  et  actae  et  consequeuti 

4.  cfecemntLPMCR  &.  euseHswH  approbatP  6.  [atque /orti  —  magno 
animo  oni  A]  7.  eadem  ^pro  cadere)  E  ai  (pro  ac)  £  et  ceteri  0.  vir 
alter  C       \2.  et  suae  LPMCROr.     apte  (pro  actae\  L 

quorum  nenio  vidit,  quod  Bremius  viderat,  neminem  dicendum 
fuisse;  id  enim  contendebant  Stoici,  nisi  constitutum  esset^ 
malum  non  esse  dolorem,  ncn  posse  efBci  fortem  virum;  hi 
editores  inducunt  eos  contendentes  posse  effici;  tametsi  quetn^ 
quam  dici  in  hac  affirmatione  non  potest.  Praesto  mihi  fortasse 
erit  subtilis  aliquis  grammaticus,  qui  narret,  sc  ab  Hermanno, 
Beiero,  Klotzio,  aliis  didicisse,  qutsquam  pronomen  ad  nega- 
tionem  inclinare;  itaque  hic  quemquam  intellegi  neminem^  quo 
artificio  nuper  memini  virum  minime  spernendum  uti  ad  illud 
Terentii  in  Andria  (II,  6,  3)  interpretandum :  Aeque  qvidquam 
nunc  quidem.  (Sensus  est:  Er  sagt  eben  so  gut  etivas  als  du^ 
der  du  nichts  sagst.)  Scilicet  ita  inclinat,  ut  queo  ad  nequeCj 
qiua  generalius  affirmat  quam  aliquis^  magis  ex  adverso  con- 
trarium  est  negationi.  Sed  haec  mittamus.  Apparet,  excidisse 
negativam  vocem  siinillimam  voci  quemquam\  eam  restitui. 
Initio  sententiae  non  recte  iungebatur:  Clin  ullo  modo^  id  est, 
qaomodo  —  uUomodo;  adhibui  igitur  ibi  Davisii  emendationem, 
ex  qua  apparet,  unde  ortum  sit  mdlo,  (In  cod.  Mor..  si  recte 
notatum  est,  erat:  tiegari  etiam  nuUo.) 

decreverii)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.,  Ox.  x\  restituit  Gzius. 
Mox  ac  pro  nihilo  Gzius  e  tribus  suis  [AB],  et  recte  notat, 
in  ErL  esse  at^  sed  addit  infra  ac  suae  vitae  in  uno  esse  Gud.  l. 
Saltem  etiam  in  Erl.  [B]. 

quein  quaerimus.  certe)  Manutius  et  alii :  quem  quaerimus  certe^ 
et  cet.  Sed  non  niiuus  est  quaerere  quam  efficere  velle.  Posse 
maii  pro  mali  posse  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]. 
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et  bene  de  sese  iudicare,  statuens  nihil  posse  mali  inddere 
sapienti.  £x  quo  intellegitur  idem  illud,  solum  bonum  esse, 
quod  honestum  sit,  idque  esse  beate  vivere,  honeste,  id  est, 
Gum  virtute  vivere. 

IX.  30.   Nec  vero  ignoro ,  vanas  philosophorum  fuisse  5 
sententias,  eorum  dico,  qui  summum  bonum,  quod  ultimum 
appello,  in  animo  ponerent   Quae  quamquam  vitiose  quidam 
aecuti  sunt,  tamen  non  modo  iis  tribus,  qui  virtutem  a  summo 

\.  ae  C  mcUi  poate  LPMR  fncUwn  posse  C  aapienti  incidere  P  aap, 
om.  C  2  id  eat  (pro  idem)  £  3.  honeste  om.  E  et  honeste  MCR  et  id 
cum  virtuie  est  (pro  ideatcv.)  L  5.  vcuuu  (pro  varuu)  P  6.  eortan  — 
ponerent  Nonitis  p.  417  ^appellttnt)  7.  qucu  quamquam  LFMCR  Qvoa 
quamquam  Or.     q^idem  E     8.  hia  [AjELPCOr. 

idqtte  esse  beate  vivere^  honeste)  Sic,  ut  ediderat  Aldus, 
Grnterus  [ex  A]  et  Davisius  tacite,  Gzius  e  Gud.  2  et  Bas. 
Id  praeponitur  cum  quodam  pondere,  cui  deinde  adicituripsa 
res:  koneste  —  vivere;  vid.  ad  V,  19.  In  Oxx.  omnibus  videtur 
fuisse  et  hon.  Spir.  [B]  ut  £rl. 

Cap.  IX,  30.  Quae  quamqiiam  vitiose)  [Cluae^  quod  antea 
ex  uno  Erl.  annotatom  erat  nunc  constat  etiam  in  A  esse  et 
in  B  (^utf),  non  recte  refertur  ad  varias  setitentias  nniverse  sic 
significatas.  Pro  eo,  quod  deteriores  codd.  habent,  qttas^  nescio 
cur  Davisius  et  deinceps  omnes  Th.  Bentleio  crediderint,  scri- 
bendum  esse  quos  (quod  Gzius  falso  in  ed.  Crat.  esse  dicit); 
quas  etiam  aptius,  ut  ipsi  sententiarum  auctores  comprehen- 
dantnr;  nam  ii  quoque  sententiam  sequuntur  suam.  Sed  in 
omnibus  his  scripturis  hoc  est  vitii,  quod  damnantur  senten- 
tiae  omnium  eorum,  qui  snmmum  bonum  in  animo  posuerint, 
quorum  in  numero  Zeno  et  Stoici  sunt.  (N^que  enim  variae  horum 
sententiae  snnt  sententiae  a  Stoicis  discrepantes,  sed  et  Stoi- 
corum  et  ceterorum.)  Vereor  etiam,  ut  vitiose  sententiam  sequi 
recte  dicatur  de  ipsius  sententiae  vitio.  Omnia  recta  erunt,  si 
scripseris:  Quorum  quamquam  vitiosa  quidam  secuti  sunt  Ex 
illo  numero  eorum,  qui  summum  bonum  in  animo  ponerent, 
aberrasse  Pyrrhonem,  Aristonem,  Erillum  significat.] 

Os  tribus)  Epicuro,  Hieronymo,  Cameadi;  alteri  tres  Po- 
lemo,  Calliphon,  Diodorus  sunt;  vid.  11,  35.  [De  sine  aHqua 
(cfr.  37)  vid.  Gr.  Lat.  §  494  a  not.  l.J  Singuli  singulas  e 
P.  Fabri  (apud  Lambinum)  emendatione  editiones  inde  aDa- 
visio  habent;  nam  in  codd.  littera  male  geminata  erat;  uni 
virtuti  singnli  ex  tribus  philosophis  singulas  ex  tribus  rebus 
addiderant.     Tum  cuimodi  etiam  Spir.  [B],  cod.  I.  F.  Gronovii 
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boDO  segregaverunt,  cum  aut  voluptatem  aut  vacuitatem  do- 
loris  aut  piima  naturae  in  summis  bonis  ponerent,  sed  etiam 
alteris  tribus,  qui  mancam  fore  putaverunt  sine  aliqua  acces- 
sione  virtutem  ob  eamque  rem  trimn  earum  renmn,  quas 
5  supra  dixi,  singuli  singulas  addiderunt,  his  tamen  omnibus 
eos  antepono,  cuicuimodi  sunt,  qui  summum  bonum  in  animo 
atque  in  virtute  posuerunt.  31.  Sed  sunt  tamen  perabsurdi 
et  ii,  qui  cum  scientia  vivere  ultimum  bonorum,  et  qui  nuHam 
rerum  ditferentiam  esse  dixerunt,  atque  ita  sapientem  beatum 
10  fore,  nihil  aliud  alii  momento  ullo  anteponentem,  aut,  ut  qui- 
dam  Academici  constituisse  dicuntur,  extremum  bonorum  et 


2.  natura  C  2.  sed  etiam  —  virtutem  Nonius  p.  141  mancam  enim 
forte  L  concessione  P  4.  earumque  rerum  P  5.  aingulis  (pro  singuli) 
omnes  singula  LC  {singula  singulis  C)  iis  LC  6.  [anle  potui  modo  pro 
antepono  cuicuimodi  A]  cuimodi  (pro  cuicuimodi)  E  cuiusmodi  LMR  eius' 
modi  C  7.  sunt  om.  MC  8.  hi  [A]L  summum  bon.  E  9.  Jore  beaiwnP 
10.  anteponentem  eutt  quidam  E  antep.  ut  quidam  [AJLPMCR 


(ad  GeU.  II,  8) ;  ceteri  cmvsmodi;  eraendatum  estaLainbino  in 
curis  secundis.  Quod  ZumptiuB  ad  Verr.  V,  107  dubitare  vi* 
detur,  an  nusquam  ipsum  cmcuiviodi  in  codicibus  legatur,  ita 
bis  scriptum  est  in  cod.  Paris.  Tusculanarum. 

31.  Sed  siinl  tamen)  Media  tox  excidit  in  pluribus  codi* 
cibus  deterioribus,  apud  Day.  EL  (utro?),  Mead.,  CCC,  BalL 
(neutrum  Oxx.  appellant),  Ox.  x*  Scientia  bonum  erat  Erilli, 
ddiatpoQia  Pjrrhonis  et  Aristonis;  yid.  ad  II,  48. 

ut  quidam  Academici  —  dicwitur)  Sic  dicit,  quod  illi  nuUum 
summum  bonum  certa  sententia  defendebanL  Ttkog  eJvai  r^ 
Mro/j^,  Arcesilam  docuisse,  Sextus  Empir.  ait  Hypotyp.  Pyrrh. 
I,  232  (cfr.  Clemens  Alex.  Strom.  n  p.  179  Sylb.).  Quae 
sint  visa  {(panaoiai)^  qui  assensus  (pvpiara^iaeii;)^  quae  eorum 
sustentatio  et  retentio  (esio/i^),  notum  vel  ex  Academicis  Ci- 
ceronis  libris.  [Sed  in  codicum  plurimorum  et  editionum  ante 
Gzium  scriptura  {anteponentem^  ut  guidam)  prorsus  vitiose  haec 
Academicorum  quorundam  sententia  adiungitur  tamquam  ex- 
emplum  eorum  sententiae,  qui  adiaqiOQiap  sequebantur.  Itaque 
hactenus  recte  e  codd.  £rl.  et  Spir.  [BJ  scriptura  Gzius  effecit : 
avt^  ut^  quo  fit,  ut  haec  tamquam  forma  non  ita  diversa  ad- 
iungatur  illis :  et  qui  nuUam  cet.  (Gzius  ipse  male  enarrat.)  Sed 
tamen  aut  pro  ut  saepe  mendose  scribitur  (vid.  hoc  libro  49,  51, 
lib.  I,  7,  47,  72,  al.),  et  aptius  haec  tertia  sententia  ex  aequo 
duabus  superioribtts  adiungeretur;  id  fiet,  si  hanc  fuisse  veram 
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siunmum  munus  esse  sapientis  obsistere  visis  assensusque 
suos  finne  sustinere.  His  singulis  copiose  responderi  solet, 
sed  quae  perspicua  sunt,  longa  esse  non  debent.  Quid  autem 
apertius,  quam,  si  selectio  nulla  sit  ab  iis  rebus,  quaecon* 
tra  naturam  sint,  earum  rerum,  quae  sint  secundum  natu-  5 
ram,  f  tollatur  omnis  ea,  quae  quaeratur  laudeturque,  pru- 

1.  vwif  om.  E  iussis  C  nisis  R  4.  quin  si  P  kit  LC  5.  sunt 
(bts)  L  sini,  ut  tcurum  Or.  cum  nota  mendi  6.  Post  toUalur  add.  dc' 
munt  MCR      quaeritur  MCR        laudaturque  0 

scripturam  statuerimus:  anteponentem^  et  qui^  ut  quidam  Acad. 
const,  dicuntur^  extremum  cet.  Quam  facile  et  qui  ante  ut  qui{dam) 
excidere  potnerit,  apparet.  Atque  eandem  omnibus  litteriB 
coniecturam  fecisse  O.  Heinium  in  Annal.  Pbilol.  XCni  p.  252, 
vidi,  cum  haec  iam  scripseram.]  Mox  Dav.  ex  El.  1  et  Mead. 
firmiter. 

Qmd  autem  aperHua  quam^  si  —  naturam^  tollatur)  Sententia 
manifestissima  est,  si  res  eae,  qnae  sint  secundum  naturam, 
non  seligantur  a  contrariis  et  sumantur,  tolli  omnem  virtutem, 
maxime  xijv  qiQOVTjaiv^  quae  in  hoc  ipso  dilectu  versetur.  Sed 
non  minus  manifestum  est,  orationem  non  cohaerere,  quae  sic 
continuari  debebat:  quam  —  tolliomnem  eam  cet  Itaquepartim 
excusatione  utuntur  anacoluthi,  quae  in  hoc  apertissimo  et  rec- 
tissimo  progressn  orationis,  nulla  re  interposita,  quae  orationem 
avertat,  minime  probabilis  est,  partim  correctione;  nam  Davi- 
sius  scribi  vult:  apertius  quam  quod  —  tollatur^  longissime  a 
sermonis  Latini  huius  aetatis  usu  discedens ;  (vid.  Opusc.  Acad. 
Up.  232);  Gzius  autem,  cum  ut  addi  vellet,  hoc  incredibili 
errore  posuit  ante  earum;  ita  genetivus  divellitur  a  selectionis 
nomine  nec  ipse  cum  ullo  nomine  coniungitur  nec  omnino  sen- 
tentiae  umbra  remanet.  £t  tamen  Orellius  secutns  est;  nam 
Ottonem  quid  dicam?  Verum  etiamsi  ut  aut  post  quam  (ut  est 
in  ed.  Ascens.  1511)  aut  (ut  Th.  Bentleius  voluit)  ante  tollatur 
positum  fnerit,  vitiosa  erit  oratio ;  nihilo  enim  magis  Cicero  aut 
quisquam  dixit  apertum  est  ut  quam  apertum  est  quod;  quae 
enim  a  nonnullis  similia  putantur  exempla,  ea  alius  generis 
esse^  ostendi  ad  II,  6;  ne  illa  quidem  accipio,  quae  Wesen- 
bergius  prudentius  delecta  protulit,  primum  Lael.  81:  Qttod 
gi  hoc  apparet  in  bestOs  —  primum  ut  se  diligant  cet.;  nam  ibi 
hoc  (quod  dixi)  apparet  per  se  dicitur  quasi:  hoc  fit.  et  tum 
adiungitur  ut^  quemadmodum  sequitur:  quanto  id  magis  in  ho' 
rtiine  fit  natura;  deinde  de  Divin.  I,  126,  ubi  in  concludendo 
81C  dicitur:  Ejp  quo  inteUegitur^  ut  fatum  cet,  ut  sit:  Exquofii 
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dentia?  Circamscriptis  igitur  iis  sententiis,  quas  posui,  et 
iis,  si  quae  similes  earum  sunt,  relinquitur,  ut  summum 
bonum  sit  vivere  sdentiam  adhibentem  earum  rerum,  quae 
natura  eveniant,  seligentem,  quae  secundum  naturam,  et,  quae 
5  contra  naturam  sint,  reidentem,  id  est,  convenienter  con* 

2.  iu  quae  LPMCR       4.   et  si  qutie  contra  LPOr.   et  si  quae  etiam 
contra  MCR     5.  sunt  omnes,  Or. 

(sequitur)^  ut  cet.  Relinquitur  molestissiina  dubitatio,  utram 
Cicero  plane  perturbate  sic  scripserit  tollatur^  qua.«i  ante  po- 
suisset  fcre^  ut  aut  siinile  aliquid,  an  mendum  subsit  eo  occul- 
tius,  quod  neque  prior  pars  sententiae  (jjuid  apertius  quatn)  neque 
posterior  (toUatur  cet.)  per  se  ullam  raoveat  suspicionem,  nec 
tamen  quidquam  reperiatur,  quo  illae  conciliari  inter  se  vi- 
deantur  posse,  nisi  verba  saltem  duo  addantur  (fore  ut  toUatitr^ 
ut  Lambinus,  aut  sequi  ut).  [Fieri  potest,  ut  Cicero  scripserit : 
Quid  autem  apertius?  Nam  si  selectio  —  naturam^  toUatur  —  pr«- 
dentia.  Idem  Ussingio  placuit]  Demum  addunt  etiam  Mead.  et 
EL  1,  Oxx.  E  (tollatur  enim  demum)^  §  (toUetur  enim  defnum)^  xt/;, 
tres  Gzii,  id  est,  deteriorum  familia,  quod  unde  ortum  sit, 
non  video;  primus  omisisse  videtur  Aldus. 

et  tw,  si  quae)  SicPaL  1,[B,]  codd.  Mor.  etScaL,  EL(2),  G«ii, 
excepto  Gud.  2,  omnes(?).  Apte  significatun  comprehendi  ceteras 
sententias,  si  quae  sint,  nec  tamen  affirmari ,  alias  esse ;  usita- 
tissima  est  autem  haec  coniunctio  f«,  si  quis^  conflata  definitionis 
relativae  (is^  qui)  et  illius  dubiae  significationis  (si  quis)  forma, 
ut  iure  mirere  Davisium  et  Breminm  Th.  Bentleio  iis  tollenti 
paruisse.  Exempla  aliquot  habet  Ramshornius  p.  570  aliis 
intermixta;  add.  hic  lib.  IV,  49  (ilhs^  siqui)^  Divin.  in  Caec 
48,  Philipp.  Vn,  23.  Paulo  ante  circumscriptis  (id  est,  exclusis) 
eodem  modo  dicitur,  quo  in  Verr.  I,  48,  II,   149. 

vivere  scientiam  adhibentem  —  id  est  cet.)  Formulam  summi 
boni  ascita  naturae  notione  definitam  (vid.  ad  21)  sic  Cato 
ponit,  ut  ipsi  formulae  breviori  praemittat  uberiorem  declara- 
tionem;  vid.  ad  I,  33,  de  ipsa  autem  dedaratione  ad  IV,  14. 

et  quae  contra  fiaturam)  Edebatur  ex  deterioribus  codd.  et 
si  quae^  translato  hnc^  quod  supra  scribi  debuit ;  recte  si  sustu- 
lerunt  Davisius  et  Bremius,  parentes  optimis  codd.,  PaL  1« 
Mor.,  ScaL,  EL  1  (?),  Spir.  [B].  Perinepte  Cato  significaret,  so 
ambigere,  num  qua  essent  eontra  naturara.  Tura  etiam^  quod 
addebatur  post  quae^  oraiserant  iara  Vict.  et  Man.,  tum  Dav. 
EL  1  (?)  appellans,  cui  assentiuntur  cod.  Mor.,  E^,  quattuor  op* 
tirai  Gzii.  Sed  sint  scripsi  cuni  Ern.  contracodd.,  quodin  hac  obli- 
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gruenterqae  natarae  vivere.  32.  Sed  in  ceteris  artibus  cum 
didtur  artificiose,  posterum  quodam  modo  etconsequens 
putandum  est,  quod  illi  fmyevvfifiarutop  appellant;  cum  autem 
iii  quo  sapienter  dicimus,    id  a  primo  rectissime  dicitur. 


1.  vwere  naturae  MR     3.   [epigenematicon  A]     (juod  autem  omnes,  Or. 
4    [(HdmuM  oin.  A]     [ad  primo  A]  apprime  LPMCK 


qaa  oratione,  cum  non  genus  per  se  constitutum  significetur,  f^ed 
quod  illa  scientia  intellegatur  et  definiatur,  indicativus  non  maoris 
ferri  potest  quam  sex  versibus  superius.  Et  praecedit  evemant, 

32.  ctm  dicitur  artificiose  cet.)  Artificiose  communiter 
dixit  pro  eo  vocabuloi,  quod  cuiusque  artis  in  laudanda  eius 
actione  proprium  esset.  Saltationem,  ut  hoc  exemplo  utar, 
tum  demum  ita  laudamus^,  ut  arti  satisfactum  dicamus,  cnm 
confectam  saltationem  videmus;  sapientiae  et  honestatis  laus 
od  ipsam  susceptionem  et  voluntatem  pertinet,  ut  a  primo  ei 
tribuatur,  effectus  non  expectetur,  non  modo  ille,  qui  in  me- 
dicina  et  gubematione  sit,  sed  ne  ille  quidem,  qui  in  extema 
actione  positus  etiam  in  saltatoris  et  histrionis  arte  requiratur 
(§  24).  Omnino  haec  hoc  loco  minus  commode  posita  etpo- 
tius  cum  illis,  quae  §  24  explicabantur,  coniungenda  foisse 
videntur. 

cwn  autem  in  quo  sapienter  dicimus)  Secutus  sum 
Davisii  emendationera.  Non  solum  simile  hoc  videtur  esse 
debere  snperiori:  in  ceteris  artibus  cum  dicitur  ariifidose^  sed 
omnino  qiu>d  locum  non  habet;  nam  quod  Gzius  enarrat: 
qmd  atthiet  ad  id  quod^  non  quaeritur,  quale  id  sit,  qnod  hoc 
nomen  interdum  a  nobis  ponatur  (de  qualitate  huius  facti). 
sed  quomodo  id  in  singnlis  actionibus  ponatur.  Nec,  quod 
Tideo  nonnemini  in  mentem  venisse,  ullo  modo  fieri  potest,  ut 
sic  intellegatur:  quod  sapienter  factum  in  aliquo  homme  dicitur; 
nnde  enim  participium  illud?  nec  in  pro  ab  recte  poneretur. 
Itaqne  haec  una  sententia  apta  est :  cum  autem  hac  voce  sa- 
pienter  in  aliqua  re  et  facto  laudando  utimur,  cet.  [Dicimus  in 
A  errore  omissum  videtur.] 

•  a  primo)  Hoc  in  Pal.  1  scriptura  latere  vidit  lo.  Walkerus, 
cniuB  emendationem  Davisins  et  Gzius  ita  laudant,  ut,  num  qua 
eins  scripturae  vestigia  in  codd.  fuerint,  non  dicant  (Oxx.  U^x 
adprime) ;  sed  satis  per  se  certa  est  et  plane  eam  confirmat  £rl. 
fetB].  Aprimo  sic  Cicero  praeter  eos  locos,  quos  Schellerns 
citat  p.  8461,  dixit  hic  IV,  34,  de  R.  P.  H,  45  et  VI,  27  (Somn. 
Scip.  c.  8),  Tnsc.  I,  54,  Terentius  Phorm.  IV,  2,  14,  IV,  3,  37. 
Alioram  scriptorum  locos  coUegit  Gronovius  ad  Senec.  de  Vita 
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Quidquid  enim  a  sapiente  profidsdtur,  id  continuo  debet 
expletum  esse  omnibus  suis  partibus;  in  eo  enim  positum 
est  id,  quod  didmus  esse  expetendum.  Nam  ut  peccatum 
est  patriam  prodere,  parentes  violare,  fana  depeculari,  quae 
5  sunt  in  effectu,  sic  timere,  sic  maerere,  sic  in  libidine  esse 
peccatum  est  etiam  sine  effectu.  Verum  ut  haec  non  in 
posteris  et  in  consequentibus,  sed  in  primis  continuo  peccata 
sunt,  sic  ea,  quae  profidscuntur  a  virtute,  susceptione  prima^ 
non  perfectione,  recta  sunt  iudicanda. 
10  X.  33.  Bonum  autem,  quod  in  hoc  sermone  totiens 
usurpatum  est,  id  etiam  definitione  explicatur.    Sed  eonuu 

2.  positum  ett  emm  E     4.  violari  EP     5    effecto  EMCR     6   ttf  Aie  E 
8.  tmt  L     9.  recte  LFMCR     11.  expUcetur  LPMCR 

Beata  c.  7.  Extremo  capite  omnes  deteriores  (Oxx.  £U|x) 
rectesunt  iudicanda;  quis  primus  emendarit,  nesdo;  (recta  iam 
Mare.,  Crat). 

Cap.  X,  33.  Bonum  autem  —  ejcpUcatur)  Sic  (pro  ewpUcetur) 
etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B]  restituitque  post  Th.  Bentleium  Grzins ; 
narrat  Cato,  quid  fieri  apud  Stoicos  soleat,  ut  §  50 :  Deitweps 
explicatur  differetitia  rerum.  £o  minus  offensionis  habet,  quod, 
tamquam  Stoicos  appellarit,  subicit  eortim^  in  quo  £me8tius 
haerebat,  alii  antem  ita  se  expediunt,  ut  hoc  pronomen  eodem 
modo  poni  putent,  atque  iUi^  quo  saepius  Cato  in  Stoicis  de- 
monstrandis  utitur.  Mire  hoc  demum  loco,  constituto  iam  summo ' 
bono  et  demonstrato^  nihil  esse  bonum,  nisi  quod  honestum 
sit,  ipsa  boni  notio  attingitur  et  eius  origo.  Sed,  ut  ad  11,  4 
iam  dixi,  ipsi  Stoici  huic  notioni  a  prima  origine  repetendae 
et  constituendae  minorem,  quam  debebant,  operam  impendisse 
videntur  nec  eius  pertractationem  in  totius  disciplinae  descrip- 
tione  praecipuo  loco  posuisse.  Itaque  non  satis  id  conseque- 
bantur,  quo  ipsa  haec  explicatio  (maxime  §  34)  spectat,  at 
perspicue  ostenderent,  bonum,  quod  ethice  diceretur,  quod  illi 
solum  bonum  appellabant,  quomodo  ab  illo  bono,  qnod  alio 
modo  diceretur,  differret  et  qua  ex  parte  cum  illo  consociaretur. 
£x  definitionibus  autem  boni  Stoicis,  qnae  conservatae  sunt, 
aliae  tantum  huius  notionis  cum  alia  non  magis  explicata  nexnm 
significant,  ut  illa  communis,  dypcO-ov  ihat  fxK^ikaiav  ti  oix  «"«- 
Qov  ciq^eXeiai  (Sext  £mp.  Pyrrh.  Hjpot.  III,  169,  adv.  Eth. 
22,  Diog.  Vn,  94),  aliae  tantum  adiunctum  quiddam  buic 
notioni,  et  quod  consequens  sit,  exprimunt,  ut  illae,  quae  apud 
Sext  £mpir.   Hypotyp.   Hr,    172   et  adv.   £th.  30  ponnntur 
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defiDitiones  paulum  oppido  inter  se  differunt,  et  tamen  eodem 
spectant  Ego  assentior  Diogeni,  qui  bonum  definierit  id, 
quod  esset  natura  absolutum.  Id  autem  sequens  iUud  etiam, 
quod  prodesset  {a^flrnAa  enim  sic  appeUemus),  motum  aut 

1.  \opido  A]         2.   ergo  E         3.   [esset  enatura  A]    esae  a  natura  £ 
4.  effhdem  [AEhjPM  opheUn  C  ophelon  R  (tophelemema^  om.  «ntVn,  Em) 

(aya&09  to  di  aino  aiQBTOP  r^  to  avXkafi^avoiABvov  9tQps  Bvdai- 
fioviav  ^  To  ovfjinkT^QiaTUiOv  evdaifjioviag) ;  illa  autem,  quae  apud 
eundem  Sextum  praeterea  utroque  loeo  ezplicatur  (Hjpot. 
m,  171,  adv.  Eth.  31  sqq.)  quaeque  etiam  apud  Diogenem  illo 
loco  et  apud  Stobaeum  (Ecl.  Etfa.  p.  96)  commemoratur,  non 
boni  definitio  est,  sed  rerum  bonarum  enumeratio  et  diviaio, 
quae  alia  forma  exponitur  apud  Ciceronem  §  55.  Itaque  quae 
\rim  et  naturam  notionis  propius  attingere  conetur,  ut  Diogenis 
Babylonii,  quam  Cato  ponit,  una  praeterea  superest,  paulum 
oppido  differens  nec  tamen  (ut  a  nonnullis  dici  video)  eadem, 
apnd  Diog.  LaSrt.  1.  c.  to  aya&ov  to  re^^iov  xara  q>v(jiv  Xo- 
jwov  tog  Xoytxov. 

paulim  oppido  inter  se  differunt^  et  tamen)  Davisio  tamen  non 
recte  positum  videbatur,  quod,  cum  iam  verba  paulum  oppido 
ad  minnendam  differentiae  vim  pertinerent,  non  esset  huic  con- 
trarium  illud  eodem  spectant  Praesto  est  Gzius,  qui  narret, 
paultan  cppido  esse  ein  wenig  sehr;  habemus  igitur  Catonem 
irridentem  magnum  Stoicorum  in  bono  definiendo  dissensum; 
aliter  enim  illud  intellegi  npn  potest.  Comparat  autem  parum 
admodum^  paruo  admodum  plures^  quorum  illud  nemo  dixit,  hoc 
Livius  (X,  45,  11)  contrario  signiflcatu.  Sed  bene  reshabet; 
neque  oppido  differre  quisquam  dixit  neque /^aM/um  addidit  alteri 
adverbio  gradns  definiendi  causa,  diciturque  paulum  oppido^  ut 
pauci  admodum^  muUum  admodum^  hoc  est,  admodum  multum, 
Tantummodo  Cato  brevitate  quadam  simul  et  diJBTerentiam  esse 
aignificat  (pauhim  differunt)^  ad  quam  significationem  aptum  est 
sed  initio  positum,  et  minuit  {oppido  paidum);  itaque  vocem 
tamen  non  ad  hoc  posterius :  oppido  paulum  rettulit,  sed  ad  prius 
illud:  sed  —  differunt.  Mox  coniunctivus  deflnierit  (pro  quo 
Cm.  e  Dav.  coniectnra:  definHt)  videtur  causalem  significatio- 
nem  habere,  et  tamen  obscurissimam,  vix  ut  appareat;  nam  cum 
non  ostendatur,  quo  haec  definitio  ceteras  vincat,  minime  hoc 
simile  est,  ut  hoc  utar,  ei,  quod  n  Acad.  82  dicitur:  Naturam 
accusa^  quae  in  profundo  veritatem  ahstruserit. 

Id  autem  seguens  iUud  etiam^  quod  cet.)  Sequens  Diogenes 
hanc  definitionem  et  in  ea  perstans,  cum  bonum  definisset  natura 
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statuin  esse  dixit  e  natura  absoluto.  Cumque  rerum  notiones 

1.  td)9oiuta  omncs 

absolutum^  etiam  illud,  quod  prodesset,  definivit  sUitum  e  imtura 
absoluto,     BoDum   est   virtus   et   eius  species,    velut  q>Qonjatg, 
status  autem  et  motus  (actio)  is,  in  quo  virtus  inest,  dtpiltifui 
dicitur,  id  est,  status  habenti  et  aliis  utilis,    et  infra  §  69  et 
apud  Stobaeum   £cl.   £th.  p.  140:    AiQexov   fiiv   dya&op  mw 
(male  Heerenius  ro  nat^)^  alQeriov  di  coqteXtjfia  giav^  o  (^B(oq€itcu 
TtaQd  ro  ixBip  to  dyai^ov  (spectatur  bonum  habendo ;  sine  cansa 
Heer.  na^d  rov  tXBiv),  dio  aiQOVfie&a  fiiv  ro  aiQEVBov^  olov  ro 
(pQOVBlv^  0  d^BfOQBtrai  naQa  to  q)Q0Vfj6tv  bxbiv^  to  di  aiQBtov  ovx 
aiQOVfAB^a,    Add.  p.    158:  'Qqfekrifjia  oiov   to  qiQOVBlv,   ro  ato* 
qjQOVBtv.     Verbum  ipsum  {oqeXBtv  Diogenes  (VII,  104)  ait  defi- 
niri  a  Stoicis  xivbIv  ^   laxBiv  xat    dQsryv,    ^XdmBiv    de  xivbIv 
^  laxBtv  xard  xaxiav  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  188  tantum  laxBiv  xar 
aQer^  habet).   lam  cum  «pcTif,  hoc  est,  dya^ov  Diogeni  esset 
TO  rikBtov  xatd  qivaiv   aut   qivaBt   (sic   enim    reddamus   natura 
ahsolutum)^  tuqiBXBtv  erat  ei  xivBtv  rj  laxBiv  xard  ro  tbXbiov  xard 
qivatv  (q)vaBt).     Nam  mire  interpretes  iam  inde  a  Lambino  et 
Davisio,  etiam  Beierus  ad  Offic.  III,  11  p.  201,  aberrant,  vocem 
sequens  pro  accusativo  accipientes   et   coniungcntes   id  sequens^ , 
nt  huic  superaddatur  illud  etiam^  quod  cet.,  nec  animadvertunt. 
barbarum  esse  id  sequens^   in  quo  id  aut  pro  articulo  est  {t6 
inofjiBvov)  aut  pro  demonstratione  (sequens  illud).     Sed  haerent 
in  etiam ;  itaque  fere  enarrant,  ut  Bremius,  Beierus,  Otto,  qnasi  sit : 
qmd  etiam  prodesset^  et  gradum  aliquem  hunc  faciunt,  ut  toqtBX^fza 
sit  mtyiwfifjta  boni.  Atqui  (oqieXrjfia  Stoicis  non  tjttyevviifia  erat, 
sed  ipsa  virtus,  quatenus  habetur;  emyewrifjiaxa  bonae  actionis 
erant  x^^  ®*  BvqfQoavvij  (Diog.  VII,  94).  Unus  praeter  Th.Bent- 
leium  Gzius  sequens  recte  accepit,  casu ;  nam  reliqua  omnia  per- 
turbavit,  primum  etiam  delens,  ut  fecerant  Manutius  et  Lambinns 
(apud  Marsum  est  t..  quo  compendio  notatur   id  est)^    deinde 
diqieXtifia  mutans  in  taqieXBtav^  et  Stoicos  aliter  dixisse  negans. 
qui  <aq)BXtiav  ipsum  bonum  appellabant.    Codd.  ait  habere  ant 
aphelem  (Ox.  x)  aut  ophelen ;  [illud  bonos  habere,  apparet  ex  AJB 
£h] ;  Grut.  et  Dav.  tacent.   Marsus  et  lunt.  ophelon^  Crat.  6q>etXipr 
(sic) ;  recte  primus,  opinor,  Victorius.   ['i^gxOLjy^'  facta  elisione 
vix  Cicero  scripsit.] 

e  natura  absobito)  Sic  verissime  Bremius,  quem  recentiores 
sequuntur ;  est  enim,  ut  superiore  annotatione  exposui,  xivr^aig 
fl  axiaig  xaxd  xo  qivaet  xiXBtov.  Natura  absoluta  neqne  ullnm 
habet  in  hac  Stoicorum  disputatione  locum  neque  in  hac  Dio- 
genis  definitione,  qnae  superiorem  illam  boni  constitutionem  in 
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in  animis  fiant,  si  aut  usu  aliquid  cognitum  sit  aut  con- 
iunctione  aut  similitudine  aut  coUatione  rationis,  hoc  quarto, 
quod  extremum  posui,  boni  notitia  facta  est  Cum  enim  ab 
iis  rebus,   quae  sunt  secundum  naturam,   ascendit  animus 


1.  animia  JiarU  fiant  usu  E       [aliquod  Eh]       3.  guod  est  exlremum  C 
homun  omnes     [noticia  A  nocio  Ehj  notio  LOr.     4.  hia  LC 


se  continere  debet.  Error  librarii  coniungentis  e  natura  et  ei 
accoinniodantis  absoluta  perspicuus  est.  Nec  in  hac  interpre- 
tatione  formulae  Graecae  durior,  quain  quae  ferenda  sit^  haec 
coniunctio  videri  debet :  e  natura  absoluto^  inter  e  et  ahsoluto  alio 
interposito  ablativo,  cum  ex  sententia  proxima  superiore  perspi- 
cuum  sit,  natura  absolutum  unam  esse  notionem  ac  pro  una  voce 
poni.  Si  Cicero  sic  dixisset:  e.r  eo^  quod  esset  natura  absolutum^ 
minuB  breviter  apteque  vertisset.  [Magis  perspicua,  sed  taraen 
eiusdem  formae  baec  sunt :  ad  Fam.  XII,  30,  7 :  cum  ignominia 
diffnis;  deFato  5:  in  brumaU  die  natis;  Philipp.  11,  114:  non 
in  regnum  appetentem,     Nam  poStas  omitto.] 

Cumque  rerum  notiones  cet.)  Eandem  varietatem  originis 
notionum  commemorant  Sextus  Empir.  adv.  Mathem.  III,  40  et 
IX,  393  sqq.  et,  qui  plures  species  novis  partitionibus  effectas 
enumerat,  Diogenes  VII,  52 — 53.  Sextus  igitur  priore  loco  sic: 
KadoXov  Tfi  'jiav  to  poovfjtevov  xara  dvo  rovi;  itgwTOvg  trrivoeTrai 
T^owor^»'  17  yag  xara  ^eQmrooaiv  ivoQyfj  (hanc  altero  loco  ifi- 
^eXaaiv  rmv  ivagymv  appellat)  tj  xara  rrjv  «cro  rmv  evaqy^v 
fiera(iaaiv,  xai  ravrrjv  rQiaffr/v'  Ij  yoQ  Ofioixknixdig  ^  iitiavv^eri- 
xoag  rj  avaXoyi(Frix^g.  Addit  deinde  exempla.  Cicero,  ut  Dio- 
gencs,  primam  divisionem  duomm  summomm  genemm  omittit ; 
neQMtrooaiv^  id  est,  remm  in  sensus  incursum  minus  accurate 
et  perspicue  usum  interpretatns  est,  melius  coniunctionem  wri- 
<Tvv&e(Jiv  (Diog.  avv^eaiv)^  quae  est.  cum  duae  q^avraaiai  con- 
fiantur,  similitudinem  Ofjioiorr^ra.  ut  cum  ex  imagine  Socratis 
Socratis  ipsius  notio  concipitur,  avaXoyiav  autem  coUationem  ratio- 
nis.  Comparandus  iam  Senecae  locus  in  Ep.  120,  4,  ubi  quaerit, 
quomodo  ad  nos  prima  boni  honestique  notitia  per*venerit.  Quidam^ 
inqnit,  aiunt  nos  in  notitiam  incidisse^  quod  est  incredibile^  vir- 
tHtis  alicid  speciem  casu  occurrisse.  Nobis  videtur  observatio  colle' 
gisse  et  rerum  saepe  factarum  inter  se  collatio ;  per  anaiogiam  nostri 
inteUectum  et  honestum  et  bonum  putant.  (Sic  recte  Schweig- 
haeusems  e  codicibus :  nostri^  id  est,  Stoici  putant  bonum  inteU 
ledum  esse  analogia.)  [Fww^de  (pavraaia  non  Ciceroniane  dice- 
retur;  nec  pro  neQtwrdtjei  ivaQyei  substitui  (fiavraaia  poterat.] 

hoc  quarto^  quod  extremum  posui^  boni  notitia)  Sic  Lambinus 

26 
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coUatione  rationis,  tum  ad  notiononi  boni  pervenit  34.  Hoc 
autem  ipsum  bonum  non  accessione  neque  crescendo  aut 
cum  ceteris  comparando,  sed  propria  vi  sua  et  sentimus  et 
appellamus  bonum.  Ut  enim  mel,  etsi  dulcissimum  est,  suo 
5  tamen  proprio  genere  saporis,  non  comparatione  cum  aliis 
dulce  esse  sentitur,  sic  bonum  hoc,  de  quo  agimus,  est 
iUud  quidem  plurimi  aestimandum,  sed  ea  aestimatio  genere 

6.  agitur  L       7.  exutimandum  L     ea  estimacione  E 


in  curis  secundis  correxit,  quod  in  codice  archetypo  scriptum 
erat:  posuibonumnotitia;  Uhraniis  bonum  accommodavit  ad  quofi 
€,Ttremum.  Requiri  boni^  senserat,  qui  in  cod.  Scalig.  et  El.  1 
scripsit:  posui  bommu  boni^  et  qui  in  ££:  bonum^  eius.  (Aldus 
bonortim  notitia,)  Sed  quod  praeterea  Gzius  ex  Spir.  [B]  et 
Eri.  edidit  woiw,  correcta  videtur  a  librario  Ciceronis  incon- 
stantia,  qui  bis  notiotiem^  medio  l6co  notitiam  dixit,  quo  voea- 
bulo  non  raro  pro  altero  utitur,  velut  V,  60. 

34.  mn  accessione  neque  crescendo)  Quos  „codices  plures** 
atque  pro  neqiie  habere  Gzius  dicat,  nescio ;  neque  eo  modo  poni- 
tur,  quo  ad  I,  30  dixi;  nani  una  notio  duobus  verbis  expri- 
mitur.  Sed  minus  recte  Davisius  hic  significari  putat,  oninia 
bona  aequalia  esse;  stultissime  Gzius  sic  enarrat:  nonusu{per 
.acciflens)  (!)  jteque  coniunctione  aut  similitudine  ^  qui  satis  decla- 
rat,  quae  esset  7r£^i7rTO)(riv,  quae  im<Jvv0e<n^\  quae  nomina  po- 
nere  non  veretur,  se  omnino  ignorasse.  (Et  belle  Cato,  ciini 
dixisset,  quomodo  ad  boni  notionem  perventum  esset,  adderetr 
Hoc  autem  ipsum  bonum,  quod  quarta  ratione  intellectum  dixi, 
non  intellectum  est  una  ex  tribus  prioribus  rationibns.)  Post- 
quam  Cato  exposuit,  a  primis  naturae  ad  boni  notionem  col- 
latione  rationis  ventum  esse,  cavet,  ne  quis  hoc  ita  interpretetur, 
ut  in  eodem  genere,  in  quo  prima  natura  sint,  bonum  esse  putet» 
tantummodo  accessione  aliqua  et  gradu  (haec  est  enim  compa" 
ratio)  ab  illis  differens,  et  aestimationem  maiorem  illam  quidem, 
sed  eiusdem  generis  habere.  Itaque  sic  ascendi  illa  collatione 
rationis  dicit,  ut  posterius  et  superius  (bonum)  ab  inferiore 
et  priore  (primis  naturae)  genere,  non  gradu  differat.  Nec 
taraen  facile  Stoici  se  ex  his  angustiis  expediebant,  in  quas 
inciderant,  cum  omnium  notionum  a  sensibus  originem  repete- 
rent,  et  magis  affirmando  rem  praecidebant.  Nam  cum  dpa- 
Xoyia  illa  sive  collatio  rationis  esset  aut  avl^r^ix^  aut  fieianix^ 
(Sext.  Emp.  adv.  Math.  IL  citt.),  non  sane  appliret,  quomodo 
ea  quidquam  inveniri  potuerit  genere  dififerens. 
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valet»  non  magnitadine.  Nam  ctun  aestimatio,  quae  a^ia 
dicitur,  neque  in  bonis  numerata  sit  nec  rursus  in  malis, 
quantumcumque  eo  addideris,  in  suo  genere  manebit  Alia 
est  igitur  propria  aestimatio  virtutis,  quae  genere,  non  cre- 
scendo  valet    35.  Nec  vero  perturbationes  animorum,  quae  5 

1.  'azia  A]       2.  dicrt  E        bonis  naivra  sit  C       non  rursus  C  ne^iw 
nirnu  Or.     nec  ristu  [A]RP 

aestimatio^  gtiae  al^ia  dicitur)  quae  tribuitor  rebus  iis, 
quae  secundurn  naturain  sunt,  propter  quam  seligendae  sunt 
et  tamen  in  mediis  et  indifferentibus  relinquuntur ;  vid.  20. 

35.  Aec  vero  perturbationes  cet.)  Totum  hoc  de  sapiente 
perturbationibua  vacuo  neque  cum  iis,  quae  praecedunt,  neque 
cum  iis,  quae  sequuntur^  admodum  perspicue  cohaeret  nec  apte 
interpositum  videtur.*  [Videtur  Cicero  caput  in  plena  ethicae 
Stoicorum  expositione  excerpenti  sibi  oblatum  loco  incommodo 
interposuisse.  Nara  quod  Bakius  ad  Cic.  de  Legg.  p.  262  haec 
eicienda  putat,  neque  causa  interpolationis  fingi  ulla  potest  et 
singula  prope  verba  Ciceronianam  notam  impressam  habent. 
Nec  multo  arctius  cum  ceteris  cohaerent,  quae  §  49  de  divitiis 
interponuntur.J  Verba  autem  vulgo  sic  scribebantur,  ut  parenthesi 
includerentur  haec :  quas  Graeci  —  vitiosa  deelarari  videtur  (ab 
aliis :  poteram  —  videtur).  tum  sequerentur  illa :  nec  eae  (Jiae)  per- 
turhationes  —  tnoventur^  ubi  absolvi  putabatur  oratio  interrupta, 
deinde  adiungerentur  reliqua:  omnesque  —  elationem  voluptariam^ 
et  ibi  plene  interpungeretur.  Nec  quemquara  haesisse  video 
nisi  Lanibinum.  £t  tamen  quam  multa  vitiosa!  Primum,  qui 
sententiam  interrupt^m  absolvit,  nuniquam  eam  particulam  co- 
pnlativam  (jiec)  repetit  qua  ea  ab  initio  superiori  orationi  ad- 
iuncta  est;  sententia  enim  revocatur,  non  illa  adiunctio,  et,  si 
nec  ponatur,  id  necessario  ea,  quae  subiciuntur,  proximis,  id 
est,  parenthesi  annectat.  Non  igitur  nec  eae  dicendum  erat, 
sed:  eae  igitur  —  non  aut  simili  modo.  Deinde  apparet  inter- 
rumpi  hic  priraariam  sententiain  de  perturbationibus  interposita 
explicatione  nominis  earum  et  generum.  Itaque  ea  demura 
finita,  oratio  ad  propositum  redire  potest.  Atqui  ea  minime  ibi 
finitur,  ubiilla:  nec  eae  cet.  ponuntur,  sed  continuatur  his  ver- 
bis:  omtiesque  cet.,  et  postquam  dictum  est,  quo  nomine  uten- 
dnra  sit,  deinde  genera  dividuntur.  Itaque  perversissirae  in 
mediam  hanc  progressionem  sententiarum  illa  intericiuntur: 
nec  eae  cet.  Nec,  quod  putant,  ea  continent  primariae  sen- 
tentiae  absolutionem.  Neque  enim  primarium  est,  pertur- 
bationes  non   natura  moveri,   sed  sapientem  iis  vacare.     Id  et 

26* 
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vitam  insipientiuin  miseram  acerbamque  reddunt,  quas  Graeci 
nd&rj  appellant,  poteram  ego,  verbum  ipsum  interpretans, 
morbos  appellare,  sed  non  conveniret  adomnia;  quis  enim 

1.  et  aeerbam  L       [greee  pathe  AEh]     3.  conveniet  [A]£LMCR 

totios  loci  exitus  ostendit  et  initium,  ubi  huic  sententiae  con- 
trarium  ponitur :  quae  vitam  insipientium  miseram  reddunt,  Deinde 
autem    idem    illud   paulo   post   ponitur   plenius:    perturbationes 
autem  cet.,  et  ita  ponitur,  ut  omnino  ante  dictum  esse  nequeat. 
Quis  enim,  cum  aliquid  iam  plene  dixerit,   deinde  pauca  non 
contraria   posuerit,    sed  addiderit  (pinne8que)\    illud   sic  iterat, 
tamquam  transeat  ad  aliud:    perturbationes  autem  ceL?   lilani- 
festum  est  igitur,   explicationem   illam   pertijrbationum ,    quae 
incipit  ab  his  verbis :  quas  Graeci  cet.,  nott  interruptam  sic  de- 
currere,  ut  genemm  divisioni  adiungatur  originis  notatio  (per- 
turbationes  autetn)^  deinde  huic  extremae   parti  ipsum  illud  ad- 
iungi  et  concludi,   quod  initio  dicere  Cato   instituisset :    itaqve 
his  sapiens  cet.     Itaque   oratio  initio  abrupta  omnino   non  ab- 
solvitur  eadem  forma,  sed  id,   quod  interiectum  erat,    sensim 
in  idem  exit.     Hla   autem  verba:    nec   eae  —  moveivtur  non  a 
Cicerone  scripta  sunt  ineptissimo  loco,  sed  ab  aliquo,  qui  pri- 
mariam  sententiam  conatus  est  indicare  et  institutam  absolvere^ 
nec  tamen  satis  attendit    (Lambinus:  Jiec  hae  igitur  et  postea: 
perturbationes^  inquam^  nuUa  cet.)     Erunt,    qui  putent,  ipso  illo 
autem  (post  perturbationes)  sententiam  initio  institutam  revocari^ 
auctoreque  utantur  Handio  in  TurseU.  I  p.  569.     Sed  rectis- 
sime  Beierus  iudicarat,  numquam  sic  poni  autetn^   quae  parti- 
cula  id,  quod  proxime  praecessit,    continuat,    etiam    contrario 
adiungendo ;  contra  sed  ea,  quae  interposita  sunt,  sic  abrumpit, 
ut,  illis  relictis,  oratio  ad  primam  sententiam  redeat.   In  libro 
I  de  Off.   153,  quo    loco  Handius   utitur,    eadem   prorsus   est 
forma  orationis,  quam  hoc  loco  declaravi.     Incipit   Cicero   de 
sapientia  dicere ;  intericit  adinonitionem  de  prudentia ;  huic  ipsi 
admonitioni   et   prudentiae   definitioni   ex    contrario  {illa  autem 
sapientia)  sapientiae  definitio  adiungitur;  huic  annectitur,    non 
ad  initium  redit,  primaria  sententia :  ea  si  nuixima  est  cet. ;  ip- 
sum  initium  orationis :  Princepsque  cet,  nusquam  grammatice  ab- 
solvitur.    Qui  in  verbis  illa  autem  eo  rediri  putant,  illi  statuunt, 
ab  initio  Ciceroni  tamquam  primariura  propositum   fuisse  hoc 
loco  sapientiam  definire.     At  omnis  eius  oratio  eo.spectat,  ut 
ostendat,  etiam  ex  sapientiae  notione  sequi,   ut  communitatis 
ofQcia  maxima  sint. 

sed  non  conveniret)  Sic,  opinor,  primi  JVianutius  et  Lambi* 
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misericordiam  aut  ipsam  iracundiam  morbum  solet  dicere? 
at  illi  dicunt  cra^os*;  sit  igitur  perturbatio,  quae  nomine 
ipso  vitiosa  declarari  videtur;  [nec  eae  perturbationes  vi 
aKqua  naturali  moventur;]  omnesque  eae  sunt  genere 
quattuor,  partibus  plures,  aegritudo,  formido,  Ubido,  quamque  5 
Stoici  communi  nomine  corporis  et  animi  Tidov/^v  appellant, 
ego  malo  laetitiam  appellare,  quasi  gestientis  animi  elatio- 
nem  voluptariam;  perturbationes  autem  nuDa  naturae  vi 
conunoventur,  onmiaque  ea  sunt  opiniones  ac  iudicia  levi- 
tatis;  itaque  his  sapiens  semper  vacabit.  10 

XI.  36.  Onme  autem,  quod  honestum  sit,  id  esse  propter 
se  expetendum,  commune  nobis  est  cum  multorum  aliorum 
philosophorum  sententiis.     Praeter  enim   tres    disciplinas. 


1.  misericordtam  om.  E,  spatio  Tacao.  appeUare  solet  {pro  soLdic,)  L 
2.  [paihoB  Aj  aic  iffiiur  R  3  ipso  vitiosa  om.  K  nec  —  moventur  sine  ancis 
Or.  hae  (LP)ROr.  {hee  C)  4.  [omnesque  hec  Eh]  omnesque  hae  LPCR 
\hee  C)  omnesque  Or.  [A,  sed  rasara  seqaitar  aniiis  Tocabuli.]  5.  [firmido  Eh] 
/ortitudo  L  Ubido  formido  MR  quamquam  R  6.  \hedone.  A]  7.  dationem 
(pro  elationem)  C  10.  uf  LR  is  C  W.  [omnem  atttem  A]  13.  sententiig 
jihiloeophorum  L 


nns,  tiim  Grutenis;  nam  auperiores  conveniet^  ut  codd.  Davisii 
sex,  tres  optimi  Gzii[B];  (Par.  3,  E|  (?),  ceteri  Gzii  co/iu^/wY) ; 
condicionale  tempus  necessarium  est  propter  poteram. 

omnesqne  eae)  Edebatur  hae,  Omisit  Dav.  et  recentiores 
pronomen  (contra  omnes  Gzii  oodd.) ,  quia  praecederet  hae  per- 
turbationes.  Nunc  apparet,  etiam  necessarium  esse,  cum  a  ge- 
nere  ad  species  transeatur.  De  definitione  yoluptatis  sive  lae- 
titiae  vid.  ad  II,  18.  Ipsa  divisio  vel  e  Tusculanarum  libro 
qnarto  notissima  est. 

omniaque  ea  svnt  opiniones  ac  iudicia  levitatis)  Omniaque  ea 
neutro  genere  non  potest  absolute  dictum  esse,  cum  praecedat 
proxime  unum  totius  rei  nomen  (j>erturbationes\  sed  propter  prae- 
dicatum ;  relatum  est  igitur  non  ad  propius  nomen  (opiniones)^  sed 
ad  remotius,  quod  scriptor  dignitate  praestare  voluit  (iudicia)^ 
cuius  formae  in  hac  accommodatione  subiecti  ad  subsequens 
praedicatum  aliud  exemplum  non  habeo.  (De  praedicati  ge- 
nere  ad  remotius  relato,  ut  I  Legg.  1  lectus  ad  lucuin^  non  ad 
quercum  refertur,  distincte  exposuit  Wesenbergius  in  Obserw. 
Critt.  in  orat  pro  Sest.  p.  13  sq.) 

Cap.  XI,  36.  Praeter  enim  tres  discipUna^)  Minus  accurate 
tres  sententias  tribus  disciplinis  tribuit;  neque  enim  disciplinae 
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quae  virtutem  a  summo  bono  excludunt,  ceteris  omnibus 
philosophis  haec  est  tuenda  sententia,  maxime  tamen  his, 
qui  nihil  aliud  in  bonorum  numero  nisi  honestum  esse  vo- 
luerunt.  Sed  haec  quidem  est  per&dlis  et  perexpedita  de- 
5  fensio.  Quis  est  enim  aut  quis  umqdam  ftiit  aut  avaritia 
tam  ardenti  aut  tam  eifrenatis  cupiditatibus,  ut  eandem 
illam  rem,  quam  adipisci  scelere  quovis  velit,  non  multis 
partibus  maUt  ad  sese,  etiam  omni  impunitate  proposita,  sine 
facinore  quam  illo  modo  pervenire?  37.  Quam  vero  utili- 
10  tatem  aut  quem  fructum  petentes  scire  cupimus,  illa,  quae 


2.  Fost  his  add  Stotcu  omDcs,  Or.  cum  nncis  (m  pru  Ma  C)  4.  haec 
om.  R  expedita  K  %.  [et  eandem  Eh]  7.  ipsam  rem  U  quamguam  adi^ 
puct[A]ELP     8.  postposita  £  ^ 


hae  fuerunt,  nisi  Aristippi  et  Epicuri,  quos  Cicero  ibi  in  una  sen- 
tcntia  ponit;  Hieronyinum  nuUa  secuta  estfamilia;  Cameades 
autem  tertiam  illam  sententiam  disputandi  causa  proposuerat^, 
non  quam  ipse  constanter  teneret,  nedum  Academiconim 
disciplina  et  secta. 

inaxijne  tamm  his^  qui)  Codices  omnes  his  Sloicis  qui  (unus 
apud  Manutium  ut  C  tamen  in  Stoicis  qui),  Non  potest  uUo  modo 
huic  circumlocutioni  {his^  qui  cet.),  qua  etiara  causa  continetur, 
ipsum  nomen  interponi;  sic  enim  hi  Stoici  ab  aliis  quibusdam 
Stoicis  seiungentur.  Vocem  ab  interprete  additam  post  Lam- 
binum  multi  damnarunt  [Quod  Lachmannus  ad  Lucret.  p.  231 
his  tollit  ut  ortum  ex  scriptura  istoicis^  nusquam  eius  scripturae 
in  hoc  nomine  in  his  libris  ceterisve  Ciceronianis  de  philoso- 
phia  ullum  vestigium  est  mendorumve  inde  ortorum;  contra 
additamentum  huiusmodi,  cuinsmodi  Stoicis  est,  exempla  non 
rara  sunt]  Mox  haec  defensio  est,  quae  hanc  rem  defendit^ 
huius  rei;  vid.  ad  II,  66.  Tum  expedita  etiam  Spir.  [B],  Gud.  1, 
£$,  quod  verum  esse  potest;  nam  etiam  in  Tuscul.  II,  30 
optimi  codd.  (Par.,  Guelf.  1)  habent  perexigua  et  minuta;  ad 
Q.Fr.  I,  1,  18:  dtlectus  percautus  et  diligens;  ibd.  II,  15  a  [13],  8: 
persalse  et  hunianiter;  ad  Att.  quoque  XIV,  12,  2  certiorem  auc- 
toritatem  habet  perhonorifice  et  amice.  Solet  tamen  per  repeti 
(N.  D.  I,  1,  R  P.  I,  18,  de  Orat.  I,  205,  Brut.  158),  etpro  CaeL 
50  servatur  in  optimis  codd.,  abest  a  deterioribus.  [Itaque  nunc 
A  secutus  sum;  antea  Erl.  et  Spir.  parueram.] 

eandem  illam  rem^  quam)  Mendose  Pall.  1,  2,  4,  Ox.  U, 
tres  optimi  Gzii  [B]  quamquwn;  relativum  requirit  tota  orationis 
forma.     (^lpsam  quaedam  edd.  vett.,  illam  mg.  Crat.) 
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occulta  nobis  sunt,  quomodo  moveaQtur  quibusque  de  causis 
ea  versentur  in  caelo?  Quis  autem  tam  agrestibus  institutis 
vivit  aut  quis  contra  studia  naturae  tam  vehementer  obdu- 
ruit,  ut  a  rebus  cognitione  dignis  abhorreat  easque  sine  vo- 
luptate  aut  utilitate  aliqua  non  requirat  et  pro  nihilo  putet?  5 
aut  quis  est,  qui  maiorum,  aut  Africanorum  aut  eius,  quem 

1.  quomodo  moveatUur  om.    E  quo  moveantur  LPMCR       2.   vertcmtur 
[AjLPMC       3    o6cft<rat;tir^omDe8       4.  cognitu  C       5    aut  pro  nihilo  K 

37.  quomodo  moveantur)  Sic  Pall.  (oranesne?),  Par.  2,  EjjfVi 
Gzii,  excepto  Gud.  2,  omnes,  et  sic  iam  edit.  a.  1480.  Quo 
Vict.  et  quidam  alii;  vid.  ad  U,  53.  Hoc  studium  rerum  cae- 
lestium  cognoscendarum  in  hac  re  solet  commemorari;  c£r.  II,  46. 
Sed  ut  nunc  scribitur,  his  verbis:  illa^  quae  occulta  nohis  sunt 
(^moveantur)  ^  corpora  caelestia  describuntur ;  atqui  illa  occulta 
niinime  sunt.  Hoc  post  Day.  intellexit  Bremius,  qui  scripsit:  quo- 
7/fodo  moveantur  [astray    Sensit  igitur  illud  :  scire  cupimus  illa^  quae 

—  sunt^  generaliter  dici,  tum  exempli  loco  alterum  adiungi'; 
sed  correctio  nuUam  probabilitatem  habet.  Praeterea  Dav.  in- 
tellexit,  non  vacare  tautologiae  crimine  haec:  quomodo  moveantur 
^mbusque  de  causis  versentur.  quae  Bremius  non  bene  excusat. 
Codd.  Pall.  omnes,  Dav.,  Oxx.  EU;^  versantur.  [B  cura  Erl.  ver- 
senturJ]  Videtur  Cicero  scripsisse :  quomodo  moveantur  quibusque 
de  causis  ea^  quae  versantur  in  caelo  (id  est,  corpora  caelestia). 
Pro  moveantur  cod.  Scal.  et  El.   1   novantur. 

obduruit)  Correctionem  hanc  habent  cod.  El.  (1),  E5,  secuti- 
que  sunt  fere  editores  inde  a  Crat.  praeter  Vict.  et  Grut.  (iam  a. 
1480;  obduravit  mg.  Crat.)  Totiens  Cicero  ea  forma,  quae  huius 
significationis  propria  est.  usus  est,  adeo  nuUa  ne  apud  alios 
quidera  inconstantiae  vestigia  sunt  (nisi  quis  imperativo  obdura 
absolute  a  poStis  posito  aliquid  tribuendum  putat),  ut  vix  du- 
bitari  possit,  quin  unius  litterae  menduin  codex  archetypus 
habuerit.  Tum  cognitu  ad  Lambinum  et  Grut«rum  propagatum 
erat,  contra  codd.  (Dav.,  Oxx.,  Gzii). 

maiorum^  aut  Africanorum  aut  eius  cet.)  Recte  et  maiores 
communiter  appellantur  et  primum  locum  tenent  Africani;  id 
ambigi  potest,  in  exemplis  generi  subiungendis  rectene  sic  aut 

—  a!/<  ponatur,  quasi  divisio  sit.  Scribendum  videtur:  ut  Africa- 
norum^  quod  iara  Gzio  in  mentem  venit.  Proavum  Catonis 
censoriura  illura  non,  ut  Manutius  et  Breraius  putant,  minus 
proprie,  sed  recte  appellari,  intellegitur  ex  iis,  quae  Gellius 
Xm,  19  (20)  tradit. 
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tu  in  ore  semper  habes,  proavi  mei  ceterorumque  vironim 
fortium  atque  omni  virtute  praestantium  facta,  dicta,  con- 
silia  cognoscens  nulla  animo  afficiatur  voluptkteV  38.  Quis 
autem  honesta  in  familia  institutus  et  educatus  ingenue 
5  non  ipsa  turpitudine,  etiamsi  eum  laesura  non  sit,  offen- 
ditur?  quis  animo  aequo  videt  eum,  quem  impure  ac  flagi- 
tiose  putet  vivere?  quis  non  odit  sordidos,  vanos,  leves, 
futiles?  Quid  autem  dici  poterit,  si  turpitudinem  non  ipsam 
per  se  fiigiendam  esse  statuemus,  quo  minushomines  tene- 

10  bras  et  solitudinem  nacti  nullo  dedecore  se  abstineant,  nisi 
eos  per  se  foeditate  sua  turpitudo  ipsa  deterreat?  Innume- 
rabilia  dici  possunt  in  hanc  sententiam;  sed  non  necesse  est. 
Nihil  est  enim,  de  quo  minus  dubitari  possit,  quam  et  ho- 
nesta  expetenda  per  se  et  eodem  modo  turpia  per  se  esse 

15  fiigienda.  39.  Constituto  autem  illo,  de  quo  ante  diximus, 
quod  honestum  esset,  id  esse  solum  bonum,  intdlegi  necesse 
est,  pluris  id,  quod  honestum  sit,  aestimandum  esse  quam 
illa  media,  quae  ex  eo  comparentur.     Stultitiam  autem  et 

1.  [habes  om.  A]  \ceterorum,  om.  que^  A]  6.  quamvis  animo  C  et  Jlagi' 
tiose  E  R.  poterctt  LMCR  ipsam  non  E  9.  statueremus  LPMR  statueri- 
mus  C  10.  [delectore  V.h]  12.  [non  om.  A]  \S.  eni^nestR  quem  omnC 
14.  per  se  ipsa  esse  L  15  [custoaito  A]  16.  sit  LPMCR  17.  id  om.  LP 
18.  ata  (oro.  et)  C 

38.  dici  poterit^  si  —  statuemus)  Poterit  iam  Marsus,  Crat., 
Lanibinus ,  Gruterus  ex  aliquot  PalL ,  EJ,  Spir.  [B].  Statuemus 
cod.  Mor.,  Grut.  et  recentiores  ex  iisdem  PalL,  Spir.  [B],  statuerc'- 
mus  (propter  poterat)  Parr.  tres,  BalL,  Mead. ,  E ,  aliquot  Gzii, 
pars  edd.  veterum;  hinc  statuerimus  CCC  et  aliae  editiones, 
Lambinus.  Davisio  Walkerus  persvasit  haec  verba:  si  turpi- 
tudinem  —  statue?nus  toUenda  esse,  quod  eadem  sententia  con> 
tineretur  iis,  quae  sequuntur:  tiist  eos  —  deterreat  Repetitur 
et  propius  ad  rem  accommodatur  condicio  eo  modo,  de  quo 
ad  I,  7  dictum  est;  cfr.  Wopk.  Lectt.  TulL  p.  55. 

39.  quod  hojiestum  esset)  Sic  etiam  PaL  1  et  [B  et]  quattuor 
Gzii  codd.;  Gud.  2  verbum  omittebat.  Edebatur  ante  Gzium 
sit,  Cicero  rettulit  ad  diximus  (§26  sqq.).  Quod  sequitur: 
m^dia^  qua^  ex  eo  (honesto)  comparentur^  eo  pertinet,  quod  ho- 
nestum  est  omnia  facere,  ut  prima  naturae  consequamur ;  itaque 
virtus  ea  comparat  seligendo. 

Stultitiam  auteni  et  timiditatem)  Sic  Bremius,  Guyetum  se- 
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timiditateni  et  iniustitiam  et  intemperantiam  cum  didmus 
esse  fiigienda  propter  eas  res,  quae  ex  ipsis  eveniant,  non 
ita  dicimus,  ut  cum  iDo,  quod  positum  est,  solum  id  esse 
malum,  quod  turpe  sit,  haec  pugnare  videatur  oratio, 
propterea  quod  ea  non  ad  corporis  incommodum  referuntur,  5 
sed  ad  turpes  actiones,  quae  oriuntur  e  vitiis.  Quas  enim 
xayJai;  Graeci  appellant,  vitia  malo  quam  malitias  nominare. 
Xn.  40.  Ne  tu,  inquam,  Cato,  verbis  illustribus  et  id, 
quod  vis,  dedarantibus!  Itaque  mihi  videris  Latine  docere 
philosophiam  et  ei  quasi  civitatem  dare ;  quae  quidem  adhuc  10 


1 .  temeritatem  (pro  timidiiatem)  omnes,  Or.  2.  /ugiendttm  £  fugiendam 
ceteri.  provenianl,  corr.  eveniant  E  3.  illo,  quo  EOr.  4.  videtur  L 
5.  commodum  E     7.  [caciaa  A]   Gro^ctxax.  LPMCROr.     8.  AaecfuLPMR 


quens,  vere  et  necessario  scripsit  pro  eo,  quod  in  codicibus 
est :  et  temeritatein,  Apertum  est  enim  enumerari  quattuor  vitia, 
quae  quattuor  primis  virtutibus  contraria  sint;  itaque  requi- 
ritur,  quae  fortitudini  contraria  est,  deilia  (vid.,  si  tanti  est, 
Stob.  EcL  Eth.  p.  104,  Diog.  Laert.  VII,  100);  ea  ignavia 
appellatur  (I,  50)  sive  timiditas  (IV,  53),  saepe  etiam  utroque 
nomine  (I,  49).  Temeritas  eadem  est,  quae  stultitia  (I,  50). 
Nam  quod  Gzius  fortitudini  duo  vitia  contraria  esse  vult,  unum, 
quod  defectu  peccet,  ignaviam,  alterum,  quod  excessu,  teme- 
ritatem,  primum  ea  audacia  est,  non  temeritas,  etsi  haec  saepe 
audaciae  comes  est,  deinde  hoc  totum  ad  Stoicos  omnino  nihil 
pertinet  et  ad  hanc  quadripertitam  vitii  divisionem.  Stultitiae 
nomen  librario  non  attendenti  alterum  simile  sub  calamum 
subiecit.  (Beierus  ad  Off.  I  p.  335,  vera  et  aperta  correctione 
non  contentus,  temere  plura  .mutat.)  Fugienda  Manutius,  tum 
Gruterus  tacite  et  recentiores;  firmat  Spir.  [?];  nam  ceteri 
Gziani  et  Oxx.  [B]  /ugiendam;  pluralem  postulat,  quod  subi- 
citur,  ex  ipsis. 

cum  illo^  quod  positum  est)  Etiam  Spir.  [B]  quo ,  et  recepit 
Gzius  manifestum  mendum,  ortum  ex  illo,  Latine  non  dicitur: 
Hoc  (ablativo  casu)  pojiitur  illud  et  illud.  Mox  xaxiag  Graeci 
etiam  Gud.  1  [B].  De  xaxiag  et  vitii  et  malitiae  nominibus 
eadem,  quae  hic,  exponuntur  Tuscul.  IV,  34. 

Cap.  Xn,  40.  A^  tu)  Sic  Pal.  1,  mg.  Crat,  cod.  Mor., 
Spir.  [B],  edd.  inde  a  Lambino.  Oxx.  et  Gzii  reHqui  ut  nostn 
deteriores.  Ut  Latine  scire  dicitur,  sic  etiam  docere  aliquem 
Zxitine  et  discere  et  oblivisci  quoque,  pro  Caec.  62. 


1 


410  DE   FINIBUS  BON. 

peregrinari  Romae  videbatur  nec  oiferre  sese  nostris  ser- 
monibus,  et  ista  maxime  propter  limatam  quandam  et  rerum 
et  verborum  tenuitatem.  Scio  enim  esse  quosdam,  qui  quavis 
lingva  philosophari  possint;  nullis  enim  pardtionibus,  nullis 
5  definitionibus  utuntur,  ipsique  dicunt,  ea  se  modo  probare, 


1.  [videbatUur  Eh]     efferre  R     S.  istam  hPMCR     quandam  limaiam  h 
8.  esse  oin.  C         quSuis  [AEhjCR         4.   [nuUus  enim  Al  5.  ipsi  qui 

LPMCR    iptisque  EOr 


et  ista  mojnme)  quae  a  te  explicatur,  Stoica,  quae  subtile 
et  spinosum  habet  disserendigenus;  nam  Epicurei  quavis  lingra 
philosophari  possunt.  Quid  apertius?  et  quis  nescit  istas  ap- 
pellari  res,  quae  ad  eum  pertineant,  quocum  loquare?  In  de- 
terioribus  codd.  m  adhaesit  ex  ma.rime  (in  Lambinianis,  Pall. 
praeter  1,  Oxx.,  exceptisE^,  Davisianis;  Gzius  t^to  in  omnibus 
suis  esse  sine  dubio  falso  scribit);  correctum  est  iam  apud 
Mars.,  Crat.  Videat  mihi  nunc  aliquis  (ascribam  enim  admo- 
nitionis  causa)  incredibiles  interpretum  errores,  ex  quo  semel 
Lambinus  (in  posteriore  editione)  dormitavit.  Is  planius  putat 
fore,  si  ita  legatur:  et  maanme  propter  istam  limatam  cet.  Scaliger 
scribi  voluit :  sermonihus  est  qidta  propter  cet.  (in  cod.  eius  dicitur 
fuisse :  sermonibus  e  lista  propter)^  Davisius :  sermonibus  esse  ausa^ 
viaxime  cet.,  Bremius :  est  ausa^  maxime,  Gzius  tamen  principatum 
errandi  hic  quoque  stultitia  tuetur.  ^lstu"'  inquit  „neutrum  est,  et 
ad  praegressa  verba :  videris  Latine  docere  philosophiam  cet.  referen- 
dum.**  Quaeras,  quo  sensu.  ^Et  ista  mihi  videris  maxime  cet.^ 
(Audiemus  facere  et  ista  pro  istud  accipiemus  et  hoc  pro  id). 
Schuetzius,  Orellius,  Otto  ista  nominativum  putant^  sed  enar- 
rant:  et  ea  quidem  maxime^  id  est,  et  quidem  maximel  Pudet 
me  philologorum.  Tenuitatem  Cic^o  dicit  rrjv  XiitTOTr^ra^  quo 
significatu  Acad.  II,  43  tenuem  et  acutam  distinctionem  appellat 
et  ibd.  66  rationes  non  ad  tenue  elimatas,  Epicureorum  scripta 
Latina,    Amafinii,   Rabirii,   Catii  saepius  Cicero  insectatur. 

nullis  enim  partitionibus)  Propter  quamvis^  qui  error,  ex- 
cepto  Aldo,  mansit  ad  Lamb.,  in  ed.  lunt.  scriptum  est  mdlis 
tamen  (quod  in  Gud.  1  superscriptum  erat),  mansitque  in  edd. 
plerisque  ad  Gzium.     De  re  vid.  I,  22. 

ipsique  dicunt^  ea  se  modo)  Non  ab  aliis  obicitur^  sed  ipsi 
aperte  profitentur,  se  nihil  praeter  sensuum  iudicium  sequi;  ea 
est  enim  natura  (vid.  I,  30).  Ipsique  restituit  Gruterus  (et 
iatn  ante  Marsus)  e  Pal.  1,  cui  consentiunt  Mead.,  E|,  ex  eoque 
apparet  deteriorum  codicum  scripturam  ortam  esse.  Gzius 
Erlangensis  et  Spir.  [B]  mendum  arripuit  ipsisque  dicunt  cet.,  in 


et'  mal.  lib.  in  CAP.  12.  411 

quibus  natura  tacita  assentiatur;  itaque  in  rebus  niinime 
obscuris  non  multus  est  apud  eos  disserendi  labor.  Quare 
attendo  te  studiose  et,  quaecumque  rebus  iis,  de  quibus  bic 
senno  est,  nomina  imponis,  memoriae  mando;  mihi  enim 
erit  iisdem  istis  fortasse  iam  utendum.  Virtutibus  igitur  5 
rectissime  mihi  videris  et  ad  consvetudinem  nostrae  orationis 
vitia  posuisse  contraria.-  Quod  enim  vituperabile  est  perse 
ipsum,  id  eo  ipso  vitium  nominatiim  puto,  vel  etiam  a  vitio 
dictum  vituperari.    Sin  xaxiav  malitiam  dixisses,   ad  aliud 

1.  tacite  L  2.  dtscemendi  C  3.  te  om.  L  his  h  4.  commendo  R 
5.  [rectisgime  igitur  £h]  8.  ipso  om.  L  vitio  [A]R  denominandum  L 
9.  si  C      [cati^  AEh]     [dixisset  Kh] 

qiio ,  praeter  eversionem  optimae  sententiae,  et  ordo  verborum 
ineptus  est  et  usus;  neque  enim  de  huiusmodi  iudicio.  cum 
qaaeritur,  cui  taraquam  vero  et  cognitionis  initio  assentiamur, 
dicitur  hoc  vel  iUud  nobis  se  prohare\  postremo  ipais  pro  sibi 
contra  Ciceronis  et  huius  aetatis  consvetudinem  ponitur.  Nam 
Cicero  in  infinita  oratione  ita  demum  ipse  pro  refiexivo  ponit, 
si  in  ipso  homine  vel  re  notanda  et  ab  aliis  separanda  mo- 
mentum  orationis  est,  velut  pro  Sest.  32 :  quis  umquam  consul^ 
sencUum  ipsius  decretis  parere  prohibuitf  id  est,  non  suis^  sed 
suis  ipsius^  et  in  Verr.  I,  13:  ipsis  inspectantibus;  pertinenthuc 
nonnulla  ex  iis,  quae  Ramshomius  posuit  p.  547 ;  multo  magis 
id  facit  in  sententia  coniunctiva,  utll^  117ethic  64:  negant  se 
recusare^  quo  minus  ipsis  mortuis  cet.,  et  V,  24:  nec^  quid  ipsius  imtura 
sit^  intellegit.  Paulo  longius  progreditur  Liv.  XXXV,  46,  13 
{nam  ipsis) ;  plane  ^sos  et  ipsis  pro  se  et  sibi  non  raro  Seneca 
ponit  et  Curtius,  ille  de  Vit  Beat.  26,  7  (ipsos  sequi  clamant)^ 
de  Ira  U,  5,  1,  m,  13,  5,  de  Benef.  I,  4,  3  et  IV,  16,  1, 
Ep.  6,  3  et  22,  10et82,  7,  Quaest.  Nat.  VI,  5,  1,  hicIII,  13 
(5,  15)  et  m,  19  (8,  7)  et  IV,  7  (2,  3).  Mox  memoriae 
commendo  quaedam  veteres  editiones  ex  R,  velut  Crat.  (mg. 
mando\  codd.  Gud.  2,  Bas. 

ad  aliud  nos  unum  cet.)  Nullum  unum  vitii  genus  prae- 
terea.nominavit,  ad  quod  referatur  alitid;  itaque  viro  perdocto 
in  mentem  venit,  scribi  debere:  ad  aUquod  nos  unum;  sed  of- 
fendit  nimia  copia  verborum:  aliquod  unum  certum.  Minus  di- 
ligenter  Cicero  generale  et  speciale  {ad  aliud^  id  est,  adaliam 
rem  et  ad  unum  certum  vitium)  in  unum  contraxit  (ad  aUud  unum 
certum);  non  dissimilis  illa  brevitas,  quam  §  33  notavi  in 
verbis  pauhim  oppido. 
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nos  unum  certum  vitium  consvetudo  Latina  traduQ^ret;  nunc 
omni  virtuti  vitium  contrario  nomine  opponitur.  41.  Tum 
ille:  His  igitur  ita  positis,  inquit,  sequitur  magna  contentio, 
quam  tractatam  a  Peripateticis  moUius  (est  enim  eorum  con- 
5  svetudo  dicendi  non  satis  acuta  propter  ignorationem  dia- 
lecticae)  Cameades  tuus  egr^a  quadam  exercitatione  in 
dialecticis  summaque  eloquentia  rem  iu  summum  discrimen 
adduxit,  propterea  quod  pugnare  non  destitit,  in  omni  hac 

U  hoc  (pro  nunc)  LPMCR  3.  [his  om.  A]  4.  qutie  pertrcustata  est 
LC  [tnoUior  Kh]  eorum  om.  K  5.  dicendi  om.  P  6.  tGreciaqua^ 
dam  [A]KP     b.  [quid  A] 

nunc  omni  mrtntt)  Sic  Manutii  liber  vetus,  mg.  Crat. ,  e 
Pal.  1   Grut.  et  recentiores,  Spir.  [B].  Hoc  Oxx.  et  Gzii  reliqui. 

41.  quam  tractatam  —  Carneades  —  rem)  SicPall.  1,  4,  5, 
Parr.  1,  8.  Mead.,  Spir.[B],  Gud.  2;  restituit  (post  R  et  Marsnin) 
Gruteru8.  Reliqui  codd.  (universe  eos  appellat  Dav.^  Oxx., 
Gud.  1  et  Bas.):  quae  perfractata  est^  quod  etiamsi  meliorem 
auctoritatem  haberet,  ferri  non  posset,  quod  novam  sententiam 
in  verbis  Cameades  cet.  Cicero  non  tam  abrupte  cxorsurus 
erat  nec  illo  verborum  ordine.  Alteram  scripturam,  quae  fuit 
in  codice  primario,  Bremius  et  recentiores  anacoluthi  excusa- 
tione  defendunt;  quae  tamen  an  non  sufficiat^  non  immerito 
dubites.  Nam  ut  omittam,  nullam  in  tani  brevi  parenthesi  mu- 
tandae  constructionis  causam  fuisse  (referri  enim  potest ,  non 
multo  maiorem  fuisse  §  11,  quamquam  ibi  alia  erat  cansa, 
ut,  ascito  verbo  arbitror^  modestius,  quam  coepta  esset^  oratio 
finiretur) —  vsed  ut  hoc  omittam,  oratio  non  mutatur,  sed  ita 
eadem  forma  continuatur,  ut,  si  sustuleris  rem^  omnia  ordine 
procedant;  deinde  ipse  ordo  verborum  (Carneades  tuu3  cet., 
subiecto  initio  posito)  minimc  aptus  videtur  orationi  post  par- 
enthesin  in  aliam  formam  transeunti,  sed  periodo  recte  de- 
currenti.  ToUendi  mendi,  si  mendum  est^  duplex  est  via,  ut 
aut  cum  Guyeto  scribatur:  qua  tractata^  aut,  quo  roagis  inclino^ 
deleatur  rem ;  nam,  qui  subtilius  haec  exegerit,  reperiet,  Cice- 
ronem  illo  ablativo  in  contrariis  coniungendis  et  mutatione 
significanda  non  fdcile  uti  (cum  esaet  tractata  fnoilhis.  Cameadesy 
Quod  Stoicus  Peripateticis  dialecticae  ignorationem  obicit,  de 
iis,  qui  post  Theophrastum  fnerunt,  non  iramerito  dici  videtur, 
quos  StraboXni  p.  609  Casaub.  ait  non  potuisse  (fiXocoq^eir 
ir^a^f<aTuco3^*,  dXXa  &ea€tt;  ilj^xv^i^cir,  quamquam  in  perturba- 
tionibus  animi  similibusqne  rebus  non  sine  causa  Stoiconini 
spinas  partiendi  et  dejiniendi  praetermittebant  (Tusc  IV,   9). 
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quaestioiie;  qaae  de  bonis  et  malis  appeDetur,  non  esse  reruiD 
Stoids  cam  Peripatetids  controversiam,  sednominum.  Mihi 
aatem  nihil  tam  perspicuom  videtur,  quam  has  sententias 
eorum  philosophorum  re  inter  se  magis  quam  verbis  dissi- 
dere;  maiorem  multo  inter  Stoicos  et  Peripateticos  rerum  5 
esse  aio  discrepantiam  quam  verborum,  quippe  cum  Peri- 
patetici  omnia,  quae  ipsi  bona  appellant,  pertinere  dicant  ad 
beate  vivendom,  nostri  non  ex  omni,  quod  aesdmatione 
aliqua  dignum  sit,  compleri  vitam  beatam  putent 


S.  cian  Stoicis  Perip.  P      4.  horum  LC      re  tHtertsse  magig  R     ^lO^' 
dere  L(>         5.  habere  (pro  inter)   LPMCR  f*.   OHimo  (pro  esse  aio)  P 

omnino  LMCR  [cum  om.  £h]  8.  [nostri  non  quod  er  omni  e^timatione  A] 
nostri  noro  quod  er  omni  estimacione  E  nostri  non  quod  aestim.  P  <?  nostri 
vero  quiod  aestimatione  LMCROr  Pott  aestimatione  add.  omnino  LPMCROr. 
9.  compUeti  L    putant  E  non  putent  Or.       * 

quae  de  bonis  et  mfiUs  appeUetur)  lure  Wesenbergias  con- 
ianctiviiin  modum  miratur,  quoniam  neque  intellegitur,  cur 
faoc  de  eia8  partis  nomine  ex  Cameadis  persona  proferatur, 
et,  si  ex  eius  persona  dicitur,  appellaretur  diQ%n^\%m  fdisse  vi- 
detur.  Si  vera  scriptara  est,  praesens  tempus  ortum  est  ex 
confasione  quadam  eios,  quod  ex  ipsius  Catonis,  et  eius,  qaod 
ex  Cameadis  persona  dicitur. 

maiorem  mitlto  cet.)  Cum  gravitate  quadara  et  asseveratione 
(aio)  Cato  repetit  sententiam  ab  aliis  oppugnatam;  ne  quis 
cum  Matthiaeo  offendatur  tautologiae  specie.  Orationem  Gruterus 
emendavit  e  Pal.  1 ,  quocum  consentiunt  [B,]  mg.  Crat.,  codd. 
Mor.  et  Scalig.,  Spir. ,  nisi  quod  in  his  tribus  erat  animo  {aXo) 
pro  aio.  Ceteri  ut  nostri  deteriores  (PalL,  Oxx.,  Gzii  reliqui ; 
Dav.  tacet;  £  omnino  esse^  Gud.  2  ad  omnino  addit  aP  aio;  in 
Gud.  atroque  erat:  Stoicos  habere). 

nostri  non  ex  -omni^  qttod  aestimatione  aliqna  dignum  —  ^ca- 
tam  putent)  Haec  est  codd.  optimorum  scriptura,  unius  vocis 
transpositione  a  Davisio  adiuta ;  nam  nt  Erl.,  ita  Pal.  1  (de  ceteris 
tacent,  Gzius  etiam  de  ErL),  nisi  quod  is  perspicue  non  habet.  [B 
fere  ut  E  novo^  cetera  ut  illi.]  Peripatetici  vitam  beatam  compleri 
(jtJVfJinXi^QOvff^at^  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  56  et  p.  70,  coll.  Clem.  Alex. 
Strom.  n  p.  179  Sylb.)  et  eius  summam  effici  (cfr.  43  et  IV,  32) 
putabant  exomnibus  iis,  quae  secundum  naturam  essent  (quae 
Stoici  aestimabilia  et  selectione  digna  esse  dicebant,  vid.  §  20), 
ut,  si  quid  ex  iis  abesset,  posset  eius  accessione  beata  vita 
£eA  beatior,  aut,  si  qui  ad  Stoicos  propius  accedentes  nega- 
bant,  haec  avfjinXrjQOvv  rrip  Bvduifioviav  ^  ut  negat  is,  quem 
Stobaeus    sequitur  Ecl.   Eth.   p.   266   et  268  (est  autem,    ut 
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XUI.  42.  An  vero  certius  quidquam  potest  esse,  quam 
illorujn  ratione,  qui  dolorem  in  malis  ponunt,  non  posse  sa- 

1 .  annon  ceriiuB  C      2.   [iUo  rcUione  A]  iUa  ratione  E  illa  ratio  est  P 
illa  ratio  eorum  MR  iZ/a  ratio  (oratio  L)  est  eorum  {horum  C)  LC 

opinor,  Antioclius,  non  verus  Peripateticus),  tamen  ^oir^txa 
T^g  evdaiftoriag  ea  dicebant  (hoc  miror)  et  <rv^(id}leG&ai  ri 
naQOvra.  Stoici  negabant,  quidquam  praeter  yirtutera  ad  beatam 
vitam  complendam  pertinere ;  cfr.  Tusc.  V,  47,  Gell.  XVIII,  1, 
Stob.  EcL  Eth.  142  Heer.  (d^iav  ixXexTM^v  ex^iv,  avfi^lr^Tix^v 
if  ovdafjmg  ngog  tov  evdaijiova  ^iov)  et  156.  Videamus  nunc, 
leye  cod.  archetypi  mendum  quas  tnrbas  genuerit,  accedente 
interpolatione.  PaL  4,  Parr.  1,  2,  Gud.  2  retinuerunt  nostri 
noti ;  in  ceteris  codicibus  adiecta  adversatiya  particula  negatio- 
nem  expulit:  nostri  verc^  Deinde  pro  his:  quod  ea  otnni  aesii- 
matione  aliqua  dignum  scriptum  est:  quod  aestiniatione  ommno 
aliqua  dignum  (Pall.  cett.,  sine  dubio  Dav.,  Oxx. ;  Gzius  nihil 
perspicue  scripsit).  Tum  autem,  quod,  sublato  illo  ex  omui^ 
nihil  erat,  quo  referretur  compleri^  scriptum  in  paucissimis  et 
pessimis  codd.,  ut  in  nostro  L,  cofnplecti;  (coOTptert  retinent  PalL 
omnes,  Parr.  1.  3,  Mead.,  EL,  Oxx.  E|;f,  Gziani,  ut  videntur). 
Itaque  veteres  sic  edebant:  nostrivero,  quod  —  dignum  sit^  cmn- 
pleri  vitam  beatwn  putent^  recentiores  inde  a  Victorio,  excepto  Eni., 
complecti  vitam  heatarh  putenL  Sed  contrarium  hoc  esse  sententiae 
Stoicorum  et  Catonis,  animadverterat  iam  librarius  aliquis,  qui 
in  EL  2  (1?)  scripsit:  complecti  beatam  vitam  non  putent  {beatam 
in  eo  codice  omitti,  Gzius  somniavit),  idque  secuti  sunt  Bre- 
mius  et  Gzius;  hic  etiam  compleri  revocavit.  Facile  apparet 
(quamquam  supervacaneum  est  huiusmodi  interpolationem  red- 
arguere),  negationem  in  hac  scriptura  non  eo  referri,  quo 
debeat,  ac  potius  id  omnino  omitti;  hoc  enim  dicidebet:  vita 
beata  non  utique  ex  omni.  quodcumque  aestimatione  aliqua 
dignum  est,  complctur  (sed  tantum  ex  virtute).  IUud  niirum 
esse  poterat,  nisi  desissem  quidquam  in  hoc  genere  mirari, 
Ciceronis  editores  putasse  dici  posse:  vita  completur^  quod  ae- 
stimatiane  aliqua  dignum  est^  pro  eo,  quod  est:  compfetur  eo  sire 
e^v  eo,  Docet  nos  Gzius  demonstrativum  saepe  omitti.  Ablativum 
huiusmodi  ante  nominativum  relativi  non  omitti,  facile  mihi 
credetur;  addendum  esse  in  ea  scriptura  eo  Guyetus  et  Th. 
Bentleius  intellexerant. 

Cap.  Xm,  42.  quam  illorum  ratiane)  Peripateticos  a  Stoi- 
cis  dissidere,  cum  ex  boni  notione  ostendisset,  nunc  ex  mali 
ostendit,  quod,  cum  illi  dolorem  in  malis  annumerent,  ut  vale- 
tudinem  in  bonis,  illorum   ratione,    id   est,    secundum   eorum 
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pientem  beatuin  esse,  cumecnleotorqueatur?  Eorum  autem, 
qui  dolorem  in  malis  non  babent,  ratio  certe  cogit,  ut  in 
omnibus  tormentis  conservetur  beata  vita  sapienti.  Etenim 
si  dolores  eosdem  tolerabilius  patiuntur,  qui  excipiunt  eos 
pro  patria,  quam  qui  leviore  de  causa,  opinio  facit,  non  5 
natura,  vim  doloris  aut  maiorem  aut  minorem.  43.  Ne  illud 
quidem  est  consentaneum,  ut,  si,  cum  tria  genera  bonorum 
sint,  quae  sententia  est  Peripateticorum,  eo  beatior  quisque 
sit,  quo  sit  corporis  aut  extemis  bonis  plenior,  ut  hoc  idem 


1.  esseom.Y  cumineculeo  h  9.  utiin  (LF)ROr.  uti  nominibus  [A]E 
3.  vUa  beata  E  4.  eosdem  om.  L  patianiur  LPMCR  5.  leviori  KLPMH 
opinio  om.,  relicto  spatio,  E  non  naturaxum  doloris  E  9.  quod  sit  C 
[exterius  Eh] 


doctrinam  (vid.  48,  Acad.  11,  27,  Tusc.  V,  87)  sapiens  sem- 
per  beatus  esse  non  possit  Gzius  putat,  „non  esse,  ut  mo- 
neatur,  bis  Epicureos  innui.^  Verba  correxit  Lambinus;  nara 
optimi  codd.,  PaL  1  et  Spir.  illo  ratione^  ErL  [B]  illa  raiione^ 
eodem  errore  ex  compendio  aliquo  orto,  quo  §  3  ca  rertim  pro 
earum  rertm  (sequente  littera  r)  scriptum  erat.  Hinc  Pall.  3,  4, 
EUE,  duo  Gzii  ut  noster  P;  ;ft/;,  plures,  utvidentur,  Pall.  et 
Dav.  ut  nostri  MR,  et  sic  ante  Lambinum  ex  R  alii  editores ; 
alii  tUa  ratio  est  eorum  ex  C,  et  sic  Dav.  in  codd.  aliquot  esse 
ait.  Scaligeri  vetus  (et  Lamb.  in  priore  edit.) :  ratioue  eorum^  qui, 
Mox  patiuntur  Crat.,  Vict.,  Lamb.,  Dav.  et  post  hunc  ceteri, 
sine  codicum  raentione,  ut  nunc  deraum  confirmetur;  nara  su- 
periores  (Mars.)  et  Gruterus,  tum  Ox.  x  patiantur^  E  potiantur, 
TolerabiUter  ferre  eodem  significatu,  quo  toleranter^  dixit  Cicero 
etiara  Tusc.  UI,  55,  ad  Fam.  XV,  20,  2.  AmabiUter  pro  amanter 
dixit  Antonius  in  ep.  ad  Cic.  post  ep.  ad  Att.  XTV,  13;  si- 
milem  permutationera  in  adiectivis  quibusdara  accidere,  anno- 
tatum  est  (Ruddira.  11  p.  99),  ex  quibus  apud  Ciceronem  usi- 
tatum  est  insatiabiUs,  [Dure  et  nove  laudabiUus  pro  eo,  quod 
est  honorificejiUm  ^  dicitur  ad  Fam.  XV,  6,  1.]  Tum  fewonanno- 
tatur  etiam  ex  [B  et]  Oxx.  EU ;  sed  vid.  Wesenbergii  Observ. 
CritL  in  orat.  pro  Sest.  p.  7  et  8;  \leviore  A]. 

43.  consentaneum^  ut^  si  —  plenior^  ut  hoc  cet.)  Ut  parti- 
culam  Cicero,  cum  plura  inter  eara  et  ea,  quae  ei  subicerentur, 
interposita  essent,  iteravit,  ut  raultis  aliis  locis  factura  esse 
annotavit  iara  Manutius  ad  ep.  ad  Q.  Fr.  I,  1  c.  13,  38,  Bre- 
mius  ad  libr.  de  Fato  c.  9,  Zumptius  ad  Verr.  II,  17  p.  251, 
alii.    Argumentatio  ipsa,  quae  fortasse  clarius  proponi  poterat. 
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approbandum  sit  nobis,  ut,  qui  plura  habeat  ea,  quae  in 
corpore  magni  aestimantur,  sit  beatior.  Illi  enim  corporis 
commodis  compleri  vitam  beatam  putant,  nostri  nihil  minus. 
Nam  cum  ita  placeat,  ne  eorum  quidem  bonorum,  quae  nos 
5  bona  vere  appellemus,  frequentia  beatiorem  vitam  fieri  aut 

1.  ea  oiD.  C  eorum  L     2    existimantur  L     3.  [munus  A]     4.  itec  eo- 
rum  LPM(]R  ut  eorum  £     5.  ncUurae  (pro  vere)  LMROr.        appeUamus  L 
Jieri  vitam  P      atque  (pro  aut)  E 

non  eo  spectat,  ut  nunc  defendatur,  omnes  beatos  aeque  esse 
beatos  (id  enira  differtur;  vid.  §  44:  recte  secusne^  postea)^  sed 
ut  ex  hac  sententia,  quam  Feripat^tici  non  probent,  ostendatur, 
quam  vim  habeat  distinctio  bonorura  a  praepositis,  malorum  a 
reiectis.  Verba  m/,  qui  plura  cet.  sic  annecti,  ut  elplicetur, 
quid  insit  in  illo  hoc  idem^  dixi  ad  II,  6. 

plura  habeat  ea)  Error  edit.  C  ea  oraittentis  propagatus  est 
ad  Aldinam  et  fere  reliquas  ante  Gziura  contra  codd.  ([AB,]  tres 
Dav.,  Oxx.,  Gzii ;  e  tribus  Parr.  Dav.  profert  et  ea).  Eodera  modo 
dicitur :  plura  hahet  haec^  id  est,  haec  raaiore  nuraero,  atque :  wam- 
marum  multitudo^  quas  easdempaucas  habent  eae  bestiae  cet.  (N.D.II, 
128).  Animadvertendura  estautera,  cura  Cato  pri raura  corpom 
aut  extema  hona  nominasset,  deinde  eum  tantum  corporis  commoda 
nominare,  ut  hoc  genere  etiara  ext^erna  coraprehendantur  om- 
•  niaque  intellegantur,  quae  Peripatetici  praeter  virtutera  in  bonis 
numerent  (ea,  quae  in  corp.  et  deinde:  corporis  commodis). 

ne  eorum  quidem  banorum^  quae  nos  bona  vere  appeUemtis^ 
frequentia)  Stoicorum  sententia  ne  verorum  quidem  bonomm 
frequentia  beatior  fit  vita,  cura  serael  est  beata  (nara  de  hoc 
agitur);  neque  enim  bonae  actiones,  quae  vera  bona  sunt,  sic 
numerantur,  ut,  qui  saepius  recte  fecerit,  beatior  sit;  sapiens 
enira  quotiens  agit,  seraper  recte  agit,  et  singulae  actiones 
oranes  nuraeros  honestatis  continent;  quot  agendi  occasiones 
habeat,  nihil  ad  rera  (vid.  46);  raulto  igitur  rainus  illomm 
coraraodorura  frequentia,  quae  Stoici  bona  esse  negant,  beatior 
vita  fit.  Divisit  Cato  unum  bonura  (virtutera)  in  plura  (ho- 
nestas  actiones,  cfr.  ad  §  21),  ut  frequentiam  eorum  cum  ex- 
ternoram  et  corporis  coraraodorara  frequentia  coraparare  posset. 
Sic  autera,  ut  edidi,  non  solura  raeliores  codices,  Pal.  1,  Spir.  [B], 
mg.  Crat.  (Morelianus  raire  nos  hona  quidem  app.)^  sed  etiam 
deteriores  aliquot  (PaL  4,  Parr.  1,  3,  CCC,  Ox.  ;f,  etiam  ed. 
1480  et  Marsus).  Inscitus  aliquis  eraendator,  qui  non  intel- 
legebat,  quoraodo  verorura  bonorara,  quae  ipsi  Stoici  probarent, 
frequentia  taraen  beatior  fieri  vita  negaretur,  putavit  substi- 
tuendum  aliquid  esse,  quod  a  virtute  et  Stoico  bono  seiunctam 
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inagis  expetendam  aut  pluris  aestimandam ,  certe  minus  ad 
beatam  vitam  pertinet  multitudo  corporis  commodorum. 
44.  Etenim,   si  et  sapere  expetendum  sit  et  valere,    con- 


3.  etenim  si  vcUere  et  aapere  magis  expetendwn  s^  quam  {medns  omissis) 
LMCR  (etiam  sapere  C)  etenim  si  et  aapere  expet.  sit  quam  (mediis  omis- 
815 1  P    sit  om.  £0r. 


esset;  ita  scriptum  est  (in  Pall.,  Dav.,  Oxx.,  Gzianis  reliquis, 
dum  modo  omnes  recte  inspecti  sint):  quae  nos  hona  naturae 
appellemus^  idque  editores  inde  a  Cratandro  omnes  tenuerunt. 
Intellegebant  priina  naturae^  atque  sic  etiam  scribi  volebant 
Lambinus,  Davisius,  Bremius,  qui  qnod  illo  modo  negabant  us- 
quam  dici,  obliti  erant  eius,  quod  V,  45  a  Pisone  Peripatetico 
dicitur.  8ed  Cato  Stoicus  bona  ea  appellare  non  poterat,  in 
hac  praesertim  cum  Peripateticis  controversia;  appellaret  au- 
teni,  etiamsi  prima  scriberetur,  quoniam  maneret  eonm  bonorum, 
Deinde  illa  prima  naturae  putant  comparari  cum  corporis  com- 
modis,  tamquam  praestantiora ;  atqui  in  primis  natm*ae  vel 
maxime  numerabantur  corporis  commoda  (§  17,  II,  84,  V,  18); 
hie  autem  etiam  latius  patere  corporis  commodorum  appella- 
tionem,  superiore  annotatione  dixi.  Longe  denique  aliani  esse 
veram  Catonis  argumentationem,  initio  declaravi.  Coniunctivus 
appellemus  eandem  habet  causam,  quam  ad  §  17  attigi.  Pote- 
rat  Cato  dicere  ex  sua  persona  appellamus  (ut  erat  in  Mead. 
et  El.  2  (?)  probaveruntque  Davisius  et  Bremius),  sed  partem 
hanc  fecit  sententiae  a  placet  pendentis,  qua  Stoicorum  dogma 
continetur. 

44.  si  et  sapere  expetendum  sit  et  valere  cet.)  ut  Peripatetici 
censent;  nam  Stoici  valere  non  expetendum,  sedsumendum  et 
eligendum  dicunt;  et  quamquam  et  sapere,  quod  virtus  est, 
aestimationem  habet  (al^iav)  et  valcre,  tamen  illa  sapientiae 
aestimatio  non  augetur  addita  valetudinis  aestimatione ,  quia 
illa  ex  alio  genere  est  nec  gradu  tantum  et  magnitudine  a 
valetudinis  aestimatione  differt  (§  34).  Locum  eodem  modo, 
quo  nostri  codices  deteriores,  mutilatum  habent  ceteri  eius- 
dem  generis  (Davisii  et  Oxx.;  Gruterus  tacet,  Gzius  confuse 
tradit)^  et  veterea  editiones  (Mars. ,  Crat.,  Vict.).  AbeiTarat 
oculus  librarii  in  voce  expetendum^  deinde  valere  retractum  est, 
sed  pravo  loco.  Aldum  Manutium  credo  primum  tacite  e  bono 
codice  locum  explevisse.  Accedunt  Spir.  et  cod.  Mor.  (In  hoc 
cod.  contra  propter  repetitum  sapere  exciderant  haec:  sohntu 
neqm  tamen  —  quam  sapei^e.)  Sed  Spir.  ut  Erl.  omittit  sit  in 
ntraque  ppotasi  {si  et  sapere  expetendum  et:  si  utrumque)^  quos, 
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iunctum  utnunque  magis  expetendum  sit  quani  sapere  solum, 
neque  tamen,  si  utnunque  sit  aestimatione  dignum,  pluris 
sit  coniunctum  quam  sapere  ipsum  separatum.  Nam,  qui 
valetudinem   aestimatione  aliqua  dignam  iudicamus  neque 

5  eam  tamen  in  bonis  ponimus,  iidem  censemus,  nullam  esse 
tantam  aestimationem ,  ut  ea  virtuti  anteponatur;  quod 
idem  Peripatetici  non  tenent,  quibus  dicendum  est,  quae  et 
bonesta  actio  sit  et  sine  dolore,  eam  magis  esse  expetendam, 
quam  si  esset  eadem  actio  cum  dolore.    Nobis  aliter  vide- 

10  tur;  recte  secusne,  postea;  sed  potestne  rerum  maior  esse 
disscnsio  ? 

XIV.  45.  Ut  enira  obscuratur  et  oflfunditur  luce  solis 
lumen  lucernae,  et  ut  interit  m  magnitudine  maris  Aegaei  stilla 
mcllis  et  ut  in  divitiis  Croesi  terundi  accessio  et  gradus  unus 

1 5  in  ea  via,  quae  est  hinc  in  Indiani,  sic,  cum  sit  is  bononim 

S.  $it  om.  ELOr.  3.  coniunctum  om.  P  separcUim  [A]PM  4.  ri- 
dtamu»  PMCIi  5.  tamen  eam  LPMCR  [idem  A]  idett  E  [esse  om  A] 
10.  postne  [A]E  12.  effnnditur  CR  13.  ut  om.  L  m  om.  omnes,  <>r. 
14.  mariH  {pro  mellia)  PC  maris  lonii  L  muriae  MROr.  fcro  esstt  er  rum^ 
tii  A]  croetsit  eruntit  E     15.  [^a  vita  Eh  hinc  inuidiam  £h]     ia  om.  P 

repugnantibuH  praesertim  pnore  loco  [AB  et]  Moreliano  et  eo 
codicis  0  quo  haec  restituta  sunt,  non  secutus  sum,  qnia  in 
huiusmodi  hypothcsi  verbum  non  recte  omittitur.  Tum  sepa- 
nttim  etiani  [B  et]  ip  et  veteres  quaedam  editiones;  sed  melins 
coniwwtum  et  sepdratum  inter  se  respondent.  Mox  htdicamti^ 
rostituit  Gniterus  e  PaL  1  (assentientibus  mg.  Crat.,  Spir.  [BJ* 
Gud.  hMoreliano,  de  quo  errat  Orellius,  ed.  a.  1480),  eam  tamm 
(pro  tamen  fttm)  Gzius  e  tribus  optimis  suis  codd. 

Cup.  XIV,  45.  stilla  mellis)  ita  ut  eius  dulcedo  non  ap- 
pareat.  Sic  lcgitur  in  codd.  incomiptis,  etiam  Spir.  [B],  nig. 
Crnt,,  cod.  Mor.  (si  Gzio  credimus,  etinni  Bas.  et  Gnd.  1).  In 
duobus  iis,  quae  sequuntur,  similibus  Cato  utitur  exemplo  parti- 
culae  minimac  ciusdem  generis  adiectae;  in  hoc  simili  mini« 
UUU1I,  quod  adicitur.  ex  alio  est  genere  (mel)  quam  id,  cm 
adicitur.  Id  librarios  offendit:  itaque  scriptum  est  stilla  marut 
(0\\,  ErS/,  Gud.  2,  Vindob.);  sed  stiUa  aquae  marinae  di- 
ctMuia  orat.  neindo  factum  tnttnae^  qnod,  exceptis  antiquissiipis 
aliquot,  oditionos  tonent  (Grut,  et  Dav.  tacite):  fortas^  s.ic 
*  l>x.  i|\  Sod  muria  etiani  ab  aqua  marina  differt.  [_/h  omissQm 
anto  Httoram  "i  in  primo  oxoinplo  rocte  restituit  Halmias,^ 
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iinis,  quem  Stoici  dicunt,  oninis  ista  rerum  corporearum 
aestimatio  splendore  virtutis  et  magnitudine  obscuretur  et 
obruatur  atque  intereat,  necesse  est.  Et  quemadmodum 
opportunitas  (sic  enim  appeDemus  evxatQiav)  non  fit  maior 
productione  temporis  ( habent  enim  suum  modum ,  quae  op-  5 
portuna  dicuntur),   sic  recta  effectio  (xatoQ&maiv  enim  ita 

1.  rentm  in  corpore  harum  [A]EMCR  rentm  incorporearum  LP  rervm 
in  eorpore  sitarum  Or.  2.  [aestimatione  A]  [obscuratur  Eli]  3.  est  om. 
P      4.    [oportunitas  A  nhiqae]  [eucerian  Aj         sit  "E       5.  quaegue  M 

queque  PK  quaecumque  LC  quaequae  Or.     6    [catordiosin  A] 


rerum  corporearuni)  Codd.  meliores  et  deteriorum  plurimi 
(mg.  Crat.,  PaU.  quattuor,  Mead.,  Oxx.  EljfV'^  Spir.  [B])  rerurn 
in  corpore  harttm^  alii  deteriores  (PaU.  2,  3,  Gzii  reUqui)  i/i- 
corporearum.  Hoc,  quod  edidi,  Davisius  in  Parr.  tribus  (?)  ait 
esse  et  in  EL  1,  probavitque  ipse  et  Bremius.  Puto  rccte 
etnendatum  codicis  archetypi  mendum  esse,  in  eo  autem  in 
ortum  e  Uttera  m^  tum  propter  in  distractum  corporeanwu  Nam 
quod  Cicero  alibi  (duobus  omnino  locis  in  interpretatione  Ti- 
niaei)  corporeum  dixit.  quod  corpore  constaret,  quam  significa- 
tioneni  etiam  Lucretius  tenet,  aperte  tamen  II  N.  D.  41  igtiem 
corporeum  dixit  eum,  qui  corporihus  animantium  contineretur^  quem- 
admodum  hic  inteUeguntur  res,  quae  in  corpore  sint,  non  so- 
Inin  circa  id.  Marsus,  tum  e  Maffei  codice,  quem  ipsum  emen- 
datum  fuisse  manifestum  est,  Manutius  et  deinde,  Bremio 
excepto,  omnes  ediderunt:  incorpore  sitarum.  Sic  dicitur,  quod 
a  corpore  pendet  et  in  eius  potestate  est,  non  quod  ad  cor- 
pus  pertinet. 

Et  quemadmodum  opportunitas)  Transit  occulte  ab  eo,  quod 
ditjputaverat ,  vitam  non  beatiorem  fieri  accessione  conmiodo- 
rum  corporis  aut  externorum.  ad  id,  quod  attigit  §  34,  ne  in 
sno  quidem  genere  temporis  diuturnitate  crescere  posse  bonum 
nec  beatam  vitam  eo  nixam. 

quae  opportuna  dicuntur)  Sic  etiam  [A,]  Spir.  [B],  cod.  Mor. 
(e  pro  ae  in  Eri.  semper  scribi  solet);  codices  deteriores  aut 
quaeque  {queque)^  ut  Ox.  E,  Gud.  utei-que,  quod  secuti  sunt 
Marsus  et  Victorius,  aut  quaecumque,  quod  ceteri  ante  Gziiini 
ediderunt;  nam  hic  quaequae  scripsit.  Pronominis  quisquis  et 
quidquid  extra  has  formas  et  ablativum  quwjuo  et  genetivum 
euiii,  qui  pronuntiando  corruptus  inest  in  cuicitimodi^  comici 
veteres  etiam  accusativum  quemquem  posuerunt  (Plaut.  Men. 
V,  1,  17,  Poen.  II,  1,  37,  Terent.  Hec.  I,  1,  8),  plurali 
numeroLivius  (XLI,  8, 10)  quibusquibus^  fortasse  veteris  scriptoris 
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appello,  quoniam  rectum  factum  xaro^^oDfia) ,  recta  igitur 
effectio,  item  convenientia,  denique  ipsiun  bonum,  quod  in 
eo  positum  est,  ut  naturae  consentiat,  crescendi  accessioneni 
nullam  habet.  46.  Ut  eniin  opportunitas  illa,  sic  haec,  de 
5  quibus  dixi,  non  fiunt  temporis  productione  maiora,  ob 
eainque   causam  Stoicis  non  videtur  optabilior   nec  magis 

1    guod  (pro  quoniam)   E         [catorthoma   A]        ita  convenientia  recta 
igitur  eff.  C     A.  enim  om.  C     6.  eam  (oro    gue)  C  eamgue  rem  L 

verbum  retinens;  Cicero  ad  Att.  XVI,  8,  1  dubito  an  non  scrip- 
serit  quiqui;  neque  eniin  apta  est  significatio,  Octavium  sine 
diHcrimine  omne8,  quicumque  Calatiae  fuerint,  perduxisse  ad 
suam  sententiam,  et  Mediceus  codex,  in  quo  ita  scribitun  men- 
doMC  omittit  sunt  prorsus  contra  Ciceronis  consvetudinem. 
(Pro  Sest.  97  mendum  hoc  erat  editionum  non  multarum.) 
[Philipp.  II,  100  nemo  probavit :  non  «i,  quaeqttae  post:  qttae 
qwdem;  nec  apud  Livium  XXVII,  28,  2  Puteanei  mendum 
quosquos  pro.viuios  defensorem,  quod  sciam,  habuit.]  Quam  non 
usitatus  fuerit  pluralis  numerus,  ostendit  illud  po^tae:  Quisquis 
uhique^  viri.  doci/es  advertite  mentes  et  similia.  Feminino  autein 
genere  nemo  omhino  usus  est  antiquiorum  ullo  numero  ant 
casu;  itaque  vetustissimi,  cum  eo  carerent,  ausi  sunt  dicere: 
intflier^  quisquis  es  et  similia.  Tacitus,  qui  primus  nemine  dixit, 
etiam  primus,  cum  quoquo  esset,  finxit  quaqua  de  re.  Nam  ex 
adverbio  quaqua  nihilo  plus  efficitur,  quam  ex  quaquam^  haud- 
quaquam^  nequaquam  dictum  etiam  esse : /e^ni/ia  <^i/a^Mam.  Aliam 
enim  illa  adverbia  rationem  habent.  Quaeque  pro  quaecumque 
Ciceronem  non  posuisse  videri,  dicetur  ad  §  51.  Restabat 
ipsum  quaecumque,  nisi  meliores  codices  sequi  eo  magis  prae- 
stnret,  quod  hic  simpliciter  genus  definitur;  omnia  opportuna 
eiusmodi  esse,  adici  opus  non  erat.  Mox  rectumfavtum  potius 
(juam,  ut  alibi  semper  (24  et  51),  cet.),  i^ecte  factum  Cicero 
dixisse  videtur,  quod  contraria  erat  recta  effectio.  De  ipsa 
sententia  vid. 'ad  §  48. 

ut  naturae  consentiat)  Grammatice  hoc  refertur  ad  bonnm ; 
nec  tamen  bonum  ipsum  consentit  naturae,  sed  consentire  na- 
turae  bonum  est.  Itaque  Cicero  brevitatis  causa  minus  proprie 
dixit.  Mox  cresceudi  avcessio  ea  dicitur,  quae  crescendo  fit, 
noto  genetivi  usu,  maximeque  gerundii,  de  quo  in  epistula  ad 
Orell.  p.  79  exposui;  alia  collegit  Henrichsenius  ad  Cic.  de 
Orat.  II,  118;  simili  modo  cautio  defendendi^  id  est,  quae  ad 
defensionem  pertinet,  dicitur  pro  Flacco  31. 

46.   Stoids  non  videtur  optaMlior)    Plutarchus  adv.  Stoicos 
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expetenda  beata  vita,  si  sit  longa,  quam  si  brevis;  utun- 
turqiie  simili:  Ut,  si  cotburni  laus  illa  esset,  ad  pedemapte 
convenire,  neque  multi  cotburni  paucis  anteponerentur  nec 
maiores  minoribus,  sic,  quoinim  omne  bonum  convenientia 
atque  opportunitate  finitur,  nec  plura  paucioribus  nec  lon-  5 
ginquiora  brevioribus  anteponent   47.  Nec  vero  satis  acute 


1.  ii  sit  hrevis   £L       2    [si  om.  F.h]       esset  illa  L       5.  [finitwe  A] 
6.   (uUeponerent  C   [anteponerentur  Eb]  anieponentur  ceteri  (etiam  Ero),  ()r. 


8  p.  1061  F  ex  Stoicorum  sententia:  ^u4ya&6v  6  XQOvog  ovx  av^ti 
itqodyivoiAf.vog^  iXka  xuv  axaqig  %ig  (HQag  yivfjrai  q^QOvi/iog^  oidevt 
^Qog  Bvdaifioviav  dnoXeKf&fjtJeTai  rov  tov  aimva  XQf^t^i^ov  r^ 
dQST^  xat  fiaxaQtcag  iv  avr^  xara^iovvTog,  Idem  de  Stoic.  re- 
pugn.  26  p.  1046  C:  ' Ev  noXXotg  BiiQfjxev  6  XQvaiimog^  oTtnaQa 
Tov  nXeiarov  roovov  ovdiv  uaXkov  evdatuovovoiv  *  aX}^  ouoiwg 
xai  in  tar^g  toig  xov  aueQij  XQOvov  evoaifjiovtag  fjteraaxovatv. 
(Etiam  apud  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  198  H.,  ubi  nunc  Chrysippu8 
dicitur  r^  afiegtfiviav^  quae  nusquam  laudatur  et  in  qua  de- 
finienda  degideratur  genetivus  rmv  aoqtoiv  dvdQoav.  aequiperasse 
.  T^  zov  /itog  evdatfiovia^  scribendum  est  rtiv  dfAtQtaiav^  sed 
*  simnl  verba  quaedam  tollenda,  quae  propter  id  mendum  male 
repetita  snnt.)  Easdem  sententias  Seneca  persequitur  Epist. 
74,  26  sqq.  Incidebat  tamen  Chrysippus  necessario  in  re- 
pugnantiam,  quae  a  Plntarcho  notatur;  nam  cum  alio  tempore 
animadverteret,  convenientiam  illam,  quam  plenam  esse  dice- 
bat  in  sapientis  vita,  etiamsi  brevissima  esset,  tamen  in  con- 
tinuatione  quadam  agendi  et  status,  qua  vitae  notio  continetur, 
perspici  debere,  sapientem  autem  ex  insipiente  fieri  posse  do- 
ceret,  negabat  quidquam  prodesse,  si  quis,  morte  iamiam  in* 
stante,  ad  brevissimum  tempus  sapiens  factus  esset.  Simile, 
qnod  Cato  ponit,  apud  Graecos,  quorum  libri  nunc  extant, 
non  reperio.     [Si  hrevis  tenet  B.] 

*?c\  quoruvu  —  nec  plttra  —  anteponent)  Qui  ita,  ut  Stoici,  de 
iine  boni  sentiant,  hoc  facturos  Cato  negat.  In  codd.  et  editt.  scri- 
bitur  anteponentur,  Ita,  si  qnontm.  masculini  generis  esse,  ut  est, 
pntabitur,  intellegetur :  ah  iis  —  antepo^tentnr;  verum  ne  illos  qui- 
dein,  qui  paulo  ante  (41)  defensuri  fuerint,  dicere  Ciceronem 
potnisse :  vita  completitr^  quod  aestiniatiane  dignum  est  pro  hoc :  cotn- 
pletur  eo,  quod^  defensuros  puto,  dixisse  eum  etiam :  quomm  honum 
concenientia  finitur.  plura  paucioribus  non  anteponentur^  ut  sit:  ah  iis. 
Poterat  hoc  aliquo  modo  audiri ,  si  in  relativa  sententia  eadem 
e?»8et  praepositio,  ideni  verbum  {a  quihus  a^itepomtnr).  Sin  autem 
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dicunt:  Si  bona  valetudo  pluris  aestimanda  sit  longa 
quam  brevis,  sapientiae  quoque  usus  longissimus  quisque 
sit  plurimi.  Non  intellegunt,  valetudinis  aestimationem  spatio 
iudicari,  virtutisopportunitate;  utvideantur,  qui  illud  dicant, 
5  iidem  hoc  esse  dicturi,  bonam  mortem  et  bonum  partum 
meliorem  longum  esse  quam  brevem.  Non  vident,  alla 
brevitate  pluris  aestimari,  aiia  diutumitate.  48.  Itaque  coii- 
sentaneum  est  his,  quae  dicta  sunt,  ratione  illorum,  qui 
iUum  bonorum  finem,  quod  appellamus  extremum,  quod 
10  ultimmn,  crescere  putent  posse,  iisdem  placere,   esse  alium 


l.  sed  bona  E  4.  [qui  illud  diccmt  om.  Al  5.  [idem  A]  idest  K 
hic  Jj  6.  esse  hngum  E  8.  iiis  K  9.  appellemiu  R  10.  putent  cre- 
scere  R 


erit  etiam,  qui  sic  accipi  haec  velit:  sic  ea^  quarum  eet.,  in- 
tellegique  honestas  actiones  quasi  quaedam  plura  Stoicorum 
bona,  ut  §  43  interpretatus  sum,  is  frustra  laborabit,  ut  bonum 
rei  alicuius  pro  eius  aestimatione,  qua  ea  in  bonis  censeatur, 
dici  posse  ostendat.  Sed  et  omne  bonum  et  verbum  fimtur 
satis  declarant  significari  eos  philosophos,  qui  nihil  in  bonis 
habeant  praeter  ipsam  convenientiam  et  opportunitatem.  Ante- 
ponentur  ortum  est  ex  superiol*e  anteponerentur^  cuui  orationis 
a  re  (cothurno)  ad  homines  conversio  animadversa  non  esset. 
[^Anteponent  Th.  Bentleio  in  mentem  venerat.] 

47.  mdiorem  longum  esse)  Esse  longum  etiam  Spir.  [B] ;  et 
possit  videri  aptior  is  ordo,  quemadmodum  paulo  ante:  pluris 
aestimanda  sit  hnga,  id  est:  si  (ctim)  longa  sit,  [Paucis  verbis 
ante  non  recte  Baiterus  e  cod.  Glog.  scripsit  diciint.  Sequitur  paulo 
post  ratione  iUonim^  qui  putent,^  Nimis  vero  aperte  cavillantur 
Stoici,  partus  etmortis  perfunctionem  cum  beatae  vitae  habitu  et 
possessione  comparantes.  [Haec:  non  vident  —  diutumitate  Bai- 
terus  in  edit.  min.  notavit  tamquam  delenda.  Non  video  cau- 
sam  necessariam.] 

48.  ratione  illorum  —  iisdem  placere^  esse  alium  cet.)  Insti- 
tuerat  sic  dicere:  ratione  iUorum^  qui  —  crescere  putent  poase^ 
esse  aUum  alio  etiam  sapientiorem  (cfr.  §  42);  sed  post  senten- 
tiam  interiectam  mutavit  orationem  subiecitque :  iisdem  placere^ 
tainquam  si  iliud  ratione  illorum  omnino  non  posuisset.  (Gzius 
coniungit:  dictxi  sunt  ratione  illornm^  et  enarrat:  was  in  Bezug 
ciuf  jene  gesagt  ist !)  Etiam  (ante  sapientiorem)  omittcbant  Gud.  1 
et  Bas.  delevitque  Gzius,  quod  non  haberet,  quo  referretur. 
Dixerat   Cato,    Peripateticis  alium  alio  beatiorem  esse;  addit. 
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alio  etiam  sapientiorein,  itemque  alium  magis  alio  vel  pec- 
care  vel  recte  &cere,  quod  nobis  non  licet  dicere,  qui  cr6- 
scere  bonorum  finem  non  putamus.  Ut  enim,  qui  demersi 
sunt  in  aqua,  nihilo  magis  respirare  possunt,  si  non  longe 
absunt  a  summo,  ut  iam  iamque  possint  emei^ere,  quam  5 
si  etiam  tum  essent  in  profundo,  nec  catulus  ille,   qui  iam 

1.  et  [A]E  om.  L     ittm  {om,que)  E     4.  toitge  non  L  non  om.  MCR 
5.  mnt  (pro  abhunt)  C       6.  cum  LMCR      [iam  ui  propinqucU  A£h] 

etiam  sapientiorem  alium  alio  iis  videri.  Attinguntur  hic  no- 
tissima  Stoicorum  dogmata,  omnia  recte  facta  et  peccata  aequalia 
esse  (Jaa  ihai  ra  xarog^cifiata  xal  ra  a/ia^^fiata)^  et  omnes 
sapientes  aeque  esse  sapientes,  et,  qui  non  sapientes  sint,  omnes 
et  stnltos  et  aeqne  miseros  esse,  de  quibus  testimonia  a  nmltis 
in  libris  pervagatis  collecta  (inde  a  Lipsio,  Manuduct.  ad  philos. 
Stoic.  lib.  III,  dissert.  3,  .4,  20,  21)  hic  ascribere  inutileest. 
Stoici  enim  cum  notionem  honesti  et  boni  sic  posuissent  in 
convenientia  cum  norma  quadam  quasi  extrinsecus  adhibita,  ut 
non  satis  considerarent  omnes,  ut  ita  dicam,  nisus  humanae 
naturae  et  universalis  rationis  in  ea  ad  sui  perfeetionem  ela- 
borantis,  quorum  vi  ct  momentis  hominum  singulorum  vitae 
constituuntur,  primum,  quidquid  normae  legis  conveniret,  com- 
munem  hanc  habere  dicebant  convenientiae  notam,  quae  genei^e, 
non  gradu  valeret,  ut  omne  aequale  esset,  contraque,  quod  a 
lege  discreparet.  Deinde,  qui  recte  faceret,  ita  facere  docebant 
propter  absolutam  intellegentiam  recti  et  perfectam  voluntatis  cum 
lege  convenientiam ;  aiioquin  enim  nihil  eum  recte  facere  posse ; 
ita  esse  perfecte  sapientem;  contra,  qui  ulla  in  re  peccaret, 
peccare  propter  intellectus  et  voluntatis  a  lege  discrepantiam ; 
qnae  quoniam  usqnequaque  adesset,  stultum  talem  hominem 
esse  et  omnibus  vitiis  obnoxium.  Ita  cum  virtutem  et  sapien- 
tiam  reapse  extra  hominum  vitam  removissent  (ambigebant 
enim,  umquamne  sapiens  quisquam  fuisset),  in  angustiis  haere- 
bant,  cum  ad  vera  hominum  discrimina  ventum  erat  et  ad 
eam,  quae  hic  attingitur,  progressionem  ad  virtutem  (r^  etg 
OQer^  ff^oxoTTffy),  quam  totam  in  stultitia  et  miseria  relinque- 
bant  (Diog.  LaSrt.  VII,  127,  Plutarch.  de  profectibus  in  virt. 
2  p.  76  A);  et  tamen  mitigare  eam  sententiam  interpretando 
conabantur  (vid.  IV,  56). 

Utenim^  qui  demersi  aunt  in  aqud)  Plutarch.  adv.  Stoic. 
10  p.  1068  A:  TJtTfff^  6  <itrixvv  aitixixiv  «V  ^ahimd  rrig  kii' 
qiareiag  ovdiv  tftrov  '^tviyerai  rov  xaraSedvxorog  oQyvuig  mv- 
TOHoaiag^  ovreng  ovdi  o/  ^ehi^ovreg  dger^   rmv  fAaxqav  ovrtov 
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appropinquat,  ut  videat,  plus  cemit  quam  is,  qui  modo  est 
natus,  item,  qui  processit  aliquantum  ad  virtutis  babitum, 
nihilo  minus  in  miseria  est  quam  ille,  qui  nihil  processit 
XV.  Haec  mirabilia  videri  intellego;  sed  cum  certe 
5  superiora  iirma  ac  vera  sint,  his  autem  ea  consentanea  et 
cousequentia,  ne  de  horum  quidem  est  veritate  dubitandunL 


2.  ita  L     aliquantulum  T<     aditum  [A]EPMCROr.      3.   in  miseria  ut 
E     qui  on).  E      [nihil  om.  Al       4.  -      - 

pro  cum  Eh]     rede  L     6.  eorum  LMr.R 


ont.  E     gui  oin.  E      [nikil  om.  A]       4.  nec  mirabilia  E  et  mir.  C      [tam 

LMCF 


mrov  tlciv  iv  xaxia'  xai  xad^anBQ  ol  xiifXol  rvq/Xoi  eiVi,  xar 
oXiyov  vareQOv  ava^Xmeiv  /^iXloMJiv^  ovxoog  oi  nQOxontovreg^ 
axQ^  ov  zi^v  OQerr^v  avaXdfkaaiv^  avot^zoi  xai  fiOX^rjQol  dia- 
fiivovaiv. 

item^  qui  processit)  £d.  a.  1480,  Vict.,  Grut.  (ex  aliquot 
PalL),  ceteri  ante  Gzium:  ita  qui\  is  item  restituit  ex  suis 
tribus  optimis  codicibus,  Oxx.  EU$;|^.  Vid.  Handius  Turs.  III 
p.  512,  Heusinger  et  Beienis  ad  Cic  Off.  II  c.  14,  51.  Add. 
hic  IV,  76,  de  Invent.  I,  7,  N.  D.  IH,  45;  no«,  quemadmodum 
—  item  (Acad.  II,  110)  restituit  Orellius  e  codd.  in  Topicis 
46;  sicut  —  item  e  codd.  restitui  debet  N.  D.  I,  3.  In  rhe- 
tor.  ad  Herenn.  UI,  28  sic  scribenduni  est:  Sed  quomodx)  (yvXgj^ 
quia)  in  ceteris  rebus  ingenii  bonitas  imitatur  scupe  doctrinam^  ars 
porro  naturae  commoda  confirtnat  et  auget^  item  (sic  codd.)  Jit  in 
hot:  cet.     [Caes.  B.  G.  I,  44:  tU  —  sic  item.'] 

ad  virtutis  habitum)  ^Qog  t^iv  OQBTijg^  ad  virtuteni  haben- 
dam  et  ad  eum  statum  affectumque,  in  quo  virtus  est;  in- 
fra  IV,  37:  cttm  hominem  ad  rationis  hahitum  perduxerit; 
Acad.  I,  38  virtutis  usus  et  ipse  habitus  distingvuntur.  Secu- 
tus  sum  emendationem  veterem,  quae  praeter  L  nostrum  in 
PaL  2  erat.  In  cod.  archetypo  fuit,  ut  editum  a  ceteris  est^ 
ad  uirtutis  aditum ;  sed  neque  aditus  virtutis  commode  dicitur, 
quasi  saepta  sit,  et  prorsus  perverse  procedere  ad  aditum^  quasi 
salutanda  sit,  non  habenda.  (Henr.  Stephanus  adeptum  scribi 
volebat,  barbare;  sed  mendum  deprehenderat.) 

in  miseria  est)  Haec  verba  et  niox  qui  etiam  in  Spir.  [B] 
exciderant;  interpolationis  nulla  suspicio  est.  Phitarchus 
dvotjrovg  xa)  fiOx&iiQoifg  diafiivEiv  dicit.  A  vitio  non  seiun- 
gitur  miseria  apud  Stoicos;  cfr.  IV,  64. 

Cap.  XV.  ne  de  horum  quidem)  Sic  Gzius  „cum  omni- 
bus  suis  et  Marso"* ;  de  Marso  fallitur. 
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Sed  quamquam  negant  nec  virtutes  nec  vitia  crescere,  tamen 
utrumque  eorum  fimdi  quodam  modo  et  quasi  dilatari  putant 
49.  Divitias   autem  Diogenes  censet  non   eam  modo  vim 


1.  neffetU  LPMCR     et  tamen  [A]RLPMROr.     et  inde  C      2.   [fundi 
om.  A]     8.  cenee(U  PMCR    non  om.  [A]£PMR  transp.  post  eam  C 


Sed  qtiamquam  —  tamen)  Postquam  de  dogmate  Stoico 
aeseveravit,  adiungit  cautionera  et  exceptionem.  Negant  pro 
negeni  etiam  [A,]  Spir.  [B]  et  ed.  Marsi,  restituitque  Gzius. 
Tum  in  codd.  ([B,]  rog.  Crat.,  £|,  Gzii  omnibus)  et  edd.  antiquis 
(Innt.,  Mars.,  Vict.)  erat ;  crescere  et  tamen  (;f  crescere  sed  tamen)^ 
litteris  «  et  <  ea  ratione  geminatis,  de  qua  ad  U,  84  dixi.  Hinc 
nescio  quis  editor  fecit  at  tamen^  quod  Ascens.  et  Crat.  et  a  Manu- 
tio  omnes  anteOrellium  habent.  (Ed.a.  1480  recte  tatnen,  DeOrel- 
lio  mox  dicam.)  Sed  ai  (at  —  tamen)  tum  infertur,  cum  oratio  ad 
minus  descendit,  si  maius  aliquid  effici  non  potest ;  ubi,  ut  hic, 
tantum  admonitio  quaedam  e  contrario  genere  adiungitur,  ei  par- 
ticulae  loco  omnino  nuUns  est.  Opponetur  Orat.  118:  Qfiamquam 
aliud  videtur  oratio  esse^  aliud  disptttatio^  nec  idem  loqui  esse^ 
quod  dicere^  at  tamen  utrumque  ifi  disserendo  est  Sed  si  haec 
recte  ita  scripta  essent,  abesse  non  poterat,  ut  Lambinus 
sensit,  huius  sententiae  cum  superiore  coniunctio:  Quamquam 
enim  aliud  cet.  Cicero  primum  per  quamquam  particulara 
annectit,  quod  superiori  contrarium  esse  videatur  et  correc- 
tionem  habere :  Quamquam  —  dicere ;  deinde  hoc  removet  alia 
sententia:  Ac  tamen  cet.  Fusionem  virtutum  et  vitiomm  Cato 
eam  videtur  dicere^  quae  fiat,  cum  latior  iis  campus  et  ube- 
rior  materia  detur,  ut  Seneca  Epist.  74,  28:  Modo  latius 
virtus  funditur^  regtia^  urbes^  promncias  temperatj  /ert  leges^ 
colit  amicitias^  inter  propinquos  liberosque  dispensat  o/ficia^  modo 
arto  fine  circumdatur  paupertatis^  exilii^  orbitatis  cet. 

49.  Divitias  autem)  Transit  Cato  ad  aliam  rem  explican- 
dam  eodem  modo,  quo  §  33  (Bonum  autem)  et  §  36  {Omne 
autem),  Neque  enim  hoc,  quod  de  divitiarum  vi  et  aestima- 
tione  interponitur,  cum  superiore  disputatione  de  virtutibus  et 
beata  vita  gradus  non  habentibus  cohaeret.  Alio  quodam 
modo  cum  ea  controversia,  qnae  inter  Stoicos  et  Peripateticos 
erat  et  quam  Cato  in  rebus  ipsis  positam  contendit,  haec 
Diogenis  Babylonii  de  divitiis  sententia  coniiuicta  esse  videtur, 
nt  quaeratiu-,  num  forte  ea  de  causa  extema  commoda  in  bonis 
habenda  sint,  maxime  divitiae,  quod  bona  contineant.  Sed 
pamm  perspicua  est  tota  disputatio,  non  solum  quod  ignoratur, 
ecquis  amquara  illa  ratione  usus  sit  ad  divitias   in   bonis  po- 
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habere,  ut  quasi  duces  sint  ad  voluptatem  et  ad  valetudi- 
nem  bonam,  sed  etiam  uti  ea  contineant,   non  idem  focere 


1.  ne  guasi  PMR     [sit  A]       2.  ut  in   ea   [AjPMCR  [ut  mea  Eh]  ut 
ea  (L)Or. 


nendas,  sed  quod  ipsa  Diogenis  argunientatio  non  satis  certa 
via  et  ratione  procedit.  Prinmm  enim  tamquam  concessum 
ponitur,  divitiis  Taletudinem  et  voluptatem  contineri,  virtutem 
et  artes  non  contineri,  recteque  concludi  dicitur,  si  valetudo 
et  voiuptas  bona  sint,  etiara  divitias,  quao  illas  contineant, 
bona  esse.  (Quod  de  sapientia  additur,  omnino  ad  rem  non 
pertinet,  nisi  Diogenes  pecuniam  ad  sapientiam  ducem  esse  posse 
dixit.)  Deinde  autem  illud  ipsum,  sine  quo  ilia  conclusio 
effici  non  poterat,  tamquam  novum  inducitur:  neque  ab  ulia  rt 
cet.;  postremo  ex  eo,  quod  divitiae  non  sint  in  bonis,  effici- 
tur^  artes  aut  saltem  virtutem  divitiis  non  contineri ;  at  ab  hoc 
tamquara  oerto  initio  iam  supra  profecti  eramus.  Nec  valde 
firmum  est,  valetudinem  divitiis  contineri.  Nec  tamen  dubito, 
quin  Cicero,  etiamsi  disputationem  Diogenis  ininus  fortasse  di- 
ligenter  in  brevius  contraxerit.  summam  tamen  recte  reddiderit. 
Nam  multas  huiusmodi  argutias  parum  subtiles  Stoici  post  Ze- 
nonem,  cura  a  ceteris  philosophis  oppugnarentur ,  excogita- 
runt.  Pro  censet  etiam  aliorura  deteriores  codices  (Oxx.  £|;|fV^ 
Gud.  1)  censeat^  ex  editoribus  postremus  Victorius;  censetitim 
Marsus  et  Crat.  (Gruterus  et  Davisius  tacent.)  [Constat  nunc 
de  ABErl.]  Mox  ut  in  ea  coniinetmt  etiam  EljfV^^  edd.  Crat., 
Vict.  [Etiam,  ut  nnnc  scimus,  codd.  roeliores;  itaque  Baiterus 
uH  fecit.  Paulo  ante  non  ante  eam  in  archetypo  exciderat; 
ora.  etiam  B.  Sed  satis  certa  scriptura  ob  sed  etiam  et  non 
idem  et  totam  sententiam.] 

non  idem  facere  eas)  Altera  pars  Diogenis  iudicii ,  quae 
priori  ex  adverso  respondet,  sine  particula  adiungitur  (sednon 
iilem);  in  sententia  relativa  (ad  quas  esse  dux  pecuma  potest) 
Cato  indicativo  modo  utitur,  quod  suum  indicium  a  Diogenis 
non  separat.  Apertissimas  res  attingo;  sed  commerooranduin 
est,  quaroquam  invitns  facio.,  quemadmodum  Godofredus  Her- 
niannus  totura  hunc  locum  ab  initio  huius  capitis  tractarit 
(in  dissert*  de  R.  Bentleio,  Opusc.  II  p.  270).  ut  ievissimum  eo> 
dicum  raendum,  de  quo  supra  dictura  est  (crescere  et  tomen), 
tueretur.  Sic  enim  haec  continuat:  —  ne  de  horum  quidem 
est  veritate  dubitmidum^  sed^  quamquam  negant  nec  virtutes  ftec 
vitia  crescere  ei  tamen  utrumque  eorum  fundi  putant^  divitkis  au^ 
tem  Diogenes  censet   non   eam  nmlo   vim  hahere^    ut    quasf  du<.*es 
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eas  in  virtute  neque  in  ceteris  artibiis,  ad  quas  esse  dux 
pecunia  potest,  continere  autem  non  potest;  itaque  si  vo- 
luptas  aut  si  bona  valetudo  sit  in  bonis,  divitias  quoque  in 

I.  etu  etiam  in  R    necceierisE    2.  voluptaies  LC    3.  aut  bona  [Eh]L 

sint  ad  voluptcUein  et  valetudinem  bonam^  sed  etiam  ut  ea  conti- 
fieant^  non  idem  /acere  eas  (censendum  est)  cet.  Nam  apodosin 
incipere  yult  a  verbis  non  idem^  illud  autem  non  censendum 
sumi  ex  illis:  ne  de  horum  quidem  est  veritate  dubitandunu 
Dicam  simpliciter:  nimis  supine  et  neglegenter  vir  clarissimus 
interpungendi  et  interpretandi  artificio  abusus  est,  nec  oratio- 
nem  curans  et  sententiae,  ad  quam  omnino  non  videtur  atten- 
disse,  ne  umbram  quidem  relinquens.  £x  nego  verbo  negativo 
in  altero  membro  post  sed  audiri  solet  atb;  Hermannus  exhac 
coniunctione:  m  de  his  quidem  est  dubitandum^  ubi  verbo  addi- 
tur  negatio  eaque  ipsa  ad  alias  voces  proxime  pertinet,  a£fir- 
mativam  significationem  sumi  vult.  Deinde  non  animadvertit, 
affirmationem  hanc  esse:  sed  dubitandum  est\  substituit:  dubi- 
tandum  non  est^  idque,  quia  huic  verbo  infinita  sententia  a  Ci- 
cerone  non  subicitur,  mutat.  ut  sit :  censendum  est,  Tum,  quod 
profecto  apertissiraum  est,  ea,  quae  de  divitiarum  vi  dicantur, 
sic  coniuncta  esse,  ut-  ex  utroque  membro  unum  efficiatur  Dio- 
genis  iudicium,  omniaque  haec  ad  verbum  censet  referri,  id 
Hermannus  neglegit  et  perturbat.  Ipse  autem  sententiam  ef- 
ficit  ita  permixtam  ex  separatarum  cUspntationum  particulis  Ln 
unam  verborum  periodum  confasis,  ut  paene  ioci  causa  ficta 
videri  possit.  Quid  enim  minus  cohaeret  quam  hoc:  ^Non  est 
dubitandum,  quin  omnes  sapientes  aeque  sapientes  et  omnes 
insipientes  aeque  miseri  sint,  sed  censendum  divitias  virtutem 
non  continere'*?  Et  qualis  adiungitur  concessio?  ^quamquam 
virtutes  et  vitia  crescere  negant.^  Quid  id  ad  divitiarum  vim  ? 
At  quomodo  hoc  continuatur  in  illis:  Divitias  autem  Diogenes 
cet.  ?  £t  tamen  hunc  locum  Beierus  (ad  Off.  UI,  9  p.  197) 
ab  Hermanno  „facillime  expeditum^  iudicat;  sequuntur  Orel- 
lius  et  Otto.  lam  non  miror  eum  paulo  interdum  licentius  ' 
ludere,  qui  videat,  tam  facile  sibi  credi.  [£t  infinita  huius- 
modi  ille  lusit,  alii  serviliter  secuti  sunt;  itaque  totius  perver- 
sitatiM  in  claro  exemplo  demonstrationem  ne  nunc  quidem 
omitto.] 

aut  si  bona  valetudo)  Si  om.  etiam  Spir.  [B],  ex  editoribus 
Lambinus.  Mox  pro  at  si  etiam  [B,]  E^j^,  Gziicodd.,  excepto 
Gud.  1,  omnes  aut  si^  etiam  edd.  Crat.  et  Vict.  (edit.  a.  1480 
recte);    deinde  sequitur  pro  sequi   cod.  Urs.,    E|;f,   tres   Gzii. 
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• 

bonis  es8e  ponendas;  at,  si  sapientia  bonum  sit,  non  sequi, 
ut  etiam  divitias  boniun  esse  dicamus.  Nequc  ab  ulla  re, 
quae  non  sit  in  bonis,  id,  quod  sit  in  bonis,  contineri  po- 
test;  ob  eamque  causam,  quia  cognitiones  comprensionesque 
5  rerum,  e  quibus  efiiciuntur  artes,  appetitionem  movent,  cum 


AKh]LPMU      segukur  LC       2.  aut  etiam  E         »ec  {VtC 

id  qua  ait  V.     [Fro  uf  q. ».  in  bonis  A  mdla  ars  diuiiiis] 

.MCR         comprensiones  om.  E  (non  que)         ft.  ad  pttitio- 


l.   OKf  ti 

3.  [in  nobis  A 

4.  cogitationes 
nem  F  ad  appetitiones  LMCK  appetitiones  Or. 


Tum  neque  ab  (pro  nec  ab)  Dsv.  tacite,  EJ,  Gzius  ex  omni- 
bus  suis.  Contineri  poUst  Cato  mire  subito  ex  sua  persona 
dicit,  cum  in  sententia  relativa  (id^  quod  sit  in  bonis)  sic  con- 
iunctivo  usus  esset,  tamquam  ex  aliena  loquens  [posse)*  cfr. 
17.  £  contrario  genere  ante  paucos  versus  erat  indicativus 
pro  coniunctivo  in  secundaria  sententia  servatus  {jpotest  et  non 
potest). 

cognitianes  comprensianesque)  Sic  Pal.  1  restitueratque  Lam- 
binus  suis  libris  reclamantibus ;  confirmant  £L,  tres  optimi  Gzii 
[Bj;  vid.  §  17;  etiam  \Jx^>  cogitatioties ;  in  E^  haec  pmnia:  ob 
eamque  causam  —  contineri  potest  exciderant  propter  easdem  voces 
bis  positas.  In  mg.  Crat.  annotatnr  [ut  ex  A]:  nuUa  ars  di" 
vitiis,  Aberraverat  scriba  ad  verba  tribus  versibus  infra  posita. 

appetitionem  movent)  Ad  appetitiones  etiam  £L  uterque, 
Mead.,  tum  i^,  edd.  veteres  pleraeque  (Vict.).  Praepositio- 
nem  Crat.  et  Manutius  deleverunt.  (Gzius  de  praepositione 
addita  omissave  nihil  dicit)  Singularem  numerum  Gruterus 
tacite  posuit  [ex  A] ;  eum  confirmant  etiam  Spir.  [B]  et  Bas. 
Marsus  ad  appetitionem,  Non  eignificatur,  suam  quamque  com- 
prehensionem  appetitionem  niovere,  sed  universe  hanc  vim 
habere,  utappetendi  motnm  (rjyi'  OQfAi^v)  cieant;  cfr.  IV,  48, 
Acad.  II,  24.  Argumentum  sic  concluditur,  quia  cognitiones 
comprehensionesque  appetitionem  moveant,  ut  in  bonis  sint, 
ideo  non  posse  contineri  divitiis.  Atqui,  quae  appetitionem 
naturalem  movent,  ea  non  continuo  bona  sunt,  sed  tantum 
in  primis  naturae,  in  quibus  §  17  xaTa^jj^t^fii^  ponebantur  (cfr. 
Stob.  EcL  Eth.  p.  148  H.).  Itaque  conchisio  valde  infirina 
est;  nec  ipse  Diogenes  confisus  ea  esse  videtur  {quod  si  de 
artibus  concedamus^  eas  divitiis  contineri).  Nam  etsi,  cum  dis- 
crimen  sapientis  et  insipientis  Stoici  rhetorice  exaggerarent^ 
navra  ayvouv  xov  q^avXov  docuisse  narrantur  (Sext.  £mp.  adv. 
Math.  VII,  434)  et  artes  ipsasque  xaxaXr^xpeig  in  sapiente. 
etiam   bona  esse   voiuisse   (Plut.   adv.  Stoicos  7  p.    1061  C), 
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divitiae  non  sint  in  bonis,  nulla  ars  divitiis  contineri  potest. 
50.  Quod  si  de  artibus  concedamus,  virtutis  tanien  non  sit 
eadem  ratio,  propterea  quod  haec  plurimae  commentationis 
et  exercitationis  indigeat,  quod  idein  in  artibus  non  sit,  et 
quod  virtus  stabilitatem,  firmitatero,  constantiam  totius  vitae  5 
complectatur  nec  haec  eadem  in  artibus  esse  videamus. 
Deinceps   explicatur  differentia   rermn;   quam  si   non 

3.  propterea  quod  otn.  C      covtmendcUionis  [AJLPMCK     6.   [neAoec  Eh] 
7.  [non  uUa  Eh]  nonnuUam  L(Em) 

tamen  non  ita  haec  alibi  persequebantur,  ut  xa*td}./jxviv  sim- 
pliciter  bonum  appellarent  et  negarent  in  uUo  nisi  sapiente 
esse.  NimiB  enim  aperte  in  id  incidissent,  in  quod  tamen 
incidebant  occultius,  ut,  cum  ipsi  se  sapientes  esse  non  pro- 
fiterentur,  omnis  eorum  et  doctrina  et  vita  insipientiae  nota 
iniista  esset.  IUud  prorsus  mirum,  si  Cicero  nihil  pertiu^bavit, 
quod  Diogenes  huiusmodi.  qualia  hic  ponuntur,  argumentis 
probandnm  crediderit,  virtutem  divitiis  non  contineri. 

50.  virtutis  tamen  non  sit  eadem  ratio)  Redirc  Catonem  ad 
Diogenis  orationem  reddendam,  apparet  ex  eo,  quod  ter  con- 
iunctivum  modum  ponit  (imligeat,  sit,  complectatur),  cuius  nulla 
efifiet  causa,  si  haec  Cato  e  sua  persona  loqucns  in  primaria 
sententia  sit  tantum  propter  hypotheticani  formam  orationis 
diceret.  Ergo  infinitivo  utendum  fuisse  videtur:  virtutis  tamen 
m:)  eandem  esse  rationejn,  Et  profecto  usitatius  sic  Cicero 
seripsisset;  sed  etiam  alibi  uno  et  altero  loco  in  huiusmodi 
oratione  obliqua  finitum  verbi  modum  retinuit,  ut  magis  appa- 
reret  condicionalis  significatio,  velut  I  Off.  158:  quodsiomnia 
liohis^  qnae  ad  victum  cultumque  pertinent^  quasi  virgtda  divina^ 
ut  aiunt^  suppeditarentur^  tum  optimo  quisque  ingenio^  negotiis  omni- 
bus  omissis^  totum  se  in  cognitione  et  scientia  coUocaret,  Debuit 
dici:  tum  opHmo  quemque  ingenio  —  se  coUocatitrum  esse;  refertur 
enim  ad  illud:  Nec  verum  est^  quod  dicitur  a  qtdhisdam,  Nat. 
Deor.  I,  123,  ubi  est:  neque  enim  tam  d^sipiens  fxdsset^  rectius 
fatunim  erat:  neque  enirn  tam  desipientem  futurum  fuisse  (nisi 
ita  esset),  ut  cet.  Nam  ex  Posidonii  persona  ratio  redditur 
iudicii  ante  positi. 

Deinceps  ejpUcatur  differentia  rerum)  id  est,  eorum,  quae, 
cain  ad  beate  misereve  vivendum  nihil  valerent,  ddia(poga 
dicebantur,  latius  pntente  huius  vocabuli  significatione,  apud 
Ciceronem  etiam  media  (53,  58,  59),  quo  vocabulo  Graeci 
tum  maxime  usi  videntur,  cum  de  actionibus,  quae  in  his  re- 
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ullam  esse  diceremus,  confiinderetur  omnis  vita,  ut  ab  Ari- 
stone,  neque  uUum  sapientiae  munus  aut  opus  inveniretiu*, 
cura  inter  ^  eas,  quae  ad  vitam  degendam  pertinerent, 
nihil  omnino  interesset  neque  ullum  dilectum  adhiberi  opor- 
5  teret.    Itaque  cum  esset  satis  constitutum,   id  sohim  esse 

1.  et  conftmderetur  Or.      3.  pertinent  L     4.  non  uUttm  C 


bu8  versarentur,  explicarent  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  190,  218,  236 
H.,  c£r.  Cic.  Acad.  I,  37).  Totara  difFerentiam  e  Stobaeo  (p.  142 
sqq.),  Diogene  LaSrtio  (VII,  102  sqq.),  Sexto  Empirico  (adv. 
Mathem.  XI,  59  sqq.)  exposuerunt  Lipsius  Mannd.  ad  philos. 
Stoic.  II,  23,  Tennemannus  in  Hist.  Philos.  lY  p.  86  ^qq., 
Beierus  excursu  VI  ad  Cic.  de  Off.  lib.  I,  tom.  Ip.  319  8qq., 
e  quibus  hic  etiam  Gzii  errores  sustulit,  quos  ille  gravissimos 
commisit  in  exc.  I  ad  Acad.  lib.  I,  dum  ipsius  Ciceronis 
errorem  defendere  conatur.  Nam  is  Acad.  I,  37,  dum  festi- 
nat,  reiecta  {ra  dnonQorjyfiipa)  in  aestimabilium  genere  posuit, 
deceptus  fortasse  a  Graeco  scriptore,  qui  minus  accurate  lo- 
cutus  esset,  ut  facit  Sext.  Emp.  Pyrrh.  Hypotyp.  III,  191. 
Nam  cur  Ciceronis  locum  mutilum  esse  cum  Beiero  suspice- 
mur,  causa  nulla  est. 

noti  uUam  esse  diceremus)  id  est  prorsus,  nuUam  esse^  ne  tali 
quidem  relicto  discrimine,  quale  Zumptius  ad  Div.  in  Caecil. 
60  subesse  putat,  qui  ipsum  usum  exemplis  poStarum  defen- 
dit,  idemque  e  oodicibns  restituit  Verr.  III,  124.  Accedit 
Brut.  312:  ut  nan  uUa  esset;  nam  in  Parad.  16  (non  gravi- 
tas^  nofi  fides^  non  constantia^  non  ulla  virtus)  et  pro  Cluent.  39 
(non  ille  honorem  a  pueritia^  non  studia  virtutis^  non  ullum  eristi' 
mationis  bonae  fructum  umquam  cogitarat)  [et  pro  Rosc.  Am.  128] 
singularem,  cur  ita  dicatur,  causam  habet  anaphorae  figura. 
Ad  Fam.  VI,  9,  1  aliter  et  rectius  scribitur  in  codice  palimpse- 
sto  Tanrinensi;  in  Tusc.  etiam  I.  94  et  longe  plurimi  et  op- 
timi  codices  habent  nuUis,  L.  Plancus  scripsit  (epist.  ad  Fam. 
X,  18,  2):  non  uUam  rem  aliam  extimescens  quam  eandem  cet, 
Quod  Gzius  non  ad  diceremus  pertinere  vult,  Latinum  non 
est:  non  dico  quemquam  esse  pro  eo,  quod  est:  nego  quetf}* 
quam  esse, 

confunderetur  omnis  vita)  Et  cmifunderetur  Gzius  e  Gud.  2 
et  Bas.,  quod  in  eo  est  vitio,  de  quo  dixi  ad  II,  63.  Neque 
enim  dno  aequalia  haec  snnt  {et  —  nec)^  sed  prius  expiicatur 
altero  adiecto. 
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bonuni,  quod  esset  honestum,  et  id  malum  solum,  quod 
turpe,  tum  inter  illa,  quae  nihil  valerent  ad  beate  misereve 
vivendum,  aliquid  tamen,  quod  differret,  esse  voluerunt,  ut 
ebsent  eorum  alia  aestimabilia ,   alia  contra,   alia  neutrum. 

1.   [uset  om.  A]        2.  tum  haec  ui  Ula  MCR   tum  haec  inter  illa  L 

tum  inter  haec  ut  ilia  P       3.   quo   differet  P  quod    differrent  LMCR  guo 

differrent  Or.  a  $e  esae  C  voherint  E  4.  eorum  aliqua  aestimabilia 
LC     [aliane  uerum  A] 

tum  inter  illa)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  *  [Bj  (Bas.  tamen 
inter  Ula^  Gud.  2  et  tamen  inter  Ula);  restituit  Lalleraandus. 
Dav.  ex  £1. 1  scribi  volebat  inter  illa^  deleto  tum,  Offendebat 
eum,  ut  alios,  coniuncta  progressionis  et  oppositionis  (tamen) 
significatio:  Primum  bonumitaconstituerunt;  deinde  tamen  cet 
Deteriores  ceterorum  ut  nostri:  tum  haec  ut  iUa  Pall.  3,  4,  5, 
Par.  3,  ;f,  Uan  inter  haec  ut  illa  Ox.  U  (ut  videtur) ,  tum  haec 
inter  illa  Pall.  2,  6,  Ball.  et  Mead.  Hinc  nescio  quis  editor 
effecit:  tum  inter  haec  et  illa  (iam  Crat.),  quasi  agatur  de 
differentia  rerum  bonamm  malarumve,  ac  non  de  harum  inter  se. 

aliquid  tamen^  quod  differret)  id  est,  aliquod  discrimen.  Sic 
enim  Latine  dicitur:  aliquid  differt  inter  has  res  Bive:  est  aUquid^ 
qtiod  differat  (Off.  T,  99);  vid.  Schellerus  p.  293 L  [Sic  etiam 
AB;]  sed  quod  Gzius  ^omnes,  quoe  viderit,  et  scriptos  et 
editos  veteres**  quod  differret  habere  dicit,  erravit,  ut  solet; 
in  deterioribus  codd.  viderat,  ut  in  nostris  et  Oxx.  £S;|^, 
quod  differrent^  quod  Aldus  aliique  habent ;  apud  Crat.  iam  est  quo 
differrent^  quod  omnes  tenuerunt.  Una  ed.  a.  1480  recte  quod 
differreL  In  eadem  locutione  offensum  est  Tusc.  11,  35 ,  nunc 
tamen  ad  veritatem  reditum  [et  iterum  aberratumj. 

aiia  aestimabiHa^  alia  contra)  diiav  ^  dna^iap  ijipvxa  (exlex- 
Tixj^i'  ^  om&OiBii^ixriV^  avfjifiXfjrixijv  ds  HQog  zov  evdai/jiova  ^iov 
ovdafimg^  Stob.  p.  142,  cfr.  Diog.  VIL  105)  et  ideo  OQfitjg  iy 
dtpoQfAijg  xtvt^Ttxd,  Xtjnzd  y  aXrjma.  Cfr.  §  20  et  qui  paulo 
ante  testes  citati  sunt 

alia  neutruni)  quae  nec  secundum  naturam  essent  nec 
contra,  ut  digitum  hoc  aut  illo  modo  protendere ,  capillos  pari 
ant  impari  numero  habere  (Stob.  p.  142,  148  cet.),  quae  inter- 
dum  sola  ddtaqiOQa  appellabantur  (xad^dna^  ddidqioQa^  Stob. 
p.  142,  cfr.  Diog.  Vn,  104,  Sext.  XI,  59).  Haec  sola  Cicero 
Acad.  I,  36  media  nominat,  errans  in  huius  appellationis  usu: 
His  ipsis  (iis,  quae  secundum  naturam  essent  aut  contra)  alia 
interiecta  et  media  appellabat  (Zeno),  et  mox:  neufra  in  mediis 
reUnquebat;  paulo  tamen  post  (37)  de  officiis  loquens  media  aliter 
dicit     [Oxx.  E5  Jieutra;  v.  ad  66.] 
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51.  Quae  autem  aestimanda  essent,  eorum  in  aliis  satis  esse 
causae,  quamobrem  quibusdam  anteponerentur,  ut  in  vale- 
tudine,  ut  in  integritate  sensuum,  ut  in  doloris  vacuitate,  ut 


1.  que  quae  E  quiieque  {queque)  LPMCOr.      3.  aut  in  inteffritcUe  sen- 
suum  aut  in  E 


51.  Qme  autem  aesUmanda  essent)  Sic  iam  Crat.  et  inde 
a  Manutio  omnes  tacite^  donec  Gzius  restituit  qitatque^  [quod 
cum  fuerit  in  Ob.  et  Gzii*omnibu8,  in  archetypo  fuisse  cre- 
dideram;  nunc  de  A  contra  affirmatur].  Sed  neque  Cicero 
eiusve  aequales  qmsque  pro  qxdcumque  posuerunt  (de  quo  exposui 
in  excurstt  ad  hunc  locum),  nec,  si  id  alibi  poneret,  in  hac 
simplici  generis  comprehensione  novae  divisionis  causa  ullus 
esset  locus  relativo  indefinito.  Nec  Acad.  I,  36  et  37  dixit: 
quaeciunque  autem  secundum  naturam  aut:  sed  quaecumque  essent 
stpnenda^  sed  bis  quae. 

eorum  in  aliis  satis  esse  causae)  Itaque  non  omnia,  quae 
aliquam  omnino  d^iav  habebant  vel  minimam,  nqoriyiiiva  eranU 
aut,  quae  cKia^iav^  anonQorjyfiiva,  Eodem  pertinet,  quod  Sext. 
Emp.  nQOfjyfASva  appellata  dicit,  quae  Ixavriv  a^iav  haberent 
(adv.  Mathem.  XI,  62),  et  Stobaeus  nQorjyfjisva  definit ,  quae 
ctoVii^  a^iav  habeant,  dnonQOtiyfieva^  quae  iroXli^  dna^iav 
(p.  144  ct  156).  Verum  quae  non  tantam  aestimationem  aut 
non  -  aestimationem  (ut  hoc  fingam)  habebant ,  ut  in  praepo* 
sitis  aut  reiectis  numerari  possent,  eorum  aestimatio  aut  non- 
aestimatio  nullum  prorsns  momentum  faciebat,  recidebantqae 
ex  aestimabilium  et  inaestimabilium  genere  in  genus  XMf  xa^- 
dita^  ddiaq)6QCi>v,  Itaque  neque  Cicero  neque  alius  quisquam 
huius  epeciei  (aestimabilium  nec  tamen  praepositorum  et  con* 
tra)  uUum  exemplum  ponit  aut  appetitum  eo  commoveri  di- 
cit,  Diogenes  autem  La^rtius  (VII,  105)  simpliciter  omnia  ra 
a^iav  sxovra  facit  itQorjyfiiva  ^  qui  vix  reprehensionem  niere- 
tur  Tennemanni  IVp.  87  not.,  saltem  non  eandem,  quam  Ciceronis 
in  Academicis  error.  Stobaeus  quoque  extra  illam  definitio- 
nem  tria  tantum  genera  facit  (TiQorjyfjiiva^  ditonQorjyfiiva^  ov^e 
itQorjyfiiva  ovre  dnonQotjyfiiva^  p.  146)  similiterque  Sext.  Emp. 
(XL  62). 

ut  in  integritate  sensuurn)  Gzius:  valetudine  et  integritate 
sensuum  e  Spir.,  Bas.,  Gud.  1,  quemadmodum  est  in  edd.  lunt. 
et  Crat.  De  codicibus  miror  in  tanto  meorum  et  Oxonien- 
sium  consensu.  [B  ut  Erl.]  Distingvuntur  haec  etiam  §  56 
et  n,  34.  Valetudo  ad  totum  corpus  pertinet,  alterura  ad 
partes;  Acad.  I,  19. 
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gloriae,  diTitiarum,  similium  rerum,  alia  autem  non  esse 

1.  [aUi  autem  ehumodL  om.  non  etse^  A] 

,ut  gloriae^  divitiarum^  simiUitm  rerum)  Apertum  est,  haec 
exempla  (qnae  sunt  externorum  commodorum,  cum  priora  cor- 
porifl  siDt)  eodem  modo  adinngenda  foisse  ac  priora:  ut  in 
glaria  cet.,  nec  genetiTum  ullam  rationem  grammaticam  babere, 
neque  hic  oratioDem  intemiptam  sensim  ia  aliam  formam 
transire.  Nam  Gzii  conatum  rideas  an  miserere,  nescias,  qui 
^Ex  anteponeretUur**  inquit  n^&eiie  (l)  cogitabis  anteponendarum 
raticne^ ;  hac  nimirum  oratione :  m  TumnuUis  rebus  est  causa^  cur 
cUns  mteponantur^  ut  divitiarum  anteponendarum  ratione;  quis 
interpretationem  interpretabitur?  Aeque  absnrda  Otto.  Nec 
ferenda,  quae  Beierus  ad  Off.  11,  16  p.  35  tentat,  haec  confundens 
cnm  forroa  non  ignota,  qua  cauea  rei  dicitur  pro  causa^  quae 
in  re  aUqua  posita  eit.  Neque  causa  cum  illis  genetivis  oon- 
iungi  potest,  neque  sic  dicitur:  caueaest  huius  rei^  nedum:  satis 
est  causae  huius  rei;  deinde  nullius  rei  causa  ex  gloria  orta 
quaeritur.  £t  tamen  nec  vest^ium  est  scripturae  depravatae 
nec  causa,  cur,  aut  ratio,  quomodo  depravatii  sit,  excogitari 
potest,  nec  ulla  est  orationis  perturbatio  praeter  unam  illam 
subitam  casus  in  enumerando  mutationem.  Manifesto  igitur 
tenetur  ipsius  Ciceronis  in  scribendo  lapsus,  nec  orationis  vo- 
luntaria  declinatio,  sed  oblivio  non  voluntaria;  nam  cum  ad 
alteram  partem  exemplorum  pervenisset,  in  hoc  ipso,  ut  ita 
dicam,cogitaadi  intervalioet  quasi  interpunctione,  animo  alias 
imagines  complectente,  roemoria  eum  fefellit  obiecitque  obscu- 
ram  speciem  orationis  aliter  structae,  velut  (nam  fingi  multa 
posfiunt):  cUiorum  tantam  esse  dignitatem^  ut  quibusdam  antepo^ 
nantur^  ut  valetudinis  cet.  (Liambinus,  ut  solebat,  audacter:  ut 
in  ghria^  drviUis^  stmiUbus  rebus^  male  ut  criticus,  quis  negat? 
et  tamen,  si  de  prudentia  hominis  quaeras,  quanto  hoc  prae- 
stat  stnpori  illorum,  qui  haec  non  ut  scripta,  sed  ut  recte 
scripta  interpretantur?)  [Prorsus  similiter  aberravit  et  casum 
commutavit  Cicero  U  Ofif.  88:  Ipsa  inter  se  corporis  (commodBL) 
sic  (comparantur) ,  ttt  bona  valetudo  vduptati  anteponatur^  vires 
celeritati^  externorum  autem  (obversatmn  est:  comparatio  /it)^ 
lU  gloria  dioitiis^  vectigalia  urbana  rustids.  Ibi  recte  Beierus, 
male  Heusinger.  Quod  O.  Heinius  (AnnaL  Philolog.  XCHI 
p.  246)  scribendum  putat:  simiUum  rerum  tn  usu^  advocata 
ea  divisione  primorum  naturae,  quae  apud  Stobaeum  Ed. 
Eth.  p.  150  Heer.  ponitur,  neque  ordo  verborum  Ciceronianus  est 
neque  in  usu  gloriae  et  divitiarum  erat  causa,  quamobrem 
is  anteponeretur  (nam  ea  sententia  efficeretur),  sed  in  gloria  et 
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eiusmodi;  itemque  eorum,  quae  nulla  aestimatione  digna 
essent,  partim  satis  babere  causae,  quamobrem  reicerentur, 
ut  dolorem,  morbum,  sensuum  amissionem,  paupertatem, 
ignominiam,  similia  horum,  partim  non  item.  Hinc  est  illud 
5  exortum,  quod  Zeno  wpojyy^tVoy,  contraque  quod  dwmQorj' 
fiivov  nominavit,  cum  uteretur  in  lingva  copiosa  factis  tamen 
nominibus  ac  novis,  quod  nobis  in  hac  inopi  lingva  non 
conceditur;  quamquam  tu  banc  copiosiorem  etiam  soles  dicera 

4.  et  timUia  L  itemqut  hinc  este  iUud  (Ulud  esse  R)  LPMCROr.  item 
hitie  est  id  quod  est  Zeno  E  5.  [proegmenon  A  peregemon  Eh]  contngue 
—  afionporiyuivov  om.  R  [apoproegmeiion  AS\i\  8.  tstiam  oro.  LP 
dicere  aolea  LPMCR 


divitiis  propter  usum;  omnino  igitnr  ad  haec  ipsa  iUud  m  aUis 
adinngi  debet.] 

parHm  non  itenu  Hinc  est)  Priori  illi  partim  satis  habere 
catisae  in  divisionis  contrariis  partibus  notandis  respondet: 
partim  non  item'^  vid.  Handius  Tnrsell.  HI  p.  520.  Si  titemCi- 
cero  non  addidisset,  paene  necessario  ad  Latinorum  sensum 
Bcripfiiseet:  partim  non  hdbere^  tot  praesertim  interpositis  poet 
id  verbum.  Deinde  Cato,  exposita  ipsa  difPerentia,  transit  ad 
nomen  a  Zenone  impositum.  Vulgo  haec  sic  edebantur,  ut 
est  apud  Orellium,  valde  vitiose.  Primum  enim  itemque  hinc 
sicdicitur,  taraquam  alia  qnaepiam  res  hinc  orta  commemorata 
sit;  deinde  sic  infinitivus  ponitur,  quasi  Stoici  disputarint,  hinc 
exortum  esse  (praeterito  tempore)  ^QOij^fitvop,  Videat  mihi  nnnc 
aliquis,  quam  moleste  propter  neglegentiam  hominum  veritas 
eruenda  sit  aut  saltem  testimonia;  nam  scribendum  esse  non  itetn. 
Hmc  est  (quod  ego  ex  £rl.  sciebam),  Wesenbergins  meus  intellexit, 
cum  in  codd.  esse  ignoraret.  /tem,  non  itemque^  etiam  Spir. 
habuisse,  id  est,  optiraos,  perspicitur  ex  eo,  quod  Gzins  panlo 
ante  (itemque  eorttm)  Erl.  et  Spir.  item  habere  narrat;  ex  Erl. 
apparet,  de  hoc  loco  hominem  dicere  debuisse;  est^  non  esse^ 
praeter  Spir.  etiam  E^.  [Accedunt  nunc  AB.]  (Cum  in  Gud.  2 
esset  iUud  esse  huic^  Gzius  esse  delevit.)  [Tum  est  illud  AB,  non 
id^  quod  etiam  in  Spir.  fnisse  dicitur;  sed  exortum  etiam  B 
omittit.  Credo  vestigia  veri  maxime  in  Erl.  et  Spir.  servata 
esse;  Ciceronem  enim  scripsisse:  Hinc  extitit^  quod  Zeno  cet.] 
Paulo  post  soles  dicere  Gzius  ex  ErL  et  Spir.  [B].  Eosdem 
solos  e  suis  codd.  etiam  habere  ait  [Verbi  altero  loco  si  Ci- 
cero  omisisset,  scripsisset  eius'^  sed  ne  sic  quidem  pofluisaet 
eius  faciendi  Zenonis,     Dico  propter  Baiterum.] 
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Sed  non  alienuni  est,  quo  facilhis  visverbi  intellegatur,  ra- 
tionem  huius  verbi  faciendi  Zenonis  exponere. 

XVI.  52.   Ut  enim,  inquit,  nemo  dicit,  in  regia  regera 
ipsum  quasi  productum  esse  ad  dignitatem  (id  est  enim 
nQoriyfitvot)  ^   sed  eos,  qui  in  kliquo  honore  sunt,   quorum  5 
ordo  proxhne  accedit,  ut  secundus  sit,  ad  r^um  prindpa- 
tnm,  sic  in  vita  non  ea,  quae  f  pnmario  loco  sunt,  sed  ea, 


8.  [i;erfri  boc  loco  oid.  A]  Zenonem  L  S.  dicit  ut  in  regia  E  4.  idem 
enim  ett  omnei  id  enim  est  Or.  5.  aint  omnet,  Or.  6.  regmm  E  1.  sit 
ea  III  vitQ  £    eo,  quae  om.  E    primario  sine  nota  Or.  prunorie  [A]£ 


Cap.  XIY,  52.  Utenim^  inqmt)  StobaeusEcl.Eth.  p.  156: 
Ovdif  di  rmv  dya^mp  ehat  nQOj^yfiipoif  ^  dta  ro  rijr  fieyiartjv 
aiiav  avra  Ix^iv^  ro  di  itQOfiyiAivot  ^  ripf  9evreQaf  yifOQav  %a\ 
a^iav  ixov^  trvvByyi^Bit  itag  r^  rmv  dya^iiv  g)tS<Tei.  Ovdi  ydo 
ir  avk^  rw  nQOfjyovftivtov  ehai  rov  ^aaiXia^  dlXd  rovg  fAer 
avrov  rerayfiivovg.  (Sic  scribendam :  ne  in  anla  qnidem  regem 
inter  praestantes  dignitate  nnmerari,  sed  eos,  qui  cet.,  velpo- 
tius  rav  nQot^fiivoav.  In  Heerenii  scriptnra  rov  nQOtjyovfievov 
ehai  vitiosns  est  articulns ;  codd.  avXifrmv  nQOf^yovfievov.  Deinde 
pluralenL,  rovg  fier  avrov  rerayftivovg^  Davisins  restitnit;  codd. 
rov  —  rerayfiivov,) 

id  est  enim)  Cum  ex  id  est^  ut  saepe,  factnm  esset  idetn 
(Oxx.  E|;(,  edd.  ante  Manntinm;  Gmt.  etDay.  tacent;  Gzius 
in  ^mnltis  scriptis**  ait  esse  idetn)^  additum  est  yerbnm :  idem 
ettim  est.     Correzi  mendnm  manifestnm. 

m  aUquo  konore  sunt)  Sic  recte  edd.  Crat  et  Vict.,  et  ob  accedit^ 
quod  scribamm  arbitrio  minus  obnoxinm  fnit,  et  qnod  sim- 
pliciter  genns  notnm  describitnr.  Secundus  ad  regium  princi' 
pattm  etsi  videri  potest  ita  dictnm  esse,  nt  praepositio  com- 
parationem  significet,  tamen,  qnoniam  ad  sic  poni  non  solet 
nisi  in  significanda  dissimOitudine  et  differentia  (ut  cum  dicitur : 
rnhi!  ad  aliquem^  qtnd  ad  utilitatem  tantae  pectmiaef  (II,  85)  et 
apnd  Livium:  non  ad  cetera  ingenia  Punica  callidtts^  et  apud 
Plautnm,  Capt.  II,  2,  25:  ad  sapientiam  kuius  nimius  nttgator 
/tiit;  vid.  lex.),  et  qnoniam  secundus^  quod  ipsum  ordinem  in- 
dicat,  ad  eam  significationem  minus  aptnm  est,  pnto  Cicero- 
nem  ad  praepositionem  rettulisse  ad  verbnm  accedit.  Itaque 
comma  interposui,  quod  in-mentem  iam  venerat  Bremio. 

primario  loco)  Aliter  Cicero  scripsit;  nam  nec  primarius 
loctis  (id  est,  qui  ad  primum  pertinet,  primi  generis  est)  recte 
dicitar  pro  primo^  et  iJiud  codices  ostendunt ;  nam  etiam  Pal.  1, 
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quae  secundum  locum  obtinent,  nQotifiAipa^  Id  est,  producta 
nominentur ;  quae  vel  ita  appellemus  (id  erit  verbum  e  verbo) 
vel  promota  et  remota  vel,  ut  dudum  diximus,  praeposita 
vel  praecipua  et  illa  reiecta.  Be  enim  intellecta,  in  verbo- 
5  rum  usu  &ciles  esse  debemus.  53.  Quoniam  autem  omne, 
quod  est  bonum,  primum  locum  tenere  didmus,  necesseest, 
nec  bonum  esse  nec  malum  hoc,  quod  praepositum  vel 
praedpuum  nominamus;   idque  ita  definimus,   quod  sit  in- 

9.  txppelUntur  L  Poflt  e  verbo  add.  exprmere  L  8.  prtfposHa  R 
4.  [reiecto  A]  7.  propotUum  [A1ELMCB  ut  (pro  vd)  E  8.  praedpua 
MC       ftaque  id  d^imus  LPMCROr. 

Spir.  [B],  mg.  Crat,  El.  unus  primorie  {primori  e),  cod.  Scal., 
EL  alter,  Mead.,  Ball.  (tp),  Gud.  1  primiore^  PaL  2  primore^ 
quod  edidit  Gzius.  (Davisius  probabat  primore  in  loco.)  Sed 
adiectivum  illud,  quod  antiqnarii  quidam,  ut  Varro,  Gellius, 
pro  eo,  quod  est  primus^  posuerunt  paucis  locis,  apud  ceteros, 
si  pluralem  primorea  excipias,  dicitur  tantum  de  priore  parte 
rei  alicuius  aut  rerum  coniunctarum  (ut  dentium);  itaquepW- 
more  loco^  si  diceretur  (sed  nemo  dixit,  quod  ineptum  erat), 
significaret:  in  prima  parte  loci.  (Nec  Livius  XXIV,  20,  13 
scribere  potuit,  quod  e  Gronoyii  coniectura  edebatur:  primori 
iiwentute  conscripta.)  Cicero  primo  posuit;  [comparativus  priore^ 
quem  Klotzius  et  Baiterus  posuerunt^  ferri  nnllo  modo  potest ;] 
quid  in  litteris  rie  lateat,  nescio.  [Cicero  scripsisse  videtnr 
prijno  ordine;  ex  primordine  factum  primorie  et  additum  loco,] 
Mox  in  multis  codd.  et  vett.  edd.  esse  idem  erit  verbttm^ 
Gzius  ait,  nemo  alius  vidit. 

vel  promota  et  remota)  Cum  proprie  tantum  j^romoto  nomi- 
nare  deberet,  addidit  e  contrario  et  ret)iota^  quasi  de  utrorumque 
nomine  proxime  egisset;  simile  est,  quod  Y,  90  legitur,  et  rt- 
ducta\  vid.  ad  I,  4L 

53.  Idque  ita  definimua^  quod)  Hoc  etiam  e  cod.  Mor.  [AB], 
id  est,  e  meliore  familia  et  ex  ed.  Crat.  restitui;  eodem  modo  ita 
praeponitur  definitioni  sententia  relativa  comprehensae,  quo  11, 29 : 
eam  autem  ita  peraequitur^  quaepalato  percipiatur  cet.  Figura  mixta 
est  ex  abundantia  ea,  qua  demonstrativa  particula  ipsius  rei 
appellationi  praeponitur,  de  qua  dixi  ad  n,  13,  et  ex  brevi- 
tate;  nam  ita  banc  modi  explicationem  postulare  videtur:  ita 
definimus^  ut  id  esse  dicamus^  quod  sit  cet.  Editionum  scriptura 
et  deteriorum  codd.  id  ita  positum  habet,  ut  videatur  cum  quod 
proxime  coniungi,  quemadmodum  §  33  et  alibL 
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differens  cum  aestimatione  mediocri;  quod  enim  illi  aW- 
qioQOp  dicunt,  id  mihi  ita  occurrit  ut  indifferens  dicerem. 
Neque  enim  iOud  fieri  poterat  uUo  modo,  ut  nihil  relinque- 
retur  in  mediis,  quod  aut  secundum  naturam  esset  aut  contra, 
nec,  cum  id  rdinqueretur ,  nihil  in  his  poni,  quod  satis  5 
aestimabile  esset,  nec,  hoc  posito,  non  aliqua  esse  praepo- 
sita.  54.  Kecte  igitur  haec  facta  distinctio  est;  atque  etiam 
ab  iis,  quo  &cilius  res  perspid  possit,  hoc  simile  ponitur: 
Ut  enim,  inquiunt,  si  hoc  fingamus  esse  quasi  finem  et  ulti- 
mum,  ita  iacere  talum,  ut  rectus  assistat,  qui  ita  talus  erit  10 

1.  tZb  —  dicit  C  2.  [ait  pro  trt  A]  dmdiiur  (pro  dieertm)  C 
8.  rdiHgueretur  in  medum  nihu  L  5.  nihil  kii9  C  [sati$  om.  A]  6.  haec 
poMita  LPMCR  eMMet  [A]E  eseent  LPMCROr.  7.  Atc  E  S.  hia  LC 
respici  (pro  res  perepici)  C     10.  recte  auistat  LMC 

nec^  hoc  podto^  non  aliqua  esse)  Hoc  posito  Pal.  1,  mg. 
Crat.,  Mor.,  [B,]  liber  Maffei  apud  Man.,  ed.  a.  1480.  Restituit 
Manut.  Gzius  afifinnat  in  £ri.  et  Spir.  esse  haec  posita^  eadem  fide, 
qua  n,  77.  Deinde  antem  edebatur  essentf  penrersisBime,  non  so- 
lum  in  orationis  coniunctione:  nec  —  nihil  in  his  poni  —  nec  — 
non  aliqua  essent  (quam  ipsam  frustra  Bremius  d^fendere  co- 
nator;  nemo  enim  in  tali  membrorum  coniunctione  et  progressu 
▼erbi  formam  mutavit),  sed  multo  magis  in  sententia ;  sic  enim 
condicionaiiter  Catoni  dicendum  erat  de  ea  re,  quam  cum  non 
probaret,  necessario  tamen  ex  alio  falso  initio  sequi  ostende- 
ret;  nunc  ostendit,  vera  et  necessaria  consecutione  haec  omnia 
ita  connecti,  ut  non  possint  non  esse  aliqua  praeposita.  Itaque 
esse  scribi  debere,  viderant  Manutius  et  Morelius,  secutique 
Davisius  et  Emestius  erant,  iUe  in  El.  1  ita  scribi  addens. 
Gravior  est  Erl.  et  Mor.  [ABl  auctoritas,  in  quibus  scribitur 
esset^  significatur  esse.  [Quod  A  satis  omittit,  nec  magnum  in 
omittendo  unus  momentum  facit,  nec  quisquam  addidisset,  et 
reete  significatur  aestimatio  non  prorsus  contemnehda  et  negle- 
genda.3     Mox  (54)  cod.  Mor.  facta  definitio  esU 

54.  tU  rectus  assistat)  Vere  Tbompius  nostras  (in  com- 
mentat.  de  locis  aliquot  horam  libroram,  Ripis  Cimbricis  1836 
edita,  p.  53  sqq.),  reprehensa  Gzii  et  alioram  incuria,  qui  nos 
ad  Senftlebium  et  Pitiscum  (v.  Talus)  ablegent,  ubi  nihil  om- 
nino  dicitur  de  discrimine  tali,  qui  rectus  assistat  et  qui  rec- 
tus  cadat,  ostendit,  eum  talum  rectum  assistere  dici,  qui  cum 
ita  in  mensam  ceciderit,  etiam  in  eo  statu  maneat,  id  latus, 
quod  postulatum  faerit,  sursum  habens,  rectum  autem  cadere 
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iactus,  ut  cadat  rectus,  praepositum  qiiiddam  habetnt  ad 
finem,  qui  aliter,  contra,  neque  tamen  illa  praepositio  tali 
ad  eum,  quem  dixi,  finem  pertinebit,  sic  ea,  quae  sunt 
praeposita,  referuntur  iUa  quidem  ad  finem,  sed  ad  eius 
5  vim  naturamque  nihil  pertineut  55.  Sequitur  illa  divisio, 
ut  bonorum  alia  sint  ad  iUud  ultimum  pertinentia    (sic 


1.  habet  £     S.  [gutU^  qui  contra  A]   ^i  Mer  qui  eonira  EPMR 
4.  referunt  iUa  quid  est  £ 


eum,  qui  tantummodo  sic  in  mensam  inciderit,  postea  aliud 
latus  snmmum  ostendat.  Hic  talus  ideo  ceteris  ipso  casu  prae- 
ponetur,  quod  ad  recte  assistendum  videtur  accessisse;  itaque 
eius  praepositio  refertur  ad  finem;  et  tamen,  nisi  etiam  ste- 
terit  rectus,  nihilo  magis  finem  assecutus  erit  quam  ceteri, 
eritque  illa  praepositio  ^extru  finem  nec  uUam  eius  partem  con- 
tinebit. 

qtfi  aliter^  contra)  Non  intellecta  brevitate  orationia,  in  qua 
contra^  ut  saepe,  totius  apodosis  priori  contrariae  locum  tenet 
(<qui  autem  aliter  ceciderit^  mkil  praepo^itum  habebit  atque  etiam  m 
contrariam  partem  inclmahit^  ut  reiectus  sit),^  Itbrarii  qui  etiam  ant« 
contra  posu^runt  (in  sex  oodd.  Dav.,  Gzii   omnibus,  [B]). 

55.  Sequitur  iUa  divisio)  quae  exponitur  apud  Stob.  £cL 
£th.  p.  100  et  uberius  exemplis  declaratur  apud  Diog.  Lafirt. 
Vn,  96:  ''EriTmv  aya&w  rce  uiv  elvai  nhxa^  ra  di  frOii^Tixa* 
TOf  fiiv  oiv  qiClop  xa#  ra^  an  avrov  yivofievitg  foq^eXeiag  nottf- 
rixa  elvat  dya^a'  ^ii^aog  di  nal  q^QOvtjfia  xai  ilev&eQiav  xat 
Te^yptv  xal  evqiQO<rivf^v  xai  aXvniav  xal  ^daav  t^v  xax  ciQer^ 
ff^olif'  relixa'  nottfxixddi  xat  tehxd  eJvai  dyad-d  rdg  aQexag' 
xad^o  ftiv  ydq  dnoreXovat  riiv  evdatftoviav^  nottjuxd  ioxiv  dya^&cL, 
lia^&o  di  (TVftitXt^QOvmv  avr^,  oScrre  fteQtj  avr^g  yivec^&at^  reXixo. 
(Recte  Lipsius  Manud.  ad  phil.  Stoic.  n,  22  addidit  ro^  o^c- 
ra^,  etsi  mirum  est  et  hic  id  nomen  excidisse  et  paulo  post 
(97  post  dftg)oreQwg  di  exovra)  rdg  xaxiag.  £8se  talia  bona, 
Diogenes  satis  iam  dixerat;  nunc  huiusgeneris,  utsuperiomm 
duorum,  nomen  repetit,  ut  exemplum  adiungat  aut  potius  ip- 
sam  rem;  neque  enim  plura  erant;  et  ad  ra^  dQerag  refenin- 
tur  verba  pluralia  dnorekovat^  avftnXt^QOvai.)  Omneff  virtutes 
et  pertinentia  et  efficientia  esse  bona,  Stobaeus  etiam  p.  102 
ait.  Cato  unam  sapientiam  nominat,  sed  in  ea  sunt  omnes 
virtutes.  Ceterum  Stoici  notabiliter  a  disciplinae  constantia 
desciscebant,  communi  opinioni  cedentes,  cum  amicum  in  bonis 
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enim  appello,  quae  relixd  dicuntur;  nam  hoc  ipsum  insti- 
tuamus,  ut  placuit,  pluribus  verbis  dicere,  quod  uno  non 
poterimus,  ut  res  intellegatur),  alia  autem  effidentia,  quae 
Graed  noi^ixd^  alia  utrumque.  De  pertinentibus  nihil  est 
bonum  praeter  actiones  honestas,  de  effidentibus  nihil  praeter  5 
amicum,  sed  et  pertinentem  et  efficientem  sapientiam  volunt 
esse.  Nam  quia  sapientia  est  conveniens  actio,  est  in  illo 
pertinenti  genere,  quod  dixi;  quod  autem  honestas  actiones 
affert  et  effidt,  [idj  effideus  dici  potest. 

1.  celica  [A]C  ia»t  PMR  2.  uao  om.  [AjEMCR  8.  nunc(proaurefli) 
E  4.  [poeiica  A]  5.  d^ieniibus  (pro  de  efficientibus)  [A]L  ad  (pro 
praeUr)  L  6.  sapientem  [AjEP  7.  est  illo  [A]EPOr.  est  cum  illo  LMB 
erit  cum  iUo  C     9,  id  sine  nncit  Or. 

numerabant;  naiu  amicus,  quamvis  sit  sapiens,  numquam  tamen 
pars  aHenae  virtutis,  id  est,  boni  fieri  potest. 

narn  hoc  ipawnj  Vid.  §  15.  In  editiones  post  primam 
venerat  iam  hoc\  correxit  Davisins  e  Pall.  1,  2,  4,  6,  suis 
tribus  (jtfead.  namque  hoc),  Mox  uno  ante  non  propter  simi- 
litudinem  ductuum  exciderat  in  cod.  archetypo  (Mead.,  Oxx. 
et  Gzii  omnibus,  [B];  idem  annotare  debuit  Gruterus,  sed  scripsit 
non  ab  omnibus  Fall.  abesse;  Gzii  praeter  tres  meliores,  id 
est,  Bas.  et  Gud.  1  uno  dicuntur  addere  post  poterimits),  De 
(id  est,  e^)  pertinentibtia  minns  accurate  sic  dicitur,  tamquam  ex 
maiore  numero  rerum  pertinentium  (et  bonarum  et  non  bona- 
rum)  seligatur  una,  quae  bona  sit. 

sapientiam  esse  volunt)  In  cod.  archetypo  propter  duo,  quae 
praecedimt,  participia  scriptum  Qmt  sapientem^  ut  est  in  Pall. 
1,  3,  4,  6,  Parr.  tribus,  CCC,  x^  Gzii  onmibus,  [B].  Tum  in 
eodem  codice  exciderat  tn,  quod  Dav.  addidit  ante  illo  (Pal.  1, 
Spir.  [B],  Gud.  2) ;  cfir.  11,  98 ;  in  deterioribus  suppletum  est 
cum  (PaU.  quinque,  Dav.  duobus,  Oxx.  omnibus,  Gzii  cete- 
rifi),  quod  Gzius  defeudit,  quia  dicatur  esse  cum  aliquo^  qui 
alicuius  partes  sequaturl  Qui  defenderet  dici  esse  aliquo  genere 
(quasi  genus  qualitas  sit),  non  repertus  est,  etsi  sic  nonnulli 
ediderunt.  Lambinus:  est  ex  illo,  Sed  significatur  hic:  loetm 
habet  in  illo  genere\  cfr.  69. 

[id^  effidens  dici  potest)  Si  id  retinetur,  quod  pronomen 
est  et  sententia  generalis,  eaque  sententia  sic  (per  autem) 
adiungitur,  quasi  absolvat  conclusionem  ante  coeptam.  Sed 
apertum  est,  hoc  membrum  prorsus  respondere  superiori  (quia 
est  —  est  in  illo  cet).  Itaque  non  dubito,  quin  id  ex  ultima 
syllaba    verbi    praecedentis    ortum   sit.     Lambino  Davisioque 
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XVn.  56.  Haec,  quae  praeposita  dicimus,  partim  sunt 
per  se  ipsa  praeposita,  partim  quod  aliquid  effidunt^  par- 
tim  utrumque:  per  se,  ut  quidam  habitus  oris  etvultus,  ut 
status,  ut  motus,  in  quibus  sunt  et  praepon^da  qUaedam  et 
5  reictenda;  alia  ob  eam  rem  praeposita  dioentur,  quod  ex  se 
aliquid  efficiant,  ut  pecunia,  alia  autem  ob  utramque  rem, 
ut  integri  sensus,  ut  bona  valetudo.  57.  De  bona  autem 
fama  (quam  enim  appellant  eidoiiat^  aptius  est  bouam  fiGLmam 

1.  haec  etum  guae  L       S.  quia  (pro  quidam)  E  et  voUtu  stabu  ei 

motue  £    4.  \ponenda  A]  Post  praeponenda  add.  tunt  E  quaedam  etiam  C 

6.  [obfutamque  A]     7.  ef  hena  E    enim  (pro  autem)  E  8.  hac  loco  honam 
/amam  PMCROr,  hoc  bon.fam,  (om.  loco)  L 

et  iam  ante  ei,  qoi  cod.  £L  1  scripsit,  id  ex  ideo  ortum  esse 
visum  est. 

Cap.  XVn,  56.  Haec^  quae  praeposita  dicimus)  Eladem 
diyisio,  a  bonis  ad  praeposita  translata,  exponitur  apud 
Diog.  LaSrt  VII,  107  (*Eri  tcof  nQotryfAivtav  ra  ftiv  di'  avra 
nQO^ai^  ra  de  di^  rra^a,  tSt  dexai  di  avxa  xal  di  tCBQa)  et 
apud  Stobaeum  roinus  plene,  omisso  tertio  genere,  p.  144 
et  150. 

partim  utrumque)  Neque  ob  utrumque  cum  Lambino  scri- 
bendum  est  neque  cum  Gcio  barbare  audiendum  quoad  neque 
abutendum  cum  Ottone  iis,  quae  Ramshomius  p.  398  sqq.  ex 
aliis  generibus  collegit  (magnam  partem  cet.),  sed  intellegenduin., 
utrumque  nominativo  casu  sic  dici,  ut  ea  comprehendat,  quae 
ante  Cato  posnit:  partim  et  per  ee  praeposita  et  quod  aliquid 
e/ficiant,  quomodo  §  50  et  Tusc.  V,  98  dicitur  neutrum^  et  §  55 
ipsum  utrumque^  apud  Graecos  afiqiotfQOp^  dfiqiOTSQa^  oidi" 
TEQOV.  (Cfr.  ad  IV,  65 :  quod  stm),  Contra  paulo  post,  prae- 
cedente  ob  eam  rem^  dixit  ob  utramque  rem.  Tum  Gzius  ti^es 
suos  optimos  et  status  habere  ait ;  quid  habuerint,  ostendit  ErL 
[et  B].  Si  certum  esset,  motui  et  statui  tribui  habitum  posse, 
probarem,  ut  atjvfdermg  duo  genetivorum  ordines  iungerentur, 
oris  et  vuUus^  status  et  motus\  neque  enim  status  et  motns 
omnino  praeponuntnr,  sed  certi  quidam;  cfr.  V,  85.  Sed 
etiam  11,  84  membra  et  setxsus  pro  eorum  integritate  nomina- 
bantur.  Faulo  post  dtcentur  eodem  fere  modo  positum  est,  quo 
§  28  dicetur^  ut  sit:  cum  dicentur.  ob  eam  causam  dicentur. 
Lambinus  et  ceteri  ante  Gzium  dicwitur^  contra  Pall.  omnes,. 
E^X?  Gzianos,  [B],  id  est,  contra  oinnes  omnino.  Deinde  cod. 
Mor.  vitegra  valetudo. 

57.  De  bona  autem  /ama)  Praepositio  de  absolute  ponitnr 
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hoc  loco  appellare  quam  gloriam),  Chrysippus  quidem  et 
Diogenes,  detracta  utilitate,  ne  digitum  quidem  eius  causa 
porrigendum  esse  dicebant,  quibus  ego  vehementer  assentior. 
Qui  autem  post  eos  fuerunt,  cum  Carneadem  sustinere  non 
possent,  hanc,  quam  dixi,  bonam  &mam  ipsam  propter  se  5 
praepoBitam  et  sumendam  esse  dixerunt,  esseque  hominis 
ingenui  et  liberaliter  educati  velle  bene  audire  a  parentibus, 
a  propinquis,  a  bonis  etSam  viris,  idque  propter  rem  ipsam, 
noh  propter  usum;  dicUntqUe,  ut  liberis  consultum  velimus, 
etiamsi  postunH^futuri  sint,  propter  ipsos,  sic  futurae  post  10 
mortem  iiamae  tamen  esse  propter  rem,  etiam  detracto  usu, 
consulendum.  58.  Sed  cum.,  quod  honestum  sit,  id  solum 
bonum  esse  dicamus,  consentaneum  tamen  est  fungi  officio, 
cum  id  offidum  nec  in  bonis  ponamus  nec  in  malis.    Est  enim 

2.  detractate  quidem  utU.  E  enia  tam  (pro  eius  cauaa)  £  tn  cauaa  P 
tii  enu  cttusa  L  m  ecun  C  om.  MR  5.  ipsam  propter  ipsam  propter  se  M 
6.  [cMe  Aoimiitf,  cm.  que^  AJ  9,  non  dicuntque  propter  ueumque  E  11.  rem 
om,  E     IS.  »ed  quod  cum  PMR  sed  quando  quod  C 

in  significanda  re,  de  qua  agetur,  ut  semel  et  iterum  in  epi- 
stnlis  (n  ad  Fara.  17,  2  et  m,  12,  2,  X  ad  Att  11,  3).  De 
ipsa  controversia  nihil  alibi  legi  pato.  Carneadi  cessisse  Anti- 
pater  videtur  aut  Panaetius. 

eius  causa  porrigendttm)  Sic  [A,]  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  nec 
aliad  significat  Elrl.  [B],  inquoexca&ctumcam,  tam  (cfr.  66). 
Elditur  sic  inde  aManutio  (praeeunte  iam  Aldo),  Grutero  et  Dayi- 
sio  tacentibus.  Deteriores  etiam  aliorum  codd.  aberrant;  Oxx. 
"Ex^p  et,  91  Gzio  credas ,  omnes  eius  in  causa  (sed  ex  Erl.  appa- 
ret,  quid  de  Spir.  et  fortasse  Gud.  2  iudicandum  sit).  Marsus, 
ut  MR,  has  voces  omittit;  veteres  edd.  reliquae  habent  in  eam^ 
quod  corrigendo  natum  est.  Digitum  porrigere  de  actione  et 
opera  minima  ab  ipsis  Stoicis  dici  solebat;  vid.  Plut  de  Stoic. 
repngn.  26  p.  1046  C,  adv.  Stoic.  8  p.  1061  F.  Aliquot 
versibus  post  in  verbis  futurae  post  mortem  famae  tamen  parti- 
cula  tamen  (video  enim  errari)  ad  id  ipsum  refertur,  quod  huius 
famae  nullus  ad  nos  fiructus  perveniat.     Recte  Bremius. 

58.  fftngi  offido^  cum  id  officittm  nec  in  bonis  ponamus  nec 
in  malis)  [id  est,  quamquam  —  ponimus.]  Officium,  to  nad^or^ 
Stoici  sic  definiunt  et  describunt,  ut  pritnum  rei,  quain  facere 
debeamus,  et  huius  ipsius  debitionis  notiotiem,  quam  nos  prae- 
dpue  tenemus,  a  re  fiK^ta  non  admodum  distingvant.  Defi- 
ninnt  igitur   officium  to  CMoXov^or  iv  t^  2^eoj[,  o  nQajfiir  bv- 
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aliquid  in  his  rebus  probabile,  et  quidem  ita,  ut  eius  ratio 

1.  quidem  eMt  ita  C 

Xoyov  dnoXoyiav  (dvtoXopdfiov)  ixei  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  158, 
Diog.  LaSrt.  VII,  107).  Id  quoniam,  cum  sic  communiter  dice- 
batur,  in  singulis  rebus  perfici  poterat,  sine  summa  illa  con- 
yenientia  (ofioXoyici)^  in  qua  virtus  erat,  quod  sic  factum  erat, 
neque  bonum  neque  malum  erat.  Tum  demum,  si  actio  ab 
illa  convenientia  profecta  esset  eamque  contineret,  bonum  fieri 
iudicabatur  appellabaturque  HaroQ-^mfia  sive  xa^ijxov  riXaor^ 
offidum  perfectum  (Stob.  p.  158  et  184),  illud  autem  snpe- 
rius  xa^&tJHOp  lAtaov  (Stob.  p.  158,  infra  IV,  15);  saepe  tamen 
hoc,  quod  medium  dixi,  solum  officii  nomen  tenet,  ut  hoc  toto 
loco  et  §  20  et  22,  Acad.  I,  37,  mazimeque  Off.  I,  7.  (Cfr. 
de  hac  divisione  Tiedemanni  Sjstema  Phil.  Stoic.  III  p.  299 
sqq.,  Tennemanni  Hist.  Phil.  IV  p.  107  sqq.,  Beieri  exc  III 
et  IV  ad  lib.  I  Off.)  Estque  id  nomen  eius  proprium.  Nam 
in  hoc  maxime  haeret  haec  omnis  Stoicae  disciplinae  pars,  quod 
eorura  officia  non  a  summa  lege  tamquam  initio  oriuntur  et 
derivantur,  quae  certam  quandam  vivendi  voluntatem  postulet 
eamque,  cum  ad  multiplices  vitae  rationes  tajnquam  materiam 
accesserit,  in  certis  quibusdam  actionibus  perspici  iubeat, 
quamvis  eae  materiae  diversitate  varientur.  Huiusmodi  oMci- 
orum  originem  cum  illi  ex  sua  illa  ofioXoyia  elicere  noa  po- 
tuissent,  aliud  officii  initium  sumebant  a  primis  naturae  (§  22, 
23,  59,  IV,  47),  ita  ut  his  officiis  ex  inferiore  loco,  ut  ita 
dicam,  surgentibus  de  summo  descendens  occurreret  honesti 
notio;  nec  plene  haec  consociabantur.  Itaque  primum  deerat 
certa  norma  probabilis  illius  rationis,  quo  officium  censeri 
debebat;  quo  fiebat,  ut  interdum  foedissima  quaeque  sapienti 
suo  Stoici  concedere  viderentur  (velut  illa,  quae  Sext.  Kmp. 
adv.  Math.  XI,  190  sqq.  commemorat);  deinde  difficillimiim 
erat  ex  illo  primo  naturae  appetitu  initium  officiorum,  qnae 
aliis  deberentur,  velut  eius,  quod  §  59  ponitur,  depositi  red- 
dendi,  reperire;  (itaque  alio  loco  omnem  iustitiae  notionem 
actionesque,  quae  inde  orirentur,  longe  melius  sic  constituebant, 
explicata  naturae  vi,  ut  a  primis  naturae  non  repeterentur 
actionum  initia,  §  62  sqq.);  postremo  propter  illam  causam 
cogebantur  eam,  quae  hic  exponitur,  disputationem  contra  Ari- 
stonem,  qui  ab  ipsis  ortus  erat  et  desciverat,  suscipere,  ut  of- 
ficium  aliquod  in  rebus  mediis,  id  est,  in  earum  electione  et 
reiectione  esse  defenderent  'Ea.  autem  disputatio  neque  per- 
spicua  admodum  neque  firma  est,  quod  tota  ponitur  in  defini- 
tione  illa  officii,  quae  ipsa  non  confirmatur,  et  praeterea  parum 
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reddi  possit;  ergo  ut  etiam  probabiliter  acti  ratio  reddi 
possit;  est  autem  officium,  quod  ita  fsu^tum  est,  ut  eius 
facti  probabilis  ratio  reddi  possit;  ex  quo  intellegitur,  offi- 
dum  medium  quiddam  esse,   quod  neque  in  bonis  ponatur 

1.  eryo  —'  raiio  reddi  possk  (y.  S)  om.  MC    4.  quoddam  omnes,  Or. 

distiiigvtintur  res  mediae  in  corpore  et  extra  sitae  (ut  valetudo, 
ut  pecunia)  et  actio  ad  ea  spectans,  ut  in  illis:  est  qidddam^ 
quod  ustd  esse  possit  (quod  videtur  pertinere  ad  res  commodas) 
et:  agere  aUquid  et  /acere  eorum  (quae  res  commodae  in- 
tellegi  nequeunt,  quae  non  aguntur).  Ipsa  summa  argumen- 
tationis  varie  condpitur,  tum,  in  rebus  mediis  esse  omnino 
officium  (de  existerUia  officii),  quod  initio  propositum  est  et  §  59 
priniis  duabus  conclusionibus  efficitur,  tum,  versari  idinrebus 
mediis  (de  materia  et  loco  officii),  tum,  ipsum  esse  medium 
(de  qmUtate)^  quorum  duo  postrema  omnino  non  distingvuntur; 
et  tamen  differunt.  Nonnulla  in  hac  re  fortasse  Ciceronis  culpa 
est.  [Quod  lacobus  in  Philol.  VI  p.  492  omnia  haec :  Quomamque 
in  Os  rebus  —  nec  in  contrariia  damnat,  sine  uUa  probabilitate 
partem  ceteris  innexam  nec  scholii  additamentive  ne  minimam 
quidem  similitudinem  habentem  detruncat  nec  tamen  quidquam 
assequitur.     Assentitur  tamen  Baiterus  in  ed.  min.] 

ergo  ut  etiam  probabiUter  acti  ratio  reddi  possit)  Exciderunt 
haec  verba  propter  similem  sententiarum  exitum  etiam  in  £$, 
El.  2,  Gud.  1.  Haerent  interpretes  et  in  adverbio  et  in  acti 
nomine,  quod  Grzius  delet;  Lambinus  et  alii  probahiUs  /acti 
substitnunt;  (et  in  /acti  Lambinus  codices  testatur).  Sed 
recte  verba  habere  videntur.  Primum  in  ipsis  rebus,  qua- 
tenns  nondum  de  nobis  agentibus  cogitatur,  probabile  aliquid 
esse  dicitur,  cnius  ratioreddipossit;  deinde  eadem  probabilitas 
transfertur  ad  nostram  in  his  rebus  actionem  (cfr.  paulopost: 
est  autem  eius  generis  actio  quoque  quaedam);  itaque  (xctum  dici- 
tur,  non  /actum^  et  ei  additur  adverbium;  et  tota  haec  pars, 
de  quo  minus  interpretes  laborarunt,  confert  aliquid  ad  con- 
dusionem. 

o/ficium  mecUum  quiddam  esse^  quod)  ro  xa^^HOv  ehai  fii- 
aop  Ti.  Hanc  enim  sententiam  esse,  non  illam:  ehai  na&r^xof 
T»  (liaov^  cum  verborum  ordo  ostendit  (debebat  enim  altero 
modo  did:  medium  quoddam  o/ficium  esse)^  tum  id  certissime, 
quod  o/ficH  medii  appellatione  Cato  neque  usus  est  ante  neque 
in  toto  hoc  loco  utitur.  Itaque  medium  quiddam  necessario 
scripsi  (id  est,  rem  quandam  mediam);  ceteri  omnes  quoddam. 
Vid.  ad  I,  18. 
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neque  in  contrariis.  Quoniamque  in  iis  rebus,  quae  neque 
in  virtutibus  sunt  neque  in  vitiis,  est  tamen  quiddajn,  quod 
usui  possit  esse,  tollendum  id  non  est  Est  autem  eius 
generis  actio  quoque  quaedam,  et  quidem  talis,  ut  ratio 
5  postulet  agere  aliquid  et  facere  eorum;  quod  autemratione 
actum  est,  id  ofifidum  appellamus;  est  igitur  offidum  eius 
generis,  quod  nec  in  bonis  ponatur  nec  in  contrariis. 

1.  nM  R  [in  priore  loco  om.  A]  quoniamegtin  C  kis  [A]LMCOir. 
rtbug  om.  E  guae  om.  R  nec  C  2.  nec  C  8.  pos8€t  C  6.  actum  sit 
omnes,  Or.     7.  ne^tte  in  bonte  LPMR  non  m  bonit  C    ne^tie  in  contr.  M 

Quod  autem  ratione  actum  est^  id  —  appeUamus)  Indicati- 
Tum,  quem  restitui,  manifesto  flagitabat  sermonis  ratio.,  cam 
simplidter  genus  definiatur  {quod  —  uf),  einsqne  notnm  nomen 
condnsionis  causa  ponatur,  ut  nuUa.talis  excusatio  coniunctivi 
sit,  quali  §  17  et  49  usi  sumus.  \Eet  iam  ed.  Crat.]  Saepissime 
autem  librarii  etiam  in  antiquis  codd.  ex  et  (actumst^  actast) 
efPecemnt  sit^  cuius  generis  menda  etiam  nunc  non  pauca 
toUenda  sunt  ez  Ciceronis  scriptis  certissima  orationis  regula, 
velut  pro  Caec.  74  (quid  refert  —  habere  bene  partum^  «  m- 
certum  eit  —  si  parum  sit  communittm  tw«,  si  —  potestf)^ 
Fhilipp.  VI,  15  (in  L,  Antonn  cUentela  sitf  verum  habet  Grel- 
lius;  de  facto  admirabundus  Cicero  quaerit,  non,  fierine  de- 
beat),  ad  Att  VU,  8,  1  (etsi  cupidissime  erpetittim  a  me  sit)^ 
ad  Fam.  I,  6,  2  (etsi  minore  in  re  violatur  tua  dignitas  quam 
mea  afJUcta  sit\  comparat  duas  res  fectas),  Acad.  II,  48  {non^ 
inquixmt^  veri  swnile  sitf  codd.  non  inqtiam;  scribendum  est: 
nonnumquam^  veri  simile  est^  sic  etiam  moverf)^  Tusc.  I,  41  (si 
vero  aut  numerus  quidam  sit  animus  — ,  mtdto  etiam  integriora 
ac  puriora  stmt;  commemorat  sententias  supra  positas),  Farad. 
39  (qttidqtdd  dentmtiatwn  sit^  facit;  cfr.  ad  I,  10),  de  R.  P.  I,  58 
(ipsa  aeqtdtas  iniqtdssima  sit;  nunc  edunt^),  ibd.  ni,  6  (sin  al' 
tertitra  sit  via  prtuientiae  deligenda;  non  hjpothesis  est,  sedcondido; 
codex:  sifi  aHter  sit  utra;  puto  Ciceronem  scripsisse:  sin  aitera 
est  titra)^  N.  D.  I,  48  (eaftgturaprofecto  esU  qttae ptilcherrima  sit 
omnittm;  nondixit:  to/r,  tU  sit  pttlcherrima^  sed:  habet  eom,  quam 
ptdcherrimam  esse  postd,  humanam ;  eodem  libro  §  93  ausa  sit,  ex 
quo  alii  atfsit  fecerant,  iam  correctum  est),  ibd.  68  (quod  enim 
ex  atomis^  id  mtum  aliqttando  sit)^  deV&io  SO(atsiitafaittm  sit 
— ,  non  poterit  rfiW),  Offic  I,  66  {qttartm^  tma  m  rmmi  ex- 
ternartim  despicientia  ponittnrn  atm  persvastnn  sit;  non  causa 
affertur,  sed  describitur  virtus:  et  tmn  apparet^  owm  persrasttm 
est  cet.).    Alia  emendayi  in  Opusculis  Acad.  I  p.  184,  [Ppusc 
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XVIIL  59.  Atque  perspicuum  etiam  illud  est,  in  istis 
rebus  mediis  aliquid  agere  sapientem.  ludicat  igitur,  cum 
agit,  officium  illud  esse.  Quod  quoniam  numquam  fallitur 
in  iudicando,  erit  in  mediis  rebus  officium;  quod  efficitur 
hac  etiam  conclusione  rationis:  Quoniam  enimvidemus  esse  5 
quiddam,  quod  recte  flEtctum  appellemus,  id  autem  est  per- 
fectum  offidum,  erit  etiam  inchoatum ;  ut,  si  iuste  depositiun- 
reddere  in  recte  &ctis  sit,  in  officiis  ponatur  depositum 
reddere;  illo  enim  addito,  iuste,  fit  recte  factum,  per  se 
autem  hoc  ipsum  reddere  in  ofifido  ponitur.    Quoniamque  10 

1.  ttiqui  [A]£L  9.  agehtr  Bapienter  C  8.  nt^tZ  (pro  numquam)  C 
5  eiiam.  hac  LMCR  6.  quoddam  B  appettamus  L  eaee  perf,  C  7.  erU 
fguUm  etiam  omneft,  Or.  cnmaacis  8.  reddam  in  r,f.  eic  C  9,  fack 
(pro^)  omnei 

Acad.  II  p.  222,  Emendd.  Liv.  p.  585].  In  rhet.  ad  Herenn. 
rV,  65  ex  est  factum  «<,  tum  fit  (quin  mihi  praestofitf  Praesto 
fieri  pro  eo,  quod  est  praestQ  esse^  Latini  non  dixenmt). 
[Nunc  prave  editur  qtd  non  —  fuit,'] 

Cap.  XVm,  59.  Aique  per^picuum)  Aiqui  etiam  Pal.  1 
et  mg.  Crat.  [et  B],  nec  tamen  id  in  hac  adiunctione  novi  argu- 
menti  locom  habere  videtur.  Mox  quod  quomam  ex  notis- 
simo  illo  genere  est,  quod  ad  I,  67  attigi.  Hac  etiam  Gzins 
etiam  e  Spir.  [B]  et  Bas. 

erit  etiam  inchoatum)  Quod  in  codicibus  additur  autem^  in 
apodosi  et  conclusione  nnllo  modo  ferri  posse,  Lambinus  et 
alii  senserant;  et  quis  dubitare  praeter  Gzium  potest?  Or- 
tnm  est  ex  snperiore  raembro,  cni  non  recte  parenthesis 
notas  post  Bremium  addiderunt;  nam  illud  de  perfecto  o£fi- 
cio  ipsam  progressionem  conclusionis  continet.  Quod  Fr. 
Schleiermacherus  in  noto  opere,  quod  inscripsit  Grundlinien 
zur  Critik  der  bisherigen  Sittenlehre^  p.  162,  quam  inscite  Ci- 
cero  Graecorum  philosophorum  dogmata  reddiderit,  ex  eo 
inteUegi  putat,  quod  medium  offijcium  Cicero  die  angefangene 
Pfiicht  interpretatus  sit,  hic  quidem  iniuriam  Ciceroni  .fecit 
nec  perspexit  vim  vocis,  in  qua  nihil  est  nisi  contrarium 
Toi;  %tk&iov\  ipsa  autem  conclusio  ex  hac  copulatione  xa^i/- 
xorro^  TiXiiov  et  ov  rekeiov  a  Graecis,  ut  ceterae,  tra- 
ducta  est. 

fit  recte  factum)  Lambini  haec  emendatio  est,  fere  ab 
omnibus  probata;  facit  neque  subiectum  habet  neque  id  hic 
intellegi  aliunde  potest,  neque  facere  recte  factum  dici  a  Cice- 
rone  potuit. 


446  DE  FINIBUS  BON. 

non  dubium  est,  quin  in  iis,  quae  media  dicamus,  sit  aliud 
sumendum,  aliud  reiciendum,  quidquid  ita  fit  aut  didtur, 
omne  offido  continetur.  Ex  quo  intellegitur,  quoniam  se 
ipsi  omnes  natura  diligant,  tam  insipientem  quam  sapientem 

1.  [in  om.  Eh]     Aw  [A]LMCOr.  dicmut  ELPMCROr.    2.  [ad  Ohid  pro 
aiwd  AJ      S.  omni  omnes  communi  Or.      4.  ^os  [AjLPMCR    dSiguat  0 

amne  ojficio  continetur)  In  nnaqnaque  tali  actione  adest  id, 
quod  quaerimuB  et  esse  demonstramus,  offidnm.  Codd.  etiam  cete- 
roTum  omni,  quod  ortum  esse  ex  substantiTO  sequenti  apparet 
(PaL  2  omittit  omne ,  Fal.  3  pro  eo  habet  m,  Mor.  omniumy  In 
verum  incidit  Grutems.  Ceteri  tamen  praetolerunt,  quod  Ma- 
nntius  primus  non  feliciter  edidit,  commtmi  o^cio.  Primam, 
in  quo  omnes  etiam  librorum  de  olficiis  enarratores  errant, 
commune  o/ficium  numquam  in  arte  pro  medio  dictum  est  tam- 
quam  proprium  nomen,  quomodo  hic  poneretnr,  neque  Graece 
xoivov  xa&^op  umquam  andituro  est.  In  libro  I  de  Off.  8 
in  divisione  Cicero  ponit  medium^  non  commune^  sed  quod  ante 
dixerat,  huiusmodi  officia  ad  institutionem  vitae  communis 
spectare  et  de  iis  se  acturum  (7),  pro  propria  appellatlone 
substituit  hoc  commutie^  ad  superiora  illa  respiciens.  Quod 
autem  hoc  ipso  loco  dicitur,  commune  aUquod  offidum  esse  sa- 
pientis  et  ins^eniis^  id  nihil  habere  propriae  appellationis^ 
manifestum  est.  Deinde  hic  ne  medii  quidem  nomini  locas 
est,  quia  Cicero,  ut  dixi,  hic  semper  officium,  nulla  adiecta 
nota,  medium  intellegit,  quasi  unum  sit,  ut  in  ipsa  superiore 
periodo,  cum  perfectum  officium  nominasset,  tamen  subiecit: 
in  offims  ponatur  (non  in  mediis  officiis)  et:  in  offi^Ho  ponititr» 
[Paulo  ante  dicamus  cum  Baitero  ex  A  posui,  ut  paucis  ver- 
sibus  post  scribitur :  quae  media  dicamus.  Sed  §  6 1  eanm  rerttm^ 
quas  —  dicimus,'] 

Ex  quo  inteUegitur)  Hoc  quidem  non  hinc  intellegitur,  sed 
inest  in  eo,  quod  initio  positum  erat,  aliud,  communi  naturai 
iubente.  sumendum,  alind  reiciendum  esse.  Nimis  etiam  eadtus 
huius  argumenti  {ex  quo  efficitur^  versari  in  Us ,  qime  media  A- 
camm)  incurrit  in  idem,  a  quo  orsus  Cato  erat  (Quomtmque 
non  dubium  est^  quin  in  iis^  quae  media  dicamus  cet.).  Ut  dixi 
iam,  non  satis  distingvitur,  utrum  id  demonstrandum  sit,  offi- 
cium  (quod,  si  sit,  sua  natura  in  mediis  esse  constet)  esse^ 
an  hoc,  officium,  quod  esse  concedatur,  in  mediis  versari ;  nec 
dubito,  quin  haec  quidem  nimis  aperta  initii  et  finis  conclu- 
sionis  confnsio  e  festinatione  Ciceronis  et  incuria  orta  sit; 
cfr.  ad  28,  ad  I,  19,  n,  35. 

quaniofn  se  ipst)    Ipsi  etiam   e  Spir.   [B]   restituit  Gzius; 
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smnpturum,  quae  secandum  naturani  sint,  reiecturumque 
contraria.  Ita  est  quoddam  commune  officium  sapientis  et 
insipientis;  ex  quo  efficitur,  versari  in  iis,  quae  media  di- 
eamus.  60.  Sed  cum  ab  his  omnia  profidscantur  offida,  non 
sine  cansa  didtur,  ad  ea  referri  omnes  nostras  cogitationes,  5 
in  his  et  excessum  e  vita  et  in  vita  mansionem.  In  quo 
enim  plura  sunt,  quae  secundum  naturam  sunt,  huiusofficium 
est  in  vita  manere;  in  quo  autem  aut  sunt  plura  contraria 

3.  kU  [A]LMCOr.     dicimw  L     4.  06  iis  R    S.  [autem  om.  Rh] 

snperiores  tadte  ^sos.  Tum  diUgunt  ex  ed.  pr.  ad  Man.  et  dein- 
ceps  ad  ceteros  ante  Gzium  propagatum  est  (contra  EUIX) 
Grzii  omnes). 

60.  ah  his  omnia  proficiseantur  offijcia)  Vid.  §  22.  Stob. 
EcL  Eth.  p.  160:  IlctQafieTQeTcd^cu  de  x6  piicov  na^rjxoif  ddia- 
qfOQOtg  TMTft,  xaXovfiepoig  di  (male  Heerenius  ys)  naQa  qivoiv 
jcac  naxa  qivaiv^  roiavTfiP  ds  svqtvtav  nQOoqeQOiiivoig^  &<n\  ei 
fiil  JMfA^voifiev  avta  tj  dwyt^oifne&a  dneQianaartog^  fAti  av  evdai- 
fsovetv.  (Sic  emendanda,  qnae  in  codicibus  leguntnr:  wTTe  fi^ 
Xafi^voifiev  —  dneQMndarmg  fiij  dvevdaifioveTv:  Nisieasump- 
serimns  et  reiecerimus  sine  ulla  perturbatione  aut  cupiditatis 
aestn,  nonpoterimus  beati  esse;  est  enim  haec  selectio  illorum 
materia  virtuti  necessaria.) 

in  his  et  ercesstm  e  vita  cet.)  Paulo  brevius  Cicero  dixit 
hac  sententia:  et  ititer  ceteras  cogitationes  etiam  excedendi  e 
vita  et  manendi  deliberationem.  Gzius  scripsit  in  his  esse^  ut 
esset:  medns  ilUs  contineri;  debebat  (post  ea)  scribi  iis;  sed  quod 
librarios  putat  non  intellexisse,  Olo  modo  dici  in  aliqtio  esse^ 
L«atinu8  nemo  intellexit.  Faulo  post  Gzius  ait  in  Spir.  et  Erl. 
esse,  nt  est  in  IVfor.  [etAB],  offieium  est  de  viia  excedere;  de 
Crl.  mihi  nihil  notatur  [nec  Baitero].  Sed  praecessit  excessum 
e  vita  et  sequitur  idem  post  duos  yersuB  et  extrema  §  61.  Fotuisse 
did  excedere  de  vtto,  non  nego ;  tot  sunt  loci,  ubi  et  iis  verbis, 
quae  ab  ejf  praepositione  incipiunt,  de  nullo,  quod  sentiatur, 
discrimine  subicitur,  et  iis,  quae  a  de  indpiunt,  ex;  nam 
ct  e^e  de  tricUnio  (de  Orat.  11,  263  et  228)  dicitur  etArter- 
fmnare  de  citntate  (pro  Balbo  51)  et  emittere  de  carcere  (Verr. 
V,  22)  et  eicere  de  navi  (Off.  III,  89),  de  collegio  (ad  Q.  Fr. 
n,  5,  2),  de  dvitate  (pro  Arch.  22)^  ut  perspicuum  sit,  non 
necessario  exprimi  id ,  quod  in  praepositione  at  simul  signifi- 
catnr,  rem  alteram  altera  comprehensam  fuisse  et  intra  eam 
fdisse.  E  qno  primus  Gruterus  tacite  [ex  A];  ex  superiores. 
Davisius  et  Qxx.  tadte,  Gud.  uterque.     Vid.  ad  n,  15. 
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aut  fore  videntur,  huius  offidum  est  e  vita  excedere.  E 
quo  apparet,  et  sapientis  esse  aliquando  offidum  excedere 
e  vita,  cum  beatus  sit,  et  stulti  manere  in  vita,  cum  sit  miser. 
61.  Nam  bonum  illud  etmalum,  quod  saepe  iam  dictumest, 
5  postea  consequitur;  prima  autem  illa  naturae,  sive  secunda 
sive  contraria,  sub  iudicium  sapientis  et  dilectum  cadunt, 
estque  illa  subiecta  quasi  materia  sapientiae.  Itaque  et  ma- 
nendi  in  vita  et  migrandi  ratio  omnis  iis  rebus,  quas  supra 

1.  [de  uiia  A]  ex  qi{o  LPMCR  S.  [appareret  Eh]  sapiemie  £ 
3.  de  vita  C  5.  naiwrae  om.  L  7.  maierie  E  8.  omnibuM  ELPMCOr. 
in  omnAus  R 

61.  quod  saepe  iam  dictum  est)  saltein  bis,  §  21  et  22. 
Fanlo  po8t  materie  aapientiae  etiam  Spir.  [B],  in  qua  8criptura 
significari  materies^  sensit  Gzius;  cfr.  Zumptias  ad  Verr.  II^  7, 
qui  ad  nominatiTum  accusatiyum  adiungere  debebat,  quodfecit 
edendo  11,9,  non  cum  genetivo,  dativo,  ablativo  ooniungere, 
ut  facit  ad  Y,  80.  Sed  nocuit  praecepti  veritati  oonsvetudo 
prava  accusativum  inter  casus  obliquos  ponendi.  Materiem 
scribitur  ad  Fam.  III,  6,  4  in  cod.  Med.,  et  pro  Mil.  35  codicum 
Erf.  et  Bav.  auctoritas  oum  codicibus  Quintilianeis  coaiuncta 
praestatcod.  palimpsesto;  [§  74  palimpsestus  ipse  matmem  habet. 
Fro  Rosc.  Am.  ui  jnateries  ^  89  ^  sic  89  et  75  hia  Itumries  recHo 
casu,  luxtma  ablativo  ponitur;  sed  harbaria  nominativo  casu 
Catil.  in,  25,  pro  Arch.  19,  Fhilipp.  U,' 108.  Itaque  nunc 
£rl.  et  Spir.  contra  A  sequi  nolui.  Pr^na  naturae  hoc  loco,  quasi 
aneipitia,  secunda  et  contraria  dicuntur;  alibi  semper  tantum 
in  meliorem  partem,  ut  potius  dicendum  fnerit:  prima  tuxturae 
Osque  ccmtraria,^ 

Itctque  et  manendi  in  vita  et  migrandi  ratio  cet.)  Haec  Stoi- 
corum  sententia  exponitur  apud  Stobaeum  £cL  Eth.  p«  226: 
0a(ri  di  ^ot€  huu  t^  S^aynoY^  ht  %ov  ^w  rotg  movdaioiq 
xa^i/xof^oo;  (addendum  yiytsa^ai)  naxa  noJiXoifg  T^o^rov^,  TOi^  di 
qtavkoiji  xriv  fiov^  iv  tq}  ^tjv^  xoi  ei  fi^  fiilXoiep  iaea^ai  aoqtoi 
(imperitissime  Heerenius  xolg  di  qiavXoig  fifide  xijp  fionfv  «r  T(p 
tvy»  quasi  Stoici  genus  humanum  tollant)-  ovre  yOQ  t^  4x^€- 
Ti^  luiriieiv  iv  Ttp  C^^  ovt«  xriv  xaxiav  ix^lXatp  (nam  neque 
virtutem  retinere  in  vita  eos,  qui  eam  habeant,  neque  inai- 
pientiam  et  turpitudinem  eicere  necessario  eos,  qui  in  ea  sint ; 
mire  haec  apud  Heerenium  vertuntur,  qui  veteris  philoaophiae 
plane  ignarus  ad  Stobaeum  accessit),  zoig  di  xa^tixovai  xal  xoig 
na^a  to  xad^^op  fierQeiO^ai  ttjp  t£  Cq>^  ^ai  TOf^  '^apoxop. 
Flutarchus  de   Stoic.   repugn.  14  p.  1039  £  Chrjrsippi  verba 
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dixi,  metienda.  Nam  neque  ***  virtute  retinetur  in  vita,  nec 

1.  neque  iis  qui  virtute  retmenttir  LMCROr.  Lacanae  nota  careot  omoes. 
neque  (ELPM)CUOr. 

ex  libro  mgl  ^ov  nQOTQsmcd-ai  ponit:  IjQckov  yoQ  ^  aQer^ 
rpiXoig  oviiif  itJXt  nQog  to  ^^  V/^^^j  ovraa  d*  ovlf  jJ  xaxia  ovdit 
iari  nQog  zo  deip  ^fidg  amipai.  idemque  eandem  sententiam 
attingit  c.  18  p.  1042  D  (ubi  inter  aHa  baec  legontur:  Jio 
xof  Tolg  ivdtufiofoviji  yivtxai  nore  aa&^xop  i^ayeip  iavrovg  nal 
fAtmv  av&is  ip  t^  ^ijp  Tolg  xcexodaifiopovtnp)  et  adv.  Stoic. 
11  et  12  p.  1068  C  et  1064  E.  Datur  igitnr  sapienti  illa, 
quae  dicitmr  svXoyog  «^a^iio^f^,  cum,  snbducta  recte  ratione, 
plures  et  graviores  reppererit  causas  moriendi ,  non  solum  pro 
patria  et  amicis,  sed  etiam  si  fuerit  ip  (nCkfiQOriQa  dXpidopi  if 
niiQmceotP  ij  poaotg  aptaro^g.  Cetera  de  bac  i^aymY^  collegit 
Lipsius  Manud.  ad  pbil.  Stoic.  m,  22  et  post  eum  multi, 
nuper  Beierus  exc.  XV  ad  lib.  I  de  Off.  [^Omms  recte  Bai- 
terus  ex  A  etB*  Non  omnibus  illis  rebus  baec  ratio  metienda 
est,  sed  tota  boe  genere  rerum.] 

Nam  neque  ***  virtute  retinetur  in  vita)  Sic  Pal.  1  et  Erl. 
[et  B],  id  est,  meliores  (Gzius  onmino  de  suis  tacutt),  Pal.  4 
et  Par.  meus,  id  est,  etiam  deteriomm  minime  mali,  nisi  quod 
lacuna  non  indicatur.  Ea  indicio  non  eget.  Nam  si  quis  ex 
iis,  qui  omnia  expediunt,  subiectnm  verbi  retinetur  esse  velit 
rationem^  ut  deliberatio  in  vita  retineri  dicatur,  cum  bomo  de- 
liberans  retineatur,  redargnat  tamen  eum  orationis  forma  et 
manifesta  oppositio.  Nam  ut  in  altero  membro  dicitur,  non 
utique  ei^  qui  virtute  careat,  moriendum  esse,  sic  in  priore 
dici  debet,  non  utique  ei,  qui  eam  babeat,  vivendum  esse, 
quod  deinde  proxima  sententia  in  affirmationem  convertitur: 
Et  saepe  cet.  Illis  autem  verbis:  neque  more  eet  oppetenda 
(ovx  ix^tillorctu^  ut  Stoici  apud  Stobaeum  loquuntnr)  prorsus 
boc  contrarium  ponitur:  neque  retinetur  in  vita  (ov  xarixttai 
h  T^  ^TiP  T^  <^CT^),  nec  dubium  est,  quin  boc  ipsum  xwtixetp 
Cicero  reddiderit  Deest  igitur,  quod  contrarium  sit  bis  ver- 
bis:  He^  qui  eine  virtute  sunt.  Scripserat  igitur  Cicero:  Nam 
neque  t>,  qui  virtute  utitur^  retinetur  m  vita  neque  cet,  aut 
similibus  verbis,  sed  bac  orationis  forma.  Quid  res  et  sen- 
tentia  postularet,  vidit  Lambinus,  sed  verbum  retinetur  iniuria 
mutavit:  neque  iis^  qui  virtute  /ruuntur^  manendum  in  vita,  Pro- 
pius  accessit  Nissenius:  neque  H^  qui  virtutem  tenent^  retinentur 
in  vita\  codices  incorruptos  singularem  babere  ignorabat;  is 
aptissimua  est,  quod  de  uno  sapiente  cogitatur.  Davisius  e 
PaL  3,  in  quo  erat:  nam  neque  is  qui  virtute  retinetur  (in^Parr.  1 
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iis,  qm  sine  virtute  sunt,  niors  est  oppetenda.  Et  saepe 
offidum  est  sapientis  desciscere  a  vita,  cum  sit  beatissi- 
mus,  si  id  opportune  facere  possit,  f  quod  est  convenienter 
naturae  vivere.   Sic  enim  censent,  opportunitatis  esse  beate 

1.  [his  A]      [que  £h]      appetmda  CR     utsaepe  omw%  At  saepe  Or. 
2.  deficere  C      9.  Sine  mendi  nota  Or.     4.  ceiutt  L 

et  3  ait  esse:  nam  neque  qtd  virt.  ret,)  efficiebat:  Nam  neque 
is  quidem^  id  est,  etiqnens;  barbarum  est:  neque  —  qtddem  — 
neque  (vid.  ad  11,  87),  nec  ia  habet,  quo  referatnr,  cdm,  quae 
proxime  praecedit,  manendi  et  migrandi  ratio  etiam  ad  insi- 
pientes  pertineat.  lam  non  opus  est  vulgarium  codicum  per- 
Tersissimam  interpolationem  coarguere  (Oxx.  omnium,  nisi  quod 
E$  omittnnt  in  vita;  de  Day.  ceteris  et  Grsii  tacetur).  Taa- 
tologia  quidem  et  sententiae  absurditas  apparet:  Os^  qidvirtute 
retinentur  in  mto,  mors  non  est  oppetenda.  Quod  Bremins  sic  sen- 
tentiam  enarrat:  „Neque  sapiens  neque  insipiens  per  se  habet 
causam,  cur  e  vita  excedat**,  tautologiam  occultat  sapientem 
substituendo  pro  Hs^  qui  retineantur^  alterum  vitium  non  pote8t; 
cui  enim  in  mentem  venire  poterat,  sapientem  per  se  (idest, 
in  sapientia)  causam  moriendi  habere?  Hlud  addo,  cum  prae- 
cesserit :  et  manendi  m  vita  et  migrandi  ratio^  in  causa  reddenda 
in  huiusmodi  diiunctione:  nam  neque  —  neq%ie  utrumque  signi- 
ficari  debere,  ut  fit  ea  forma  loci,  quaro  restitui  (neque  —  m 
vita  retinetur^  neque  —  mors  est  oppetenda). 

Et  saepe  officium  est  sapientis)  Codd.  aliorum  ut  mei:  ui 
saepe^  mendose.  Correxit  Ursinus  (e  codice  illo  ^o),  tnm 
Lambinus.  Transit  Cato  a  negando  (sapiens  non  reOnetur  m 
vita)  ad  aientem  sententiam  et  explicationem.  Minus  recte 
Davisius  e  CCC  scripsit  At  saepe.  Mox  pro  desciscere  cod. 
Mor.  desistere^  Xt  ^d.  1480  et  aliae  quaedam,  ut  Crat.,  defieere. 
„Firmant  vulgatam  Spir.,  Erl.,  Gud.  1**;  et^m  mg.  Crat.  [AB]. 

quod  est  convenienter  naturae  vivere)  Si  ita  Cicero  scripsit, 
non,  ut  alibi,  minus  distincte  sententiam  obscuram  aut  argu- 
mentationem  difficilem  exposuit,  sed  recta,  ut  ita  dicam,  ria 
commnnes  notiones  eloquendo  pervertit.  Quid  est  enim,  quaeso, 
hoc,  opportune  a  vita  desciscere  esse  natnrae  convenienter  vivere? 
Qui  mortuus  esset,  eum  demum  vere  vivere,  fuerunt  etiam  inter 
antiquos,  qui  vaticinarentur;  Stoici  ab  ea  sententia  longissiroe 
aberant^  qui  immortales  esse  animos  non  docebant;  ipsum  ex- 
cessnm  e  vita  esse  vitam,  nemo  dixit.  Quod  autem  beatae 
vitae  hoc  est  proprium,  ut  etiam  opportune  finiatiu*,  id  vero  longe 
aliam  habet  sententiam,  non  hanc,  ut  in  morte  opportuna  vitae 
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vivere.  Itaque  a  sapieritia  praecipitur,  se  ipsam,  si  usus 
sit,  sapiens  ut  relinquat  Quamobrem  cum  vitiorum  ista 
vis  Don  sit,  ut  causam  afferant  mortis  voluntariae,  perspi- 
cuum  est,  etiam  stultorum,   qui  iidem  miseri  sint,  officium 


1.  yxam  9uia  sit  E  ipsam  si  iuBierit  PMG  ipsam  si  vixerit  L      ipsam 
uaserit  K     3.  catum  C     4.  [idem  A]     sitU  post  miteri  om.  C 


siimma  et  cnm  natura  convenientla  ponatur.  Deinde  oratio 
perverse  progredltor.  Primum  enim  opportone  mori  dicitur 
esse  naturae  convenienter  vivere;  deinde  hoc  itaesse,  demon- 
stratur  ex  eo,  quod  opportunitatis  sit  beate  vivere  (^Sic  enim 
censent  cet),  quasi  ab  opportunitate  primum  ad  universam 
beatae  vitae  notionem  et  deinde  ad  naturae  convenientiam 
veniator,  ac  non  contra.  Tolletur  haec  absurditas,  in  quam 
Cieero,  repugnante  natura,  incidere  potuisse  non  videtur,  si 
Btatuerimns  idem  hic  in  codice  archetypo  accidisse,  quod 
lib.  V,  86  accidisse  certissimum  est,  ut,  membro  orationis 
omisso  et  deinde  retracto,  permutatio  loci  duarum  sententia- 
rum  vel  potins  duorum  membrorum  fieret;  sic  enim  scripsisse 
Ciceronem  puto:  si  id  opportune  facere  possit,  Sic  enim  censent^ 
opportumtatis  esse  beate  vivere^  quod  est  convenienter  naturae  vi- 
vere.  Itaque  cet  Cum  dixisset  Cato:  si  id  opportune  /acere 
possit^  explicat,  quanta  vis  sit  opportunitatis  (r^g  evxaiQic^); 
eam  enim  in  ipsa  beatae  vitae  notione  inhaerere,  quoniam 
beate  vivere  sit  convenienter  naturae  vivere;  (nam  haec  con- 
venientia  etiam  opportunitatem  comprehendit ;  qui  enim  vivit 
scientiam  adhibens  earum  rerum,  quae  natura  eveniant,  is  se 
ad  eas  accommodat,  etiam  in  fine  vitae  imponendo,  ne  ultra 
opportunitatem  ea  protrahatur).  Cohaerent  iam  omnia.  Vitium 
orationis  etiam  Kemius,  interpres  Germanus,  vidit  et  vivere 
post  naturae  delendum  putavit  Verum  tnm  non  quod  eat 
Bcribi  debuit,  sed,  ut  in  unius  verbi  interpretatione,  id  est, 
[Nec  convenienter  naturae  a  vita  desciscere  iubebantur.] 

se  ipsam^  si  usus  sit)  Ipsa  sapientia  sapientem  a  se  di- 
mittit  nec  retinet;  et  is  ab  ea,  id  est,  eius  usu  et  habitu 
discedit;  neque  enim  mortuus  eam  habebit,  Stoicorum  sen- 
tentia.  Frustra  Emestius  se  ipsum  malebat  (debuit  se  ipse)^ 
neque  recte  a  Bremio  et  Gzio  refellitur.  Si  usus  sit  (in  quo 
opportunitatis  significatio  est)  Grateras  e  Pal.  1,  et  prope 
accedit  Erl.  [B].  Siviaerit  Gud.  1,  si  iusserit  Oxx.  omnes,- 
dno  Gzii.  Aliquot  versibus  post  ei  magis  Gzins  e  quattuor 
suifl  [B.     Idem  possunt\, 
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&i»e  manere  in  vita,  si  sint  in  maiore  parte  earum  reruni 
quas  secundum  naturam  essedidmus.  Et  quoniam  excedens 
e  vita  et  manens  aeque  miser  est,  nec  diutumitas  magis  ei 
vitam  fugiendam  &cit,  non  sine  causa  didtur,  iis,  qui  plu- 
5  ribus  naturalibus  frui  possint,  esse  in  vita  manendum. 

XIX.  62.  Pertinere  autem  ad  rem  arbitrantur  intellegi. 
natura  fieri,  ut  liberi  a  parentibus  amentur;  a  quo  initio 
profectam  communem  humani  generis  sodetatem  persequimur. 
Quod  primum  inteUegi  debet  figura  membrisque  corporuni, 
10  quae  ipsa  declarant,  procreandi  a  natura  habitam  esse  ratio- 
nem.  Neque  vero  haec  inter  se  congruere  possent,  ut  na- 
tura  et  procreari  veDet  et  diligi  procreatos  non  curaret. 

] .  [rerum  earmn  A]  3.  et  magi»  E  6i  magi»  Or.  4.  dicit  E  \hii»  £h] 
Atf  L  A.  possunt  £L  8.  omnem  (pro  communem)  C  ffereeqttuniitr  B 
10.  procreandi  om.  P      rationem  esae  P      II.  poseint   [A]E(P) 

Cap.  XIX,  62.  Pertinere  autem  ad  reni  arbitrantur  cet) 
Quae  hic  de  commuiiitate  et  societate  humana  exponuntur,  ea 
apud  Graecos,  qui  supersunt,  in  Stoicorum  decretis  explicandis 
fere  breviter  attinguntur,  qnia  non  magnam  habent  proprie- 
tatem;  apud  Ciceronem  saepins  omate  explicantur,  ut  libro  I 
de  legibus  pluribus  locis  (pertinebant  enim  haec  ad  eam  dispu- 
tationem,  qua  Stoici  confirmabant,  t6  dixaioif  q^vaei  bIvoa  xcei 
fAfl  ^ian^  vid.  ad  §  71)  et  de  Off.  I,  50  sqq.,  ubi  Beiems 
plura  ascripsit.  Similia  Peripatetici  disserebant,  cum  ^mf 
noUxMov  hominem  esse  docebant;  vid.  V,  65  sqq.  ApudSto- 
baeum  £cL  £th.  p.  250  sqq.  multa  eorum,  quae  hic  et  proximo 
capite  exponuntur,  simillima  leguntur  tamquam  Peripatetica 
(velut  hoc  ipsum:  "Oxi  yoQ  ov  (aovov  aiqexa  xa  tixva  xoig 
yhivafiivoii  i(n\  d%a  %ag  ^qdag^  alXa  %ai  H  iavxa^  yvmQiiiOf 
in  xijg  hiQysiag),  Verum  omnia  illa  Antiochia  esse  iudico. 
id  est,  magnam  partem  Stoica.  Propria  maxime  Zenonis  erat 
imago  civitatis  mundanae  (jr)  noXv  &avfAa^ofiirtj  noXtxsia  tov 
t^  ^xojix^  aiQMir  xaxa^aXofAivov  Ziivfovog  appellatur  a  Plu- 
tarcho  de  fort.  Alexandri  I,  6  p.  329  A),  qua  continebantur 
etiam  di;  vid.  §  64.  Mox  £mestiu8  pro/ecft'  scribi  vult,  quasi 
non  aeqne  bene  ipsa  societas  ab  hoc  initio  proficisci  et  ser- 
pere  dicatur.  In  persequiniur  (videndo  et  explicando)  se  Cato 
.comprehendit,  cum  in  arhitrcmtur  scholam  significasset;  vid.  ad 
18;  Dav.  ex£L  2  (?)  persequwitur  (£5  persequitur).  Tum  Lamb. 
e,r  Jigura;  vid.  ad  II,  90.    [^Congruere  possint  etiam  B.] 
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Atque  etiam  in  bestiis  vis  naturae  'perspid  potest;  quarum 
in  fetu  et  in  educatione  laborem  cum  cemimus,  naturae 
ipsins  vocem  videmur  audire.  Quare  tU  perspicuum  est, 
natnra  nos  a  dolore  abhorrere,  sic  apparet,  a  natura  ipsa, 
ut  eos,  quos  genuerimus,  amemus,  impelli.  63.  Ex  hoc  na-  5 
scitur,  ut  etiam  communis  hominum  inter  homines  naturalis 
sit  commendatio,  ut  oporteat  hominem  ab  homine  ob  id 
ipsum,  quod  homo  sit,  non  alienum  yideri.  Ut  enim  in 
membris  alia  sunt  tamquam  sibi  nata,  ut  oculi,  ut  aures, 
alia  etiam  ceterorum  membrorum  usum  adiuvant,  ut  crura,  10 

1.  wgpid  LPMCR  poteat  om.  P  8.  [feiu  etiam  in  Ehl  infetu  et 
iducatione  LC  3.  uidemus  L  audire  om.  LP.  audimue^  om.  viaemur,  MR 
quaai    perepiaium    C    ut   (post  quare)    om.    omnee  4.    [abhorrore  Al 

5.  impdli  traosp.  inter  ipsa  et  ut  C     6.  etiam  ut  EOr.     hominum  om.  L 
9   eint  [A]£         aut  aurea  M  10.   [aliaque  Eh]  aliqua  [A]LPMCROr. 

ut  erura  ut  manus  om.  E 

vis  ncUurae  perspici  potest)  Sic  etiam  mg.  Crat.,  Spir.  [|B],  El. 
(nter?)  restituitque  post  Man.  Gzius;  antea  erat  inspici;  E$  respici. 
Verba  haec  in  memoriam  revocant  Ciceronis  locum  in  Tusc.  m, 
3,  ubi  optimi  codd.  habent:  ut  nobis  optime  naturam  invidisse  vide' 
(uitur^  qmmihil  meUus  homim\  nihil  magis  expetendum^  nihil  prae- 
stanHus  honoribus^  imperiis^  populari  gloria  iudicaverunt  £t  adest, 
qni  nos  doceat,  quid  sit  optime  aUcui  naturam  invidere;  ceteri 
interpolatos  codices  sequuntur  longeque  a  cohaerentia  sen- 
tentiae  aberrant  Cicero,  indicata  opinionum  et  errorum  ori- 
gine,  dicit,  ad  quam  pravitatem  iudicandi  sensim  deducamur: 
a  naturaque  desciscimus^  ut  nohis  opHme  naturae  vim  vidisse 
videantur^  qui  cet.  £o  pervenimns,  ut  hi  nobis  recte  iudicasse 
videantur  et,  quid  natura  velit,  intellexisse.  {Naturarum  pro 
natura  vim  Erl.  [et  B]  §  42.) 

Quare  ut  perspicuum  est)  Particulam  ut  aut  Marsus  (si 
recte  Hertelius  tacet)  aut  Manutius  primus "  addidit.  Abest 
a  codd.  omnibus  (Pall.,  EUSj^,  [B])  et  edd.  antiquioribus. 

63.  nascitur^  ut  etiam)  [Spir.  (B)  ut  £rl. ,  etiam  ut ,  quos 
deserui  propter  A.]  Concursus  adiectivorum  communis  et  na- 
turalis  nihil  habet  offensionis,  cum  non  eodem  ordine  et  digni- 
tate  sint:  Est  communis  hominum  inter  homines  commendatio^  a 
natura  pro/ecta  (non:  et  a  natura  profecta). 

aliqua  etiam  ceterorum  membrorum  usum  adiuvant)  [Sic  edide- 
ram.]  Recte,  opinor,  Marsns,  Manutii,  Xiambinus  scripsemnt: 
alia  etiam,  In  vera  et  aperta  partitione  nec  Cicero  nec  alius 
qnisquam  aUquis  —  alius  dixit,  multo  minus  alius  (in  quo  iam 
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ut  manus,  sic  immanes  quaedam  bestiae  sibi  solum  natae  sunt, 
at  illa,  quae  in  concha  patula  pina  didtur,  isque,  qui  enat  e 
concha,  qui,  quod  eam  custodit,  pinoteres  vocatur,  in  eandem- 
que  cum  se  recepit,  includitur,  ut  videatur  monuisse,  ut  caveret, 

1.  [bettie  quedam  «t&i  soUm  Jt&i  ncrfa  Eh]  S.  quem  (pro  guaein)  E 
[incencha  t.  tncendia  A]  nat  C  3.  quique  eam  MR  quidem  quod  eam  L 
quod  eam^  oro.  qui^  G  custodiat  C  [pin<ihere8  A]  vocatur  om.  L  eamque 
[A]LPMCROr.     4.  rec^  [A]ELPMR 

notatur  partitio  et  alterum  membrum  praecipitur  expectatione) 
—  aliquis,  In  Tusc.  IV,  60  perspicuum  erit  inspicienti,  non 
distribui  genus  in  suas  partes,  sed  exemplum  unum  e  mulds 
poni  (^Putat  aliquis^  esse  voluptatem  bonum)^  deindealiud  adiungi; 
et  poterant  multo  plura.  De  Off.  I,  112  quidquid  est  codi- 
cum  non  solum  bonorum,  sed  satis  bonorum,  ac  fere  omnes 
retinent  alius  debeat;  Gzius  Beiero  persvasit,  ut  ex  duobns 
Gzii  codicibus,  quibus  accedit  Orellianorum  pessimus,  ederet 
aliquis^  cuius  mendi  originem  Orellius  indicavit.  In  Acad.  de- 
nique  11,  30,  ubi  editur:  alia  visa  sic  arripit,^  ut  Os  statim  uta- 
ftir,  aliqua  recondit^  e  quibus  memoria  oritur^  codices  habent  aliqua 
sic  recondit^  e  quo  verissime  P.  Faber  effecit:  alia  quasi  re- 
condit.  [Recepi  nunc  aUa  cum  Baitero.]  IMLox  de  solum  {fihi 
solum  natae)  v.  ad  I,  44. 

quae  in  concha  patula  pina  dicitur)  Hanc  societatem.  quam 
pina  et  pinoteres  (squillae  genus  est)  inire  putabantur,  non 
tam,  ut  hic  dicitur,  ad  cavendum  quam  ad  praedam  c&ptan* 
dam  (de  N.  D.  11,  123,  Plin.  H.  N.  IX,  142),  multi  comme- 
moraverunt,  cum  sollertiam  naturae  in  rebus  fingendis  laudarent, 
quos  Davisius  enumerat  ad  11  N.  D.  c.  48.  In  scholas  ex- 
emplum  induxerat  Cbrysippus  (cfr.  ad  §  18),  cuius  verba  exopere 
mQi  rov  xakoif  xou  i^g  ijdov^g  servavit  Athenaeus  HI  p.  89  D. 
Rem  non  ita  se  habere  et  squillam  illam  errabundam  in 
pinae  barbam  incidere  et  ea  implicari,  historiae  naturalis  periti 
nunc  docent.  In  Grzii  etiam  codicibus  omnibus  scriptum  erat 
pim  et  pinoteres  (jjtnotheres)  ^  ut  editur  de  N.  D.  [Nam  hic 
duplex  n  antea  erat  contra  codd.]  In  Graecorum  sCriptorum 
editionibus  fere  scribitur  nivvrj,  Oratio  brevitatem  cJiquam 
habet,  conflata  nominis  notatione  et  habitationis  significatione, 
eadem  sententia  ac  sidicas:  quae  ifi  concha  patula  habitat  et  pina 
didtur;  m  concha  autem  e  contrario  respondet  ei,  quod  sequitur: 
e  concha;  [cfr.  Emm.  Liw.  p.  367].  Mox  custodicU  ex  edit.  pr.  (et 
Ven.  1480)  Manntii  et,  excepto  Davisio,  ceteri  ante  Gzium,  qui 
custodit  ex  onmibus  snis  restituit.   Oxx.  id  ex  uno  £  annotant. 

m  eandemque  ctm  se  recepit^  includitur)  In  eandemque  (con- 
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itemque  formicae,  apes,  ciconiae  aliormn  etiam  causaquae- 
dam  &ciunt  Multo  haec  coniunctius  homines.  Itaque  na- 
tura  sumus  apti  ad  coetus,  concilia,  civitates.  64  Mundum 
autem  censent  regi  numine  deorum  eumque  esse    quasi 


S.  MuUo  magis  haec  LPMCROr.  conhmetio  egt  hominis  omnes,  Or. 
Itaqut  —  civilatis  (sic)  Nonins  p.  234.  3.  caelum  L,  concHia  mmdum 
civitates  aut  C     4.  quaai  om.  L 


cham,  e  qua  enavit)  etiam  Spir.  [B];  iUa  verba:  qui^  quod  — 
vocatur  interposita  sunt  nominis  declarandi  causa,  in  quibus 
ectm  ad  pinam  refertur.  Tum  in  cod.  arcbetypo  fuit  recipit 
(ut  erat  in  plerisque  Pall.,  Oxx.,  Gzii  omnibus,  [B])  et  restitutum 
est  a  Grutero,  Davisio,  aliis.  Tum  demum  pinoteres  includi- 
tur,  postquam  se  recepit,  non,  dum  se  recipit,  estque  legitima 
baec  perfecti  particulae  cum  subiecti  cum  praesenti  coniunctio ; 
vid.  ad  y,  41.  Scriba  una  littera  mutata  boc  accommodavit 
ad  mclucUtur.    [Cfr.  Emm.  Livv.  p.  364.] 

MuUo  haec  —  homines)  [Edebatur:  MuUo  magia  haec  con- 
iunctio  est  hominis^  non  optima  alioquin  oratione  (ut  signiiica- 
retur:  homini  convenit;  sed  potius  dicendum  erat,  in  bominibus 
eam  apparere);  in  eo  prorsus  vitiose,  quod  homo  in  commemo- 
randa  hominum  inter  se  coniunctione  et  eorum  cum  bestiis  com- 
paratione  singulari  numero  ponebatur.  Sed  quod  antea  in  uno 
£rl.  omitti  magis  annotabatur,  nunc  ex  A  et  B  constat,  eius  vocis 
in  melioribus  codd.  nullum  esse  vestigium,  in  deterioribus  eam 
interpolando  additam  esse.  Itaque  Baiterus  edidit:  MuUo  ** 
hacc  comunctio  est  hominie,  Sed  cum  manifestum  vitium  tene- 
retur  in  hominis^  illo  emendato  facile  ad  reliquorum  emenda- 
tionem  perveni.  Ex  haec  natum  coniunctio^  non  intellecta  prae- 
sertim  oratione  elliptica.] 

64.  Mundum  —  regi  numine  deorum)  Qui  locus  de  provi- 
dentia  (nQOPoi^)  copiose  explicatur  11  N.  D.  inde  a  §  75; 
quomodo  autem  subtilius  tractatus  faerit  et  cum  reliqua  summa 
disciplina  consociatus,  bic  non  quaeritur.  Quod  autem  addi- 
tur  de  communi  deorum  et  bominum  civitate  (cfr.  Legg.  I,  23, 
N.  D.  U,  154),  de  eo  testimonia  aliquot  etiam  Graeeorum  col- 
legit  Lipsius  Pbysiolog.  Stoic.  11,  7,  et  est  res  nota.  Mox 
consequitur  ex  C  habent  editt.  quaedam  aliae,  postrema  Lambini, 
etcodd.  Oxx.;  con^e^m  Pall.  1,4,  5,  Gzii  omnes,  excepto  Gud.  2. 
Tnm  hommum  pro  omnium  Oxx.  E$;|f,  Bm.,  Gud.  1 ;  correctum 
est  in  ed.  Crat.  Est  vituperandus  etiam  Spir.  [B],  ia  sit  (pro 
sit  is)  non  notatur;  [sed  ita  B]. 


456  DE   FINIBUS  BON. 

communem  urbem  et  dvitatem  hominum  et  deorum,  et 
unumquemque  nostrum  eius  mimdi  esse  partem,  ex  quo 
illud  natura  consequi,  ut  communem  utilitatem  nostrae  ante- 
ponamus.  Ut  enim  l^es  omnium  salutem  singulorum  sa- 
5  luti  anteponunt,  sic  vir  bonus  et  sapiens  et  legibus  parens 
et  civilis  offidi  non  ignarus  utilitati  omnium  plus  quam  unius 
alicuius  aut  suae  consulit  Nec  magis  est  vituperandus 
proditor  patriae  quam  communis  utilitatis  aut  salutis  de- 
sertor  propter  suam  utilitatem  aut  salutem.     Ex  quo  fit^ 

10  ut  laudandus  is  sit,  qui  mortem  oppetat  pro  re  publica, 
quod  deceat  cariorem  nobis  esse  patriam  quam  nosmet  ip- 
sos.  Quoniamque  illa  vox  inhumana  et  scelerata  dudtur 
eorum,  qui  n^ant  se  recusare,  quo  minus,  ipsis  mortuis, 
terrarum   omnium    deflagratio    consequatur   (quod   vulgari 

15  quodam  versu  Graeco  pronuntiari  solet),  certe  verum  est, 
etiam  iis,  qui  aliquando  futuri  sint,  esse  propter  ipsoscon- 


1.  etiam  (pro  et)  C  ter  [et  de  eontm  A]  3.  conseqvihtr  C  6. 
ignorans  C  Aomtiitim  LMCR  7.  vUuperandue  est  LPMCBOr.  10.  [hie 
sit  A]  sit  is  LPMCROr.  [oppetant  EhJ  e^tpetai  CR  11.  [dietai  A, 
corr.  ead.  manu  doceai\  doceat  [Eh]LPM  docet  B  esee  patriam  nabis 
LPMCROr.     13.  dicitur  R     14.  terret  omnium  E      15.  [Grecia  A] 


quod  deceat)  Hoc  ex  ed.  pr.  restitnit  Emestius;  Gzius  a 
Bas.  et  Gud.  2  firmari  dicit;  doceat  pleraeqne  edd.  yett  Ma- 
nutias  et  Lambinus:  qiti  doceat»  (Sibi,  non  continuo  etiam 
ceteris,  patriam  cariorem  esse,  talis  vir  declarat,  non  docet.) 
Nobis  esse  pairiam  iam  edd.  Crat.  et  IVf an.,  nescio  unde ;  confir- 
mat  ErL  p]. 

illa  vox  —  eorum^  qui)  Cum  ita  posuisset  iUa^  quasi  rela- 
tivum  pronomen  huic  demonstrativo  adiuncturus  esset,  addidit 
eorum  et  hoc  definivit  relativi  adiectione,  quia  ad  hanc  hominum 
significationem  facilius  accommodari  poterant,  quae  subidenda 
erant  (se  recusare  —  ^sis  mortuis),  Ita  abundat  illa^  nisi 
quod  notam  vocem  demonstrat.  Eiusdemmodi  exempla  posui 
in  epistula  ad  Orell.  p.  79  (ex  hoc  opere  IV,  36,  de  Off.  I,  119, 
Verr.  V,  156,  Quintil.  XU,  8,  4,  Senec.  de  Const  Sap.  9, 
'5).  [Q.  Nat  n,  35,  1.]  Omnium  post  terrarum  excidit  in  Bas., 
Gud.  1.  Versiculum  Graecum  {'Efiov  ^avomog  ycua  fuxO^^ 
nvQi)  nobilitavit  Tiberii  usus  et  Neronis  mutatio  (vid.  Dio 
Cass.  LVin,  23,  Svet  Ner.  38).  Alterum  addit  Stobaeus 
Ecl.  Eth.  p.  254  Heer.  Ovdev  fiiXei  fioi^  ra  'fAot  yaQ  xaJMs  ix^i. 
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sulendum.  XX.  65.  £x  hac  aninioruin  affectione  testamenta 
commendationesque  morientium  natae  sunt  Quodque  nemo 
in  summa  solitudine  vitam  agere  velit,  ne  cum  infinitaqui- 
dem  voluptatum  abundantia,  &cile  intellegitur,  nos  ad  con- 
iunctionem  congregationemque  hominum  et  ad  naturalem  5 
communitatem  esse  natos.  Impellimur  autem  natura,  ut 
prodesse  velimus  quam  plurimis  in  primisque  docendo  ra- 
tionibusque  prudentiae  tnidendis.  66.  Itaque  non  &cile  est 
invenire,  qui,  quod  sciat  ipse,  non  tradat  alteri;  ita  non 
solum  ad  (Uscendum  propensi  sumus,  verum  etiam  ad  do-  10 
cendum.  Atque  ut  tauris  natura  datum  est,  ut  pro  vi- 
tulis  contra  leones  summa  vi  impetuque  contendant,  sic  ii, 
qui  valent  opibus  atque  id  facere  possunt,  ut  de  Her- 
cule  et  de  Libero  accepimus,  ad  servandum  genus  hominum 
natura  indtantur.  Atque  etiam  lovem  cum  Optimum  et  15 
Maximum  didmus,  cumque  eundem  Salutarem,  Hospitalem, 

3.  nmma  om.  C  [nee  cum  £h]  5.  et  congregationem  R  omnmm  C 
6.  eonmumcationem  C  8.  tradendo  P  ut  (pro  non)  R  9.  non  ante  iradat 
om.  R  \alter  Eb]  \tamen  pro  Ua  non  AJ  11.  aique  om.  E  da^m 
—  contra  om.  L        12.  [^t  A]       lA.  et  Lutero  C     16.  dicimus  om.  P 


Cap.  XX,  65.  Ex  hac  anmorum  affectione)  Capitis  novi 
initium  incommodo  loco  factum  est.  Stobaeus  illo,  quem  ad 
62  citayi,  loco  p.  250,  postquam  de  liberomm  caritate  dizit: 
j^no  TatJri/y  ^ow  t^g  qitkooxoqyiag  nuti  dia&i^wzg  iseXivta»  (lik- 
Xonag  diati&M&ai  xai  roSr  ht  iwoqfOQOVfuviov  qfQOvti^€tify  «ri- 
XQonovg  cmohnovtag  xai  mridefiovag  xai  toXg  qtktdxoig  mga- 
xt^efAivovg  xai  4taQctx€tXovvtag  imxovQetv  avxoig. 

Quodque  nemo  —  veUt)  [VeUt  potentiaU  modo  per  se  di- 
citur  (memand  mdchte)^  quemadmodum  apudLivium  XXXI,  1,  2 
eisi  —  conveniat.  Id  cbm  non  animadvertisset  Bremius,  cumque 
pro  quodque  scribi  volebat,  quod  olim  probavi.  Non  recte  contra 
dixerat  Gzius.]  Mox  summa^  quod  exciderat  in  ed.  pr.  (et 
a.  1480),  omittebatur  apud  Man.  et  ceteros  deinceps,  donec 
Dav.  restituit  ex  sex  snis  codd.  (quinque  Gzii;  Oxx.  tantum 
S  appeUant).  Nec  cttm  etiam  Spir.  [B];  Gud.  uterque  omittebat 
qitidem.  Deinde  quod  ad  naturalem  commumtatem  nati  dici- 
mor,  tautologiam  habet,  quam  in  his  libris,  nt  alia  multa, 
ferre  debemus;  Davisius  civilem  communitatem  substituebat  ha- 
buitque  imitatores. 

Sakitarem)  lovem  ^cariJQa  dicit,  Graecura  nomen  reddens, 
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Statorem,  hoc  mtellQgi  volumus,  salutem  hominum  in  ehis 
esse  tutela.  Minime  autem  convenit,  cum  ipsi  inter  nos 
viles  neglectique  simus,  postulare,  ut  dis  immortalibus  cari 
simus  et  ab  iis  diligamur.    Quemadmodum  igitur  membris 

5  utimur  prius,  quam  didicimus,  cuius  ea  utilitatis  causa 
habeamus,  sic  inter  nos  natura  ad  dvilem  communitatem 
coniuncti  et  consociati  sumus.  Quod  ni  ita  se  haberet,  nec 
iustitiae  ullus  esset  nec  bonitati  locus.  67.  Sed  quomodo 
hominum  inter  homines  iuris  esse  vincula  putant,  sic  homim 

10  nihil  iuris  esse  cum  bestiis.     Praedare   enim  Chrysippus, 

1.  non  enu  L  3.  [ades  pro  vUet  A1  cwiiea  E  ttbiecti  ceteri,  Or. 
neglecti  (om.  que)  E  sumut  LR  ut  om.  L  [diis  A]  4.  sttmtu  L 
5.  quam  om.  E  [ea  cettua  utiHiaiig  A]  ea  tam  ut^atie  E  7..  sodati  L 
nisi  R  8.  nec  humanitati  C  Et  (pro  sed)  omnes,  Or.  quoniam  modo  E 
quod  PMR  quo  C  9.  esse  om.  L  esse  vincula  —  nihil  iuris  om.  PMB 
10.  ess^  PMCR 

Hospitcdeni  Senov.  Paulo  ante  et  Libero  etiam  E^,  Bas.,  atque 
Libero  Gud.  uterque. 

vike  neglecUque  mrmis)  Spir.  [B]  ut  ErL  Veram  scriptUFam 
coniectura  e  Pal.  1  assecutus  erat  Gruterus,  quae  in  Pal.  3 
et  ed.  Idarsi  nescio  unde  cum  interpolata  conflata  est:  viUs 
abiecti  neglectique  ^  sed  nec  ipse  nec  quisquam  secutus  est 
Civiles  aut,  si  in  hoc  viles  significari  conceditur,  vites'  nemo  pro 
abiecti  substituturus  erat;  sed  cum  leviter  depravatnm  esset  vHes^ 
suppositum  est  participium,  ut  simile  esset  alteri.  Abiectue  est, 
qui  animum  despondit,  cui  deest  libera  et  generosa  vis;  qoi 
neglegitur.  ut  cura  nulla  eius  agatiur,  quod  contrarium  est 
benevolo  studio  et  amori,  is  viUs  est  ei,  a  quo  neglegitnr,  non 
abiectus.  Paulo  post  etiam  Spir.  [B]  cauaa  utilitatis.  In  Erl.  ta  ex 
ca  ortum  est.  [Vereor,  ne  in  arcbetypo  cctusa  propter  ea  trans- 
positum  fuerit]     Sociati^  ut  L,  Oxx.  E^;  v.  ad  71. 

67.  Et  quomodo)  Non  tam  pergit  QdX6  quam  cursum  et  pro- 
gressnm  inhibet,  ne  bestias  etiam  sodetas  illa  iuris  comprehendere 
yideatur.  Itaque  scribendum  yidetur:  Sed  {8e()  qucmodo\  et  prae- 
cedit  8,  [Sic  nunc  posui.]  Diog.  LaSrt.  VII,  129 :  ^Eti  aqi<nui  av- 
roig  (roig  JStmixoig)  firfiiv  bIvoi  ^fAiv  dixaiov  ngog  ra  d}ld  ^ma 
dia  r^  avofioiorfira^  nut^a  q>ijai  XQvamnog  iv  r<p  nQmnp  ntQi 
dtxaioavvijg  hoI  Tloaeidtoviog  iv  nQcortp  nsQi  xa&ijxovrog, 

Praeclare  enim  Chryeippus  cet.)  N.  D.  11,  154:  Ipse  mwn- 
dus  deorum  hominumque  causa  factus  est^  quaeque  in  eo  sunt^  ea 
parata  ad  fructum  hominum  et  inventa  sunt,  Ex  Seneca  et  Lac- 
tantio  quaedam  Lipsius  Phjs.  Stoic.  11,  8,  alia  Beierus  ad  Off. 
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cetera  nata  esse  hominuin  causa  etdeorum,  eos  autem  com- 
munitatis  et  sodetatis  suae,  ut  bestiis  homines  uti  ad  uti- 
litatem  suam  possint  sine  iniuria.  Quoniamque  ea  natura 
esset  hominis,  ut  ei  cum  genere  humano  quasi  dvile  ius 
intercederet,  qui  id  conservaret,  eum  iustum,  qui  migraret,  5 
iniustum  fore.  Sed  quemadmodum,  theatrum  cumcommune 
sit,  recte  tamen  dici  potest,  eius  esse  eum  locum,  quem 

1.  cetera  natura  P  extera  natura  L  2.  homines  om.  G  [ui  ad  Eh] 
3.  [posMini  suam  Eh]  4.  ut  et  cum  [A]EP  ut  cum  LMCR  ius  ei  inter' 
cederei  L     5.  [9111  negaret  A]      6.  ut  (pro  cum)  EOr.  cum  omne  comm.  L 

I,  22  p.  50.  Et  decrum  omittebatur  in  uno  cod.  Par.  DayiBii, 
qui  probabat,  quia,  quae  sequuntur,  ad  solos  homines  pertinent 
(itaqne  etiam  Lambino  in  mentem  venerat  pro  eos  autem  scri- 
bere  hofnines  autem) ;  sed  Cicero  ipsum  dogma  plene  ponit;  deinde 
devertit  ad  hominum  communitatem,  quae  hic  agitur. 

Qfioniamque  ea  natura  esset  hominis^  tU  ei)  Codd.  meliores 

(Pall.  1,  4,  Spir.  [B],  etiam  Gud.  1,  Bas.)   ut  et^    e   quo  recte 

Lambinus  pronomen  necessarium   restituit;    deteriores  codices 

corruptam  vocem  omittunt  (£U|;|^,  Gud.  2).  Supra  Cicero  prae- 

senti  tempore  usus  est  (possint)^  hic  sic  loquitur  (esset^   inter- 

cederet  cet.),  quasi   ante  praeterito  tempore  verbum  primariae 

sententiae  extulerit  (Chrysippus  dixii)^  in  quam  inconstantiam 

saepissime  inddit  aut  in  iUo  verbo,    quod  proxime  primario 

subidtur,  aut  in  orationis  progressu,  cum  philosophorum  vete- 

rum  decreta  reddit,  nec  solum  ubi  ea  ad  unum  aliquem  aucto- 

rem  refert,  sed  etiam  ubi  communiter  de  scholis  loquitur;  ne 

in  iis  quidem  locis  eam  seraper  vitat,    ubi    ipse    superiorum 

sententiam  initio  prorsus  suam  facit  et  e  sua  persona  profert 

(ut  in  Cat.  78);  interdum  durissime  in  uno  et  altero  orationis 

membro  praeterito  tempore   utitur,    deinde  ad  praesens  redit 

(e  quo  genere  est  illud,  quod  a  Elotzio  et  me  in  Lael.  46  re- 

stitutum  est,  sed  a  Klotzio  non  recte  intellectum,  haheret),  Totum 

genns,  quod  alii  sparsim  attigerant,   comprehendit  et  exemplis 

Bcite  declaravit  Dietrichius  in   Quaestionibus  gramm.   et  crit. 

de  locis  aliquot  Cic.  Lips.  1885.    In  hoc  opere  eiusmodi  loci 

legontur  11,  21  (ubi  tantum  interrogatur  de  sententia  Epicuri) 

et  34,  m,  71,  IV,  14  et  20  et  56  et  59.    Pro  mt^raref  (quod 

ood.  Mor.  [et  B]  firmat)  etiam  mg.  Crat.  negaret. 

cum  commune  sit)  Ut  etiam  Spir.,  quod  in  concedendo  po- 
sitnm  librario  deberi  non  facile  videatur;  restituitque  Gzius. 
[Sed  obstant  A  et  B  ab  Erl.  discedens.] 

eius  esse  eum  locum^  quem  quisque  occuparit)  Insolenter  Cicero 
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quisque  occuparit,  sic  in  urbe  mundove  communi  non  ad- 
versatur  ius,  quo  minus  suum  quidque  cuiusque  sit  68.  Gum 
autem  ad  tuendos  conservandosque  homines  hominem  natum 
esse  videamus,  consentaneum  est  huic  naturae,  ut  sapiens 
5  velit  gerere  et  administrare  rem  publicam  atque,  ut  e  natura 
vivat,  uxorem  adiungere  et  veDe  ex  ea  liberos.  Ne  amores 

2.  quidque  om.  R  quodqut  ELOr.       6.  veUeque  R     Po0t  Ubero$  add. 
procreare  MCR 

propter  rhetoricam  formam  orationis,  quia  contraria  sunt  com" 
mune  sit  et  eius  esse^  boc  eius  sic  posuit,  ut  referretur  ad 
quisgue^  quod  in  relativa  sententia  sequeretur  (jquem  qtdsqw 
occuparit  locum^  eum  eius  esse);  simile  est,  cum  demonstratlTae 
sententiae  verbum,  cuius  subiectum  e  quisque  {quis)  sumitur, 
ante  relativam  sententiam  ponitur,  ut  IV  Tusc.  7 :  sed  de/en- 
dat^  quod  quisque  sentit,  [Lael.  29 :  ut  sity  per  quem  asseqxuxhir^ 
quod  quisque  desideret;  Off.  I,  65,  Horat  Ep.  11,  1,  262.] 

suum  quidque  cuiusque  sit)  id  est,  unaquaeque  res  sit  sua 
cuiusque.  Appcu^et,  quidqtte  substantiyum  esse.  Non  recte  igitur 
etiam  Spir.  [B]  quodque;  vid.  ad  I,   18. 

68.  ut  sapiens  velit  gerere  —  rem  publicam  cet.)  Diog. 
La6rt.  Vn,  121:  noXvtevasc&M  (paai  xw  ao(p6y^  av  (iri  ri 
vwiXvid^  £g  gitjai  XQvaKtnog  ip  nqfoxcp  nEQi  (iitov  Hal  yoQ  xcouof 
iq^i^eiv  xal  in  dgsT^  naQOQfititJHif  xal  yafit^asiv^  tog  6  Zrpwf 
qitjalv  iv  nohxeia^  xal  natdonoitjirea^ai.  De  rei  publicae  ad- 
ministratione  cfr.  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  184  Heer.,  Senec.  de  Tranqn. 
An.  1,  10:  Placetmam  (editur  vim)  praeceptorum  seqtd  et  in  me- 
diam  ire  rem  p.  et  paulo  post:  Promptus  compositusque  (sic  e 
cod.  Colon.  scribendum  est)  sequor  Zenona^  Cleanthen^  Chry- 
sy;)pum^  quorum  tamen  nemo  ad  rem  p,  accessit.  nemo  non  misit 

et  velle  ex  ea  Uberos)  id  est,  cupere  liberos  habere  et,  quae 
ad  id  pertineant,  facere;  honeste  elocutus  est,  quod  alibi  di- 
citur  liberos  quaerere^  naidonoma^cu.  TerentiusHec.  IV,  4,  33: 
si  ex  me  iUa  liberos  vellet  sibi.  (Velle  sibi  aliqttid  dixit  Cicero 
n  R.  P.  48.)  Sic  autem,  ut  nunc  editur,  scriptum  est  in  Pall.  1 
et  4,  Gzii,  excepto  Gud.  2,  omnibus,  editnm  a  Grutero,  Da- 
visio,  Gzio.  Explent  orationem  ceteri  codices  (Grut.,  Dav., 
Oxx.),  addito  procreare.  Editores  cum  offenderentur  hac  con- 
iunctione  velit  —  veUe^  alii,  ut  Manutius,  velle  tolli  iusserunt, 
retento  procreare^  alii,  hoc  eiecto,  pro  velle  scribi  aut  quaerere 
(Dav.)  aut  toUere  (Gzius).  Mihi  Cicero  cum  veUe  singnlari 
significatione  poneret,  oblitus  videtur,  hos  infinitivos  pendere  a 
veUt^  quod  iam  paulo  remotius  est.    Necin  hanc  neglegentiam 
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quidem  sauctos  a  sapiente  alienos  esse  arbitrantur.  Gyni- 
conuu  autem  rationem  atque  vitam  alii  cadere  in  sapientem 
dicunt,  si  qui  eiusmodi  forte  casus  inciderit,  ut  id  faciendum 
sit,  alii  nullo  modo. 

XXI.  69.    Ut    vero   conservetur   omnis  homini  erga  5 
hominem  societas,   coniunctio,   caritas,    et  emolumenta   et 

1.  qumn  (pro  quidem)  E        [arbitramur  Eh]        cunctarum  E        2.  alii 
eadem  m  £        3.  si  quis  KLPMCROr.       5.  ut  ergo  C 

incidere  non  potuit,  qui  illud  scripsit  II,  33:  ferarum  natura 
—  fUjUura  sua,  aut  I  Off.  8 :  sic  definiunt^  ut  —  defitUant  (quod 
Gzius  „Graeca  structura**  dictumvult;  qua,  non  dicit  nugator). 
[Nec  omittendum,  dici  noli  veUeJ] 

Ne  amores  quidem  sanctos  cet.)  Diog«  VII^  129:  Kai  iga- 
c&i^isec&cu  di  top  aoqtir  xmp  veeap  xwf  ifiif<uvofTC9f  dia  rov 
itdovg  rijp  noog  a^eT^  evqtvtav^  tog  (priai  Ztjifav  iv  t^  nolA- 
xeia  xftf  XQVCi^nog  eV  r^  ngeirq^  ^iqI  fiiiop  xal  *u4no]iX6deaQog 
ir  T j  ^^t^i',  ehai  de  tov  tQcsna  ini^X^  q>iXonouag  dia  TuilXog 
ilKjpaivofABvov  ^  nai  /i^  elveu  avvovaiag^  dXka  gitXiag,  Cfr. 
Stob.  Ecl.  Eth.  p.  118  et  p.  238,  Tuec.  IV,  70  sqq.  et  ibi 
Davisius.  Ab  Academicis  hoc  ad  Stoicos  translatum  erat  (N.  D. 
I,  79  cet.).     Arbitramur  etiam  Spir.  [B]. 

Cynicorum  autem  rationem)  Diog.  VII,  121:  KvvieiPTexov 
aoq)ov  ((paaiv)'  elvai  jao  xov  Kvvusfiov  cvvtofiov  in  aQiiriv  odov^ 
tog  u4no}l6doDQog  iv  t^  ^^ut^.  Condicio  additur  apnd  Stobaeum 
Erl.  Eth.  p.  238:  Kvvistv  xe  tov  aoqfov  Xiyovaiv^  Jaov  T(p  ku' 
fiivetv  rqt  xvvta/A^  (scr.  oaov  miiiiveiv^  hactenus,  ut  maneat 
in  Cjnica  ratione,  si  antea  in  ea  fuerit),  ov  /i^  aoqtov  ovra 
ivaQ^aj&ai  (av  OQl^aa^ai)  rov  xvviafAOv.  [aSi  qui  pro  si  quie  ex  A.] 

Cap.  XXI,  69.  et  emolumenta  et  detrimenta  cet.)  Hunc 
totum  locum  non  solum  editores  omnes,  excepto  Morelio,  ita 
tacite  praetermittunt,  ut  nihil  omnino  eos  habuisse  appareat, 
quod  de  hac  communitate  dicerent,  nec,  quae  esset,  suspicari 
ausos  esse,  sed  ne  ii  quidem,  qui  veterem  philosophiam  enar- 
rarunt,  hoc  dogma  uUa  ex  parte  attigerunt.  ^S^ekijfjiara^  id 
est,  xaT  OQer^v  xivi^aetg  erant  honestae  actiones,  (ikdfifiara 
inhonestae,  quatenus  effectus  spectatur;  vid.  ad  §  33  et  deT(p 
^XafifioTi  Plnt  de  Stoic.  repngnant  16  p.  1041  D.  Atque 
priroum  eae  prosunt  ipsi  ei,  qui  recte  agit ;  nam  utitur  virtute 
eamque  tenet  agendo,  in  qua  summum  bonum  est ;  deinde  au- 
tera,  quia  pars  est  homo  mundi  et  societatis  humanae,  interest 
eius,  omnia  ab  omnibus  recte  et  e  virtute  fieri;  ita,  quidquid 
quisquam  usquam  recte  fecit,   id  illum  suae  bonitatis  fructum 
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detrimenta  (quae  <oqpelff/4ara  et  ^XcififAata  appeUant)  com- 

ad  omnes  bonos  propagat,  prodestque  mihi,  si  bonus  8um,  quod 
bonus  aliquis  longissime  a  me  remotus  recte  fecit.    Hocaper- 
tissime  dicit  Flutarchus,   ipsum   decretum  ridens,    adv.  Stoic 
22  p.  1068  F,  quo  loco  Morelius  usus  est:   ^v  elg  aoqiOi!  onr^' 
di^nore  nQOteivn  xop   da^tnvXov  qfQovififog^    ol  xara  z^  oucov- 
(iev^v  coqioi  navreg  toq>eXovvT€Uy  et  paulo  post  xi^  '&avfAaoTiif 
commemorat  toqekeiav^  fjv  ol  aoq^ol  mvovfjulvoiiv  xax*  dQerijv  al- 
X^Xoiv  (iqieXovvTat^  nav  fiij  <5w^<5i  fitj^i  ymoaxovxeg  xvyxivmaiv, 
Idem  significat  c.  33  p.  1076  A,  ubi  dicit,  Stoicorum  ratione 
aoexn  T<  ovy  wieoereiv  xov   Jia  xov  Jmvog.  toaeXeta^ai  te 
Ofiowig  vn   aXkffMov   xov  zfia  nai   tov  ^toova^    aowovg  ovxag^ 
orap  keQOg  &are'QOv  xvyyavfj  xtvovfAevov  tovto  yvQ   iaxiv^  o 
nal  noQa  ^e£v  aya&ov  ar&Qionotg  vfcaQret  Hoi  &eoig  naQ   dv- 
&Q<inoov^    aoqcov   yevofievoov^   otXXo   de  ov.     Faria   autem  esse 
tiqieXijfAaxa^  sequitur  necessario ,    quoniam  recte  £acta  (xd  xar- 
OQ&oifiaxd)  ^  quae  illa  ipsa  sunt,    paria  esse  vidimus.     Quae 
sit  in  hoc  decreto  fallacia,  manifestnm  est;  nam  cum  mihi  mea 
virtus  prosit,  quod  eius  particeps  summum  bonum  teneo,  ce- 
teri,  qui  recte  agunt,  meam  virtutis  et  boni  possessionem  non 
adiuvant.     Deinde  (ut    rem    ab    omnibus  relictam    persequar 
plenius)  apparet,  proprie  Stoicorum  ratione  neminem  uni  sin- 
gulatim  prodesse  nisi  sibi,  ceteris  autem  communiter,  nonalii 
magis,  alii  minus.     £t  tamen  non   raro  Stoici  consvetudinem 
verborum  et  communes  notiones  sequentes  sic  loquuntur,  tam- 
quam  unus  alteri  actione  aliqua  eius   causa  suscepta  seonmm 
prosit,  velut  cum  disputant,  qui  alteri  noceat,  sibi  nocere  (Stob. 
Ecl.  £th.  p.  184,  188,  204,  Flut  deStoicrep.  16  p.  1041  C). 
Sed  quamquam  non  solum   sapientes,    sed   omnes   continentur 
illa  mundi  societate,    tamen,    quoniam    Stoici   ex   omni  parte 
sapientem  ab  insipiente  separare  student  et  xtjg  toqeXeiag  no- 
tionem  cum  virtute  coniungunt,  negant  ex  aliorum  recte  factis 
uUum  emolumentum  ad  insipientem  et  malum  pervenire,  quem 
numquam  omnino  toqeXeta&at  docent  (jiridtva  de  q>avXov  fiiixe 
toqeXeia&ai  firixe  ^eXetv^  Stob.  p.   188).     Contra  inter  malos 
eandem  male  factorura  societatem  esse  statuebant,  nec  sapienti 
sua  virtute  semper  beato  quidquam   ea  obesse.     Admiscebant 
enim   summae  illi   et  primae  rationi   alia  tantum  ad  speciem 
cum  illa  connexa,  cum  populariter  disserebant,  omnes  sapientes 
interse  benevelle,  malos  inter  se  dissidere  et  odio  inflammatos 
esse   {xovg  de  qavXovg  dtaqxavovvxag  ^Qog  dXlijXovg  ix&QOvg 
etvai  xai  naxonottjxtxovg  dXXtjXtov  xat  noXefUovg^  Stob.  p.  184). 
[Hanc  sapientium  et  insipientiura  in  hac  communione  separa- 
tionem  Cicero  non  attingit.]   Atque  ex  hac  sententia  de  sapien- 
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mania  esse  voluenmt,  quonim  altera  prosunt,  nocentaltera; 
neque  solum  ea  communia,  venun  etiam  paria  esse  dixerunt 
Inconmioda  autem  et  commoda  (ita  enim  eixQfi^fri^f^aTa  et 

3.  et  (ante  cotnmoda)  om.  K  attf  C 

tium  et  bonornin  virorum  concordia  et  benevolentia,  qua  fit^ 
ut  inter  se  semper  bene  cupiant,  numquam  invideant;  oritur 
etiam  nimis  aperta  fallacia  vel  lufiu  iUud  decretum,  communia 
esse  ta  iixQficxriiiaxa  et  ^vaxQticxtifiaxa^  id  est,  prosperos  et 
adversos  eventus,  qui  ad  praeposita  et  reiecta  pertineant,  ut, 
quod  alteri  bene  aut  secus  evenerit,  id  alter  suum  quoque  aut 
commodum  aut  incommodum  putet;  nam  ivxqricxa  erant  %a 
nQOfiyiAwa^  dvaxQfioxa  ta  anonQOfjyfAeifa  (Plutarch.  adv.  Stoic. 
20  p.  1068  A).  Quoniam  autem  commoda  et  incommoda 
non  ita,  ut  emolumenta  et  detrimenta,  inter  sapientes  et  in- 
eipientes  divisa  et  quasi  direropta  erant,  sed  et  sapienti  in- 
commoda  accidere  et  insipienti  commoda  poterant,  quaerendum 
videtur  fnisse,  seorsumne  sapientibus  et  insipientibus  haec  com- 
munia  essent  an  omnibus.  Verum  Stoici  splendidas  has  sen- 
tentias  ad  rerum  et  vitae  yeritatem  accommodare  parum  conati 
esse  Tidentur,  et  in  commendanda  graviter  mutua  hominum 
caritate  nonnihil  obliti  esse  discriminis  illius  inter  sapientem, 
qui  an  nullus  esset  dubitaretur,  et  insipientes.  Non  magni  mo* 
menti  ad  summam  disciplinam  haec  fiiisse,  etiam  inde  facile 
aliquis  sibi  persvadeat,  quod  neque  evxQfjaxi^fiaTog  neque  dva- 
XQfiOT^/iaxog  nomen  quisquam  praeter  Ciceronem,  quod  sciam, 
commerooravit.  (Initio  capitis  ut  vero  annotatur  et  in  mg.  Crat. 
et  e  cod.  Mor.,  quod  edebatur  ut  ergo.) 

quorum  altera  —  cUtera)  Cum  emolumenta  et  detrimenta  di- 
cere  coactus  esset  inopia  lingvae,  in  qua  nulla  essent  sub- 
stantiva,  quae  a  verbis  prodesse  et  nocere  descenderent,  ut 
«KpikiiiiLa  et  ^Xafifia  ano  Tot  iiqieXelp  xat  xov  ^anreiv^  haec 
addidit,  nt  propius  ad  Graecorum  nominuro  vim  accederet. 

Incommoda  autem  et  commoda)  Davisius  inverti  malebat: 
commoda  autem  et  incommoda  (et  sic  in  Bas.  esse  Gzius  ait)^ 
nec  suspicionem  improbo,  non  solum  quod  eo  ordine  Graeca 
verba  ponuntnr,  et  paulo  ante  emolumenta  et  detrimenta  et  paulo 
post  haec  ipsa,  non  contra,  sed  quod  cogitationi  necessario  prius 
occnrrunt  commoda,  deinde  ez  his  nascitur  negativa  notio. 
Enm  post  ita  excidit  in  ed.  Man.  et  deinceps  ceteris  ante  Dav. 
Paulo  post  auiem  aut  ex  ed.  pr.  propagatum  est  ad  Manutio8> 
Lambinum,  Gruterum,  Gzium ;  et  Davisius  ex  tribus  suis  (E£;|r, 
Bas.,  Gud.  utroque);  Spir.  [B]  ut  Erl. 
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dvaxQiio^^fAaxa  appello)  communia  esse  voluenint,  paiia 
noluerunt  Hla  enim,  quae  prosunt  aut  quae  nocent,  aut 
bona  sunt  aut  malf^  quae  sint  paria  necesseest;  comioodB 
autem  et  incommoda  in  eo  genere  sunt,  quae  praeposita  et 
5  reiecta  didmus;  ea  possunt  paria  non  esse.  Sed  emolumenta 
communia  esse  dicuntur,  recte  autem  facta  et  peccata  dod 
habentur  communia.   70.  Amicitiam  autem  adhibendam  esse 


1.  paria  esse  volueruni  £  paria  nol.  om.   C         4.    ei  om.   E  «if  C 
5.  [dixmw  A]     7.  quia  (pro  eommunia)  E     esse  adhibendam  R 


Sed  etnolumenta  conwtunia  esae  dicuntur^  recte  autem  /aeta  cet) 
Cavetur,  ne,  quod  de  honestis  inhonestisve  actionibos  statuatar, 
quatenns  effectum  habeant  et  qualitate  sua  agentem  iuvent  ant 
ei  noceant,  id  etiam  ad  ipsam  actionum  susceptionem  pertinere 
putetur,  quod  si  iudicatum  fuerit,  nulla  sit  cuiusqnam  propria 
actio,  cuius  in  enm  aut  laus  aut  culpa  cadat  Hoc  est  enim 
toqieXi^fAarog  et  HaTOQ^mfAotog  discrimen,  itemque  ^Xafifiaxog  et 
afAOQXfifiatog^  tenue  sane.  Apparet,  necessario,  ut  haeccantio 
adiungeretur,  repetenda  illa  ^isse:  Sed  emolumenta  —  dicuntur 
(idest:  sed,  quamquam  —  dicuntur,  recte  facta  tamen  cet.)* 
quae  Davisius  deleta  volebat  Sed  videtur  is  in  eodem  errore  fuisse, 
quo  Gzius  et  Orellius,  qui  sic  haec  pessumdant  interpungendo:  — 
dicimus.  Ea  posaunt  paria  non  esse;  aed  emolumenta  cet  I11& 
verba:  ea  possunt  paria  non  esse  proxime  cum  antecedentibus  co- 
haerent  respondentque  e  contrario  his:  quae  sint  paria  necesse 
est,  Ostenditur,  in  commqdis  et  incommodis  non  eandem  esse 
necessitatem.  Unum  restat;  nam  quoniam  sequitur  recte  facUx 
et  peccata^  videtur  praecedere  debere  emolumenta  et  detrimenta\ 
id  senserat  Lambinus  in  prima  editione ;  postea  alio  aberravit 
Hic  tamen  facilius  multo  quam  supra  §  11  in  diiunctione  {avt 
in  bonis  aut  in  maUs)  priore  loco  tantum  praecipua  notio  poni 
potuit,  altero  etiam  contraria  adici.  [Opportune  Ussingius  com- 
parat  in  Platonis  loco  TL  de  R.P.  367  D  haec  addita:  wu  abma 

70.  Amicitiam  adhibendam  esse  censent  cet.)  Diog.  La@rt 
Vn,  124:  Ji  avTOv  re  aiQfrop  zov  qtikov  anoqtaivovraiL  xa 
rtjy  <iioXvqnXiav  aya^ov.  Distinctius  Stobaeus  £cl.  £th.  p.  186  sq. 
exponit,  a  Stoicis  amicitiam  prodesse  putari  non  propter  mu- 
tuas  utilitates,  quod  nuUum  ex  hominibus  duobus  diiunctis  in 
ipsis  bonum  effici  possit  (^Mt  xo  fitjdiv  nc  disOTfixoTOiv  dya^of 
slvai,  xax*  avrovg)^  sed  partim  propterea,  quod  ab  amicis  amore 
comprehendamur  ((fiiXiav  —  xaTdaxs<nv  ovaav  q>iXiHfiv  nQog  TflSi' 
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ceDsent,  quia  sit  ex  eo  genere,  quae  prosunt.  Quamquam 
autem  in  amidtia  alii  dicant  aeque  caram  esse  sapieuti 
rationem  amici  ac  suam,  alii  autem  sibi  cuique  cariorem 
suam,  tamen  hi  quoque  posteriores  fatentur,   alienum  esse 

S.  amicitiam  C     4.  id  guoque  C  w  quoque  PM  unumquodque  R 

nehxg^  noD,  ut  editur,  xara  ffx^mv)^  et  tum  in  extemis  bonis 
esse,  partim  propter  eum  araorem,  quo  nos  ipsi  amicos  com- 
plectamur,  et  tum  in  animi  bonis  numerari. 

ex  eo  genere^  qmeproaunt)  Naturali  quadam  orationis  liber- 
tate  primum  demonstratiTum  sic  substantiTO  additur,  ut  eidem 
relatiTum  adiectum  iri  videatur,  deinde.  cum  occurrat,  id  ad 
8ententiam  minus  rectum  fore  (neque  enim  genus  prodest,  sed 
eius  generis  res),  relativum  ad  singula  refertur,  quasi  dictum 
sit  ex  ecrum  genere  (ut  Lambinus  scribi  volebat,  nec  tamen 
paucis  versibus  ante :  m  eorum  genere^  quae)  aut  ex  iis ;  cfr.  pro 
Font.  12:  consiat  ex  iis  generibus  hominum  et  civitatum^  qui  cet. 
(rettulit  ad  homines^  non  ad  genera).  Sic  Ciceronem  fere  semper 
dicere  ex  eo  numero^  qui  (non  ex  eorum  numero)^  copiose  exposuit 
Stuerenburgius  ad  orat.  pro  Arch.  31  p.  185  sq.  ed.  1.  In  definiti 
generis  significatione  Cicero  indicativum  u\pdum  (prosunt)  retinuit 
in  sententia  orationi  obliquae  (sit)  interposita. 

Quamquam  autem  —  dicant)  Non  dubito,  quin  Cicero  num- 
quam  in  recta  oratione  particulae  quamquam  in  protasi  con- 
iunctivum  subiecerit,  nisi  ubi  aliqua  lateret  potentialis  condi- 
cionalisve  aut  similis  significatio,  quae  hic  nulla  est.  Sed 
quoniam  codd.  boni,  qui  eiusdemmodi  mendum  §  48  sustulerunt. 
hic  nihil  nos  iuvant,  nihil  mutavi ;  fieri  enim  pbtest,  ut  Cicero 
scripserit:  Cumautem  —  dicatit  cet.  (Otto  mendum  vidit  scrip- 
sitque  dicunt;  in  re  praeceptis  comprehendenda  labitur.) 

sibi  cuique  cariorem  suam)  Qui  attendet,  reperiet  consve- 
tudinem  postulare:  suam  cuique  cariorem;  verum  sic  non  satis 
sentiebatur  pondus  orationis  neque  in  suam  neque  in  opposi- 
tione  sui  (eines  selbst^  vid.  ad  I,  67)  et  amici,  Itaqne  Cicero 
et  suam  in  ultimum  locum  reiecit  et  ante  cuique^  quod  ne  po- 
terat  quidem  primum  locum  tenere,  addidit  sibi^  quod  illam 
oppositionem  significaret,  vix  ipse  ratione  huius  pronominum 
coniunctionis,  cuius  nullum  aliud  habeo  exemplum,  subtiliter 
exquisita.    \IUuio  amici  est,  quae  amici  habetur,  hoc  est,  utilitas.] 

hi  quoque posteriores)  Moserus  (Symbol.  Crit.  ad  Cic.  de  Fin. 
ct  TuBC.  Ulmae  1825)  toUi  postremam  vocem  vult,  opinor 
(neque  enim  libellum  vidi),  quod'putat  Latinos  non  sic  loqui 
de  iis,  quos  propiore  loco  nominarint.    At  iam  IV,  lOlegitur: 
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a  iustitia,  ad  quam  nati  esse  videamur,  detrahere  quid  de 
aliquo,  quod  sibi  assumat  Miidme  vero  probatur  huic 
disciplinae,  de  qua  loquor,  aut  iustitiam  aut  amidtiaiD 
propter  utilitates  asdsci  aut  probari.  Eaedem  enim  utifi- 
5  tates  poterunt  eas  labefoctare  atque  pervertere.    Etenim 

1 .  ab  iuatkia  Or.     8.  [iustkiam  cnU  amiciciam  A]  amicitiam  anU  itutitiam 
LPMCROr.    4.  [eadem  A]     enim  vobqitates  PMCR 

hanc  posteriorem  eodem  modo.     [^Ab  itistitia  annotatur  e  Spir., 
ad  iustitiam  6nd.  1  et  Bas.     Sed  AB&l.  a  iust'] 

detrahere  qxdd  de  aHquo)  Quid  Davisius  in  Parr.  1  et  3  non 
esse   tradit   et  abesse   vult,    Beierus  ad  OfP.  m,  22   p.  219 
etiam  sine  libris  eidendum  fiiisse  putat,  nescio  cur,  nisiforte 
quid  pro  quidpiam  sic  infinitiyo  iunctum  non  tulerunt  aut  (quod 
de  Beiero  suspicor)  in  generali  huiusmodi  iudido,  quo  aliqmd 
improbetur   (aUenum  est  a  iust)^   detrahere  quidquam    dicendani 
putarunt,  quemadmodum  paulo  post  (71),  ubi  est:  aUenum  est 
a  sapiente  non  modo  tniuriam  cui  /cKere ,   Lambinus  scripsit  cui- 
quam;   nam  dicimus  [Gr.  Lat.  §  494  b]  iniquum  esse^  stmrnae 
arrogantiae  esse^    quemquam  /acere  aliquid  (non   quod  negativi 
quidquam  sit,  ut  Stuerenburgius  ad  OfP.  p.  219  opinatur),  in 
quo  genere  turpiter  Gzius  et  ceteri  recentiores  lapsi  sunt,  qni 
III  Legg.  18  scripserunt:    nihil  esse  turpius    quam  quempiam 
legari  nisi  rei  ptiblicae  causa^    cum    recte    ederetur  quemqtumL 
Verum  hoc  pertinet  ad  subiectum   sententiae   infinitae.    qnod 
generale  est;  obiectum,  quod  simplid  infinitivo  additur,    spe- 
ciale  est  (detrahere  hoc  vel  illud  cet),  recteque   retinetur  quid' 
piam  aut  aliqtfid  aut,  quae  significatio  minime  ad  sensum  eminet, 
quid^  ut  n  de  Divin.  125:  nec  /rustra  ac  sine  causa/acere  qidd 
dignum  deo  est.     Itaque  recte  .III  OfF.  26  Stuerenburgius/acfl^ 
cuipiam  iniUriam  edidit.     Omninoque   saepius   haec  foima  pro- 
nominis  sic  ponitur,  ubi  notioni  primum  affirmative  et  infimte 
conceptae  adiungitur  negatio,  ut  hoc  opere  Y,  35 :  vt  nec  absit 
quid  eorum  nec  aegrum  debilitatumve  sit;  ad  Att.  V,   11,5:  nec 
mehercide  habeo^  quod  adhuc  quem  accusemmeonm;  Off.  111,30: 
non  magis  est  contra  naturam  morbus  aut  egestas  aut  quid  eiusmodi» 
[Svet.  Ner.  40 :  non  rescribere  cuiquam^  noti  mandare  quid  autpraeci' 
pere,    Cfr.  aliquid  I  dc  Orat.  14;  pro  Cluent.  118;^  pro  Sest.  32.] 
Satis  apparet,  haec  non  spectare  ad  defendendum  illud  11  Legg. 
(56:  noluit  qtdd  statui^  ubi  recte  Lambinus  quidquam,    Paulo  post 
eaedem  voluptates  non  (ut  Oreljius  ait)  unus  cod.  notus  et  ed.  Vict^ 
sed  Pall.  praeter  tres,  Oxx.  omnes,  editiones  ante  Lambinum ; 
utilitates  mg.  Crat.,  Pall.  tres,  Parr.   1,  3,  Mead.,  [B].    [Quae 
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nec  iustitia  nec  aniicitia  esse  omnino  poterunt,   uisi  ipsae 

1.   [iusti^iae  nec  amicicie  A]   iustitiae  nec  amicitiae  ELP.VIR     poierunt 
esse  omnino  E  potuerunt  C 

Reisigius  in  scholis  de  Gramm.  Lat.  p.  448  seripsit  de  autpro- 
hari^  quantum  habeant  erroreni,  apparebit  vel  ex  Opusc.  meis 
Acad.  I  p.  456,  Gr.  L.  458  c  not  2.] 

nec  iustitia  nec  amicitia)    In   codice  archetjpo  erat  nec  ui- 

stitiae  nec  ainicitiae^  quod  tenuerunt  Victorius,  Gruterus,  Gzius, 

defendere   conatus   est  Bremius  (nam  Gzium  omitto);    verum 

ut  fingamus.  dici  potuisse  iustitias^  sapientias^  teinperantias^  quod 

serael  Cicero  /ortitudines  de  vario  genere  fortitudinis  promendae 

dixit,  nihil  id  omnino  ad  hunc   locum  pertinet,    ubi   de   ipsa 

natura  et  notione   iustitiae    et   amicitiae   agitur.     Itaque  non 

magis  ferendum  est,  quod  Davisius  ex  CCC  (Gud.  2)  edidit: 

nec  iustiiia  nec  amicitiae,   (Oxx.  tantum  in  \p  iustitiae  esse,  in  ^t^ 

amicitiae  notant.)  £x  amicitia  esse  factum  est  amicitiae  esse^  deinde 

ad  id  accommodatum  iustitiae.   Notandum  autem  verbum  plurale 

nominibus  singularibus  per  neque  —  neque  coniunctis  subiectum 

(vid.  Zumpt.  §374  [Madv.  §  213  b  not.  1]);  nec  potuitCicero 

aliter  dicere,   quia  necessario  subiciendum  erat  expetanturx    si 

erpetatur  diceretur,  de  una  notione  agi  videretur.   Quod  in  £rl. 

legitur  [et  AB,   ut  in   archetypo   fuisse  videatur],   expetuntur^ 

rectum  esse  non  videtur.     In  hac  enim  coniunctione :  hocfien 

non  potest^  nisi  — ,  fere  semper  coniunctivus  subicitur  praesen- 

tis;  faturi  [et  perfecti]  indicativus  ponitur.    Neque  enim  simplex 

condicio  est  praesentis  temporis,  ut,  nisi  nunc  ita  sit,  negetur 

aliquid   esse,    sed   iudicio   generali  adiungitur  condicio,    quae 

implenda  est.     De  R.  P.  I,  60:  quod  quidem^  nisi  unum  sit^  esse 

nnUum  potest\  OfF.  III,  118:  neque  enim  honitas  nec  liberalitas  nec 

comitas  esse  potest^  si  haec  nonper  se  ea*petantur\  supra  lib.  1, 54 : 

ne  ipsarum  quidem  virtutum  laus  reperire  potest  exitum^  nisi  diri- 

gatur  ad  voluptatem;    ibd.  67:    7ieque  vero  ipsam  amicitiam  tueri 

possumus^  nisi  aeque  amicos  et  nosmet  ipsos  diligamus;    Caes.  B. 

Civ.  111,44:  neque  munitioties  Caesaris  prohibere  poterat^  nisiproe- 

Ho  decertare  vellet;   paene  soloecum  futurum  erat:   nisi  volebat; 

cfr.  Cic.   pro  Rab.  Post.   28,  Liv.  XXXIII,  8,  11.      Futurum 

legitur  hic  I,  64  et  II,  78  et  IV,  41:  constitui  virtus  nullomodo 

potest^  nisi  —  tenebit.  ad  qnam  formam  §  40  ex  £rl.  restituam: 

introduci  enim  virtus  nullo  tnodo  potest^  tiisi  otnnia   —   unam  refe^ 

retitur  ad  stimmam.     [Tusc.  V,  42  :   qui  autem  poterit  esse  celsus 

ei  erectus  — ,  nisi  omnia  sibi  in  seposita  cetisebitf  de  Orat.  II,  189, 

Acad.  n,  140,  Off.  II,  84.   Perfecti  indicativus  est  de  Orat.II,  29 

(«f«  accessit  os^  nullutn  potest  esse)  et  Tusc.  IV,  48  (nisi  stonut- 

chari  coepit),    Duo   in   praesenti  tempore  animadverti  contraria 
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per  se  expetantur.  71.  lus  autem,  quod  ita  dici  appeUa- 
rique  possit,  id  esse  natura;  alienumque  esse  a  sapiente 
non  modo  iniuriam  cui  facere,  verum  etiam  nocere.  Nec 
vero  rectum  est  cum  amicis  aut  bene  meritis  consodare  aut 
5  coniungere  iniuriam;  gravissimeque  et  verissime  defenditur, 

1.  expeturUur  [A]E       2.  naturam  [A£h]LPMR        alienamque  [AEh] 
3.  cuivis  facere  R     4.  sociare  E     5.  gravissime  et  E 

exempla,  alternm  hic  V,  69  («'...  non  continentur)  ^  alterum 
pro  Rosc.  Com.  9 :  ipse  mihi  satis/acere  non  possum^  nisi  sumo^  ex 
qua  forma  nascitur  praeteriti  temporis  haec,  pro  domo  78: 
fieri  non  poterant  Latini^  nisi  erant  auctores  facti,  Contra  aflSr- 
mationi  futuri  temporis  recte  adiungitur  condicio  praesentis 
temporis  indicativi  modi  de  eo,  quod  nunc  statim  fieri  caverive 
debet;  Emendatt.  Livv.  p.  422;  Acad.  II,  93,  ad  Attic.  XIL 
40,  4,  Hor.  Sat.  II,  3,  154.] 

71.  lus  autem  —  id  esse  natura)  Pall.  omnes,  [B,]  ;fV,  Crat., 
Vict.,  Grut.,  Gzius  naturam^  nec  altera  scriptura  (quae  ex  C  est 
in  ed.  a.  1480,  tum  apud  Lambinum,  Davisium,  alios)  profertur 
nisi  ex  Tertii  apud  Manutium  libro.  Fuit  igitur  in  cod.  arche- 
typo  naturam ;  sed  librarius  aut  casu  aut  consilio  lineola  addita 
infinitivo  accusativum  accommodavit  contra  sententiam;  doce- 
bant  enim  Stoici,  (pvGBi  ehat  ro  dUcuov  nou  fji^  ^cltre*  (Diog. 
Lafirt.  Vn,  128,  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  184),  non(pvaiv.  Etquod 
'  Gzius  obicit,  Chrysippum  deum  summum  appellasse  xavova 
dtHamv  xai  adUtov  (Digest.  L  3,  2),  quis  nescit,  naturam  Stoi- 
cis  esse  xov  vofiov^  e  quo  ius  oriatur?  Sed  aliud  est  hoc  ipsum 
ius,  quod  natura  diiudicatur  (Legg.  I,  44)  et  ex  natura  ortum  est 
(ibd.  35),  aliud  natura.  Rccte  igitur  et  necessario  etiam  I  de 
Legg.  33  scribetur:  itts  quod  dicam^  natura  esse  (et  ideo  hanc 
totam  parenthesin  Cicero  addidit,  quod  dixerat^  nos  ad  ius  inter 
omnes  communicandum  natura  esse  factos),  recte  §  36 :  natura 
esse  ius^  ubi,  quod  sequebatur  c,  factum  est  natura^,  [In  proxi- 
mis  verbis  animadvertendum,  noceri  alicui  posse  sine  iniuria.] 

consociare  aut  coniungere)  Etiam  Spir.  [B]  sociare;  verius 
tamen  in  hac  copulationealterum  (cfr.  66  coniuncti et  consociati,Bl.)y 
et  saepius  scribae  simplicia  pro  compositis  substituunt.  Mox 
Beierus  ad  Off.  II,  10  p.  22  scribi  vult  gravissimeque  et  severis^ 
sime^  ut  II,  24  Laelius  graviter  et  severe  voluptatem  a  hono  secrevisse 
dicitur.  Severitas  tamen  magis  in  illo  voluptatis  contemptu 
apparet  quam  in  hac  re.  Tum  seiungere  etiam  Oxx.  EUS/, 
ed.  Vict.  In  iis,  quae  sequuntur,  verbis  vereor  ne,  Cicerone 
parum  vigilante,  stilus  aliud  scripserit,  ac  deberet.  Neque  enim 
Stoici  separatim  docebant,  ut  hoc  loco  inter  sententias  eorum 
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numquam  aequitatem  ab  utilitate  posse  sdmigi,  et,  quidqmd 
aequum  iustumque  esset,  id  etiam  honestum,  yidssimque, 
quidquid  esset  honestum,  id  iustum  etiam  atque  aequum 
fore.  72.  Ad  easque  virtutes,  de  quibus  disputatum  est, 
dialecticam  etiam  adiungunt  et  physicam  easque  ambas  5 
virtutum  nomine  appellant,  alteram,  quod  habeat  rationem, 
ne  cui  fiEdso  assentiamur  neve  umquam  captiosa  probabili- 
tate  Mamur,  eaque,  quae  de  bonis  et  malis  didicerimus, 
ut  tenere  tuerique  possimus;  nam  sine  hac  arte  quemvis 

1.  seiungere  PMC  4.  eeu  (nm  fjue)  EC  &.  adkmgk  C  8.  \Jallamur 
om.  A]  [aeque  quae  de  A,  eque  quae  de  Eh]  ea  que  de  LC  [didiceremus  A] 
diceremue  LPMCR  9.  [teneri  A1  ut  ne  tuerique  E  ceteri  (pro  teaere) 
P,  qni  deinde  om.  tuerique  —  failique  posse       [quamuie  Eh] 

proprias  poni  posset,  quod  aequtm  et  ittstum  esset,  id  esse 
hanestttm  (nec  enim  nlla  controversia  erat,  qnin  haec  coniuncta 
essent),  nec  id  cum  snperiore  cohaeret;  rectnm  futurum  erat: 
et^  quidquid  aequum  iuatumque  esset^  id  eiiam  utile^  vicissimque^ 
qmdquid  esset  utile^  id  iustum  etiam  atque  aequum  fore, 

72.  Ad  easque  virtutes)  Etiam  Spir.  [B]  eo^ ;  sed  faciUusex- 
eidit  que^  quod  aptissime  in  transitu  ponitur  (vid.  ad  73)  nec  bene 
aberit.  De  dialectica  virtute  praecipuus  est  locus  Diog.  VII,  46 : 
Atn^  di  rrip  diaX&tTm^  aifaputiav  shai  xal  aQevriv  U  eidei  [ivl 
stdei  ^leiovg  aut  reacaQagfJl  neQiixovaav  aQerag^  ti^v  re  [f^  (Asff 
an  postea  ter  Tfi  pro  d«  ?]  anQonrmisiav^  mav^firfp  tov,  nore  del 
avptararid^ea^ai  xat  fjt^  (ne  cuifalso  assentiamur)  *T^y  de  aveixai- 
otrira^  iaxvQW  Xoyov  iiQog  ro  eixog^  mare  fjtri  evdtdovai  avr^ 
(neve  umquam  captiosa  probabiUtate  fallamur)  •  rrjv  di  dpeJ^y^iap^ 
laxvp  ip  Aoycp,  taare  fi!j  dnayea^ai  vn  avrov  eig  ro  dvrtxeifiepop 
(eaque  —  ut  tenere  tuerique  possimus)  '  rrfp  Se  dfjtaratorrira^  il^tp 
dpoqfiQOvaap  rdg  qiapraatag  ifid  rop  OQd^op  Xoyop.  Alios  locos 
Ciceronis  et  Quintiliani,  in  quibus  ad  rhetoricam  et  eloquenti^m 
hoc  transfertur,  collegit  Davisius  ad  Acad.  I  c  2.  Physicam  qui 
virtutem  dixerit,  non  succurrit  praeterPlutarchum,  qui  appellatur, 
de  plac.  philos.  I  init.  [et  Strabonem,  qui  Stoicus  fiiit,  II  p.  110: 
ri  de  (pvaixij  dQerri  rig],  Sed  eadem  eius  ratioest;  namomnis 
scientia  virtus  et  omnis  virtus  scientia  habetur;  yid.  Ritterus 
Hist.  Philos.  m  p.  518.  De  forma  orationis,  quae  sequitur 
(alleram^  quod  —  tum  73 :  Physicae  quoque)^  dictum  est  in  exc. 
ad  I,  23.  Bidicermus  etiam  ex  Spir.  [B]  restituit  Gzius ;  Bas. 
dieerinws;  Gud.  2  disseramus.  Arbitrantur  Pal.  1,  mg.  Crat., 
Spir.  [B],  El.  (uter?)  restituitque  Manutius;  erat  arbitramur.  Ab 
vero  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B,  contra  A]. 
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arbitratttur  a  vero  abdud  &l]ique  posse.  Recte  igitar,  si 
omnibus  in  rebus  temeritas  ignoratioqae  vitiosa  est,  ars  ea, 
quae  tollit  haec,  virtus  nominata  est 

XXn.  73.  Physicae  quoque  non  sine  causa  tributus 
5  idem  est  honos,  propterea  quod,  qui  convenienter  naturae 
victurus  sit,  ei  profidscendum  est  ab  onmi  mundo  atque  ab 
eius  procuratione.  Nec  vero  potest  qmsquam  de  bonis  et 
malis  vere  iudicare,  nisi  omni  cognita  ratione  naturae  et 
vitae  etiam  deorum,  et  utrum  conveniat  necne  natura  homi- 
10  nis  cum  universa.    Quaeque  sunt  vetera  praecepta  sapien- 

1.  arbitramur  LMCB  ab  vero  [Eh]Or.  2.  ab  Au  (pro  or*)  LPMC 
ars  ab  Ium  Or.  ar$  ^—  nomuuUa  est  om.  R  3  htmu  (pro  haee}  E  4. 
physicae  quidem  non  £  5.  est  om.  E  6.  €f  (pro  et)  [A]EP  ei  H  MR 
ei  etiam  C  mundo  et  ab  LPMCR  7.  et  de  bonie  MR  etiam  Se  (pro 
«f)  C  8.  animi  (proomnt)  PR  etiam  (pro  ef)  C  natura/e  vitae  el  B  9. 
et  deorum  P     et  utrumque  £  etiam  utrum  C     ruMture  C     10.  univereo  R 

ars  ea)  8ic  [A,]  mg.  Crat,  yetus  Manutii  liber,  codd.  Mor. 
et  Scal.,  £1.  (2),  Spir.  [B]  restituitque  Davisins.  EIz  dete- 
riorum  errore  Marsus,  tum  Gzius  conflarunt  ars  cUt hisea,  [Ir 
huitis^  quod  etiam  B  habet,  <Iateatne  aliquid^  nescio.  Poterat  a 
Cicerone  scribi:  quae  tolUt  vitium^  virtus  n.  «.] 

Cap.  XXU,  73.  propterea  quod^  qui  cet)  Chrysippus  er 
vcug  qiVGiHaii;  ^iaeaiv  haec  scripserat:  Oi  yaq  iaxtp  a^Jbngovd' 
oixeioreQOv  inei&elv  inl  top  rap  aya^wf  xa<  xoxiot  "koyov  ovd' 
im  tag  aQexag  oH  im  evdaif^owiav^  alX  fj  dno  x^g  xomt^ 
q)vae<og  xal  dno  rijg  rov  xoa/iov  dioixtiaseog.  Alia  in  eandem 
sententiam  ab  eo  scripta  idem,  qui  haec,  servavit  Plutarchus 
de  Stoic.  repugn.  9  p.  1035.  Plura  ex  multis  scriptoribos 
collegit  Beierus  in  excursu  VIII  ad  Cic.  libr.  I  de  Off.  Pro 
victurus  sit^  non  dubito,  quin  Cicero  scripserit:  victurus  est^  qui 
etiam  N.  D.  I,  103,  ubi  yideatur  aliqua  causa  coniunctivi  pQ- 
nendi  fiiisse,  posuerit:  utatur  enim  suis  boms  oportet^  qui  beatus 
/uturus  est;  [vid.  11,  85  et  Opusc.  Acad.  11,  281].  Tum  m 
(L  et  Bas.)  Lamb.  in  curis  secundis,  Dav.,  Grzius;  et  profic.  Spir. 
[B],  Gud.  2,  ed.  1480;  ceterae  edd.'  ei  et,  una  et  altera  e  prima 
ei  etiam;  deinde  atque  (post  mundo)  Gsdus  edam  e  Spir.  [B]. 
Mox  et  de  malis  editiones  qnaedam  (Crat.,  £m.)  contra  ^, 
Grcii  omnes;  et  de  bonis  eiiam  £|^. 

conveniat  —  natura  hominis  cum  universa)  MiQfj  al  ^fAetegai 
(pvaetg  r^g  xov  oXov^  ut  ait  Chrysippus  apud  Diog.  VII,  87. 

Quaeque  sunt  — ,  haec  sine  physicis  cet.)  Perverse  vulgo 
haec  divellebantur:  cum  tmtversa:  qnaeque  —  mmis.  Haec  sme  cet,, 


ET   MAL.  LIB.  Ul  CAP.  Sl  -  SS.  471 

tiumf  qui  iubent  tempori  parere  et  sequi  deum  et  se 
noscere,  et  nihil  nimis,  haec  sine  physids  quam  vim 
habeant  (et  habent  maximam)  videre  nemo  potesL  Atque 
etiam  ad  iustitiam  colendam,  ad  tuendas  amidtias  et  reliquas 
caritates  quid  natura  valeat,  haec  una  cognitio  potest  tra-  5 
dere.  Nec  vero  pietas  adversus  deos,  nec  quanta  iis  gra- 
tia   debeatur,    sine  explicatione  naturae   intell^  potest 

1 .  [et  sequi  et  deum  Eh]  2.  nec  sine  £  5.  cogkatio  FR  6.  Nec  vero 
—  potett  Nonius  p.  832  (s  v.  advorsum)  advorstm  Non.  A»[  A]E(LPM)COr. 
7.  non  potett  E 

qtiasi  hoc  dicatur,  de  bonis  et  malis  non  posse  recte  iudicari 
nisi  cognito,  quid  sit  tempori  parere^  ac  non  haec  sit  sententia, 
iUa  ipsa  praecepta  sine  phyBicis,  de  quibus  agitur,  intellegi  non 
posse.  Recte  Manutii  et  Dayisius.  Fefellit  editores  que  in 
transitu  ad  novam  rem  et  partem  argumentationis  positum  (ut 
§67  Q^aniamque^  V,  10:  Disserendique^  N.  D.  11,69:  Concin' 
neque  oet.;  ibd.  127:  Cervaeque^  Legg.  II,  30:  Descriptioqiie 
Mcerdotum  cet);  nec  hoc  uno  loco  id  accidit.  Velut  I  N.  D. 
24  haec  yerba:  quodque  in  noatro  corpore  —  in  deo  non  supe- 
riori  sententiae  adhaerere  debent,  sed  novae  in  iis  initium  con- 
stitni ;  transitur  enim  ad  notionem  dei  calore  et  frigore  vexati. 
Prave  interpunguntur  verba  in  Orat.  §  59,  ubi  in  voce  idemque 
iransitur  a  vocis  ad  motus  commemorationem,  quae  divisio 
posita  est  §  55.  [Attigerat  hunc  usum  Emestius  ad  Svet.  Ner. 
38  alieno  loco.]  Vetera  Grzius  in  veterum  mutari  vult,  quo- 
modo  scribi  apte  poterat  [cfr.  IV,  17  eztr.],  scribi  sic  necesse 
non  erat.  Pridem  haec  a  sapientibus  hominibus  praecepta  et 
per  multas  aetates  celebrat^  Cato  significat. 

iempori  parere)  Alibi  hoc  praeceptum  inter  huiusmodi  ef- 
fata  non  commemoratur;  et  taraen  ita  communis  haec  est  ad- 
monitio  {iuuq^  XoftQtveiv  fAi^d*  ircmvitiv  dvifAoiaiv^  Phocjlid. 
V.  112),  ut  videatur  locum  suum  tueri  nec  cedere  debere  ei, 
quod  Victorius  (Varr.  Lectt.  XI,  19)  e  Stob.  Serm.  tit.  lU,  80 
p.  47  Gesn.  et  Clem.  Alezand.  Strom.  V  p.  237  Sylb.  sub- 
stituit,  tempori  parcere  (xQOvov  apddov),  Phrasin  ipsam  (tempori 
parere)  aliqnotiens  a  Cicerone  positam  esse,  notum  est.  Cetera 
pervagata  sunt,  tnov  •^e^^  quod  Pythagorae  tribuitur  (Lips. 
ad  Sen.  de  Vita  Beata  15),  yvdi^i  aeav%ov  et  fjitjdiv  iyav 
(Menag.  ad  Diog.  LaSrt.  I,  40,  41). 

eine  expUcatione  naturae)  [Quod  Baiterus  apud  Nonium  ait 
esse  sine  explanatione  et  sic  edidit,  Mercerius  habet  expUcatione^ 
Gerl.  et  Rothius  mendose  explatione\  ez  eo  libro,  quem  ad  II, 
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74.  Sed  iam  sentio  me  esse  longiiis  provectum,  quam  pro- 
posita  ratio  postularet.  Yerum  admirabilis  compositio  di- 
sdplinae  incredibilisque  me  rerum  traxit  ordo;  quem,  per 
deos  immortales,  nonne  miraris?  Quid  enim  autin  natura, 
5  qua  nihil  est  aptius,  nihil  descriptius,  aut  in  operibus  manu 
&ctis  tam  compositum  tamque  compactum  et  coagmentatum 
inveniri  potest?  quid  posterius  priori  non  convenit?  qnid 
sequitur,  quod  non  respondeat  superiori  ?  quid  non  sic  aliud 
ex  alio  nectitur,  ut,  si  uUam  litteram  moveris,  labent  omnia? 
10  Nec  tamen  quidquam  est,  quod  moveri  possit 


3.  me  om.  [AjLPMCROr.  quae  per  LPMCR  4.  enim  in  natura  R 
enim  aut  etiam  nat,  C  5.  [quod  pro  qua  Eh]  6.  [coacmmtaiim  A]  cocn^- 
menialtum  ELPM  8.  [quod  non  sit  Eb]  aher  iudex  aiio  E  aUud  vidaieet  alio 
LPMR    9.  ut  non  ai  omnet,  Or.    unam  Or.     10.  9110  [A]LPMR  poteMtC 


44  commeinoravi ,  et  ex  exemplo  cum  cod.  Vossiano  a  L 
Langermanno  collato,  quod  item  in  bibliotheca  academiae  no- 
strae  est,  scio  in  codd.  Nonii  esse  sine  expiatione.^ 

74.  incredibiliaque  renm  traxit  ordo)  [Me  ante  renm  nunc 
addidi,  accedente  B;  facilius  excidere  poterat;  nec  librarius 
illo  loco  positums  fuisse  videtur.]  Qz^mPaLl,  mg.  Crat,  liber 
antiquns  Man.,  EL  (?),  Spir.  [B],  Gud.  2,  restituitque  Dav. 
Coaugmentatum  aliquot  PalL,  U;f,  [B]. 

nt^  si  uUani  litteram  moveris^  labent  omnia)  Codd.  et  edd.  ut 
non^  81  cet.  Ita  haec  erit  sententia,  si  ulla  erit:  „Omma  sic 
alia  ex  aliis  nectuntur  (quid  non  sic  necUturf)^  ut,  etiamsi  unam 
(uUam  in  hac  scriptura  ferri  nullo  modo  potest)  litteram  mo- 
veris,  non  tamen  omnia  labenf  Omitto  non  incommodepo- 
situm;  omitto,  si  sic  firmitas  laudetur,  ut  res  stare  dicator, 
etiamsi  aliquid  moveatur,  hoc  aliquid  non  ita  extenuari  debere 
(etiamsi  nnam  litteram)^  sed  ita  dicendnm  esse:  etiamsi  unam 
aliquam  partem,  hoc  vel  ilhid,  moveris.  Hoc  dico,  disciplinae 
firmissime  compactae  et  coagmentatae  non  hanc  propriam  esse 
laudem,  sed  illam,  omnia  sic  inclusa  esse  suis  quaeque  locis 
et  cum  proximis  coniuncta,  nihil  ut  subtrahi  possit,  quo  ^U 
ut  eo  rem  audeamus  demittere,  ut,  si  unum  ereptum  nobis  sit, 
omnia  cadere  fateamur.  Nam  confidimus,  quod  Cato  subicit, 
nihil  essc,  quod  movcri  et  eripi  possit.  Et  hoc  Catonem  dixissc, 
apertissimum  est  ex  IV,  53:  Et  ow,  si  una  littera  commota  sit,  fort^ 
tota  ut  labet  disciplina,  Si  recte  hic  legeretur  ut  non ,  ibi  dicendum 
erat,  nulla  sane  sententia:  nonfore.  Vere  igitur  aliquis  apud  Th. 
Bentleium  et  Matthiaeus  tolli  Jion  voluerunt,  eisque  assensus  est 


1 
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75.  Quam  gravis  vero,  quam  magnifica,  quamconstans 

Wesenbergius  in  Obserratt  Critt.  in  orat.  pro  Sestio  p.  29 
not.  Librario^  non  perspecta  sententia,  Cato  viBas  est  dicere 
debere,  non  labare  omnia.  Sed  praeterea  Emestius  scripsit: 
si  unam^  ut  Marklandus  (Remarks  on  the  Epistles  of  Cicero 
to  Brutus  p- 49)  scribivoluerat;  [sic  iam  ed.  1496  etAscens.]. 
Si  ullam  sic  ponitur,  ut  suficere  dicatur,  si  ulla  omnino 
(vel  una)  mota  fuerit;  vid.  ad  IV,  45;  commode  Wesen- 
bergius  adhibet  11  Acad.  101,  ubi  primum  ita  didtnr:  Hoc 
autem  si  ita  est^  ut  unum  modo'  sensibua  /alsunk  videatur^  prae' 
sto  est^  qui  neget  rem  uUam  perdpi  posse  sensibits^  deinde 
autem  sic:  Si  ullum  sensus  visum  fdisum  est^  nihil  potest  per- 
cipi,  £t  tamen  usitatius  Cicero  unam  positurus  fiiisse  vide- 
tur;  nam  cum  non  sententiam  aut  decretum  dicat,  sed,  rem 
extenuando  augens,  Utteram^  huic  extenuationi  aptius  erat  una. 
Niebuhrius  (Fragm.  Cic.  oratt.  p.  103)  professus  est,  nuUum 
se  emendandi  genus  peius  odisse  quam  illud,  quod  contra  libros 
negationem  aut  adderet  aut  tolleret  Ego  non  solum  codices  in 
eo  mendo  ab  aliis  codicibus  argui  et  consensum  codicum  inter- 
dum  aliis  auctoritatibus  cedere  video  (ut  in  Verr.  I,  39  Au- 
gustini  et  Asconii),  sed  aliquodens  conspirationera  eorum  adeo 
manifesta  ratione  falsi  convinci,  ut  multo  minus  dubitationis 
haec  correctio  habeat  quam  aliorum  occultiomm  errorum  sub- 
latio.  Exemplum  praeter  id,  quod  hic  V,  38  occurret,  (quo- 
niam  longum  est  ea,  quae  nuper  in  Orat  §  9  perversissime 
disputata  sunt,  refutare)  ponam  e  Seneca,  in  cuius  Hbro  m 
de  Ira  2,  2  nunc  legitur:  Numquam  universus  poptdus  femmae 
amare  Jlagravit^  nec  in  pecuniam  aut  lucrum  tota  dvitas  spem  suam 
misit;  cmUntio  viritim  sinffulos  occupat^  vmpotenda  non  est  malum 
publicum;  saepe  in  iram  uno  agmine  itum  est.  Impotentiam,  ut 
possit  irae  contraria  poni,  Ruhkopfius  cupidinem  indomitam 
dominandi  interpretatur.  At  id  numquam  vox  significat,  sed 
iram  vehementem.  Et  dicendum  erat  in  oppositione:  in  iram 
saepe,  Scripsit  Seneca :  Imp otentia  est  mahm pubUoum ;  deinde 
confirmat:  saepe  in  iram  cet.  [Negatio  contra  codices  addenda 
erit  IV,  69;  contra  optimos  addita  est  11,  24;  contra  omnes 
IV,  65  et,  ut  dixi,  V,  38.] 

quod  moveri)  Gruterus  ex  omnibus  Pall.  quo^  et  sic  etiam 
CCC,  Ball.,  Mead.;  (Oxx.  tantum  e  %  proferunt).  Qwoef  Elien- 
sis  „aliiqne**,  Spir.  [B],  Gud.  1,  Bas.  Sententiam  supra  de- 
claravi ;  de  movendi  instrumento  non  agitur.  Panlo  ante  no- 
tandus  est  propter  aliorum  locorum  correctionem  librariorum 
dnplex  error,  qui  ex  iud  (in  aliud)  et  ex  effecerunt  iudex  (Erl.), 
tum,  frequentissima  permutatione,  videlicet  (E£^,  Gud.  uterque). 
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confidtur  persona  sapientisl  qui,  cum  ratio  docuerit,  quod 
honestum  esset,  id  esse  solum  bonum,  semper  sit  necesse 
est  beatus  vereque  omnia  ista  nomina  possideat,  quae  irri- 
deri  ab  imperitis  solent  Rectius  enim  appellabitur  rex 
5  quam  Tarquinius,  qui  nec  se  nec  suos  regere  potuit,  rectius 
magister  populi  (is  enim  estdictator)  quamSuIla,  quitrium 
pestiferorum  vitiorum,  luxuriae,  avaritiae,  crudelitatis  ma- 
gister  fiiit,  rectius  dives  quam  Crassus,  qui,  nisi  ^[uisset, 
numquam  Euphraten,  nuUa  belli  causa,  transire  voluisset 

10  Recte  eius  omnia  dicentur,  qui  sdt  utisolusomnibus;  recte 
etiam  pulcher  appellabitur;  animi  enim  liniamenta  sunt 
pulchriora  quam  corporis;  recte  solus  liber,  nec  domina- 
tioni  cuiusquam  parens  nec  obediens  cupiditati;  recte  in- 
victus,   cuius   etiamsi   corpus  constringatur,  animo  tamen 

15  vincula  inid  nulla  possint  76.  Nec  expectet  ullum  tempus 
aetatis,  ut  tum  denique  iudicetur,  beatusne  fiierit,  cum  ex- 


2.  [ai  ueceise  A]  8.  veregue  —  poendeat  om.  K  5  nec  »e  twu  L 
6.  [his  A]  dictator  eet  E  [Sylla  AJ  9.  Euphratem  (£LPM)CX)r. 
10.  omnt  adicientur  E  11.  \linxmenta  A,  Umiamenta  £h]  12.  corporibfu 
(A]E  IS.  neque  obediens  LCOr.  15.  possunt  L  Negue  Or.  ejj>etd  £ 
nuuum  L     16.  virtutum  (pro  ut  tum)  [A]EP 


75.  peraana  sapientia)  Hanc  quibos  ooloribus  Stoici  exor^ 
naverint,  notius  est,  quam  ut  aliornm  scriptorum  locos  hic  ap- 
ponere  opus  sit,  quos  collegerunt  Lipsius  Manud.  ad  Phil.  Stoic. 
lib.  in  diss.  11  sqq.,  Tiedemannus  Syst.  Fhilos.  Stoic.  III 
p.  270  sqq.,  TennemanuusIV  p.   134  sqq.,  alii. 

is  enxm  est  dktator)  Dictator  est  etiam  Spir.  [B]  et  Bas.  De 
antiqua  dictatoris  appellatione  omnia  nota;  sed  in  ea  magisUr 
dicitur,  qui  regit;  Cicero  ludendo  ambiguae  vocis  alteraoi  signi- 
ficationem,  qua  de  doctore  ponitur,  assumit.  \_Eupkraten  pro 
Evphratem  ex  AB.]     Paulo  post  Spir.  dicetur  (?). 

76.  Nec  expectet  uUum  tempus  aetatis)  In  ipsius  sapientis  ac- 
tione  significanda  transit  ad  potentialem  orationis  formam  {nec 
qui  sapiens  sit^  expectet).  UUum  tempus  sic  dicitur,  ut  iudicinm 
omnino  di£ferendum  esse  negetur  in  ullum  aliud  tempus,  sed 
statim  fieri  debere;  deinde  raagis  definite  et  aperte  ezcluditur, 
quam  plerique  expectari  iubebant,  mors.  Inutiliter  Th.  Bent- 
leius  tdkim  in  uUimum  mutavit  habuitque  assentientes  Davi- 
sium  aliosque,  e  quibus  Gzius  longius  progressus  est,  ut  omma 
haec    verba:    cum    extremum    vitae    diem    morte    cm/ecerit    tolli 
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trennun  vitae  diem  morte  confecerit,  qaod  ille  unas  e  s^ 
tem  sapientibus  non  sapienter  Croesum  monuit  Nam  si 
beatos  umquam  fdisset,  beatam  vitam  usque  ad  illum  a 
Cyro  extructom  rogum  pertulisset  Quod  si  ita  est,  ut 
neqae  quisquam  nisi  bonus  vir  et  omnes  boni  beati  sint,  5 
quid  philosophia  magis  colendum  aut  quid  est  virtute  di- 
vinias? 

4.  protulusti  LPMCB       5.  mret  (pro  vir  tt)  K        [ommit  AEh]       6. 
[oatf  quod  Eh] 

vellet,  quod  post  illud  ultimum  abondarent  Ne  morie  quidem 
erat  car  DavisiiiB  deleri  iuberet,  quo  addito  gravius  ezprimi- 
tur  eorum  sententia,  qui  utiqu»  mortemexpectari  yolunt;  (nec 
vitam  dixit,  sed  extremnm  vitae  diem).  De  sententia  etSolo- 
nis  dicto  ▼id.adn,87.  Pro  ut  tum  etiam  Spir.  [B]  vtrtutwftj 
Gnd.  2  nisi  tutum, 

pertuUsset)  Sic  Pal.  1,  mg.  Crat,  cod.Mor.,  £1.(2),  Spir.  [B] 
restituitque  Davisius.  Beeita  uita  non  pro/ertur  tamquam  ultra 
8U08  terminos,  sed  per/ertur^  id  est,  retinetur  et  habetnr.  Se- 
neca  £p.  50,  8:  Semel  traditi  nobis  b<mi  perpetua  passessio  est; 
nm  dediscitur  virtus. 
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Xmtio  libri  Cicero,  ut  ostendat,  nuUam  causam  fmse  Ze- 
fioni,  cur  a  veteribus  Academids  et  Peripaietids  desdscens 
novam  disdpUnam  conderet,  exponit,  qtMmodoHUphUoscphim 
constitwtam  habuerint,  e  cuius  iribus  partibus  ethicam  pri- 
mum  differt  (c,  2),  tantum  dicens,  locum  de  re  publica  d 
rhetoricam  a  Zenone  neglecta  esse,  quaeHU  dUigentissime  ex- 
cduerint  (c.  3).  Nec  in  dialedids  veteres  a  Stoids  vind; 
quin  artem  argumentorum  inveniendorum  ab  his  prorsias 
omissam  esse  (c,  4),  Physica  tHorum  Stoicos  fere  in  maa^ 
mis  rebus  retinuisse  et  minus  copiose  esse  persecutos  (c.  5), 
Summum  autem  bonum,  quod  contineatphUosophiam,  veteres, 
planisdme  Polemonem,  dixisse  esse  secundum  naturam  vivere; 
quod  cum  varias  hdberet  interpretaiiones,  HUs  eam  picumsse, 
ut  esset  omnibus  aut  maximis  rebus  iis,  quae  secundum  na- 
turam  essent,  fruentem  vivere,  eumque  fuisse  Xepiocratis  et 
Anstotelis  finem  (c.  6),  Cum  enim  homo  ex  animo  et  cor- 
pore  constaret,  et  animi  et  corporis  rationem  eos  habuisse, 
sediia,  ut  animum  infiniia  quadam  laude  corporipraepbnerent; 
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ammi  atUem  bana  virtutes  esse,  quarum  semina  a  natura 

data  essent  (c.  7).   Itaque  Zenanem  mM  attuUsse  navi  m^ 

inania  quaedam  verbortm  discrimina  (c.  8),  quibus  in  urbem, 

in  farum,  in  curiam  aditus  nan  sit;  ibi  ipsos  Stoicas  cam- 

muni  mare  laqui  (c.  9).    lam  Cicero  propius  ad  ea,'  quae 

a  Catane  dicta  erant,  accedere  canatur,  HUs,  quae  cammunia 

Stcids  sunt  cum  antiquis,   quasi  cancessis  utens,    Quoniam 

igUur  hanc  primam  habeamus  a  natura  appetitianem ,    ut 

nosmet  ipsas  canservemus,  ex  amma  autem  et  carpare  canste- 

mus,   ex  his  nos  qportere  ait  finem  summi  bani  constituere, 

ut  sU  earum,  quae  sint  secundum  naturam,   quam  plurima 

et  quam  mcuvima  adipisd  (c,  10),    Staicas  dh  Usdem  initiis 

prafedas  carpus  et  externa  cammada  deseruisse,   cum  tamen 

hama  sit  aninud  anima  exceUens,  non  solus  aninrns  (c,  11), 

Nec  prarsus  dbscurari  illa  extema,  ut  Stoid  dicant,  etsi  nan 

magnum  mamentum  fadant,   et,  etiamd  obscurentur,   esse 

tamen  in  summa  (c,  12).    Nam  sumnum  aUqtmm  faden- 

dam  esse  amnium,  quae  secundum  noituram  sint,    Praeterea 

amnium  naturarum  summum  banum  simile  esse  debere;   in 

ceteris  autem  ammaUbus  id,   quod  extremum  sit,   ex   tota 

earum  canstitutiane  effid;   idem  igitur  in  hamine  fieridebere. 

Itaque  Stoids,  si  causam  suam  obtinere  vdint,  dicendum  esse, 

nan  amne  animal  prinrnm  se  totum  dHigere  et  canservare 

vdle,  sed  id  tantum,  quod  in  quaque  aptimum  sit,  quad  fteri 

nan  posse  (c.  13).    Hominem  talem  sapientiae  perfidendum 

essCf  quaiem  a  natura  a>cceperit;  accq>isse  autem  eum  totum, 

ex  anima  etcarpore;  neutrum  neglegendum  esse.   Perfectianem 

haminis  maxi/me  laudari  in  ea,  quad  in  hamine  opHmum  sit, 

id  est,  in  virtute,  sed  priora,  a  quibus  ad  haec  venerit,   de- 

seri  nan  oportere;  Staicas,  cum  ad  stmmum  bontmpervenire 

veUnt,  naiuralis  appetitianis  obHvisd  (c,  14).   Virtus,  tantum 

ci)esse,  ut  canstitui  non  possit,   si  qmdquam  extra  eam  ad 

bAtte  vivendum  pertineai,   ut  introdud  omnina  nan  possit 

virtus,  msi  amnia,  quae  legat  quaeque  rddat,   ad  finem  re- 

ferat,     Conserva/ndam  esse  primam  na^rae  instituHonem  et 

totam  hominis  vuxtwram   tuendam  (c.  15).     Itaqu^e  omnes 

errare,  qtU  in  una  vvrtute  finem  ponant,   quaeque  Staid  de 
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virtfde  dicant,  ea  Us  eonmuma  esse  cum  Pyrrhone  et 
stom,  quos  non  probent  (c.  16).  Male  atUem  Stoieos,  cim 
ad  sunmim  bonum  iia  pervenerint,  ut  a  natura  discedani, 
reverti  ad  naiuram,  ut  inde  agendi  prindpia  quaerant;  nam 
omnia,  quae  appetanhir,  inesse  d^bere  m  swmmo  bono;  nee 
officU  rationem  hominem  impdlere  ad  naturaUa  appetenda, 
sed  ab  Us  et  acHonem  et  appetHionem  commoveri  (c,  17), 
Ddnde  Cicero  ostendU,  in  consectarUs  Stoicarum,  gpdbus 
eflicere  vdint,  omne  bonum,  quia  laudabHe  sU,  esse  hanestum, 
ceterisque  ea  ad  condudendum  sumi,  quae  non  concedantur 
(c.  18).  Acutis  Stoicorum  condusiuncidis  verba  carrigi,  non 
mores  emendari.  Quod  Stoid  constanHa  totius  doctrinae 
tanto  qpere  glorientur,  inidiegi  ddfere,  cum  faisa  consequan- 
tur,  initia  Ula,  e  quibus  haec  consequantur ,  ipsa  falsa  esse. 
Paradoxa  initio  magnifica  visa  esse,  mox  splendorem  and- 
sisse  (c.  19).  Ipsum  Zenonem  ea  sic  interpretando  moUre, 
ut  aUis  verbis  idem  dicat,  quod  veteres;  sed  si  sentenHa 
eadem  sit,  non  dubitari  posse,  quin  UU  verbis  comrnodkis 
utantur;  itaque  de  sententUs  videndum  esse  (c.  20).  Ab 
UUs  igitur  beatam  vitam  constitui  ex  omnSms  commodis,  sed 
ita,  ut  longe  ceteris  virtus  antecdkU,  nec  plus  corporis  et  ex- 
terms  bonis  ab  iis  tribuatur  quam  a  Zenone,  qui  ea  bona 
non  appdld  (c.  21).  Itaque  de  re  nuUam  esse  dissensUh 
nem;  Zenonem  verborum  magnificentiaesseddectaium;  aqtto 
veteres  iUos  Catonem  iure  reposcere  posse  (c.  22);  neque 
erdm  nisi  inamum  verborum  differentiam  interesse.  Befutat 
ddnde  Cicero  simHe,  quo  Cato  docuercU,  omnes  insipientes 
a^que  esse  miseros;  Jevationem  enim  vitiorum  fieri  ostendU 
(c.  23 — 24).  Et  quod  virtt4s  cre^sere  non  posse  dicatur, 
d  ideo  omma  vitia  aequaUa  esse,  potius  ex  inaequaUtaJte  tv 
tiorum  condudi  deibere,  virtutem  crescere  (c.  24).  In  has 
omnes  angustias  Stoicos  inddere  prcpter  gloriosam  ostenia- 
tionem.  Nam  toBi  iUa  raUone  offida  d  vitae  actionem,  ut 
ab  Aristone;  sed  Aristonem  dmpUdus  agere,  Stoicos  versute 
inducere  aUis  nominibus  eandem  differentiam ,  quam  veteres 
tenuerint  (c.  25).  Proegmena  iUa  d  apoprdegmena  eodem 
loco  haberi,   quo  ab  Aristotde  et  ceteris  Platonis  alumnis 
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hona  corporis  et  exiema  (c.  26).  Paradoxa,  8>  gpds  pro- 
pim  aspexerU,  nUiU  habere  admrabSe.  SimiUa,  qtdbus  om^ 
fua  peccaia  paria  esse  demonsirehir,  dismdUa  esse  (c.  27). 
Omnino  Stoicos  maxime  eo  vitto  prem,  quod  dms  contrarias 
sententias  obtinere  vdint  (c.  28). 


L  1.  Quae  aun  dixisset,  finem  ille.  Ego  autem:  Ne 
tu,  inquam,  Cato,  ista  exposuisti,  ut  tam  multa,  memoriter, 
ut  tam  obscura,  diludde.  Itaque  aut  omittamus  contra 
omnino  velle  aliquid  aut  spatium  sumamus  ad  cogitandum; 
tam  enim  diligenter,  etiamsi  minus  vere  (nam  nondum  id  5 
quidem  audeo  dicere),  sed  tamen  accurate  non  modo  fim- 

[Inscriptio  in  A  haec  est:  hidpit  Uber  Ctiiartai  de  fiubiu  banorum  et 
malontm  Marei  TuUn  Cicerania]  2.  ita  R  [uilam  muUa  A]  in  vita 
muita  P  ut  ooi.  LCROr.  8.  [ia  tam  obtcura  A]  tntam  obgcura  E  m 
vita  obscura  P  ut  om.  LCROr.     4.  [aUquod  £h]     5.  etn  LPCROr. 

Cap.  I,  1.  ut  tatn  multa  —  ut  tam  obscura)  Ut  Erl.,  sic 
Spir.  pB]  lineola  aberrat  altero  loco  (vitam);  in  6nd.  2  erat, 
Qt  in  P  nostro:  m  vita  —  in  vita;  scriptnram  leviter  cormp- 
tam  adiuvare  aliqois  yoluit  praepositione  addita.  Veram  igitnr 
restitni.  Ut  particnla  significat,  coins  rei  ratio  habeatur  in 
Qtraque  lande  Catoni  tribuenda,  quemadmodum  cum  dicimus: 
ut  iUis  temporibus  et  similia;  nam  quod  plerumque  haec  ita 
ponuntur,  ut  minuendi  quandam  vim  habeant,  cum  aliquid  ali- 
cai  tribui  significetur  pro  ea  mensura,  qua  in  hac  illave  re 
uti  aequum  sit,  non  aliena  est  levis  haec  laudis  attenuatio, 
qnod  et  Catonem  laudans  Cicero  se  laudat  et  quod  sic  rei 
difScultas  magis  ostenditur.  Priores  editores  tenuerunt,  quod 
codices  deteriores  habent,  nec  de  ceteris  bonis  quidquam 
dixerunt 

sed  tamen  accurate)  Quoniam  pondus  orationis  erat  in  con- 
iunctis  verbis  tam  diUgenter^  in  revocanda  post  parenthesin 
oratione  etiam  tam  repetendum  videtur  fiiisse.  Non  impro- 
bandi  igitur  Lambinus  et  Davisius,  quorum  ille  sed  tamen  tam^ 
hic  sed  tam  scribendum  putavit.  Etiamsi  pro  etsi  ex  aliis  co- 
dicibus  non  profertur,  [est  in  AB] ;  etiamsi  magis  dubiam  rem 
relinquit  quam  etsi.  Perdiacere  minus  aptum  visum  est  Lam- 
bino  et  Davisio,  partim  quod  Cicero  non  nunc  demum  eam 
disciplinam  discat,    sed  refellere  aggrediatur  et  de  huius  rei 
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datam,  verum  etiam  extructam  discipliiiam  non  est  faciie 
perdiscere.  Tum  iUe:  Ain*  tandem?  inquit;  cum  ego  te 
hac  nova  lege  videam  eodem  die  accusatori  respondere  et 
tribus  horis  perorare,  in  hac  me  causa  tempus  dilaturum 
5  putasV  quae  tamen  a  te  agetur  nonmelior,  quam  illaesimt, 
quas  interdum  obtines.  Quare  istam  quoque  a^redere, 
tractatam  praesertim  et  ab  aliis  et  a  te  ipso .  saepe,  ut  tibi 
deesse  non  possit  oratio.  2.  Tumego:  Non  mehercule,  in- 
quam,  soleo  temere  contra  Stoicos,  non  quo  illis  admoduni 

9.  tum  ille  an  tandem  E  tune  Ulam  tandem  L  tene  tUam  tandem  PCR 
S.  non  possit  deesse  L  tnquam  om  LPCR  9.  [sole  te  pro  soleo  A]  sole 
E  soUre  PCR     contra  Stoicos  temere  P 

difficultate  potius  dicere  debere  videatur,  partini  quod  imago, 
quae  sit  in  verbis  fundatam  et  extructam^  non  servetiu*.  (Lain- 
bino  subvertere  aut  evertere  aut  aliquid  tale  reqniri  videbatur.) 
Sed  Cicero,  quod  iam  Lambino  in  mentem  venit,  tamquam 
orator  dicturus  nondum  se  causam  satis  didicisse  significat  et 
praeterea,  ne  sine  causa  Cato  tam  multa  dixisse  videatur, 
modeste  fingit,  se  quaedam  nunc  ab  eo  didicisse,  ad  quae  con- 
sideranda  spatio  opus  sit.  Imaginum  illam  constantiam  in  fais 
saltem  libris  non  tam  curiose  sectatus  est.  ■ 

Tum  ille:  AirC  tandem)  Sic  mg.  Crat.,  tum  Vict  et  ceteri 
deinceps,  Grrut.  [ex  A]  et  Dav.  de  codicibus  tacentes;  Spir.  [B]  ut 
ErL,  proxime  venim.  Oxx.  x^  ^^  iUam  tandem,  EJ  tmn  illatu 
tandem^  6ud.  1,  2,  Monac,  Bas.  tunc  iUam  (Gud.  1,  Bas.  Uk) 
tandem. 

hac  nova  lege)  qua  Pompeius  tertiura  consul  (a,  52)  bre- 
viorem  iudiciorum  formam  constituit,  ut  eodem  die  ab  accu- 
satore  et  ab  reo  peroraretur,  et  duae  horae  accusatori,  tres 
reo  darentur;  vid.  Ascon.  argum.  MUon.  p.  145  Hot  quaeque 
de  ea  lege,  adhibitis  ceteris  testimoniis  (Brut.  324,  Plut.  Pomp. 
55,  Appian.  Civ.  11,  23,  Dion.  Cass.  XL,  52),  exposui  in 
disputatione  de  tribunis  aerariis,  Opusc.  Acad.  II  p.  246.  (Pro 
videam  cod.  Mor.  audiam.)  Deinde  Cato  Ciceronem,  cumve- 
ram  Stoicorum  disciplinam  impugnet,  non  bonam  causam  ac- 
turum  dicit,  similem  earum,  quas  interdum  in  iudiciis  oratorio 
artificio  obtineat. 

2.  No?i  mehercule^  inquam^  soleo)  Inquam  addidit  Crat  (in 
contextu),  tum  Davisius  e  tribus,  Gzius  ex  omnibus  (?)  suis 
praeter  Gud.  2 ;  accedit  Morel.  [B].  Tum  sole  [B]  habuit  codex 
archetypus;  solere  Pall.  3,  4,  5,  6,   Dav.,  Oxx.,  Gud.   1,  Bas. 


ET   MAL.   LIB.   IV   CAP.   I.  481 

assentiar,  sed  pudore  impedior;  ita  multa  dicunt,  quae  vix 
intellegam.  Obsciu^a,  inquit,  quaedam  esse  confiteor;  nec 
tamen  ab  illis  ita  dicuntur  de  industria,  sed  inest  in  rebus 
ipsis  obscuritas.  Cur  igitur  easdem  res,  inquam,  Peripate- 
ticis  dicentibus,  verbum  nullum  est,  quod  non  intellegatur?  5 
Easdemne  res?  inquit;  an  parum  disserui,  non  verbis  Stoi- 
cos  a  Peripstteticis,  sed  universa  re  et  tota  sententia  dissi- 
dere?  Atqui,  inquam,  Cato,  si  istud  obtinueris,  traducasme 
ad  te  totum  licebit  Putabam  equidem  satis,  inquit,  me 
dixisse.  Quare  ad  ea  primum,  si  videtur;  sin  aliud  quid  10 
voles,  postea.  Immo  istud  quidem,  inquam,  quo  loco  quid- 
que**,  nisi  iniquum  postulo,    arbitratu  meo.     Ut  placeti^ 


1.  dkwU  tU  vix  h  .4.  cum  C  ^ut  (pro  igitur)  E  5.  \inielliffitur  Eh] 
6.  [degtrui  A]  7.  a  om.  E  univtr$a  fere  B  etiam  C  ais$erere  L  dis- 
seniire  C  8.  inquit  C  10.  [aliud  quod  Eh]  II.  quidque  om.  C  quo  et 
guidque  om.  Or.  nec  notam  lacunae  habet  12.  nisi  iniquum  om.  L  nisi 
inicknn  £      postulo  responde  arbitratu  LPCR  postulo,  respondere  arbitratu  Or. 


Emendatum,  ut  in  L  nostro,  in  Pal.  2  et  Mead.,  in  editt.  inde 
ab  Aldo.  Paulo  post  dissentire  ex  ed.  prima  in  alias  venit; 
dissidere  resdtuit  Dav.,  ut  erat  in  mg.  Crat.,  Pall.  1  et  4,  £L, 
Parr.  1  et  3,  tribus  optimis  Gzii,  [B]. 

quo  loco  quidgue  **,  nisi  iniquum  postulo^  arbitratu  meo)  Edidi 
hunc  locum,  partim  ut  in  longe  plurimis,  partim  ut  in  op- 
timis  codicibus  scriptus  est,  nisi  quod  lacunae  notam  ad- 
didi.  Nam  quo  loco  quidque  nisi  Pall.  1«  3,  4,  6,  mg.  Crat., 
ed.  Marsi  et^  opinor,  codices  fere  omnes;  nam  quo  loco  apud 
Dav.  Parr.  tres,  Mead.,  Oxx.  omnes,  Gzii  omnes,  de  quid' 
que  Davisius  prorsus  oblitus  est  dicere,  in  Oxx.  EUS  pro 
nisi  scribi  quidgue  narratur  errore.  Gzius  quidque  e  Gud.  1, 
quodque  e  Monacensi  profert,  de  Erl.  tacet,  ut  scias,  quid  de 
ceteris  eius  silentio  tribuendum  sit ;  Pal.  2  habebat  quin^  5  qmd- 
quantf  leviter  aberrans.  Ex  his  vestigiis  manifesto  perspicitur, 
hanc  fuisse  orationis  formam:  Immo  istudquidem^  quo  loco  qmd- 
que  visum/uerit  s.  occurrerit^  nisi  iniquum  postulo^  arbitratu 
meo.  In  codice  archetjpo  hic,  ut  aliquotiens,  vox  exciderat.  Istud 
ita  refertur  ad  id,  quod  a  Catone  positum  erat  (de  rerum  aut 
verborum  dissensu),  ut,  cum  Cicero  se  id  ibi,  ubi  se  quidque 
obtulerit^  tractaturum  dicat,  hoc  simul  ad  omnis  disputationis 
forniam  pertineat,  quam  se  suo  arbitrio  moderaturum  significat, 
nisi  ea  postulatio  Catoni  iniqua  videatur.  Videamus  nunc  er- 
rores.     Primum  omisstim  est  quidque  fortasse  in  uno  et  altero 
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inquit;    etsi  enim  illud  erat  aptius,    aequum  cuique  con- 
cedere. 

n.  3.  Existimo  igitur,  inquam,  Cato,  veteres  illos  Pla- 

tonis  auditores,  Speusippum,  Aristotelem,  Xenocratem,  deinde 

5  eorum,  Polemonem,  Tbeophrastum,  satis  et  copiose  et  ele- 

ganter  habuisse  constitutam  disdplinam,  ut  non  esset  causa 

Zenoni,  cum  Polemonem  audisset,   cur  et  ab  %o  ipso  et  a 


1.  enim  om.  C     3.  igittir  om.  C      audkorea  Platonis  R      5.  ^orum 
(pro  eorum)  L 


codice,  in  ed.  prima,  Victorii,  aliis ;  deinde,  ut  Lambini  violen- 
tum  conatum  omittam,  duplex  tentata  est  correctio;  nam  apud 
Ascensium  (1511)  etManutium  et  cetero8  ante  Gzium  scribitur: 
Itnmo  isto  qtddeni^  inquanu,  loco^  nisij  prorsus  contra  sententiam; 
neque  enim  Cicero  se  eo,  quo  Cato  iusserat,  loco  hanc  con- 
troversiam  tractaturum  ait,  ne  quid  dicam  de  immo  et  qid" 
(lem;  Grzius  autem  edidit:  Immo  istud  quidem^  inquam^  loco^ 
nisi  (et  sic  in  ed.  a.  1480  Orellius  esse  ait,  modo  recte  atten- 
derit).  Sic  prorsus  a  codicibus  disceditur  eaque  delentur,  quae 
nuUo  modo  addita  a  librariis  esse  possunt.  Nec,  quod  rein 
recte  collocatam  landantes  Latini  loco  (apto)  positam  inter- 
dum  dicunt,  continuo,  cum  suo  aliqnid  loco  reservari  volo, 
dicere  licet:  Istud  loco,  In  altera  parte  antiquior  interpolatio 
est;  nam  cum  deteriorum  codicum  principis  librarius  non  intelle- 
geret,  arbitratu  meo  cum  prioribus  coniunctum  esse,  addidit 
responde^  quod  in  cod.  arche^po  non  fiiisse,  satis  declarant  [A,] 
Erl.,  Spir.  [B],  mg.  Crat.  Hoc  quia  ineptum  erat  (neque 
enim  Cicero  Catonem  respondere  vult,  sed  ipse  ei  suo  arbi- 
tratu  respondere),  Davisius  respondere  scribi  iussit,  qnam  inter- 
polationis  occultationem  praeceperant  Ox.  x  ^^  ®d.  a.  1480, 
secutusque  Orellius  est;  ceteri  editores  responde  tenuerunt 
A7^  iniquum  postfilo  eodem  modo  interponitur,  quo :  nisi  moUstum 
est^  et  similia. 

etsi  emm  illud  cet)  Aptius  Cato  putat  futurum  fuisse,  quod 
ipse  fieri  voluerat,  sed  aequum  esse  in  tali  re  cttique  conceckte^ 
id  est,  suam  cuique  libertatem  relinquere.  Cum  in  ed.  prima 
et  deinde  apud  Manutium  etLambinum  excidisset  enim  (quod 
Gruterus  ex  omnibus  Pall.,  Davisius  ex  suis  revocavit),  propter- 
que  eam  causam  Manutius  aequum  accusativum  putasset  (erat 
aptius^  aequum  cuique  concedere\  mire  et  is  et  alii  editores  con- 
iecturis  luserunt. 
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superioribus  dissideret;  quoruin  fdit  haec  institutio,  in  qua 
animadYertas  yelim,  quid  mutandum  putes,  nec  expectes, 
dum  ad  omnia  dicam,  quae  a  te  dicta  sunt;  universa  enim 
iUorum  ratione  cum  tota  vestra  conjQigendum  puto.  4.  Qui 
com  viderent,  ita  nos  esse  natos,  ut  et  communiter  ad  eas  5 


8.  [oiiiiraiiAiai  Eh]  puiM  mutandim  LCBOr.    3.  ante  [A]£LPC    tmt- 
venam  —  ra<tbn€fn  L     5.  viderunt  nos  ita  C 


Cap.  n,  8.  quorum  fuit  Jiaec  tnstittUio)  Paolo  brevins  m- 
stttutianem  dixit  universam  formam  disciplinae  et  descriptionem 
institutam,  quemadmodum  §19:  ab  hac  antiqua  amstitutione.  Mu- 
Umelumputea  etiamSpir.  fB  ut  Eh],  edd.  Crat.  et  Vict;  ceterae 
inverse.  Mox  in  archetypo  fuit  ante  dicta  (ut  in  ^x%ff^  Gzii  omni- 
bu&,  [B]) ;  recte  post  R  scriptum  est  a  ^MUmutio  et  ceterifi  omni- 
bus.  Alterum  h.  L  necessario  superiorem  ipsius  Ciceronis  oratio- 
nem  demonstraret;  cfr.  ad  §  24;  §  73  aberratum  non  est. 

4.  Qtit  cum  viderent  cet.)  Ita  hanc  expositionem  promiaerat 
iUis  verbis:  quortm  /uit  kaec  institutio^  ut  expectaretur  liberum 
orationis  initium  {cum  viderent  cet);  sed  cum  interiecta  essent 
illa:  in  qua  ammadvertaa  cet.  positumque  illorum  ratione^  his 
Cicero  ipsius  expositionis  exordium  relativo  pronomine  adiunxit. 
Est  haec  illius  generis,  in  quod  frequenter  incidit,  ut,  superiore 
et  primaria  orationis  forma  neglecta,  ad  ea,  quae  interposita 
idnt,  reliqua  accommodet,  spedes  una  e  multis.  Deinde  quo- 
modo  totius  eius,  quae  sequitur,  periodi  formam  (quae  sic 
procedere  debebat:  cum  viderent  ita  nos  esae  natos^  ut  et  — 
apti  essemus^  —  et  eas  ipsas  —  appeteremus^  hahfremus  etiam  — , 
totam  cet.)  Cicero  mutaverit  dissoluta  partitione,  dictum  est 
in  excursu  ad  I,  23  (IX).  Conatur  Cicero  ostendere,  triper- 
titam  philosophiae  divisionem,  quam  Sextus  Emp.  VII  adv. 
Math.  16  Xenocrati  et  Peripateticis  tribuit  (nam  nequePlato 
neque  Aristoteles  ipsi  ita  descriptam  habuerunt,  etsi  id  infe- 
rioris  aetatis  scriptores  quidam  tradunt  et  ipseCicero  Acad.  1, 19), 
ex  humanae  naturae  elementis  ortam  esse.  Phjsicae  tamen  et 
dialecticae  originem  perbreviter  et  communiter  significavit 
{habere  etiam  insitam  quandam  cupiditatem  scientiae)^  eamque  signi- 
ficationem  mediam  interposuit  inter  ea,  quae  ad  moralem  par- 
tem  pertinent;  ea  enim  societatem  generis  humani  complecti- 
tur.  Yirtutes  autem  postquam  duas  nominavit,  iustitiam  et 
teraperantiam,  addit  ceteras  eiusdem  generis{^Q  enim  pro  ceteraeque 
Gzius  etiam  e  Spir.  [AB],  cfr.  35  et  V,  18),  quas  proclive 
est  duas  reliquas  e  quattuor  primariis,  prudentiam  et  fortitu- 
dinem,  intellegere,  ut  Grzius  &cit     Videtur  tamen  mihi  aliud 
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yirtutes  apti  essemus,  quae  notae  illustresque  sunt,  iusti- 
tiam  dico,  temperantiam,  ceteras  generis  eiusdem  (quae 
omnes  similes  artium  reliquarum  materia  tantum  ad  melio- 

a.  eeieratque  LPCR 

aliqnid  hoc  loco  obversatum  animo  Ciceronis  esse.  Nam 
scientiae  cupiditatem,  quae  a  prudentia  non  facile  separatur, 
postea  commemorat  et  ab  his  virtutibus  seiunctam  quodam 
modo  in  altera  parteponit;  idemque  facit  §  18,  ut,  fortitudine 
antea  (17)  significata,  tamquam  extra  coetum,  omnem  hone- 
statem,  quae  e  principiis  naturae  ducatur,  absolvat  partim  con- 
templatione  rerum  occultarum  et  disserendi  cupiditate,  partim, 
ut  hic,  iustitia  et  temperantia.  Perspicuum  mihi  videtnr,  utroque 
loco  Aristotelis  et  Peripateticorum  divisionem  rijg  diarotiTunjg 
Hcu  r^Q  ^OiKtjg  OQe^cijg  significari,  de  qua  hic  satis  erit  agen- 
tem  demonstrasse  Ritterum  in  Hist.  Philos.  III  p.  302  sq.  et 
de  Peripateticis  post  Aristotelem  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  246 
et  292.  Quod  autem  virtutis  ethicae  duas  praecipuas  species 
ponit,  eam  eius  divisionem,  quamquam,  qui  Graece  eara  ex- 
posuerit,  non  habeo  nominare,  usitatam  tamen  fiiisse,  mani- 
festum  est  ex  11  Off.  18,  ubi  omnis  virtus  dicitur  verti  aut 
in  perspiciendo  (piapotjrix^)  aut  in  animi  motibus  cohibendis 
(quae  temperantia  est,  altera  pars  vijg  ^tx^g  oQer^g)  aut  in 
hominibus  moderate  utendis  (iustitia,  altera  pars  r^g  ^ix^g)' 
Obscurarunt  eum  locum  Goeringius  etBeierus,  dum  ad  ipsius 
Aristotelis  formam  accommodare  student,  qui  nulla  certa  ethicae 
virtutis  partitione  utitur;  magis  tamen  aberrat  Petersenius  in 
Philosoph.  Chrjsipp.  Fundam.  p.  260,  negans,  illo  loco  vir- 
tutis  divisionem  tradi.  Eodem  spectant,  quae  in  Partitioniba« 
Oratt.  §  76 — 78  traduntur,  etsi  ibi  minus  accurate  tempe- 
rantiae  nomine  omnis  virtus  ethica  (quae  in  agendo  est)  coro- 
prehenditur,  huiusque  altera  species  ponitur,  quae  ad  alios 
pertineat  et  in  communione  versetur,  iustitia.  Huiusmodi  igitur 
divisionem  hoc  loco  Ciceronis  animo  obversatam  esse  credo. 
qui  ceteras  eiusdem  generis  non  alias  primarias,  sed  partes  et 
species  his  subiectas,  velut  aequitatem,  beneficentiam,  alias, 
intellexit,  quemadmodum  V,  36,  nominatis  quattuor  primariis 
virtutibus,  quae  omnem  virtutis  vim  continent,  tamen  addidit: 
et  reUqwM  eiuadem  generis,  Ea  autem,  quae  post  scientiae  cu- 
piditatem  sequuntur  de  communitate  generis  humani,  cadunt 
sub  iustitiae  notionem,  sed  a  Cicerone  seorsum  ponuntur,  quod 
meminerat,  locum  de  rebus  publicis  copiose  a  veteribus  illis 
pertractatum  esse. 

qme    omnes  ainules  reUguarum  artium   cet.)    Similitudinem 


ET  MAL.  LIB.  IV  GAP.  S.  485 

rem  partem  et  tractatione  differunt),  easque  ipsas  virtutes 
viderent  nos  niagnificentius  appetere  et  ardentius,  habere 
etiam  insitam  quandam  vel  potius  innatam  cupiditatem 
sdentiae,  natosque  esse  ad  congregationem  hominum  et  ad 
sodetatem  conmiunitatemque  generis  humani,  eaque  in  maxi-  5 
mis  ingemis  maxime  elucere,  totam  philosophiam  tres  in 
partes  diviserunt,  quam  partitionem  aZenone  esseretentam 
videmus.  5.  Quarum  cum  una  sit,  qua  mores  conformar^ 
putantur,  differo  eam  partem,  quae  quasi  stirps  est  huius 
quaestionis;  qui  sit  enim  finis  bonorum,  mox;  hoc  loco  10 
tantum  dico,  a  veteribus  Peripatetids  Academidsque,  qui 
re  consentientes  vocabulis  differebant,   eum  locum,  quem 

1.  et  om.  C  trttctationem  R  S.  etittm  om.  L  insitamque  [A]P  vebid 
potiue  E  4.  e<  om.  C  5.  maxime  in  mcunmie^mgeniis  R  6.  [fmA]  7.  a 
Zenone  om.  P  retentam  esse  LPCROr.  8.  ita  (pro  una^  L  [quam  oria  £h] 
cofifirmari  [A]£PCR     10.  quit  tsf  £     1S.  in  re  C     iuum  locun^^  E 

yirtatum  et  artium  veteres  saepe  commemorant;  cfr.  11,  115, 
m,  49,  ly,  67;  ostendit  igitur,  virtutes  et  materia,  quod 
itd^&i^  et  OQfMig  moderentur,  et  tractatione,  quod  ea  boni  et 
honesti  notione  in  communibus  actionibus  regant,  differre  in 
meliorem  partem,  ut  splendidiores  sint  quam  artes.  Eodem 
pertinet,  quod  sequitur,  magnificentius  nos  yirtutes  (quam  artes) 
appetere.     Haeserunt  Lambinus  et  Davisius. 

esse  retentam)  Sic  etiam  Spir.  [AB].  Tollitur  sic  hexametri 
versus  exitus,  etsi  eum  Cicero  ne  in  orationibus  quidem  sem- 
per  vitavit  (vid.  Zumptius  ad  act.  I  in  Verr.  19),  nedum  hic. 

5.  qtta  mores  conforman)  Codex  archetypus  habuit  confir' 
mari  (mg.  Crat.,  Pall.  et  Gzii  omnes,  EUVi  [B]) ;  emendavisse 
videtur  Aldns  Manutius.  Ethica  mores  non  confirmat,  sed  con- 
stitnit  et,  quales  esse  debeant,  quaerit  et  praecipit,  hoc  est, 
conformat.  Confusio  horum  verborum  multis  locis  annotata  est. 
IQuis  sit  etiam  B;  cfr.  ad  I,  11.] 

qui  re  comentientea  cet)  Antiochi  sententia,  qui  interiorem 
disciplinarum  proprietatem  parum  curabat,  Cicero,  ut  semper, 
ntitnr  (Legg.  I,  38 :  Aristotelem  et  Theophrastum^  cum  Speusippo^ 
Xenocrate^  Folemane  congruentes  re,  genere  docendi  paulum  dtffe- 
rentes,  Acad.1, 18  et  22,  Off.  UI,  20).  lUum  loctm  edam  Spir.  [B]. 
Graeci  Crat.  et  Vict.,  tum  Emestius ;  confirmant  ^tres  optimi** 
Gzii  [AB].  Ceteri  Graece^  nec  quidquam  e  codicibus  annotarunt. 
[De  verbo  omisso  cfr.  in,  56.]  Quanto  opere  in  hoc  civili  loco 
Peripateticomm  industria'  Stoicomm  praestiterit,  commemoratur 
etiam  Legg.  IH,  14. 
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dvilem  reete  appellaturi  videmur  (Graed  nohrmov)^  gravi- 
ter  et  copiose  esse  tractatum. 

nL  Quam  multa  illi  de  re  publica  scripseruntl  quam 
multa  de  legibusl  quam  multa  non  "solum  praecepta  inarti- 
5  bus,  sed  etiam  exempla  in  orationibus  bene  dicendi  rdique- 
runtl  Primum  enim  ipsa  illa,  quae  subtiliter  disserenda 
erant,  polite  apteque  dixerunt,  tum  definientes,  tnm  par- 
tientes,  ut  vestri  etiam;  sed  vos  squalidius;  illorum,  vides^ 
quam  niteat  oratio.  6.  Deinde  ea,  quae  requirebant  ora- 
10  tionem  omatam  et  gravem,  quam  magnifice  sunt  dicta  ab 
iOis,  quam  splendidel  de  iustitia,  de  temperantia,  de  forti- 
tudine,  de  amidtia,  de  aetate  degenda,  de  philosophia,  de 
capessenda  re  pubUca,  hominum  nan  spmas  veUentium,  ut 


1.  appeUamus  (pro  appeUaturi  videmur)  C  Graece  PCB  3.  publica 
om.  E  quam  —  legibua  om.  L  7.  poliU  aique  dixerunt  E  cum  <f<^- 
nientea  PCR  8.  eorum  C  \\.  de  temperantia  om«  omnes,  Or.  19.  [de 
amicitia  om.  Elh]  13.  re  piMiea  de  temperantia  de  fortitudine  komimm 

(hamini  E)  dt  gpinae  (spinie  LPCR)omne8  re  publica,  de  temperoMtia;*  nee 
more  hominum  aeu  apinas  Or. 


Cap.  ni.  qucan  muUa  —  bene  dicendi  reliquerunt)  Rheto- 
ricam,  quae  cum  philosophia  parum  firmo  vincnlo  coniunge. 
batur,  Cicero  hic  propter  nsum  eloqnentiae  in  regendis  homi- 
nibus  ad  civilem  locum  adinnxit,  qui  ipse  in  moraliparte  est; 
alibi  (V,  10,  Acad.  I,  32,  Legg.  I,  62)  cnm  dialectica  con- 
iungit,  qui  ei  locus  assignabatur  ab  iis,  qui  eam  philosophiae 
partem  faciebant,  etiam  a  Stoids  (vid.  Diog.  Lafirt.  VII,  41 
et  42,  Senec.  Epist.  89,  17).  Artes  quas  dicat,  ezpositum  est 
ad  m,  4;  his,  quibus  praecepta  bene  dicendi  continebantnr, 
contrarias  ponit  orationes,  quae  ezempla  erant,  eorum  Peri- 
pateticomm,  qui  etiam  oratores  fiierant,  ut  Demetrius  Phaie- 
reus  (cfr.  V,  7 :  abhis  qratoree  —  extitemnt).  Quamquam  autem 
contrarii  causa  oratimes  nominavit,  deinde  tamen,  quasi  uni- 
verse  libros  dizerit,  omnem  Peripateticorum  scribendi  rationem 
laudat.  Aberrarunt  Gzius  et  OreUius.  Moz  tum  definientes^ 
qnod  Gzius  ez  Ozz.  E|  et  tribns  optimis  suis  codd.  [ABj  po- 
snit,  tenui,  quod  ita  interpretor,  utrumque  eos  suo  tempore  fe- 
cisse,  nt  tnm  definirent,  tum  autem  partirentur. 

6.  de  temperantia^  hominum  epinas  veUentium)  [Sic  edide- 
ram.]  In  describendo  Stoicorum  disserendi  genere  imaginem 
sumpsit  a  chirurgis  lente  et  cante  et  minutatim  artem  ezercen- 
tibus;  sed  simul  eas  res  elegit,  quarum  nomina  aliam  obicerent 
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Stoici,  nec  ossa  nudantiuin,  sed  eorum,  qui  grandia  ornate 


imaginem  in  oratione  notanda  usitatam.  Nam  spinas  vellere  et  ossa 

nudare^  carnibos  resectis,   chirurgi  est;    sed   praeterea  legenti 

diflserendi  spinae  et  definiendi  partiendique  et  spinosum  dicendi 

genus    occurrunt    et  oratio  exilis,     ossa,    non  camem  neque 

sangvinem  habens  (Brut.  68).    Verba  Ciceronis  in  codice  arche- 

tjpo  corrupta  erant;  sic  enim  scriptum  ibi  erat,  ut  est  in  optimis 

(Pal.  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat):  de  cap.  r.p.  de  temperantia  de  /orti' 

tudine  h&imnum  de  apinas  vellentium  Qiomim  solus  Erl.  proprio  men- 

do).  Hinc  in  cod.  Mor.  et  deterioribus  (etsi  ex  U|  non  annotatur) 

iiactum  de  spinis^  quod  erat  in  editionibus  ante  Grruterum,  nulla 

sententia.     In  cod.  El.  (1)   audacter  et  inepte  scriptum   est: 

de  animia  hominum  spinas  veUentium,     Apparet  voces  de  /ortitu- 

dine  nescio  quo  errore  ez  superioribus  repetitas  esse,  necalia 

est  origo  praepositionis  de  ante  spinas.     Ne  illud  quidem  ob- 

scurum,  in  his  yerbis  negationem  deesse,    cum  haec  sit  sen- 

tentia,  veteres  illos  oratione  non  similes  f uisse  hominum  spinas 

vellentium.      Sed    praeterea    in    genedvo    editores    haeserunt. 

Itaque,  ut  omittam  violentos  Lambini  conatus,  Marsus  edidit: 

de  temperantia^  nec  more  hominum  veUentium  spinas  (hoc  ordine, 

sed  veUentium  de  spiiias  etiam  cod.  Bas.),  manifesto  coniecturam 

sequens,  idque^Gzius  ascivit.     Inutiliter  hoc  Heinrichius  (ad 

Cic.  Oratt.  part.  ined.  p.  1 7  ed.  Kilon.),  quem  Orellius  sequi- 

tur,  exomavit  addita  voce  acu^  e  qua  quomodo  de  oriri  potuisse 

putarit,  miror.     Melius,   si  supplemento  opus  esset,  alii  apud 

Lambinum:  tnore  hom,  non  spinas  veU,  Cicero  solum  genetivum 

paulo  liberius  superioribus  adiunxit  significans,  haec,  quae  dice- 

rent  illi,    hominum   esse   non  spinas  vellentium,    qui  prorsus 

legitima  appositione  adiungeretur,  si  ante  scriptum  esset:  quam 

magrdfica  sunt!  (Ilaec  sunt  magnifica^  hominum  non  cet).  Nunc  etsi 

paulo  aliter  dixit  (quam  magnifice  sunt  dicta)^    tamen  pluribus 

interiectis  tamquam  ad  illam  formam  haec  accommodavit    Post 

hominum  facillime  nan  excidere  potuit    Sed  alia  nascitur  suspi- 

cio.'    Nam   voces   de  temperantia  incommode  extremo  loco  po- 

sitae  sunt,  a<3  potius  haec  virtus  cum  ceteris  {iustitia^  /ortitudine) 

coniungenda  erat,  ut  ab  harum  singularum  virtutum  praeceptis 

deinde  oratio  ascenderet  ad  praecepta  de  aetate  degenda,   de 

universa  philosophia,  cet    lam   cum  in  codicibus  sic  scriptum 

sit:  de  temperantia^  de  /ortitudine^  suspicor,  sic  Ciceronem  scrip- 

sisse:   de  iustitia^  de  temperantia^  de  /ortitudine^  postrema  autem 

quattuor  verba  errore  in  inferiorem  locum  detrusa  esse,     sed 

duo  (de  /ort.)  aut  simul  suo  loco  scripta  fuisse  aut  postea  eo 

retracta.     [Hoc  nunc  tam  certum  visum  est,   ut  sic  ediderim, 
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veOent,  enucleate  minora  dicere.  Itaqae  quae  sant  eonim 
consolatioDes,  quae  cohortationes ,  quae  etiam  monita  et 
consilia,  scripta  ad  summos  virosl  Erat  enim  apud  eos,  nt 
est  rerum  ipsarum  natura,   sic  dicendi  exerdtatio  duplex. 

5  Nam  quidquid  quaeritur,  id  habet  aut  generis  ipsius  sine 
personis  temporibusque  aut,  iis  adiunctis,  facti  aut  iuris  aut 
nominis  controversiam.  Ergo  in  utroque  exercebantor;  eaqae 
disdplina  e£fecit  tantam  iUorum  utroque  in  genere  dicendi 
copiam.    7.  Totum  genus  hoc  Zeno  et  qui  ab  eo  sunt  aut 

10  non  potuerunt  aut  noluerunt,  certe  reliqueruni   Quamquam 


1.  quae  ant«  sunt  oin.  EC  5.  id  om.  P  6.  hnt  E  his  [A]Ot. 
7.  [ego  A]  8.  effidt  [AjEC  9.  hoe  etZeno  PCBOr.  d  a6  eo  91M  LCROr. 
10,  [voluerurU  Eh]     [relinquerunt  A] 


quod  fecit  iam  Baiterus.]  Annotandus  deinde  nominadvus  {ttt 
Stoid)  in  comparando  sic  interpositus ,  ut  non  conveniat  eoin 
primariae  sententiae  forma,  sed  aito  xo^vov  audiatur  facmit. 
Exempla  eius  generis  ascripsi  ad  11,  17.  [Apud  Graecos  hoc 
multo  fit  frequentius  et  liberius.] 

Nam  qtddqnid  quaeritur  cet.)  Notas  et  tritas  in  rhetordm 
scholis  divisiones  attingit,  primum  quaestionis  generalis  (t^; 
^eaeeag)  et  causae  (r^g  vno&iaBtog)  (vid.  de  Invent.  I,  8,  de 
Orat.  I,  188  et  II,  65,  Orat.  46,  ubi  Aristotelis  disciplina 
commemoratur,  Topic.  79  etPartit.  61,  ubi  ^eaig  propositum 
appellatur,  al.),  deinde  generum  controversiae,  ex  quibus  sta- 
tus  oriuntur,  quae  Cicero  hic  ut  in  Orat.  46,  de  Orat.  II,  104 
et  113  tria  facit;  quanta  apud  alios  et  in  aliis  ipsius  Cicero- 
nis  libris  dividendi  diversitas  sit,  persequitur  Quindlianus  lib. 
m,  6,  31  sqq.     [E/ficit  etiam  B,  errore  pervagato.] 

7.  Zeno  et  qui  ab  eo  sunt)  Editum  hactenus  est:  et  Zeno 
et  ab  eo  qui  cet.,  inepta  distractione ;  nam  Zeno  cum  sua  schola 
Peripateticis  et  Academicis  contrarii  ponuntur.  Cfr.,  quae  dixi 
ad  II,  63.  Ut  edidi,  erat  etiam  in  Spir.  [B],  quamquain  de 
eo  et  Erl.  Gzius  erravit.  *  Ordinem  hunc  verborum  (^wt  ah  eo 
8unt)  in  tribus  optimis  esse  ait  [B].  De  usu  locutionis  esse  nb 
aliquo  dixit  Handius  in  Turs.  I  p.  36. 

ant  non  potuerunt  aut  noluerunt^  certe  reliquerunt)  Memora- 
bilis  haec  est  orationis  figura ;  nam  cum  Cicero  sic  posuisset  non 
potuerunt  aut  noluerunt^  ut  infinitivus  eruendus  esset  ex  sequenti 
verbo  finito  (velut  tractare^  si  subiceretur:  certe  non  tractarunt)^ 
hoc  ipsum  verbum  cum  negatione  in  unum  contrariae  notionis 
verbum  conflavit:  certe  reliquerunt^  ut  zeugmatis  singularis  spe- 
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scripsit  artem  rbetoricam  Cleanthes,  Cbrysippus  etiam,  sed 
sic,  ut,  si  quis  obmutescere  concupierit,  nihil  aliud  legere 
debeat  Itaque  vides,  quomodo  loquantur.  Nova  verba 
fingunt,  desenmt  usitata.    At  quanta  conanturl  —  Mundum 

2.  cupierit  L      concupiet  C      3.  quo  loqu,  C  quo  loqu,  R      4.  avt  E 
conaiw  Or. 

cies  eziBtat»  cuias  exemplnm  prorsus  simile  non  reperio.  i2^ 
linquere  eadem  significatione  ponitnr  in£ra  §  9,  I,  18,  Legg.  I,  6. 
(Gzius  et  Otto  putant  totum  genus  pendere  ab  ipso  verbo  po- 
tuenmt,  Scilicet  dicitur  multum^  nihil  possum ;  quidni  etiam  hoc 
gentis  nonpossum^  id  est,  tractare  non  possum?)  De  Chrysippi 
arte  rbetorica  cfr.  de  Orat.  I,  50. 

At  quanta  conantur  cet.)  Primum  universe  Cicero  ironice, 

quanta  quamque  magnifica  Stoici  dicendi  argumenta  suscipiant, 

admiratur.     Deinde  unam  aliquam  huiusmodi  splendidam  ma- 

teriam  exempH  loco   ponit.      £a  posita  obicitur  animo   unus 

aliquis  Stoicus  de  tali  materia  dicens;   itaque   de  hoc  dicitur 

incendit^     incendat^   resthigvet,      Non   recte   Davisii   Emestiique 

sententiam  et  edit.  a.  1480   sequens  Orellius  scripsit  conatur^ 

nt  Zeno  significetur,    quem  Cicero   a   ceteris   non   segregavit. 

Prorsus  necessario  iUa  admiratio  et  aH^Tjatg^  quae  significatur 

particnla  at^  in  iisdem  personis  manere  debet,  de  quorum  di- 

cendi  forma  proxima  superiora  dicimtur  (loqmntur^  fingunt^  de- 

serunt).  Transitus  ille  alter  ex  eo  est  genere,  de  quo  ad  11,  22 

dixi,  similiterque  post  eos^  qui  audiunt  subicitur  ardentem,    Sed 

deinde  manifestum  est,    in  codicuni  scriptura  sententiarum  or- 

dinem  non  recte  procedere ;  illa  enim ,   quae  ad  magnitudinem 

rei  augendam  pertinent  (vides^  quantam  rem  cet.),   subici  neces- 

sario  debent  ipsi  rei  declarationi :  Mundttm  —   nostrum^  et  tum 

demum  addi,  quid  ex  eo  consequi  videatur:  Incendit  igitur  cet. 

Deinde  haec  vehemens  negatio:   Quidf  iUe  incendatt  necessario 

subici  debet  affirmationi.     Itaque  iure  Davisins  et  Matthiaeus, 

quos  Gzius  et  Orellius  sequuntur,   haec  verba :    Incendit  igitur 

—  audiunt  inter  existimet  et  Quidf  ille  cet.  ponenda  putamnt, 

confirmante  illa,  quam  primam  attigi,  numeri  mutatione.  [Itaque 

hanc  correctionem,  quam  antea  probaram  cum  dubitatione  aliqua, 

nunc  ascivi;    neque  in  meliomm  codicum  (etiam  B)  scriptura 

incendi  quidquam  nisi  mendum  esse  puto.]   Yitiose  autem,  tam- 

qnam  ipse  Cato  fingatnr  hanc  materiam  dicendi  perseqni,   di- 

eitur:  wVfe^,  quantamrem  agas^  sive  dnoqtavrixmg  hoc  profertur, 

sive  interrogative,  ut  Cicero  quaerat,  animadvertatne.  Nam  Ci- 

cero  in  toto  hoc  loco  Catonem  a  Stoicis  separat  et  cum  eo  de 

iis  tamquam  seiunctis  loquitur  (ut  panlo  ante :  Itaque  vides^  quo^ 
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hunc  omnem  oppidum  esse  nostrum.  Mdes^quantam  rem 
agat,  ut,  Girceiis  qui  habitet,  totum  hunc  mundum  suum 
munidpium  esse  existimet  Incendit  igitur  eos,  quiaudiunl 
Qttid?  ille  incendat?  Restingvet  dtius,  si  ardentem  acce 
5  perit  Ista  ipsa,  quae  tu  breviter,  regem,  dictatorem,  divi- 
tem  solum  esse  sapientem,  a  te  quidem  apte  ac  rotunde; 
quippe;  habes  enim  a  rhetoribus;  illorum  vero  ista  ipsa 
quam  exQia  de  virtutis  vil  quam  tantam  volunt  esse,  ut 
beatum  per  se  efficere  possit  Pungunt  enim,  quasi  aculeis, 

10  interrogatiunculis  angustis,  quibus  etiam  qui  assentiuntur, 
nihil  commutantur  animo  et  iidem  abeunt,  qui  venerant; 
res  enim  fortai^  verae,  certe  graves,  non  ita  tractantor. 
ut  debent,  sed  aliquanto  minutius. 

IV.  8.   Sequitur  disserendi  ratio  cognitioque  naturae; 

15  nam  de  summo  bono  mox,  ut  dixi,  videbimus  et  ad  id  ex- 
plicandum  disputationem  omnem  conferemus.    In  his  igitur 

1.  nottrunL  IncendU  (mcendi  [A]E)  tgkur  {ergo  E)  eos,  gui  catdiunL 
Vides  omnes  quanta  res  £  S.  agas  omnes  ut  CvrctHs  om.  E  Circt' 
lia  P  eerte  is  L  Cereolis  C  mundum  totum  hunc  E  totum  om.  B  8.  cr* 
istmetquui,  roediis  omissis,  omnes  4.  restingvet  om. 'E  potuts  R  5.  qvae 
tum  E  regem  —  rhetorHnts  Nonins  p.  164  6.  tUque  rotunde  h  et  roL  ^ 
9  entmom.  [AjLPCROr.  \0.  [interrogati  vinculis  Eb]  11.  nisHpro  nikil)C 
[idem  A]       13.  laliguando  £h]      16.  Os  (P)  kiis  E 

modo  hqu.) ;  et  necessario  haec  rei,  quae  agitur,  magnitado  in 
ea  persona  notari  debet,  quae  incendatne  an  non  ineendat, 
quaeritur;  atqui  de  ea  incendit^  restingvet  dicitur.  Itaqueetve- 
teres  quidam  editores  (Ven.  1480,  Crat.,  qui  in  mg.  habeto^oj, 
Man.,  Lamb.)  et  nuper  Davisii  coniecturam  sequentes  Schuetzios 
et  Orellius  agat  scripserunt,  meo  iudicio  recte,  ut  iam  hic  transea- 
tur  ad  incerti  illius,  qui  animo  occurrat,  Stoici  personam.  Aut 
ex  £rl.[B]  efilciendum  erit:  quanta  res  agatur^  ut  sequens  ut 
sjUabae  titr  nocuisse  putetur.  (jPoftW  pro  dtius  Dav.  ex  £!• 
(1),  Mead.,  BaU.) 

a  te  quidem  apte  et  rotunde^  —  illorum  vero  ista  ^f>sa)  Fo- 
tuit  pergere  eadem  forma:  cUf  ilUs  'vero  —  quam  exiUter\  sed 
post  brevem  parenthesin  repetitis  verbis  ista  ipsa  orationem 
mutavit. 

Pungunt  enim)  Enxm  Gzius  in  Bas.  etGud.  2  addinarrat; 
oblitus  est  £rl.  appellare  et  sine  dubio  Spir.  [^].  Particula 
non  tam  causam  quam  explicationem  significat 

Cap.  lY,  8.    In  hia  igitur  partibua  duabus)  Duabus  omittit 
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partibus  duabus  nihil  erat,  quod  Zeno  commutare  gestiret; 
res  emm  %e  praeclare  habebat,  et  quidem  in  utraque  parte. 
Quid  enim  ab  antiquis  ex  eo  genere,  quod  ad  disserendum 
valet,  praetermissum  est?  qui  et  definierunt  plurima  et  de- 
finiendi  artes  reliquerunt,  quodque  est  definitioni  adiunctum,  5 
ut  res  inpartes  dividatur,  id  et  fit  ab  illis  et,  quemadmo- 
dum  fieri  oporteat,  traditur;  item  de  contrariis,  a  quibus 
ad  genera  formasque  generum  venerunt  lam  argumenti 
ratione  condusi  caput  esse  fadunt  ea,  quae  perspicua  di- 
cnnt;  deinde  ordinem  sequuntur;  tum,  quid  verum  sit  in  10 
singulis,  extrema  conclusio  est  9.  Quanta  autem  ab  illis 
varietas  argumentorum  ratione  condudentium  eorumque  cum 

1.  dutibus  om.  E  [coTnmotare  A  eommota  registire  £h]  2.  5i(pro«€)£ 
proficUxre  se  LPCROr.  habeat  [A]R  habeni  LPCROr.  4.  [dijffmwrunt  A 
diffiniuerunt  Eh]  6,  trea  PCR  7.  oporUt  C  8.  [ueneneinint  A]  devenerunt 
C      9.  eaque  perspicua  omneg      \\.  est  om.  C     [quantam  £h] 

etiam  Spir.  [B],  Exddisse  potius  in  his  codidbus  pnto  quatn 
in  oeteris  additum  esse;  cum  breviter  Cicero  et  coniuncte  dis- 
serendi  rationem  cognitionemque  naturae  nominasset,  significat, 
has  esse  duas  partes  e  tribus.  [Mox  habebat  Baiterus  recte  ef-' 
fedt  ex  kabeat  (etiaro  B),  unde  in  deterioribus  factum  erat 
habent,     Idem  in  mentem  yenerat  Emestio.] 

€ui  genera  /onmuque  generum  venerunt)  Devenerunt  ex  ed. 
primaadMan.  et  deinceps  proximos  propagatum  est.  Correxit 
Dav.  e  quattuor  suis  codd.  (Oxx.  et  Gzii  omnibus,  [B]). 

cofput  esse  faciunt  ea)  Insolenter  hic  poni  esse  facixvnt^ 
Bremius  recte  sensit,  quoniam  alibi  fere  de  iis  ponitur,  quae 
libere  fingantur  aut  in  narrando  inducantur,  ut  I  N.  D.  19 
(ubi  Epicnrus  de  Platone  loquitur)  et  83  et  m,  41,  de  opt. 
gen.  orat  17;  hic  de  decreto  et  sententia  dicitur.  Sufficeret 
sane  cojput  fachmt  ea^  qua€.  [Quod  video  alicui  placuisse :  caput 
certe  fadunt  ea^  nihil  omnino  ei  adverbio  hic  loci  .est.]  (Eaque^ 
quod  ante  Man.  edebatur,  reapse  non  differt)  Perspicua  dicit 
^qidrila  sive  iva^yri  (Sext  Emp.  Pyrrh.  Hyp.  I,  138  etll,  97 
et  98,  adv.  Math.  VIII,  141).  Ordo,  quem  Cicero  dicit,  spectatur 
in  iis,  quae  condudendi  causa  sumuntur,  coniungendis  et  con- 
nectendis.  Concluditur  ad  extremum,  quid  verum  sit,  non,  ut 
Grzius  intellegit,  in  his  ipsis,  qnae  sumpta  sint  (in  propositione 
maiore  et  minore),  sed  in  singulis  rebus,  qnae  ad  quaerendum 
propositae  .sint. 

9.  argumentorum  ratione  concludentium)  Neque  argumentum 
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captiosis  interrogatiombus  dissimilitadol  Quid,  qnod  jdmi- 
bus  lods  quasi  denuntiant,  ut  neque  sensuum  Mem  sine 
ratione  nec  rationis  sine  sensibus  exquiramus  atque  ut 
eorum  alterum  ab  altero  ne  separemus?  Quid?  ea,  quae 
5  dialectici  nunc  tradunt  et  docent,  nonne  ab  illis  instituta  suntv 

1.  plurimis  £     S.  nec  rationea  C    sine  om.  [A]E    ut  om.  Or.    4.  m 
om.  omnes,  Or. 

ipsum  concludere  alibi  dicitur,  sed  concludi,  neque  ratione  con- 
cludere,  sed  rationem  (vid.  ad  I,  30);  sed  argumenta  coDdn- 
dentia  Cicero  appellat,  quae  conclusionem  contineant  et  effi- 
ciant,  ratione  addit,  ut  recte  et  vere  factam  conelnsioneni 
distingvat  a  captiosa.  Cogitavit  Cicero  de  Aristotelis  Analjticis 
et  Hbro  mgl  ao^pujTMoav  iXiyxtov.  Oratio  paulo  duriorem  omif- 
sionera  verbi  habet,  cum  in  priore  membro  magis  intellegator, 
varietatem  banc  inventam  ab  illis  esse,  in  secundo,  ita  traditani. 
ut  simul  dissimilitudo  explicaretur.  Mox  etiam  [B  et]  mg.  Crat 
habet  plurimia  locis;  vid.  ad  I,  15. 

nec  rationis)  Mendnm  ed.  primae  fere  ad  omnes  ante  Gm- 
terum  propagatum  est.  Is  correxit  ex  omnibus  Pall.  [^Sine  omit- 
tit  etiam  B;  exciderat  in  archetypo  propter  sjllabarum  simili- 
tudinem.  Denuntiationes  illas  Cicero  sine  dubio  apud  Andochnm 
legerat  similes  fere  iis,  quae  de  Platonicis  Sextus  Empir.  habet 
adv.  Mathem.  VII,  143  et  144,  de  Peripateticis  217  sqq.,  226.] 

atque  ut  eorum  —  ne  separemus)  In  codicum  scriptura: 
atque  ut  eortim  alterum  ab  alterd  separemtis  apertissime  contra- 
riuin  dicitur,  atque  debet;  itaque  olim  Marsus,,  lunta^  Cratt 
nuper  Gzius^  sequens  paucissimos  et  malos  codices  (Pal  3, 
Bas.,  Gud.  1),  ut  sustulerunt  atque  hoc  superioribus  adiangi 
voluerunt  hac  sententia:  atque  sic  eorum  —  separemus.  Id 
aliquo  modo  ferri  poterat,  si  superior  oratio  negativam  formam 
haberet  {denuntiant^  neaut  —  aut\  ut  vis  particulae  ne  perti- 
neret  ad  atque^  etsi  sic  quoque  Latina  consvetndo  potius  ne- 
gative  hanc  continuationem  adiungi  iuberet.  Nunc  cnm  a£fir- 
mativam  focmam  prior  sententia  habeat  (denuniiant^  ut)^  deinde 
negative  dividatur  (neque  —  nec)^  prorsus  illa  interpretatio 
evertitur.  Yerum  vidit  Lambinus,  particulam  negativam  verbo 
adiunctam  excidisse.  (Davisius  neque  eorum.)  Praeterea,  qoo- 
niam  dicitur:  denuntioy  ut  ne  /acias^  non:  ut  non  (cfr.  Wesen- 
bergius  Observ.  Critt  ad  orat.  pro  Sest.  p.  36),  scribendumvideri 
possit:  ut  neve  sensuum  —  neu  rationis.  Et  erat  sane  id  lcgiti- 
mum;  servatam  semper  esseregulam  in  hac  diiunctione  nega- 
tionis,  non  audeo  affirmare.     [Lael.  40,  Off.  11,  85.] 

instituta  suntf  [inventa  suntf])  Retinui  cum  Dav.,  quod  in 
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[inventa  sunt?]  De  quibus  etsi  a  Chrysippo  maxime  est 
elaboratum,  tamen  aZenone  minus  multo  quam  ab  antiquis; 
ab  hoc  autem  quaedam  nonmelius,  quamveteres;  quaedam 
omnino  relicta.  10.  Cumque  duae  sint  artes,  quibus  perfecte 
ratio  et  oratio  compleatur,  una  inveiuendi,  altera  disserendi,  5 
hanc  posteriorem  et  Stoici  et  Peripatetici,  priorem  autem  iHi 
egregie  tradiderunt,  hi  omnino  neatdgerunt  quidem.  Nam 
e  quibus  lods  quasi  thesauris  argumenta  depromerentur, 
vestri  ne  suspicati  quidem  sunt,  superiores  autem  artifido 
et  via  tradiderunt    Quae  quidem  ars  efficit,  ne  necesse  sit  10 

l.  vw€rUa  autU  om.  L  et  inventa  Or.  sine  uncis  2.  tum  E  4.  per^ 
fecta  £  7.  non  (pro  ne)  h  10.  [ars  om.  A]  res  ceteri.  Or.  effedt 
LPOr.     affecU  R    ne  om.  [Eh]R 

omnibns,  praeter  L  nostrum,  codd.  (Grut.,  Dav.,  Oxx.,  Gzii) 
scriptnm  est;  neqne  enim  hoe  ex  eo  ortum  esse  potest,  quod  inde 
a  luntasubstitnerunt:  instituta  sunt  et  inoenta.  Nec  tamen  ullo 
modo  in  bac  orationis  forma  ferri  asjndeton  illud  et  verbi  sub- 
Ptantivi  geminatio  potest.  (Debebat  saltem  did:  nonne  ifwentaf 
sed  nihil  omnino  est,  cur  haec  sic  distrahantur.)  Itaque  prorsus 
credo  teneri  hic  antiquum  interpretamentum  ascriptum  adverbum 
instituta^  quod  significat,  ab  illis  primum  haec  tractata  esse  et  for- 
mam  accepisse  (cfr.  ad  §  3).  [UtL  iam  ed.  1496  et  Ascens.  1511.] 
Proxima  sic  cohaerent :  Quamquam  Chrysippus  Stoicus  in  dia- 
lecticis  ita  elaboravit,  ut  aliqui^  propriae  laudis  in  hac  parte 
Stoici  habere  videantur,  Zeno  tamen,  de  cuius  cum  superioribus 
comparatione  et  ab  iis  discessione  quaeritur,  multo  minus  in  hoc 
genere  elaboravit  quam  veteres.  Ab  ipso  autem  Chrysippo  (ab 
hoc^  qui  praeter  ceteros  excellit)  quaedam  non  melius  docentur 
et  traduntur,  quam  yeteres  tradiderant.  Nominativus  veteres^ 
in  quo  Lambinus  et  alii  haeserunt,  minus  habet  offensionis,  quod, 
cum  verbum  in  tota  hac  sentenda  offio  xoipov  assumatur,  activum 
non  minus  fadle  succurrit.  [Cfr.adll,  17.  Tum  pro  tamen  etiamB.] 

10.  priorem  autem  ilU  cet.)  Notabiliter  iHos  dixit,  quos 
propius  nominarat,  hos^  quosprius.  Sedtempore  et  cognitione 
propiores  erant  Stoici  quam  veteres  illi;  c£r.  §  12.  Topica 
Aristotelis  significari  et  ita  laudari,  ut  oratorem  magis  audias 
qnam  philosophum,  apparet.   [B  per/ectam,'] 

Quae  quidem  ars  e/ficit)  [Sicnunc  scripsi,  una  littera  de- 
tracta  additaque.  Nam  et  res  —  rebus  non  bene  concurrunt  et 
minime  aptum  est  ad  inventionem  artis  significandam  rei  nomen, 
ad  artem  vero  ipsam  multo  minus;  hanc  autem  intellegi  ostendit 
etiam  resdtntnm  ex  ABErLpraesentis  temporis  verbum,  quod  cnm 
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iisdem  de  rebus  semper  quasi  dictata  decantare  neque  a 
commentariolis  suis  discedere.  Nam  qui  sdet,  ubi  quidque 
positum  sit  quaque  eo  veniat,  is,  etiamsi  quid  obrutum 
erit,  poterit  eruere  semperque  esse  in  disputando  suos. 
5  Quod  etsi  ingeniis  magiiis  praediti  quidam  dicendi  copiam 
sine  ratione  consequuntur,  ars  tamen  est  dux  certior  quam 
natura.  Aliud  est  enim  poetarummore  verba  fundere,  aliud 
ea,  qiiae  dicas,  ratione  et  arte  distingyere. 

V.  11.   Similia  did  possunt  de  explicatione  natnrae, 

10  qua  d  hi  utuntur  et  vestri,  neque  vero  ob  duas  modo  cau- 

sas,  quomodo  Epicuro  videtur,   ut  pellatur  mortis  et  reli- 

gionis  metus;  sed  etiam  modestiam  quandam  cognitio  rerum 

2.  commentatoribus  R  5.  quod  n  O'  magia  L  6.  conseqtiitw  E 
est  om.  E  7.  entfit  eet  K  10.  que  E  et  om.  omnes,  Or.  Ailc  [A]E 
ti  L     11.  quod  Epicuro  ELPCROr.    et  peUatur  £     ut  appellatur  R 

a  Manntio  ceteri  ex  ed.  prima  tenuissent,  Gzius  ex  £^  Boisque, 
ut  ait,  omnibus  effecii  posuit;  errasse  eam  de  meHoribus  ap- 
paret  Baiterus  in  ed.  min.  secutus  cod.  A  omisit  totum  nomen; 
sed  id  errore  omissum  esse  nt  multa  in  iUo  codice,  ostendit 
deteriorum  cum  £rl.  et  B  consensus.  Nec  artis  nomen  ex 
proximis  (<xrtificio  et  vid)  audrri  potest.]  Verbo,  quod  est  tj- 
ficio^  simt  qui  tradant,  a  Cicerone  eiusque  aequalibus  semper 
Ht  ne^  numquam  simplex  ne  subici,  quos  et  hic  locud  refbllit 
et  alter  a  Wesenbergio  annotatus,  ad  Attic.  YI,  1,  16,  et  ad 
Fam.  XV,  12,  2.  MoTiquod  si  etiam  E^,  Bas.  Eat^^nitamen 
omittit  etiam  Spir.  [B],  non  recte  in  huiusmodi  apodosi. 

Cap.  V,  11.  qva  et  hi  utuntur  et  veetn)  fToa  appellat,  qnos 
supra,  quia  remotiores  erant,  saepius  contrario  pronomine  {iUos) 
demonstravit  (5,6,8,9,10),  opinor,  quia,  cum  topica,  quae 
eorum  propria  erant,  commemorasset,  animo  propiores  occurre- 
bant.  Sed  in  hac  significatione,  quid  utrique  similiter  faciaot, 
scribendum  yidetur:  et  hi  utuntur  et  vestri^  ex  qua  scriptarii 
in  £rl.  codice  ortum  puto  que.  [B  quoque  que,  Itaque  nunc  €t 
addidi.     Quomodo  Ep.  A;  in  B  erat  quo.^ 

sed  etiam  nwdestiam)  Lambinus  scripsit  sed  quod  et,  Davisius 
malebat  sed  et  quia^  nimis  severe  orationem  exigentes  ad  nor- 
mam ;  vid.  exc.  ad  I,  23  (VU).  Mox  caelestium  omittitnr  etiam 
in  Gud.  utroque,  Bas.  Genns  praecipuum  renun,  quas  inve- 
stigare  in  physicis  studebant,  Cioero  nominat  (cfir.  ad  m,  37). 
Quae  sequuntur,  maxime  de  summo  rectore  et  de  eius  ad  na- 
turam  apta  ratione,  quae  sit  summa  lex,  ea  e  media  Stoa  hic. 
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caelestium  affert  iis,  qui  videant,  quanta  sit  etiam  apud 
deos  nKxleratio,  quantus  ordo,  et  magnitudinem  animi  deo- 
rum  opera  et  &cta  cementibus,  iustitiam  etiam,  cum  cogni- 
tom  habeas,  quod  sit  summi  rectoris  ac  domini  numen,  quod 
consilium,  quae  voluntas;  cuius  ad  naturam  apta  ratio  vera  5 
illa  et  summa  lex  a  philosophis  dicitur.  12.  Inestineadem 
explicatione  naturae  insatiabilis  quaedam  e  cognoscendis 
rebus  voluptas,  in  qua  una,  confectis  rebus  necessariis, 
vacui  negotiis  honeste  ac  liberaliter  possimus  vivere.  Ei£0 
in  hac  ratione  tota  de  maximis  fere  rebusStoid  illossecuti  10 
sunt,  ut  et  deos  esse  et  quattuor  ex  rebus  omnia  constare 
dicerent  Cum  autem  quaereretur  res  admodum  diffidlis, 
num  quinta  quaedam  natura  videretur  esse,  ex  qua  ratio 

1.  caeUstium  om.  P  His  EL  3.  iustitiam  om.  Y  A.  et  domini  PCR 
5.  aperta  L  6.  ^atur  C  7.  0  om.  E  ex  eognoecendia  C  m  cogn.  R 
9.  [necociisA]  etocHeE  possumus  LROr.  11.  esse  quia  quattuor  E  13. 
ni  (piro  natura)  C 

praeeunte,  ut  videtur,  Antiocho,  ad  veteres  translata  esse,  fa- 
cile  sentiet,  qui  vei  e  N.  D.  I,  36  et  40,  Legg.  I,  18  et  II,  8 
Stoicorum  sententias  et  orationem  norit  (Diog.  VII,  88  cet.). 
Ac  domim  (pro  et  dom.)  Vict.,  tum  Gzius  e  quattnor  optimis 
suis  codd. 

12.  «  cognoscendis  rebus)  Praepositio  aberat  etiam  a  Spir. 
pB].  Tum  possimus^  quo  verbi  modo  qualitas  voluptatis  magis 
coniangitur  cum  magnitndine,  [AB,]  plures  veteres  editiones 
(Ven.  a.  1480,  Crat.);  possumus  a  Manutio  omnes  tacite,  nisi 
quod  Gzius  editiones  veteres  commemorat,  non  codices. 

num  qumta  quaedam  natura  esset  cet)  Apertum  est  cmfjia 
lilnd  xvxloqfOQfirtxov^  od^iqioifj  a(A€xa§Xrfxov  significari,  e  quo 
Aristoteles  caelestia  orta  esse  docet  (de  caelo  libr.  I,  2  et  8, 
n,  7  aliisque  locis,  quos  Ejrugius  in  Hist  Philos.  Ant.  p.  256 
citat),  quodque  posteriores  commemorando  celebrarunt,  velut 
Sextus  Empiricus  (Hypot.  Pyrrh.  111,31,  adv.  Math.  X,  816), 
Plntarchus  (de  plac.  phiL  I,  3,  38),  Diogenes  (V,  32) ,  Stobaeus 
(EcL  Physic.  p.  308  Heer.),  quos  Krugius  nominat,  aliique, 
quos  Cotelerius  ad  Clementis  Recogn.  YIH,  15  et  Davisius 
ad  Ciceronis  Acad.  I  c.  7  enumerant  Eandem  quintam  naturam 
a  Xenocrate  aperte  commemoratam  fuisse,  auctor  est  Simpli- 
cius  in  Aristot  Phys.  YIII  p.  268  A  (in  editione  BeroL  scholi- 
omm  Aristot.  p.  427).  Cicero  eam  attingit  etiam  Tusc.  I,  22  et 
Acad.  1,26  (quintum  ^  genus  ^   e  quo  essent  astra  mentesque)   et 
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et  intell^entia  oriretur,  in  quo  etiam  de  animis,  cuius 
generis  essent,  quaereretur,  Zeno  id  dixit  esseignem;  non- 
nulla  deinde  aliter,  sedeapauca;  de  maxima  autem  re  eodem 
modo,  divina  mente  atque  natura  mundum  universum  atque 
5  eius  maximas  partes  administrari.  Materiam  vero  rerum  et 
copiam  apud  hos  exilem,  apud  illos  uberrimam  reperiemus. 
13.  Quam  multa  ab  iis  conquisita  et  coUecta  sunt  de  om- 
nium  animantium  genere,  ortu,  membris,  aetatibus!  qu^ 
multa  de  rebus  iis,  quae  gignuntur  e  terra!   quam  multae 

4.  ratione  (pro  mente)  C     et   ehis   E   at  eius   L     6.   apud  eos  copuxn 
LPCR     7.  kis  [A]ELPCOr.     omni  E     9.  his  LC 

utroque  loco,  ut  hic,  conviocitur,  quam  ex  non  limpidis  fonti- 
bus  cognitionem  philosophiae  Aristoteliae  duxerlt.  Nam  animam 
ex  hoc  quinto  genere  materiae  et  corporis  ortum  esse,  nus- 
quam  Aristoteles  dixit,  qui  diligentissime  animum  a  corpore« 
natura  seiunxit.  Antiochus,  ut  opinor,  cum  Stoici  igneum 
animum  facerent,,  Aristotelem  quoque  induxit  animum  ez  ele- 
mento  aliquo  iingentem ;  nam  apud  ipsum  Ciceronem  hanc  con- 
fusionem  natam  non  arbitror,  qui  haec  omnia  ab  aliis  sumpserit 
Enarratores  ne  in  Tusculanarum  quidem  loco,  cui  onrnesma- 
chinas  frustra  admovent,  ut  a  Cicerone  culpam  non  recte  con- 
versi  ivreXtxeiag  nominis  amoliantur,  alterum  hunc  graviorem 
errorem  annotarunt,  qui  ab  aliis  ante  aliquot  saecula  anim- 
adversus  est.  (^EvxtXi%eiaf  tamen  esse  quintam  iUam  naturam. 
ne  Cicero  quidem  dixit,  quod  Gzius  et  Otto  et  alii  narrant^ 
etsi  coniunctionem  aliquam  haruin  notionum  fingit^  quae  nulla 
est.)  Zenonis  de  ignea  animi  natura  et  ignis  inter  elementa 
principatu  notissima  sententia  est. 

et  copiam  apud  hos  exilem)  Sic  editur  inde  a  Manutio,  et 
confirmant  ErL  et  Spir.  [B],  id  est,  melior  familia.  Deteriores 
ceterorum  ut  nostri  et  veteres  editiones:  et  apud  eos  copiam 
(sex  Davis.,  ExV',  reliqui  Gziani).  Ex  leviculo  mendo  inutiles 
et  perversae  Dav.  et  Gzii  coniecturae  natae  sunt  (Gud.  2  na- 
turam  vero  rerum,)  Mox  ab  iis  necessario  scripsi  (ut  erat  in 
ed.  R),  id  est,  ab  iis,  qui  proxime  (voce  tUos)  demonstrati  suBt. 
Nam  hic  quidem  ab  his  referri  non  poterat  nisi  ad  Stoicos, 
de  quibus  dixerat:   apud  hos. 

13.  de  rebus  iis^  quae  gignuntur  e  terra)  neQi  qfvxmp,  Solet 
Cicero  hac  circumlocutione  uti  (V,  33,  Acad.  I,  26,  N.D.  11,  29 
et  33),  quod  unum  aptum  totius  generis  nomen  non  habebat; 
nam  herbis  non  comprehenduntur  arbores,  plantae  apud  Latinos 
aliter  dicuntur.   (In  iis  locis,  in  quibus  Forcellinus  et  ScheUerus 
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quamque  de  variis  rebus  et  causae,  cur  quidque  fiat,  et 
demonstrationes,  quemadmodum  quidque  fiatl  qua  ex  omni 
copia  plurima  et  certissima  argumenta  sumuntur  ad  cuiusque 
rei  naturam  explicandam.  Ergo  adhuc,  quantum  equidem 
intellego,  causa  non  videtur  fuisse  mutandi  nominis;  non 
«nim,  si  omnia  non  sequebatur,  idcirco  non  erat  ortus  illinc. 
Equidem  etiam  Epicurum,  in  physicis  quidem,  Democriteum 

1.  guamgue  om.  R     rebtu  varm  (LP)CROr.     [quidquid  £b]  qucieque  C 

Jiet  £      2.  quiequid  E  quaeque  LPCROr.     Jiant  LPCROr.      omni  materia 

(pancUs  not.)  copia  L     3.  necesMoria  argum,  R     BequuTOur  C     cuius  rei  £ 

5.  causam  R     non  niei  onmia  C     6.  sequebantur  L      7.   Ejncurorum  [A]E 

£picureorum  PC  Epicure  horum  R     Democritum  omnes 

plantam  per  synecdoehen  q^vTOv  intellegi  tradunt,  partim  aper- 
tiseiimum  est,  propriam  signiiicationem  neeessario  ^etineri,  ut 
apnd  Colnm.  XI,  3,  40 :  et  semine  et  plantis^  partim  nihil  obstat, 
quo  minus  retineatur,  ut  apud  luven.  UI,  227.)  DeN.D.II,  36 
brevitatis  causa  stirpes  dicit  {stirpium  sirmlis  aut  bestiarum)^  sed 
§  28  ea,  quorum  stirpes  terra  continentur;  infra  V,  33  arbores  et 
stirpes^  ut  Philipp.  IIi,  55;  cfr.  lib.  V,  10.  Plinius  terra  edita  vertit 
(H.N.  XII  init.).  Aristotelis  et  Theophrasti  de  historia  naturah* 
libros  significari,  manifestius  est.  quam  ut  dici  debeat. 

cur  quidque  JUU.  —  quemadmodum  quidquefiat)  Sic  edendum 
ftiit  e  vestigiis  codd.  ErL  et  Spir.  [B].  Ceteri  editores,  qui 
meliores  codices  habuemnt,  tacent.  [Nunc  A  prorsus  sic  ha- 
bere  confirmatur.]  Numerum  eundem  servari  debere  et  tan- 
tum  vocem  interrogativam  mutari  {cur  et  quemadmodum)^  ipsa 
forma  orationis  ostendit.  Ad  quidquid  recipiendum  segniorem 
me  fecit  Erl.  codicis  inconstantia ;  dicetur  de  hac  re  ad  V,  24. 
Paido  post  sic  loquitur  Cicero,  tamquam  hoc  praecipue  agatur, 
novnmne  scholae  nomen  a  Zenone  oriri  debuerit,  ac  non  illud, 
re  an  verbis  Zeno  a  veteribus  discrepet. 

Democriteum  puto)  Recte  sic  Victorius,  Nissenius,  Orellius 
mendum  codd.  (etiam  mg.  Crat.)  correxerunt.  Nam  praeterquam 
quod  ipsum  hoc  ineptissime  dicitur:  Epicunm  puto  Democritum^ 
pro  eo,  quod  est:  qnaM  alierum  quendam  Democritum  esse  puto 
(longe  aliter  Acad.  I,  6 :  Epicuruvu  id  est^  Democritum  probarem ; 
nam  qui  Epicumm  probat,  Democritum  probat) ,  omnino  hoc  to- 
tnm  abhorret  a  sententia  huius  loci.  Negat  enim  Cicero  causam 
fuisse,  cur  Zeno  novae  sectae  auctor  existeret  ac  non  Peripate- 
ticos  sive  Academicus  appellaretur ,  etsi  paulum  deflecteret; 
itaque  addit,  se  etiam  Epicumm  in  Democriti  schola  numerare. 
Eodem  mendi  genere  Epicuri  scribitur  pro  Epicurei  in  Eri. 
1, 25.     Hic   autem   pro   Epiairum   etiam   Pall.  1    et  6   Epicu- 

32 
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puto.  Pauca  mutat,  vel  plura  sane;  at  cum  de  plurimis 
eadem  didt,  tum  certe  de  maximis.  Quod  idem  cumyestri 
fadant,  non  satis  magnam  tribuunt  inventoribus  gratiam. 

1.  aut  c\m  E     e  omnes,  Or.     pluribus  C     2.  quid  E  item  omnes 

rorum^  ceteri  Pall.,  Oxx.  oranes  Epicureorum^  Parr.  1  et  3  £pi- 
cnreonta.  [Pungit  animum  Epicurorum  in  archetypo  Bcriptnm 
(etiam  in  B)  et  simul  Democritum,  Potuitne  Cicero  scribere: 
Epicuro  erum^  in  ph,  q,^  Democritum  puto,^  ut  significaret^  Epi- 
curum  in  famib*a  Democriti  censendum  et  posse  a  Democrito 
herili  iure  asseri?] 

pauca  mutat^  vel  plura  sane;  at  cum  de  plurimis)  Haeo.  sic 
enarranda  puto:  Pauca  mutat,  vel  si  quis  ita  mavult^  plura 
sane,  quam  quae  pauca  dici  poseint.  In  sane  significatnr  con- 
cessio  non  pertinaciter  resistentis  (utll  Acad.  105).  Ita  dnhi- 
tatur  tantum,  quanta  habenda  sint^  quae  Epicurus  mutarit. 
Alii  sic  enarrant:  ^etiam  plura  mutet,  quam  iam  mntavif*. 
ut  hoc  dicatur,  etiamsi  una  et  alterd  mutatio  accesserit,  ni- 
hilo  minus  hoc  iudicandum  fore.  Sed  praeterquam  quod,  data 
hac  venia,  non  potest  pro  certo  poni,  eum  de  plurimis  et 
maximis  eadem  dicere,  non  puto  in  hoc  transitu  a  rei  factae 
declaratione  (mutat)  ad  concessionem  coniunctivum  modura,  qni 
specialior  est,  ex  indicativo  audiri  posse,  quoraodo  e  snbse- 
quenti  coniunctivo  eruitur  indicativus  (III,  21).  Itaque  Dav.  scribi 
vnlt:  paucamutet^  velplura  sane;  at  pauca  eum  mutare  constabat. 
Gzioplacet:  paucamutat;  mtUet  vel  plura  sane^  in  qua  coniecturfi 
male  concurrunt  vel  et  sane^  et  nimis  dura  coniunctio  orationis  est. 
De  plurimis  necessario  cum  Manutio,  Lambino,  Davisio  scri- 
bendum  erat.  Nam  neque  per  se  ullam  habet  sententiam  ant 
orationis  Latinae  formam  e  plurimis  eadem  dicere^  cum  signifi- 
catur,  nt  profecto  significatur,  plurimarura  rerum  consensio^ 
neque  variari  in  hac  contrariorura  coniunctione  potest:  cum 
de  plurimis^  tum  certe  (si  de  plurimis  non  concedas)  de  maxi' 
mis.  Habuit  tamen  codicum  scriptura  defensores  Wopkenaium 
(Lectt.  Tull.  p.  27)  et  Gzium,  qui  e  plurimis  putat  esee  ^qnoad 
plurima",  ascribens  locum  corruptum  de  Off.  L  51.  (Sanarat 
pridem  eum  locum  Gulielmi  emendatio,  quam  et  sententia  et 
orationis  forma  manifesto  veram  esse  evincunt.)  Oxx.  e  plur, 
annotant  e  xV^^i  P^wr.  ex  U,  ut  in  E|  mendura  correctum  fuisse 
videatur. 

Quod  idem)  Sic  Ernestius  fortasse  casu  (J) ;  Gzius  confirraari 
ait  a  Gud.  2,  Bas.,  Mon.,  ^editisque  veteribus  praeterea  mul- 
tis**.  De  editionibns  veteribus  errat.  [B  ut  Erl.]  Cfr.  Gem- 
hardus  et  Klotzius  ad  Lael.  14,  Handius  Turs.  HI  p.  521. 
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YI.  14.  Sed  haec  hactenus.  Nunc  videamus,  quaeso, 
de  summo  bono,  quod  contiuet  philosophiam,  qmd  tandem 
attulerit,  quamobrem  ab  inventoribus  tamquam  aparentibus 
dissentiret.  Hoc  igitur  loco,  quamquam  a  te,  Cato,  diligen- 
ter  est  explicatum,  finis  hic  bonorum  et  qui  a  Stoids  et  5 
quemadmodum  diceretur,  tamen  ego  quoque  exponam,  ut  per- 
spiciamub,  si  potuerimus,  quidnam  a  Zenone  novi  sit  allatum. 
Cum  enim  superiores,  e  quibus  planissime  Polemo,  secundum 
naturam  vivere  summum  bonum  esse  dixissent,  his  verbis 
tria   significari  Stoici   dicunt,   unum  eiu^modi,   vivere  ad-  10 

1.  kic  £  2.  ecquid  Or.  5  expliccUus  C  Post  bonorum  add.  omnes 
qiti  continet  philosophiam  (philosophari  R)  et  om.  R  quis  [AJLPROr. 
7.  notnim  C  8  pUnissime  CR  [Polemo  om.  A]  9.  dixisset  [AJELCR 
10.  tria  transp.  post  Stoici  C 

Cap.  VI,  14.  quid  tandem  aUuUrit)  Man.  et  ceteri  dein- 
ceps  ecqtad  tandem  contra  codices  ([AB,]  Ozx.,  Gzii  omnes) 
nec  necessario;  et  mox  dicit  qtddnam^  non  ecqmdnam. 

est  e^vplicatum^  finis  hic  bonorum  cet.)  Ita  Davisius  e  Parr. 
tribns,  Mead.  Accedunt  EUt^ ,  Gzii,  excepto  Gud.  2,  omnes,  ut 
figuram  illam  orationis,  quae  in  superiorum  editionum  scriptura 
(exC)  erat,  errore  librarii  minime  antiqui  maleverba  coniungentis 
ortam  esse  appareat.  Quae  in  codicibus  adduntur  yerba,  ea  iure 
Th.  Bentleius  et  Ernestius  damnarunt,  Gzius  omisit.  Recte  supra 
ponuntur,  ubi,  postquam  de  dialecticis  et  physicis  dixit,  redit 
ad  gravissimam  suo  iudicio  partem,  quam  ante  (§  5  et  8) 
distnlerat;  hic  putidissime  repetuntur.  Tum  et  qui  [etiam  B 
et]  ex  ed.  prima  Manutius  Lambinusque;  paulo  post  Ernestius 
si  poterimus^  ut  in  ££  scribitur;  attigi  hoc  in  disput.  de  formis 
qoibnsdam  verbi  Latini.  [Opusc.  Acad.  II  p.  83.J 

e  quihus  planissime  Polemo)  Ceteri  enim  magis  idem  signifi- 
carant  quam  plane  et  perspicue  dixerant  Plenissivie  ex  uno  anno- 
tatur  Ox.  x^  planissime  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  omnes  Gzii.  Antiochus 
(nam  huius  auctoritatem,  non  ipsius  Polemonis  scripta  Ciceronem 
sequi,  apparet  ex  Acad.  11,  131)  quam  fideliter  ipsam  Pole- 
monis  verborum  formulam  expresserit,  non  constat.  Polemo- 
nis  liber  negl  rov  xatu  (pvaiv  ^iov  nominatur  a  Clem.  Alex. 
Strom.  Vn  p.  304  Sylb. 

tria  stgrdficari  Stoici  dicunt)  Quinam  Stoici  hanc  triplicem 
significationem  exposuerint,  ignoro;  nec  videntur  id  facerepo- 
tuisse,  quin  faterentur^  ambiguum  suum  esse  finem  et  interpreta- 
tione  extrinsecus  ascita  terminandum.  Itaque  nonnihil  ambigo, 
rectene  Stoicis  haec  tribuantur;  Antiochi  esse  potius  arbitror. 

32* 
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hibentem  sdentiam  earum  rerum,    quae   natura  evenireDt; 
hunc    ipsum  Zenonis    aiunt    esse    finem,    dedarantem  il- 

1.  [euenermi  Eh]     ^.  Jinem  eeee  LPCROr. 


Posidonius  certe  apnd  Galenum  de  placitis  Hippocr.  et  Flat. 
p.  291  (cfr.  Beierus  ad  Cic.  Off.  n  p.  429)  eo»  reprehcndit. 
qui  Stoicum  finem  (to  ofioXoyov/ABpmg  ^ijv)  alio  detorqueant 

unum  eiusmodi^  vivere  adhihentem  cet.)  Cum  demonstretnr 
explicatio,  quae  statim  adiungitur.  non  sine  causa  Ernestius 
scribendum  iudicasse  yidetur  huiusnwdi;  nam  eiusmodi  aut  ad 
superius  aliquid  referri  videtur  aut  relativam  orationem  postii- 
lare.  Sed  ipsa  illa  explicatio  relativae  orationis  locum  tenere 
videtur  (quasi  sit:  unum  eiusmodi^  ut  sit  vivere  cet.),  quemad- 
modum  pro  Rosc.  Am.  17:  Nam  duo  isd  sunt  T,  RoscH  homi- 
nes  eiusmodi:  alter  plurimarum  pcUmarum  vetus  ac  nohiUs  giadiator 
habetur;  hic  autem  cet.,  et  in  Verr.  II,  187 :  Aspicimus  lituras  eius- 
modi  quasi  quaedam  vulnera  tabularum  recentia.  [Nec  mnltum  distat 
eitismodi  versui  praepositum  Off.  I,  61.]  In  imperfecto  evenirent 
hic  E^mestius  haesit,  supra  11,  34  non  haeserat.  Nam  et  ibi 
et  III,  31  lecta  est  haec  Chrysippi  formula,  ^rjf  xar  ifAnei^ia» 
xmp  cpvGEt  avfi^aifovttov,  Eius  enim  esse,  Diogenes  La§rtiu9 
(Vn,  87)  et  Stobaeus  (Ecl.  Eth.  p.  1 34)  testantur.  Declarabat 
autem,  a  Stoicis  communem  illam  et  rationalem  naturam  intel- 
legi,  cui  singulis  parendum  esset  Itaque  Posidonius  illo^  quem 
paulo  ante  indicavi,  loco  ait:  xar  ifinsiQiap  xmv  xaxa  ri^  ohif 
qfvaiv  avfJi(iaivovTOMf.  Ex  illa  autem  ifAitEiQia  derivabatur  i^  if 
T^  twf  xata  (pvaiv  ixXoy^  evXoparia^  quam  finis  loco  Diogene.* 
Babylonius  habebat  (Diog.  VII,  88,  Stob.  p.  134.  Clemens  Alex. 
Strom.n  p.  179  Sylb.  et  Plutarchus  adv.  Stoic.  27  p.  1072. F 
pro  Diogene  Antipatrum  nominant). 

huiu:  ipsum  Zenonis  aiunt  esse  finem  cet.)  Non  haec  ipsa 
Zenonis  fuisse  verba  dicit,  ut  Gzius  putat,  sed  nihil  aliud  in 
iis  contineri  nisi  ipsutn  Zenonis  finem:  hanc  tantum  declara- 
tionem  esse  eius,  quod  brevius  is  dixisset  et  Cato  posuisset 
(declarantem  iUud^  quod  cet.).  Itaque  hanc  quidem  formulam. 
convenienter  naturae  vivere^  ipsi  Zenoni  tribuit,  et  in  eo  totius 
huius  loci  disputatio  versatur,  cum  ostendatur,  Zenonem  eodein 
fine  usum  esse,  quo  veteres  illos,  tantum  ab'ter  eum  decla- 
rasse.  Tradunt  tamen  Zenonis  formulam  fuisse  ofAoXoyovfiinni 
^rjv^  Cleanthem  demum  t^  qtvaei  addidisse  (Stob.  p.  134,  Clem. 
Strom.  IIp.  179Sylb.).  Sed  Diogenes  (VII,  87)  iam  Zenonem 
alicubi  eodem  modo  locutum  esse  scribit,  apposito  etiam  libri 
nomine.     (Cfr.  ad  III,  21.)     Esse  finem  etiam  Spir.  [B]. 
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lud,  quod  a  te  dictum  est,  convenienter  naturae  vivere; 
(15.)  altenup  significari  idem,  ut  si  diceretur,  offida  media 
omnia  aut  pleraque  servantem  vivere.  Hoc  sic  expositum 
dissimile  est  superiori;  illud  enim  rectimi  est  (quod  xaxoQ- 
^<0fia  dicebas)  contingitque  sapienti  soli ;  hoc  autem  inchoati  5 
cuiusdam  officii  est,  non  perfecti,  quod  cadere  in  nonnuUos 
insipientes  potest     Tertiima  autem,   omnibus  aut  maximis 

S.  signifieare  [A]LPCR  «t  otd.  LR  uUr  (pro  tU  si)  C  omnia  media 
ELPCROr.  S.  aut  pUna  £  Poflt  servantem  add.  idem  L  \hoc  si  A] 
hoc  Mtt  R  4.  redum  est  catarthoma  (om.  quod)  £  reciumj  quod  (om.  e«0 
LPCROr.     5.  [contigitque  A]  contingit  (om.  que)  COr.      7.  aiut  om.  £ 

15.  aUerum  significari  idem)  Sic  Gzius  etiam  e  Spir.  [B], 
hoc  est:  alterum,  quod  significaretur,  esse  idem,  ut  si  cet.  Cnm 
8n£Sceret  (post  illa  tria  significari^  unum  eiusmodi  cet)  alterum 
idem  cet,  Cicero,  quod  nonnuUa  intervenerant,  verbum  iterum 
posnit  aSi  post  tit  addidit  Lambinas,  confirmavitque  Pal.  1,  tnm 
Spir.  [B].  Intellegitur  extema  actionum  convenientia  cum  na- 
turae  regnla  officiisqne,  quae  illa  regnla  constituuntur,  non 
adiuncto  perfecto  illo  animi  et  voluntatis  consensu  cum  natnrae 
lege.     [Media  omnia  aut  pleraque  rectiore  ordine  A.] 

rectum  est  (quod  HaxoQ^&ODfia  dicebas)  contingitque)  Ver- 
bum  est  addunt  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B],  confirmatque  hanc 
scriptnram,  quod  deteriores  quoque  codices  habent  contingitque 
(ceteri  Pall.,  Parr.  tres  Davisii,  Mead.,  Gzii  praeter  Bas. ;  de 
Oxx.  non  liquet;  e  Davisianis  soli  El.  (1)  et  CCC  conlmgit^ 
hic  tamen  est  rectum)^  persvadetque  orationis  concinnitas  in 
his:  illud  rectum  est  et:  hoc  inchoati  cuiusdam  officii  est.  Di- 
cat  aliquis,  iUud  non  recte  referri  ad  totum  illud  vivere  ad-- 
hibentem  scientiam  cet..  quia  in  eo  non  unum,  sed  multa  natOQ- 
^tifLaTa  insint.  Sed  in  eandem  difficultatem  altera  scriptura 
incurrit  in  pronomine  hoc;  et  eo  facilius  hic  a  tota  vita  ad 
singulas  actiones  transitus  ferendus  est,  quoniam  HaxoQ&ODfAaTa 
apad  Stoicos  non  numerantur,  et  qui  semel  xaTO^O^o«,  semper 
HaxoQ'&oL  Parenthesin  utrum  Cicero  sine  pronomine  relativo 
intericcerit,  ut  scriptum  est  etiam  in  Spir.  [B],  quo  genere  Li- 
vius  fere  utitur,  an  quod  addiderit,  ambigas;  sed  prgnomen 
tenet  Pal.  1  et  commendat  magis  Ciceronis  consvetudo. 

Tertium  autem^  omnihus  aut  maximis  —  fruentem  vrvere)  Hoc 
est:  tertium  autem  significari  cet.  In  recentioribus  aliquot 
editionibus  male  haec  sic  continuantnr :  vivere^  hoc  non  est  cet., 
nbi  pro  hoc  saltem  id  dicendum  erat,  ac  tamen  hoc  loco  vi- 
tiose  abundaret;  obscnratur  antem  in  ilia' distinctione  primaria 
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I 

rebus  iis,   quae  secundum  naturam  sint,   firuentem  vivere. 

1.  Mint. EOr. 

sententia.  Pro  autem  Gud.  2  aut;  et  poterat  placere,  8i  meli- 
orem  auctoritatem  haberet  (ut  V  Tusc.  84);  necessariuni  non 
esse,  ostendit  yel  quod  proxime  dictum  est :  ofjicia  r/iedia  otnnia 
aut  pleraque.  Deinde  aut  omittit  etiam  codex  Spirensis  [B] 
et  probari  posse  Gzius  putavit,  perverse;  nam  omnia  maxima 
dicerentur  ut  oninia  mimma^  id  est,  vel  nuixima^  prorsns  omnia, 
ne  maximis  quidem  exclusis  (vid.  ad  III,  3),  quod  hinc  alieni?- 
simum  essc,  manifestum  est.  Deinde  satis  loquitur  ipsa  ref«. 
Nam  in  hac  tertia  sententia  aut  omnia  requirebantur  aut,  si  non 
omnia,  saltem  maxima  (plurima  et  maxima) ;  vid.  §27  et  34  et 
60  et  Acad.  I,  22.  Postremo  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]  dedit 
secundum  naturam  s  u  n  t^  quod  non  magis  hic  probavi  quara  si- 
milem  indicativum  in  III,  31;  ita  enim  haec  in  tertiam  inter- 
pretationem  includuntur,  ut  non  certum  sit,  quae  res  siDt 
secundum  naturam.  Redit  autem  Cicero  ad  praesens  tempns 
(dicunt)^  cum  bis  imperfectum  interposuisset ;  vid.  ad  III,  67. 
Sed  haec  parva.  Illud  gravius,  quod  a  nuUo  hactenus  anim- 
adversum  est,  Ciceronem.  id  est,  Antiochum  in  ambiguitatem 
non  parvam  incidere  in  toto  hoc  loco  et  reliquis,  qnibus  eaii- 
dem  rem  attingit.  Nam  veteres  illi  ad  beatam  vitam  requi- 
rebant  omnia  bo7ia  aut  maxima  et  plurima,  ut  Polemo  (apud 
Clementem  Alex.  Strom.  11  p.  180)  q^atvercu  t^p  eidaifAOfiaf 
avraQxeiav  thai  ^ovXofispog  dya&civ  itdvrcov  ^  rtov  nieiarm 
Hcu  fieyicTaiv^  bonorum  autem  longe  summum  virtutem.  Itaqne 
et  apud  hunc  virtus  in  fine  boni  principatum  tenebat,  ut  uiox 
Cicero  ait,  et  Aristoteles  et  Xenocrates  eam  aperte  nomina- 
bant,  ille  XQ^^'^  dgeTtjs  ponens  (vid.  ad  V,  26),  hic  Krrjotv  tt/V 
oUeiag  dQerijg,  Sed  Cicero  pro  bonis  substituit  ea^  quae  sunt 
secundnm  naturam,  quae  cum  Speusippus  nominabat,  separabat 
ab  ipsa  virtute  (apud  Clem.  Alex.  Strom.  1.  c,  x^v  evdcufio- 
viav  el^iv  eJvai  reXeiav  iv  roig  xard  cpvt^iv  l;|^ot;(Tef),  aut  etiani 
manifestius  e  media  Stoa  (vid.  exc.  ad  11,  33)  prima  naturae. 
ut  Acad.  I.  22  (et  utrisque  hic  bonorum  finis  videbattir^  adipisci^ 
qnae  essent  prima  mitura  quaeque  per  sese  expetenda^  aut  omnia  aut 
maxima).  Itaque  hic  finis  non  differt  a  Carneadio  illo  fiDC, 
qui  n,  35  et  42  et  V,  20  commemoratur ,  nisi  quod  in  eo 
non  solet  addi  aut  omnia  aut  maxima;  et  ipsum  hoc  Cicero 
addit  Tuscul.  V,  84  (nihil  bonunu  nisi  naturae  primis  [bonis^  ojU 
onmibus  aut  maximis  fnd^  ut  Cameades  contra  Stoicos  disserebat)* 
ut  nihil  ian)  prorsus  intersit.  Et  tamen  Cicero  in  Carneadis  fine 
semper  negat  virtutem  comprehendi  (11,  38  et  42.  V,  22),  quia 
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Hoc  noD  est  posituni  in  nostra  actione;  completur  enim 
et  ex  eo  genere  vitae,  quod  virtute  fruitur,  et  ex  iis  re- 
bus,  quae  sunt  secundum  naturam  neque  sunt  in  nostra 
]>otestate.  Sed  hoc  summum  bonum,  quod  tertia  signi- 
ticatione  intellegitur,  eaque  vita,  quae  ex  summo  bono  de-  r> 

l.  complectitur  C     2.  e^  (priore  loco)  om.  £R    Jinitur  LCB,Ot.     e/om.  R 
his  tribus  L     3.  secundum  naiuram  sunt  CROr.     4.  certa  significatione  P(<R 

in  primis  naturae  virtus  non  inerat.  Apparet,  has  turbas  ex 
eo  ortas  esse,  quod  Antiochus  in  suo  illo  disoiplinas  conflandi 
oonatu  veterum  illoruni  philosophorum  dicendi  proprietatem 
oum  sententiis  coniunctam  neglexerit  et,  cum  ea,  quae  essent 
secundum  naturam,  primum  ita  posuisset,  ut  virtus  simul  cora- 
prehenderetur,  deinde  non  satis  hanc  notionem  distinxerit  ab 
iiiis  primis  naturae,  in  quibus  virtus  non  esset,  nisi  quid  in 
hac  post«riore  parte  ab  ipso  Cicerone  erroris  accessit.  Itaque 
rectius  alibi  Cicero  veterum  illorum  finem  sic  definit,  ut  ad 
virtutem  prima  illa  adiungat,  ut  II,  34,  V,  21,  Acad.  II,  131 
oi»tt.  Ilaec  est  enim  formula:  xaT  a^ery/y  f^y  iv  xoig  ntQt 
iScSfia  xal  roig  l^oi^ei^  aya^oi^*  t/  ndmv  ij  tolg  iiXeicxoig  xai 
xvQwnaroig  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  268,  278;  ^iog  xar  aQBXtiv  h 
tolg  xari  (fvciv^  ibd.  p.  312). 

quod  mrttUe  fruitur)  Sic,  ut  ab  Ascens.  1511  et  inde  a  Vic- 
torio  ad  Davisinm,  Grutero  tacente,  editum  est,  scriptum  habet 
melior  codicum  familia  (nominantur  mg.  Crat.,  de  cuius  contextu 
eiTat  Orellius,  et  tres  Gzii,  id  est,  Erl.,  Spir.  [B]  et  fortasse 
Gnd.  2,  [nunc  etiam  A])  et  deteriorum  non  pauci  (SxV')*  ^^ni 
vitam,  in  qua  inesset  virtus,  Cicero  sic  appellavit,  ut  simul 
significaret  hominem  virtute  tamquam  bono  fruentem.  Id  ad 
ipsam  vitam  transferri  ab  homine  multo  minus  est  durum  quam 
et  alla  et  illud,  quod  III,  45  bonum  dicitur  naturae  consentire, 
quia  constat  vitae  cum  natura  convenientia.  Finitur  erat  in 
ood.  Urs.  et  ex  Parr.  1  et  3  et  Mead.  cominendavit  Davisius, 
.««ecutique  .sunt  recentiores.  Sed  vitam  virtute  finiri,  ut  esset 
ahaolvi^  tsXeiovad^ai^  quemadmodum  Davisius  interpretatur,  nemo 
I^tine  dixit;  illud  dicitur  (III,  46),  bonum  convenientia  finiri, 
id  est,  hunc  finem,  hoc  ultimum  habere.  Vitae  finismorsest; 
neque  enira  finire  est  perficere  (de  praestantia),  sed  terminare. 
Et  si  quis  subtilius  haec  persequi  volet,  reperiet,  zeXeiov  ^iov 
Aristotelem  non  in  virtute  posuisse,  sed  virtutis  usui  ad- 
iunxisse. 

quoii  tertia  significatione)  Sic  Gruterus  e  Pall.  1  et  6 ;  Davisius 
El.  addit,  Gzius  tres  optimos  suos  [B].    Antea  erat  certa^  quod 
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gitur,  quia  coniuncta  ei  virtus  est,  in  sapientem  solum 
cadit,  isque  finis  bonorum,  ut  ab  ipsis  Stoids  scriptum  vi- 
demus,  a  Xenocrate  atque  ab  Aristotde  constitutus  est  Itaque 
ab  iis  constitutio  illa  prima  naturae,  a  qua  tu  quoque  or- 
5  diebare,  his  prope  verbis  exponitur. 

Vn.  16.    Omnis  natura  vult  esse  conservatrix  sui,   ut 


1.  ei  coniuncta  L     est  virtUM  £      4.  hia    [AjELOr.     natura  [A]EPB 
nottra  C     ordiebatis  prope  £      5.  [is  A] 


Oxx.  tantam  ex  £;|^  annotant.  JVfiror  Beieram  ad  Off.  11  p.  428 
hanc  tertiam  interpretationem,  in  qna  ratio  habetur  desiderio* 
rum  naturarum  singularum,  et  illud  etiam,  quodV,  26  legitnr^ 
confiindere  cum  Stoicorum  formulis. 

a  Xenocrate)  Clemens  Alex.  Strom.  11  p.  180  Sylb.  Sbvo- 
xgatfjg  t^  evdoufjioviar  amdidtoGi  xt^gip  Ttjg  oixfiag  oQerf^^ 
xal  x^g  wttjQBTtx^g  dvpafjiEmg,  Elra  cig  fiiv  iv  <p  yivetat^  q^ai- 
vexai  XeY<op  r^v  xpvTtjv  <og  d'  vcp  wf,  rag  dQirdg*  <ig  d'  il^  oi>9 
€og  fjieQmv^  xdg  xaXag  ^Qal^eig  xal  rdg  anovdaiag  e^eig  re  xcu 
dia^iae^g  xai  xtv^oetg  xal  axiaeig'  tog  rovrtov  ovx  avev  xd  a<o- 
fiartxd  xat  rd  ixrog,  (Extreraa  haec  nullam  habent  sententiain. 
Scribendum  est:  <og  d'  <ov  ovx  avev,  rd  <j<ofiarixd  xou  rd  ix' 
rog :  £a,  sine  quibus  virtus  exerceri  nequeat,  ponit  corporis  et 
extema  commoda;  continetur  enim  his  illa  dvvafitg  vni^gertxti, 
Frequens  apud  Graecos  philosophos  appellatio  (rmv)  tav  oi^x 
avev.) 

cmistitutio  illa  pnnia  tuUurae)  £a  est,  quae  §  32  his  ver- 
bis  significatur :  quae  autein  natura  suae  primae  institutionis  oblita 
estt  et  V,  24his:  hanc  initio  imtitutionem  (^txtnmeX)  conftisam  habet 
et  incertatn^  quaeque  aperitur,  cum  exponituft,  quid  prirao  anl- 
malium  ortu  natura  petat  et  fiigiat,  hoc  est,  quomodo  natora 
animalia  ab  initio  constituat.  (Gzius  putat  dici  ^accommodate 
ad  oratorum  primam  constitutionem  causae,  i.  e.,  primam  quae- 
stionem  eorum,  quae  ad  causam  referuntur^.)  Nec  reapse  dif- 
fert  institutio  hominis  §  41.  Sic  autem  emendatum  erat  praeter 
L  etiam  in  Pal.  2,  restituitque  Lambinus ,  tum  Davisius,  alii. 
In  cod.  archetypo  erat  natura  (in  PalL  ceteris,  Davisianis^ 
Gzianis,  [B];  Oxx.  tantum  e  x  annotnnt). 

Cap.  VII,  16.  Omnis  natura  cet.)  Quoniam  eaedem  res 
ex  eodem  fonte  haustae  uberius  exponuntur  lib.  V.  24  sqq., 
ea,  quae  ad  Ciceronis  verba  cum  Graecorum  exemplarium  re- 
liquiis  comparanda  pertinent^  ibi  dicentur. 
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et  salva  sit  et  in  genere  conservetur  suo.  Ad  banc  rem 
aiunt  artes  quoque  requisitas,  quae  naturam  adiuvarent,  in 
quibus  ea  numeretur  in  primis,  quae  est  vivendi  ars,  ut 
tueatur,  quod  a  natura  datum  sit,  quod  desit,  acquirat; 
iidemque  diviserunt  naturam  bominis  in  animum  et  corpus;  5 
eumque  eorum  utrumque  per  se  expetendum  esse  dixissent, 
virtutes  quoque  utriusque  eorum  per  se  expetendas  esse 
dicebant;  cum  animum  infinita  quadam  laude  anteponerent 
corpori,  virtutes  quoque  animi  bonis  corporis  anteponebant. 
17.  Sed  cum  sapientiam  totius  bominis  custodem  et  pro-  10 


1.  8U0  CQjuervetur  R  2.  exquutitcu  LPCR  3.  videndi  P  [In  syllabis 
utuen  deainit  A,  additis  verbis  iJulta  desunt  ]  4.  tuentur  £  5.  [tdemque 
Eh]  animam  R  d.  unumquodgue  LP(]ROr.  8.  quadam  infinita  LPCROr. 
10,  totius  corporia  R      etiam  C 


artes  quoque  requisitas)  Sic  Pal.  1,  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et 
Scal.,  Spir.  [B],  £|  (hi  silentio) ;  restituit  Manutius  pro  exqui- 
sitas.     De  vivendi  arte  dictum  est  ad  I,  42. 

earum  utrumque)  Sic  meliores  codices,  mg.  Crat.,  Manutii, 
Mor.,  Spir.  [B]  et  deteriorum  nonnulli  (Pal.  6,  Parr.  1  et  3 
Dav..  £1.;  in  Pal.  2  erat:  eorum  utrumque  unumquodque)  ^  re- 
quiriturque  ap^rtissime  a  figura  orationis :  cum  eorum  utrum^ue 
per  se  — ,  virtutes  quoque  utriusque  eorum  per  se ;  et  taraen,  cum 
verum  Manutius,  Lambinns,  Davisius  secuti  essent,  Gruterus, 
£mestius,  Gzius  e  malis  codicibus  unumquodque  retraxerunt 
(debebant  saltem  unumquidque),  quod  de  duobus  neque  Cicero 
neque  quisquam  alius  bonus  scriptor  dixit,  repngnante  eius 
distributionis,  quae  ea  voce  significatur,  natura.  Gzius  etiam, 
incredibili  illo  suo  stupore,  pro  sua  sententia  ascripsit  (in  ad- 
dendis)  locum  e  rhet.  ad  Herenn.  IV,  37:  Diiunctio  est^  cum 
eorum^  de  quibus  didmus^  aut  utrumque  (si  duo  sunt)  aut 
unumquidque  (si  plura;  vulgo  unumquodque)  certo  concluditur 
verbo.  Addit  deinde  scriptor  exempla,  prius  quattnor,  alte- 
rum  duarum  rerum,  tum:  Hic  utrumque  et  in  superiore  eaemplo 
unamquamque  rem  certo  verbo  concludi  videmus.  [Simplex  quisque 
(eantm)  de  duobus  dici  notum  est;  vid.  Schell.  p.  9022,  Caes. 
B.  G.  Vn,  32,  Quintil.  IH,  6,  102.] 

cum  animum)  Deesse  particulam,  qua  oratio  connectatur, 
apparet ;  Lambinus  scripsit  et  cum^  Davisio  cum  autem  placebat. 
Infimta  quadam  etiam  [B,]  Bas.,  Monac.  Gzii,  Crat.  in  con- 
teztu;  alterum  quoque  dici  notum  est;  vid.  Orellius  ad  I  de 
Orat.  16. 
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curatricem  esse  veUent,  quae  esset  naturae  comes  et 
adiutrix,  hoc  sapientiae  munus  esse  dicebant,  ut,  cum  eiun 
tueretur,  qui  constaret  ex  aninio  et  corpore,  in  utroque 
iuvaret  eum  ac  contineret.    Atque  ita  re  simplidter  primo 

5  collocata,  reliqua  subtilius  persequentes,  corporis  bona  &ci- 
lem  quandam  rationem  habere  censebant;  de  anlmi  bonis 
accuratius  exquirebant,  in  primisque  reperiebant,  esse  in  iis 
iustitiae  semina,  primique  ex  omnibus  philosophis  natura 
tributum  esse  docuerunt,  ut  ii,  qui  procreati  essent,  a  pro- 

10  creatoribus  amarentur,  et,  id  quod  temporum  ordine  auti- 

1.  Hoster  (i>ro  naturtie)  C  2.  cum  om  [A]RLPROr.  ut  cum  tuere- 
tur  C  4.  enim  iuvaret  eum^  om.  oc,  £  atque  (pro  ac)  LCOr.  primo  sim- 
pliciter  LPCROr.  5.  facUiter  C  7  esse  in  his  E  in  hiis  esse  C  in  his 
{iis  R)  inesse  PR  inesse  his  L  inesse  in  his  Or.     S,  a  ncUura  PCOr.     9.  hi  LC 

17.  Mf,  cum  ewn  tueretur^  qui  — ,  in  utroque  cet.)  Neces- 
sariam  et  certam  emendationera  adhibui.  Quis  enim  non  videt 
sic  argumentum  concludi?  Sapientia  totius  hominis  est  custos; 
homo  constat  ex  animo  et  corpore;  ergo  in  utroque  eum  iu- 
vare  debet.  Itaque  in  hoc  postremo  concludi  debet,  illud  autem, 
sapientiae  datum  esse  tuendum  animal  ex  animo  et  corpore 
constans,  assumitur,  quoniam  ante  dictum  est,  et  ex  eo  con- 
clusio  oritur.  Librorum  scriptura  etiam  asyndeton  intolerabile 
habet:  ut  eum  tueretur  — ,  m  utroque  iuvaret.  Excidit  rt/m  ante 
eum  ut  post  quod  II,  82,  quod  ante  cum  hic  §   19. 

ac  contineret)  [Sic  B,  Parr.  1,  3,  duo  Gzii.  Ant«a,  cuui 
putarera  in  Erl.  et  Spir.  esse  iuvaret  contineret^  scripserani  etim 
iuvaret  et  contineret,^ 

esse  in  iis)  Etiam  Spir.  esse  in  his  [B  in  A««];  editiones 
veteres  fere  (Marsus,  Crat.)  in  his  esse;  Victorius,  Gzius 
(e  Gud.  2  et  Bas.)  inesse  in  his^  ceteri  a  Manutio  in  his  inesse. 
Vid.  ad  II,  34  et  III,  22.  Minus  accurate  Cicero  dicit,  in 
animi  bonis  esse  iustitiae  semina.  Semina  enim  nondum  bona 
sunt;  sed  cura  ex  iis  virtutes  creverunt,  tum  bona  aBsunt. 
Rectius  igitur  scripsisset:  esse  in  eo  (animo)  iustitiae  seminn, 
Mox  natura  tributum  codices  et  meliores  (tres  Gzii  optimi,  [BJ) 
et  deteriores  multi  (Par.  2,  Mead..  EL  Davisii,  E;fi/^);  rectcque 
huic  consensui  Victorius  et  Davisius  obsecuti  sunt;  cfr.  111,66 
{tauris  natura  datum  est)  et  II,  33  et  V,  2,  maximeque  I  Legg> 
16:  quid  sit  homini  natura  tributum. 

c/,  id  quod  —  antiquius  est.  ut  dicerent)  Manifestum  est, 
particulam  ut  subiectam  e.sse  iHis  verbis:    natura    tributum  esse 
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quius  est,  ut  coniugia  virorum  et  uxorum  natura  coniuncta 
esse  dicerent,  qua  ex  stirpe  orirentur  amicitiae  cognationum. 
Atque  ab  his  initiis  profecti  omnium  virtutum  et  originem 
et  progressionem  persecuti  sunt.  Ex  quo  magnitudo  quoque 
animi  existebat,  qua  fsu^ile  posset  repugnari  obsistique  for-  5 
tunae,  quod  maximae  res  essent  in  potestate  sapientis. 
Varietates  autem  iniuriasque  fortunae  facile  veterum  phi^o- 
sophorum  praeceptis  instituta  vita  superabat.  18.  Principiis 
autem  a  natura  datis,  amplitudines  quaedam  bonorum  exci- 
tabantur,  partim  profectae  a  coutemplatione  rerum  occulta-  10 

2.  coniunctionum  C  3.  atgue  —  virtutum  om.  L  iia  R  et  ante  ori- 
ginem  om  C  A.  et  progressionem  om.  LP  5.  possit  L  10.  quaedam 
{pro p€trtim)  R     occultiorum  EPCOr. 

docuertmt,  Itaque  dicendum  erat:  ut  coniugia  virorum  et  uxo- 
rum  inirentur;  nam  et  natura  et  dicerent  insunt  in  primaria 
sententia.  Cicero  nescio  quomodo  initium  orationis  deserens, 
quasi  dixisset:  primique  ita  docuerunt^  ut^  non  solum  in  tauto- 
logiam  incidit  similem  eius,  quae  m,  12  notata  est  (^sic  exaequa- 
runU  ut  ita  paria  redderent)^  sed  in  multo  maiorem  perversitatem, 
si  quis  verborum  grammaticam  coniunctionem  persequi  volet 
(natura  tributum  hommbus^  ut  phihsophi  dicerent),  [Et  tamen  non 
multo  aliter  interponitur  diceret  Lael.  35,  Verr.  Act.  I,  14.] 

18.  amplitudines  quaedam  bonorum  eofcitabantur)  Imaginem 
duxit  ab  aedificiis,  quae  a  fniidamentis  ezcitantur ;  dicit  autein 
de  virtntum  apud  veteres  illos  constitutione  et  explicatione, 
sed  oratoria  quadam  ambiguitate  iis  utitur  verbis  (ut  paulo 
post  abaoluta  est)^  tamquam  non  de  sententiis,  sed  de  if^sis 
virtutibus  reapse  ortis  et  progressis  loquatur.  Animadverten- 
dus  praeterea  hic  quoque  orationis  liberior  cursus;  nam  quod 
huic :  partim  profectae  a  contemplatione  cet.  respondere  debebat, 
id  aliter  conformatum  ita  est:  quodque  hoc  solum  animQrl  cet. 
—  temperantia^  modestia,,  iustiHa  —  absoluta  est  (id  est,  partim 
profectm  a  pndare  et  appetitione  conuictus  hominum  cet.) ;  vid.  exc. 
ad  I,  23.  De  ipsa  illa  divisione  virtutum,  quae  hic  significari 
videtur,  dixi  ad  §  4. 

rerum  occultarum)  Sic  scriptum  erat  in  cod.  Morelii,  EJ, 
Gud.  utroque,  Bas.  tenuerantque  (ex  R)  editores  quidam  ve- 
teres,  ut  Crat.  Ceteri  occuldorum  (Gruterus  et  Davisius  ta- 
centes),  quod  etiam  in  mg.  Crat.  annotatur  [oculciorum  B] ;  sed 
respuitur  in  hac  re  usu  Ciceronis  comparativus  rerum  genus 
non  simpliciter  declarans ;  vid.  L  64  (rerum  occultarum  ignoratione 
sublata)^Y^  10,  Acad.  I,  15.     Puto  in  codice  archetypo  obscure 
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rum,  quod  erat  insitus  menti  cognitionis  amor,  e  quo  etiam 
rationis  explicandae  disserendique  cupiditas  consequebator; 
quodque  hoc  solimi  animal  natum  est  pudoris  ac  verecun- 
diae  particeps  appetensque  convictum  hominum  ac  societa- 
5  tem  animadvertensque  in  onmibus  rebus,  quas  ageret  aut 
diceret,  ut  ne  quid  ab  eo  fieret  nisi  honeste  ac  decore,  bis 
initiis  et^  ut  ante  dixi,  seminibus  a  natura  datis,  temperan- 

1.  cogkationiH  P  [amore  quo  £h]  ex  quo  (LP)CROr.  2.  expUcandi 
PCR  disserendeque  L  4.  particepa  om.  L  coniunctium  E  coniunctiomuH 
LP  coniunctionem  CROr.  societatum  P  5.  animadvertentes  ui  E  [vt  pro 
ati^Eh]  6.  u/om.  L  [quod  £h]  ei  decore  LPCROr.  7.  et  (ante  ut)  om. 
omnes,  Or.     dixi,  tamquam  seminibus  PCROr. 


scriptum  fdisse,  ut  occultorum  videretur   (quod  in  x  <^"  scri- 
bitur);  id  ab  aliis  in  aliam  partera  tractum  esse. 

rationis  ejBpUcandae)  Sic  primus  Lambinus  et  sic  ^laudat 
ex  Cniacii**  nt  Gniterus  putat  ^membranis  Scaliger^ ;  confirmant 
cod.  Mor.  (ejeplicandae  rat,)^  £1.,  Gzii,  exceptis  Gud.  2  et  Mon., 
omnes,  [B].  ExpUcandi  (PalL,  Oxx.  i%)  ortum  est  ex  disserendu 
[Amore  quo  etiam  B.] 

convictum  hominum  ac  soctetatem)  Hoc  latebat  in  codicis  ErL 
[et  B]  scriptura  (de  ceteris  bonis  nifail  constat),  confirmaturqne 
ex  m  Off.  2 1 :  toUit  convictum  humanum  et  societatein,  Hoc  cum 
in  caniunctum  transisset  (yictus  autem,  vinctus^  iunctus  fere  per- 
petuo  confunduntur),  ortum  est:  appetens  coniunctionum  —  ac  so- 
cietcUem  (utestin  L),  tum:  coniunctionum —  societatum^  ut  Vic- 
torius  et  deinceps  ceteri  ante  Davisium  ediderunt  e  codicibus 
nostri  F  similibus.  Sed  pluralis  numerus  ferri  nuUo  modo 
potest  Itaque  natum  est  et  post  yeteres  editores  a  Davisio  e 
CCC,  Mead.,  Parr.  2,  8  restitutum :  coniunctionem  —  socieUUem^ 
idque  &  quattuor  suis  confirmari  Gzius  dicit.  Habebant  socie'- 
tatem^  yix  omnes  coniunctionem ,  ne  Davisiani  illi  quidem.  (Ed. 
Ox.  coniunctionem  —  societatum;  Ei//  societatefn.) 

ut  ne  quid  ab  eo)  Ut^  inde  a  Crat.  omissum,  restituit 
Dav.  e  tribus  Parr.,  Mead.  (Oxx.  E5;fVi  ^^ii  omnibus,  [B]). 
Addendus  est  hic  locus  ceteris,  in  quibus  in  secundaria  sen- 
tentia  is  ita  refertur  ad  subiectum  primariae.  ut  pronomen  re- 
fiexivum  ponendum  fuisse  videatur.  (Cfr.  Opusc.  Acad.  I  p.  420 
not.)  Mox  ac  decore  etiam  Spir.  [B].  Deinde  in  codd.  bonis 
(tribus  ^potioribus"  Gzii,  [B])  omittitur  tofw^waf»;  apparet,  ante 
ut  ekcidisse  et^  iUud  ad  defectum  sarciendum  additum  esse. 
Hlud  ut  ante  dixi  ad  seminum  appellationem  pertinet  positam 
§  17.     [Itaque  nunc  sic  edidi  cum  Baitero.] 
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tia,   modestia,  iustitia  et  omnis   honestas   perfecte  abso- 
luta  est 

Vni.  19.  Habes,  inquam,  Cato,  formam  eorum,  de 
quibus  loquor,  philosophorum.  Qua  exposita,  sdre  cupio, 
quae  causa  sit,  cur  Zeno  ab  hac  antiqua  constitutione  de-  5 
sdyerit,  quidnam  horum  ab  eo  non  sit  probatum:  quodne 
omnem  naturam  conservatricem  sui  dixerint,  an  quodomne 
animal  ipsum  sibi  commendatum,  ut  se  [et]  salvum  in  suo 
genere  incolumeque  vellet,   an  quod^   cum  omnium  artium 


] .  perfecta  C  3,/ormemi  illorum  eorum  LC  /.  iUorum  omnhan  Or.  5.  in- 
stitutione  LPCROr.  6.  [guodnam  Eh]  proUUum  CR  7.  aui  conservatri' 
cem  C  dixerit  LPCR  8.  sibi  ipsum  L  ipse  sAi  C  et  sine  nncis  Or.  9. 
incolumem  (om.  que)  E  incolumemque  CR  et  incolume  L     quod  om.  omnes,  Or. 


Cap.  Vlll,  19.  /ormam  eorum^  de  quibus  loquar^  philoso- 
phorum)  Sic,  aliquot  editionibus  veteribus  exceptis,  editum  est 
ante  Gzium,  et  confirmant  codices  boni  (£rl.  et  Spir.  [6]); 
pauci  quidam  nullius  pretii  (Ox.  x^i  Grud.  1,  2,  Bas.)  et  iUae 
editiones)  nescio  quo  errore:  /ormam  iUorum  eorum^'de  qvibus 
cet.,  unus  e  pessimis  (Vindob.)  iUorum  omnium^  *quod  arripuit 
Grzius.  Familiam  Aristotelis  et  Xenocratis  universe  Cicero 
significat,  singuios  non  curat.  Paulo  post  constitutione  Gzius 
profert  e  Gud.  2,  non  ex  Erl.  Habuitne  uterque  codex,  an 
permutayit  nomina?  Si  in  meliore  familia  fuit,  probandum  est ; 
c£r.  §  3:  eleganter  habuisse  constitutam  disctplinam»  [Habet  B; 
itaque  recepi.] 

cxmservatricem  sui  diverint)  veteres  illi.  Sic  Lambinus,  tum 
Emestius  et  recentiores.  Gzius  ita  in  quattuor  suis  esse  dicit, 
Oxx.  dixerit  e  solo  %  annotant.  (Davisins,  qui  diverint  scri- 
bendum  vidit,  de  codicibns  tacet.)  Coniunctivum  posuit  Cicero, 
quod  simul  hoc  rettulit  ad  Zenonis  improbantis  iudicium,  teni- 
pus  tamen  verbi  ex  sua  persona  posuit,  non  plusquamperfectum 
ex  Zenonis,  quod  genus  orationis  inter  obliquam  .et  rectam 
fluctuantis  in  superiore  libro  aliquotiens  annotatum  est(ut41, 49). 
Paulo  post  recte  Lambinum  puto  scribi  voluisse:  nt  se  scdmm 
(omisso  et) ;  nam  salvum  incolumeque  (ut  II,  33  integrum  se  saivum- 
que  velit)  unam  habet  notionem,  quae  inepte  distrahitur;  (alio 
modo^  16  incolumitas  et  generis  sui  proprietatisque  conservatio 
sic  distingvuntur) ;  de  coniunctione  et  salvum  —  incolumeqti£ 
dicetur  ad  V,  64.  [B  incolume,'] 

an  quod^  cum  cet.)  Sic  necessario  scribendum  fuit;  in  sin- 
gulis  enim  interrogationibus  ^    quoniam   de  causa  (desciscendi) 
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finis  is  esset,  quem  natura  maxime  quaereret,  idem  statui  de- 
bere  de  totius  arte  vitae,  an  quod,  cum  ex  animo  constaremus 

l.   quid    LFROr.    qmdrum.    pro   quid  natura   C         id  est   gtatui  LC 
2.  quod  om.  L     ex  om.  LPCROr. 

interrogatnr,  necessario  repetenda  est  causalis  particnla  (quodnf 
—  an  quod  —  an  quod^  cum  ex  animo  cet.).  Deinde,  qnoniam 
in  singulis  menibris  auditur  ex  primo  dixerint  (an,  qnod  omnf 
animal  ipsum  sibi  commendatum  dixerint  cet.),  hoc  fieri  nuUo  pacto 
potest,  nisi  eius  audiendi  index  ponatur  quod,  Aliter  enim 
adhaerebit  ad  an^  nuUa  sententia.  Postremo,  quid  hoc  loco 
sCribendum  esset,  manifestissime- ostendebat,  quod  sequitnr. 
quartum  membrum:  an  qnod^  cum  —  constaremus^  et  haec  ip-^ 
et  eorum  virtutes  per  se  esse  sxmiendas  (dixerint).  Itaqne  prorsus 
miror,  adeo  orationis  formara  editores  fefellisse,  ut  eam  etiam 
in  extremo  membro  corruptum  irent,  Victorius  et  Emestio? 
quod  tollentes,  Hottingerus  cum,  (Gzius,  sui  similis,  qnod  ante 
cum  abundare  putat^  ut  in  quod  si,  Sic  quod  poni  in  perio<ii 
initio  ad  eam  superiori  coniungendam,  ignorabat.)  iluod  re- 
stituendum  esse,  senserat  etiam  Davisius  nec  Wesenbergium  fugit. 
Saepissime  in  tali  concursu  coniunctionum,  praesertim  scriptnni 
similium,  cum  non  prorsus  perspicuum  esset,  quo  utraque  re- 
ferretur,  altera  utra  excidit,  ut  proxime  in  L.  (Cfr.  IL  ^^^: 
in  I,  37  ErL  cum  pro  quoniam  cum,) 

finis  is  esset^  quem)  Paulo  brevius  nec  tamen  obscure  hoe 
dicitur,  hac  sententia:  finis  artium  positus  est  in  iis  rebus. 
quas  natura  quaerit.  Nam  proprie  finem  artium  natura  non 
quaerit;  sed  finis  artium  et  res  a  natura  quaesitae,  e  quibus 
ille  finis  constituitur,  cogitando  confunduntur ;  artes  autem  id 
efficere  dobent,  quod  natura  quaerit;  nam  ad  eam  adiuvandam 
requisitae  sunt  (§  16).  Sic  autem  scriptum  fiiisse  in  melio- 
ribus  codicibus  omnibus,  fidem  faciunt  cod.  Mor.,  £L  alter,  EtIm 
quem  cum  Gzius  in  manibus  haberet,  scripsit  tamen  homo  so- 
cors:  ^Scripti  editique  vett.  plane  in  vulgata  perstant*^.  [6 
ut  £rL]  In  altera  scriptura  aperte  desideratur  infinitivus: 
//1^9  f^  esset  investigare,  quid  natura  quaereret.  Andiri  enim  nullo 
modo  potest.  Itaque  Bremius,  £rne8tii  vestigia  sequens,  scribi 
malebat:  finis  id  esset^  quod  cet.  eadein,  qua  nos^  sententia: 
non  animadvertebat  vir  optimus,  codices  ignorans,  Latina 
attractione  hinc  gigni  primum  finis  is  esset^  deinde  ad  id  ac- 
commodari  debere  quem^  id  est,  id  ipsum  nasci,  quod  nnnc 
praestantissimi  codices  dederunt.  Cfr.,  quae  de  pronominis  attrac- 
tione  ad  n,   19  dixi,  ad  IV,  43  dicam. 

ex  ammo  constaremus)  Praepositionem  £rL  dedit;  dedissent 
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et  corpore,  et  haec  ipsa  et  eorum  virtutes  per  se  esse  su- 
mendas.  An  vero  displicuit  ea,  quae  tributa  est  animi  vir- 
tutibus  tanta  praestantia?  an,  quae  deprudentia,  de  cogni- 
tione  rerum,  de  coniunctione  generis  humani,  quaeque  ab 
iisdem  de  temperantia,  de  modestia,  de  magnitudine  animi,  5 
de  omni  honestate  dicuntur?  Fatebuntur  Stoici,  haec  omnia 
dicta  esse  praeclare  neque  eam  eausam  Zenoni  desdscendi 
fuissa  20.  Alia  quaedam  dicent,  credo,  magna  antiquorum 
esse  peccata,  quaeille,  veri  investigandi  cupidus,  nuUomodo 
ferre  potuerit  Quid  enim  perversius,  quid  intolerabilius,  10 
quid  stultius  quam  bonam  valetudinem,  quam  dolorum  om- 
nium  vacuitatem,  quam  integritatem  oculorum  reliquorumque 
sensuum  ponere  in  bonis  potius,  quam  dicerent,   nihil  om- 

1 .  etiam  haec  C  [Aoe  Eh]  4.  de  co^itione  generis  C  eid  hisdem  E 
ab  eudem  {ljP)CB,Or.  l.Juiese  L  namqueeamF  numquam  eam  R  discu- 
tiendi  LP  8.  fuisse  om.  P  9.  vere  E  cupiens  C  18.  reliquorum  (oin. 
que)  E      13.  non  ponere  C     dicerem  C  dicere  Or. 

ceteri  boni,  si  inspecti  essent  [ut  nunc  B].  Numqnam  eam 
Cicero  apud  hoc  verbum  omittit. 

neque  eam  caueam  Zenont)  Cum  ex  neque  in  codicibus  de- 
terioribus  plerisque  (PalL,  Parr.,  Mead.,  EU^)  factum  esset 
tiamque^  a  nescio  quo  editore  scriptum  est  neque  emm  (iam  apud 
luntam)  idque  servatum  usque  ad  Davisium ;  fieque  cod.  Mor..^ 
2,  Gzii  praeter  nnum  e  Gud.,  si  Davisio  creditur,  etiarn 
CCC  (S). 

20.  ponere  in  bonis  potius^  quam  dicerent)  Sic  in  omnibus 
codicibus  scriptum  esse  credo ;  nam  cum  Erl.  consentit  [B  et] 
mg.  Crat.  (in.  contextu  est  eicere^  errore  pro  dicere)^  cum 
deterioribus  meis  Oxonn.  E^^fi^ ,  edd.  ante  Manutium.  Ab  hoc 
inde  editur  quam  dicere  (Orellius  iam  in  ed.  a.  1480  sic  scrip- 
tam  esse  ait),  nec  Gruterus,  Davisius,  Gzius  quidquam  anno- 
tant.  Et  videri  possit  simplex  comparatio,  in  qua  nuUa  insit 
rei  vitandae  prohibendaeve  significatio,  quae  assit,  cum  potius 
citiusve  aut  ante  aliquid  nos  facturos  dicimus,  quam  aliquid 
patiamur  (aliquid  fiat),  duos  iniinitivos  postulare.  Verum  fiituro 
tempore,  etiam  ubi  coniunctivus  poni  poterat,  tamen  per  sim- 
plicis  comparationis  formam  sic  quoque  dicitur:  affirmavi  quid- 
vis  me  potiua  perpessurum  qttam  ex  Italia  exiturum  (ad  Fam.  11,  16,3 
et  passive  ad  Att.  II,  20,  2 :  addit  se  prius  occisum  iri  ab  eo  quam 
meviotatumiri;  n&m  eiexirem  et  quam  ego  violarer  rectum  erat), 
itemque   gerundivo   (ut  II  de  leg.  agrar.  6:    omma  potius  per- 


512  DE  PINIBU8  BON. 

nino  inter  easresiisquecontrariasinteresseV  ea  enimomnia. 
quae  illi  bona  dicerent,  praeposita  esse,  non  bona;  itemque 
illa,  quae  in  corpore  excellerent,  stulte  antiquos  dixisse  per 
se  esse  expetenda;  sumenda  potius  quam  expetenda;  ea 
5  denique  omni  vita,   quae  in  virtute  una  consisteret,   iOam 

1.  hisque  EOr.  4.  et  ntmenda  LPCR  eademque  (pro  ea  deniqut) 
onines,  Or.  curo  mendi  nota.  5.  omnia  E  de  omni  (P)  una  mrtutf 
LPCROr. 

petienda  esse  duco  qxiam  non  ita  gerendum  consulatum);  praesenti 
tempore  de  eo,  qui  alterum  facit,  alterum  facere  non  vult. 
Don  facile  dicitur:  potius  hoc  in  bonis  ponit  quam  mhil  mteressf 
didt^  qnia  indicativum  respuit  rei,  quae  non  fiat,  significatio; 
itaque  et  supra  II,  42  Cicero  scripsit:  singulas  res  addmi 
potius^  quam  omnia  —  coniungerent  (pro  conittngant)  et  hoc 
libro  39:  reUnquunt  —  potius^  quam  concluderent  (coniuncto 
utroque  loco  potius  quam^  non  potius  relinquunt  —  quam  — ). 
Hoc  qiiidem  loco  eo  magis  coniunctivus  occurrebat,  quod,  ^i 
attendas,  non  simpliciter  haec  duo  comparantur  (ponere  potiuf 
quam)^  sed  huic  sententiae,  quae  per  se  plena  est:  quid  stjd- 
tiits  quam  honam  valetudinem  ponere  in  boms^  superadditur ,  qnid 
veteres  dicere  noluerint,  cum  oportuisset:  potius  quam  dicerent 
(quasi  repugnantes,  ne  dicerent).  [Olim  quaedam  hic  non  recte 
posueram,  simplicis  comparationis  formam  et  duorum  infimti- 
vorum  coniunctionem  a  particulis  potius^  prius^  cifius  quam  nimis 
removere  studens.]  Sed  videri  potest  scribenduro  fuisse  dicanU 
quoniara  hoc  iudicium  ex  Stoicoruni,  qui  nunc  sunt^  persona 
{dicent^  credo)  universe  de  huiusmodi  sententiis  profertur.  Vemm 
Cicero,  ut  alibi^  subito  animum  transtulit  ad  Zenonis  a  vete- 
ribus  desciscentis  et  eos  reprehendentis  tempus  (quasi  sit:  di- 
cent,  Zenonem  vidisse,  nihil  esse  perversius  cet.),  eandemqne 
figuram  servavit  in  proximis  (dicerent^  ercellerent  cet,),  ad  cx- 
tremum  deseruit  (efficiat  cet.). 

sumenda  potius  quam  expetenda)  Sic  etiam  Spir.  [B],  re- 
stittiitque  Gzius;  praeponebatur  e;^,  incommode  in  contraria  sen- 
tentia  tamquam  correctione  reprehensioni  adiungenda.  [Velleni 
libri  haberent:  sumenda  enim  potiusJ] 

ea  denique  omni  vita)  denique,  si  non  singulae  res,  sed 
omnis  vita  comparetur,  ea  vita,  quae  in  virtute  consisteret, 
illam  vitam  cet.  Apertissima  sententia  corrupta  erat  pusillo 
mendo ;  nam  n  et  i  coalescentibus  scriptum  est  eademque  omm 
(Spir.  omnia^  Gud.  2  omnium  frequenti  in  hac  voce  mendo) 
vita  cet.,  nuUa  sententia,  quia  eadem  vita  nusquara  coraraemo- 
rata  est.    Itaque  ecuiem  pro  accusativo  accipere  conantes  edito- 
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vitam,  quae  etiam  ceteris  rebas,  quae  essent  secundum  na- 
turam,  abundaret,  magis  expetendam  non  esse,  sed  magis 
sumendam;  cumque  ipsa  virtus  efficiat  ita  beatam  vitam,  ut 
beatior  esse  non^possit,  tamen  quaedam  deesse  sapientibus 
tum,  cum  sint  beatissimi;  itaque  eos  id  agere,  ut  a  se  do-  5 
lores,  morbos,  debilitates  repellant 

DL  21.  O  magnam  vim  ingenii  causamque  iustam,  cur 
nova  existeret  disciplina!  Perge  porro.  Sequuntur  enim  ea, 
quae  tu  sdentissime  complexus  es,  omnium  insipientiam, 
iniustitiam,  alia  vitia  similia  esse,   omniaque  peccata  esse  10 

1  [qua  eticun  Eh]  essent  se  expetendam  non  (om.  niediis)  E  4.  posset  E 
cum  {pro  tamen)  E  b.ntnt  LC  8.  Sequentur  L?CROr,  ea  om.  LPCROr. 
9.  omni  £  omnem  COr.     \0.  et  miuMtitiam  C      esse  (prins)  om    C 

res  inde  a  Manutio  ante  Gzium  omnes  addunt  de  ante  omni 
(contra  Parr.  1,  2,  Mead.,  £1.,  £$;^V^,  Gzianos,  id  est,  contra 
omnes  codices)  et  sic  orationem  distingvunt:  eademque  de  omni 
vita^  quae  in  una  virtute  consisteret;  iUam  vitam  cet.  Audiebant 
valere^  quod  fieri  primum  nullo  raodo  potest,  cum  nuUus  eius- 
modi  infinitivus  praecesserit;  deinde  tollitur  comparatio  neces- 
8aria  duarum  vitarum  {ea  vita  —  illam  vitam  —  magis  e^rpeten- 
dam).  Quid  Gzius?  Excluso  de  et  addito  et  post  consisteret^ 
narrat.  „hos  sextos  casus  ex  intellecto  ^«oat/ frequenti  exemplo 
capiendos^  (eademque  valere  quoad  omnem  vitam).  Adeo  licentiam 
cum  inscitia  plus  quam  puerili  coniungit.  Sequitur  Otto. 
Mendum  correxerat  Davisius,  tantum  in  distingvenda  oratione 
(expetenda  ea ;  denique)  leviter  aberrans.  [B  ea  denique  omnia 
i-itn,']     Virtute  una  ex  Erl.  [B]  scripsi,  ut  est  36  et  51. 

dehilitates  repellant)  et  a  se  arceant,  si  possint;  male  £|, 
Monac.  depeUant^  Bas.  pellatit;  vid.  ad  I,  33.  Paulo  ante  cum 
sunt  ex   ed.   prima   ad   Man.   et    midtos  propagatum  est,  cor- 


B]  restitui; 


rectum  ab  Emestio  (cum  quinque  Gzii  codd.,  [B 
Cap.  IX,  21.  Seqmmtur  enim)  Hoc  ex  Erl. 
ceteri  tacent.  Nihil  tamquam  novum  promittitur.  In  verbis 
perge  porro  iam  a  Stoicis,  quos  universe  significarat  (20),  redit 
ad  Catonem  iubetque  eum  secum  causas  Zenonis  desciscendi 
considerare.  [^Ea  ante  quae  additum  etiam  e  B.  Omnium  (insi- 
pientium  et  vitiosorum;  v.  68:  xntia  non  esse  omni^m  paria)  restitui 
nunc  ex  B  et  LPR.  Non  minus  hoc  in  aliis  fuit ;  nam  etiam] 
in  et  (ante  irmtstitiam)  toUendo,  quod  ex  ed.  pr.  propagatum  erat. 
Dav.  tantum  tres  codd.,  Oxx.  unum,  Gzius  tres  appellat.  [Om. 
etiam  B.  Mox  plane  pro  pkne  etiam  B  et  Ox.  £.]  Paulo 
post  nec  beatus  £5^1  tres  Gzii,  [B]. 

33 
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paria,  eosqae,  qui  natura  doctrinaqae  longe  ad  virtatem 
processissent,  nisi  eam  plane  consecuti  essent,  summe  esse 
miseros,  neque  inter  eorum  vitam  et  improbissimorum  quid- 
quam  omnino  interesse,  ut  Plato,  tantus  ille  vir,  si  ssq^iens 
5  non  fiierit,  nihilo  melius  quam  quivis  improbissimus  nec 
beatius  vixerit  Haec  viddicet  est  correctio  philosophiae 
veteris  et  emendatio,  quae  omnino  aditum  nullum  habere 
potest  in  urbem,  in  forum,  in  curiam.  Quis  enim  ferre  pos- 
set  ita  loquentem  eum,   qui  se  auctorem  vitae  graviter  et 

10  sapienter  agendae  profiteretur,  [nomina  rerum  commutan- 
temj  cumque  idem  sentiret,  quod  omnes,  quibus  rebus  ean- 
dem  vim  tribueret,  alia  nomina  imponentem,  verba  modo 
mutantem,  de  opinionibus  nihil  detrahentem?  22.  Patro- 
nusne  causae  in  epilogo  pro  reo  dicens  negaret  esse  malum 

15  exilium,  publicationem  bonorum?  haec  reicienda  esse,  Don 
fdgiendaV  nec  misericordem  iudicem  esse  oportere?  In  con- 
tione  autem  si  loqueretur,  si  Hannibal  ad  portas  venisset 
murumque  iaculo    traiecisset,   negaret  esse  in  malis  capi, 

2.  plene  hCROr.  4.  [P/an/o  Eh]  b.improbatissimush  6. 6eafv«FX 
nec  (pro  haec)  K  correptio  KLPR  7.  e(  oni._  R  veteris  emendtUioque  L 
haberenuUum  h^^COr.  \Q.[agendaV\i]  1 8.  no  (pro  ino</o)  E  \Z.  pdromu 
(om.  ne)  R  pa^onu«ve  PC     1 6./acten(/a  tlPR     17.  rentrdE     18.  negasset  h 

nomina  rerim  commutantetn)  Si  haec  Cicero  9eripsit)  pri- 
mum  generaliter  hac  adiectione  declarat,  quod  dixerat,  ita  lo- 
qxientem^  tum  expHcat,  qualis  sit  haec  nominum  commutatioa 
rerum  controversia  separata,  postremo  ea  ipsa  expiicatio  qna^ 
in  summam  contrahitur  {verba  —  de  opimonibus).  Sed  apparet., 
nimiam  hanc  esse  Terborum  eopiam  et  repetitione  molestam 
(commiitantem  —  mutantem);  itaque  Manutio  midtisqhe  postea 
spuria  visa  sunt  ea  verba,  quae  praescripsi ;  Schuetzius  delevit 
Nihil  tamen  in  ipsa  progressione  orationis  aut  in  singulorum 
coniunctione  vitiosi  (quod  §  22  contra  est).  [Mox  no  pro  mo 
annotatur  e  Spir.,  non  ex  B.]  Tum  fadenda  profitg.  cod.  arohe- 
tjpus  habuit  (Spir.  [B],  Monac.  Oxx.  omnes).-  Verum  resti- 
tuit  prudens  librarii  recentioris  (LC)  coniectura. 

22.  murumque  iacuh  traiecisset)  Insolenter  dictum  est:  nam 
longe  aliter  dicitur  femnr  hasta  traicere  aut  amnem  ftavi  traicen 
(ex  quo  etiam  amnis  traiectus  a  Livio  dicitur),  ubi  aut  trans- 
figendi  aut  se  transmittendi  instrumentum  ablativo  notatur.  Ea, 
quae  hic  est,  significatione  Livius  bis  dixit  vexillum  trans  vaUum 
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venire,  interfici,  patriam  amittereV  An  senatus,  cum  trimn- 
phum  Africano  decemeret,  quod  eius  virtute  aut  feli- 
citate  posset  dicere,  si  neque  virtus  in  uUo  nisi  in  sa- 
piente  nec  felicitas  vere  did  potest?  Quae  est  igitur  ista 
philosophia,  quae  communi  more  in  foro  loquitur,  in  libellis  5 
suo?  praesertim  cum,  quod  illi  suis  verbis  significent,  in  eo 

2.  quid  de  enu  C  quod  de  enu  R     3.  mdlo  ELPC    m  post  rUsi  om.  KLP 
5.  libeUo  LPCROr.     6.  [sui  Eh] 

traicere^  Propertius  et  Ovidius  traicere  aUqvid  svper  cdiquid  SLUt 
per  aliquid.  Neque  tamen  corrigere  licet,  ut  sit  mttrum  iacu" 
lum  traiecisset^  non^  solum  propter  violentiam,  sed  qnod  duplex 
iUe  accuBativus  non  ponitur  nisi  de  iis,  qui  tradncuntur  et 
transvehuntur  per  locum  aliquem.  Solinnm  qnoque  annotant 
c.  52  dixisse:  ttt  transiaci  (nemora)  ne  aagittis  quidem  posaint. 
(Plinius  H.  N.  VII,  2 1  svperia^i.)  Transmittere  tectum  lapide  de 
lapide  trans  tectum  misso  Plinius  dixit  XXVIU,  33 ;  verum  in  eo 
verbo  ablativus  de  instrumento  vubierandi  non  ponitur  nisi  apud 
Silium  {cuspide  pectus  cet.).  [Puogit  animnm  illud  in  £rl.  et 
B  veniret^  cum  praesertim  ipsa  veniendi  notio  minus  apta  vi- 
deatur  (pro :  ad  portas  esset).     Fuitne  Hannibal  partas  feriret  ?] 

An  senatus)  Lambinus  m  senatu^  omisso  an^  ut  idem  in- 
tellegatur  in  senatu  loquens,  qui  in  contione.  Credo  dicere 
aptius  ei  poni  visum  esse  de  senatore  sententiam  dicente  quam 
de  universo  senatu.  Sed  si  de  eodem  homine  superior  inter- 
rogatio  continuaretur,  desideraretur  aliquid  ad  vinciendam  ora- 
tionem  (in  senatu  autem).  In  proximis  verbis  Cicero  diiunctiva 
ptuticula  usus  est  (aut  /elicitate)^  etsi  in  decretis  haec  coniungi 
solebant,  ut  significaret,  ne  alterum  utrum  quidem  dici  licere, 
si  quis  Stoicos  sequi  vellet.  (£rn.  malebat  ac  fel,)  Quod  eius 
(in  quo  retinetur  ipsa  forma  orationis  senatus  consultorum)  re- 
stituit  Gruterus  e  Pal.  4 ;  addit  Davisius  Parr.  tres,  Gzius  suos, 
nisi  quod  Bas.  et  Gud.  1  retineant  quid  de  eius^  ut  veteres 
editiones.     {Quod  de  Oxz.  omnes.) 

in  tdlo  nisi  in  sapiente)  Geminata  temere  littera  erat  in  cod. 
archetypo  (Pall.,  Davisii,  Oxx.,  Gzii  omnibus,  [B]),  ut  esset 
in  nuUc^  quod  in  hac  quidem  forraa,  ubi  uUus  in  mediam  di- 
iunctionem  receptum  est,  ne  speciem  quidem  defensionis  recipit. 
Post  R  correxit  Manutius,  inde  ab  £rn.  omnes.  Deinde  in  post 
niH  (nt)  non  erat  in  archetypo  (£U5;f,  Spir.  [B],  Bas.,  Mon.), 
snstulitque  post  Vict.  et  Man.  Gzius.  Ciceronis  consvetudinem 
praepositionem  flagitare,  ostendit  Wunderus  ad  orat.  pro  Planc. 

33* 
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nihil  Dovetur,  eaedem  res  maneant  alio  modo.  23.  Quid 
enim  interest,  divitias,  opes,  valetudinem  bona  dicas  anne 
praeposita,  cum  ille,  qui  ista  bona  didt,  nihilo  plus  iis  tri- 
buat  quam  tu,  qui  eadem  illa  praeposita  nominas?  Itaque 
5  homo  in  primis  ingenuus  et  gravis,  dignus  illa  &miliaritate 
Sdpionis  et  Laelii,  Panaetius,  cum  ad  Q.  Tuberonem  de  dolore 
patiendo  scriberet,  quod  esse  caput  debebat,  si  probari  pos- 


1.  movetur  [GhjLCIt  Post  novetur  addant  de  ipsts  rebus  nihil  mvttiv 
omnes,  Or.  inter  nncos.  3.  [6onam  £h]  his  EFCROr.  Atc  L  6.  eduiii 
(pro  et  Laelii)  E     Q.  om.  E     7.  poasit  E 


36  p.  120,  adhibitis  etiam  huius  operis  locis  II,  111,  rV\47. 
[Tamen  N.  D.  I,  87  esi  m  uUa  aUa  nisi  humana,^ 

in  UbeUis  suo)  Sic  codices  meliores  ([B,]  Cuiacianue  Scali- 
geri,  Mor.)  et  flagitat  res.  Accommodavit  librarius  vocem  proxi- 
mae  (jsuo).  Paulo  post  edd.  ab  Aldo  verbis  suis;  restituit  alte- 
rum  Grzius  ex  ES  omnibusque  suis. 

m  eo  nihil  novetur)  Sic  Lambinus,  P.  Fabri  emendationem 
sequens;  codd.  Gruteri,  Dav.,  U5;ft^,  Gzii,  [B]  movetttr;  edd.  quae- 
dam  veteres  nuweatur,  Quae  sequebantur  verba,  recte  a  Manudo. 
nuper  ab  aliis  damnata  sunt,  etsi  Gud.  2,  qui  ea  omittit.,  nullA 
prorsus  in  tali  re  auctoritas  est,  nec  omnino  cuiusvis  unius  codieis. 
[OnL  etiam  Glog.,  aeque  malus  auctor.]  Sed  et  putidam  habent 
repetitionem  in  verbis  continuo  se  excipientibus  sine  uUa  ex- 
cusatione^  et  gravissime  offendit  idem  vocabulum  in  duobus 
membris  orationis,  quae  sine  particula  coniunguntur,  sic  po£»i- 
tum,  quasi  sibi  ipsum  contrarium  sit  (de  ipsis  rebus  —  eaedetu 
res)^  et  manifesto  turbatur  forma  a  Cicerone  instituta;  nam 
quod  negando  dictum  erat  (in  eo  nihil  novetur)^  id  aMrmando 
explicatur:  eaedem  res  cet.  (ut  ad  nostrum  morem  sed  addere 
possis) ;  inter  haec  nihil  interponi  potest.  Et  aperta  est  origo 
additamenti  ascripti  ad  ea,  quae  praecedunt  (quod  —  in  eo\ 
interpretanda.  [Pro  significent  Baiterus  in  ed.  min.  significanf 
e  Kajseri  coniectura,  non  improbabiliter.  Sed  ne  hic  quidem 
certum  est,  quantum  Cicero  sententianim  implicationi  tribuerit.] 

23.  cum  ad  Q.  Tuberonem  —  scriberet)  Qui  libellus  etiam 
Acad.  n,  135  significatur,  nec  aliam  crediderim  iUam  epistulain 
fuisse,  quae  Tusc.  IV,  4  nominatur.  Q.  Tuberonem,  Airicani  mi- 
noris  sororis  filium,  qui  Stoicam  disciplinam  et  studiis  et  vita 
persequi  conatus  est,  Cicero  saepe  commemorat.  Panaetii  mi- 
tiores  fuisse  sententias  quam  veterum  Stoicorum  (§  79),  notissi- 
mum  est  (Diog.  Lafirt.  VII,  128,  Gell.  XII,  5, 10).    Nmquam  (pro 
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set,  nasqaam  posuit,  non  esse  malum  dolorem,  sed  quid 
esset  et  quale,  quantmnqae  in  eo  esset  alieni,  deinde,  quae 
ratio  esset  perferendi;  cuius  quidem,  quoniam  Stoicus  fuit, 
sententia  condemnata  miM  yidetur  esse  inanitas  ista  ver- 
borum.  5 

X.  24.  Sed  ut  propius  ad  ea,  Cato,  accedam,  quae  a 
te  dicta  sunt,  pressius  agamus  eaque,  quae  modo  dixisti, 
cum  iis  conferamus,  quae  tuis  antepono.  Quae  sunt  igitur 
communia  vobis  cum  antiquis,  iis  sic  utamur  quasi  concessis ; 
quae  in  controversiam  veniunt,  deiis,  siplacet,  disseramus.  10 
Mihi  vero,  inquit,  placet  agi  subtilius  et,  ut  ipse  dixisti, 
pressius.  Quae  enim  adhuc  protulisti,  popularia  sunt;  ego 
autem  a  te  elegantiora  desidero.  A  mene  tu?  inquam;  sed 
tamen  enitar,  et,  si  minus  multa  miM  occurrent,  non  fiigiam 

1.  numquam  LPCR  2.  et  om.  E  ineuet  LPROr.  8.  perferendaE 
quem  Sioicus  £  4.  imman^  LPCROr.  6.  arUea  (pro  a  te)  "E  adea  PC 
8.  his  COr.  9.  etiam  (pro  communia)  C  nohis  omnei  his  sic  EPCOr. 
18.  a  te  om.  E      me  (pro  mene)  L     14.  mihi  midta  LPCROr. 

numquam)  habebant  mg.  Crat.,  £1.  (uter?),  Spir.  [B],  Gud.  2, 
restituit  £2m.  Mox  esset  ]^to  inesset  tres  Gzii  [B];  vid.  ad  17. 

inamtas  ista)  [Secutus  nunc  cum  Baitero  meliores  codices 
sum,  Erl.  et  Spir.  (B) ;  Ursini  liber  numerari  non  potest.  Nam 
quae  dicta  snnt,  non  tam  ad  immanitatem  notandam  per- 
dnent  quasi  hominem  ex  homine  ezuentem  (quomodo  duritia 
immams  ponitnr  in  Partitt.  Orat.  81  et  Tusc.  m,  12  immanitas 
in  animo^  stupor  in  corpore  indolentiam,  *criv  dvaXyrjaiap^  sequi 
dicitur)  quam  ad  inanem  verbornm  magnificentiam ,  quibus 
res  nullae  snbsint.] 

Cap.  X,  24.  a  te  dicta  sunt)  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]  an- 
fea  (E§,  Gud.  uterque  ad  ea),  Praeter  id ,  quod  ad  §  3  dizi, 
accedit  bic,  ut,  si  antea  legatur,  inepte  mox  addatur  modo^  ina- 
niter  etiam  commutata  voce.  Paulo  post  voces  a  te  ante  ele^ 
gantiora  aberant  etiam  a  Spir.  [B]  et  Gud.  2.  Prorsus  necessarias 
esse  et  pondus  orationis  continere,  intellegitur  etiam  ex  proxi- 
mis:  A  mene  (qui  haec  mediocriter  scio)  tu  (qui  tenes  etper- 
tractifeti)/  [Poterat  omisso  autem  scribi  ego  a  te  degJ]  Multa 
autem,  in  quo  vocabulo  nonnulli  haeserunt,  adiectivum  eiusmodi 
requirentes,  quod  alteri  (popularia)  contrarium  esset,  intelle- 
guntnr  ex  eo  genere,  quod  Cato  se  requirere  et  quod  Cicero 
se  ut  consequeretur  enisurum  dixerat.  Ne  prorsus  nihil  sibi 
ex  eo  genere  occurreret,  non  poterat  vereri. 


518  DE  FINIBU8   BON. 

ista  popularia.  25.  Sed  positam  sit  primum,  nosmet  ipsos 
commendatos  esse  nobis  primamque  ex  naturahanc  habere 
appetitionem,  ut  conservemus  nosmet  ipsos.  Hoc  convenit; 
sequitur  illud,  ut  animadvertamus,  qui  simus  ipsi,  ut  nos. 
5  quales  oportet  esse,  servemus.  Sumus  igitur  homines;  ex 
animo  constamus  et  corpore,  quae  sunt  cuiusdam  modi, 
nosque  oportet,  ut  prima  appetitio  naturalis  postulat,  haec 
diligere  constituereque  ex  his  finem  illum  summi  boni  atque 
ultimi;  quem,  si  prima  vera  sunt,  ita  constitui  necesse  est, 
10  earum  rerum,  quae  sint  secundum  naturam,  quam  plurima 
et  quam  maxima  adipisci.  26.  Hunc  igitur  finem  iUi  tenue- 
runt,  quodque  ego  pluribus  verbis,  ilU  brevius,  secundum 
naturam  vivere,  hoc  iis  bonorum  videbatur  extremum. 

1.  primum  positum  tit  {est  C)  LPCR  7.  \peticio  Eh]  petitio  LPCB 
postvUt  L  9.  vera  $int  LPCR  10.  quae  sunt  C  qucmi  plurima  —  6re- 
vius  secund.  nai.  om.  E  quam  maxima  et  quam  piuritna  C  13.  vis  (pro 
Os)  P  ius  CR  his  ELOr.     videatur  omnes  videtur  Or. 

25.  positum  sit  primum)  Hunc  ordinein  Gzius  e  quattuor 
suis  [B]  restituit.  Faulo  post  sunt  amisdam  modi,,  id  est,  cer- 
tae  cuiusdam  naturae,  quam  conservari  decet;  vid.  IIL  23, 
y,  36.     [Mox  petitio  etiam  B.     Correxit  Aldus.] 

si  prima  vera  sunt)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Monac.  restituit- 
que  Schuetzius;  cfr.  ad  11,86.  Tuni  quae  sint  (pro  sunt)  Dav. 
•    e  PalL  et  suis  (EJjfi^,  Gzii  omnibus,  [B]). 

26.  quodque  ego  — ,  ho(x  iis  —  uidebatur)  Verbum  in  sen- 
tentia  relativa  (ego  pluribus  verbis  diri^  Uli  autem  brevius  dieunt) 
eodem  modo  omittitur  §  7  (^lsta  ipsa^  quae  tii  breviter  cct,).  Sic 
autem  distinxi  cum  Man.,  Lamb.,  aliis,  ut  haec  omnia:  Hunc 
igitur  finem  iUi  cet.  usque  ad  extremum  in  unam  sententiam  con- 
iuncta  contraria  ponantur  iis,  quae  de  Stoicis  dicturus  est.  Vulgo 
sic  haec  distingvunt:  quodque  ego  —  vivere,  Hoc  his  (sic  enim 
editur)  bmiorum  videtur  e,Ttremum ,  ut  haec  extrema  verba  ora- 
tionem  quasi  coUigant  et  claudant.  Sed  ea  vis  iam  inest  in  superi- 
oribus  (Hunc  igitur  flnetn  cet.).  Videatur  etiam  cod.  Mor.,  omnes 
Gzii,  l^x^  [B]  editionesque  ante  Aldum,  qui  videtur  substituit, 
quod  ceteri  tenuerunt  estque  in  mg.  Crat.  Sed  rectius  Yli"bsen- 
bergius  videbatur^  pro  quo  et  alibi  videatur  suppositum  est  et 
Legg.  in,  18,  ubi  frustra  mendum  defenditur,  similiterque  rf^- 
beam  pro  debebam  [et  supra  8  habeat  pro  habebat"],  Tempus  verbi 
apte  significat,  qualis  philosophiae  status  fuerit  ant«  Zenonis 
commutationem,   recteque   in   hoc   statu  significando  imperfec- 
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XI.  Age  nunc  isti  doceant,  vel  tu  potius  (quis  enim 
ista  meliusV),  quonam  modo  ab  iisdem  prindpiis  profecti  ef- 
ficiatis,  ut  honeste  vivere  (id  est  enim  vei  e  virtute  vel 
naturae  congruenter  vivere)  summum  bonum  sit,  et  quonam 
modo  aut  quo  loco  corpus  subito  deserueritis  omniaque  ea,  5 
quae,  secundum  naturam  cumsint,  absint  a  nostra  potestate, 
ipsum  denique  officium.   Quaero  igitur,  quomodo  hae  tantae 

1.  ista  !'■     2.  eisdem  Or.._    3.  er  virtute  LPCR     6.  cum  traDsp.  ante 
secundwn  PCR  om.   L     7.  quo  hec  K  quo  haec  P 

tum  subicitur  perfecto  (jtetiuerunt)^  quo  significatur  sententia  pro- 
bata  et  retenta;  cfr.  Acad.  I,  22  sqq.  (sensit  —  reperiebatur  — 
gignebatur  cet.).  lus  pro  iia  Ox.E,  Crat.,  Vict.,  vis  5;f,  his  mg.  Crat., 
cod.  Mor.,  [B]. 

Cap.  XI.  Age  nunc  isti  doceant  cet.)  E^dem  disputatio,  so- 
lam  virtutem  finem  boni  non  explere,  Peripateticorum  inferioris 
aetatis  more  explicatur  ab  Alexandro  Aphrod.  in  libro  11  de 
anima  (modo  omnia  ad  eum  librum  pertineant)  p.  156  sqq. 
(Venet.  1534  apud.  Ald.),  apud  quem  inter  cetera,  quae  Ci- 
ceroniana  nulla  fere  similitudine  attingunt,  haec  ponuntur,  quae 
Ciceronis  argumentationis  brevem  summam  habent  (p.  157  a): 
*Eri  ti  fitj  i^vm'  evdatfAOvia  ^rjrehou^  dk)!  dv&Qwtov^  ofAoko- 
yHxai  dt\  TW  up^Qomov  in  rpvx^S  ehai  xai  atofjtarog^  tav  ixa- 
TtQOV  Eoxi  xal  aya^d  oixeia  xal  xaxd  diacpiQOvra  dXkfjkoov^ 
m(Kt€Q  [ovr]  xai  avrd  dXXtjXiav  IrEQa^  noig  ovx  dxoXov^si^  to 
xiXog  xov  «$  dficpoiv  ortot;  \xa\  xo  dya^tnf]  nQOodeia^ai  rov 
ixaikQov  xovTWf^  e^  tav  iiniv^  dya&ov;  ei  de  roino^  ovxatnaQ- 
xeg  t6  T^tf  ^^XV^  dya-d^ov  iiQog  xo  rov  dv^Qtonov  reXog.  Ad- 
hibuerat  Alexandrum  Morelius. 

id  est  enim  cet.)  Recte  se  communi  formula  {honeste  vivere) 
usum  esse  significat ;  nihil  enim  aliud  esse,  quod  Stoice  dicatur 
xar  dQerriv  ^r^v  aut  OfjtoXoyovfiivfog  r^  qivaei,  Enim^  in  quo 
offendi  video,  eodem  modo  additur  III,  52  et  75  et  Tusc.  V,  9 
[id  est  enim  philosophos^  ubi  notandus  est  accusativus  extra 
nexum  grammaticum  ad  primariae  sententiae  vocem  accommo- 
datns);  causa  redditur  interpretationis  praepositae  (v.  ad  I,  33). 
E  virtute  (II,  34)  Gzius  ex  omnibus  (?)  suis.  Mox  cod.  Mor. 
ecquonam^  modo  (omissocf).  Secundum  naturam  cum  sint  (hoc  ordiue) 
Gzius  etiam  e  Spir.  [B]  et  Gud.  2.  Excidit  cum  in  ;f,  ed.  Marsi. 
Significari  manifestum  est  ea,  quae  a  Stoicis  appellabantur 
xd  ovx  itp  fifiiv^  res  extemas  (Epictet.  Enchir.  init.).  Com- 
mendatumes  dicit  res  nobis  a  natura  commendatas  quibusque 
conciliati  simus  (exc.  ad  n,  33). 
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commendationes  a  natura  profectae  subito  a  sapienlia  re- 
lictae  sint  27.  Quod  si  non  hominis  sunmimn  bonum  quaeare- 
remus,  sed  cuiusdam  animantis,  is  autem  esset  nihil  nisi 
animus  (liceat  enim  fingere  aliquid  eiusmodi,  quo  v^iud 
5  &cilius  reperiamus),  tamen  illi  animo  non  esset  hic  vester 
finis.  Desideraret  enim  valetudinem,  vacuitatem  doloris, 
appeteret  etiam  conservationem  sui  earumque  rerum  custo- 
diam,  finemque  sibi  constitueret  secimdum  naturam  vivere, 
quod  est,  ut  dixi,  habere  ea,  quae  secundum  naturam  sint, 

10  vel  omnia  vel  plurima  et  maxima.    28.  Cuiuscumque  enim 

modi  animal  constitueris,  necesse  est,  etiamsi  id  sine  cor- 

pore  sit,  ut  fingimus,  tamen  esse  in  animo  quaedam  similia 

eorum,  qutie  sunt  in  corpore,  utnullomodo,  nisi  ut  exposui, 

'  constitui  possit  finis  bonorum.   Chrysippus  autem,  exponens 

15  difierentias  animantium,  ait  ahas  earum  corpore  excellere, 
alias  autem  anuno,  nonnullas  valere  utraque  re;  deinde 
disputat,   quod  cuiusque  generis  animantium  statui  deceat* 


2.  sint  om.  I.  [homines  Ehl  [queremus  Eh]  3.  hiis  E  5.  hine  C  noster 
LPCR  9.  $UHt  hPC  XO.pluraH  velmaximaL  \ 2.  inde  (pro  tamem)  C 
13.  sitU  LPCR'  et  nullo  tl  16.  re  om.  L  17.  animal  (pro  animantiuM)  LPB 
animantis  COr 


27.  Uceat  eturii)  Licet  Manutius,  Lambinus,  Gruterus  non 
prave,  sed  contra  codices  (Dav.,  Oxx.,  Gzii,  [B]).  Earum  rerum 
cuatodiam  inteUegit  valetudinis  et  vacuitatis  doloris.  Gzius  vult 
esse  taUum;  Manutius  euarum  rerum  malebat;  verum  extemae 
possessiones  in  animo  intellegi  vix  possunt. 

vel  omnia  vel  plurima  et  maxima)  Memorabiliter  vel  —  vel 
ponitur  in  eiusmodi  diiunctione,  in  qua  alibi  seniper  Cicero  cad 
ponit  (ut  in  hac  ipsa  34,  Acad.  I,  22,  Tusc.  V,  84);  alterum 
enim  e  duobus  requiritur  nec  tertium  quidquam  est  nec  con- 
iungi  utrumque  potest.  Videtur  significare,  ad  summam  rei 
nullum  esse  discrimen.  C£r.  ad  Att  VII,  9,  4 :  cum  bona  qui" 
dem  spe  vel  vincendi  vel  in  libertate  moriendi.  Vel  maaima  prave 
E|,  Gud.  1,  2,  Bas.,  Mon.  Sec,  naturam  stmt  Vict  et  ceteri  ante 
Dav.  contra  EUJ,  Gzii  omnes,   [B]. 

28.  quae  sunt  in  corpore)  nunc  in  hoc  corpore ;  itaque  indica- 
tivum  recte  Gzius  restituit  e  quattuor  suis  optimis,  Ox.  E,  [B]. 

cuiusque  generis  anmantium)  Secutus  sum  Erl.  [B];  coniectura 
idera  praeceperat  Th.  Bentleius.  Superiores  animantis^  nec  quis- 
quam  quidquam  annotavit  ante  Gzium,  qui  „peccare  fere  (?)  c^d. 
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extremum.  Cmn  autem  hominem  in  eo  genere  posuisaet, 
ut  ei  tribueret  animi  exceUentiam,  summum  bonum  id  con- 
stituit,  non  ut  excellere  animus,  sed  ut  nihil  esse  praeter 
animum  videretur.  XII.  Uno  autem  modo  in  yirtute  sola 
summum  bonum  recte  poneretur,  siquodessetanimal,  quod  5 
totum  ex  mente  constaret,  id  ipsum  tamen  sic,  ut  ea  mens 
nihil  haberet  in  se,  quod  esset  secundum  naturam,  ut  vale- 
tudo  est  29.  Sed  id,  ne  cogitari  quidem  potest,  quale  sit, 
ut  non  repugnet  ipsum  sibi. 

Sin  dicunt  obscurari  quaedam  nec  apparere,  quia  valde  10 


1.  genere  om.K  S.  ut  (post  non)  om.  LPCR  animo  LPCROr.  uti  C 
4.  Fo8t  videretur  add.  cotuttitui  svmmum  bonum  C  8.  esl  om.  L  sed  ne 
vd  K  itd  id  nec  LR     10.  dicit  LPROr.     dic  C     quaedam  obsatrari  Or. 


animantium^  narrat.  Altera  scriptnra,  quam  apparet  ne  a  dete- 
rioribus  quidem  codd.  defendi,  duriorem  habet  syntaxin :  eatremum 
animantis  cuiusque  generis^  hoc  est,  animantis  ad  hoc  vel  illud  genus 
pertinentis,  ut  non  sine  causaDayisius  aniffiantibus  scribi  maluerit; 
nam  sic  coniungere :  extremum  cuiusque  generis  animantis  (ut  nunc 
yerba  ordinanda  sunt,  postquam  scribitur  animantium)^  prohibet 
singularis  numerus  (animantis\  alienus  omnino  a  tali  partitione. 
Pro  ^eeea^  DavUius  ex  £1.  (1)  et  ed.  Vict.  <ie^a^  OpponitGzius 
Tusc.  I,  32  et  U,  8.,  Wopkensius  (p.  51)  et  Handius  Legg.  II,  8 
et  1 6,  Cat.  84.  Mox  genere  aberat  etiam  a  Spir.  [B]  et  6ud.  2. 
Excidisse  incuria  puto. 

non  ut  exceUere  animus)  Sic  meliores  codices  (mg.  Crat., 
Morel.,  [B],  £L  1  et  2 ,  quamquam  ex  his  alter  ut  ea:celleret\  e 
quibuB  ut^  quo  carere  oratio  non  poterat,  Davisius,  praeeunte 
Lambino,  et  recentiores  asci verunt ;  ad  nominati vnm  adeo  non 
attenderunt,  ut  Gzius,  cum  illud  a  tribus  suis  optimis  confir- 
mari  diceret,  de  hoc  omnino  taceret. 

Cap.  XII,  29.  JSin  dicunt  obscurari  quaedani)  ut  expositum 
est  a  Catone  in  superiore  libro  45.  \IHcunt  etiam  B  compendio 
scriptum  habet,  quod  nunc  restitui ;  de  ceteris  codd.  tacetur ;  edd. 
diciU  ReditCiceroa  Chrysippo  ad  Stoicos.]  (^Quaedam  obscurari 
eiTor  est  edd.  Gzii  et  Orellii.)  Videri  possit  hic  locus  de- 
fendere  consvetudinem  multorum,  qui  nunc,  cum  rem  £actam  sine 
alla  condicionis  significatione  ad  iudicandum  proponunt,  Ger- 
manica  voce  (wenn)  decepti  sic  loquuntur:  si  Gaius  hoc  et  koc  dicit^ 
errat^  ubi  Latina  oratio  quod  postulat  Sed  Cicero  sic  loquitur, 
qiiasi  ignoret,  faciantne  hoc  Stoici.  In  iis,  quae  interponuntur,  ut 
haec  de  obscuratione  sententia  exemplo  ex  alia  disciplina  sumpto 
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parva  sint,  nos  quoque  concedimus;  quod  didt  Epicurus 
etiam  de  voluptate,  quae  minimae  sint  voluptates,  eas  obscu- 
rari  saepe  et  obrui ;  sed  non  sunt  in  eo  genere  tantae  com- 
moditates  corporis  tamque  productae  temporibus  tamque 
5  multae.  Itaque  in  quibus  propter  eorum  exiguitatem  ob- 
scuratio  consequitur,  saepe  accidit,  ut  nihil  interesse  nostra 
fateamur,  sint  illa  necne  sint;   ut  in  sole,  quod  a  te  dice- 

2.  etiam  om.  PCROr.        S.  etiam  (pro  e<)  E        5.  ettrvm  omneB,  Or. 
6.  sequkur  C     7.  fateremur  R     [necue  Eh]     in  solem  qui  £ 

declaretur,  Gzius  haeeit,  quod  interpungendo  orationem  fre- 
gerat  et  divellerat.  Significantur  eae  voluptates,  quas  Epi- 
cunis  inaiorum  consequendarum  aut  molestiae  fugiendae  causa 
spernendas  dicebat;  vid.  I,  32  sqq.  et  47.  [De  ut  particula 
in  iis,  quae  praecedunt:  ut  noii  repugnet  cet.,  dictum  est  ad 
II,  71.  Etiam  post  Epicurus  additum  ex  £h,  B,  Gud.  2,  L.] 
Itaque  in  quibus  prapter  eorum)  Ostendit,  ea,  quae  propter 
exiguitatem  suam  (quia  valde  parva  sint)  obscurentur  (in  quibus 
propter  eziguitatem  eorum  obscuratio  consequatur),  taliaesse, 
ut  vix  sentiantur  nec  ullum  momentum  faciant  aut  saltem  non 
magnum  {quihus  autem  in  rebus  cet.),  multum  diversa  a  magnis 
illis  commoditatibus  corporis.  Y,dLQheAxxT\inquibuspropter  earum 
exigmtatem^  adeo  manifesto  mendo,  adeo  nulla  sententia,  ut 
paene  incredibile  videri  possit,  editores  et  enarratores  non  of- 
fendisse.  Nam  earum  refertur  necessario  ad  carporis  commO' 
ditates.  Ita  habemus  res  quasdam,  non  quae  propter  suam  ex- 
iguitatem  obscurentur,  sed  propter  aliarum ;  at  quarum  ?  Propter 
e,viguitatem  tantarum  et  tam  temporibus  productarum  commoditatum. 
Video,  iam  Manutium  tacite  eorum  scripsisse  idque  in  aliquot 
editionibus  (repetitionibus  Lambini)  retentum  esse.  Corruperat 
librarii  ant  neglegentia  aut  imperitia,  non  videntis,  pronomen 
referri  ad  qtdbus.  Nec  fefellerat  absurditas  sententiae  Wesen- 
bergium,  sed  maiore  mutatione  scribendum  putabat:  Itaque  in 
quibus  rebus  propter  earum  exiguitatem^  ut  sequitur  quibus  aiUem 
in  rebus ;  recteque  subici  poterat  in  generali  notione  neutri  ge- 
neris  pronomen  {sint  Hla),  Consequitur  (quod  etiam  in  rag.  Crat. 
et  e  cod.  Mor.  annotatur  pro  sequitur)  idem  est  fere  atqoe 
accidit  sive,  ut  paulo  post  Cicero  ait,  fit^  quia  rei  in  comparatio- 
nem  adductae  exiguitatem  sequitur  obscuratio  et  tamquam  post 
oritur.  (Cfr.  quae  ad  I,  82  dixi ;  Lucret.  IH,  930  secuta.)  Mox 
in  solem  cod.  Mor.  [B].  Addere  pro  adicere  ex  ed.  pr.  transiit 
ad  Man.  proximosque,  contra  codd.  Morelii,  Davisii,  qui  mutavit, 
Oxx.,  Gzii,  [B]. 
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batur,  lucernam  adhibere  nihil  interest  aut  teruncium  adicere 
Croesi  pecuniae;  30.  quibus  autem  in  rebus  tanta  obscu- 
ratio  non  fit,  fieri  tamen  potest,  ut  id  ipsum,  quod  interest, 
non  sit  magnum.  Ut  ei,  qui  iucunde  vixerit  annos  decem, 
si  aeque  vita  iucunda  menstrua  addatur,  quia  momentum  5 
aliquod  habeat  ad  iucundum  accessio,  bonum  sit;  si  autem 

1.  tf<  E  nttmimm  (pro  terunciutn)  L  addert  C  S.  oh»atraiio  tanta 
LPCR  3.  non  nk  omnes,  Or.  4.  non  JU  C  t.  ad  iucundum  aecessionem 
EmPR  ad  iucundam  accessionem  [Eh]LC     sin  Or. 

30.  tanta  obscuratio  noti  JU)  Contrarium  hoc  est  illi:  in 
quibus  —  obsctiratio  conseqttitur;  et  si  non  esset,  tamen  in  tam 
aperta  generis  definitione  coniuncta  cnm  oratione  indicativa 
(ji€ri  potest)  coniunctivufl  modus  ferri  nnilo  modo  posset.  Nec 
est  in  his  rebus  obscuratio,  sed,  ut  dixi,  accidit,  quotiens  cum 
-maioribus  comparantur.  Correxi  igitur,  quod  edebatur,  sit; 
[jft  casu,  ut  videtur,  ed.  CratJ,  Ideni  mendum  V,  33  et  Erl.  et 
alios  occupavit  nec  tamen  locum  tenuit.  Tanta  obscuratio  (pro 
obsc.  tanta)  Gzius  e  tribus  optimis  [B]. 

Ut  «  —  bonum  sit)  Animadvertenda  est  propter  difiicili- 
ores  quosdam  locos  nota  forma  orationis  in  exemplo  fingendo 
et  particula  ut  relativa  adiungendo.  Nos  enim  demonstrativa 
forma  utimur  {So  wurde  /ur  denjenigen  cet.),  quae  latet  inclusa 
in  Latino  vocabulo  (eo  modo^  quo) ;  cfr.  Off.  I,  97  et  1 44.  Nam 
hinc  nascitur  propinqua  ratio  eius  particulae  ponendae,  cum 
non  exemplum  adiungimus,  sed  in  refutando  et  reprehendendo 
ei,  quod  reprehendimus,  similem  aliam  rem  pravam  fore  dici- 
mus,  ubi  vis  particulae  circumloquendo  sic  declarari  potest: 
eodem  modo  agas,  si  hoc  vel  illud  facias.  Itaque  ut  videtur 
poni  pro  ut  si  (eodem  modo  ac  si),  fitque  ad  nostrum  sen- 
sum  implicatior  oratio,  quod  sacpe  in  ipsa  illa  re  fingenda  alia 
adhibetur  condicio,  ut  particula  si  ad  eam  pertinens  particulae 
ut  subiciatur  (hac  sententiarum  coniunctione ,  si  illa  decla- 
ratione  uti  volumus  et  rei  explicandae  causa  ineleganter 
loqai:  eodem  modo  agas,  si,  si  hoc  v^l  illud  acciderit,  hoc 
vel  illud  facias).  Huiusmodi  est  oratio  in  Acad.  II,  33: 
Quo  enim  omnia  iudicantur.  sublato^  reliqua  se  negant  tollere:  ut, 
si  qtds  quem  ooulis  privaverit^  dicat  ea,  quae  cemi  possent^  non  se 
ei  ademisse  (id  est:  Ista  ratione,  si  quis  —  privaverit,  possit  di- 
cere ;  ne  quis  quem  relativum  putet  esse  et  sic  verba,  neglecta 
eorum  serie,  ordinet:  ut  siquis^  quem  —  privaverit^  ei  non  se 
ademisse  —  dicat\  et  I  de  Divinat.  86 :  Ut^  si  magnetem  lapi- 
dem  esse    dicam^    qui  ferrum   ad  se  alliciat  et  trahat^    rationem^ 
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id  non  concedatur,  ncm  continuo  vita  beata  tollitar.  Bona 
autem  corporis  htdc  sunt,  quod  posterius  posui,  sinuliora. 
Habent  enim  accessionem  dignam,  in  qua  elaboretur,  ut 
mihi  in  hoc  Stoid  iocari  videantur  interdum,  cum  ita  dicant, 

S.  [posui  M  meUara  £h] 

cur  idfiat^  afferre  nequeatn^fieri  omnino  negee.  (Hoc  est:  ista  ratione, 
si  —  dicam,  possis  negare.  Vulgo  interrogative  accipiunt,  pard- 
culae  ut  nullam,  opinor,  rationem  ducentes,  contra  sententiarom 
cohaerentinm.  Nam  si  Cicero  hic  interrogando  significasset:  non 
negesfieri^  non  poterat  subicere:  Quod  idem/acis  cet)  Acad.  U,  50 
etiam  affirmative,  non  hypothetice  sic  Cicero  dixit:  ut,  si  lupi 
canibue  similea  (excidisse  videtur  8unt\  eosdem  dices  ad  extrenam 
(id  est:  Ista  ratione,  si  —  sunt,  dices  cet.).  lam  recte  expe- 
diri  poterit  locus  ille  in  I  N.  D.  88,  in  quo  Walkerus  et  Hein- 
dorfius  se  torsemnt,  ceteri  autem  difficultatem  non  atdgenmt' 
Sic  enim  distingvenda  verba  sunt:  Quae  sunt  tantae  anhni  an- 
gustiaef  UU  si  Seriphi  natus  esaea  — ,  non  crederes  leones  et  pan- 
theras  esse,  cum  tihi^  quales  essent^  diceretur  cet  (id  est :  Ista  ra- 
tione  —  non  crederes).  Proximorum  verborum  aeque  vita  iuctmda 
insolens  ordo  est,  nec  simile  exemplum  Ciceronianum  snbstan- 
tivi  inter  adiectivum  suum  et  adverbium  ei  adhaerens  inter- 
positi  habeo,  [nisi  Off.  I,  119  (multo  —  cura  maior)i  nam  qnod 
hic  rV'',  1 3  erat  (tam  de  rebus  variis)n  codices  boni  subtraxenmt 
Livius  n,  20,  8 :  tanto  vi  maiore  et  ad  eum  modum  alia.  Venim 
non  huius  loci  est  uberius  perseqni,  quae  Emendd.  Livv.  p.  271 
et  in  Livii  a  me  et  Ussingio  editi  praefat.  vol.  I  p.  2  pag.  Xm 
breviter  attigi.] 

ad  iucundum  accessio)  Sic  Lambinus  e  codicibus,  ut  ait 
et  ita  scriptum  erat  in  Fal.  6  et  Scaligerano,  manifesto  correc- 
tis.  lam  in  archetjpo  enim,  nominatiVo  post  praepositionem 
et  adiectivum  in  accusativum  mutato,  scriptum  erat:  ad  m- 
cundum  accessionem^  ut  in  Mor.,  PaU.  3,  5,  aliquot  Dav.,  6ud.  2, 
Oxx.  EUV;  inde  factum  est:  ad  iucundam  accessionem  in  [B<] 
'PaU.  2,  4,  Dav.  aliquot,  |;f,  Bas.  et  fere  vett  editionibns.  (In 
Erl.,  Spir.,  Gud.  1  Gzius  tradit  esse:  ad  iucundum  accessiotie.) 
Tum  toUitur  connexum  cum  iUo  si  non  concedatur  et  relatum 
superiori  bonum  sit^  si  verum  est,  subitum  transitum  habet  a 
re,  quae  exempli  causa  fingatur,  ad  generalem  de  re.  quae 
sit,  sententiam ;  et  substituit  Cicero  vitae  iucundae  vitam  beatam. 
Lambinus  toUatur,  Manutius  et  ceteri,  Dav.  excepto,  sin  autem 
tacite. 
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si  ad  illain  vitam,  quae  cam  virtute  degatur,  ampulla  aut 
strigilis  accedat,  sumpturum  sapientem  eam  vitam  potins, 
quo  haec  adiecta  sint,  nec  beatiorem  tamen  ob  eam  causam 
fora  31.  Hoc  simile  tandem  est?  non  risu  potius  quam 
oratione  eidendum?  AnipuUa  enim  sit  necne  sit,  quis  non  5 
iure  optimo  irrideatur,  si  laboret?  At  vero  pravitate  mem- 
brorum  et  cruciatu  doloriun  si  quis  quem  levet,  magnam 

l.  dictMtvr  E  8.  cui  hctec  Or.  4.  tamen  est  L  nostris  ut  (pro  non 
rtni)  E  5.  non  om.  E  6.  derideatur  C  gramtate  omneSf  Or.  7.  dolo- 
rum  om.  P 

« 

ampuUa  aut  strigiUs  accedat)  Plutarchus  adv.  Stoicos  22 
p.  1069  C:  Kgaantdoig  xal  afdair XQvaaXg  nai  vij  Jia  Ai/xv- 
^oi^,  orav  Tvx<oai,  naga^ailovm  (oi  2kmiHol)  rop  (liynrcov 
nXovTOv. 

eam  vitam^  quo  haec  adiecta  sint)  Davisius  ez  EL,  ut  vo- 
luerat  Gruterus,  cut  {(iuoi)  haeCj  et  sic  iam  Marsns,  sine  causa. 
Nam  et  accecUt  eo  et  eodem^  id  est,  ad  eandem  f  em  Cicero  non 
raro  dixit  (vid.  NizoL)  et  addo  huc^  eo,  eodem  (Tusc.  V,  16, 
LaeL  65)  et  adicio  oculum  aliquo  (Legg.  II,  36),  et  huiusmodi 
adverbia  saepe  demonstrativis  subiecit  pro  pronomine  et  prae- 
positione  (apud  eo«,  quo  se  contulit  Verr.  IV,  38,  ex  Us  oppidis^ 
qua  ducebantur\erT,Y^  66 ;  hic  11,  5 ;  de  unde  vid.  lexic).  [Totum 
genus  persecutus  est  Naegelsbachius  in  libri,  quem  inscripsit 
Lateinische  Stilistik,  editione  tertia,  §  85.] 

31.  Hoc  simiLe  tandem  estf  non  —  eiciendumf)  Sic  inter- 
pungendam  esse  orationem,  et  ipsa  vox  tandem^  praesertim  verbo 
adiuncta,  admonebat  et  ordo  verborum.  Vulgo  orania  conti- 
nuant;  Gzius  autem  et  interrogationem  et  sent^ntiam  sustulit. 
In  eiciendi  verbo  imaginem  a  scaena  ductam  esse,  Bremius  an- 
notat.  Mox  amptdla  sit  significare:  ampuUa  assit  et  accedat 
(habecUne  ampuUam  ad  cetera  necne)^  dico  propter  G^ium  et 
Ottonem. 

pravitate  [antea  grav,^  membrorum  et  cruciatu  dolorum)  Recte 
Lncretius  (IQ,  477)  in  iis,  qui  vino  opprimantur,  membrorum 
gravitatem  consequi  ait,  recte,  credo,  etiam  Tusc.  III,  1,  ubi  uni- 
verse  de  medicina  agitur,  aegroti  et  langventis  corporis  gravitas 
norainatur.  Hic,  ubi  significantur  gravissima  corporis  incommoda 
(cruciatus  doUyrum)  et  quae  maxime  contraria  sint  primis  na- 
turae,  vereor,  ne  parum  ponderis  gravitas  illa  habeat,  rectcque 
Bentleius  (ad  Tusc.  III,  1)  scribendum  putarit  pravitate  mem- 
brorum  (Tusc.  IV,  29).  Nam  ut  in  illis  commodis  praeter  vale- 
tndinem  numeratur  integritas  corporis  et  incolumitas  partesque 
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• 

ineat  gratiam;  nec,  si  [ille]  sapiens  ad  tortoris  eculeum  a 
tyranno  ire  cogatur,  similem  habeat  vultum  et  si  ampnllam 
perdidisset,  sed  ut  magnum  et  difficile  certamen  iniens, 
cum  sibi  cum  capitali  adyersario,  dolore,  depugnandum  vi- 
5  deret,  exdtaret  omnes  rationes  fortitudinis  ac  patientiae, 
quarum  praesidio  iniret  diffidle  illud,  ut  dixi,  magnmnque 
proelium.  Deinde  non  quaerimus,  quid  obscuretur  aut  intereat, 

1.  ne  «1  £        iUe  om.  £,  sine  ancis  Or.         2.  vukum  ac  si  LCOr. 
6.  aiud  dijljficiU  LPCROr.     7.  quaeremus  £LPCOr. 

eius  et  ineinbra  apta  et  integra  nec  imminuta  et  detorta  (II ^  33« 
y,  18,  ni,  17),  sic  in  contrariis  incommodis  haec  ipsa  pravitas 
et  distortio  et  deformitas  ponitur,  ut  III,  17  etV,  46.  Nec, 
quod  pravitas  levc^ri  minus  commode  dicitur,  ideo  non  recte  di- 
citur  Uvare  aliquem  cnieiatu  doL  a>c  pravitaie  membrorum,  [Itaque 
nunc,   ut  Baiterus,  pravitate  posui.] 

ille  sapiens)  Aberat  pronomen  a  ^binis^  Gzii  [B].  Potest 
tamen  significari  celebratus  ille  maxime  in  Stoicorum  scholis 
librisque  et  magnifice  pictus;  nec  video,  cui  addere  pronomen 
in  mentem  venerit.  Quod  Gzius  Epicuri  sapientem  hic  et  IH,  42 
significari  putat  (et  transcribit,  ut  omnia,  Otto),  simile  est  re- 
liquo  eius  stupori,  apertissima  quaeque,  dum  aliquid  dioere 
conatur,  pervertentis.  Quid  enim  ad  Catonem  refutandum  per- 
tinet,  quid  sapiens  Epicureus  facturussit?  Idquaeritur,  utmm 
sapiens^  in  cuius  persona  recte  agendi  regulam  omnes  philo- 
sophi  adumbrabant,  sic  iudicaturus  sit,  ut  Stoicorum  ratio  vi- 
deatur  postulare,  anutveterumPeripateticorumetAcademicomm. 
Tum  et  dtyictorius,  Davisius,  Gzius  e  codd.  (Pall.  quinque,  Mead., 
EL,  CCC,  Ux,  Gzii  omnibus,  [B]);  ceteri  ac  si;  vid.  ad  II,  21. 
Duorum  nominum  per  et  coniunctionem,  non  sententiarum  com- 
parationem,  habet  etiam  is  locus,  qui  e  Tusc.  Y,  9  profiertur. 
Memorabilis  est  autem  prorsus  in  hoc  loco  orationis  transituB 
a  rei,  quae  nunc  fieri  fingatur,  significatione  et  praesenti  tem- 
pore  ad  eius  significationem ,  quod  certa  condicione  futurum 
esset,  in  his  verbis :  nec  si  —  cogatur^  —  habeat^  secL,  cum  — 
videret^  excitaret  cet.,  e  qua  neglegentia,  quam  vicina  haec  sint, 
discere  poterunt  grammatici  quidam.  [Non  tam  aperte  utraque 
forma  miscetur  IV,  6 1 :  Cimd  si  reviviscant  —  loquantur^  et  tum, 
multis  interiectis:  ea  cum  dirissent,  quid  —  responderes  f  Cfr. 
I  de  Orat.  210 — 212.]  Paulopost  difficile  illud  etiam  Spir.  [B]; 
edd.  inverse. 

Deinde  non  quaerimus)    Secutus   sum  Manutii   et  Lathbini 
correctionem,  in  ed.  Kora.  praeceptam ;  ceteri  [B]  quaeremus,  Non 
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quia  sit  admodum  parvum,  sed  quid  tale  sit,  ut  expleat  sum- 
maiQ.  Una  voluptas  e  multis  obscuratur  in  illa  vita  voluptaria; 
sed  tamen  ea,  quamvis  parva  sit,  pars  est  eius  vitae,  quae 
posita  est  in  voluptate.  Nummus  in  Croesi  divitiis  obscu- 
ratur,  pars  est  tamen  divitiarum.  Quare  obscurentur  etiam  5 
haec,  quae  secundum  naturam  esse  dicimus,  in  vita  beata; 
sint  modo  partes  vitae  beatae. 

'  Xni.  32.  Atqui  si,  ut  convenire  debet  inter  nos,  est 
quaedam  appetitio  naturalis  ea,  quae  secundum  naturam 
sunt,  appetens,  eorum  omnium  est  aliqua  summa  facienda.  10 
Quo  constituto,  tum  licebit  otiose  ista  quaerere,  de  magni- 
tudine  rerum,  de  excellentia,  quanta  in  quoque  sit  ad  beate 
vivendum,  de  istis  ipsis  obscurationibus,  quae  propter  exigui- 
tatem  vix  aut  ne  vix  quidem  appareant.   Quid,  de  quonuUa 

• 

3.  pars  €Mim  eius  C  b.  et  (pro  etiam)  P  om.  L  6.  dictmus  esse  R 
[intuta  pro  in  vita  Kh]  7.  beatae  vitae  LPCR  10.  [aliqua  e  summa  Fh] 
11.  tamen  licehit  ociosa  ista  quaerere  quae  de  C  13.  m  istis  £  14.  aut 
ne  om.  P  muba  (pro  nulla)  LPGR 

dicit  Cicero,  quid  aliquando  quaesituri  sint,  nec  dififert  quae- 
stionem  (ut  32:  tum  Ucebit),  sed,  quid  agatur,  admonet,  cum 
Stoici  controversiam  routent.  Reepondet  autem  hoc  deinde  illis, 
qaae  supra  (29)  dixerat:  aed  non  sunt  in  eo  genere  cet. 

ut  expleat  summam)  ut,  quamvis  sit  parvum,  tamen  in  eodem 
genere  sit,  quo  maiora,  et  eadem  uniyersa  summa  contineatur 
(ovfA^XrjQot),  Extremo  capite  vitae  heatae  ed.  a,  1480,  Crat., 
Vict.,  Gzius  e  quattuor  suis  [B]. 

Cap.  Xm,  32.  appetitio  naturalis  ea  —  appetens)  Com- 
modius  scripturus  fuisse  videtur:  appetitio  naturalis  eorum;  multo 
tamen  molestius  illud :  de  obscurationibus^  quae  —  it>  appareant^ 
id  est,  earum  rerum,  quae  vix  appareant.  Obscurationes  qui- 
dem  ipsae  non  exiguae  sunt.  Particulae  tum  superadditae 
ablativis  {quo  constituto^  tum)  ad  temporis  consecutionem  gra- 
vins  notandam  (itaque  fere  dicitur  tum  denique)  exempla  colle- 
gerunt  Schwartzius  ad  Tursell.  p.  879  (1302),  Beierus  ad  Cic. 
pro  Scauro  22 ;  idem  fit  in  deinde  (vid.  Beierus  ad  Off.II,  1 6  p.  36), 
non  Graecismo  (fiZra),  sed  naturali  sermonis  usu.  Pronomen 
quoque  communiter  positnm  post  nomen  generale  rerum  nullam 
offensionem  habet. 

Qiiw/,  de  quo  nnlla  dissensio  estf)  Sic  Manutius  e  vetere 
libro  Philippi  Tertii  et  Sigonii  codice,  Lamb.  ex  ,,aIiquot  li- 
bris  manu^criptis*',  et  deinceps  ceteri;  confirmant  etiam  Spir.  [B], 
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dissensio  est?  Nemo  enim  est,  qui  aliter  dixerit,  quin  om- 
niom  natorarum  simile  esset  id,  ad  quod  omnia  referrentur, 

I.  omnwm  nalurcUiitm  Or.     2.  omnia  om.  P    referuntur  LPCROr. 

£L  contra  deteriores  (Pall.,  Dav.,  EUS^^,  Gzii  reliquos).  Quod 
sequitur:  nemo  est^  qui  aliter  dixerit^  quin  (id  est:  qui  negarit)^ 
de  eo  exponetur  ad  Y,  32. 

(munym  luxturarum  smile  esset  id  cet.)  Hoc  est:  dass  /ur 
aUe  Geschdpfe  dasjenige^  auf  welches  aUes  sich  bezieht^  aehnUch 
(ein  Aehnliches^  Analoges)  sei;  dass  aUe  Geschopfe  einen  analogen 
letzten  Zweck  haben.  In  omnibus  enim  naturis  sive  rebus,  quae 
vigent,  haec  est  similitudo.  ut  a  se  diligendis  profectae  pri- 
mam  hanc  institutionem  conservent  et  eum  habeant  finem, 
natura  ut  expleatur.  Hactenus  igitur  commune^  id  est,  simile 
est  omnium  animantium  extremum^  secundum  naturam  vivere  (V,  26). 
sed,  quia  aliarum  animantium  alia  est  natura,  extrema  et  sitnona 
inter  ammaUum  genera  distincta  et  dispertita  sunt  (V,  25).  Ita 
omnium  rerum^  quae'  natura  vigent^  similis  est  finis^  non 
idetn.  Pro  omnihus  rehus  hic  Cicero,  cum  de  animantibus 
maxime  cogitaret,  natura^  dixit,  diversa  animantixm  genera  et 
9iaturas  (Legg.  I,  22)  significans;  et  mox  subicit  omnis  natura  eX 
quae  ?iatura  et  (33)  in  ceteris  naturis  et  (34)  reliquas  naturas. 
Id  igitur  disputat  Cicero,  hanc  oninium  naturarum  extremi  simi- 
litudinem  a  Stoicis  non  conservari ;  nam  ceteras  animantes  hoc 
habere  extremum,  ut  tota  earum  natnra  expleatur,  homini  soli 
a  Stoicis  extremum  poni  non  in  toto  homine,  sed  in  parte  homi- 
nis  (§  33).  Si  igitur  Stoici  illam  omnium  animaliura  simili- 
tudinem  ultimi  tenere  aut  restituere  veh*nt,  mutanda  iis  esse 
principia  naturae  (primam  conimendationem) ,  dicendumque. 
omne  animal  (non  sohim  hominem)  applicatum  esse  non  ad  w<c 
totum  diligendum,  sed  ad  optimam  sui  partem  (§  34).  Adeo 
est  haec  aperta  et  evidens  sentcntia  et  disputalio,  ut  etiamsi 
non  adhibeantur  illa  ex  libro  V,  quod  nemo  adhuc  fecit,  tamen 
vix  intellegas.  quomodo  quemquam  fallere  possit.  £t  tamen. 
cum  paulo  post  (§  33)  vera  seriptura  depravata  esset,  non  sohim 
ibi  certa  Manutii  correctio  spreta  est,  sed  hic  quoque  contra 
omnes  (etiam  Gzii)  codice.««  [B]  olim  una  et  altera  votus  editio 
substituit  omnium  naturabum  (Ven.  14J*4,  Crat. ;  in  margine  alterum 
annotatur),  idque,  quamquam  ne  infra  quidem  sic  in  codd.  scri- 
bitur,  Gzius  et  recentiores  arripuerunt,  [Nam  praeterquam  quod 
universam  sententiam  non  intellegebant,  haerebant  etiara  in 
genetivo,  quem  regi  a  simile  putabant.  Is  vero  regitur  a  sub- 
stantivi  notione,  quae  inest  in  id  (id  est,  extremum:  omninm 
naturarum  e.rtr,\  atque  id  fit  non  solum  in  duriore  hoc  scribendi 
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quod  est  ultimum  rerum  appetendarum.  Omnis  enim  est 
natura  diligens  sui.  Quae  est  enim,  quae  se  umquam  de- 
serat  aut  partem  aliquam  sui  aut  eius  partis  habitum  aut 
vim  aut  uUius  earum  rerum,  quae  secundum  naturam  sunt, 
aut  motum  aut  statum?  Quae  autem  natura  suae  primae  5 
institutionis  oblita  est?    NuUa  profecto  esf,  quin  suam  vim 

2.  numguam  L     4.  remm  om.  L     smt  L(P)CR      6.  est  poBt  profecto 
om.  omnea,  Or. 

genere,  nt  hic  I,  27  quid  ems^  lY,  7  illorum  ista  ipsa^  sed  etiam 
alibi,  apud  Cieeronem  quidem  pro  Mil.  38 :  Quidsimle  ARlonisf 
hoc  est:  QuidinMilone,  a  Milonis  parte,  (quod  Milonis  factum) 
simile  (ei,  qnod  in  Clodio  commemoratum  est)?  quem  locum 
vereor  ut,  qni  silentio  transmittunt,  intellexerint.  Livius  autem 
sic  dixit  XXIX,  2,  6 :  id  modo  hostium  imitaU  sunt ;  neque  aliter 
omnia  hostnm  dicunturXXX,  5,  1,  ut  apud  Ciceronem  Verr.  U,  63 
et  82.  Durius  et  liberius  ut  po^taOvidius  exFonto  U,  11,  15: 
Namque  quod  Hermiones  Caator  fuit^  Hector  luli,  Hoc  ego  te  laetor 
comugis  esse  meae  (avunculum :  was  C.  im  Verhdltniss  zu  HermioTie 
tear),  De  Graecis  dixi  in  libello  paucis  noto :  Bemerkungen  Uber 
ein.  Pnnkte  der  griech.  WortfCkgungslehre,  Groett.  1848,  p.  67.] 
Summum  bonum  simile  esse  dici  omnium  (hoc  est  omnibus), 
quae  sint  secundum  naturam ,  putant ;  quid  hoc  sit  et  quomodo 
disputationem  cohaerere  statuant,  non  dicunt;  itaque  difficile 
est  refiitare.  Summumne  bonum  omnes  simile  esse  voluerunt 
omnium  naturalium,  velut  integritatis  membrorum,  valetudinis, 
ceterorum?  Nec  enim,  etiamsi  non  omnium  consensum,  sed 
tantnm  Peripateticomm  sententiam  sequamur,  idem  est  omnia 
prima  naturae  continere  et  omnium  simile  esse.  Hociue  eo, 
quod  subicitur,  argumento  confirmatur?  {Omnis  enim  est  na^ 
tura  diligens  suL,  ita  ut  omnes  simile  debeant  habere  extremujn.) 
Idne  a  Stoicis  neglectum,  a  veteribus  servatum  est?  Idne  ab 
iis  eifficietur,  si  dixerint,  omne  animal  applicatum  esse  ad  id, 
quod  in  eo  sit  optimum  ?  Sed  iam  Kemium,  interpretem  Ger- 
mannm,  veram  vidisse  animadverto.  Eeferrentur^  quod  oratio 
obliqua  flagitat,  £rl.  dedit  [B  re/erentur'];  ex  aliis  codd.  nihil 
annotatur. 

NuUa  profecto  est^  quxri)  Addidi  verbum  (Schuetzius  e  Grzii 
coniectura:  NuUa  est\  ne  haec  esset  sententia:  Nulla  profecto 
suae  institutionis  oblita  est,  quin  cet.,  id  est,  nulla.  Audiretur 
enim  necessario  superins  verbum,  quoniam  non  magis  dicitur: 
nemo^  qui  aut  quin^  quam  quis^  qui  aut  quin^  verbo  non  addito. 
[Quod  Baiterus  posuit:  Est  nuUa  prof^  perversum  habet  ver- 

34 
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retmeat  a  primo  ad  extremuiD.  33.  Quomodo  igitur  evenit, 
ut  hominis  natura  sola  esset,  quae  hominem  relinqueret, 
quae  oblivisceretur  corporis,  quae  summum  bonum  non  in 
toto  homine,  sed  in  parte  hominis  poneret?  Quomodo  autem, 

5  quod  ipsi  etiam  fatentur  constatque  inter  onmes,  consenra- 
bitur,  ut  simile  sit  omnium  naturarum  iUud  ultimum,  de  quo 

.  quaeritiu*?  Tum  enim  esset  simile,  si  in  ceteris  quoque 
naturis  id  cuique  esset  ultimum,  quod  in  quaque  excelleret 
Tale  enim  visum  est  ultimum  Stoicoioun.    34.  Quid  dubitas 

].  [quo  Ehl  guo  FC  4.  poneretur  E  qvo  P  6.  omnium  nahtraU 
EPCROr.  7.  (ctim  enim  Eh]  et  (pro  ai)  L  9.  visum  esset  omneSf  Or. 
cnm  menui  nota.  uUmi  E 

borum  ordinem.]  Paulo  ante  svnt  Gzius  e  quinque  suis  codi- 
cibus  [B]. 

33.  Quomodo  igitur)  Vict.  et  Grut.  e  Pall.  quinqne  (|/, 
Gzianis,  oxcepds  Erl.  et  Spir.)  quo  igitur;  vid.  ad  n,  53. 

conservabitur^  ut  simile  sit  ommum  naturartan  iUud  ultimym) 
Sic  Manutius  correxit,  accedente  vetere  Sigonii  librg,  quem 
ipsum  emendatum  fuisse  apparet,  utLeidensem  meum  et,  nifii 
silentium  fallit,  £§  Oxx.,  obsecutique  sunt  veritati  Lambinns, 
Davisius,  nnper  Eemius.  Ceteri  cum  codicibus,  [etiamB]:  omrmm 
naturale  illud  uWmum.  Orellio  tamen  uUimum  naturale  (quo  qnid 
est  quod  magis  a  veterum  philosophorum  et  Oiceronis  usu  ab- 
horreat?)  et  uttimum  simile  omnium  (quo  quid  potest  excogitari 
nugacius?)  non  ferendum  visum  est;  itaque  scribendum  con- 
iecit,  quod  hinc  in  superiorem  locum  Gzius  intulerat:  simiU 
sit  omnium  naturaUum^  sententia,  ut  ostendi,  nihilo  meliore. 
Gzium  nihil  conturbat;  stmile  ommum  naturale  vult  esse  simik 
omniwn  naturaUum  naturale^  quae  brevitas  Ottoni  non  videtnr 
„C}ceroms  propria**.  Yocis  naturarum  syllaba  ultima  obscnre 
notata  et  omissa  (ut  m,  3  eam  pro  earum^  42  [illo  et]  illa  pro 
iUorxim)  peperit  codicis  archetypi  mendum. 

Tale  enim  visum  est  tdtimum  Stoicorum)  Tale  enim  (qnale 
nunc  dixi,  ut  tantum  eius  partis,  quae  in  homine  excellat,  ratio 
habeatur)  nobis  (nunc  quaerentibus  et  disputantibus)  visnm 
est  Stoicorum  ultimum  (§28  cet.).  Itaque  tum  demum  simile 
hoc  humanae  naturae  extremum  et  ceterarum  naturarum  esset, 
si  etiam  in  ceteris  id  esset  ultimum,  quod  in  quaque  excelleret 
Perspicua  est  sententiae  progressio  nec  dubia  correctio  levis 
codicum  mendi,  in  quibus  scribitur :  Tale  enim  visum  esset  tdti- 
mum.  Stoicorum,  Condicionalis  oratio  nnllam  omnino  sententiam 
habet.     Quid  disputatio  requireret,   Bremius  vidit,  sed  infeli- 
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igitur  mutare  principia  naturae?  Quid  enim  dicis,  omne 
animal,  simul  atque  sit  ortum,  applicatum  esse  ad  se  dili- 
gendum  esseque  in  se  conservando  occupatum?  quin  potius 
ita  dids,  omne  animal  applicatum  esse  ad  id,  quod  in  eo 
sit  optimum,  et  in  eius  unius  occupatum  esse  custodia,  re-  5 
liquasque  naturas  nihil  aliud  agere,  nisi  ut  id  conservent, 
quod  in  quaque  optimum  sit?  Quomodo  autem  optimum, 
si  bonum  praeterea  nullum  est?  Sin  autem  reliqua  appetenda 
sunt,  cur,  quod  est  ultimum  rerum  appetendarum ,  id  non 
aut  ex  omnium  earum  aut  ex  plurimarum  et  maximarum  10 
appetitione  concluditur?  Ut  Phidias  potest  a  primo  insti- 
tuere  signum  idque  perficere,  potest  ab  alio  inchoatum  acci- 
pere  et   absolvere,   huic  similis   est  sapientia;   non  enim 

1.  dicis  om.  F  8,  si  autem  LPCR  9.  sint  E  appetendum  ELPR 
10.  [amni  Eh]  aut  mcLximarum  E  et  om.  L  11.  a  principio  C  12.  e< 
ab  L       13,  est  tapientia  similis  LPCR  tap.   sim.  (om.  est)  Or. 

citer  scribi  volebat:  Tale  enim  visum  (i.  e.  supra  perspectum  est!) 
esae  ult,  Stoicorum]  correctionem  invenit  etiam  Wesenbergius 
(in  censnra  quodam  Danice  scripta).  Gzius  et  Orellius  pror- 
8US  aberrant.  Esset  aut  ex  superiore  sententia  ortum  est  aut 
scribendi  errore ;  neque  enim  ita  raro  esset  pro  est  positum  est, 
nt  n  de  Divin.  31:  Parum,  credo^  impudenter^  quod^  cum  fac- 
tus  esset  motus^  dicere  audent.,  qttae  vis  id  effecerit  Scriben- 
dum  esse:  cum/actusest  (id  est,  quotiens  ye\  si  quando).,  apparet; 
nec  minus,  apud  Liv.  11,  51,  1  restitui  debere:  Cum  (i.  e.  quo  tem- 
pore)  haec  accepta  clades  est  (vulgo  esset)^  iam  C.  Horatius  et 
T.  Menenius  consules  erant.  Apud  eundem  XL,  22,  4,  ubi  editur: 
Ut  vero  tugis  appropinquabant^  quod  rarum  in  aUis  locis  esset^  adeo 
omnia  contecta  nehula  cet.,  duplex  est  mendnm;  scripserat  enim 
Livius:  quod  rarum  in  altis  locis  est  Non  alibi  omnino  ra- 
ram  esse  nebulam,  sed  in  altis  et  vento  perviis  locis  Livius 
pntabat. 

84.  Quid  enm  dicis)  Excidit  dicis  etiam  in  Fal.  4  et  Gud.  2. 
[Baiterus,  omissum  in  B  testans,  delevit  Neque  per  se  ullo 
modo  omitti  in  tali  interrogatione  potest  neque  propter  sequens 
qtiin  potius  ita  dicis  — f]  Paulo  post  sin  autem  Gzius  etiam  e 
Spir.  [B].  Tum  cod.  archetypus  mendum  habuit :  rerum  appe^ 
tendvm  (Spir.  [B],  Gud.  2,  l^X^). 

Ut  Phidias  — ,  huic  similis  est  sapientia)  Legitimus  hic  erat 
institntae  orationis  exitus :  sic  sapientia  hominem^  qtiem  a  natttra 
inchoatum  accepit^  absolvere  debet.,  qualis  institutus  est.     Sed  de* 

34* 
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ipsa  genuit  hominem,  sed  accepit  a  natura  inchoatom; 
hanc  ergo  intuens  debet  institutum  illud  quasi  signum 
absolvere.  35.  Qualem  igitur  hominem  natura  inchoa- 
vit?  et  quod  est  munus,  quod  opus  sapientiae?  quid 
5  est,  quod  ab  ea  absolvi  et  perfici  debeat?  Si  nihil  in  quo 
perficiendum  est  praeter  motum  ingenii  quendam,  id  est, 

2.    ergo  om.   LP  igitttr  G  3.  qtiart  igitur  E         naitira  homi3%em 

LPCKOr.  4.  [quod  ett  quod  ab  eo  Eh]  5.  et  absobn  C  sic  niha  E 
in  eo,  quod  perfiaendum  ELCOr.  in  eo  quidem  perf,  (P)R 

clinayit  Cicero  a  proposito,  ut  plenius  rem  eloqueretor.  Ver- 
borum  ordinem  confirmat  Spir.  [B].  Antea  erat:  htdc  est  sap. 
sim,  Grzius,  Bas.  seqnens,  est  delevit,  puncto  post  absolvere  posito, 
quo  comparatio  obscuratur.  Paulo  ante  a  princqrio  „alii  oodices*^ 
Daviaii,  E$;^,  Monac.,  et  ex  C  Man.,  Lamb.;  a  primo  cod,  Gron. 
[3] ;  yid.  ad  III,  32.  Mox  hanc  ergo  ex  R  Crat.,  tum  Dav.  exCCX^, 
Gzinsetiam  eSpir.[B],  hanc  t^ttor  Man.  et  Lamb.  exC;  et  ergo 
et  igitur  omittebant  codd.  Pall.,  Oxx.,  Vict*,  Grut.  Tum  (35) 
quare  pro  qualem  etiam  Spir.  [B].  De  causa  generandi  homi- 
nis  non  quaeritur,  sed  qualis  inchoatus  sit. 

35.  Si  nihil  in  quo  perficietidum  est)  In  codicum  nostrorum 
principe  fuit,  ut  ab  antiquis  et  iterum  inde  a  Gzio  editum 
est:  si  nihil  in  eo  quod\  sic  enim  [B,]  Pall.,  excepto  quinto, 
Davisii  plurimi  aut  omnes,  Oxx.  omnes  (hi  sed  pro  si)^  Grzii 
quattuor;  quintus  (Gud.  2):  nihil  quidem  in  eo  perficiendnm^ 
nisi  is  habuit,  ut  in  R  (et  a  Manutio  Lambinoque)  scribitur,  nescio 
unde,  ineptissima  particula;  Pal.  5  et  cod.  Urs.  si  nihU  in  eo 
perfijciendum^  quod  Davisius  tenuit.  lam  iUud  manifestum  est, 
neque  in  huiusmodi  sententia  condicionali :  si  nihil  in  eo  est 
omitti  verbum  posse,  nisi  cum  e  superiore  simili  condicione 
audiatur,  et  gravem  soloecismum  esse  in  hac  oratione :  si  nikU 
in  eo  est^  quod  perficiendum  est  (pro  ^V).  Sed  gravius  estsen- 
tentiae  vitium,  quod  ille,  quem  Davisius  sequitur,  corrector  non 
vidit.  Nam  in  eo  est  in  homine.  Atqui,  praeterquam  quod  ne- 
cessario  sequi  debebat:  necesse  est  ei  (neque  enim  ullo  modo 
pronomini,  quod  est  is^  sic  huic  superaddi  potest),  manifestis- 
simum  est  ex  hisverbis:  nunc  de  hominis  summo  bono  quae^ 
ritur^  superiora  non  de  homine  posita  esse,  sed  Ciceronem 
conclusionis  causa  dixisse,  quid  ei  ultimum  futurum  esset,  qui 
non,  ut  homo,  ex  animo  et  corpore,  sed  ex  altera  utra  parte 
constaret:  si  nihil  in  quo^  id.  est,  in  animali  aUquo  perficiendum 
est^  deinde  ad  hominem  transire.  Scriba  non  intellexit,  quo  pro- 
nomen  indefinitum  esse,  etmutavit;  cfr.  ad  111,70.  lamrectum 
est  huic  (tali),    [Poterat  etiam  ex  in  eo  quod  fieri  in  aliquo.'^ 
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rationem,  necesse  est,  huic  ultimum  esse  ex  virtute  agere; 
rationis  enim  perfectio  estvirtus;  si  nihil  nisi  corpus,  summa 
erunt  illa,  valetudo,  vacuitas  doloris,  pulchritudo,  cetera. 
XIV.  36.  Nunc  de  hominis  summo  bono  quaeritur;  quid 
ergo  dubitamus  in  tota  eius  natura  quaerere  quid  sit  effec-  5 
tum?  Cum  enim  constet  inter  omnes,  omne  offidum  munusque 
sapientiae  in  hominis  cultu  esse  occupatum,  alii  (ne  me  ex- 
istimes  contra  Stoicos  solum  dicere)  eas  sententias  afferunt, 
ut  summum  bonum  in  eo  genere  ponant,  quod  sit  extra 
nostram  potestatem,  tamquam  de  inanimo  aliquo  loquantiu*,  10 

1.  hunc  LPR  hoc  C  ex  vtrtute  vit(m  augert  LC  ex  virtuU  v^atn 
frangere  P  ex  virt.  vitam  fingere  ROr.  2.  eic  nViil  £  3.  e<  cetera  LPCR 
4.  quaeritur  bono  E  5.  igiiur  £  7.  sapientia  est  tn  £  8.  Stoicum  E 
\0,  de  om.  E  in  annali  quo  E  inanimali  aliquo  LC  anmali  aliquo 
(P)ROr. 

ex  virtute  agere)  ipsQyeiv  xar  ageripp^  quod  idem  est  atqne 
^^  xar  aQertjv,  Sed  aptius  illud  fortasse  visum  est  soli  animo. 
Sic  aiitem  etiam  Mor.  codex  (e  vtW.),  nec  Spir.  dnbito  quin 
[tit  B]  cum  ErL  consentiat;  Gzius  quidem  narrat,  in  utroque 
desiderari  verba  vitamfingere;  substitui  a^^e,  dicere  oblitus  est. 
Cnm  simplex  agere  non  intellegeretur,  additum  est  in  deterio- 
rum  codicum  principe  vitam  (vitam  agere^  ut  recte  bactenus 
Bcriptum  est  in  ed.  a.  1480,  Crat.),  sed  deinde  pro  eovitiose 
scriptum  vitam  augere  (ut  est  etiam  in  Bas.  et  Gud.  1 ;  Gru- 
tems  et  Davisius  tacent);  hinc  factum  est  vitam  fingere^  quod 
inde  a  Victorio  ediderunt,  Oxx.,  quod  miror,  taciti.  De  virtutis 
definitione  dictum  ad  11,  88.  Deinde  Dav.  malebat:  sin  nihil, 
In  tali  duarum  pluriumve  partium  enumeratione  recte  bis  si  poni- 
tnr.  Tum  pukhritudo^  cetera  Gzius  e  Spir.,  Erl.,  Bas.,  Gud.  1 
[3  cetera^  om.  pulchritudo]*,  cfr.  §  4.     [Etiam  B  queritur  bono.] 

Cap.  XIV,  36.  in  tota  eiua  natura  quaerere  guid  sit  effectum) 
quid  et  in  animo  et  in  corpore  a  natura  effectum  sit,  ut  ex- 
poliri  et  perfici  debeat.  Quod  antea  inchoatum  dixit  (35 :  qua- 
lem  hominem  natura  inchoavit)^  nunc  effectum  dicit ;  generavit  enim 
natura  hominem  et  fecit;  contrarium  est  i^ixkr  perficere,  Erra- 
vit  Nissenius  graviusque  multo  Gzius. 

tamquam  de  inanimo  aliquo)  Ex  melioribus  codicibus  de 
uno  constat  Erl.  (ex  quo  ipso  Gzius  profert  annali  quo^  omittit, 
quod  veritatis  indicium  est,  m),  de  ceteris  tacetur ;  [B  in  animaU 
guo{\  in  deteriorum  principe  videtur  fuisse  de  inanimali  aliquo^ 
quod  syllabis  male  geminatis  et  una  littera  o  omissa  ex  vera 
scriptura  ortum  est;  nam  sic  praeter  editiones  quasdam  veteres 
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alii  contra,  quasi  corpus  nullum  sithominis,  ita  praeter  ani- 

I.  qu€ui  contra  C     nuUum  tit  corpus  C  nuUum  corpus  siL  B 

(a.  1480,  lunt,  Crat.)  etiam  Ox.  E  et  cod.  Monac;  Bas.  nond- 
nali  qm^  Gud.  2  animaU  quo.  Inde  a  Yictorio  editumest,  si 
Gziam  excipias,  de  animali  aliquo^  Grutero  et  Davisio  tacen- 
tibu0.  Quid  sententia  postularet,  viditGzius,  sed  contFansum 
loquendi  et  codicum  vestigia  scripsit:  de  non  animali;  OreUins 
ad  verura  proxime  accessit,  cui  placebat:  de  inamrnato  aliquo. 
Nam  animal  sane  etiam  Ciceronis  et  omnium  sententia  homo 
est;  illi,  quos  hic  reprehendit,  sic  de  bono  statuebant,  quasi 
nuUus  esset  animus  hominis,  quemadmodum  alteri,  ut  ipse  ait^ 
qwm  corpus  nuUum  esset  hominis.  Superiores  editores  in  eodem, 
quo  Otto,  errore  fuisse  videntur,  qui  enarrat:  quasi  de  amrnaU 
aUquo,  non  de  homine,  Apparet,  bestiam  dici  debuisse ;  nam  etsi 
animalia  saepe  sic  dicuntur,  ut  homo  non  comprehendator, 
tamen  id  numquam  fit  in  huiusmodi  locis,  ubi  genera  distin- 
gvuntur  et  contraria  ponuntur.  £t  in  ipsis  bestiis  erat  tamen 
animus,  etiamsi  non  excelleret  Illos  philosophos  Cicero  nullam 
omnino  animi  rationem  habuisse  dicit.  Inanimatum^  ut  hoc  addam, 
pro  inanimo  neque  Ciceronem  neque  quemquam  veterum  dixisse, 
non  magis  quam  inarmatum  pro  inermo^  verissimum  erat  Lam- 
bini  iudioium,  cui  olim  non  recte  nonnulli  contradixeront; 
nunc  fere  ignorare  homines  videntur.  Apud  Ciceronem  inant- 
mu8  sine  controversia  scribitur  Acad.  11,  37,  Tusc.  I,  54  et  V,  69, 
N.  D.  n,  76,  in  fragmento  Hortensii  apud  Nonium  p.  128,  ab 
optimis  codd.  defenditur  et  in  editionibus  proximomm  saecu- 
lorum  legitur  Off.  11,  11,  12,  14,  17,  N.  D.  I,  36,  restitutum  est 
codicum  auctoritate  Lael.  68,  nuper  etiara  (ab  Orellio  ex  an- 
tiquissimo  cod.  Einsiedlensi)  Topic.  69;  revocandum  est  opti- 
mis  libris  iubentibus  III  N.  D.  40.  Non  recte  igitur  Zumptins 
in  Verr.  V,  171  e  codicibus  melioribus  restituit  muta  atqiie  in'- 
animata^  ubi  ta  ortum  est  e  sequenti  voce  tanta.  De  Divin. 
II,  98  non  numeravi,  quia  ibi  ex  optimis  codicibus  scribendom 
est,  expulsa  interpolatione :  valeat  id  necesse  est  non  in  hominir 
hus  solum^  verum  in  hestiia  etiam.  Cum  illi,  quos  contra  Cicero 
disputat,  ad  rem  pertinere  dicerent,  quomodo  caelo  affecto  com- 
positisve  sideribus  anvmal  natum  esset,  Cicero,  quod  de  animali 
generatim  dicatur,  in  bestiis  etiam  valere  oportere  ait,  idque 
quam  absurdum  sit,  apparere  putat.  Quod  de  animali  dioe<- 
letur,  necessario  etiam  in  inanimis  valere,  qui  poterat  a£6rmare? 
Praeter  Ciceronem  auctor  illins  vocabuli  citatur  scriptor  rhe- 
toricorum  ad  Herennium ;  sed  codex  vetustissimus  bibliothecae 
regiae  Parisiensis  (7714),  quem  Erampius  contulit,  IV,  61 
habet  rea  animatae  et  inanimas  (ut  Lambmus  in  curis  secundis). 


£T   MAL.  LIB.  IV  GAP.  U.  535 

mum  nihil  curant,  cum  praesertim  ipse  quoqveanimus  non 
inane  nesdo  quid  sit  (neque  enim  id  possum  intellegere),  sed 
in  quodam  genere  corporis,  ut  ne  is  quidem  virtute  una 
contentus  sit,  sed  appetat  vacuitatem  doloris.  Quamobrem 
utrique  idem  fiGununt,  ut  si  laevam  partem  neglegerent,  dex-  5 
teram  tuerentur,  aut  ipsius  animi,  ut  fedt  EriUus,  cognitio- 
nem  amplexarentur,  actionem  relinquerent  Eorum  enim 
omniun),  multa  praetermittentium,  dum  eligant  aliquid,  quod 
sequantur,  quasi  curta  sententia;  at  vero  illa  perfecta  atque 
plena  eorum,  qui,  cum  de  hominis  summo  bono  quaererent,  10 
nullam  in  eo  neque  animi  neque  corporis  partem  vacuam 
tutela  reliquerunt  37.  Vos  autem,  Cato,  quia  virtus,  ut 
omnes  fatemiu*,  altissimum  locum  in  homine  et  maxime  ex- 
cellentem  tenet  et  quod  eos,  qui  sapientes  sunt,  absolutos 
et  perfectos  putamus,  aciem  animorum  nostrorum  virtutis  15 
splendore  praestringitis.  In  omni  enim  animante  est  sum- 
mum  aliquid  atque  optimum,  ut  inequis,  incanibus,  quibus 
tamen  et  dolore  vacare  opus  est  et  valere;   sic  igitur  in 

1.  ij»e  om.  C  Hominare  (pro  non  inane)  LPGR  S.  emm  oni.  E  id 
om.  L  3.  »  om.  F  6.  fferiUu»  (LP)CROr.  8.  aUquod  (pro  aUquid  quod)  E 
1 3.  relinquerent  E  [nos  Eh]  1 5.  aciem  —  praestringitis  Nonins  p.  35 
16.  perstringitis  LCR     enim  om.  L 

ut  non  dubiuiD  sit,  quin  etiam  IV,  66  scribendum  sit  (cum 
Lambino):  re8  mutas  atque  inanimas. 

corpus  nuUum  sit)  Sic  Gzius  e  libris  suis  omnibus  [B];  utC, 
aliquot  veteres  editiones;  ut  R,  Manutius  et  deinceps  ceteri. 

sed  in  quodam  genere  corparis)  Quid  significet,  dictum  est  ad 
n,  47 ;  neque  enim  corpore  inclusum  animum,  ipsum  incorpo- 
reum,  intellegi  vult  (quemadmodum  hoc,  quod  cemitur,  cor- 
pore  continetur),  sed  ipsum  esse  corpus,  adversus  Stoicum 
Stbicorum  sententia  utens,  qui  animum  amfjia  (afirem  igneum) 
esse  studiose  defendebant;  vid.  Tennemanni  Hist.  Fhilos.  vol. 
rV  p.  59,  Ritteri  vol.  UI  p.  605.  De  particulis  cum  praesertim 
vid.  ad  n,  25. 

qvasi  curta  sententia)  Probabiliter  Marsus  et  Lambinus 
eententia  est  [curta  est  sent^,  Curtum  dicitur,  cui  pars  aliqua 
ablata  et  detracta  ad  integritatem  deest.  De  eo,  quod  sequi- 
tur,  illa  eorum^  vid.  ad  HI,  64.  AUquod  pro  aUquid  quod  etiam 
Spir.  [B.     Pro    eorum    eiwn   possit  videri   scribendum  hmm 

OW71.J 
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homine  perfectio  ista  in  eo  potissiinmn,  quod  est  optimiun, 
id  est,  in  virtute  laudatur.  Itaque  mihi  non  satis  videmini 
considerare,  quod  iter  sit  naturae  quaeque  progressio.  Non 
enim,  quod  &cit  in  frugibus,  ut,  cum  ad  spicam  perduxerit 
5  ab  herba,  relinquat  et  pro  nihilo  habeat  herbam,  idem  &dt 
in  homine,  cum  eum  ad  rationis  habitum  perduxerit  Sem- 
per  enim  ita  assumit  aliquid,  ut  ea,  quae  prima  dederit, 
non  deserat  38.  Itaque  sensibus  rationem  adiunxit  et,  ra- 
tione  effecta,   sensus   non  rehquit     Ut  si  cultura  vitium, 

1.  potUtimum  om  R  2.  idem  tn  C  3.  quod  intersit  Aoturae  £LC 
Non  tnim  —  spicam  perduxerit  Nonins  p.  925  non  emm  om.  E  4.  Aoe 
quod  (pro  quod)  LPCR  vichm  (pro  u/  am)  Non.  cur  cum  L  [prodkitrit 
Eh,  sed  T.  6  perd.]     h.fecit  C     8.  ne  deterat  (LP)ROr.     9.  reiinquk  COr. 

37.  in  eo  potissinwm  —  laudatnr)  Davisias  et  Emestiiis 
malebant  locatur.  Paulo  breyius,  sed  et  recte  et  perspicue  Cicero 
scripsit,  hac  sententia:  potissimum  laudatur,  quatenus  in  vir- 
tute  perspicitur.  Significat  igitur  praepositio,  cuius  rei  inlan- 
dando  ratio  habeatur,  non  multo  aliter  atque  hoc  libro  76 :  in 
gubemando  nihil^  in  o/ficio  pharimum  interest^  quo  in  genere  peC' 
cetur^  et  Tusc.  V,  24:  vexatur  ab  omnibua  in  eo  libro^  quem  acripsit 
de  vita  beata.  Perfecdonem  autem  Cicero  dicit  eam,  quatota 
hominis  natura  a  sapientia  absolvatur  (34  et  35).  Mox  quod 
iter  sit  Gruterus  e  Pal.  4  et  vetere  cod.  Scaligeri  (Parr.  tribus, 
£L,  Gud.  1,  Bas.,  Mon.,  etiam  MoreL),  cum  in  ceteris  (PaU., 
Mead.,  Oxx.,  Gzii)  esset  quod  intersit  [B],  in  editionibus  fere 
quid  intersit.     Sed  iam  R  recte. 

Non  etiim^  quod  facit)  Sic  Davisius  „fide  Parisinoram'^. 
Certius  testimonium  Nonii.  Ceteri  deteriores  codd.,  de  quibas 
constat,  et  editiones  ante  Davisium:  Nofi  enim  hoc  quod  facii\ 
in  Spir.  [B],  ut  in  ErL,  aberat  et  hoc  et  non  enim^  hoc  quidem 
posterius  errore.    [Nonne  altero  loco  perdtunt?  Vid.  ad  V,  4L] 

ut  ea  —  non  deaerdt)  [Sic,  ut  Crat.  et  Lamb.,  nunc  edidipropter 
codices,  etiam  B,  E^x  (^^  Gruteri,  Dav.,  Gzii  codd.  tacetur), 
omissa  cautionis  significatione,  quae  est  in  ne;  vid.  ad  II,  15.] 

38.  sensus  non  reliquit)  Ita  nt  eos  nnnc  quoque  habeamus. 
Describit  Cicero,  qualem  iam  a  natura  effectum  hominem  videa- 
mus;  supra  universe,  iter  naturae  quale  sit,  ostendit.  Iniuria 
Emestius  edidit  adiungit  —  reUnquit^  quasi  nunc  demum  homines 
fiant;  incommodius  Gzius  adiunxit  tenuit  et  e  pancis  codicibus 
(£US,  duobus  suis)  et  edd.  vett.  (a.  1480,  lunt.)  relinqmt  scripsit, 
quasi  diverso  tempore  haec  natura  fecerit  ac  faciat.  Saepissime  in 
codicibus  scribitur  relinquit  et  reHnquerat  pro  reliquitj  reliquerat* 

Ut  si  cuUura  vitium)  £odem  simili  utitur  Piso  V,  39  et  40. 
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cmas  hoc  munus  est,  ut  effidat,  ut  vitis  cumomnibus  par- 
tibus  suis  quam  optime  se  habeat,  —  sed  sic  intellegamus 
(licet  enim,  ut  vos  quoque  soletis,  fingere  aliquid  docendi 
causa):  si  igitur  illa  cultura  vitium  in  vite  insit  ipsa,  cetera, 
credo,  velit,  quae  ad  colendam  vitem  attinebunt,  sicut  antea,  5 
se  autem  omnibus  vitis  partibus  praeferat  statuatque  nihil 
esse  melius  in  vite  quam  se;  similiter  sensus,  cum  accessit 
ad  naturam,  tuetur  illam  quidem,  sed  etiam  setuetur;  cum 
autem  assumpta  est  ratio,  tanto  in  dominatu  locatur,  ut 
onmia  illa  prima  naturae  huius  tutelae  subidantur.  39.  Itaque  10 
non  discedit  ab  eorum  curatione,  quibus  praeposita  vitam 
omnem  debet  gubemare;  ut  mirari  satis  istorum  inconstan- 
tiam  non  possim.    Naturalem  enim  appetitionem,  quamvo-- 

1.  partibus  tuia  omnibus  LPCROr.  3.  soletis  quoque  F  A.  sit  (pro  insil)  P 
5.  attuuhant  LC  7.  mtlius  esse  fi  8.  tuetur  se  CROr.  9.  ratio  est 
(LP)CROr.  [tanta  Eh]  11.  omnem  vitam  L  19.  ef  mirari  jEh]L 
satis  eorum  omnes,  Or.     13.  possum  E  possumus  C    possimus  LPROr. 

Orationem  sic  Cicero  orditor,  quasi  subiecturus  sit  sic^  quod  huic 
tit  respondeat ;  deinde  commodius  visum  est  illud  de  vite  vim  cul- 
turae  in  se  continente  per  se  ponere;  itaque  orationem  mutat 
(si  igitur  illa^  non:  ut  igiturHla^  8i\  tum  subicit:  simliter,  Om' 
nihus  partibus  sttis  etiam  Spir.  [B]  et  ed.  Crat,  ceteri  ut  Orel- 
lius.  Sic  inteUegamtis  est:  sic  rem  cogitando  fingamus;  vid.  I,  17. 
Paolo  post  se  tuetwr  quattuor  Gzii,  ut  concurrant  etiam  se\  [si 
tuetur  B].     £dd.  tuetur  se;  £S  omittunt  tuetur. 

39.  saHs  istorum  incmstanHam  ncn  possim)  Edebatur  satis 
eorum^  quod  pronomen  sua  natura  referri  debebat  ad  significa- 
tionem  hominum  proxime  praecedentem ;  nam  ipsum  eos  non 
demonstrat.  Itaque  Emestius  malebat :  eorum  —  qui  naturalem 
appetitionem^  Gzius  edidit  Stoicorum.  Praecedentis  vocis  extremae 
litterae  cum  pronominis  primas  dnas  hausissent,  tertia  mutata 
est.  Istorum  est  Stoicontm  tuorum^  ut  §  26 :  Age  nunc  isti  do- 
ceant  et  §  42 :  sic  isti^  hoc  est,  Stoici  tui;  cfr.  lU,  40 :  et  ista  mcusime. 
Sic  autem  scribendum  esse,  Wesenbergio  quoque  in  mentem 
venerat.  Deinde  autem  possim  restitui  ex  Erl.  [B]  {possum) 
et  mg.  Crat ;  de  ceteris  bonis  codd.  tacetor.  Numquam  in  dia- 
logis  Cicero,  cum  suum  iudicium  significat,  oratorio  illo  plurali 
numero  utitur.  Itaque  si  possimus  diceret,  humanum  genus  in 
hac  Stoicorum  inconstantiae  admiratione  satis  inepte  complec- 
teretur,  quod  recte  complectitur  paulo  post  (nobis  relinquunt). 
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cant  oQfA^^  itemque  offidum,  ipsam  etiam  virtatem  volunt 
esse  earum  rerum,  quae  secundum  naturam  sunt  Cum 
autem  ad  summum  bonum  volunt  pervenire,  transiliunt  oomia 
et  duo  nobis  opera  pro  uno  relinquunt,  ut  alia  sumamus, 
5  alia  expetamus,  potius  quam  uno  fine  utrumque  conduderent 
XV.  40.   At  enim  [nam]  didtis  yirtutem  non  posse  con- 


1.  ipntm  l^  virtutem  om.  P  tuentem  esae  volunt  (pro  vohmt  e»s€)C 
tuentem  volunt  esse  LR  tuentem  volunttUem  P  5.  [ea  petamus  £h]  appetaauu 
LPCROr.  omnia  (pro  utrumque)  LPCR  eondudant  LPCROr.  6.  veram 
(pro  nam)  C    ntMtura  LROr.  (sine  nncis) 


^aam  etiam  virtutem  volunt  esse  earum  rerum)  Paiilo  dariiis 
Cicero,  ut  eandem  formam  orationis  et  brevitatem  servaret, 
genetivum,  qui  aptissimus  est  appetitionis  voci,  accommodaTit 
etiam  ad  officium  et  virtutem^  hac  sententia:  ipsam  quoque  vir- 
tutem  in  his  versari  et  eas  propositas  habere  volunL  [Simi- 
liter  n  de  Orat.  30  ars  dicitur  esse  earum  rerum^  quae  sciantur^ 
hoc  est,  ad  eas  referri :  geht  auf  dasjemge  aus ;  cfr.  11  de  Divin. 
25;  Part.  Orat  13.]  Sic  autem  edidit  Gzius  ex  ErL,  Spir.  [B], 
Mon.  In  deterioribus  codd.  post  virtutem  aut  ad  genedvum 
explicandura  additum  est  tuefUem  aut  errore  ex  virtutem  ortum. 
Appetitio  non  tuetur  naturalia,  sed  petit;  et  tuentem  ease  pro 
tueri  barbare  dicitur.     Pal.  4  et  Gud.  2  ut  P  meus. 

quam  uno  fine  utrumque  concluderent)  Utrumque  (opus  et 
snmendietexpetendi)  etiam  mg.  Crat.i»  cod.  Mor.^  vetus  liber  Ma- 
nutii,  EL,  Spir.  [B]  restituitque  Davisius ;  ceteri  on^iia,  Condu' 
derent  ex  ErL  (in  quo  Gzius  falso  scribit  esse  concludere)  et  cod 
Mor.  et  £1.  posui,  non  dubitans,  quin  idem  in  ceteris  bonis  in- 
venturi  fuerint,  si  attendissent;  vid.  ad  11,  42.  [Sic  B.  Tum  anno- 
taveram  appetendi  verbum  hic  ita  poni,  quemadmodum  alibi 
poni  expetere  {alQsta&ai)  ad  m,  20  dixissem;  ecce  nnnc  ex 
Erl.  et  B  profertur  ea  petamus^  ex  quo  recte  Baiterus  expeta- 
mua  fecit.] 

Cap.  XV,  40.  At  enim  [nam']  dicitis)  Reliqui,  ut  Victorius 
fecerat,  scripturam  optimorum  et  plurimorum  codicum,  qnod 
nulladum  certa  correctio  inventa  est.  Sic  enim  PalL,  Mead, 
EUy;,  duo  Gzii  (Spir.  [B]  cum  Erl.);  proximeMorelianus:  at 
enim  iam  dicetis,  (Grut.  et  Dav.  iam  dicitis.)  Tres  Parr.  apud 
Davisium:  at  nam  dicitis,  Liambini  libri  aut:  at  enim  nam  ant: 
at  nam,  Corrigendo  effectum  est:  at  enim  veram  dtct^  in  libris 
antiquis  Sigonii  et  Tertii  apud  Manutium  (in  Gzianis,  exceptis 
duobus,  aut  at  enim  veram  aut  at  enim  vera\  £L  at  enim  nam 
'veram);    in  aliis  autem  libris  (Memmiano  Lambini,  CCC):   <U 
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stitai,  si  ea,  quae  extra  virtatem  sint,  ad  beate  vivendum 
pertineant  Quod  totum  contra  est;  introdud  enim  virtus 
nullo  modo  potest,  nisi  omnia,  quae  leget  quaeque  reidet, 
unam  referentur  ad  summam.  Nam  si  omnino  f  i^os  n^e- 
gemus,  in  Aristonea  vitia  inddemus  et  peccata  oblivisce-  5 
murque,  quae  virtuti  ipsi  prindpiadederimus;  sin  ea  non 
neglegemus  neque  tamen  ad  finem  summi  boni  referemus,  non 
multum  ab  Erilli  levitate  aberrabimus;   duarum  ^iim  vita- 

1.  «tnt  £C  3.2c^i£  r^teefiPCR  4.  referantur  LPCROr.  omnino 
ea  negUgemus  Or.  negligimus  omnefl  5.  incidemus  transp.  post  peceata 
LPCROr.  {incidimue  LC)  7.  intelligemua  E  negligimua  cett.  re/erimua  R 
8.  HerHH  (LP)CROr.     ahtrravunus  £ 

enim  natura^  quod  Marsus,  Crat,  alii,  tum  Lambinus,  Gzius 
asdvemiit.  Sed  nec  iam  aptum  est,  quasi  nunc  Stoid  dicant, 
quod  antea  non  dixerint  [multo  quidem  minus,  quod  Baiterus 
recepit,  futurum,  quod  ferriposset,  si  dices  scriberetur,  deCatone], 
nec  illae  correctiones  probandae.  Nam  cum  de  constituenda 
virtute  agatur,  ut  firmum  fundamentum  habeat  et  constet,  de 
vera  virtute  quaeri,  nihil  opus  est  dici;  nec  quidquam  tale 
additur  aut  §  41  (nam  eonstitui  virtus  nuUo  modo  potest^  ubi 
apertnm  est,  eadem  verba  adversus  Stoicos  converti)  aut  §  45 
(in/ormari  non  posse  virtutem)  aut  §  54  (nec  virtutem  posse  con- 
stare) ;  et  pravus  est  verborum  ordo  in  adiectivo  et  substantivo 
divellendo.  Multo  minus  natura  ferri  potest;  quid  est  enim, 
natora  virtutem  constitui,  et  cui  contrarium?  an  est  quaedam, 
quae  arte  constituatur?  Nisi  ?iam  totum  scribendi  errore  or- 
tum  est,  subest  mendum  occultius.  Paulo  post  re/erentur  ex  uno, 
de  quo  constet,  £rl.  [et  B]  dedi ;  causam  exposui  ad  m,  70. 
\_Reficiet  etiam  B  et  Ozx.  Eip;  correxit  Ascensius  1511.] 

si  omnino  f  nos  neglegemus)  Si  nos  nominativum  putabimus, 
et  vitiose  abundabit,  cum  nuUum  hic  personae  tanquam  aliis 
contrariae  notio  momentum  faciat,  et  desiderabitur  accusativus, 
in  quo  praesertim  pondus  aliquod  sententiae  sit;  sin  accusa- 
tivum  esse  voluerimus,  graviora  erunt  vitia;  nam  neque  nos 
de  corpore,  et  quae  ad  id  pertinent,  intellegi  potest,  sed  multo 
magis  de  animo,  et  sequitur:  eanonneglegemus;  manifestum  est 
autem,  utrobique  idem  obiectum  esse  debere.  Itaque  hic  Davisius 
pro  nos  substitui  mavult  Aoec,  Gzius  Bremium  sequens  ea  posuit, 
Qt  Lamb.  tacite.  Mirum  tamen,  qui  et  hoc  exciderit  et  nos  ortum 
sit;  nam  nos  ea  scribi  propter  eam,  quam  initio  dixi,  causam 
neqnit  [£t  si  ea  h.  1.  Cicero  posuisset,  postea  eo  omisso 
dixisset:  sin  non  negL  Tentavi  nostra^  ut  sic  minus  subtiliter 
Cicero  appellarit,  quae  ad  nos  praeter  virtutem  pertinerent   Sed 
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rum  nobis  erunt  instituta  capienda.  Fadt  enim  ille  duo  se- 
iuncta  ultima  bonorum,  qua^  ut  essent  vera;  coniungi  debue- 
runt;  nunc  ita  separantur,  ut  diiuncta  sint,  quo  nihil  potest 
esse  perversius.  41.  Itaque  contra  est,  acdicitis;  namcon- 
5  stitui  virtus  nullo  modo  potest,  nisi  ea,  quae  sunt  prima 
naturae,  ut  ad  summam  pertinentia  tenebit  Quaesita  enim 
virtus  est,  non  quae  relinqueret  naturam,  sed  quae  tueretur; 
at  illa,  ut  vobis  placet,  partem  quandam  tuetur,   reliquam 

1.  seiuncta  duo  C  2.  vera  om.  C  S.  nunc  illa  R  nunciHa  cett,  Or. 
et  E  sehincta  E  potest  nikil  C  5.  quae  ae  E  quae  wU  cett.,  Or. 
6.  sumnutm  omnes      7.  est  om.  LPC     [relinquerent  Eh] 

potest  ad  hanc  formam  scriptura  fuisse:  omnino  omnia  praeter 
animos  negL  aut  similem.]  Futunim,  quod  et  ipsum  per  se 
necessarium  est  et  propter  id,  quod  sequitur,  yum  negUgemus  — 
referemus^  post  Lambinum  Orellius  restituit  Hoc  autem  po- 
sterius  neglegemus^  quod  post  Lambinum  Emestius  restitnit, 
Gzius  ait  in  Erl.  et  Spir.  atque  edit.  Grat.  esse;  deCratfal- 
litur;  in  Erl.  vestigium  est  verae  scripturae,  non  ipsa  [sed 
ipsa  in  B] ;  hferemua  omnes  habent  codices ;  Manutius  propter 
negkgtmua  mutarat.     [Incid.  et  peccata  etiam  B.] 

Facit  enim  ille)  Qualis  sit  illa  Erilli  levitas  et  cur  in  eam 
Stoicos  incidere  putet,  exponit,  de  qua  ad  U,  43  dictum  est. 
Nam  ut  ille  sit  Zeno,  quod  video  nonnemini  placuisse,  fieri 
prorsus  nequit,  cum  iam  diu  Cicero  bunc  auctorem  disciplinae 
non  nominarit,  de  scbolae  decretis  loquatur.  Nec  Cicero,  quam- 
vis  Stoicos,  si  alterum  sequantur,  Erilli  similes  fnturos  dicat, 
ipsum  Zenonem  duo  ultima  facere,  sic  simpliciter  affirmare 
potest  Quod  sequebatur :  nunc  iata^  id,  ne  si  de  Zenone  qui- 
dem  baec  dicerentur,  recte  poneretur  (ut  esset  ista  vestra^  Stoica)^ 
quoniam,  cum  idem  subiectum  sententiae  retineretur,  oratio 
demonstrationem  non  reciperet;  sed  cumadErillum  haec  perti- 
neant,  ne  speciem  quidem  excusationis  habet  Recte  igitur  Man. 
et  Lamb.  ita^  in  quod  etiam  Gzius  incidit    [Seiuncta  etiam  B.] 

41.  ea,  qitae  sunt)  Sic  Manutius,  Lambinns,  Grutems. 
Coniunctivus  rationem  nullam  habet  [B  ae.^  Ad  summum  etiam 
[B],  E^  et  sine  dubio  ceteri ;  Aldus  Manutius  correidsse  videtur. 
Paulo  post  reUquam  recte  Gzius  intellegit  natxtram\  si  partem 
audiri  Cicero  voluisset,  et  alteram  dixisset  et  sic  posuisset:  tmam 
partem  tuetur.  Institutio  hominis  ea  est,  quam  paulo  ante  (32) 
primam  inetitutionem  dixit,  habitum  et  constitutionem  a  natora 
datam.  [Ordinem  inverti  etiam  ob  B.  Tum  hoc  etiam  B  de 
uno  et  brevi  dicto.] 


ET   MAL.  LIB.  IV   GAP.  15.  541 

deserit  Atque  ipsa  hommis  institutio  si  loqueretur,  hoc 
diceret,  primos  suos  quasi  coeptus  appetendi  fuisse,  ut  se 
conservaret  in  ea  natura,  in  qua  ortus  esset  Nondum 
autem  explanatum  satis  erat,  quid  maxime  natura  vellet 
Explanetur  igitur.  Quid  ergo  aliud  inteUegetur,  nisi  uti  ne  5 
quae  pars  naturae  neglegatur?   In  qua  si  nihil  est  praeter 

l.atqueiataL  instiiutio  hommis  L?CROt.  haecLVCROr.  2.  [quasEh] 
incq^  C  eoneeptus  R  3.  th  (ante  qua)  om.  L  4.  quod  LPCR  5.  quid  enoit  C 
intdUgeretvr  £  inteUUgUur  CR     ut  in  eque  E  ut  eque  cett.  ut  ne  quae  Or. 

quasi  coeptus  appetendi)  Dubitationem  habet  vox  coeptus^ 
quae  praeter  hunc  locum  apud  unum  Statium  poStam  semel 
legitur;  [nam  in  codd.Catil.  I,  6  errore  orta  videtur].  Potuit  enim 
oriri  e  compendio  eius,  quod  in  R  et  paucis  praeterea  editionibus 
ante  Yictorium  legitur,  conceptus  {cceptus)^  idque  Gzius  e  quattuor 
suis  codicibus  se  revocasse  ait,  cui  tamen,  cum  in  meis  et  Oxx. 
nihil  yarietur,  vix  credo.  Etvidetur  conceptus  nomen  talem  habere 
imaginem,  quae  particula  mollienda  faerit,  ductam  a  conceptu 
fetus,  dequo  fere  solo  dicitur  substantivum;  nam  verbi  signifi- 
catio  ab  initio  in  plures  cognatas  scinditur,  quae  ab  illa  fetus 
significatione  non  oriuntur.  Retinui  in  re  dubia,  quod  certior 
codicum  auctoritas  tuetur,  quod  si  verum  est,  Cicero  substantivi 
novam  formam  ideoposuit,  quod,  cum  co«pto  dicerentur,  magis 
significaretnr  res  coepta  quam  actus  ipse  hominis  incipientis, 
ut  genetivus  addi  non  posset;  et  erat  in  huiusmodi  formis 
secundum  regulam  extra  communem  usum  fingendis  aliqua  ser- 
monis  libertas,  e  quo  genere  est  palmarum  intentus  pro  Sest.  117; 
quasi  autem  p^biiculam  [jquas  etiam  B]  ideo  addidit,  quod  non 
tam  appetidones  ipsas  quam  coeptus  appetendi  appellabat.  Fa- 
teor  tamen^  particulam  non  valde  necessariam  esse  et  coeptus  iUos 
imtia  appellari  potuisse.  Itaque  non  admodum  improbo  alteram 
scripturam.  Quod  Y,  24  legitur  de  appetitione  naturae  progre- 
diente  et  sensim  alias  atque  alias  res  complectente :  coeptatque 
appetere  et  propuUare  ^  ad  vocem  coeptus  hoc  loco  defendendam 
nihil  habet  argumenti. 

ttti  ne  quae  pars)  Sic  (nisi  quod  ut)  Gzius,  cum  etiam 
in  Spir.  [B]  esset  ut  ineque;  codd.  Mor.  et  Scalig.  ut  inaeque. 
Marsus  et  Manutius  e  cod.  Maffei  utnequa.  Ante  eos  edeba- 
tur,  ut  in  codicibos  deterioribus  est  (EUj^,  Gud.  utroque,  Monac., 
Vindob.),  ut  aeque  (eque).  Pro  quid  ergo  (ut  est  etiam  in  mg. 
Crat.;  nam  edebatur  enim)  cod.  Mor.  quid  igitur.  Faulo  post 
ante  eaplanationetn  etiam  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  Spir.  [B] ;  restitu- 
erat  Davisius  ex  £1.  et  Mead.;    ante   (et  Oxx.)   eapUcationem, 
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ratioDem,  sit  in  una  virtute  finis  bonorum;  sin  est  etiam 
Gorpus,  ista  explanatio  naturae  nempe  hoc  effecerit,  ut  ea, 
quae  ante  explanationem  tenebamus,  relinquamus.  Ergo  id 
est  convenienter  naturae  vivere,  a  natura  discedere.  42.  Ut 
5  quidam  philosophi,  cum,  a  sensibus  profecti,  maiora  quaedam 
et  diviniora  vidissent,  sensus  reliquerunt,  sic  isti,  cum  ex 
appetitione  rerum  virtutis  pulchritudinem  aspexissent,  omnia, 
quae  praeter  virtutem  ipsam  viderant,  abiecerunt,  oUiti 


3.  explicationem  PCH       5.  [perfecti  Eh]       6.  <ic  danniora  COr.       ex 
om.  C     8.  quae  om.  R  quae  propter  LPC  propter  qtme  Or. 


42.  Ut  qmdam  philosophi)  qoi  cognitionem  remm  a  sen- 
sibns  separanint  et  sensibus  fidem  abrogarunt.  Academicos 
autem  maxime  significat,  etsi  recentiores  quidem  non  maiora 
ac,  diviniora  illa  tenebant,  sed  omnem  perceptionem  una  cam 
Bensunm  fide  eiciebant.  (^Et  diuiniora  etiam  [B  et]  Ox.  E;  in 
plerisque  edd.  ac  ex  prima.) 

quae  praeter  virtfitem)  Sic  scribendum  esse  senserant  Cle- 
ricns  et  Davisins;  et  scripserat  ita  iam  Ascensius  1511; 
Gzins  auctores  addidit  Erl.,  Spir.  [B],  Bas.,  Gud.  1,  in  quo 
superscriptum  erat  propter.  Hoc,  frequenti  permutatione ,  in 
deteriores  codices  irrepsit  (quamquam  Oxx.  ex  uno  V  &nno- 
tant,  ut  saltem  E$  verum  habuisse  putem)  et  a  Victorio  et 
Gronovio  editum  est.  Cumineptum  esset,  propter  mrtutem  phi- 
losophos  illa  vidisse,  ex  quibus  virtutem  eos  aspexisse  Cicero 
dixit,  veteres  editores  (iam  a.  1480,  Crat.,  ce*tt),  tum  Gm- 
terus  substituerunt  propter  qttae.  Erunt  autem  etiam  fortasse, 
qui  quae  propter  eodem  modo  intellegi  posse  dicant,  ut  ana- 
strophe  sit  Verum  etsi  Cicero  ter,  si  recte  memini,  sicbac 
anastrophe  usus  est,  ut  praepositionem  casui  suo  subiectam 
alius  exciperet  accusativus  (ad  Att.  X,  4,  1 :  istos^  quos  propter 
omnia  amisimus^  et  X,  8,  8 :  ut  iis  pareamus^  qtios  contra  me  se- 
natus^  ne  quid  respublica  detrimehti  caperet^  armavit^  etVerr.  V,  153: 
quem  contra  arma  tulerant)^  tamen  id  in  taU  oratione  fecit,  in 
qua  apertissima  esset  pronominis  relativi  et  praepositionis 
coniunctio,  quod  hic  contra  est.  Nec  Cicero,  quamquam  phi- 
losophos  iUos  ex  appetitione  rerum  virtutem  aspexisse  iudicat, 
ut  ista  appetitio  prior  faerit,  etiam  propter  res  extemas  et 
corporis  eos  virtutem  vidisse  dicere  potest,  quoniam  ea  snam 
ex  ratione  originem  habebat.  In  ea,  quam  restitui,  scriptora 
quam  sententiae  perversitatem  Orellius  deprehenderit,  non  in- 
tellego.    Nampraeter  virtutem  atque  adeo  ante  eam  (quoniam 
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naturam  omnem  appetendarum  reram  ita  late  patere,  ut  a 
prindpiis  permanaret  ad  fines,  neque  inteUegunt ,  se  rerum 
iUarum  pulchrarum  atque  admirabilium  fiindamenta  subducere. 
XVL  43.  Itaque  mihi  videntur  omnes  quidem  iOi  errasse, 
qui  finem  bonorum  esse  dixerunt  honeste  vivere,  sed  ahus  5 
alio  magis;  Pyrrho  sdHcet  maxime,  qui,  yirtute  constituta, 
nihil  omnino,  quod  appetendum  sit,  relinquat;  deinde  Aristo, 
qui  nihil  relinquere  non  estausus,  introduxit  autem,  quibus 
commotus  sapiens  appeteret  aliquid,  quodcumque  in  mentem 

2.  permanerel  E     9.  quod  cuique  m  mentem  omnes 

eius  lux  post  oritur)  philosophi  illi  multa  in  ipsa  illa  appe- 
titione  rerum  viderant  et  amplexi  erant;  ea  postea  abiecerunt. 

permanaret  ad  fines)  [B  et]  Oxx.  EUJ  permaneret^  ut  in 
aliqnot  ante  Manutinm  editionibns  est  (Crat.,  Vict.,  nec  tamen 
antiqnissimis),  x  p^ffn^et;  de  ceteromm  codidbus  non  constat, 
nisi  quod  Gud.  2  habet  pervenireL  Perraanandi  verbum  po- 
stnlat  notio  natnrae  late  patentis. 

Cap.  XVI,  43.  qui  —  reUnquat)  Non  utiqne  necessariam 
causae  significationem,  quae  in  verbi  modo  est,  non  est  tamen, 
cur  sublatam  velimns,  ut  hoc  simile  sit  ei,  qnod  sequitnr :  non 
est  au8U8  cet. ,  cum  praesertim  Ola  verba  {qui  —  non  est  ausus) 
erroris  significationem  non  contineant  et  tempus  etiam  verbi 
mutatnm  sit  Dnriorem  modi  mutationem  in  eiusmodi  sen- 
tentiis,  qnae  eandem  formam  servare  debnisse  videantnr,  ad 
H,  61  monstravi  in  Livii  loco  XXX Vm,  36,  4;  [cfr.  Ter. 
Andr.  I,  5,  37 — 38:  quae  —  credidit;  quam  —  halmerimJ\ 

quodcwnque  in  mentem  incidepet)  Sic  pro  quod  cuique  recte 
Manutins  et  editores  inde  a  Davisio,  praeceperantque  correc- 
tionem,  qui  libmm  Latini  LatiniietEl.  (utmm?)  scripserant;  nam 
in  aliis  codidbus  hoc  repertum  non  est,  etsi  Gzius  tacet.  Con- 
firmat  emendationem  et  quod  adiungitur:  et  quodcumque  occur^ 
reret^  et  qnod  infra  §  47  legitur.  Sapientem  Aristo  ad  aliquid 
appetendum  commoveri  volebat  non  eo,  quod  cuique  in  mentem 
incideret,  sed  eo,  quodcumque  ipsi ;  qnibus  autem  verbis  Aristo 
nsus  sit,  non  constat,  nec  quemadmodum  totam  rem  persecntus 
sit ;  duo  autem  verba,  quae  ipse  posuerit.  a  Cicerone  vei*tendo 
exprimi,  apparet  cum  ex  eo,  quod  §  47  eodem  modo  baec 
diiungit  (jjuodcumque  inmentem  venicU  aut  quodcumque  occurraC)^ 
tum  perspicue  ex  numero  plurali  pronominis  relativi  (introduant^ 
quihua  commotus  cet.).  Itaque  a  Tennemanno  (Hist.  Philos. 
rV  p.  220  sqq.)  Cicero  non  tam  ob  obscuritatem  homm  ver- 
borum  quam  ideo  reprehendi  debuit,    quod,   posita  verbomm 
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incideret  et  quodcumque  tamquam  occurreret  Is  hoc  me- 
lior  quam  Pyrrho,  quod  [vel]  aliquod  genus  appetendi  dedit, 
deterior  quamceteri,  quod  penitus  a  natura  recessit  Stoid 
autem,  quod  finem  bonorum  in  una  virtute  ponunt,  similes 
5  sunt  illorum;  quod  autem  prijidpium  officii  quaerunt,  me- 
lius  quamPyrrho;  quod  ea  non  occurrentia  fingunt,  vincunt 

1.  [his  hoc  Eh]     S.  quod  vel  om.  P  vel  oxn.  E;  eine  nncis  Or.     9111 
vtl  C     S.  a  om.  EP     5.  officium  prindpii  L     6.  quod  om.  £ 

formula,  rei  explicationem  omiserit.  Quod  autem  ipse  Tenne- 
mannus,  quid  senserit  Aristo,  ex  iis  intellegi  putat,  quae  apud 
Sext.  £mp.  adv.  Mathem.  XI,  64  sqq.  dicuntur,  ibi  videmus 
Aristonem  negas8e,natura  alia  ^BBenQOijy(iiva^92^2^oaionQOfifiiiwa^ 
sed  talia  esse  iiaqa  xag  dwpOQOvg  tmv  xaiQcip  neQUttaffeig^  ita 
utnullaesset  qtvouiij  ixiQnov  naQ  ezsQa  nQOXQitng^  xaxa  neQi- 
araciv  de  fAdU,ov,  Verum  tamei)  ignoratur,  quid  statuerit  de 
discrimine  et  selectione  harum  rerum,  si  Uiae  neQiaraceig  non 
variarent  Stoici  autem,  a  quibus  erat  progressus,  cum  omne 
agendi  principium  ab  appetitu  et  reiectione  rei  aestimationem 
habentis  aut  non  habentis  ita  repeterent,  -ut  in  hac  ipsa  ixXojr^ 
vim  virtutis  ponerent,  nescimus,  quid  Aristo,  sublato  hocdis- 
crimine,  substituerit  et  quod  officii  initium  posuerit.  Itaque 
ut  non  affirmo,  Chrysippum,  quem  Cicero  in  Aristone  impro- 
bando  sequitur  (§  68,  11,  43  cet.),  perspexisse,  quid  Aristo  co- 
naretur,  sic  Aristonis  causa  n\inc  satis  firmiter  defendi  nequit. 

quod  [vet]  aliquod)  Hoc  si  recte  scriptum  est,  significare 
debet:  quod  aUquad  tqgnen  (saltem)^  quem  usum  particulae  olixn 
annotabknt  e  Terentii  Phorm.  II,  1,  71,  ubi  nunc,  metro 
etiam  flagitante,  vel  sublatum  est,  et,  si  non  esset,  non  neces- 
sario  ita  accipiendum  esset  [Sed  vix  aliter  accipi  potest  apud 
Ciceronem  ipsum  ad  Fam.  XI,  22,  2  (tamen  vel  probabiiem)  nec 
apud  Sveton.  Ner.  47  (vel  Aegypti  prae/ecturam  concedi  sUn)  aut 
Martialem  X,  12,  5  {meaae  vel  uncL)  aut  Plinium  Epist.  1, 12,  8 
{yel  uno  die).]  Et  potuit  ab  hac  orationis  forma:  vel  hoc  suf- 
ficit  (ubi  augetur  exiguitas)  deveniri  ad  hanc :  vel  hoc  /ac  (id 
est,  saltem),  ubi  ferimus  exiguitatem.  [Itaque,  etsi  etiam  B 
partictilam  omittit,  prorsus  tollere  ausus  non  sum.] 

ea  non  occurrentia  fingunt)  Occurrentia  plnrali  numero  dixit 
singi^as  iUas  res,  quae  in  mentem  inciderent  et  quae  incurrerent^ 
quibus  Aristo  actiones  moveri  putabat;  ad  eam  vocem  pronomen, 
quod  ad  pmndpium  o/fim  refertur,  Latino  more  accommodavit 
et  simul  brevitate  quadam  usus  est  in  verbo,  hoc  significans: 
quod  non  fingunt  occurrentia  et  in  iis  id  (principium  officii) 
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Aristonem;  quod  autem  ea,  quae  ad  naturam  acconunodata 
et  per  se  assumenda  esse  dicunt,  non  adiungunt  ad  finem 
bonorum,  desciscunt  a  natura  et  quodam  modo  sunt  non 
dissimiles  Aristonis.  Ille  enim  occurrentia  nescio  quae  com- 
miniscebatur;   hi  autem  ponunt  illi  quidem  prima  naturae,  5 

1.  quae  et  €ui  naturam  Or.     4.  illa  enim  £     5.  iila  quidem  Or. 

ponunt;  cfr.,  quae  ad  II,  19  dixi  (haec  uUima  bonoruni),  [Nam 
haec  omnia  oriuntur  e  notissimo  fonte;  Gr.  Lat.  §313.]  Mox 
ante  voces  ad  naturam  Gzius  et  addidit,  tamquara  ex  Erl.  et 
Spir.  Fallitur  de  £rl.  [nec  B  et  habet];  vid.  ad  11,  63.  [^Assu- 
menda  hic,  ut  I,  33,  III,  18,  Cicero  dixit,  quae  alibi  sumenda.^ 
ponunt  illi  guidem)  Ut  Davisius  scribi  voluerat,  Orellius 
Gud.  1  (in  quo  tamen  iUi  superscriptum  erat)  et  Bas.  (?)  se- 
quens  scripsits  ponunt  illa  quidem.  Mirere  in  tam  nota  re  er- 
rari  potuisse;  vid.,  si  tanti  est,  Ramshom.  p.  529,  Beier.  ad 
Off.  n,  21  p.  44,  [Opusc.  nostra  Acad.  11  p.  314,  Gr.  Lat 
§  489  b].  Pronomen  ad  sustentandam  particulam  additum 
necessario  ad  subiectum  refertur,  in  quo  et  conceditur  ali- 
qnid  (jMmunt  ilU  quidem)  et  contrarii  aliquid  obicitur.  Pro- 
nomen  pronomini  in  hac  forma  superadditum  est  Y,  7 1  (iUa  — 
Cimplent  ea  quidem)  et  Y,  68  (haec  —  sunt  iUa  quidem^  ubi 
Gzius  imperite  ista  mavult,  quod  pronomen  sic  poni  nequit). 
Ad  obiectum  tum  demum  referri  potest  pronomen,  si  in  eo 
solo  id ,  quod  contrarium  eat,  notatur,  ut  11,  62  et  IV,  38 ; 
itaque  falso  Lambinus,  Scbuetzius,  Orellius  in  epist.  ad  Q.  Fr. 
HI,  1,  6  ediderunt:  Urbanam  ewpoUHonem  urget  iUam  quidem  et 
PhUotimus  et  Cindus^  sed  etiam  ipse  crebro  interviso ;  recte  in  co- 
dicibus  est:  urget  iUe  quidem^  eodem  ordine,  quo  ad  Q.  Fr. 
I,  4,  3 :  De  novis  tribunis  plebis  est  ille  quidem  in  me  officiosissimus 
Sestius.  [Contra  de  R.  P.  II,  21  expectari  poterat  praeclaram 
iUam  quidem^  ubi  est  iUe.^  Rectene  in  hac  forma  pronomen 
particulae  subiceretur,  iure  dubitavit  Beierus  ad  Orat.  13  (muUis 
quidem  iUa  adiumentis)  non  solum  propter  exemplorum  rarita- 
tem,  sed  quod  ea  una  est  causa  pronominis  ponendi,  ut  ei 
particula  adhaereat,  etsi  illo  modo  scribitur  etiam  ad  Fam. 
:XVI,  21,  6  (a  Cicerone  filio)  et  ad  Att.  XV,  13,  5 ;  in  Orat.  76, 
!Brut.  167  et267  ex  scripturae  varietate  perspici  potest,  saepius 
in  nno  et  altero  codice  aut  veteribus  editionibus  aberrari.  Idem 
hic  V,  43  in  cod.  arch.  accidit,  ubi  particula  etiam  verbo  sub- 
iecta  est.  [Addantur,  quae  Halmius  ad  Philipp.  XII,  18annotavit 
in  ed.    Turic.]     Paulo  post  praeponunt  restituit  post  Manutios 

35 
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sed  ea  seiungunt  a  finibus  et  summa  bonorum;  quae  cum 
praeponunt,  ut  sit  aliqua  rerum  selectio,  naturam  videntiir 
sequi;  cum  autem  negant  ea  quidquain  ad  beatam  yitam 
pertinere,  rursus  naturam  relinquunt  (44.  Atque  adhuc  ea 
5  dixi  t  causa  cur  Zenoni  non  fuisset,  quamobrem  a  superio- 
rum  auctoritate  discederet;  nunc  reliqua  videamus,  nisi  aut 
ad  haec,  Cato,    dicere  aliquid  vis  aut  nos  iam  longiores 

\.  et  a  summa  LPCROr.  3.  proponunt  [Eh]LPCR  3.  [quicguid  Eh] 
4.  eUque  huc  E  5.  cum  (pro  eur)  £  cur  Or.  sine  nota  mendi  7.  aliqmd 
dieere  R 

Gzitts  e  Gnd.  2  et  Bas. ;  emt  propanunt.  Idem  error  eratlll,  15 
et  53  in  ipso  nominQ  praepositorum.  [^  post  f  ^  omittit  etiam  B.] 

44.  ea  dixi  f  causa  cur  Zenani  non  /uisset)  AHter  Cicero 
scripsit.  Primnm  cur  particula  insolenter  pronomini^apro  relativo 
subicitor;  ut  enim  ex  eo,  quod  dicitur:  multa  dixi,  quamobrem 
non  posset^  non  sequitur,  ut  etiam  hoc  rectum  sit:  dijrtt  00» 
quamobrem^  eadem  huius  vocis  ratio  est,  ut  optime  dicatur: 
argumenta  affero^  cur  cet.,  vix  autem  probandum  videatur:  ea^ 
cur^  hoc  est,  «a,  propter  quae.  [Ipsum  ea  vix  ullam  recipit  ex 
brevitate  excusationem,  quasi  haec  sit  sententia:  ea  dixi^  qnae 
ostendunt,']  Et  soloecum  est  fuisset  pro  fuerit^  quoniam  Cicero 
in  verbo  dixi  non  disputationem  alio  tempore  a  se  habitam 
demonstrat  neque,  quo  consilio  superiora  dixerit,  significat, 
sed  eitts,  quam  nunc  ipsum  absolvit,  disputationis  summam 
colligit.  Tum  verborum  hic  ordo  (causa  cur)  in  sententia  pen- 
denti  neque  Ciceronianus  est  neque  omnino  prosae  orationis,  etsi 
nunc  sunt,  qui  ita  praeclare  dici  putent.  (Infra  §  46  sic  ponitur 
subiectum  eorum  omnia  o/ficia^  ut  in  eo  oratio  aliqnantisper 
subsistat,  deinde  certam  interrogationis  formam  ostendat)  Et 
tamen  hunc  ordinem  omnes  codices  (Gruteri  et  Gzii)  et  primae 
editiones  habent;  cur  causa^  quod  edebatur  ante  Gzium,  primns 
Ascensius(1511)  posuisse  videtur.  Postremo  etiam  Spir.  [B]  et 
Gud.  2,  id  est,  melior  familia  habet  causa  cum^  non  ctir. 
[Hinc  olim  effeceram :  causam  Zenoni  non  fuisse^  quod  Baitems 
secutus  est  Sed  relinquitur  raolestissimum  iUud  ea.  Scri- 
bendum  videtur:  Atque  adhuc  eam  dixi  causam  (i.  e.,  eam  causam 
egi,  sic  disputavi,  ut  ostenderem),  Zenoni  non  fuisse^  cur  — .] 

nisi  aut  ad  haec)  E|  nisi  tu  ad  haec;  Gzius  mavult:  nisi 
aut  tu^  ut  contraria  sint  aut  tu  et  aut  nos.  Verum  nos  non  pro 
ego  positum  est,  sed  Cicero  et  se  et  Catonem  comprehendens 
hoc  dicit:  aut  nisi  hic  noster  sermo  iam  longior  factus  est. 
Atque-  ita  Cicero,  cum  de  disputationis  et  sermonis  progressu 
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sumus.  Neutrum  vero,  inquit  iDe.  Nam  et  a  te  perfici 
istam  disputationem  volo  nec  tua  mihi  oratio  longa  videri 
potest  Optime,  inquam.  Quid  enim  mihi  potest  esse  op- 
tatius  quam  cumCatone,  omnium  virtutum  auctore,  de  vir- 
tutibus  disputare?  45.  Sedprimum  iDudvide,  gravissimam  5 
illam  vestram  sententiam,  quae  familiam  ducit,  honestum 
quod  sit,  id  esse  solum  bonum  honesteque  vivere  bonorum 
finem,  communem  fore  vobis  cum  omnibus,  qui  in  una  vir- 
tute  constituunt  finem  bonorum;  quodque  didtis,  informari 
non  posse  virtutem,  si  quidquam,  nisi  quod  honestum  sit,  10 
numeretur,  idem  dicetur  ab  illis,  quos  modo  nominavi.  Mihi 
autem  aequius  .videbatur,   Zenonem  cum  Polemone  discep- 

1.  et  om.  R  2.  mihi  tua  C  tua  mihi  oratio  longa  mihi  £  6.  vegtram 
Ulam  R  7.  [quid  Eh]  [bonum  solum  Eh]  honorum  om.  L  10.  quid' 
piam  Or.     quod  om.  L     11.  modo  guos  E 

loquitur,  communicationis  figura  ntitur,  etiam  ubi  suam  par- 
'tem  maxime  significat,  utll,  85  {nimium  longi  sumus)  et  ibd.  104, 
ne  quis  hos  locos  eis  adversari  pntet.  quae  ad  §  39  dixi.  Et 
tarnen  quod  Cicero  reapse  suae  orationis  longitudinem  signi- 
ficarat,  Cato  respondet:  nec  tua  mihi  oratio  cet.  Tum  in  Erl., 
Spir.,  Gud.  2  mihi  post  longa  reici  Gzius  ait;  in  duobus  reli- 
quis,  ut  in  Erl.  [B],    bis  vox  posita  erat. 

45.  Sed  primum  illud  vide)  Huic  respondet  illud  §  46:  . 
Minime  vero  iUudprobo.  Mox  Spir.  [non  B]  ducit  famiUam.  Paulo 
post  pro  in/ormari  cod.  Mor.  conformari;  rectius  alterum  de  notione 
constituenda.  Deinde  in  aliqua  ex  editionibus  Lambinianis  er- 
rore  scriptum  est  quidpiam  et  a  Grutero  propagatum,  a  Gzio 
(contra  codd.  Davisii,  Oxx.  EU;fTp,  suos,  [B])  defensum.  [Notissi- 
mum  est,  in  huiusmodi  condicione  generali,  in  qua  satis  sit 
omnino  vel  de  uno  afiirmari  {wenn  irgend  jemand^  eiwas\  dici 
9%  quisquam;  vid.  Gr.  Lat.  §  494  b,  huius  operis  IV,  54,  V,  77.] 
Numeretur  Cicero  brevius  dixit,  ut  esset  t/XQlpsrat  (wird  mit- 
gezaehlt\  quod,  in  quo  genere  numeraretur,  facile  ex  orationis 
cohaerentia  apparebat.  (Lambinus:  m  bonis  numeretur.) 

Miki  autem  aequius  videbatur  cet.)  Debebat  Zeno  in  cansa 
cum  Polemone  disceptanda  a  communibus  initiis  progrediens 
(ita  ut  in  hac  antiqua  schola  maneret,  quamdiu  liceret)  videre, 
ubi  primum  controversia  nasceretur,  non,  quod  facit,  relicta 
statim  vetere  schola,  e  qua  profecerat,  cum  Aristone  et  Pyrrhone 
et  similibus  stans  et  iis  se  adiungens,  iisdem,  quibus  illi,  uti 
argumentis  et  sententiis  (ut  facit,  cum  ait,  honestum  quod  sit, 

35* 
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tantem,  a  quo,  quae  essent  principia  naturae,  acceperat,  a 
communibus  initiis  progredientem  videre,  ubi  primum  inai- 
steret  et  unde  causa  controversiae  nasceretur,  non,  stantem 
cum  iis,  qui  ne  dicerent  quidem  sua  summa  bona  esse  a 
5  natura  profecta,  uti  iisdem  argumentis,  quibus  iOi  uterentur, 
iisdemque  sententiis. 

XVII.  46.   Minime  vero  illud  probo,  quod,  cum  docui- 

stis,  ut  vobis  videmini,  solum  bonum  esse,  quod  honestum 

sit,  tum  rursum  didtis,  initia  proponi  necesse  esse  apta  et 

10  accommodata  naturae,   quorum  ex  selectione  virtus  possit 


1.  acctderet  E  4.  his  L  a  om.  £P  5.  itf  (pro  ^fi)  omnet  8.  bo^ 
num  solum  E  9.  rursus  LPR  estBJj  [acta  Eh]  10.  ex  eUctwne  omrtes 
virtus  —  selectione  om.  L 


id  esse  solura  bonum,  et  id  eo  confirmat,  quod  aliter  virtus 
constitui  nequeat).  Sententiam  minime  obscuram,  quam  Ker- 
nius  recte  expressit,  declaravi  propter  nonnttUonim  errorem, 
qui  extrema  verba  (uti  iisdem  argumentis^  qidbus  ilU  cet.)  sic 
intellexerunt :  tamen  uU  sententiis  et  argumenUs  Academicorujn  tt 
Peripateticorum,  Cogitarunt  de  rerum  inter  Stoicos  et  Peripa- 
teticos  convenientia.  Verum  hoc  loco  id  ipsum  Cicero  qne- 
ritur,  quod  Zeno  eam  occultans  argumentis  sententiisque  aliunde 
ascitis  utatur.  Nec  iUi  ad  unum  Polemonem  referri  potest. 
lam  quid  de  Gzio  dicam,  qui  sic  verba  ordinat:  aeqmus  vide- 
batur  videre  Zenonein  cum  Polemone  disceptantem  et  id  enarrat: 
„horum  sententias  in  confiictu  ponere  (!),  comparare  interse^? 
Itaque  in  altera  parte  sententiae  {non  stantem  cet)  retinet  cum 
omnibus  ante  Manutium  et  Lambinum  et  cnm  Grutero  ridiculum 
codicum  [etiam  B]  mendum :  ut  iisdem  argumentis^  ne  animadvertens 
quidem,  apud  Davisium  et  Emestium  aliter  scribi,  nec  de  sen- 
tentia  aut  oratione  verbum  ullum  addit  Pro  mn  stantem  Ci- 
cero  poterat  scribere  quam  stantem^  ut  ad  regulam  comparationis 
forma  exacta  esset;  nunc  comparativum  (aequius  videbatur)  rettulit 
ad  illius  rationis,  quam  Zeno  secutus  esset,  significationem  eam, 
quae  iam  in  superioribus  inerat;  deinde  eam  aperte  tamquam 
rectae  et  aequae  contrariam  adiunxit.  A  ante  natura  omitte- 
bant  „tres  optimi"  Gzii,  [B]. 

Cap.  Xyn.  46.  ea  selectione)  Sic  Davisius  ex  editione  Ma- 
nutii  et  „aliquibus  codicibus''  et  deinceps  recentiores;  antea 
erat  ex  electione;  sed  semper  haec  selectio  appellatur  (II,  43, 
ni,  12,  20,  31),  et  id  noraen  sequitur.  In  continua  scriptora 
hoc  EXSEL,  transibat  necessario  in  EXEL,  in  iis  codicibus,  in 
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existere.  Non  enim  in  selectione  virtus  ponenda  erat,  ut 
id  ipsum,  quod  erat  bonorum  ultimum,  aliud  aliquid  acqui- 
reret  Nam  omnia,  quae  sumenda  quaeque  legenda  aut 
optanda  sunt,  inesse  debent  in  sununa  bonorum,  ut  is,  qui 
eam  adeptus  sit,  nihil  praeterea  desideret  Videsne,  ut,  5 
quibus  summa  est  in  voluptate,  perspicuum  sit,  quid  iis 
jEadendum  sit  aut  non  faciendum?  ut  nemo  dubitet,  eorum 
omnia  offida  quo  spectare,  quid  sequi,  quid  fiigere  debeant?* 
Sit  hoc  ultimum  bonorum,  quod  nunc  a  me  defenditur; 
apparet  statim,  quae  sint  officia,  quae  actiones.  Vobis  10 
autem,  quibus  nihil  est  aliud  propositum  nisi  rectum  atque 
honestum,  unde  officii,  unde  agendi  principium  nascatur, 
non  reperietis.  47.  Hoc  igitur  quaerentes  omnes,  et  ii,  qui, 
quodcumque  in  mentemveniat  aut  quodcumque  occurrat,  se 
sequi  dicent,  et  vos  ad  naturam  revertemini.  Quibus  natura  15 

l.  in  eUctione  C  S.  [aliquod  Eh]  6.  summa  intst  voluptate  L  [quod 
hifs^Eh]  8.  quespedarel^  [quod  fugere  Eb]  9.  nunc  om.  C  10.  appO' 
rent  L  13.  reperieris  haec  igitur  £  quaeritis  (queritit)  omnes  et  hij 
quod  quicumque  £     15.  sed  vos  C     revertimini  ELCROr. 

qoibus  Bcribebator  existo  et  cetera  eadem  ratione.  Atque  ego 
mihi  persvadeo,  propter  ipsam  naturam  praepositionis  etcom- 
munem  pronuntiandi  legem  ez  ore  Latino  neque  e  aelectione  au- 
ditum  esse,  non  magis  quam  esisto^  esilio  (ostendunt  enim  com- 
positae  voces,  ante  litteram  s  alterum  praepositionis  elementum 
non  obscuratum  esse),  neque  ex  selectione^  non  magis  quam  exsisto^ 
ejtsilio^  hoc  est,  ecssisto^  ecssUio ;  nam,  media  littera  extrita  ante 
alteram  eandem,  retinebatur  ec  (ex),  ut  in  ecfero.  Itaque  non 
distingvebantur  pronuntiando  (saltem  in  celeri  pronuntiatione), 
sed  tantum  scribendo  ex  selectione  et  ex  electione,  Paulo  ante 
mrsum  etiam  Spir.  [B];  reliqui  Gziani  et  Ei/;  rursus. 

ut  id  ipsum  —  aliud  aliquid  acquireret)  Nullam  rationem 
dacit  distinctionis  a  Stoicis  excogitatae,  cum  ad  virtutem  per- 
tinere  docebant,  non  to  ^tvymtHv  twf  ytata  (piaiv^  sed  to  nayta 
itomp  erexa  rov  Tvyx^^^^^  avroiv^  de  qua  ad  superiorem  librum 
dictum  est. 

ut  nemo  dubitet  —  debeantf)  Continuari  interrogationem 
puto.  Alii  declarative,  non  interrogative ,  dictum  statuunt: 
ita  ut  nemo  dubitet  cet.  Paulo  post  vobis  (vobis  autem  cet.)  nota- 
biliter  accommodavit  ad  secundariam  sententiam,  quia  prior  erat. 

47.  Hoc  igitur  quaerentes  omnes  et  ii^  qui  — ,  et  vos  ad  7uxtu- 
ram  revertemini)  Edebatur  fere  ante  Gzium :  Hoc  igitur  quaeritis 
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iure  responderit,  non  esse  verum,  aliunde  finem  beate  ^- 

amnes^  et  ii  —  revertimmLf  orationis  et  sententiae  compage  disso- 
Inta.  Nam  nec  illa  priora:  Hoc  igitur  quaeriHs  omnes  sicseor- 
snm  posita  ullam  vim  habent,  et  prorsus  obscuratur  id,  quod 
caput  est,  illius  principii  reperiendi  causa  philosophos  illos  ad 
naturam  reverti;  con^ari  haec  principii  conquisitio  et  ad 
natnram  reversio  in  unum  oratione  debet  Deinde  et  ante  o 
sic  sententias  coniungit,  ut  ad  pronomen  non  pertineat;  et 
tamen  apparet,  necessario  sic  coniungi  haec :  etO^  qui  —  et  voi^ 
ut  in  duas  partes  omnes  illi  dividantur.  Atque  hoc  Lambiniis 
sentiens,  cui  Davisius  assensus  est,  post  voa  addidit  qvd^  nt 
illis  quaeritis  omnes  subiceretur :  et  tV,  qui  —  et  vos^  qm,  Atqoi 
sic  summa  sententia,  ad  naturam  illos  reverti  cogi,  ctd  proxima 
annectuntur  {Cluibus  natura  cet.)  et  in  qua  omnis  disputatio 
versatur,  ex  primario  loco'detruditur  et  obscuratur,  et  solis 
tantum  Stoicis  hoc  accidere  dicitur.  Laudandus  igitur  hic  Gzius, 
qui  cum  in  Spir.  repperisset  queretes  [B  queritis^t  ^^  Bas.  et  Gud.  1 
quaeres  (Gud.  2  quaesitas)^  vidit  scribendum  esse:  Hoc  igitur 
quaerentes  omnes^  et  «,  qui  — ,  et  vos  ad  naturam  cet.  (Oxx.  eden- 
tes  quaeretis^  e  xfj  annotant  quaeritis^  e  x  queritis.)  Hlud  non 
recte  fecit,  quod  praesens  revertimini  [B]  retinuit,  quod  cum  illo, 
quod  in  sententia  relativa  est,  dicent^  nullo  modo  congruit; 
satis  enim  ex  eo  apparet,  quod  etiam  ex  superiore  reperietis 
intellegitur ,  Ciceronem,  quasi  conari  et  periculum  facere  iu- 
bentem,  in  quam  necessitatem  venturi  sint,  praedicere.  Becte 
igitur  cum  P  nostro  „fere  Pall.",  Mead.,  CCC  „aliique  codices'' 
Davisii,  Gud.  2  habent  reverteniini  (quod  Manutii  ediderunt  et 
post  eos  Oxx.,  qui  praesens  annotant  ex  £v^),  sive  id  ex 
codice  archetypo  servatum  [ut  etiam  in  A  fueritj  sive  correc- 
tione  natum  est  Saepissime  enim  haec  ipsa  forma  verhi  in 
praesens  mutatur.  Ceterum  minus  acute  Cicero  sic  locutus  est, 
ut  Aristonem  ab  occurrentibus  et  Stoicos  a  summo  bono  in 
nna  virtute  posito  ad  naturam  revertentes  coniungeret;  nam 
Aristo  non  ab  occurrentibus  ad  naturam  revertebatur,  sed  Aristo 
et  Stoici  a  communi  summo  bono  discedere  coacti  ille  ad  occur- 
rentia  confugiebat  {peiutus  a  natura  recedens  §  43),  hi  ad  principia 
naturae  revertebantur.  Ac  ne  quis  hanc  confusionem  ea,  quam 
secutus  sum,  correctione  in  Ciceronis  orationem  inductam  esse 
dicat,  ex  qua  revertemini  pertinet  etiam  ad  et  ii^  apparet  eam 
inesse  in  tota  disputationis  forma  et  in  his  ipsis  verbis:  »i 
qui  —  dicetit;  relativa  enim  sententia  continet  id,  quod  ita 
dicunt,  ut  tamen  alibi  principium  quaerere  cogantur.  Qui 
ipsius  Ciceronis  verba  sententiae  veritatis  causa  mutanda  pu- 
tabit,  sic  scribet:   Hoc  igitur  quaerentes  omnes  et  illi  (hoc  enim 
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vendi,  a  se  principia  rei  gerendae  peti;  esse  enim  unam 
rationem,  qua  et  principia  rerum  agendarum  et  ultima  bo- 
norum  continerentur,  atque  ut  Aristonis  esset  explosa  sen- 
tentia,  dicentis,  nihil  differre  aliud  ab  alio  nec  esse  res  uUas 
praeter  virtutes  et  vitia,  inter  quas  quidquam  omnino  inter-  5 
esset,  sic  errai*e  Zenonem,  qui  nuUa  in  re  nisi  in  virtute 
aut  vitio  propensionem  ne  minimi  quidem  momenti  ad  sum- 
mum  bonum  adipiscendum  esse  diceret  et,  cum  ad  beatam 
vitam  nullum  momentum  cetera  haberent,  ad  appetitionem 


1.  gerendi  £     petiisse  (pro  peti  eaae)  E      5.  guicquid  E      7.  atU  vitio 
nncis  inclasit  Or.     minimam  P     9.  ea  res  haberet  omnes,  Or. 


tuin  pronomen  poni  debebat),  quodcumque  —  veniat  —  occurrat^ 
se  sequi  dicent  et  vos  —  revertemim.  Nos,  quid  scripserit, 
quaerimns. 

esse  unam  rationem^  qua  —  continerentur)  Prorsus  notabi- 
liter  Cicero,  cum  apte  ad  id,  quod  praecedit  (revertenwu)^  orsus 
esset  a  futuro  potentiali  ( —  sic  cur  appellem,  apparebit  ex  iis, 
quae  disputavi  Opusc.  Acad.  II  p.  82  sqq.,  97  sqq.  — ),  oratio- 
nem  ad  aliud  tempus  transtulit  (continerentur^  easet  explosa  ^  in- 
teresset  cet.).  Apparet  Ciceronem,  orationis  initii  oblitum,  visum 
esse  sibi  supra  aut  narrasse,  quid  Zenoni  ad  naturam  rever- 
tenti  accidisset  (^uaerenti  natura  iure  respond^bat)  ^  qua  forma 
§55  utitur:  tninus  probabantur  cet.^  aut  condicionaliter  locutum 
esse :  si  ad  naturam  reverteremini^  iure  illa  vobis  responderet.  Cum 
huiusmodi  commutatione  orationis  comparatae  leviores  eiusmodi, 
qualem  in  §  31  annotavi,  prorsus  obscurantur ;  illa,  etsi  in  alio 
genere,  non  minoris  est  neglegentiae,  quam  III,  51  vidimus. 

nisi  in  virtute  aut  vitio)  Ad  summum  bonum  adipiscendum 
virtus,  non  vitiura  propensionem  habet;  itaque  inde  a  Guyeto  et 
Davisio  duas  postremas  voces  delendas  putant.  Mihi  non  prorsus 
certum  est,  nullo  modo  fieri  potuisse,  ut,  cum  consvesset  Cicero 
virtutis  et  vitii  mentionem  coniungere,  quae  sola  ad  vitam 
momenti  aliquid  habere  Stoici  putarent,  hic  quoque,  quamquam 
de  adipiscendo  summo  bono  diceret,  utrumque  neglegentia  qua- 
dam  nominaret,  obscure  contrariam  propensionem  ad  miseram 
vitam  complectens.  Itaque  non  ausus  sum  notam  apponere. 
[C£r.  111,11. ]  Sed  tamen  ita  hic  omnia  ad  vitae  beatae  et 
bonorum  et  rerum  appetendarum  notionem  referuntur,  ut  vix 
credibile  sit,  Ciceroni  illud  ex  altero  genere  occurrisse. 

et^  cum  —  nullum  momentum  cetera  haberent^  ad  appetitionem 
tamen  cet.).    Secutus  sum  perspicuam  et  necessariam  emenda- 
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tamen   rerum    esse  in  iis    momenta    diceret;    quasi  vero 

I.  euUem  (pro  tamen)  omnM,  Or.     in  his  ELPCOr. 

tionem  Davisii  et  Bremii.  Accnsatur  Zenonis  inconstantia  in 
constituenda  eorum  dignitate,  quae  extra  virtutem  sunt  Ca 
(cetera)  is  negabat  momentum  uUum  habere  ad  vitam  beatana, 
quae  et  sine  iis  esset  nec  cum  iis  beatior  fieret;  et  tamen  ad 
appetitionem  rerum  snmmum  in  iis  momentum  esse  dicebat; 
nam  inde  omne  initium  appetendi  aliquid  et  agendi  commoveri 
(43,  48  cet.).  Ciceroni  autem  videtur  baec  appetitio  a  summi 
boni  adeptione  non  posse  seiungi  (nam  id  esse  ultimum  rernm 
appetendarum ;  §34).  In  codicibus  et  superioribus  editionibus 
sic  scribitur:  et^  cum  ad  beatam  vitam  nullum  momentwn  ea  res 
haberet^  ad  appetitionem  autem  rerum^  ease  in  his  momenta  diceret ; 
quam  scnpturam  difficile  est  refutare;  adeo  nulla  ei  sententia 
subici  potest.  Quae  est  enim  ea  res?  quaenam  illa,  de  quibus 
dicitur  in  his?  ad  quamnam  rem  dicuntur  in  his  essemomenta? 
quae  est  postremo  haec,  quae  in  Zenone  reprehendatur,  re- 
pugnantia,  quod,  cum  ea  res  (nesdo  quae)  momentum  nullum 
habeat  ad  beatam  vitam,  et  tamen  ad  aliud  habeat,  haec  (nescio 
quae  alia)  momentum  (ad  nescio  quid)  habere  dicat?  Inter- 
pretatur  tamen  Gzins:  eam  rem  esse  propensionem;  in  his  esse 
in  virtute  aut  vitio.  (At  voces  aut  vitio  homo  supra  fidem  per- 
versus  tollendas  censuerat.)  Serione  huiusmodi  deliramenta 
refutanda  sunt?  Putes  fortasse  res  babere  propensionem  ad 
vitam  beatam  aut  miseram  efficiendam.  At  hic  te  doeebit, 
propensionem  non  habere  momenturo,  id  est,  propensionem  ad 
beatam  vitam,  et  tamen  ad  appetitionem  rerum,  et,  quamquam 
hoc  ita  sit,  tamen  Zenonem  dicere,  in  virtute  et  vitio  esse 
momenta.  Discas  etiam  (modo  intellegas),  n^^ii^  auctorem,  vim 
quidem  in  res  appetendas  virtutem  et  vitium  exerere,  non  vice 
versa.**  Et  tameu  hic  locum  recte  habere  persvasit,  non  dico 
Billerbeckio  aut  Ottoni,  sed  Orellio.  Adeo  satis  est  verbonim 
strepitum  edere.  Contraria  esse  ad  heatam  vitam  et  ad  appe- 
titionem  rerum^  nullum  momentum  habere  et  esse  in  his  momenta^ 
ttt  coniungenda  haec  sint:  ad  appetitionem  rerum  esse  in  his  mo^ 
menta^  et  haec  duo,  momentum  nullum  habere  et  momenta 
habere,  de  eadem  re  dici,  in  cuius  vi  constituenda  Zeno  sibi 
non  constiterit,  vel  ex  orationis  forma  adeo  manifestum  est, 
ut  nihil  possit  magis.  Itaque  et  in  iis  respondere  debet  plu- 
ralis  numeri  voci,  quae  latet  sub  illo :  ea  res^  et  autem  corrigi. 
Latere  autem  significationem  omnium  ceterarum  rerum  (quae 
sint  secundum  naturam)  praeter  virtutem,  non  magis  obscurnm 
ei  esse  potest,  qui  aliquid  ex  hac  tota  disputatione  intellexit. 
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haec  appetitio  Don  ad  summi  boni  adeptionem  pertineret! 
48.  Quid  autem  minus  consentaneum  est,  quam  quod  aiunt, 
cognito  summo  bono,  reverti  seadnaturam,  ut  exeapetant 
agendi  prindpium,  id  est,  offidi?  Non  enim  actionis  aut 
offidi  ratio  impeHit  ad  ea,  quae  secundum  naturam  sunt,  5 
appetenda,  sed  ab  iis  et  appetitio  et  actio  commovetur. 

XVni.  Nunc  venio  ad  illa  tua  brevia,  quae  consectaria 
esse  dicebas,  et  primum  illud,  quo  nihil  potest  brevius: 
Bonum  omne  laudabile;  laudabile  autem  omne  honestum; 
bonum  igitur  omne  honestum.  O  plumbeum  pugionem!  10 
Quis  enim  tibi  primum  illud  concesseritV  (quo  quidem  con- 
cesso,  nihil  opus  est  secundo;  si  enim  omne  bonum  laudabile 

U  appetitionem  L  3.  ab  ea  LPCOr.  <id  ea  K  4.  qffidum  L  6.  pe" 
tenda  E  his  LPCOr.  7.  vero  (pro  venio)  L  nemo  R  tua  illa  E  confectoria  C 
8.  Po8t  poteat  add.  esae  PCR      9.  omne  bonvm  L     [omne  post  avtem  om.  Eb] 

10.  igitvr  omne  honum  LPCROr.     11.  Ulud  prvmum  COr.     [quo  quam  £h] 

Ergo  DaTisins  scribendum  putavit:  ceterae  res  haberent^  ad  ap- 
petitionem  tamen  rerum  cet  Pro  ceterae  rea  Bremius  melius  cetera^ 
et  quod  minor  mutatio  est  et  quod  statim  sequitur  appetitio  rerum 
(ubi  rerum  communiter  explet  notionem  appetitionis;  cfr.  42). 
Autem  Lambinus  delevit. 

48.  ejc  ea  petant)  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  recte  hoc  quoque 
didtur,  ut  e  naturae  fonte  hauriatur  principium  (quemadmodum 

11,  60  e  macello  laudem  petere  dicitur  et  pro  Arch.  16  delecta- 
tionem  e  studiis  et  ad  Q.  Fr.  m,  8,  1  praesidium  ex  alicuius  hene" 
volentia\  non  solum  ah  ea  tamquam  persona  accipiatur  (47  et 
alibi).  [Dicendum  est,  quod  putaram  tacite  satis  esse  correctum. 
Prave  comma  ponitur  inter  quametquod;  vitiose  enim  dicitur: 
quidminus  consentaneumest  quam  se  reverti^  interposito  per  paren- 
IheBinqiwdaiunt;  recte:  quam  quod  aiunt  ae  cet.  Cfr.Off.  111,28.] 

Cap.  XVIIL  quo  nihil  poteat  brevius)  Esse^  quod  inter- 
ponebatur,  Gzius  sustulit,  ab  omnibus  (?)  suis  abesse  testans. 
[Om.  B.]  Ad  Att.  V,  1,  3:  NihU  potuit  dukius,  ibd.  XIII,  38,  1 : 
Hoc  quidquam  pote  impuriusf  £t  sic  saepius  in  hoc  negativo 
comparandi  genere  post  potest  omittitur  fieri  vel  esse.  De  re 
yid.  ni,  27  sqq.  [Paulo  ante  Th.  Bentleius  consectaria  dicehas^ 
omisso  esse.^  non  improbabiliter.]  Mox  honum  igitur  omne  (pro  igitur 
o.  bon.)  etiam  Spir.  [B  om.  hon,  ig,  o,  hon,^  Tum  primum  illud  codd. 
omnes  aut  fere  omnes  (Spir.  [B],  Gud.  1,  Mon.),  Crat.,  Vict. 
Alter  ordo  e  prima  ed.  in  Manutianam  et  ceteras  venit. 
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est,  omne  honestum  est);  49.  quis  igitur  tibi  istud  dabit 
praeter  Pyrrhonem,  Aristonem  eormnye  similes?  quostunon 
probas.  Aristoteles,  Xenocrates,  tota  illa  fEunilia  nondabit, 
quippe  qui  valetudinem,  vires,  divitias,  gloriam,  multa  alia 

5  bona  esse  dicant,  laudabiUa  non  dicant  Et  hi  quidem  ita 
non  sola  virtute  finem  bonorum  contineri  putant,  ut  rebus 
tamen  omnibus  virtutem  anteponant;  quid  censes  eos  esse 
facturos,  qui  omnino  virtutem  a  bonorum  fine  segregaverunt, 
Epicurum,  Hieronymum,  illos  etiam,  si  qui  Gameadeum  finem 

10  tueri  volunt?  50.  lam  aut  Callipho  aut  Diodorus  quomodo 
poterunt  tibi  istud  concedere,  qui  ad  honestatem  aliud  ad- 
iungunt,  quod  ex  eodem  genere  non  sit?  Placet  igitur  tibi, 
Cato,  cum  res  sumpseris  non  concessas,  ex  iUis  efficere, 
quod  veUs?  lam  iUe  sorites,  quo  nihU  putatis  esse  vitiosius: 

1.  est  post  honestum  om.  E  omne  laudcAUe  honestum  est  LC  tSn 
ergo  LPCROr.  S.  Post  Aristoteles  add.  vero  C  5.  esse  diettnt  LPC 
et  ii  R  7.  esse  om.  (L)Or.  9.  Cameadium  Or.  10.  lCalif^  £h]  CalUphon 
(L)Or.     guo  poterunt  F     11.  adiungant  PCROr.       14.   [quid  velis  Ehj 

omne  honestum  est)  quia  honestum  et  laudabile  idem  est, 
nt  simpUciter  commutari  haec  possint,  nihil  opus  sit  Ulo  gradn 
conchisionis :  laudabile  autem  omne  cet.  Non  inteUexit,  qui  ita 
interpolavit,  ut  in  LC  factum  est;  eam  interpolationem  ad 
aUas  quasdara  editiones  propagatam  secuti  sunt,  quod  mirere, 
Lambinus  (1565)  et  Davisius  (contra  PaU.  Davisianosque  codd). 
[Est  om.  etiam  B.] 

49.  quis  igitur  tibi)  Sic  etiam  Spir.  [B].  Orationis  cohae- 
rentiam,  quae  igitur  et  iUum  ordinem  postulat,  interpungendo 
significavi.  Post  Aristoteks  etiam  ed.  a.  1480  et  ex  prima 
Manutius  et  Lambinus  addunt  vero^  inutiUter.  Tum  pro  dkant 
priore  loco  etiam  EL,  CCC,  Gud.  1,  2,  Bas.,  Mon.,  ed.  Vict 
dicunt.  Paulo  post  esse  ante  /acturos  excidit  post  eos  in  imo 
et  aUero  malo  codice  (Gud.  1,  ed.  Crat),  deletumque  esta  Gno. 

50.  qui  —  aliud  adiungunt)  Sic  tres  codices  Gzii  (id  est, 
ErL,  Spir.  [B],  Gud.  2) ;  causaUs  significatio  non  necessaria  est. 
Prb  quomodo  PaU.  omnes,  Gud.  1,  Vict.,  Grut  quo;  vid.  ad 
11,53.  Paulo  post  (Placet  igitur  tibi  —  veUst)  interrogandi 
notam,  a  Gzio  sublatam,  restitui;  nimis  rustice  Cicero  Cato- 
nem  prudentem  fallaciis  uti  insimularet. 

lam  ille  sorites^  quo  nihil  putatis  esse  vitiosius:  Quod  cet.) 
Transit  (iam)  ad  alterum  Stoicorum  argumentum,  quod  ipsi 
Stoici  neque  soritam  appeUabant  neque  esse  concedebant,  qui 
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Quod  bonum  sit,  id  esse  optabile;  quod  optabUe,  id  expeteu- 
dum;  quodexpetenduiD,idlaudabile;  dein  reliqui  gradus.  Sed 
ego  in  hoc  resisto;  eodem  enim  modo  tibinemo  dabit,  quod 
expetendum  sit,  id  esse  laudabUe.  Illud  vero  minime  consec- 


1.  [qtdd  Rh]  [quod  optahUe  om.  Eh]  id  e$t  expetendum  R  id  eese 
expet.  COr.  2.  id  om.  LPCROr.  deinde  LCROr.  4.  lUud  vero  —  illo' 
rum  Nonias  p.  91     [cotuecntrum  Eh]   consentemeum  C  conieciunxrium  Non 


soritae  fallaciam  studiose  dissolvere  conarentur,  Chrysippus 
maxime  (Acad.  II,  92  sqq.,  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  VII,  416; 
unde  Chrysippi  acervus  dicitur  Pers.  sat.  VI  extr.).  Itaque  verba 
sic  intellegeDda  sunt:  lam  Uktd^  quod  sequitur  (altera  vestra 
conclusio),  sorites  est,  quo  (sorita  universe)  cet.  Sed  Utud 
Latini  sermonis  lex  (c£r.  §  43)  accommodat  sequenti  nomini, 
utsitiV^.  [Baiterus  in  ed.  min.  eKayseri  coniectura:  sorites  est; 
in  idem  Ussingius  inciderat.]  Apparet  igitur,  nomen  soritae  sic 
poni,  ut  sub  id  genus  hanc  Stoicorum  conclusionem  cadere  Cicero 
dicat  et  in  eo  reprehendat.  Itaque  in  relativo  (jqiio  nihil)  prorsus 
generis  notionem  tenet,  dure,  nec  tamen  ut  scripturae  corruptae 
suspicio  nasci  debeat.  Nec  enim  lenior  est  in  relativo  notio- 
nis  transitus  in  iis  locis,  quos  ad  II,  61  ascripsi.  Sed  supe- 
riores  editores  voces  ille  sorites  sic  accipiebant,  taraquam  esset: 
ille  vester  sorites^  et  sententiam  imperfectam  esse  putabant,  cum 
Cicero,  alio  orationem  avertens,  huic  nominativo  verbum  subi- 
cere  neglexisset;  illis  autem:  quo  nihil  —  vitiosius  parenthesis 
notam  addebant.  Ita  in  quo  necessario  intellegi  videbaturnon 
sorites^  sed  ille  sorites ;  quod  cum  perversum  esset,  Stoicos  suo 
ipsorum  argumento  nihil  esse  vitiosius  dicere,  alii  pro  vitiosius 
scribi  malebant  speciosius  aut  melius  (quod  Dav.  e  Mead.  recepit, 
et  sic  Oxx.  E^,  Mon.),  quo  tota  haec  adiectio  inanisfit,  alii,  senten- 
tia  quae  esset,  animadvertentes ,  post  quo  addendum  putabant 
genere.  (Qtio  neutro  genere  intellegere,  ut  sit  qua  r«,  quod 
video  placuisse  nonnemini,  nonlicet;  multo  aliterl,  20  dicitur 
in  quo^  id  est,  in  eo,  quod  tota  sententia  significatur;  nec  sic 
genus  soritae  significari  poterat.)  Ut  ad  rem  redeam,  cur 
hanc  potius  Cicero  quam  superiorem  soritam  appellet,  non 
video,  nec  uUo  id  iure  fecit;  neque  enim  minutatim  addendo 
aut  detrahendo  Stoici  progrediuntur,  quasi  optabile  aut  paulo 
plos  aut  minus  sit  quam  bonum  et  sic  porro.  Id  expet.^  om. 
esse^  etiam  Spir.  [B].  Id  ante  laudabile  addidi  e  quattuor  Gzii 
codidbus  (Erl.  et  tribus  aliis)  [B].  Pro  deinde  etiam  Spir.  [B] 
dein.    Eodem  modo  pertinet  ad  ea,  quae  §  49  init.  dixit. 
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tarium,   sed  in  primis  hebes,   illorum   sdlicet,  non  tam 
gloriatione  dignam  esse  beatain  vitam,  quod  non  possit  sine 

1.  habes  omnes,  Nonius     scUicet  non  tum  E     sdUeet  nommum  ceteri; 
om.  Or.     2.  quae  non  possit  LC  quo  non  p,  R  quod  nisi  p.  £ 

sed  in  primis  hebes^  illorum  sdUceU  non  tuum)  Cum  Cicero 
contumelioso  vocabulo  usus  esset,  ne  ipsum  Catonem  petisse 
videretur,  addidit,  facile  intellegi  nec  se  oblitum  esse  (sciliceU  t$ 
versteht  sich^  cfr.  ad  V,  3),  non  Catonis  illud  fuisse  argumentam, 
sed  Stoicorum  Graecorum,  quorum  is  sententias  exposuisset 
Veram  scripturam  facile  erui  e  vestigiis  codicum  Erl.  [B]  ct 
Spir,  (e  quibus  Gzius  profert:  scilicet  non  tamen  vel  tam),  Cum 
leviter  corruptum  esset  tuum^  in  deteriorum  codicum  principe 
efPectum  est:  scilicet  nominum  (Pall.  et  Dav.  omnibus,  SxV'^  Gud.2, 
nec  dubito,  quin  falso  Gzius  scribat,  in  Gud.  1  et  Bas.  esse 
tantum  sdlicet).  Eas  voces  delenti  Mureto  (Varr.  Lectt.  IV,  13) 
assensi  omnes  sunt  inde  a  Lambino,  utentes  etiam  levissimo 
testimonio  codicis  C.  Sigonii.  Unde  ortum  esset  mirabile  ad- 
ditamentum,  nemo  dicere  conatus  est,  nisi  quod  Gzius  ex  eo 
natum  ait,  quod  in  codicibus  (Dav.,  Oxx.,  Gzii,  id  est,  arche- 
typo)  scriptum  esset  habes;  quod  quam  illius  adiectionis  can- 
sam  habeat,  difficile  est  videre.  Miror,  Muretum  non  sensisse^ 
in  sua  scriptura  prorsus  perverse  abundare  illorum;  sic  enim 
ponitur,  tamquam  hoc  magis  Stoicorum  sit  quam  superiora. 
Pro  consectarium^  in  quo  inest  notio  acuminis  (III,  26),  in 
Nonii  codice  miro  errore  scriptum  erat  coniecturarium^  quod  illc 
efjicax^  perfectum  interpretatur.  [Quod  habes  pro  hebes  e  B  non 
annotatur,  Baitero  iure  suspectum  est.  Correxit  Ascen^ius  1511.] 

quod  von  possit  cet.)  Sic  ^aliquot  Pall.**  et  editiones  inde 
a  Grutero ;  nam  Lambinus  qida  non^  superiores  fere  (Mars.,  Crat, 
Vict.,  Man.)  et  plerique  codices  deteriores  (EUJjf)  quas  non^ 
quod  ferri  non  potest  propter  illa  verba:  ut  iure  cet.  (Itaqne 
ea  Manutius  tolli  volebat)  Manifestum  est  autem  ex  cansali 
orationis  forma,  haec  sic  a  Cicerone  dici,  tamquam  Stoici  ex 
eo,  quod  sine  honestate  nemo  iure  gloriari  possit,  e£6ciant, 
beatam  vitam  gloriatione  d^gnam  esse,  illud  autem  pro  con- 
cesso  sumant,  beatam  vitam  esse  honestam.  At  illi  pro  con- 
cesso  ponebant,  gloriatione  dignam  esse  beatam  vitam ;  deihde 
assumpto,  gloriationem  tantum  in  honestatem  cadere,  conclu- 
debant,  beatam  vitam  esse  honestam.  Itaque  ordinem  con- 
clusionis  Cicero  perturbavit  et  primum  eius  gradum  cum  eo, 
quod  tota  conclusione  efficiebatur,  permutavit.  Cfr.  ad  HI,  28. 
(Nam  si  quis  quod  non  possit  pro  quod  non  posse  (nec  id  p') 
positum  defendere  conatur  (comparato  illo  ex  I,   19:  quo  effir 
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honestate  contingere,  ut  iure  quisquam  glorietur.  51.  Da- 
bit  hocZenoniPolemo;  etiam  magister  eius  et  tota  illagens 
et  reliqui,  qui,  virtutem  omnibus  rebus  multo  anteponentes, 
adiungunt  ei  tamen  aliquid  summo  in  bono  finiendo.  Si 
enim  virtus  digna  est  gloriatione,  ut  est,  tantumque  praestat  5 
reliquis  rebus,  ut  dici  vix  possit,  et  beatus  esse  poterit  vir- 
tute  una  praeditus,  carens  ceteris,  nec  tamen  illud  tibi  con- 
cedet,  praeter  virtutem  nihil  in  bonis  esse  ducendum.  Hli 
autem,  quibus  summum  bonum  sine  virtute  est,  non  dabunt 
fortasse,  vitam  beatam  habere,  in  quo  possit  iure  gloriari;  10 
etsi  illi  quidem  etiam  voluptates  faciunt  interdum  gloriosas. 
XIX.  52.  Vides  igitur,  te  aut  ea  sumere,  quae  non 
concedantur,  aut  ea,  quae  etianf  concessa  te  nihil  iuvent 
Equidem  in  omnibus  istis  conclusionibus  hoc  putarem  phi- 
losophia  nobisque  dignum,  et  maxime,  cum  summumbonum  15 


2.  Polemon  R       6.  ceteris  rehus  LPCROr.       7.  tibi  om.  L      10.  iwre 
possit    (LP)CROr.  12.    sumere  —   cMl   ea    oxd.   E         ea  assumere  C 

13.   admvent  C     H.  condusionibus  istis  E 


ceretur)^  nt  hic  sit  quasi  alter  gradus  coiiclusionis,  praeterqnam 
quod  ea  forma  vix  ferri  potest  in  argnmenti  progressione ,  aperte 
sic  ponitur  hoc:  illudvero  —  beatam  vitam^  ut  his  verbis  non  pri- 
Tnus  gradus  conclusionis  contineatur,  sed  exitus  et  summa,  cum 
praesertim  aliter  summa  conclnsionis  omnino  non  indicetur.) 
Refutatio  tamen  recte  procedit,  etiamsi  concedatur,  vitam  beatam 
gloriatione  dignam  esse  et  id  sine  honestate  fieri  non  posse,  non 
tamen  sequi,  ut  nihil  in  ea  sit  praeter  honestatem. 

51.  Folemo)  Sic  Gzius  ex  omnibus  suis  (ut  ed.  a.  1480, 
Lambinus);  propagatum  enim  erat  Polemon.  (Magister  Xeno- 
crates  est.)  Mox  reUquia  rebus  ascivi  e  melioribus  libris  (tri- 
bus  Gzii,  mg.  Crat.,  [B]) ;  erat  ceteris.  Similiter  V,  87  ed.  prin- 
ceps  substituit  ceteros^  et  in  Cat.  II,  19  codices  meliores  et 
plures  habent  reliquis^  alii  ceteris,  Referri  inter  se  et  beatus  — 
Tiec  tamen^  propter  Gzium  dico.  [Ceterum  pro  sapiente,  de  cuius 
vita  beata  agitur,  hic  (et  beatus  esse  pot)  ipse  substituitur  Po- 
lemo.     Possit  iure  etiam  B.    Editiones  iure  possit^ 

Cap.  XIX,  52.  in  omnibus  istis  conclusionibus)  Paulo  bre- 
vius  dixit  hac  sententia:  In  (de)  omnibus  his  conclusionibus 
hoc  animadverto,  me  philosophia  dignum  putaturum,  si  iis  vita 
corrigeretur.  [B  istis  conclusionibus  istis,  Illa,  quae  omittit  ErL, 
habet  B.] 
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quaereremus,  vitam  nostram,  consilia,  voluntates,  non  verba 
corrigi.  Quis  enim  potest  istis,  quae  te,  ut  ais,  delectant, 
brevibus  et  acutis  auditis  de  sententia  decedere?  Nam  cum 
expectant  et  avent  audire,  cur  dolor  malum  non  sit,  dicimt 
5  illi,  asperum  esse  dolere,  molestum,  odiosum,  contra  naturam, 
difficile  toleratu,  sed,  quia  nuUa  sit  in  dolore  necfraus  nec 
improbitas  nec  malitia  nec  culpa  nec  turpitudo,  non  ^e 
illud  malum.  Haec  qui  audierit,  ut  ridere  non  curet,  dis- 
cedet  tamen  nihilo  firmior  ad  dolorem  ferendum  quam  ve- 

10  nerat.  53.  Tu  autem  negas  fortem  esse  quemquam  posse, 
qui  dolorem  malum  putet  Giu:  fortior  sit,  si  illud,  quod 
tute  concedis,  asperum  et  vix  ferendum  putabit?  Ex  rebus 
enim  timiditas,  non  ex  vocabulis  nascitur.  Et  ais,  si  una 
littera  commota  sit,  fore,  tota  ut  labet  disdplina.    Utruin 

15  igitur  tibi  litteram  videor  an  totas  paginas  commovere? 
Ut  enim  sit  apud  illos,  id  quod  est  a  te  laudatum,  ordo 
rerum  conservatus  et  omnia  inter  se  apta  et  connexa  (sic 
enim  aiebas),  tamen  persequi  non  debemus,  si  a  falsis  prin- 
cipiis  profecta  congruunt  ipsa  sibi  et  a  proposito  non  aber- 

1.  [voluptatea  £h]  2.  quete  tu  ut  [Eh]PR  quaetuC  brevibus  delectofd 
et  acutia  £P  brev.  delectari  et  ac  LCR  4.  ea  spectant  et  habent  omnts 
5.  dolorem  CR  6.  dijficilem  CR  8.  nec  qui  E  10.  tum  L  qum' 
quam  fortem  esse  R  11.  putat  LC  12.  aspemiri  vix  R  14.  [forte  tota 
£hl  15.  videor  litteram  £  16.  si  apud  —  conservaitur  L  18  \dtibetaau 
£h'  19.  [congruenti  £h]  congruani  R  congruent  LPC  ab  r  aber' 
rent  R 

expectant  et  avent)  Alterum  verbum  correxit  Aldus,  prius 
Th.  Bentleius  restituit  (et  iam  ante  „alii^  in  mg.  Lambioi) 
pro  ea  spectant;  acuta  illa  omnino  non  spectabantur,  sed  au- 
diebantur,  nec  cum  ea  spectabantur,  sed  cum  alia  bomines 
expectabant,  decipiebatur  expectatio.  [Proxime  ante  etiamB 
et  mg.  Crat.  quae  tu  ut  ais  hrembus  deL  et  ac.  Correctum  est  apud 
Ascensium  1511.]  Paulo  post  dolere  —  difficUe  restituit  Gru- 
terus  e  Pfid.  4;  accedunt  Parr.  1,  3,  Gzii  omnes,  [B];  cetcri 
dolorem  —  difficilem  (Oxx.  omnes). 

53.  Tu  autem  negas)  111,29.  Paulo  post  iZ/mc?  vicem  prae- 
dicati  sustinet  (ut  65:  quis  enim  hocf  id  est,  sapiens),  nt  ple- 
num  sit:  si  illud  dolorem  esse  putabit,  quod  tu  eum  esse 
concedis,  asperum  cet.  Deinde  (et  ais  cet.)  significkntur,  quae 
m,  74  leguntur. 

congruunt  —  aberrant)  Codices  omnes  congruent  (Dav.,  Oxx., 
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rant  54.  In  prima  igitur  conslitutione  Zeno  tuus  a  natura 
recessit,  cumque  summum  bonum  posuisset  in  ingeniiprae- 
stantia,  quam  virtutem  vocamus,  nec  quidquam  aliud  esse 
bonum  dixisset,   nisi  quod   esset  honestum,   nec  virtutem 


2.  m  om.  E     S.  virtutes  £      bonum  esse  dixUset  PCROr.  dixisset  esse 
bonum  L 


Gzii,  \B  congnienti])'  Correxerunt  Ascensius  1511  et  Lambinua, 
tnm  Dayisius  et  recentiores;  leniusque  hoc  mutatur  quam  ex 
altero  fit  aberrahunt^  ut  Gzius  volebat,  Schuetzius  fecit,  cum 
praesertim  hic  nullam  rationem  habeat  futurum  tempus  con- 
dicionis  cnm  praesenti  coniunctum,  ut  I,  6,  ubi  significatur^ 
fortaase  aliquid  adversarios  dicturos  esse,  et  generaliter  osten- 
ditur,  quid  ex  tali  sententia  sequatur.  Hic  non  de  fntura 
quadam  Stoicae  doctrinae  cum  initiis  convenientia  agitur,  sed 
de  ea,  quae  iam  sit.  [Debeamus  etiam  B.] 

54.  in  prima  constitutione)  Non  illam  plane  primam  insti- 
tntionem  intellegit,  qua  homo  ad  se  diligendnm  conciliari  pu- 
tabatur;  nam  eam  etiam  Zeno  tenebat  et  postea  demum  dis- 
cedebat  {ab  iisdem  principiis  profecti  §  26).  Hoc  igitur  dicit, 
cum  Zeno  in  una  virtute  summum  bonum  constituisset,  cetera 
huic  eonstitutioni  consentanea  eum  docuisse. 

esse  bofium)  Sic  Spir.  quoque  [B].  Paulo  post  quidquamj 
quod  aliud  aUo  melius  esset^  Nissenius  interpretatur :  quidquam^ 
propter  quod^  in  qua  sententia  necessario  scribendum  erat  quo. 
Sed  haesit  in  eadem  difficultate,  quae  etiam  Davisio  et  Bremio 
in  libro  ni,  25  praeter  verbi  interesse  structuram  molesta  fuit. 
Cum  enim  dicitur,  nikil  esse  aut  quidquam  esse^  quod  differat 
aut  melius  sit^  ipsa  res  differens  aut  melior  pronomine  signi- 
ficatnr;  itaque  addendum  tantum  videtur  ab  alio  aut  aUo^  non 
aliud  ab  aUo  (aliud  alio)^  ne  duplex  subiectum  habeamus,  «cum 
quod  unam  rem  significet  nec  dividi  et  utrumque  (et  aliud  et 
ab  alio)  complecti  possit.  Sed  naturali  quadam  sermonis  neg- 
legentia  hanc  subtilitatem  spemi  et  sic  pronomini  quod  super- 
addi  aUud  ah  aUo^  ut  rerum  multitudo  et  mutua  differentia 
significetur,  praeter  illnm  libri  tertii  locum  clarissime  ostendit, 
quod  in  hoc  libro  §  47  legitur:  nihil  differt  aliud  ab  alio^  ubi 
eodem  modo  nihil  et  aliud  concurrunt,  et  quod  HI,  31:  nihil 
aliud  cUn  anteponentem.  [Comparandum  etiam  illud  in,  74 :  quid 
non  sic  dUud  ex  aUo  necUtur?  V,  83:  qui  potest  esse  quisquam 
alius  alio  beaUarf  IldeDivin.  89,  Off.  I,  7,  de  Or.  m,  117. 
Apte  eomparatur  Plat.  Euthyphr.  8  B :  aXXog  —  heQog  iriQop.'] 
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posse  constare,  si  in  ceteris  rebus  esset  quidquam,  quod 
aliud  alio  melius  esset  aut  peius,  bis  propositis  tenuit  prorsus 
consequentia.  Recte  dicis;  negare  non  possum;  sed  ita 
falsa  sunt  ea,  quae  consequuntur,  ut  illa,  e  quibus  haec 
5  nata  sunt,  vera  esse  non  possint  55.  Docent  enim  nos, 
ut  scis,  dialectid,  si  ea,  quae  rem  aliquam  sequantur,  &lsa 
sint,  falsam  illam  ipsam  esse,  quam  sequantur.  Ita  fit  illa 
conclusio  non  solum  vera,  sed  ita  perspicua,  ut  dialectici 
ne  rationem  quidem  reddi  putent  oportere:   Si  illud,  hoc; 

10  non  autem  hoc;  igitur  ne  illudquidem.  Sic,  consequentibus 
vestris  sublatis,  prima  toUuntur.  Quae  sequuntur  igitur? 
Omnes,  qui  non  sint  sapientes,  aeque  miseros  esse ;  sapientes 
omnes  summe  beatos;  recte  facta  omnia  aequalia,  omnia 
peccata  paria;  —  quae  cum  magnifice  primo  dici  viderentur, 

15  considerata  minus  probabantur.     Sensus  enim  cuiusque  et 

1.  guidguam  orn.  P  quo  aiiud  C  8.  negare  enim  non  LPCROr. 
4.  iUe  quihus  E  illa  quA.  LB  6.  scio  R  aliquam  contequemtur  CR  ,/a^ 
—  sequantur  om.  L  7.  eunt  £  [eit  pro  fit  Eh]  9.  [reddi  om.  Eh] 
U.  toUantur  LPCR  12.  sunt  LPCROr.  esse  post  miseros  om.  B 
13.  heatos  esse  PCROr.       15.  probantur  omxTPS,  Or. 

his  propositis)  De  sententia  declaranda  et  fdndamentis 
disputationis  quasi  iaciendis  magis  ex  more  Ciceronis  dictnm 
videretur,  quod  Davisius  scribi  volebat,  hispositis  (vid.  Schel- 
lerus  p.  8126  extr.  et  8127  med.);  sed  alterum  de  initio  di' 
sciplinae  eodem  fere  modo  dictum  videtur,  quo  oratores  pro- 
ponere  dicuntur.  (Caesar  verbo  proponendi  paulo  cditer  utitar 
ac  Cicero.)  [Enim  post  negare  sustulit  Baiterus,  etiam  B  se- 
quens.]  Praepositio  ante  quibus  excidit  e  multis  codd.  (Elz^)* 
,55.  rem  aliquam  seqmntur)  Gud.  2  hic  et  mox  consequan- 
tur.  Paulo  post  prima  tolluntur^  ut  fere  ante  Gruterum  edebatur, 
Gzius  etiam  e  Spir.  [B],  et  iam  ante  Em.  In  Pall.  et  x  «rat 
toUantur. 

Quae  sequuntur  igitur?  Omnes  cet.)  Verba  cum  ed.  Ox- 
rectius  distinxi.  Edebatur  enim:  Quae  sequuntur  igitur:  omne^ 
cet.,  ut  instituta  oratio  alio  averti  putanda  esset  in  yerbis  qtta^ 
cum.  Sed  huiusmodi  declinatio,  ut  pro  demonstrativo  (ea  cum)^ 
quo  posito  omnia  recte  decurrerent,  sine  ulla  causa  relativuni 
substituatur,  iniuria  fingitur,  cum  praesertim  sententia  mnlto 
langvidior  fiat.  [Qui  non  sint  etiam  B,  coniecturaque  praecepe- 
rat  Ern.     JSsse  post  beatos  om.  etiam  B  et  Oxx.  E$.] 

considerata   minus  probabantur)     a  Zenonis    aequalibus  et 
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natura  reruin  atque  ipsa  yeritas  clamabat  quodau)  niodo, 
non  posse  adduci,  ut  inter  eas  res,  quas  Zeno  exaequaret, 
uihil  interesset. 

XX.   56.  Postea  tuus  ille  Poenulus  (scis  enini  Citieos, 
clientes  tuos,  e  Phoenica  profectos),   homo   igitur  acutus,  5 


1.  clamat  L  2.  exaeqvare  KL  4  Zenviun  LU  cicius  E  citivs  LP 
citius  quam  kunc  a  philosophia  C  Citiceoa  R  5.  a  omnes  Poeaica  £ 
poetica  LVCAl 

auditoribus.  De  his  enim  Ciceronem  loqui,  apertissimuin  est 
ex  iis,  quae  sequuntur,  clamabat  {exaeqmret^  interesset)  et  (quae 
neglegi  potuisse  mirere):  Postea  —  coepit  oet.,  tum  (57): 
Hic  loquehatur  cet.  Itaque  sine  ulla  dubitatione  correxi  codi- 
cis  archetypi  mendum  (probantur)^  quae  emendatio  ne  Grute- 
rura  qnidem  fugerat,  sublato  etiam  manifesto  vitio  orationis, 
quod  in  hac  compositione  erat:  cum  —  viderentur^  probantnr, 
Aut  enim,  si,  quid  fieri  soleat,  dicitur,  scribendum  est:  cum 
—  videantur^  prohantur  (ut  Bremius  hic  scribi  voluit,  Manutius 
autem,  Lambinus,  Ernestius  videntur^  non  animadversa  rei  con- 
trariae  significatione) ,  aut,  cum  diversitas  superioris  et  huius, 
quod  nunc  est,  temporis  notatur:  cuin  visa  essent^  (iam)  minus 
probantur.  Ut  nihil  omnino  frequentius  commutatur  quam  hae 
formae  (velut  arbitrantur  et  arbitrabantur\  sic  omnium  facillime 
propter  h*tterarum  repetitionem  j3roZ>rt^«rMrtransit  in  probantur^  ut 
accidit  etiam  61.  {y^Probat  proprobabat  nonnulli  codd.  deFato  31, 
Hervagius  et  Vict.  Acad.  11,67,  probantur  pro  probabantur  edd. 
vett.  Acad.  n,  88."  Wesenb.).  Vel  proxime  clamat  pro  cla- 
mabat  etiam  Parr.  ?,  3.  Pessime  Gzius  scribendum  putabat, 
Schuetzius  scripsit:  probabuntur  {yiderentur  —  probabunturl)  et 
tum  e  cod.  Mon.  clamabit  {e^raequaret ^  interessetl),  De  verbo 
adduci  {se)  dictum  est  ad  I,   14.      (E|  interesse^  omisso  ut.) 

Cap.  XX,  56.  Poenulus  —  homo  igitur  acutus)  Acad.  II,  98 : 
hotno  acytus^  iit  Poenus]  Plaut.  Poen.  prol.  v.  113:  Poenusplane 
est.  Citium  Phoenices  colonos  habuisse,  Diogenes  La^rtius  scribit 
VII,  1.  Poenorum  nomen  communiter  de  Phoenicibus  dici, 
apparet  ex  orat.  pro  Balbo  32  et  39  et  e  fragm.  libri  III  de  R.  P. 
apud  Nonium  p.  431,  qnod  in  Merceri  exemplo  rectc  scriptum 
est;  ccteri  Phoenices  substituerunt.  Pro  Scauro  tamen  §  42 
Cicero  Poenos  a  Phoenicibus  distingvit.  Clientes  Catonis  Ci- 
lienses  erant,  ex  quo  tempore  in.sulae  in  provinciae  formam  red- 
igendae  praefuerat ;  vid.  ep.  ad  Fam.  XV,  4,  IT),  ad  Att,  VI,  1,  5. 
ZmuUis  EJil^;  pro  Citieos  codices  (Gzii  omnes,  U;fi/^;  nam  E^ 
om.)  dtius  aut  cicius  [ut  B.    Citieos  Cicero  rovg  Knmg  appellasse 
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causam  non  obtiuens,  repugnant^  natura,  verba  versare  coepit: 
et  prinium  rebus  iis,  quas  nos  bonas  dicimus,  coneessit,  ut 
haberentur  aptae,  [habiles]  et  ad  naturam  accommodatae,  h- 

2.  ducfmus  PCOr.     3.  hahiles  sine  iincis  Or.     et  om.  L 

videtur,  ut  Piraeeum  rov  TlBiQaia  ad  Att.  VIL  3.  10];  tum  [<i/^"r- 
nka  B,]  a  poetica  U/i//,  vett.  edd.  {apoteia  E,  apoteta  $) ;  eraendave- 
runtCamerarius  et  Manutius,  quonim  hic  e  Phoenicia  scripsit.  illf, 
(retento  a)  Phoenica^  quam  veram  esse  formam  contirmant,  qiwe 
Ferrarius  ad  Philipp.  XI  c.  13,  Drakenborchius  ad  Liv.  epit  101 
annotarunt.  [Varr.R.R.11, 5, 5  e/*^of/iiee.]  Vitiose  pro  F^Iacco  17 
editur:  ego  testes  a  Sicilia  dttxi\  pro  Sest  30  quod  edebatur; 
e,rpellet  a  patria^  e  codicibus  optimis  et  Arusiano  correctuni  cst, 
Apud  Livium  XXXII,  31,  6  [Utterae  considem  a  GaUia  — aHafo^) 
plura  corrupta  erant,  quae  cod.  Bambergensis  sanavit, 

res  honas  dicimus)  Sic  meliores  (Gzii,  excepto  Gud.  2,  etiain 
CCG,  El.,  [B]),  Crat.,  Vict.,  Gzius ;  duci^nus  praeter  alios  Gnit. 
e  Pall.,  Davisius  et  Oxx.  de  codicibus  tacentes.  (Cfr.  mox :  '<•'« 
audet  appeliare  —  concedit.) 

aptae^  [^habiles^  et  ad  naturam  accommodatae)  Ciceronem  num- 
quam  in  trium  aut  plurium  enumeratione,  si  eodem  ordine  et 
pari  dignitate  procedant,  copulam  in  prioribus  membris  omis- 
sam  inter  duo  extrema  addere,  satis,  opinor,  confirmavi  in 
Opusc.  Acad.  I  p.  333  proximisque.  Itaque  dubito  de  huius  lo<*i 
scriptura  [et  a  Gicerone  positum  putabam:  aptae  et  habili'^^''-  . 
sed  habiles  tota  significatione,  quae  ad  facilem  tractationeni 
pertinet,  ab  hoc  loco  alienum  est  nec  usquam  in  hac  re  a 
Cicerone  ponitur.  Itaque  Baiterus  seclusit.  Sed  ingeniose  et 
probabiliter  O.  Heinius  Annal.  Philol.  XCni  p,  245  pro  aptif 
hahiles  scribendum  putat  aestimahiles^.  Praeter  eos  Ciceronij' 
libros,  in  quibus  in  Opusc.  p.  334  dixi  me  ad  hoc  genus  it^ 
attendisse,  nihil  ut  me  fugisse  putarem,  postea  in  Oratore  et 
Topicis,  in  reliquis  ferme  orationibus,  libris  de  philosopbia- 
epistulis  ad  Att.  et  Q.  Fr.  attendi,  et  hos,  qui  repugnare  vi- 
derentur,  locos  repperi :  Orat.  36 :  alios  horrida^  inculta^  ahthta 
et  opaca^  contra  alios  nilida  (contrarium  est  horridis),  laeta  (i"" 
cultis),  coUustrata  (opacis)  delectanU  Manifestum  est,  ahditfJ  ^* 
recte  omitti  in  codice  Einsiedlensi.  Philipp.  X,  13:  wWWt*' 
gravitate  et  constantia;  erratum  est  in  edit.  Orellii;  nam  «?^ 
Muretus  et  Fa6mus,  quos  sequi  vult,  gravitate^  constantia.  ^^ 
Flacco  8 :  constantissimum  senatorem^  iustissimum  praetorem  otqvf 
amantissimum  rei publicae  cix^em;  alii  codices  et^  alii  ac(antevoCA- 
leni);  recte  Fa^rnus  particulam  delerivoluit,  delevit  Lambino^' 
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terique  coepit,  sapienti,  hoc  est,  sumnie  beato  commodius 
tamen  esse,  si  ea  quoque  habeat,  quae  bona  non  audet  ap- 
pellare,  naturae  accommodata  esse  concedit,  negatque  Pla- 

1.  id  est  R     summo  P      3.  ntUura  ea  commodam  £  naiura  ipsa  com^ 
modaia  LPKOr    natura  ipsa  accommodata  G 

ProFont.  14:  cj:  bello^  caede  et/uga;  vitiose  bellum^  in  quo  nihil 
e8t  contrarii  ei,  quod  additur:  nunc  priimtm  audent  —  consistere^ 
coniungitur  cum  caede  et  fuga^  quae  significant,  antea  non  po- 
tuisse  consistere.  Aut  beUo  ascnptum  est  a  librario,  ut  de- 
clararetur  caedis  et  fugae  mentio,  aut  scribendum :  ex  belli  caede 
et  fuga,  In  Pison.  89:  cum  Autobulo^  Athamante  et  Ttjnocle; 
litteris  geminatis  ortum  est  et.  DeN.  D.  I,  55:  haruspices^  au- 
gitres^  harioli^  vates  et  coniectores^  codices  non  habent  et,  (In 
eodem  libro  §  54  et  59  Heindorfius  et  e  pessimis  codicibus 
addebat.)  Ibd.  III,  53:  Alco^  Melampus  et  Tmolus;  codices 
aperte  habent:  Alco  et  Melampus  et  Tmolus;  ibd.  54:  lalysi^ 
Camiri  et  Lindi;  in  bonis  codd.  (ABC  Moseri,  aliis)  nullum  est 
vestigium  particulae.  Ad  Attic.  I,  20,  1 :  diligenter^  officiose  et 
humaniter;  in  edd.  Ascens.  et  Crat.  omittitur  ^^.  In  Tusc.  V,  41 
(tutum  esse^  inexpugnabilem,^  saeptum  atque  munitum)  duo  sunt  ordi- 
nes,  quemadmodum  in  iis,  quae  Opusc.p.  338  posui.  Huius  operis 
libr.  V.  35  et  36  {et  reliquae^  et  reliquas)  extremum  membrum 
non  aequale  est  superioribus,  sed,  cum  cplligat  omnia,  ipsum 
oranibus  superioribus  respondet  (vid.  Opusc.  ibd.  [et  Wesenb. 
ad  Tusc,  V,  13]),  etsi  vel  sic  saepius  hoc  dicitur  sine  copula. 
Haeret  suspicio  in  Philipp.  V,  8  [ubi  toUendum  videtur  tempe- 
statis  ex  superioribus  repetitum],  ad  Fam.  XV,  4,  14  (ubi  mores 
ascriptum  est  ad  instituia),  ad  Att.  V,  11,  5  (ubi  paene  per- 
spicuum  est,  nos^  quod  aequalitatem  tollit,  ortum  esse  ex  sequenti 
nostram),  Quem  Zumptius  ad  Verr.  p.  1011  advocat  locum  de 
Senect.  c.  10,  eum  Wesenbergius  mihi  indicavit  legi  in  orat. 
post  redit.  in  sen.  24  (c.  9),  ubi  ante  duo  saecula  ex  infelici 
coniectura  id  legebatur,  quod  nescio  unde  arreptum  Zumptius 
pro  testimonio  ponit.  In  re  dubia  cautius  examinanda  testi- 
monia  erant.  [Perverse  et  confuse  de  hac  re  Ellendtius  ad 
II  de  Or.  34,  145.  De  Caesaris  usu  cum  Ciceronis  conveniente 
dixit  Nipperdeius  Quaestt.  Caesar.  p.  68 ;  de  Sallustio,  quem 
non  e£idem  prorsus  regula  astringo,  Dietschius  ad  lug.  c.  14 
p.  120  edit  1846;  de  Livio  ego  Emendatt.  Livv.  p.  67  sqq.] 
naturae  accommodata)  Hoc  latebat  in  scriptura  codicis  Erl. 
{naiuraeacommodam).  [Propius  B  naturaeacommodata  ^  una  lit- 
tera  minus.]  Ceteri  codices,  de  quibus  constat,  partim  na- 
tura  ipsa  commoda  (Pall.,    etsi   in  Gruteri    nota  scribitur  com- 
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tonem,  si  sapiens  non  sit,  eadem  esse  in  causa,  qua 
tyrannum  Dionysiura;  huic  mori  optimum  esse  propter  di^ 
sperationem  sapientiae,  iUi  propter  spem  vivere;  peccato 
autem  partim  esse  tolerabilia,  partim  nullo  modo,  propterea 
5  quod  alia  peccata  plures,  alia  pauciores  quasi  numeros  officii 
praeterirent;  iam  insipientes  alios  ita  esse,  ut  nullomodoad 

2.  fnort  om.  P     3.  partm  autem  peccata  essent  tol.  E      5.  [qua*  £h] 

modo^  Davisiani  ^fere**,  USjfVi  Monac,  accommoda  Ox.  E),  parrim 
natura  ipsa  comvhodata  (Pal.  4,  Gzii,  ut  ait,  quinque ;  sed  Tide- 
niU8  ErL;  adpronomen  2/>.«a  omnino  non  aftendit).  Ante  Gzium 
alii  ex  C  tenuerant:  natura  ipsa  accommodata^  vitiosa  oratione. 
alii  naturae  ipsi  acc.  scripserant  {Crat,  Man.,  Lamb.);  Gzins 
comynodata  revocavit  et  interpretatus  est :  in  usum  commodumq»>f 
nostrum  data;  sed  commodare  alicui  aUquid  apud  Ciceronem  aut 
significat  utendum  dare  aut  alicui  in  aliqua  re  morem  gerere 
et  eum  adiuvare.  Praeterea,  etiamsi  ita  interpretari  liceret, 
tamen  hoc  maxime  significaretur ,  a  natura  nos  illa  accepisse. 
non,  aestimationem  eas  res  habere.  In  altera  scriptur^  (m)- 
tura  ipsa  commodd)  ridicule  abundat  natura;  quin  enim  natura 
commodaessent,  si  modo  commoda  essent.  nemo  dubitavit.  Inioria 
autem  Davisius  totum  hoc  natura  —  concedit  deleri  volebat.  Nam 
Cicero  aut  breviter  scribere  debuit:  si  illa  quoque  habeat^  ce- 
teris  omissis,  aut,  si  illud  addebat:  quaebona  cet.,  etiam  hoc: 
naturae  cet.  Studiose  Cicero  repugnantiam  Zenonis  etiam  hac 
repetitione  insectatur.  Notalnliter  Cicero  a  remotae  Zenoni? 
aetatis  significatione  subito  transit  ad  praesens  tempus.  {halfenf 
—  audet  —  concedit  —  negatque)^  deinde  ad  praeteritum  redit 
(jpraeterirent  cet.);  v.  ad  III,  67. 

huic  mori  optimum  esse  cet.)  Hoc  si  Stoici  dixerunt  (nec 
ulla  causa  est,  cur  non  Ciceronem  ipsorum  sententiam  et  fortasje 
ipsa  exempla  referre  putemus),  non  satis  videntur  tenuisse  i^ 
docretum  de  mansione  in  vita  et  exitu,  de  quo  III,  60  et  61 
exponitur. 

peccata  autem  cet.)  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  218:  /(ja  itar^a 
Xtyovaiv  elvai  ta  dfjiaQrfifiaTa^  omhi  dt  ofioia.  Ka^antQ 
yuQ  «710  fAiag  Tivog  ^riytjg  Tfjg  xaxiag  q^iQta^ai  itB(pvxe^  '^'j* 
XQiostog  ovofjg  iv  ctaai  Toig  afiaQTtjfAaat  Tfjg  airttjg'  ^aga  ^f 
Tt^v  ficii{>av  ahlav^  reoi',  icp  otg  al  xQtaeig  «croTfP.orrrat,  fnff^f 
diallaTTOVTtov^  diaqoQa  xaTa  crofOT//Ta  yiyveaOai  t»  afiagTr,- 
ftaTu,  Idem  p.  236:  "Jacov  Se  ovrtov  t^v  afiaQTtifJiaTtov,  ft^^^ 
Tivag  iv  avTOig  diacpOQag^  xa^^oaov  Ta  fih  avrmv  d^o  (TxX^(>«^ 
xai  dvataTov  dtaOiattog  yiyveTai^  t«  8'  ov,     Cfr.  ad  IIL  48. 
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sapiontiam  possent  pervenire,  alios,  qui  possent,  si  id  egis- 
sent,  sapientiam  consequi.  57.  Hic  loquebatur  aliter  atque 
omnes,  sentiebat  idem,  quod  ceteri.  Nec  vero  minoris 
aestimanda  ducebat  ea,  quae  ipse  bonanegaret  esse,  quam 
illi,  qid  ea  bona  esse  dicebant.  Quid  igitur  voluit  sibi,  qui  5 
illa  mutaverit?  Saltem  aliquid  de  pondere  detraxisset  et 
paulo  minoris  aestimavisset  ea  quam  Peripatetici,  ut  sentire 
quoque  aliud,  non  solum  dicere  videretur.  QuidV  de  ipsa 
beata  vita,  ad  quam  omnia  referuntur,  quaedicitis?  Negatis 
eam  esse,  quae  expleta  sit  iis  rebus  omnibus,  quas  natura  10 
desideret,  totamque  eam  iu  una  virtute  ponitis;  cumque 
omnis  controversia  aut  de  re  soleat  aut  de  nomine  esse, 

1.  possunt  E  gessissent  PCR  3.  sentiebant  EL  4.  ^sa  EP  quam 
—  dicebant  om  E  5.  sibi  iUe  qui  illa  R  8.  aliud  quoque  E  10.  omnibus 
iis  rebus  LPCROr.      11,  una  om.  P 

si  id  egissent)  Sic  etiam  Spir.  [B,]  E^,  tum  Latinii  liber 
et  Pal.  2;  restituit  Dayisius. 

57.  Saltem  —  detrajrissei)  lussivus  modus  est  praeteriti 
temporis,  de  quo  dixi  ad  II,  35.  [Paulo  post  hijs  rebns  omni' 
hns  etiam  B  contra  editiones.  Idem  habet.  quae  Erl.  paulo  ante 
omittit,  sed  dicehant  esse^ 

cumque  omnis  controversia)  Admodum  durus  orationis  transi- 
tus  est,  quod  Stoicae  sententiae,  quam  reprehensionis  et  refu- 
tationis  causa  proposuit,  copulative  haec  adiungit  de  contro- 
versiarum  differentia,  quae  contrariae  disputationis  initium 
continent:  Ista  vestra  sententia  cum  veterum  comparata  ver- 
borum  tantum  controversiam  habet  eiusmodi,  ut  illi  tamen 
melius  verbis  utantur.  Deinde  autem  haec  ipsa  disputatio, 
quae  spectat  ad  ea,  quae  Cato  III,  41  sqq.  dixerat,  non  certa 
et  recta  via  ad  notionem  beatae  vitae  dirigitur,  sed  circum- 
dncitur  quodam  modo  non  sine  manifesta  repetitione  eorum, 
quae  iam  ante  dicta  sunt  (velut  in  cap.  22).  Ac  ne  illud  qui- 
dem  pro  certo  apparet,  utram  de  beata  vita  sententiam  hic 
Stoicis  opponat,  eorumne,  qui  virtutem  solam  ad  beatam  vi- 
tam  sufficere  putabant,  nec  tamen  ad  beatissimam,  ut  gradus 
efficerentur  accessione  aut  decessione  corporis  commodorum  et 
extemorum  (quam  in  libroV§81  Pisonem  defendentem  indu- 
cit),  an  eorum,  qui,  cum  ad  finem  consequendum  aut  omnia 
aut  plurima  et  gravissima  bona  requirerentur ,  beatam  vitam 
J^ola  virtute  effici  posse,  si  alia  omnia  contra  essent,  negabant 
(vid.  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  280).     Et  tamen,  conveniatne  reapse 
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iitraque  earuin  nascitur,  si  aut  res  ignoratur  aut  erratur 
iu  nomine;  quorum  si  neutrum  est,  opera  danda  est,  ut 
verbis  utamur  quam  usitatissimis  et  quam  maximeaptis,  id 
est,  rem  declarantibus.  58.  Num  igitur  dubium  est,  quin, 
5  si  in  re  ipsa  uihil  peccatur  a  superioribus,  verbis  iJli  com- 
modius  utanturV  Videamus  igitur  sententias  eonun;  tiim 
ad  verba  redeamus. 

XXI.    Dicuut  appetitionem  animi  moveri,  cum  aliquid 

2.  est  post  danda  om.  E     6.  utuntur  LPCR 

inter  veteres  et  Stoicos,  quaeri  non  potest,  antequam  iUud 
constiterit. 

utraque  earum)  RettulitCiceropauloinsolentius  ad  eara  signi- 
ficationem  duplicis  controversiarura  generis,  quae  est  in  superio- 
ribus  verbis,  quasi  duas  controversias  nominasset.  Eodera  raodo 
eornm  refertur  ad  significationem  in  voce  o?imis  latentera  N.  D. 
111,29:  Cumque  omne  amm/jl  patihilem  naturam  habeat^  mdbm 
est  eorum^  quod  cet.,  nec  dissimiliter  illud  dicitur  Off.  I,  41: 
Totius  iniustitiae  nulla  capitaUor  (iniustitia ,  hoc  est,  iniustitiae 
pars)  quam  eorum  cet.  Paulo  post  est  (post  dandu)  oraittimt 
etiam  Spir.  [B]  et  Bas.,  delevitque  Gzius;  mihi  excidisse  vi- 
detur.  Deinde  (58)  codices  deteriores  omnes  (Pall. ,  Dav.) 
utuHtur;  utantur,  ut  Manutii,  Larabinus,  Davisius,  tres  Gzii  codd. 

Cap.  XXI,  58.  Dicunt  appetitionem  animi  moveri)  Hoc  toto 
loco  Cicero,  dum  veterum  sententias  de  rerum  differentia  bre- 
viter  complecti  conatur,  mire  se  implicavit  et,  perturbatis  atqiie 
confusis  rerum  generibus,  in  repugnantiam  et  absurditatera 
manifestam  incidit.  Id  unus  prudenter  sensit  Thorupius  (in  eo 
libello.  quemadlll,  54  commemoravi,p.  7Gsqq.);  ceteri,  tamquam 
omnia  planissima  et  rectissima  sint,  tacent.  Ipse  autem  ci\is 
meus  nec  vulnerum  foeditatem  prorsus  aperuit  et,  dura  vere- 
tur  Ciceroncm  in  repugnantiae  crimine  haerentem  relinquere, 
quem  Catonis  acumine  confidentem  paulo  neglegentius  et  bre- 
vius  disseruisse  putat,  ad  rem  expediendam  nonnuUa  excogi- 
tavit  improbabilia.  Primum  Cicero  eis,  quae  sunt  secunduin 
naturam,  communiter  tribuit,  ut  appetitionem  animi  coramo- 
veant  (oQfif/v^  III,  23)  et  aestimationem  habeant,  ipsum  aesti- 
mationis  {rfjg  d^iag)  nomen  et  totam  hanc  descriptionera  a 
Stoicis  (vid.  ad  III,  50)  ad  veteres  transferens,  Antiochio  more. 
Deinde  autem  ex  his  ipsis,  quae  sunt  secundum  naturam,  qui- 
bus  ilhid  communiter  tribuerat,  alia  dicit  appctitionis  nihil  Iia- 
bere,    alia  habere,    aperte    sibi  repugnans.     Ea   autera,    quae 
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ei  secundum  naturam  esse  videatur,  omniaque,  quaesecun- 

appetitionis  nihil  habeant,  nec  laudabilia  nec  honesita  appellari 
ait.  Atqui  ipsi  Stoici  permulta  appeti  {OQ/Jitjg  xivr^iiy.d  eJvai) 
dicebaht,  quae  nec  laudabilia  nec  honesta  essent,  et  omnino 
a  primis  naturalibus  omnem  appetitionem  commoveri  (48), 
veteres  autem  etiam  bona  multa  extra  virtutem  esse  putabant. 
Appetitionem  autem  ne  quis  novam  aliquam  et  virtutis  pro- 
priara  confingat,  ipse  affirmat  Cicero,  se  eam  dicere,  quam 
iani  saepe  commemorarit,  profectam  a  prima  naturae  eoncilia- 
tione  et  iis,  quae  sunt  secundum  naturam  (48).  Itaque  hoc 
totnm  genus  quodnam  sit,  Ciccro  ipse.  si  reviviscat,  non  di- 
cat.  (Virtutes  illas  non  voluntarias,  quae  V,  36  nominantur, 
nihil  omnino  ad  hanc  rerum  naturalium  aestimationis  differen* 
tiara  pertinere,  propter  Thorupium  dico.)  Tum  Cicero  mani- 
festo  ab  iis,  quae  naturalia  appellari  dicit,  seiungit  altera  illa, 
quae  in  omni  animante  voluptatem  habeant,  in  homine  etiam 
rationem.  Nam  post  hanc  divisionem  (partim  —  partim)  ne- 
cessario  superiora  illa  sunt,  quae  in  priore  parte  divisionis 
posita  erant,  et  honestis^  pulchris,  laudabilibus  contraria  ponun- 
tnr,  quae  nec  honesta  nec  kiudahiJia  dici  narravit.  At  quae  in 
ammalibus  voluptatem  habent^  ea  vero  prorsus  naturalia  sunt, 
corporis  commoda  et  extema;  eademque  in  homine  raUonem 
habent ;  nam  ciim  officio  ea  homo  seligit^  ratione  utens  (III,  20), 
quia  ir  Toig  Xoyixolg  l^tooig  etiam  ^  OQfirj  Xoyinii  iaxiv  (Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  160),  et  haec  ipsa  selectio  virtus  est,  quaeque 
ea  agit,  honesta  et  laudabilia  sunt,  non  ea,  quae  voluptatem 
et  rationem  habent,  id  est,  cum  ratione  appetuntur  et  seligun- 
tur.  Deinde  autem  superiora  illa,  quae  naturalia  appellantur, 
nuper  dixerat,  veteres  putare  nihil  habere  appetitionis;  nunc 
narrat,  ea  cum  honestis  coniuncta  vitam  beatam  perficere. 
Declaravi,  quam  sint  haec  incredibiliter  confusa  et  perturbata. 
Videamus  nunc,  quid  Cicero  dicere  debuerit  (quamquam  omnino 
non  debuit  has  divisiones  ad  veteres  transferre ;  verum  ea  eius 
culpa  non  est,  sed  Antiochi),  et  ubi  error  nascatur.  Omnia, 
quae  sunt  secundum  naturam  (quae  ipse  saepe  naturalia  dixit), 
habent  aestimationem  pro  suo  quodque  pondere.  Eorum  tamen, 
quae  sunt  aestimabilia ,  alia  tara  exiguam  habent  aestimatio- 
nem,  ut  in  censum  non  veniant  nec  appetitionem  commovere 
videantur,  alia  rAUvi^v  d^iav  habent.  (Eadem  est  distinctio, 
quae  III,  51  explicatur  et  qua  efficitur,  ut  non  omnia  natu- 
ralia  sint  nQor^yfiiva.  Priora  Cicero  dicit  nihil  habere  appeti- 
tionis^  rem  augens;  nam  plerique  omnia  aestimabilia  etiam 
OQfJitjg  xivr^tixd  faciebant,  quos  ipse  secutus  erat;  sed  simul 
relinquebant^  quae  nec  aestimabilia  essent  nec  contra ;  vid.  ad 
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dum  naturam  sint,  aestimatione  aliqua  digna,  eaque  pro  eo, 
quantum  in  quoque  sit  ponderis,  esse  aestimanda;  quaeque 

,  secundum  naturam  sint ,  partim  nihil  habere  in  sese  eius 
appetitionis,  de  qua  saepe  iam  diximus,   quae  nec  honesta 

5  nec  laudabilia  -dicantur,  partim,  quae  voluptatem  habeant  in 
omni  animante,  sed  in  homine  rationem  etiam;  ex  ea  quae 
siut  apta,  ea  honesta,  ea  pulchra,  ea  laudabilia,  illa  aukm 

1 .  amtmatione  —  naturam  sint  om.  P      2.  quaque  omnes     3.  eiui^qut 
appetitionis  L     5.  habent  £     ^.  ex  eis  {iis)  LPCKOr. 

111,50.  Hic  consistere  Cicero  debuit;  sed  inconsiderate  addidit 
illa :  quae  nec  honesta  cet. ,  quae  nondum  ad  hanc  partem  p«r- 
tinebant.)  Ea,  quae  satis  magnam  aestimationem  habent  et 
appetitionem  (non  prorsus  exiguam  et  obscuram)  coramovenf, 
in  ceteris  animantibus  tantum  vohiptatem  habent;  homo  cuni 
ea  cum  ratione  seligit,  virtus  oritur  et  honeste  facta;  ipsae 
illae  res  non  fiunt  honestae,  sed  in  naturalium  genere  manent. 
(Itaque  hic  locus  erat  illis:  quae  nec  hmesta  cet.,  et  addi  po- 
terat,  haec,  non  superiora  illa,  xar'  f^oxr^v  naturalia  dici,  ut 
cum  virtute  coraparentur;  nam  priora  illa,  etsi  naturalia  sint, 
non  nuraerari  propter  exiguitatem.)  Gzius  haec  omnia,  quae 
Cicero  dicit  de  sententiis  superiorum,  „e  Stoicorum  sentcntia 
referri"  putat. 

omniaque^  quae  —  sint^  Sic  etiam  [B,J  Parr.  2,  3,  Mead., 
E|i/^  restituitque  Davisius ;  Man.,  Lamb.,  Grut.,  Gzius  tacite  snnU 
Tum  in  codice  archetypo  fuit  in  quaque  ([B,]  Gzii  omnibus,  /• 
edd.  vett.).     Correxit  Manutius. 

partim^  quae)  Apertum  est,  post  iUud:  partim  nihil  habere 
aut  hoc  sequi  debuisse :  partim  habere^  et  tum  adiungi  uberio- 
ris  declarationis  causa:  quae  habeant^  h.  e.,  ita  ut  habeani 
(quamquam  Cicero  non  erat  ita  scripturus :  habere^  quae  hal)eant\ 
aut,  si  statim  pro  appetitione  specialia  illa  substituerentur,  hoc: 
partim  voluptatem  hahere  cet.  Neglegenter  Cicero  orationem 
mutat,  quasi  ante  dixerit:  partim  esse^  quae  nihil  habeant,  Ne 
illud  quidem  in  §  56  accurate  scriptum  erat:  insipientes  alios 
ita  esse^  ut  cet.  — ,  alios^  qui  cet.,  sed  mollius  tamen,  quodin- 
finitivus  (esse)  recte  auditur  altero  loco.  (Lambinus  partim 
habere^  quae  cet.,  Davisius  partim  **,  quae  cet.) 

ex  ea  quae  sint  apta)  Gratia  habenda  codici  Erlangensi. 
qui  effecit ,  ne  Cicero  praeter  suam  etiam  librariorum  culp»"^ 
sustineat.  [Accedit  B.]  Recte  (ad  Ciceronis  mentem)  ex  ra- 
tionis  usu  in  appetendo  et  seligendo  virtus  oriri  dicitur  (III,  1*? 
20  cet.).     In  ea  scriptura,  quae  hactenus'  edita  est,  mire  ho- 


ET   MAL.   LIB.   IV   CAP.  21.  569 

• 

superiora  naturalia  nominantur,  quae  coniuncta  cum  hone- 
stis  vitam  beatam  perficiunt  et  absolvunt  59.  Omnium 
autem  eorum  commodorum,  quibus  non  illi  plus  tribuunt, 
qui  illa  bona  essedicunt,  quamZeno,  quinegat,  longeprae- 
stantissimum  esse,  quod  honestum  esset  atque  laudabile;  5 
sed  si  duo  honesta  proposita  sint,  alterum  cum  valetudine, 
alterum  cum  morbo,  non  esse  dubium,  ad  utrum  eorum 
natura  nos  ipsa  deductura  sit;  sed  tamen  tantam  vim  esse 
honestatis  tantumque  eam  rebus  onmibus  praestare  et  ex- 
ceUere,  ut  nullis  nec  supphciis  nec  praemiis  demoveri  possit  10 
ex  eo,  quod  rectum  esse  decreverit;  omniaque,  quae  dura, 
difficilia,  adversa  videantur,  ea  virtutibus  iis,  quibus  a  na- 
tura  essemus  ornati,  obteri  posse;   non  f  faciles  illas  qui- 


3.  non  Ulis  £  trtbuerunt  R  5.  konestuaimum  L  7.  utrumque  £ 
8.  honesicUis  esse  C  9.  rem  (pro  rebus)  L  11.  decrevit  L  13.  optari 
LPC  aptari  ER     faciles  sine  not.  Or. 


nesta  dicuntur,  non  quae  ex  ratione  apta  sint,  sed  quae  ex 
iis  rebus,  quas  etiam  bestiae  capiant.  Sed  quidam  sic  inter- 
punxerunt:  ex  its  (ea),  quae  cet.,  ut  ex  ipsis  illis  rebus,  quae 
etiam  bestiis  voluptatem  afferant,  nonnullae,  quae  aptae  sint 
(cui  rei  ?),  honestae  esse  dicantur.  (De  ceteris  bonis  codd.  ta- 
cetur.      «Erl.  ea  peccare",  Gzius  annotat.) 

69.  Oinnium  autem  eorum  commodorum^  quibus)  Sic  loqui- 
tur,  partitiva  forma  utens,  ut  his  ipsum  honestum  comprehen- 
dat;  et  cammodorum  tamen  nomen  et  illa,  quae  adduntur:  qui- 
bus  cet.,  in  honestum  non  cadunt ,  sed  in  corporis  et  externa, 
ut  rectius  facturus  Cicero  fuerit,  si  aut  comparatione  usus  esset 
(omnibus  —  commodis  —  praestantius  esse)  aut  ita  genus  defi- 
nisset,  ut  in  eius  fines  honestum  vere  incideret.  Paulo  post 
honestatis  esse  (inverso  ordine)  ex  ed.  pr.  Man.  et  reliqui  ante 
Gzium  (contra  Gzii  codices  omnes,  [B]). 

obteri  posse)  Ex  opteri  (quae  antiqua  est  scriptura)  factum 
cptari  (in  PalL,  Oxx.  omnibus  et  Gzii)  et  aptari  [B].  Correxit 
Aldus  Manutius;  annotatur  obteri  etiam  in  mg.  Crat. 

non  faciles  illas  quidem  ?iec  contemnendas)  Apparet,  ea,  quae 
virtutibus  obterantur,  non  facilia  (ad  vincendum)  neque  con- 
temnenda  esse  dici;  alioquin  enim  non  magnam  virtutis  ea 
obterentis  dignitatem  nec  multum  in  ea  momenti  situm  fore. 
(Sic  enim  dici  multum^  tantum^  nihil  esse  in  aliquo.  notum  est; 
pro  Cluent.   152,  Off.  II,  75,  de  Divin.  I,  105  et  113,  ad  Fam. 
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dem  uec  contemnendas  (quid  enim  esset  in  virtute  tantumV), 

II,  8  extr.).  Sed  illud  etiam  apparet,  adiectiva  ferainini  ge- 
neris  non  habere,  quo  referantur.  Nam  Gzium  omittainns, 
qui,  maiore  interpunctione  post  posse  posita,  sic  enarrat:  vir- 
tutes  in  natura  insitas  non  faciles  iUas  quidem  esse  cet.  (in  qno 
prinium  esse  nullo  modo  abesse  poterat).  Ita  veteres  illi,  quo- 
rum  sententiam  Cicero  exponit,  cavent,  ne  quis  eas  virtute?, 
quibus  magna  et  difficilia  obterantur,  contemnendas  putet; 
nam  si  virtut^s  conteninantur,  non  multura  fore  in  virtute; 
postremo  autem,  qui  virtutem  longe  omnibus  rebus  praestare 
et  eius  lancem  terrara  mariaque  deprimere  docent,  nunc  nar- 
rant,  in  virtutibus  non  positam  esse  maximam  partem  beate 
vivendi.  (Audisne  haec,  Polemo  sub  terram  abdite?)  Ne 
Lambinum  quidem  moremur,  qui  in  „codice  longe  omnium 
antiquissimo"  lacunam  inter  posse  et  non  faciles  vidit,  et  in 
ora  aliena  manu  haec  ascripta,  quae  in  contextum  recepit: 
valetudinem  autem^  pukhritudinem^  celeritatenu  vires  corporis^  divi- 
tias  et  ceteras  res  huius  generis.  Illae  quidem  res  utrum  facikn 
an  difficiles  essent,  non  quaerebatur;  itaque  fuit  postea,  qui 
paulo  modestiore  interpolatione  hoc  quoque  corrigeret:  ceteras 
res  non  futiles  illas  quidem  cet.,  ne  is  quidem  videns,  illud  non 
contemnendas  propter  ea,  quae  adduntur  (7?//t/e?i///t  cet.),  necessario 
ad  incommodorum  impetum  contemnendum  pertinero.  Nani  Ci- 
cero,  cum  de  incoramodis  corporis  et  externis  obterendis  dixisset, 
primum  de  illis  solis  cogitans,  adiungit,  ea  non  facilia  esse; 
deinde  autera  in  illis  verbis:  m/  ut  hoc  iudicaremus  cet.,  in 
quibus  etiam  coniunctio  orationis  liberior  paulo  et  inaequalis 
est  (tali  fere  sententia:  sed  eiusmodi  ea  esse  habenda.,  ut  cet.), 
transiit  ab  altera  specie  ad  totum  genus  rerum  in  corpore  et 
extra  commodarum  et  incommodarum,  dixitque  heate  aut  secns. 
(Lambinus  sed  ita^  vt.)  Quid  igitur  sententia  et  oratio  requi- 
reret,  vidit,  qui  in  C.  Sigonii  libro  sic  scripsit:  non  facilia  iUa 
quidem  nec  cofUemnenda;  vidit  etiam  Camerarius,  tum  Ernestius 
et  Bremius.  qui  res  addi  voluerunt  {iionfaciles  illa^  quidem  res  nec 
contetnnendas;  nRni  inteA\facH€s  et  illas  inteq^oni  non  potest).  Fieri 
potest,  ut  Cicero  scripserit:  7ion  facile  iUa  quidem  (ohteri  posse), 
nec  contemnenda  esse^  mendum  autem  ortum  sit,  cum  facile  ct 
contemnenda  ad  eandera  formam  librarius  redigere  vellet,  utrura- 
que  ad  virtutum  nomen  referens. 

quid  enim  essef)  Ernestius  in  interrogatione  in  obliquam 
orationem  traducta  esse  scribendum  putabat,  quem  ceteri  repre- 
henderunt,  non  refellerunt,  quod  ne  ipsi  quidem  regulam  tene- 
]>ant,  qua  haec  discernerent.  Interrogationes  eas,  quae  in  recta 
oratione  coniunctivum  haberent,  finitam  verbi  formam  retinere 
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sed  ut  hoc  iudicaremus,  non  esse  in  his  partem  maximam 
positam  beate  aut  secus  viveudi.  60.  Ad  summam  ea,  quae 
Zeno  aestimanda  et  sumenda  et  apta  naturae  esse  dixit, 
eadem  illi  bona  appellant;  vitam  autem  beatam  illi  eam, 
quae  constaret  ex  iis  rebus,  quas  dixi,  aut  phirimis  aut  5 
gravissimis.    Zeno  autem,  quod  suam,  quod  propriam  spe- 

2.  assumam  ea  h     b.  his  ECOr. 

dixi,  ubi  totum  hoc  genua  certis  et  perspicuis  praeceptis  com- 
prehendi,  in  Admonitionibus  et  observatt.  de  locis  quibusdam 
gramm.  Lat..  Opusc.  Acad.  II  p.  212.  Recta  autem  oratione 
dicendum  erat:  Quid  enim  sit  in  virtute  tantum?  Mox  aut  ante 
heate  add.  Man.,  Grut.  contra  veteres  editt.  et  codices  (Dav. 
quattuor,  Oxx.,  Gzii,  [B]). 

aut  plurimis  aut  gravissimis)  Si  ita  Cicero  scripsit,  per- 
neglegenter  eam  vitam  omisit,  quae  has  res  omnes  haberet, 
et  prorsus  perverse  haec  diiunxit;  neque  enim  pUirimae  res 
huiusmodi,  si  non  simul  gravissimae  sint,  in  hac  veterum  sen- 
tentia,  de  qua  ad  §  15  dixi,  vitam  beatam  efficiunt,  sed  plu- 
rimae  et  gravissimae  (;/  itdvra  y/  ^XuaTa  xat  fityiaTa),  Omitti 
potest  plurimamm  significatio,  ut  fit  §  15  et  in  Carneadis  fine 
Tusc.  V,  84,  ut,  cum  maximae  nominentur,  simul  siifficiens 
numerus  cogitetur;  sed  separatae,  ut  hic  fit,  a  plurimis,  ut 
paucae  intellegantur,  ne  maximae  quidem  sufficere  videntur. 
Sed  ita  saepe  Cicero  formulam  notam  et  pervagatam  recte 
posuit,  ut  in  eum  culpam  conferre  vix  audeam  et  Wesenbergio, 
qui  prior  huius  loci  vitium  animadvertit,  paene  assentiar,  sic 
scriptum  fuisse  putanli :  aut  om n ih u s  aut pluHmis  et gravissimis. 
A  priore  aw^ad  alterura  aberrarelibrarius  facillime  potuit;  tum 
necessario  scribebatur  aut  gravissimis  (quoinodo  sine  huiusmodl 
causa  scribitur  in  Erl.  §  34). 

quod  suam^  quod  propriam  speciem  haheat)  Adeo  mihi  mira 
accidit  haec  in  sedata  definientis  oratione  pronominis  repetitio 
et  suae  atque  propriae  speciei  distinctio,  ut  suspicer,  a  Cice- 
rone  scriptum  fuisse:  quod  suam  quandam  propriam  speciem, 
[Baiterus  in  ed.  rain.  quod  propriam  seclusit;  sed  nimis  bre- 
viter  sic  dicitur.]  Paulo  post  Davisium  iure  offendit  vox  solam 
non  recte  posita;  sic  enim  hoc  dicitur,  tamquam  veteres  eam 
etiam  vitara,  quae  sine  virfute  degeretur,  beatani  esse  posse 
putaverint.  Sed  in  hanc  neglegentiam  Cicero  incidit,  dum  et 
eandem,  quam  supra  (vifam  autem  heatam  illi  eam)  orationis 
formam  et  brevitatem  retinere  studet  et  simul  signific^re,  vir- 
tatem  solam  requiri.     In  eo,  quod  Davisius  scribi  vult:   eam^ 
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ciem  habeat,  cur  appetendum  sit,  i{l  solum  bonumappelhi 

beatam  autem  vitam  eaui  solam,  quae  cum  virtute  degatnr. 

XXIL    Si  de  re  disceptari  oportet,  nulla  niihi  tecum. 

Cato,  potest  esse  dissensio;   nihil  est  enim,   de  quo  afiter 

5  tu  sentias  atque   ego,  modo  commutatis   verbis  ipsas  re^ 

conferamus.    Kec  hoc  ille  non  vidit,  sed  verborum  magni- 

ficentia  est  et  gloria  delectatus;   qui  si  ea,  quae  didt,  ita 

sentiret,  ut  verba  significant,  quid  inter  eum  etvelPyrriio- 

nem  vel  Aristoneni  interessetV    Sin  autem  eos  non  proba- 

10  bat,  quid  attiimit  ciim  iis,  quibuscum  re  concinel)at,  verU^ 

discrepareV    Gl.  Quid,  si  reviviscant  Platonis  illi,  et  ddn- 

ceps  qui  eorum  auditores  fuerunt,  et  tecum  ita  loquanturV 

2.  legatur  L  3.  disceptare  L  6.  videt  L  7.  est  etiam  gl&rta  C 
8.  et  (pro  ut)  E  vel  (ante  Pyrrh)  om.  E  9.  si  C  probat  L  10.  nrai 
iitt  —  ^/urcrepare  Nonins  p.  43.  cum  (pro  quibuscum)  R  cum  quibus  Nonios 
concinebatur  Nonii   codd.    continebat   E   conveniebat  LCR  11.  Piatonici 

LPCK     12.  Post  deinceps  add.  illi  R 

qnae  sola  cmu  virtute  (cmn  virtute  soUi)  degatur^  videretur  Zeno 
negare,  vitam  beatam  esse,  si  aliquid  praeter  virtutemhaberet; 
debebat  enim  dici:  vel  cum  sola  virtute.  Gzius  ita  hic  contra 
Davisium,  ut  II,  50  contra  Pearcium  disputat. 

Cap.  XXII.  re  conciuehat)  Verbum  restituit  Lambinui? 
(cfr.  N.  D.  I,  1 6)  e  Nonio,  qui  quid  ipse  scriptum  reliquerit,  inter- 
pretatio'  ostendit  et  exemplum  e  libro  I  Academicorum  adiec- 
tum;  continehat  etiam  Spir.  et  Gud.  (uter?),  prorsus  condnfbnt 
Parr.  1  (P)  et  3,  PaL  4  [B  silentio],  concineret  cod.  Mor.  Ccteri 
conveniehat,  Paulo  ante  vel  ante  Ft/rrhonem  Gzius  a  Gud.  '2 
abesse  ait,  de  ErL  tacens.  [B  om.  et  inter  eum  et  tW.] 

6L  Platonis  illi  —  eorum  auditores)  Necessario  extrema  vox 
ad  priorem  etiam  genetivum  pertinet,  ut  continua  succc?eio 
auditorum  significetur  (cfr.  §3  init.);  Platonis  etiam  Spir.  [B] 
et  codex  L  Fr.  Gronovii ;  restituit  Gzius.  Platonicos  non  magis 
primos  auditores  quam  postremos  appellandos  fuisse,  iam  Da- 
visius  vidcrat.  Deinde  finguntur  hi  ipsi  Platonis  alumni  Ca- 
toneni  paulo  ante  disputantem  audisse  et  tum  mirati  esse,  cur 
vir  illis  ad  causam  iuste  disceptandam  virtutibus  instructus! 
Stoicos  praeferret.  Vulgo  sic  interpungunt ,  orationem  po?t 
testem  non  incidentes,  tamquam  Latine  dicatur:  audio  te  virum 
oj^timum^  omisso  esse,  Et  unde,  nisi  ex  hac  ipsa  disputatione, 
nossent,  illum  Stoicos  sibi  anteferre?  Admonuit  me  Wcsen- 
bergius.  Paulo  post  plures  Gzii  codices  habebant  animi  ratio- 
nem ;  ergo  in  archetypo  fuit  ammirationem ;  [in  ammiraciotiem  B]. 
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^Nos  cum  te,  M.  Cato,  studiosissimuni  philosophiae,  iustis- 
simum  vinun,  optimum  iudicem,  religiosissimum  testem,  au- 
diremus,  admirati  sumus,  quid  esset,  curnobis Stoicos ante- 
ferres,  qui  de  rebus  bonis  et  maUs  sentirent  ea,  quae  ab 
hoc  Polemone  Zeno  cognoverat,  nominibus  uterentur  iis,  5  . 
quae  prima  specie  admirationem,  re  explicata  risum  move- 
rent  Tu  autem,  si  tibi  illa  probabantur,  cur  non  propriis 
verbis  illa  tenebasV  sin  te  auctoritas  commovebat,  nobisne 
omnibus  et  Platoni  ipsi  nescio  quem  illum  anteponebas? 
praesertim  cum  in  re  publica  princeps  esse  velles  ad  eamque  10 
tuendam  cum  summa  tua  dignitate  maxime  a  nobis  omari 
aUiue  instrui  posses.  A  nobis  enim  ista  quaesita,  a  nobis 
descripta,  notata,  praecepta  sunt,  omniumque  rerum  publi- 
carum  rectionis  genera,  status,  mutationes,  leges  etiam  et 


1.  [marco  £h]  6.  sp^cie  in  animi  racumem  E  7.  probantur  L(>R  8. 
si  te  L  [uobigue  Eh]  10.  ad  eandem  R  12.  Nobis  enim  (om.  a)  omnes, 
Or.      14,  rectiones,  genera  oihnes,  Or. 


si  tibi  illa  probabantur)  Sic  Ascensius  1511  et  deinceps  fere 
omnes,  Gruterus  et  Davisius  taciti,  flagitatque  hanc  scripturam 
et  quod  contrarium  ponitur  (commovebat)  et  tota  res,  quoniam 
omnis  oratio  ad  id  tempus  refertur,  quo  Cato  Stoicara  discipb'nam 
elegerit  eique  se  tradiderit.  Veteres  editiones  codicesque  Oxx. 
et,  si  credimus  Gzio,  eius  omnes  probantur^  de  quo  mendo  dixi 
ad  §  55.  [In  Erl.  probatitur  esse  et  in  B,  etiara  Baiterus 
con£rmat.] 

A  nobis  enim  ista  quaesita^  a  nobis)  Priorem  praepositionem 
ab  uno  Lambino  necessario  additam  esse,  ex  ahapbora  appa- 
rcre,  recte  iudicat  Wesenbergius  Observatt.  critt.  in  orat  pro 
Sest.  p.  67.  Nec  hic  ullo  modo  dativus  ferendus  erat,  quo- 
niam  non  se  haec  quaesita  habere  significant,  sed  sua  opera 
ad  aliorum  usum  quaesita  esse;  vid.  ad  I,  11.  Eadem  prae- 
'positio  exciderat  ante  litteram  n  (AK)  in  meliorum  codicum 
principe  §  45,  in  omnium  §  78. 

rerum  pubUcarum  rectiones^  genera)  Ciceronem  rectionis  ge- 
nera  scripsisse  puto,  hac  coniunctione  rem  diligenter  et  pro- 
prie  signantem.  Ut  editur,  genera  prorsus  abundat,  pluralis 
autem  numerus  substantivi  a  Cicerone,  permittente  consvetu- 
dine.  ad  regendi  actionem  significandam  facti  (cfr.  V,  11)  parum 
aptns  videtur  ad  formas  rectionis  siffnificandas.  [Nunc  post 
Baiterum  rectionis  posui.] 
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instituta  ac  raores  civitatum  perscripsimus.  Eloquentiae 
vero,  quae  et  principibus  niaximo  ornamento  est  et  qua  te 
audimus  valere  plurimum,  quantum  tibi  ex  monumentis  no- 
stris  addidisses!"  Ea  cum  dixissent,  quid  tandem  talibu< 
5  viris  responderes?  62.  Rogarem  te,  inquit,  ut  diceres  pro 
me  tu  idem,  qui  illis  orationem  dictavisses,  vel  potius  pan- 
lum  loci  mibi,  ut  iis  responderem,  dares,  nisi  et  te  audii-e 
nunc  mallem  et  istis  tamen  alio  tempore  responsurus  essem, 
tum  scilicet,  cum  tibi. 

10  XXIII.  Atque,  si  verum  respondere  velles,  Cato,  haec 
erant  dicenda,  non  eos  tibi  non  probatos,  tantis  ingeniis 
homines  tantaque  auctoritate,  sed  te  animadvertisse,  quas 
res  illi  propter  antiquitatem  parum  vidissent,  eas  a  Stoicis 
esse  perspectas,  eisdemque  de  rebus  hos  cum  acutius  dis- 

15  seruisse,  tum  sensisse  gravius  et  fortius,  quippe  qui  primiim 
valetudinem  bonam  expetendam  negent  esse,  eligendam  tli- 

l.  prescripsimus  LC     2.  maxime  LPCR     comamento  E  3,  audivimus 

LPCR       4.    [quod  Eh]     5.  respondisses  R        7.  his  EPCOr.  9.  tmc  C 

10.   Atqui  UOr.  acf  quem  P         14.  eiadem  (om.  que)  [£h]R  twn  acutiitf 
omnes,  Or.    [dereruisse  Eh]     1 5.  qui  om.  E     1 6.  negatU  C 

maximo  omamento)  Sic  cod.  IVIorel.,  Davisius  ex  Elien?i. 
Gzius  in  Spir.  et  Erl.  ait  esse  maxiino  et  omamento;  [in  B 
est  majpimo  e  omarnentoy  Mox  audirnus  recte  Schuetzius  et  Orel- 
lius  ex  edd.  Crat.  et  Vict.,  et  confirmat  nunc  clare  Erl.  [et  B]. 
Est  enim:  homines  nobis  narrant.  Ceterum  Orellius  ad  Brut.290 
aberrat,  eiusdem  generis  eos  locos  putans,  in  quibus  per- 
fecti  temporis  vis  manifestissima  est.  Vid.  Henrichsenius  ad 
II  de  Orat.  93. 

Cap.  XXIII,  62.  Atque)  Continuativa  oratio  videtur,  ut, 
cum  Cato  dixerit,  quando  responsurus  sit,  Cicero  addat,  quid 
tum  ei,  81  vere  loqui  velit,  dicendum  sit  (et  quidem),  Sic 
autem  etiam  Spir.  [B],  Gud.  1,  et  idem  significant,  qui  ad 
quae  habent,  Gud.  2,  \p.  Editiones  atqui.  Paulo  post  cnm 
{acutius  diss,)  contra  libros  meos  et  editiones  scripsi;  vid.  ad 
I,  34 ;  [confirmat  B].  Ceterum  Cicero  orationem  a  condicionali 
forma,  quae  sequi  debebat  ilhid  dicenda  erant  et  quae  tenetiir 
in  vidissent^  postea  convertit  ad  praesens  tempus:  negent^  di' 
cant^  cett. 

eliqendam  dicant^  nec  quia)  Sic  codex  archetypus  (cod.  Mor., 
tres  Gzii,  [B],  Oxx.  EJ;j^i/;),    et  recte  hoc  significatur:   nec  id 
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cant,  nec  quia  bonum  sit  valere,  sed  quia  sit  nonnihilo 
aestimandum;  (neque  tamen  pluris  illis  videtur,  qui  illud 
non  dubitant  bonum  dicere;)   hoc  verote  ferre  non  potuisse, 

1.  non  quia  COr.     sk  honum  C     Z.piures  [Eh]PCR     quam  ^ost  pluris 
add.  omnes,  Or.     illi  vid*intur  LPCTi 

eo  concedant,  quia  boniim  sit  valere,  sed  cet.  Post  Crat.  et 
Manutium  oranes  non  quia. 

neque  tamen  pluris  quam  [sic  edebatur]  iVis  videtur)  In 
hoc  loco  verum  vidit  Gzius.  Edebatur  iam  inde  ab  Ascensio 
(1511)  usque  ad  Gzium:  pluris  quam  illis  videatur  cet.  Sed  indi- 
cativum  habet  etiam  Spir.  [B]  (et  Mead.  Dav.),  deteriores  autem 
codices  mendose :  plures  [hoc  quidem  etiara  B,  id  est,  meliores] 
quam  illi  videntur  (plures  enotatur  e  Pall.  4,  5,  6,  Parr.  tribus, 
CCC,  BaU.,  E/,  iHi  ex  iisdem  et  Gud.utroque,  Bas.,  videntur  etiam 
e  reliquis  Palatinis).  Manifestum  est,  perverse  Catonem,  cum  ipse 
bonorum  nomen  commodis  detraxerit,  caventem  induci,  quod  ne- 
mini  suspicari  in  mentem  venire  potest,  ne  Stoici  plus  his  rebus 
tribuere  videantur,  quam  qui  bona  appellent,  atque  etiam  sic 
loquentem,  quasi  id  consentaneum  videri  potuerit  (??tf^?/e  tamen), 
Nam  quod  Orellius  „malitiam"  aliquam  Ciceronis  subesse  pu- 
tat,  Cicero  Catoni  sic  respondendum  fore  dicit,  ut,  quamvjs 
dissensionem  Stoicorum  et  antiquorum  exaggeret,  tamen  appa- 
reat,  in  verbis  eam  positam  esse;  Catonem  autem  balbutien- 
tem  in  sua  sententia  inducere,  ea  vero  malitia  non  est,  sed 
stultitia.  Nec  tamen  verum  est,  quod  Davisius  putat,  Catoni 
dicendum  fuisse:  non  minoris\  nam  ne  hoc  quidem  Stoicus 
ipse  apertis  verbis  confessurus  erat,  etsi  adversarii  ex  illa 
oratione  nihil  aliud  confici  dicebant.  Apparet  igitur,  quod 
etiam  indicativus  verbi  modus  ostendit  (nam,  si  haec  Catoni 
tribuantur,  prorsus  necessarium  esse  coniunctivum,  recte  vete- 
res  editores  senserant,  quos  Orellius  sequi  debebat),  hacc  e 
Ciceronis  persona  sic  interponi  iis,  quae  sola  a  Catone  respon- 
deri  posse  dicat,  ut  admoneat,  iis  verbis,  quibus  Cato  usurus 
ait,  nihil  tamen  novae  rei,  quo  vetenim  sententia  emendetur, 
subesse.  Itaque  qnam  tollendum  est,  quod  librarius  aliquis 
comparativo  male  addidit.  Cur  mire  haec  interici  Orellius 
iudicet,  non  video.  Neque  enim  Cicero  ipsum  Catonem  recta 
oratione  utentem  inducit,  sed  ipse,  quid  respondere  possit, 
dicit.  Itaque  recte  suam  sententiam  verbi  modo  distinctam 
interponit.  [Q?/am  olim  notaveram,  nunc  eieci.  Fr.  laoobi  a&e- 
tr^GEig  violentas  (Philol.  VI  p.  481  sq.)  refellendas  non  puto.] 

hoc  vero  te  —  potuisse)  diceres  aut  respondendmn  tihi  erat. 
Mutavit  formam  orationis;  nam  post  illud:  quippe  quiprimum  cet. 
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quod  antiqui  illi  quasi  barbati  (ut  nos  de  nostris  solemus 

dicere)  crediderint,  eius,  qui  honeste  viveret,  si  idein  etiam 

bene  valeret,  bene  audiret,  copiosus  esset,  optabiliorem  fore 

vitam  melioremque  et  niagis  expetendam   quam  iUius,  qui, 

5  aeque  vir  bonus,  multis  modis  esset,  ut  Eunii  Alcmaeo, 

circumventus  morbo,  exilio  atque  inopia. 

63.  Hli  igitur  antiqui  nou  tam  acute  optabiliorem  illam  \i- 

tam  putant,  praestantiorem,  beatiorem ;  Stoici  autem  tantum- 

modo  praeponendam  in  seligendo,  non  quo  beatior  ea  vita 

10  sit,  sed  quod  ad  naturam  accommodatior;  et,  qui  sapieutes 

non  sint,   omnes  aeque  miseros  esse.    Stoici  hoc  videKcet 


2.  crediderunt  R  tdem  et  bene  PR  3.  esse  (pro/ore)  E  5.  mvltis  m- 
commodis  L  enim^-^ro  Etmii)  ER  alemo  E  alcineo  LCR  9.  \in  »e  Ugendo 
Eh]  in  ae  eligendo  R  quod  R  ex  viia  E  kaec  vita  cett ,  Or.  10.  qno  C 
accommodior  E     11.   8unt  LPCR     ease  om.  E     haec  (PjC 

expectabatur :  deinde  autem  cet.  de  iisdem  Stoicis.  (Otto  inli- 
nitivum  hunc  admirantis  esse  putat,  nec  animadvertit  boc: 
antiqui  illi  qmsi  harhati  ex  Catonis  persona  dici.)  Tura  autem 
post  Ennii  versum  (63:  Illi  igitur  cet.)  Cicero  plane  hanc  fign- 
ram  orationis  Catonis  respondentis  omittit  ct  ipse  ironia  utitnr. 

quasi  harbati)  Pro  Sest.  19,  pro  Mur.  26,  pro  CaeL  33; 
sic  enim  veteres  illos  et  intonsos  appellabant.  Cod.  El.  et 
Mead.  harhari^  et  irrepserat  idera  in  unam  et.alteram  editionem, 
nescio  an  incuria.  Paulo  post  idem  etiam  hene  Manutii,  Lam- 
binus  ex  C,  Gzius  e  Spir.  et  ErL  [B] ;  ceteri  idem  et  bene,  Ennii 
versus  plenus  extat  cum  pluribus  de  Orat.  Hr,  218:  Multmo*lis 
sum  circumventus  morho^  exilio  atque  inopia. 

63.  non  tam  acute  —  putant)  id  est:  non  tara  acute  fa- 
ciunt,  quoniam  putant.  Tam  pervagata  haec  est  sermonis 
Latini  figiira  [frequentior  tamen  apud  Livium  et  posteriore^ 
quam  apud  Ciceronem],  qua  adverbium  verbo  additum  non 
tam  modum  ipsius  actionis  significat  quam,  quid  de  actione 
iudicetur,  velut  cum  dicimus,  stulte  aliquid  credi,  hoc  est. 
stultum  esse  credere  (N.  D.  11,  70),  ut  mirer,  Lambino,  Er- 
nestio,  Orellio  placuisse  acuti,  [Vid.  Gr.  Lat.  ed.  Germ.  §  39^  ^ 
not.  4.  Ciceroniana  exempla  extant  etiam  proDeiot.  31,  Tv^^* 
V,  109 ;  nam  stulte  anteposuit  est:  sfulfe/ecit,  quod  antejyosuit.]  Paiilo 
post  sapienfes  non  sint  nescio  unde  Crat.,  Vict.,  tum  Ernestius, 
Or.,  sed  confirmat  ErL  [B];  ceteri  inde  a  Manutio  simt.  et 
tacent  de  codicibus.  Accommodior  etiam  mg.  Crat,  [B.  Bm  i''^<^ 
pro  haec  vita  restituit  Baitenis ;  nam  etiam  B  car.] 
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viderant,  illos  autem  id  fugerat  superiores,  hoinines  sceleri- 
bus  et  parriddiis  inquinatos .  nihilo  miseriores  esse  quam 
eos,  qui,  cumcaste  et  integre  viverent,  nondum  perfectam 
illam  sapientiam  essent  consecuti.  64.  Atque  hoc  loco  simili- 
tudines  eas,  quibus  illi  uti  solent,  dissimillimas  proferebas.  5 
Quis  enim  ignorat,  si  plures  ex  alto  emergere  velint,  pro- 
pius  fore  eos  quidem  ad  respirandum,  qui  ad  summam 
aquam  iam  appropinquent,  sed  nihilo  magis  respirare  posse 
quam  eos,  qui  sint  in  profimdoV    Nihii  igitur  adiuvat  pro- 

1.  videt  L  Post  auperiores  add.  qui  (om.  R)  arbitrabantur  omneSf 
Or.  cum  ancis  3.  illam  perfectam  £  5.  illas  (pro  eas)  C  uti  om.  E 
7.  guidest{iproquidem)E  8.  iam  aquam  LPCBOr.  appropinquant  —  sunt 
LPCROr.     9    Nihil  ergo  Or.  nihU  enim  LCR 

superiorea^  hoimnes  cet.)  Quod  ante  Gzium  edebatur,  aper- 
tissimam  habebat  peryersitatem,  cum  illud  ipsuro,  quod  Stoi- 
corum  proprium  est,  Academicis  et  Peripateticis,  a  quoruin 
sententia  longissime  abhorret,  tribueretur.  Itaqne  Gujetus 
corrigere  conabatur,  nonnihilo  scribens ;  Davisius  autem,  qui  ita 
ridicnle  extenuari  discrimen  sentiebat,  nimio  miseriores  substitui 
malebat,  quomodo  soli  comici  loquuntur  [quamquam  etiani  Liyius 
dixit  nimoplus^  quam  satiB  tutum  esset^  I,  2,  3;  cfr.II,  37,  4],  nec 
animadvertebat,  ipsam  hominum  maxime  contrariorum  coniunc- 
tionem  et  ironicam  orationis  formam  satis  ostendere,  Stoicam 
sententiam  verbis  etiam  exaggeratam  a  Cicerone  poni,  ut  ap- 
pareat.^  quam  absurda  sit;  contra  inepte  annotaretur  tamquam 
proprium,  superiores  idem  sensisse,  quod  vulgus  homiuum. 
Itaque  recte  G-zius  vidit,  in  ipsis  his  verbis  nihil  posse  mutari, 
sed  in  illo  qui  arbitrabantur  manifesto  teneri  librarii  alicuius  in- 
scitam  sedulitat«m.  Nam  cum  non  intellegeretur,  hanc  «W|jyyjyaii' 
superaddi  pronominibus  id  et  hoc^  quae  ipsa  ad  superiora  {onmes 
aeque  ndaeros  esse)  referuntur,  oratio  dissoluta  videbatur.  (Omisso 
qui^  ut  in  R,  arbitrabantur  nihilo  minus  ad  stiperiores  refere- 
tur.)  Hoc  Crat.,  Vict.,  Lamb.,  restituitque  Dav.  ex  El.,  CCC, 
Mead.  (Oxx.  omnibus  itemque  Gzii,  excepto  Mon.,  [B]) ;  haec 
ex  ed.  prima  et  a.  1480  ad  Man.  et  alios  venerat.  Castitatis 
laudem  ad  omnem  animi  labe  carentis  integritatem  pertinere, 
docui  ego  in  Opusc.  Acad.  I  p.  332,  Beneckius  ad  orat.  de 
imperio  Pomp.  p.  62. 

64.  sumnujm  aquam  iam  appropinquent  —  sinf  in  profwido)  In 
ordine  primorum  verborum  cum  Erl.  conspiiant  Crat.  et  Vict. 
et  sine  dubio  Spir.  [B].  Gzius  hunc  et  Erl.  ait  habere  aquam 
iam  summam.    Quod  deinde  eosdem  et  ed.  Crat.  appropinquent  et 
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cedere  et  progredi  in  virtute,  quo  minus  miserrimus  sit 
antequam  ad  eam  pervenerit,  quoniam  in  aqua  nihil  adiovat 
et  quoniam  catuli,  qui  iam  dispecturi  sunt,  caed  aeque  et 
ii,  qui  modo  nati,  Platonem  quoque  necesse  est,  quonian 

S.  detpeduri  ooones  (et  mox  eadem  ratione)      et  hi  EL  «f  n  R 

sint  pro  indicativis,  qui  in  editionibns  erant,  habere  didt  (et 
improbat),  confirmat  de  appropinqtient  edit.  Crat.  (non  de  sfmt) 
[et  nune  Baiterus  de  £rl.  et  Bj.  Postulat  coniunctivum  oratio 
obliqua,  cum  nulli  certi  homines  significentur ;  et  praecedit 
velint.  Praeterea  indicativo  modo  dicendum  erat  (propter/ore): 
appropinqttabunt  —  eriint,  In  III,  48  tota  orationis  forma 
alia  est.  Paulo  ante  uti  omittit  etiam  Spir.  [B].  Tum  nihil 
igittir  Davisius  tacite,  nescio  unde ;  sed  ita  mg.  Crat.,  cod.  Mor., 
Erl. ,  Spir.  [B] ,  Gud.  2 ;  Manutii,  Lambinus,  Grutems,  Griu5 
ergo^  et  siletur  de  Oxx.  codicibus;  Gud.  1  et  edd.  vett  enim. 
Deinde  Emestius  scripsit  m  —  perveneris^  oblitus  notae  di- 
cendi  formae,  q^am  ad  I,  67  in  transcursu  attigi.  Postremo 
Schuetzius  pro  ad  eam  scribit  ad  summam^  ut  hoc  simile  sit 
summae  aquae  mentioni,  cum  praesertim,  qui  progrediatnr  in 
virtute^  is  iam  in  ea  esse  videatur,  ut  ad  eam  pervenire  non 
opus  sit.  Laudandum,  ut  alibi,  quod  difficultatem  sensit,  non 
quod  verba  mutavit.  Nam  ipsum  illud  procedere  et  progredi 
in  virtute  Cicero  dixit  ad  communem  formam  loquendi ;  Stoici, 
qui  vi^^utis  gradus  esse  negabant,  eig  ngeTiiv^  non  tp  aQff^ 
^QOxo^eiv  homines  docebant  (vid.  ad  in.  48),  ut  snmmnm 
esset  ad  eam  pervenire ;  nam  ad  summam  pervenerat,  qui  ora- 
nino  pervenerat.  Hanc  loquendi  formam  sequitur  Cicero  in 
verbis  ad  eam^  ut  postea  §  66.  Sed  praeterquam  quod  ita  re- 
pugnantiae  quaedam  species  oritur,  fit  etiam,  ut  non  satisap- 
pareat  absurditas  ea,  quam  Cicero  ostendere  vult  Nam  mi- 
seros  esse,  qui  ad  virtutem  non  pervenissent,  hoc  est,  qni 
nullam  eius  partem  attigissent,  veteres  quoque  et  ipse  Cicero 
concessums  erat.  Quid  ergo  est?  Debebant  Stoicomm  ad- 
versarii  notionem  eam  virtutis,  qua  illi  in  his  disputationibns 
utebantur  quaque  eam  sic  ab  habitu  animi  nondum  perfecti 
dirimebant,  ut  simul  reapse  e  vita  eicerent,  oppugnare  et,  cnm 
id  fecissent,  vetare  eos  ambigue  loqui.  Despecturi  et  postea  (65) 
despexerunt  omnes ,  nt  videntur,  codices  [etiam  B] ;  correxernnt 
Lambinus  et  Davisius.     Cfr.  II,  97. 

aeqtie  et  ii)  Sic  etiam  codd.  Pall.,  Dav.,  Oxx.,  Gzii  (nisi 
qnod  huius  tres  At);  ut  una  et  altera  editio,  postrema  Lambini : 
vid.  ad  L  67.     Mox  etiam  et  Phalarim  Gzius  tamquam  ex  Erl. 
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Dondum  yidebat  sapientiain,  aeque  caecum  animo  ac  Pha- 
larim  fiiisse. 

XXIV.  65.  Ista  similia  non  sunt,  Cato,  in  quibus  quam- 
vis  multum  processeris,  tamen  illud  in  eadem  causa  est,  a 
quo  abesse  velis,  donec  evaseris.  Nec  enim  ille  respirat,  5 
antequam  emersit,  et  catuli  aequecaed,  priusquam  dispexe- 
runt,  ac  si  ita  fiituri  semper  essent  IUa  sunt  similia: 
Hebes  ades  est  cuipiam  oculorum,  corpore  alius  langvesdt; 
hi  curatione  adhibita  levantur  in  dies;  valet  alter  plus  co- 
tidie,  alter  videt;  his  similes  sunt  omnes,  qui  virtuti  stu-  10 
dent;  levantur  vitiis,  levantur  erroribus.  Nisi  forte  censes, 
Ti.  Gracchum  patrem  nan  beatiorem  fiiisse  quam  filium,  cum 
alter  stabilire  rem  publicam  studuerit,  alter  evertere.  Nec 
tamen  ille  erat  sapiens ;  quis  enimhoc?  autquando?  autubi? 

1.  et  Phalarim  C  6.  ecteci  om.  P  despexerint  LC  8.  [hahes  Ehl 
alius  nescit  E  9.  curarUur  L  aiter  vaiet  LPCR  10.  hi  —  omnilnts  PCR 
(Ai  etiamL)  W.censeres  h  19.  Ttom.E  [Graccum  "Eh]  non  om.  omnes 
13.  studierit  E     14.  haee  L 

Spir.,  Bas.  Mihi  'nihil  notatur  [nec  Baitero,  neque  de  £rl. 
neque  de  B].  Videbat  sapiefUiam  potius  quam  tenebat  Cicero 
dixit,  eadem  sententia,  ut  in  imagine  perstaret.  Exciderat  sapien-' 
tiam  in  editionibus  plerisque  aluntinaadLamb.;  itaque  Morelius 
in  suo  codice  esse.  notat,  Grut.  ex  omnibus  Pall.  revocavit. 

Cap.  XXrV,  65.  txdet  aUer)  Sic  etiam  Spir.  [B];  ante 
Gzium  erat  alter  valet.  [Nescit  etiam  B.  Videtur  Cicero  scrip- 
sisse  alius  senescit^  vires  imminutas  et  deficientes  significanS)  ut 
laudem,  morbum,  Innam  senescere  dicit;  inde  iacium  aliu^enescit^ 
alins  neseit;  alt^Hm  corrigendo  natum.]  Deinde  kis  —  omnes 
etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  Mor.,  El.,  restituitque  post  Manutium 
Gzius.  Curn  littera  s  extrita  factum  esset  At,  inde  ortum  est 
ornnibus ;  etsi  Gzius  in  Bas.  et  Gud.  1  scribit  esse  his  —  omnibus. 
Panlo  post  Vict.  cetiseres ,  nescio  unde ;  (nullus  Ox.  aut  Gzia- 
nu.«i).  Ante  filium  perverse  Gzius  addit  7V.,  cum  Ti,  Gra<;chum 
sic  positum  sit,  ut  et  ad  patrein  et  ad  filinm  pertineat.  [  Ji.  om. 
etiam  B.]  Non  in  codice  archetypo  omissum  fuisse,  fidem  fa- 
ciunt  etiam  [B,]  ;^;  de  cetens  tacetur;  Aldus  primus  fiagitante 
sententia  addidisse  videtur. 

quis  enim  hoc)  fuit^  id  est,  sapiens.  Nam  adiectivi  vicem  in 
hac  forma  orationis  sustinet  pronomen  neutri  generis  (sic  ve- 
teres  graramatici  loquantur,  non  neutrius  generis)^  utmox(66): 
miserL  quod  profecto  sunt.  et  V,  92:  si  insipiens^  quodcerte^  quo- 
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ant  unde?  sed  quia  studebat  laudi  et  dignitati,  moltom  iii 
virtute  processerat  66.  Conferani  [autem]  ayum  Vaam  Diu- 
sum  cum  C.  Graccho,  eius  fereaequali?  Quae  hic  rdpubli- 
cae  Yulnera  imponebat,  eadem  ille  sanabat  Si  nihil  est, 
5  quod  tam  miseros  faciat  quam  impietas  et  scelus,   ut  iam 

2.  €uUem  om.  £,  fline  nncis  Or.     3.  cum  om.C     ' Gracco  eet  ims  fen  Eh 
4.  ted  (pro  si)  CR     5.  utinam  (pro  vt  (am)  E 

niam  tyrannus;  [III,  27  id^  i.  e.placens^  IV,  53  i7W,  pro  Font.  42 
quod^  Acad.  U,  105  etSall.  lug.  9,  2  idem];  cfr.  Wopkensii  Lectt. 
Tull.  p.  115.  Davisius  auctoritate  codicis  CCC  hoc  omittere 
Tolebat  [Miror  Baitero  in  ed.  min.  placuisse  qui  eninu  Obstai 
hoc\  nam  subiecto  non  mutato  ne  hoc  quidem  addendnm  erat; 
obstant  quando  et  uhi^  quae ,  si  de  Graccho  interrogatur,  inepte 
adduntur,  apte,  si  universe.  Sapientem,  qui  a  Stoicis  fingeretur, 
ne  ipsos  quidem  quemquam  in  historia  monstrare.  et  alii  non 
raro  et  Cicero  dixit  n  Acad.  145.] 

66.  Conferam  [autem^  avumtuum)  Particulam  omittit  etiam 
Spir.  [B].  Potuit  tamen  excidere  ante  avum^  nec  incommoda 
est,  cum  ad  alterum  exemplum  transeatur.  Interrogationi^ 
notam  cum  Lambino  addidi ;  neque  enim  Ci<)ero  comparationem 
se  instituturum  promittit,  sed  negat,  conferri  posse  homine^ 
tam  longe  diiunctos.  Drusi  praenomen  ( Jf.  post  tuum)  addendum 
esse  Gzius  suspicatur,  non  inscite,  in  notatione  horainis  Bomani 
ex  historia  exempli  causa  delecti.  De  cognatione  Dmsi  et 
Catonis  dictum  est  ad  III,  8. 

Si  nihil  est  cet)  Veram  scripturam  e  Pal.  4,  Parr.  1  et  3 
revocayit  Davisius,  tum,  ab  Ernestio  spretam,  Gzius  e  tribii'' 
optimis  suis  codicibus  [B].  Ceteri  sed^  in  qua  scriptura  perver- 
sissime  Cicero  omnes  insipientes  impios  et  sceleratos  facit, 
etiam  Drusum,  quoniam  insipiens  fuit,  et  inde  {ita  ut  iam)  cod- 
cludit,  miseros  esse.  Ipsa  illa,  quae  additur,  confinnatio  {qvo^i 
profecto  8unt)  ostendit,  non  consecutionis  significationem  prae- 
cedere,  sed  aut  concessionis  aut  condicionis.  lam  particula  in 
concedendo  sic  additur,  ut  signiiicemus  nos,  omissis  iLs,  quae 
aliter  dici  statuive  possint,  longius  procedere.  Eadem  coin- 
positione  (ut  iam)  Cicero  utitur  in  ep.  ad  Fam.  I,  9,  13,  [de 
Divin.  n,  33].  Hunc  a  superiore  sententia  ad  concessionem 
transgressum  Livius  et  Caesar  interdum  significant  iam  parti- 
culae  ut  praeponentes  (Liv.  V,  54,  6,  Caes.  B.  G.  III,  9).  quoc^ » 
Walchio  recte  animadversum  Handius  (Turs.  HI  p.  140)  .^ic 
improbat,  ut  ipse  in  Caesaris  loco  particulas  multis  verbis  s»epa- 
ratas   (lam   tamen)  coniungat    et  novam  iis  significationem  tri- 
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omnes  insipientes  sint  miseri,  quod  profecto  sunt,  non  est 
tamen  aeque  miser,  qui  patriae  consulit,  et  is,  qui  illam 
extinctam  cupit  Levatio  igitur  vitiorum  magna  fit  in  iis, 
qui  habent  ad  virtutem  progressionis  aliquantum.  67.  Vestri 
autem  progressionem  ad  virtutem  fieri  aiunt,  levationem  vi-  5 
tiorum  fieri  negant  At,  quo  utantur  homines  acuti  argu- 
mento   ad  probandum,    operae    pretium    est   considerare. 

8.  ei  hya  E       3.  in  om.  LPCROr.      hia  L  is  C      4.  aiiquanhdum  C 
6.  ad  quod  £P     utuntur  ELPK  nituniur  COr.     7.  confidere  E 

buat  (und  doch  eben)  atque  a  sententiae  progressu  prorsns  ab- 
horrentem,  Livii  (p.  141)  non  interpretetur.  Eadem  est  ratio 
partictdamm  si  iam^  qnibns  Handius  miras  significationes  nec 
ab  ipsamm  natnra  magis  quam  a  singulorum  locorum  senten- 
tia  alienas  tribuit.  Signifieatio  a  temporali  illa,  qua  iam  tem- 
pus  praesens  a  superiore  mutatum  notat,  leviter  transiens  per- 
spici  potest  in  illo  ipso  loco,  quem  primum  Handius  posuit; 
hoc  enim  Cicero  dicit  (Cat.  I,  5) :  Fingamus  me,  ab  ea,  qua  hac- 
tenos  usus  sum,  ratione  discedentem,  nunc  te  comprehendi 
iubere  cet.  (Ex  Cicerone  addi  potest  pro  Balbo  37  et  fortasse 
alia.)  Ut  ad  rem  redeamus,  vetere&  illi,  quorum  sententiam 
Cicero  persequi  vult,  cum  sapientis  personam  ab  insipientibus 
non  tam  praeciso  fine  separarent,  vix  omnes  eos,  quos  Stoid 
insipientes  appellabant,  miseros  esse  concessuri  erant,  quod 
facit  Cicero. 

JU  in  Hs)  Sic  esse  in  cod.  Erl.,  Gzius  tacuit;  itaque  in 
Spir.  etiam  praepositionem  fnisse  puto.  [Non  habet  eam  B.] 
Locutioni  huic:  levatio  fit  Latina  consvetudine  non  tam  dativus 
aptus  est  quam  praepositio,  locura  et  sedem  actionis  indicans. 
Mox  aliquajitulum  ex  ed.  prima  ad  Man.  et  alios  manavit; 
recte  codices  Davisii,  qui  emendavit,  Oxx.,  Gzii. 

67.  At^  quo  utantur  —  argumento)  Utuntur  scribitur  in 
melioribus  codicibus.  ut  in  [B,]  tribus  optimis  Gzii  (ad  quod)^ 
et  multis  aUis  (Pall.  aliquot  et  Dav.,  Ox.  ;^),  et  tenuerunt  edi- 
tores  ante  Davisium  fere  omnes ;  reliqui  codices  deteriores  ha- 
bent  nituntur  (Pall.  3,  6,  Mead.,  E§V;,  Bas.,  6ud.  1,  Mon.,  ed. 
a.  1480),  quod  Grzius  ascivit,  si  utuntur  scribatur,  abundare  od 
probandum  putans;  cui  orationis  copiae  verbi  mutatio  nihil 
prorsus  detrahit.  Sed  et  ordo  verborum  et  sententia  ipsa  de- 
monstrant,  in  pronomine  quo  interrogationem  esse ;  neque  enim 
hoc  dicitur,  arsumentum,  quo  utantur,  id  per  se  esse  conside- 
ratione  dignum,  sed  considerandum  esse,  quale  quamque  futile 
argnmentum  afferant.    Itaque  Davisius  etEmestius  tamquam  e 


^ 
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Quarum,  inquit,  artium  summae  crescere  possunt,   earum 

!•  stf mma  creseere  potest  LPCROr.  {nmana  ecrescere  £) 

cod.  CCC,  quae  auctoritas  et  incerta  est  et  pondere  nulla,  scrip* 
serunt  nitarUur^  probavitque  Wesenbergius  in  Observ.  critt.  ad 
orat.  pro  Cael.  p.  21.  Correxi  ego  quoque  [nunc]  post  Lambinuro 
mendum,  etsi  hic  locus  non  patitur,  ut  eos,  qui  Ciceronem  et  ce- 
teros  prosae  orationis  scriptores  indicativo  in  interrogatione  pen- 
denti  interdum  usos  putant,  refellam,  qui,  ut  Goerenzii  nngas 
et  turbas  omittam,  in  eo  omnes  sunt  vitio,  ut^  cum  conionc- 
tivus  tantummodo  ad  sententiarum  nexum  significandum  et  ad 
universam  interrogationis  pendentis  formam  pertineat,  excnsa- 
tionem  tamen  indicativi  ex  rei  interrogatae  proprietate  aliqua 
petere  conentur,  velut  cum  certam  rem  significari  narrant  (qua^i 
coniunctivus  incertam  significet  et  quasi,  cum  sic  dico:  quaeron 
unde  pater  venerit,  non  certum  eit,  venisse).  Itaque  cum  sin- 
gulorum  locorum  sententias  corrumpunt,  tum  tales  ratiunculas 
confingunt,  quae  si  verae  essent,  non  his  paucis  locis,  sed  in- 
finitis  et  fere  omnibus  indicativus  ponendus  esset,  quem  tamcn 
ipsi  in  scribendo  nnmquam  ponunt.  Accedit  in  testimociis 
sine  ullo  discrimine  corradendis  snmma  neglegentia,  velut  in 
sunt  et  sint.  Vetus  sermonis  Latini  inconstantia,  quasi  dabi- 
tantis,  utrum  ad  interrogationes  pendentes  signandas  coniunc- 
tivo  opus  esset  necne  esset,  ante  Ciceronis  aetatem  ita  cesserat 
certae  legi,  ut  in  sola  pofisi  licentiae  aliquid  relinqueretur.  [Pro 
considerare  B  cmsidere,^ 

Quarum^  inquit^  artium  summae  crescere  possunt)  Pro  inquiU 
cuius  formae  usus  in  adversario  incerto  fingendo  et  inducendo 
notissimus  est  (cfr.  adll,  78),  editiones  inde  a  Veneta  1494  habent 
inquiunt,  Correxit  Davisius  e  tribus  codicibus ;  consentiunt  K;pi'. 
cod.  Mor.  [B] ;  Gzius  tacet.  Summae  —  possunt  ex  Erl.  [B]  eo 
magis  scripsi,  quod  Morelius  e  suo  codice  annotat:  swmn 
crescere  possunt^  in  quo  vix  dubito  quin  ecrescere  reperturus 
fnerit,  si  attendisset.  Gzius  neque  de  Erl.  neque  de  Spir. 
quidquam  dixit.  Sua  cuiusque  artis  summa  est,  quamqnam 
Cicero  in  contrario  genere  (summa  poterit)  hanc  singulorum 
significationem  omisit.  Artium  numero  Stoicus  argumenti  con- 
cludendi  causa  virtutes  comprehendit,  de  quo  ad  §  4  dixi. 
Contrariorum  Lambinus  scribendum  vidit,  quem  Gzius  secutus 
est;  idem  voluit  Manutius,  apud  quem  contrarium  scribitur. 
Etiamsi  ferri  posset  earum  contrariarum  sic  positum,  ut  eanim 
a  contrariarum  penderet  {contrariae  artes  earum)^  quod  ferri  non 
potest,  tamen  artibus  (universis)  contrariae  non  sunt  arte^, 
sed  sunt  quaedam  artibus  contraria,  quasi  inertiae.   (Oxx.  con- 
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etjam  contrariorum  summa  poterit  augeri;  ad  virtutis  autem 
summam  accedere  nihil  potest;  ne  vitia  quidem  igitur  cre- 
scere  poterunt,  quae  sunt  virtutum  coutrana.  Utrum  igiiur 
tandem  perspicuisne  dubia  aperiuntur  an  dubiis  perspicua 
tolluntur?  Atqui  hoc  perspicuum  est,  vitia  alia  aliis  esse  5 
maiora;  iUud  dubium,  ad  id,  quod  summum  bonum  dicitis, 
ecquaenam  fieri  possit  accessio.  Yos  autem,  cum  perspicuis 
dubia  debeatis  iUustrare,  dubiis  perspicua  conamini  tollere. 
U8.  Itaque  eadem  ratione,  qua  sum  paulo  ante  usus,  haere- 
bitis.  Si  enim  propterea  vitia  alia  aliis  maiora  non  sunt,  10 
quia  ne  ad  finem  quidem  bonorum  eum,  quem  vos  facitis, 
quidquam  potest  accedere,   quoniam  perspicuum  est,   vitia 

l.  contrariarum  omoes  2.  nHul  poitsunt  £  vitia  quid  £  5.  alia  in 
aliii  omnes,  Or.  7.  haec  quae  iam  £  haec  quanam  L  h<»ec  quaenam  C 
9.  atque  E  add.  uiue  ELPR  1 1 .  eum  transp.  ante  quidem  C  12.  [intra 
pro  vitia  £hj 

Iraruirvm  annotant  tantum  ex  ^t^.)  [Kihil  possunt  pro  nihil  potest 
etiam  B,  quod  e  superiore  loco  natum  est.]  Paulo  post  t(xn- 
dem  a  Bas.  aberat. 

vitia  aUa  in  aliis  esse  maiora)  Si  sic  Cicero  scripserit,  non 
attendisse  eum  ad  rem  propositam,  Wesenbergius  vidit.  Uaec 
enim  verba  sic  vitiorum  et  hominum  comparationem  cohiungunt, 
ut  alius  verbi  causa  ebriositate  magis  excellere  dicatur,  alius 
impudicitia,  alius  crudelitate.  At  non  id  agitur,  sed,  sitne 
omnino  aliud  vitium  alio  (sive  eiusdem  sive  alius  generis) 
maius  et  sitne  in  aliis  maior,  in  aliis  minor  vitiositas  uni- 
versae  naturae.  Itaque  mox  (68)  recte  dicit  vitia  alia  aliis  nva' 
iora^  quomodo  paene  adducor  ut  hic  quoque  eum  scripsisse 
putem.  [Sic  nunc  cum  Baitero  edidi;  in  idem  iam  Lambinus 
inciderat.] 

68.  Itaque  eadem  ratione)  Significat,  quae  §  54  et  55  le- 
guntur.  In  codicearchetypo  erat:  itaque  usus  eadetn  (utinPall., 
Mead.,  E|;^</;,  Gzii  nplerisque  omnibus'*,  [B]),  ex  quo  Cratander 
aut  alius  quis  effecit  usi^  retinueruntque  nonnulli.  Non  Stoici 
hac  sententia  usuri  erant,  sed  Cicero  contra  eos.  Davisius  et 
Gzius  e  Parr.  2  et  S:  usque  eadem^  ut  sit  semper^  quomodo 
non  modo  Cicero,  sed  ne  veteres  quidem  po^tae  dixerunt,  apud 
quos  usque  significat  continuam  nec  interruptam  actionem. 
Vocabulum  errore  librarii  e  proxima  sede  in  hunc  locum  transla- 
tum  esse,  viderat,  opinor,  qui  ed.  primam  curavit,  secutique  sunt 
Man.,  alii,  ut  lusurus  sit,  qui  effecerit:  Itaque  rursuseadem  cet. 
[£t  debebat  esse  iterum.  £t  tamen  exornavit  hoc  Lachmannus  ad 
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Don  esse  omniuin  paria,  finis  bonorum  vobis  mutandus  est 
Teneamus  enim  illud  necesse  est,  cum  consequens  aliquod 
falsum  sit,  illud,  cuius  id  consequens  sit,  non  posse  esse 
verum. 
5  XX Y.  Quae  est  igitur  causa  istarum  angustiarum? 
Gloriosa  ostentatio  in  constituendo  summo  bono.  Cum  enim, 
quod  honestum  sit,  id  solum  bonum  esse  confirmatur,  toUi- 
tur  cura  valetudinis,  diligentia  rei  femuliaris,  administratio 
rei  publicae,  ordo  gerendorum  negotiorum,  offida  vitae; 
10  ipsum  denique  illud  honestum,  in  quo  uno  vultis  esse  onmia, 
deserendum  est;  quae  diligentissime  contra  Aristonem  dicon- 
tur  a  Chrysippo.     Ex  ea  difficultate  illae  fallaciloquae, 

3.   [cuius  inconsequens  £h]     5.  [Ularum  Eh]     7.  tssthonumh    \\.([uat 
diUgentusime  —  iUae  fallaciloquae  Nonius  p.  113  (ged /allaciloguentiae)    IS. 
faUaci  loquelae  'E*  fallacia  loquelae  PCR  loquekie  L 

Lucretium  p.  144,  ut  scriberetur  rustiSj  cuius  scripturae  nuUam 
usquam  in  Ciceronianis  codicibus  vestigium  est.] 

non  esse  ommum  paria)  Mavult  Orellius  omnia^  ut  74  did- 
tur:  omnia  peccata  paria^  et  similiter  saepius.  Sed  eodem  res 
redit;  nam  ad  homines  translata  eadem  sententia  efficit,  nt 
Platonis  et  Dionysii  tTranni,  si  quidem  neuter  sine  vitiis  sit, 
aeque  magna  sint  vitia,  et  sic  omnium,  qui  quidem  peccent; 
cfir.  21  et  63  et  77.  Paulo  post  pro  id  (ante  consequens)  Ox.  E 
quid^  X  id  quod.  „Grassantur  scribae;  alii  quid  vel  quod^  alii 
id  quod^  alii  in  exhibent,  alii  denique  id  omittunt.^  Gzins. 
[B  ut  Erl.,  proxime  vero.] 

Cap.  XXV.  ipsum  denique  illud  honestum)  quod  oriri  debet 
ex  selectione,  quae  esse  nuUa  potest,  omnibus  exaequatis  (lU, 
12).  Neglexit  Cicero,  quae  Catonem  de  differentia  rerumex- 
ponentem  ipse  induxerat.   [Initio  capitis  illarum  etiam  B.] 

/allaciloquae  —  malitiae)  Male  distracto  adiectivo  ex  loqme 
(loque)  ortum  est  loquelae  (jfaUaci  loquelae  etiam  Spir.  [B],  mg. 
Crat.,  Mor.);  tum  in  deterioribus  iactam /allacis  (PalL,  Parr.  1,  3, 
Mead.,  EUwii;,  Gzii  reliquis).  Correxit  Manutius,  et  praecepe- 
rat  correctionem  librarius  Par.  2;  Lambinus  Memmianum  ap- 
pellat.  Nonii,  quem  Victorius  secutns  est,  codex  hic  non  me- 
lior  fuit  quam  §  50  (coniecturarium)^  nec  homo  indiligene  ad 
malitiae  nomen  ipse  attendit.  Adiectivum  satis  tuetur  ille  apud 
Ciceronem  III  de  Orat.  154  versus:  Num  non  vis  kuius  me 
versutihquas  malitias  — ,  qui  quin  ipse  Attii  sit  et  h.  L  a  Ci- 
cerone  significetur,  non  dubito;  in  voce  a  po&ta  ficta  sic  me- 
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ut  ait  Attius,  malitiae  nataesunt  69.  Quod  enim  sapien- 
tia,  pedem  ubi  poneret,  non  habebat  sublatis  officiis  omnibus, 
offida  autem  toUebantur  delectu  omni  et  discrimine  remoto, 
quae  esse  non  poterant  rebus  onmibus  sic  exaequatis,   ut 

1.   [Acttus  Kh]      naii  £      quid  enim  CR      2.  ubi  pedem  C      hiibet  C 
4.   quae  enim  ease  (P)Or.  quae  et  ease  E       non  om.  omnes,  Or. 

moria  Ciceronem  fefellit,  nt  aliam  einsdem  formae  et  signifi- 
cationis  substitueret.  Nam  hic  quoque  Ciceronem  scripsisse 
versutUoquae^  inaniter  Gzius  suspicatur. 

69.  Quod  enim  sapientia)  Manutius  primus  quod  scripsit  e 
Maffei  libro  (Pal.  4,  tribus  optimis  Gzii,  [B];  de  Oxx.  tacetur) 
et  periodi  formam  restituit,  antea  sic  distractam:  Quid  emrnf 
sapientia  —  omnibus;  officia  cett. 

quae  esse  non  poterant)  Tres  sunt  conclusionis  gradus :  of- 
ficiis  sublatis,  sapientia  nulla  est;  officia  nulla  sunt,  delectu 
et  discrimine  remoto;  delectus  et  discrimen  esse  non  possunt, 
omnibus  exaeqnatis.  In  codice  archetjpo  exciderat  particula 
negativa.  Itaque  nescio  quis  editor  (reperio  iam  apud  Crat, 
non  apud  Vict.)  addidit  enim  et  post  interesset  interrogandi  no- 
tam:  quae  enim  esse  poterant^  rebus  —  interessetf  uthaecinter- 
rogatio  parenthesis  locum  haberet.  Tenuerunt  ceteri ;  Manutins 
tamen  annotat,  enim  non  esse  in  Maffei  cod.,  Grutems,  abesse 
a  PaL  4,  quem  solum  commemorat  propter  quod  in  initio  pe- 
riodi,  Davisius  in  suis  non  esse  scribit,  Oxx.  non  in  E^; 
in  nnllo  enim  omnino  erat.  Gzius.  tamen  eius  rei  et  suorum 
codicum  oblitus  est.  Orellius  a  solo  Victorio  omitti  putat. 
[B  ut  Erl.]  In  illa  interrogatione  inaniter  de  officiis  (ad  ea 
enim  necessario  tum  refertur  quae)  idem,  quod  dictum  erat, 
pro  argumento  iterum  ponitnr,  tertius  condusionis  gradus  de- 
sideratur.  [De  negatione  in  cod.  archetjpo  omissa  cfr.  ad  III,  74.] 
Post  o/Jicia  autem  cod.  EL,  £|  addunt  omnia^  nimis  diligenter. 
In  angustiarum  nomine  ambiguitas  quaedam  non  magna  est. 
Initio  enim  capitis  hoc  vocabulo  Cicero  significat  posteriores 
illas  sententias,  in  quibns  Stoici  haereant,  eammque  cansam 
indicat,  hic  angustias  appellat  illas  ip.sas  difficultates,  quae  a 
principio  progredi  conantibus  obiciantur,  et  ex  iis  tamquam  ex 
fonte  orta^  esse  ait  absurdas  illas  sententias  (ista  evaserunt  de' 
tericra),  [Etiam  B  ex  istis;  recepit  Baiterus;  non  recte  con- 
cnrrit  e.r  istis  ista :  ^lsta  vestra  decreta  ex  his^  qnas  demonstro, 
angnstiis''.]  Pro  tamen  duo  Gzii  tam.  Hoc  Cicero  dicit:  Illa  Ari- 
stonis,  qualiacumque  sunt,  tamen  (saltem)  simplicia  sunt;  vid. 
ad  n.  31.  Paulo  post  in  nihilo  magis  satis  dnre  eogenere,  de 
qno  ad  II^  25  dixi,  e  fieget  auditur  dicat 
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inter  eas  nihil  interesset,  ex  his  angustiis  ista  evaserunt  de- 
teriora  quam  Aristonis.  Dla  tamen  simplicia;  vestra  ver- 
suta.  Roges  enim  Aristonem,  bonane  ei  videantur  haec, 
vacuitas  doloris,  divitiae,  valetudo;  neget  QuidV  quaecon- 
5  traria  sunt  his,  malane?  Niliilo  magis.  Zenonem  roges;  re- 
spondeat  totidem  verbis.  Admirantes  quaeramus  ab  utroque, 
quonam  modo  vitam  agere  possimus,  si  nihil  interesse  nostra 
putemus,  valeamus  aegrine  simus,  vacemus  an  crudemur 
dolore ,  frigus,  £amem  propulsare  possimus  necne  possimus. 
10  Vives,  inquit  Aristo,  maguifice  atque  praeclare;  quod  erit 
cumque  visum,  ages;  numquam  angere,  numquam  cupies, 
numquam  timebis.  70.  QuidZeno?  Portenta  haec  esse  dicit, 
neque  ea  ratione  ullo  modo  posse  vivi ;  se  dicere,  iuter  ho- 

1.  ex  istis  £li  2.  iila  autem  R  3.  videaiur  L  4.  negelur  quodqtu 
contraria  £  7.  possumus  C  9.  propuUare  possumus  £  11.  ageiu  Or. 
immquam  agere  C  12.  haec  om.  £  dicis  E  13.  nec  LPCROr.  nVi 
sed  dicere  inter  £  vivi;  sed  difftrre  inter  LPCROr. 

quod  erit  cumque  visum^  ages)  Invidiose  sigiiificat  imtium 
Ulud  appetendi  et  agendi,  quod  Aristo  reliquerat  et  de  quo 
ipse  §  43  dizit  Pro  ages  Urs.  codex  agens^  quod  e  Mead. 
Davisius  et  recentiores  asciverunt;  Gzius  in  omnibus  suis  age^ 
esse  scribit,  [et  sic  cum  £rl.  B].  Non  incommoda  est  in  par- 
ticipio  rationis,  qua  praeclare  victurus  sit,  significatio;  sed 
davwdhtog  quoque  recte  procedit  descriptio  vitae  illius.  (Gzius 
incredibili  errore  coniungit  viaum  agens.     ££  om.  ages,) 

70.  Fartenta  haec  esee  dicit)  Gzius  in  £rl.,  Spir.,  Gud.  1  onuttl 
haec  esse  scribit,  qui  de  esse  redarguitur  in  £rl.  [et  B];  haec 
abcrat  etiam  ab  £{,  Mon.  In  rag.  Crat.  ad  haec  esse  dicit  an- 
notatur  dicis^  sed  pro  tribus  illis  verbis  in  codice  unum  illud 
fuisse,  non  licet  tuto  concludere.  [Dicis  etiam  B.]  Aegre 
caruerim  pronomine,  cum  ab  hac  Aristonis  sententia  soam  Zeno 
separet;  si  cum  Ottone  scribas:  QuidZenof  Portenta  dicit  cqU 
haec  verba  sic  posita  significabunt,  ipsum  Zenonem  portenui 
loqui,  ad  proxima  autem  inepte  dicit  alia  sententia  pertinebit. 
Zeno  Aristonem  alloquens  (dicis)  induci  nuUa  figura  potest 

sed  differre)  [Sic  antea  cum  ceteris  edideram.]  £x  £rl.  et 
Spir.  G^ius  annotat  sed  discere^  e  Gud.  2  et  Bas.  distare,  (Froaae 
orationis  scriptores  huius  quidem  aetatis  retn  distare  dicere 
solent  ab  alia  et  res  inter  se  distare;  Horatius  poSta  [et  Ni- 
gidius  Figulus  apud  Gellium  XI,  11,  1]  dixit  distare  inier 
res.)     In  Spir.   fuit  ut  in  £rl.  [B]  sed  dicere.     [£x  eo  effici: 
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nestum  et  turpe  niimum  quantum,  nescio  quid  immensum, 
inter  ceteras  res  nihil  omnino  interesse.  71.  Idem  adhuc; 
audi  reliqua,  et  risum  contine,  si  potes.  Media  illa,  in- 
quit,  inter  quae  nihil  interest,  tamen  eiusmodi  sunt,  ut 
eorum  alia  eUgenda  sint,  alia  reicienda,  alia  omnino  negle-  5 
genda,  hoc  est,  ut  eorum  alia  velis,  alianolis,  alia  non  cures. 

1.  [quod  inmeruum  tit  inter  Eb]        2.  iVf  est  (pro  idem)  £       3.  riewn 
om.  P 

8€  (contra)  dicere^  inter  cet.,  videram  olim  nec  tamen  secutus  eram, 
etsi  et  differre  abundare  intellegebam,  et  sed  prorsus  prave  poni 
in  coniunctione  reprehensionis  aliorum  et  suae  sententiae  de- 
clarationis  apparebat.  Minus  eleganter  verbo  dicit  subiungi 
(sed  in  altero  membro)  se  dicere^  in  hoc  opere  ferendum  est. 
Inceptam  obliqua  oratione  Zenonis  sententiae  declarationem 
Cicero  abrumpit,  quam  non  consentanea  sequantur,  attendi 
iubens,  deinde  recta  oratione  utentem  Zenonem  inducit.] 

nescio  quid  immenswn)  Rectissime  hoc  in  oratione  ezagge- 
randa  priori  superadditur,  nec  erat,  cur  L.  Carrio  (Antiq.  Lectt. 
II,  12)  sublatum  vellet,  a  suo  codice  abesse  testans.  [Sit  addit 
etiam  B,~  ortnm  ex  ignoratione  locutionis  neacio  qidd,^ 

7L  Idem  adhuc;  audi  reliqua  cet.)  Sic  orationem  editores 
interpungunt,  ut  appareat,  eodem  modo  eos  verba  intellegere, 
qno  interpretes  et  lexicorum  scriptores  reddunt:  „idem  Zeno 
praeterea  dicit.^  Sed  si  hoc  Cicero  significaret,  omisisset  re- 
liqua^  cuius  vocis  vis  in  adhuc  inesset.  Deinde  adhuc  apud 
Ciceronem  et  eius  aequales  proximosque  pro  praeterea  non  dici, 
recte  et  ab  aliis  et  nuper  ab  Handio  disputatum  est,  Turs.  I 
p.  163  et  164.  Necea,  quae  sequuntur,  additamenti  loco  sunt, 
sed  ipsum  id,  de  quo  quaeritur,  continent.  Itaque  sic  inter- 
pretari  cogimur:  Adhuc  idem  (dicit  Zeno,  quod  Aristo);  audi 
(nunc)  reliqua  cet.  (Cfr.  de  Div.  II,  4:  adhuc  haec  erant;  ad 
reliqua  cet.)  Paulo  duriorem  hanc  brevitatem  et  verbi  dicit 
repetitionem  videri,  non  nego;  [quae  tamen  nunc  lenior  fit, 
praecedente  se  dicere^  ex  quo  illud  dicit  sumitur].  (Quod  Han- 
dius  Plautum  adhuc  illo  modo  posuisse  dicit,  si  iam  Plauti 
aetate  illa  significatio  in  voce  fuit,  non  potest  de  Ciceronis 
aetate  tuto  negari.  Sed  in  uno,  quo  et  is  et  alii  utuntur,  loco 
Tmculenti  codices  Palatini,  in  ceteris  verbis  corrupti,  vocis 
adhuc  nullum  habent  vestigium.  Id  est  [sic  etiam  B]  pro  idem 
in  Erl.  saepissime  scribitur,  et  idem  pro  id  est^  ne  quis  hinc 
aliquid  extundat.) 
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—  At  modo  dixeras,  nihil  in  istis  esse,   quod  interesset 

—  Et  nunc  idem  dico,  inquiet;  sed  ad  virtutes  et  ad  vitk 
nihil  interessa 

XXYI.  72.  Quis  istud,  quaeso,  nesdebat?  Venim  ao- 
6  diamus.  —  Ista,  inquit,  quae  dixisti,  valere,  locuplet^n  esse, 
non  dolere,  bona  non  dico,  sed  dicam  Graeoe  «^o^/fi^o, 
Latine  autem  producta  (sed  praeposita  aut  praedpua  malo; 
sit  tolerabilius  et  moUius);  illa  autem,  morbum,  egestatem, 
dolorem,  non  appello  mala,  sed,  si  libet,  reiectanea.  Itaqne 

1.  ac  LPC  tVi  istis  r^nu  etse  LP  m  iis  relnis  esse  CR  8.  vtquies 
LPCR  sed  etadF  4.  ishtc  Or.  guasi  omnes  5.  inguis  LP  7.  [prae^mo  Eh] 
8.  sic  (pro  sit)  (L)Or.     [moUitus  £h]     egestcUem  morbum  C     9.  si  om.  C 


nihil  m  istis  esae)  Sic  etiam  e  Spir.  [B]  Grzius;  deteriores 
codices  addunt  rebus  (Parr.  2,  3,  Mead.,  Oxx.  E^xV',  Mon. ;  in 
Gud.  2  et  Ba8.  erat:  m  relma  isUs;  editiones  ante  Davisium  oi 
his  rehua).  Paulo  ante  ac  pro  at  edd.  ante  Man.,  Ox.  £,  Gzii, 
si  ipsi  credas,  omnes;  credo  de  deterioribus.  pB  aL\  Tnni 
inqtdet  Gzius  etiam  eSpir.  [B];  superiores  inqtdes^  quasi  Cato- 
nem  Cicero  alloquatur  ac  non  de  Zenone  narret. 

Cap.  XXVI,  72.  QimistucL,  quaeso^  nesdebatf)  £dition&< 
inde  a  Grutero,  excepto  Dav.,  tacite  istuc.  [B  isttid,^  Quaeso  resti- 
tuit  Manudus ;  annotant  quasi  Oxx.  ex  Ep/i,  Gzius  ex  omnibns 
suis  [B];  vid.  ad  U,  6.  Paulo  post  Cicero,  ne,  sua  interpre- 
tatione  interposita,  turbet  figiu^m  orationis,  ipsum  Zenonem 
Latine  sua  verba  interpretantem  inducit.  Neque  enim  inep- 
tissima  Gzii  parenthesis  haec  ex  ore  Zenonis  eripiet  aut  di- 
vellet  sic  connexa:  dicam  Graece  —  Latine  autetn.  Pro  sk 
(quod  Man.  primus  edidisse  videtur)  deteriores  (PalL,  EUtf') 
[et,  ut  nunc  apparet,  meliores,  ErL,  B]  sit  [quod  restitui;  ^sit 
enim,  si  sic  dicamus**].  Egestatem^  niorbum  (hoc  ordine)  ex  ed. 
prima  Man.  et  alii  (contra  codd.  Gzii). 

reiectanea)  Supra  III,  15  et  52  et  Acad.  I,  87  reiecta  ap- 
pellavit,  participii  formam  {a<7toitQOj^fAtpa)  servans,  in  qua  coid 
parum  appareret  perpetui  cuiusdam  loci  et  ordinis,  quo  illae  res 
haberentur,  significatio,  novi  vocabuli  usum  tentavit,  sequens 
formam  eam,  quae  erat  in  consentaneus^  dissentaneus^  praecida' 
neus^  succedaneus^  supervamneus^  [circumforcofieus^  e*vtraneus^  medi' 
terraneus^  praeliganeus']^  quorum  tamen  nullum  e  participio  ant 
adiectivo  alio  factum  est  (^supervacuus  recentius  est);  nam  co/- 
lectaneus^  coniectaneus^  miscellaneus^  subitaneus  post  Ciceronem  nata 
sunt    [aut   saltem  reperiuntur,   etiam    praesentaneus^   siccaneus; 
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illa  Don  dico  me  expetere,  sed  legere,  nec  optare,  sed  su- 
mere,  contraria  autem  non  fiigere,  sed  quasi  secemere. 
Quid  ait  Aristoteles  reliquique  Platonis  alumniV  Se  omnia, 
quae  secundum  naturam  sint,  bona  appellare,  quae  autem 
contra,  mala.  Videsne  igitur  Zenonem  tuum  cum  Aristone  5 
verbis  consistere,  re  dissidere;  cum  Aristotele  et  illis  re 
consentire,  verbis  discrepare?  Cur  igitur,  cum  de  re  con- 
veniat,  non  malumus  usitate  loqui?   Autdoceat,  paratiorera 

3.  [aUmpni  £h]  5.  igitur  om.  C  6.  conaentire  (pro  consistere)  C 
re  ante  diasidere  om.  £P  et  cum  illis  C  7.  disceptare  LP  8.  tnali- 
mtts  LPCBOr.      [tuUare  Eh] 

sed  conditaneua  iam  apud  Varronem  legitur].  Seoeniere  insolen- 
tius  dixit  pro  amxkiyea^tat  (et  addidit  quasi)^  ne,  si  reicere^  quo 
alibi  utitur  (vid.  ad  m,  20),  posuisset,  nimis  hoc  prope  acce- 
deret  ad  ipsorum  tfov  anonQOriyfiivafiv  nomen  Latinum  ab  illo 
verbo  ductum. 

verbis  conmtere)  Nove  dictum  hoc  de  convenientia  et  con- 
sensu,  nec  e  propinquo  translatum  est;  satis  enim  distatillud 
in  Act.  I  in  Verr.  19:  cum  hoc  coneistit^  ubi  ipsa  simul  et  in 
eodem  loco  standi  significatio  magis  in  praepositione  est,  ver- 
bum,  ut  alibi,  initium  standi  significat.  Stare  autem  cum  aliquo 
(ut  45:  stantem  cum  Hs)  ab  iis,  qui  cum  aliquo  in  eodemloco 
una  constiterunt,  ad  eos,  qui  easdem  partes  sequuntur,  sic 
transfertur,  ut  verbum  et  praepositio  artissime  conflentur.  Hic 
cum  ArisUme  communiter  ponitur  eique  additur  et  consistere  ver- 
Ins  et  dissidere  re.  Mendi  nullum  indicium  est,  et  excusatur 
insolens  verbi  usus  variandae  elocutionis  necessitate.  Manu- 
tius  et  Lambinus  conseniire  ex  ed.  prima;  pro  ipso  autera  con- 
sentire  altero  loco  Lambinus  in  cod.  Memmiano  scribi  narrat 
consistere^  aberrans  sine  dubio.    \_Be  excidit  etiam  in  B.] 

non  malumus)  Sic  etiam  [B,]  E^,  edd.  Crat.  et  Vict;  de 
ceteris  bonis  tacetur;  etiam  de  £rl.  a  Gzio.  Latini,  ut  dicunt 
potins:  quid  /ore  putamusf  quam  putemus  (cfr.  Opusc.  Acad.  II 
p.  41),  sic  ne  in  hac  quidem  forma  quidquam  ex  potentiali 
significatione  admiscent,  sed  de  eo,  quod  fiat,  quaerunt. 

Aut  doceat)  Aliter,  si  ea,  quae  dixi,  non  concedit,  docen- 
dum  ei  est  cet.  Persaepe  sic  paulo  laxius  per  atU  declaratur^ 
quid  fnturum  sit  aut,  ut  hic,  quid  fieri  debeat  debueritve,  si 
ab  eo,  quod  ante  dictum  sit,  discedatur.  Annotarat  iam  Schel- 
lerus  p.  1137  et  ascripserat  ex  hoc  posteriore  genere  Ciceronis 
locum  ad  Att  11,  1,  3.  Condicionem  ipsam  addidit  Cicero  de 
Divin.  n,  1 9 :   Aut^  si  negas  esse  /ortunam^  —  mnta  de/initioiiem 
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me  ad  coDtemnendain  pecuniam  fore,  si  illam  in  rebusprae- 
positid  quam  si  in  bonis  duxero,  fortioremque  in  patiendo 
dolore,  si  eum  asperum  et  diffidlem  perpessu  et  contra 
naturam  esse  quam  si  malum  dixero.  73.  Facete  M.  Piso, 
5  familiaris  noster,  et  alia  multa,  et  hoc  loco  Stoicos  irrid^t 
Quid  enim?  aiebat;  bonum  negas  esse  divitias,  praepositum 
esse  dicis;  quid  adiuvas?  avaritiamne  minuis?  QuomodoV 
Si  verbum  sequimur,  primum  longius  verbum  praepositum 
quam  bonum.  —  Nihil  ad  reml  —  Ne  sit  sane;  atcertegra- 

10  vius.  Nam  bonum  ex  quo  appellatum  sit,  nesdo;  praepo- 
situm  ex  eo  credo,  quod  praeponatur  aliis.  Id  mihi  magnum 
videtur.  Itaque  dicebat  plus  tribui  divitiis  a  Zenone,  qui 
eas  in  praepositis  poneret,  quam  ab  Aristotele,  qui  boDum 
esse  divitias  fEiteretur,   sed  neque  magnum  bonmn  et  prae 

15  rectis  honestisque  contemnendum  ac  despiciendum  necmagno 

2.  quasi  (pro  quem  $i)  E  3.  dohrem  L  aspemiri  et  E  perpetsnm 
contra  P  4.  esse  om.  P  5.  [hoc  modo  Stoicos  £h]  7.  Qaod  si  (pro 
quomodo  si)  LPCROr.  9.  [ad  certe  E]  at  aliud  certe  h  11.  praepm»' 
tur  E     12    divitias  L    a  om.  E 

(Uvinatioivis.  Handias,  qai  prias  genus  recte  tractavit  Turs.  I 
p.  538,  hanc  locam  et  aliam  Plinii  p.  540  cum  dissimillimis 
confudit,  ubi  aut  coniungit  duas  interrogationes  eodem  spectantes. 
Paulo  post  pro  perpessu  Gzius  in  ErL  et  Spir.  ait  esse  perpessi^ 
et  autem  post  eam  vocem  in  omnibus  codd.  omitti.  [Sic  B.] 
Itaque  scribi  vult  perpessu^  si  contra  naturam  [qnod  Baiteni? 
recepit]. 

73.  Quomodof  Si  verbum  cet.)  Cum  admiratione  interro- 
gando  negat;  deinde  explicat,  cur  admiretur.  Veram  scripturani, 
qnoniam  de  ceteris  bonis  tacetur,  e  solo  £rl.  sumpsi ;  [accedit 
B] ;  nam  in  deterioribus  eo  modo  corruptum  compendiura  esU 
de  quo  ad  II,  53  et  97  dictum  est.  Nulla  hic  post  interrogationem. 
qua  adTersarius  urgretur  (avaritiamne  minuisf)^  talis  est  oratioDi? 
continuatio,  ut  quod  si  poni  possit.  Quod  autem  hoc  loco  pro 
in  hac  re,  in  hac  parte  dicit,  eodem  modo  loquitur  V,  60:  At^ 
hoc  loco  cet.  et  pro  Flacco  57:  Quo  loco  etiam  atque  etiam 
fadte^  ut  recordemini  cet.  Cfr.  Sen.  Ep.  14,  5,  Schellerus 
p.  5800  ima.  [Sed  ecce  Eh  et  B  hoc  modo^  quod  Baiterus 
recepit.  Non  videtur  recte  contrarium  poni  illi:  et  alia  muUa^ 
et  ex  inferiore  loco  (extremo  capite)  huc  retractum  esse.] 
M.  Piso  is  significatur,  qui  ipse  in  quinto  libro  Peripatetica 
explicat. 
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opere  expetendum ;  onminoque  de  istis  omnibus  verbis  a  Ze- 
none  mutatis  ita  disputabat,  et  quae  bona  negarentur  esse 
ab  eo,  et  quae  mala,  illa  laetioribus  nominibus  appeUari  ab 
eo  quam  a  nobis,  haec  tristioribus.  Piso  igitur  hoc  modo, 
vir  optimus  tuique,  ut  scis,  amantissimus;  nos,  pauds  ad  5 
haec  additis,  finem  faciamus  aliquando;  longum  est  enim 
ad  omnia  respondere,  quae  a  te  dicta  sunt 

XXVn.  74.  Nam  ex  eisdem  verborum  praestigiis  et 
r^na  nata  vobis  sunt  et  imperia  et  divitiae,  et  tantaequi- 
dem,  ut  omnia,  quae  ubique  sint,  sapientis  esse  dicatis.  10 
Solum  praeterea  formosum,  solum  liberum,  solum  civem; 
sttdtos  omnia  contraria,  quos  etiam  insanos  esse  vultis. 
Haec  aaQadoia  illi;  nos  admirabilia  dicamus.  Quid  autem 
habent  admirationis,  cum  prope  accesseris?  Conferam  te- 
cum,  quam  cuique  verbo  rem  subicias;   nuDa  erit  contro-  15 


1 .  omntbus  istis  C     2.  digpuiahant  £P  ut  quae  0    ah  eo  esse  £     3.  a6 

eo  appellari  LCROr.  appeUari  om.  P      5.  ut  om   E       8.  usdem  R      12. 

stuhos  om    omnes  ttuhoruni  Or.  sine  nota  et  insanos  C        14.  admira- 
tionis  habtnt  L 


de  igtis  omnibus)  Sic  etiam  quattnor  Gzii  codices  [B]  et  edd. 
vett.  (Crat.,  Vict.) ;  omnibus  istis  ex  ed.  prima  ad  Man.  et  ceteros 
venit.  Tum  appeUari  ab  eo  etiam  Spir.  [B],  Gud.  1 ;  editiones 
invertnnt.  [B  etiam  ab  eo  esse.']  Extremo  capite  Cicero  plene 
dixit;  I N.  D.  19  (Umgum  est  ad  omnia)  et  III  Tusc.  40  (sed  non 
necesse  est  nunc  omnia)  ellipsi  usus  est,  quam  cur  hic  quoque 
delendo  efficiamus,  nulla  causa  est. 

Cap.  XXVII,  74.  stultoa  omnia  contraria)  Prima  vox  in 
cod.  archetypo  (PalL,  Dav.,  Oxx.,  Gzianis,  [B])  omissa  erat; 
itaqne  Manutins  e  cod.  Maffei  addidit  stultorum  tenueruntque 
ceteri;  quae  forma  orationis  probari  non  potest,  ut  hoc:  stul- 
tormn  contraria  omnia  dicitis  hanc  habeat  vim,  stultos  in  con- 
traria  vitia  et  miserias  incidere.  Cod.  £L(1)  et  ex  simili  cod. 
Ascens.  et  Crat.  addunt  stultis  post  contraria^  in  quo  non  nata  esse 
librarius  intellegi  volnit,  ut  Davisius  putat,  sed  contraria  mt&U 
lexit  adversa.  Ipsa  brevitas  orationis,  qua  haec  superioribus 
adiungnntur,  ostendit.  eandem  servari  structuram ;  itaque  omnia 
contraria  eo  modo,  qno  ad  65  dixi,  locum  tenet  adiectivorum 
superioribus  contrariorum :  de/ormes^  servos^  non  cives  (exules), 
Idera  video  Morelio  placuisse.  Mox  ad  iUi  ex  dicamus  snmi- 
tur  dicunt;  vid.  ad  111,21. 
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versia.  Omnia  peccata  paria  dicitis.  Non  ego  tecuni  iam 
ita  iocabor,  ut  iisdem  his  de  rebus,  cum  L.  Mureuam  te 
accusante  defenderem.  Apud  imperitos  tum  illa  dicta  sunt: 
aliquicf  etiam  coronae  datum;  nunc  agendum  est  subtilius. 
5  75.  Peccata  paria.  Quonam  modo?  Quia  nec  honesto  quid- 
quam  honestius  nec  turpi  turpius.  Perge  porro;  nam  de 
isto  magna  dissensio  est;  illa  argumenta  propria  videamu&, 
cur  omnia  sint  paria  peccata.    Ut,  inquit,  in  fidibus  plu- 


1 .  novi  ego  K  2.  locabor  E  loqftar  PCROr.  2.  [u  de  Eh]  [mtrenate 
acauaie  Eh]  3.  cum  C  4.  et  coronae  E  es$et  c.  C  5.  quodam  modo  L 
neque  honesto  C       quid  L     8.  peccata  sint  paria  LPCROr.     plurimis  PCK 


ita  iocabor)  Sic  mg.  Crat.  et  cod.  Mor.  et,  Gzio  testts 
Bas.  et  Yindob.,  nec  discedunt  ErL  et  Spir.  [B],  nisi  quod 
littera  /  paulo  longius  ducta  transiit  in  /;  ceteri  codices  et 
editiones  loquar,  locari  Ciceronem  in  oratione  pro  Murena. 
nemo  nescit.  Apud  imperitos  philosophiae  iudices  dixit.  dedit 
aliquid  etiam  coronae  hominum  circumstantium   et  audientium. 

76.  Feccata  paria.  Quonam  modof  Quia  cet.)  Sententiam 
ponit  tamquam  e  Stoici  persona;  ex  sua  cum  admiratione  iD- 
terrogat;  iterum  ex  illa  rationem  reddit.  Cfr.  U,  6,  III,  14, 
V,  79  et  86.  Vulgo,  excepto  Manutio,  sic  verba  continuant: 
Pecc,  par,  quonam  modof     [Sint  paria  peccata  etiam  B.] 

Ut  in  fidibus  pluribus  —  nervis  sit)  Hoc  est:  si  ex  plu- 
ribus  organis  musicis  nervos  habentibus  nullius  nervi  ita  intenti 
sunt,  ut  id  concentum  servare  possit,  nervis  consonantibn». 
Pluribus  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  (?)  et  Scal.,  t//,  Gzii  omnes,  [B]. 
Vict.,  Lamb.,  tum  Gzius.  Plures  esse  debebant  comparationi.'^ 
causa^  plurimas  esse  nihil  opus  erat;  de  confusione  dixi  ad  L  l^- 
Deinde /ierm  meliores  codd.,  ErL,  Spir.[B],  Mor.,  et  deteriornm 
minime  mali,  unus  Lambini,  Pal.  4,  Parr.  1  (P)  et  3,  etiaro 
EL  (Gud.  2  verius)^  recteque  Gzius  probavit,  et  iam  ante  Mar* 
8US  et  Davisius,  qui  tamen  malebat  contentis  nervis^  sine  causa; 
nam  nervis,  id  est,  nervoinim  tensione  ipsae  totae  fides  con- 
tenduntur.  In  ceteris  codicibus  et  editionibus,  commutato  com- 
pendio,  scribitur  numeris ;  itaque  fides  intellegunt  singulos  ner- 
vos,  eorumque  nullum  numeris  contentum  diciputant,  triplici' 
ter  errantes,  primum  in  significatione  vocis  fides,^  deinde  quod 
numeris  tendi  nervum  posse  putant,  postremo  quod  in  uniu^ 
nervi  tensione  concentum  aut  discrepantiam  apparere  credunt, 
ut  is  ipse  per  se  spectari  pos.sit.  Et  de  hoc  quidem  dici  opui? 
non  est.     Ne  illud  quidein  obscurum,  numeros  in  musicis  per- 
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ribus,  si  nulla  earum  ita  contenta  nervis  sit,  ut  concen- 

1.  contenta  nufneria  CROr.      contentim  C 

tinere  ad  Bononim  productioneni  aut  brevitateni,  cuius  recta 
proportio  conservetur  et  efficiatur  non  nervorum  tensione  (quis 
enim  novit  eine  tactmd^sig  geatiinmte  Saite?)^  sed  artificis  dili- 
gentia.  Fides  autem  de  singnlis  nervis  dici,  recentiores,  si, 
ut  debebant,  lexica  inspexissent,  unius  Prudentii  testimonio 
confirmatum  repperissent  (quae  tuha  quaeque  It/ra  Flatibus  in- 
clita  vel  fidibui) ,  quod  in  hac  nostra  causa  nuUum  esse ,  ipsi 
conJBterentur ;  addam  Nonium  Jides  interpretari  chordas^  ascri- 
bentem  Ciceronis  et  Vergilii  locos,  ubi  apertissime  de  organo 
musico  dicitur,  ne  ipsnm  quidem  fortasse  prave  sentientem,  sed 
aliud  verbum,  quo  uteretur  in  explicando,  non  reperientem. 
Sed  recte  Festus  fides  ait  esse  genus  citharae.  (Citharae  Grae- 
cum  nomen  Cicero  non  habet,  lyrae  posuit  Tusc.  I,  4  in  re 
Graeca.)  Quomodo  autem  Cicero,  si  fides  umquam  nervos 
significarent,  appellaret,  ut  aliquotiens  facit,  nervos  in  fidibus 
(de  Orat.  m,  216,  de  Divin.  II,  33,  de  Legg.  IL  39)?  At 
enim  dicuntur  tamen  mc  fidiculae.  Ne  hoc  quidem  verum ;  nam 
de  N.  D.  n,  22  fidiculas  numerose  sonantes  intellegi  non  nervos, 
sed  citharas,  et  numerose  significat  et  apparet  ex  eo,  cui  hoc 
respondet :  modulate  canentes  tibiae.  In  servis  autem  torquendis 
imperatorum  tempore  non  singuli  funes  fidiculae  appellabantur, 
sed  tota  raachina,  quae  funibus  tamquam  nervis  instructa  acerbe 
Indentibus  fidium  speciem  habere  visa  est;  fidiculam  singnlari 
numero  in  hac  re  nemo  audivit.  At,  nisi  fides  proprie  nervi 
sunt,  unde  de  una  cithara  plurali  numero  utimur?  Nimirum, 
si  pauca  quaedam  vocabula  exceperis,  ut  tabularum  nomen, 
cerarum^  cett.,  perversissime  statuitur,  nota  illa  nomina  ideo 
plaraliter  tantuin  dici,  quod  initio  non  totam  eam  rem,  quae 
plnrali  nunc  significetur,  sed  singulas,  ex  quibus  illa  constet, 
significarint ;  quod  quam  ineptum  sit,  in  tenehrarum^  divitiarum 
ceterisque  appellationibus  facile  apparet.  [Gr.  Lat.  §6L]  Haec 
nomina  sua  vi  et  primo  ortu  totum  significarunt,  et  tamen 
pluraliter  prolata  sunt,  quod  res  compositam  et  multiplicem 
speciem  animo  obiciebat;  itaque  ratio  habefur  partium,  non 
ipsae  partes  separatim  sic  appellantur;  scalae  dicuntur  propter 
multitudinem  gradnum,  nec  tamen  singuli  gradus  scalae  dictae 
sunt,  nisi  quod  Martialis,  modo  locum  recte  intellegamus,  semel 
sic  prave  locutus  est.  Nec  ad  Latinum  tantum  sermonem  haec 
pertinent.  Sed  offendet  fortasse,  quod,  cum  fides  pluraliter 
dlcantur,  nuUa  tamen  earura  dicitur;  nara  nullae  dicendae  fuisse 
videntur;  itaque  dicat  aliquis,  hinc  intellegi  nervum  significari. 
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tum  servare  possit,  omnes  aeque  incontentae  sint,  sic  pec- 

I.  eonientae  PCR 

Sed  cam  non  prorsus  inanditum  esset,  eitharam  lyramve  etiam 
Jidetn  singulari  numero  dici,  quo  in  sidere  Ijrae  Latine  nominando 
in  prosa  oratione  Varro,  in  versibus  (Arateis)  Cicero  aliique  sem- 
per  utuntur,  interdum  etiam  fidiculam  dicentes,  Cicero  in  bac 
comparatione  plurium  cithararum  et  nullius  (unius)  citharae 
maluit  singularem  sequi.  (Facile  autem  intellegitur,  cur  in 
sidere  significando,  in  quo  unitas  spectabatur,  sensus  Latino- 
rum  pluralem  numerum  refugerit  Singularis  nuraeri  forma 
non  antiqua  est  nec  obsoleverat,  sed  nova.)  Restat  annotan- 
dus  usus  praepositionis  in,  Nam  orationis  severa  regula  po- 
stulare  videtur,  ut  aut  sic  dicatur:  Ut  fides  plures^t  «  nulia 
earum  — ,  omnes^  aut  sic:  L\  si  e  pluribus  fidibtis  nuUa.  Sed 
in  ante  divisionem  Cicero  posuit,  ut  alibi,  materiam,  in  qua 
res  appareat,  significans,  quasidicas:  Ut  in  pluribus  fidibus 
fit,  ut  aeque  incontentae  sint  cet  Multo  durius  itadixit  V,  31: 
m  parvis  —  eHimescunt^  pluribus  interiectis,  hoc  est:  in  par- 
vis  saepe  fit,  ut  extimescant;  nam  perverse  Ernestius  et  Gsius 
partitionem  inducunt,  ut  in  parvis^  qui  sit:  ii  ex  parvis^  quL 
quod  primum  dici  nequit,  deinde  prorsus  a  sententia  loci  a>>- 
horret;  neque  enim  Piso  alios  pueros  de  iis  rebus,  quas  ante 
nominavit,  cogitare  dicit.  alios  non  cogitare,  sed  generatim 
pueros,  qui  talia  non  cogitent,  ab  adultis  seiungit.  Snpra 
m,  63  {xit  in  membris  alia  sunt  cet.)  et  V,  36  {in  sensibus  est 
sua  cniusque  virtus)  et  N.  D.  11,  123  {ut  in  araneolis  aUae  eet, 
qui  locus  illorum  comparatione  satis  defenditur)  partitio  eM; 
neque  tamen  ea  significatur  ipsa  praepositione ,  ex  qua  haec 
efficitur  sententia:  Ut  in  niembris  fit  (videmus),  ut  exeiscet 
[Simili  neglegentia  Livius  IX,  34,  25  scripsit:  ut  comitHs  ceMO- 
riis^  —  comitia  differantur»^ 

omnes  aeque  incontentae)  Deteriores  codices  canfenta^  (Oxi. 
omnes) ;  tum  in  repetito  verbo  discrepant  aberrarunt  eorum  non- 
nulli,  velut  E|;( :  quia  discrepant^  paria  sunt  (sint  x)'  Igitur  hoc 
(sic  etiani  xp)  ambiguo  ludimus  (etiam  \p).  Et  eodem  raodo  Mor., 
tantum  quod  hic  et  ludimur,  Ed.  Crat  in  contextu  habet:  sunt 
Igitur  hoc  amhiguo  ludis  me\  in  mg.  annotatur:  „«W.  Alii:  Paria 
sunt  igitur,  Ifoc  ambiguo  ludimur,^  [Etiam  B  sibi  pro  igitftr  miTO 
mendo.  Sed  tollendi  tria  verba  paria  sunt  igitur  nuHa  hinc 
causa  nascitur.  Rect-e  comparationi  additur  argumenti  conclu»o.] 
Paulo  post  seq uetur  OreWixiB  ex  edd.  Crat  (in  cont)  et  Vict.; 
acoedit  nunc  (praeterL)  Erl.  [B].  Ut  etiam  Gzius  ex  omni- 
bus  suis  [B];  alterum  tenuit  Or. 
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cata,  quia  discrepant,  aeque  discrepant;  paria  sunt  igitur. 
Hic  ambiguo  ludimur.  Aeque  enim  contingit  omnibus  fidi- 
bus,  ut  incontentae  sint;  illud  non  continuo,  ut  aeque  in- 
contentae.  Collatio  igitur  ista  te  nihil  iuvat;  nec  enim, 
onuies  avaritias  si  aeque  avaritias  esse  dixerimus,  sequetur,  5 
ut  etiam  aequas  esse  dicamus.  76.  Ecce  aliud  simile  dis- 
simile.  Ut  enim,  inquit,  gubemator  aequepeccat,  si  palea- 
rum  navem  evertit  et  si  auri,  item  aeque  peccat,  quiparentem 
et  qui  servum  iniuria  verberat.  Hoc  non  videre,  cuius  ge- 
neris  onus  navis  vehat,  id  ad  gubematoris  artem  nihil  per-  10 
tinere;  itaque,  aumm  paleamne  portet,  ad  bene  autadmale 

1.  sibi  (pro  igttttr)  £  2.  hoc  LC  h<uc  K  ludimus  LC  audimua  R 
jidibus  om.  L  3.  aeque  contentae  C  5.  sequitur  PCR  6.  eiiam  ut  ROr. 
et  ut  C  aequa  K  7.  si  palearum  —  peccat  om.  L  8.  [pectat,  qui  Eli] 
petunt  qui  Em  9.  ^t  om.  £  haec  non  PR  hicnon  C  necnon  L  10.  id 
om.  P  et  (pro  id)  LCR  nil  EPC  11.  paleamve  ECOr.  praeter  (pro 
portet)  E  oportet  R 

76.  Hoc  non  videre)  Sic  etiani  e  Spir.  [B]  Gzius,  et  antea 
ed.  a.  1480;  ceteri  haec^  iiisi  quod  Ern.  hic  e  C;  Dav.,  quia  accu-  ' 
Bativum  cuni  infinitivo  requirebat,  scribi  roalebat :  htmc  non  videre^ 
qnasi  Cicero  id  rairetur,  hunc  (talem  tamque  prudentem)  homi- 
nem  hoc  non  videre ;  at  finxit  sibi  adversarium  prorsus  incertum 
{inquit),  Tanta  est  huius  loci  et  eius,  quod  II,  29  legitur,  simi- 
Htudo  tamque  aperta  in  utroque  loco  causa  solius  infinitivi  in 
exclamando  positi,  ut  alter  alterum  tueatur.  Et  in  Verr.  V,  14, 
quem  locum  ad  11,  29  Gzius  ascripsit:  Tantnmne  vidisse  cet.^ 
Cicero  irridens  non  admiratur,  imperatorem  tantum^  vidisse, 
sed  ipsam  prudentiam  tantum  videndi  per  se,  ex  qua  conclu- 
dit,  praeclarum  imperatorem  fuisse.  Ludit  Lambinus  nimis 
licenter,  cum  scribit:  Ilic  nemo  non  videt.  [Graecos  quoque  in- 
finitivo  incerti  subiecti  sic  uti  notum  est;  vid.  Matth.  Gr.  Gr. 
§544;  synt.  nostra  Gr.  §168,  3;  Plat.  Symp.  177  C.]  lidem 
optimi  codices  Gzio  praebuerunt :  id  ad  guhernatoris  artem^  quod 
praeceperat  coniectura  Davisius.  In  deteriorum  principe  ex- 
cidit  id  ante  ad  (P,  ac  sic  editiones  pleraeque  inde  a  Ven.  1494) ; 
deinde  additura  est  et  {et  ad  gub,  Parr.  tres,  EL,  Oxx.  E^^Vi 
editiones  ceterae);  Mead.,  Gud.   1,  Bas.  et  id  ad  gub. 

aurum  paleamne)  Sic  Crat.,  Vict.,  Lamb.,  Dav.  ex  Mead.  et 
CCC  (Gud.  1);[B  utErl.];  recentiores  ne  sic  quidem  recorda- 
bantur,  interrogativam  particulam  esse  ?ie.,  non  ve;  et  tamen  §  69 
ediderant :  nihil  interesse^  valeamvs  aegrine  simus ;  (Parad.  III,  20 : 
auri    navem   evertat  gubernator  an  paleae^  nihil  interest).     Adeo 
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gubernandum  nihil  interesse;  at  quid  inter  parentem  et 
servulum  intersit,  intellegi  et  potest  et  debet.  Ergo  in  gu- 
bemando  nihil,  in  officio  plurimum  interest,  quo  in  genere 
peccetur.  Et,  si  in  ipsa  gubematione  neglegentia  est  navis 
5  eversa,  maius  est  pSi^catum  in  auro  quam  in  palea.  Omni- 
bus  enim  artibus  volumus  attributam  esse  eam,  quae  com- 
munisappellaturpmdentia,  quamomnes,  cuicumque  artificio 
praesunt,  debent  habere.  Ita  ne  hoc  modo  paria  quidem 
peccata  sunt. 

2.  et  ante  potest  om.  E     ergo  et  gubemando  L     4.  siipsa  L     7.  om- 
nes  qui  cuique  omnes,  Or.     9.  sint  E 

frustra  admonuit  homines  Bentleius  ad  Hor.  Sat.  I,  2,  63,  odeo 
ne  pervagatae  quidem  et  faeilliraae  res  aliquando  perdiscuntur. 
Acad.  II,  34  soli  Man.,  Lamb.,  Dav.  recte  ediderunt:  cum  sit  in- 
certum^  vere  inaniterne  moveaiur  (moveamur).  Paulo  post  magis  per- 
spicua  esset  sententia,  si  sic  scriberetur :  Et  in  ^sa  gubemaJtione^  si 
neglegentia  est  navia  eversa^  maius  est  peccatum  ceL  aut  sic  (ut 
Lambino  in  mentem  venit):  Etsi  in  ipsa  gub,.,  *«  ««7^-  Nam 
condicionis  pondus  totum  est  in  neglegentiae  nomine  totaque 
sententia  correctionem  et  adiectionem  habet  huiusmodi:  Quam- 
quam  quod  dixi  in  gubernando  nihil  interesse,  hic  quoque 
interest,  si  neglegentia  eversa  est  navis ;  maiorem  enim  diligen- 
tiam  in  auro  adhiberi  iubet  communis  prudentia. 

omnes^  cuicumque  artificio  praesunt)  NuUum  in  hac  re  artificii 
discrimen  esse  ait,  sed  in  omnibus  omnino  artibus  eam  prudentiam 
requiri;  id  sic  dicitur  Latine,  ut  edidi,  coniecturam  sequens. 
Quod  inr  codd.  [etiam  B,  mg.  Crat.]  scriptum  est  (ortum  e  qm- 
cumque^  in  qua  scriptura  librarii  saepe  errarunt),  significationem 
habet  distributionis,  quasi  ab  iis,  qui  singulis  artificiis  praesint^  et 
ab  iis  omnibus  aliquid  postuletur,  quod  eorum  propriura  sit;  nam 
qui  cuique  artificio  praesunt^  ii  sunt,  qui  Germanice  appellantur: 
die  Ausiiber  der  respectiven  (jedei*  einzelnen)  Kunst  oder  Handwerks. 
Qui  hanc  scripturam  tulerunt,  cuique  artifi^cio  intellexerunt  mni^ 
cuivis  (cfr.  ad  I,  1 1 ) ;  deinde  non  attenderunt,  hoc  quoqne  in- 
epte  dici;  nam  qui  cuivis  artifi^^io  praesunt^  ii  sunt,  qui  ad  omnia 
parati  sunt  nec  uUo  abstinent.  Poterat  dici:  omnes^  qui  tM 
artificio  praesunt,  [Ed.  Crat.  qui  ctdquam.']  In  E^  scriptum  est: 
omnes^  quicumque  artifijcio  praesunt.   Debebat  necessario  addi  cdicvi 

Ita  ne  hoc  modo  paria  quidem)  lure  hic  verborum  ordo 
Lambino  insolens  visus  est,  non  propter  tria  verba  inter  ne  et 
quidem  interposita,  sed  quod  sic  prave  insignitur  paria^  cum 
haec  sit  sententia,  quod  superiora  argumenta  efficere  non  po- 
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XXVin.  77.  Urgvent  tamen  et  nihil  remittunt  Quo- 
niam,  inquiunt,  omne  peccatum  imbedllitatis  et  inconstantiae 
est,  haec  autem  vitia  in  omnibus  stultis  aeque  magna  sunt, 
necesse  est  paria  esse  peccata.  Quasi  vero  aut  concedatur, 
in  omnibus  stultis  aeque  magna  esse  vitia  et  eadem  iiube-  5 
cillitate  et  inconstantia  L.  Tubulum  fiiisse,  qua  illum,  cuius 
is  condemnatus  est  rogatione,  P.  Scaevolam ;  et  quasi  nihil 
inter  res  quoque  ipsas,  in  quibus  peccatur,  intersit,  ut,  quo 
hae  maiores  minoresve  sint,  eo,  quae  peccentur  in  his  rebus, 
aut  maiora  sint  aut  minoral  78.  Itaque(iam  enim  conclu-  10 
datur  oratio)  hoc  uno  vitio  maxime  mihi  premi  videntur  tui 
Stoici,  quod  se  posse  putant  duas  contrarias  sententias  ob- 


1.  quam  (pro  quoniam)  £  3.  atitem  sunt  vitia  £  in  om.  L  4.  esse 
paria  peccata  L  esse  pecc.  par.  R  quasi  ut  concedatur  C  b.  esi  vitia  L 
6.  quam  illum  PCU  7.  rcUione  C  rogcUu  (transp.  inter  u  et  est  condemn,) 
R  8.  quo  ne  maiores  £  quo  hae  om.  L  9.  eoque  peccata  in  L  eo  quoque 
peccata  in  CR     iis  R     10.  sunt  LF     iam  om.P     IL  [primi  Eh] 


tueriiit,  id  ne  hoc  quidem  modo  effici  (ut  11;  37:  ne  illo  quidem 
moclo),  Dubito  de  scriptura.  [Baiterus  cum  Lamb.  ne  hoc  quidem 
modo  paria,]    iSitit  pro  sunt  etiam  Spir.  [B]. 

Cap.  XXVIIL  77.  Quasi  vero  aut  concedatur)  Sic  dicere 
orditur,  ut  expectes:  aut  nihil  —  intersit;  de  mutata  orationis 
forma  dictum  est  in  excursu  ad  I,  23.  De  Tubuli  iudicio  ex- 
positum  est  ad  II,  54.  Res  quoque  ipsas  dicit  materiam,  quae 
agendo  tractetur,  quae  ad  ipsius  inconstantiae  et  imbecillitatis 
varios  gradus  aliquid  discriminis  addat;  itaque  idem  significat, 
qnod  paulo  ante  in  anro  paleaque,  patre  et  servo  declaratum 
est,     {Necesse  est  esse  paria  etiam  Gud.  uterque  et  Bas.) 

«o,  quae  peccentur  in  his  rebus)  Sic  Manutius  et  deinceps 
reliqni,  et  confirmat  [B  et]  cod.  Mor.  Cum  pro  eo  quat  scribe- 
retar  eoque  (Sp^)?  corrigendo  natum  est  peccatxi  (;fif/,  ed.  Vict.) ; 
cum  ne  sic  quidem  oratio  constaret,  factum  est  eo  quoque  (edd. 
vett,).  E|  eo  que  peccetur,  (Grut. ,  Dav.,  Gzius  tacent.)  Hanc 
sententiam,  quae  incipit  ab  ut^  referri  ad  solum  intersit^  ut  expli- 
cetur,  quid  ex  differentia  consequattir,  non  ad  negationem  quasi 
nihil  intersit^  ut  dicendum  putem,  Gzius  facit.  ne,  quod  ei, 
aliis  quoque  accidat.  Sic  de  Fato  44  ut  (si  otnnia  fato  fiant^ 
omnia  fiant  causis  antecedentihus  et  necessariis)  non  refertur  ad 
neque  —  concedet^  sed  ad  concedet,  [Eum  locum  nunc  aliter 
edant,  discedentes  a  Lambino,  qui  neque  errore  ex  priore  neqfte 
ortuni  esse  viderat.    Sed  non  est  huius  loci  eam  disputationem 
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tinere.  Quid  eniin  est  tam  repugnans  quam  eundem  dicere, 
quod  honestum  sit,  solum  id  bonum  esse,  qui  dicat  appe- 
titionem  rerum  ad  vivendum  accommodatarum  a  natura  pro- 
fectam?  Ita  cum  ea  volunt  retinere,  quae  superiori  sen- 
5  tentiae  conveniunt,  in  Aristonem  incidunt;  cum  id  fiigiunt, 
re  eadem  defendunt,  quae  Peripatetici,  verba  tenent  mordi- 
cus.    Quae  rursus  dum  sibi  evelli  ex  ordine  nolunt,  horri- 

l.  quid  eht  enim  LCR  est  om.  Or.  3.  (tccommodare  (^ro  accommoda' 
tantm)  E  a  om.  EPCli  4.  eam  L  6.  mordicus  oro.  E  relicto  spatio 
vacuo     7.  volunt  EP 

persequi.]  Hoc  loco  res  magis  appareret,  si  Cicero  affirmatiiv 
nem  {interest  aliquid)  ab  ironica  negatione  distraxisset  scrip- 
sissetque:  et  quasi  non  inter  res  quoque  ipsas  aliqmd  internt 
Licebat  enim. 

78.  Qaid  enim  est  tam  repugnans)  [Restitui,  quod  inde  a 
Manutio  tacite  editum  habent  Erl.  et  B.  Superiores  fere  esi  eim, 
Gzius  E|,  Gud.  2,  Mon.  auctores  citans  est  oraisit.]  Paulo 
post  praepositio  a  ante  natura  exciderat  in  codice  archetjpo 
(tribus  potioribus  Gzii,  [B,]  jjrt/S  cdd.  ante  Man.)  \^Accommodare 
etiam  B.  Eodem  mendo  V,  20  projnmare  habent.]  In  Aristontm 
inddere  Cicero  brevius  dixit  pro  eo,  quod  §  40  posnit,  iii  Ari- 
stofiea  vitia  et  peccata.  [  Verha  intellegi  apparet  maghificam  for- 
mulam,  quam  Stoici  ab  initio  tamquam  novam  instituerint.] 

evelli  e.r  ordine  nolunt)  ex  ordine  disciplinae,  ubi  suas 
quaeque  res  signantia  inclusa  sunt  et  suis  locis  posita.  Is 
tamen  ordo  rerum  magis  est  (III,  74  et  IV,  53)  quam  verbo- 
rum,  a  quibus  Cicero  res  separavit ;  hic  autem  Stoici  inducun- 
tur  non  tam  id  pugnant«s,  ne  quid  perturbetur  ex  rerum  or- 
dine,  quam  ut  sibi  liceat  iisdem  rebus.  quas  Peripatetici  dicant, 
alia  nomina  imponere.  Sed  haec  contexta  verborum  series 
speciem  habet  novarum  rerum,  quae  facile  int«reat,  si  uno 
alterove  loco  usitata  verba  substitui  patiantur.  Sic  defendi 
posse  opinor  codicum  [etiam  B]  scripturam.  (Nam  quod  in  [Bj 
codd.  Lambini,  PaU.  2,  3,  4,  EUi/'  et,  ut  opinor,  in  cod.  archetypo 
fuit  volunt^  pervagata  ea  confusio  est,  nec  evelli  sibi  volunt^  prae- 
sertim  post  tenent^  eam  interpretationem  recipit,  quam  Grote-  • 
rus  fingit:  non  omittunt,  nisi  vi  sibi  extorqueantur.)  Manu- 
tius  tamen,  Lambinus,  Davisius  scribunt  e,v  ore^  quod  placue- 
rat  iam  scribae  cod.  EL  (et  fortasse  Ox.  E,  ex  quo  ad  orf  nihil 
annotatur),  ut  Cicero  in  ea  imagine  pcrstet,  quae  est  in  fnor- 
dicus,  Verum  et  parum  honesta  ea  imago  videtur  et  subab- 
surda,  in  qua  verba  dentibus  t«neantur ;  mordicus  iam  deflexerat 
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diores  evadunt,  asperiores,  duriores  et  oratione  etmoribus. 
79.  Quam  illorum  tristitiam  atque  asperitatem  fugiens  Panae- 
tius  nec  acerbitatem  sententiarum  nec  disserendi  spinas 
probavit,  fuitque  in  altero  genere  mitior,  in  altero  illustrior, 
semperque  habuit  in  ore  Platonem,  Aristotelem,  Xenocratem,  5 
Theophrastum ,  Dicaearchum,  ut  ipsius  scripta  declarant. 
Quos  quidem  tibi  studiose  et  dihgenter  tractandos  magno 
opere  censeo.  80.  Sed  quoniam  et  advesperascit  et  mihi  ad 
villam  revertendum  est,  nunc  quidem  hactenus;  verum  hoc 
idem  faciamus  saepe.  Nos  vero,  inquit  ille;  nam  quid  pos-  10 
sumus  facere  melius?  Et  hanc  quidem  primam  exigam  a  te 
operam,  ut  audias  me,  quae  a  te  dicta  sunt,  refellentem. 
Sed  memento  te,  quae  nOs  sentiamus,  omnia  probare,  nisi 
quod  verbis  aliter  utamur,  mihi  autem  vestrorum  nihilpro- 
bari.  Scrupulum,  inquam,  abeunti;  sed  videbimus.  Quae  15 
cum  essent  dicta,  discessimus. 

2.  et  (uperitcUem  L  3.  ne  dicendi  spincu  L  9.  et  ante  adveaperascit 
om.  LPCR  1 0.  aokepe  /aeiamus  LPCR  [^od  £h]  quidem  C  11.  qui- 
dem  om.  P  12.  operam  —  a  te  om.  K  13.  quae  om.  L  ni  omnes 
J4.  nil  L     16.  [esae  dicta  Eh] 

ad  firmi  studii  significatioQem ,  ut  in  Acad.  11,  51  (j>erspicui' 
tatem  mordicm  tenere),     De  Panaetio  cfr.  §  23. 

80.  et  advesperascit)  Et  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius  addidit. 
Idem  Spir.  [B]  faciamus  saepe;  ante  Gzium  inverse. 

nisi  quod)  Sic  Manutii,  Lamb.,  Dav.  Codices  (Oxx.,  Gzii, 
[B])  et  vett.  edd.  m,  quod  nisi  cum  verbo  neque  Cicero  neque 
alius  quisquam  scriptor  posuit.   Gud.  2  et  Bas.  utimur. 
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M.  Pupius  Piso  et  T.  Pompomus  Atticus  et  L.  Cicero,  frater 
ipsius  patrudiSf  Athenis  Antiochum  audivissent  et  amhtdatimmh 
posttneridianam  inAcadenUa  conficerent,  sermone  ductopnmum 
a  commemoranda  vi  locarum  ad  darorum  virorum  memoriam 
in  animis  renovandam,  mentionem  incidisse  veteris  et  recen- 
tioris  Academiconmi  disdplinae,  cum  Piso  L.  Ciceroneni  (ul 
veterem,  in  qua  etiam  Peripatetici  essent,  persequendam  hor- 
tnrdur.  Tum  rogatum  a  se  Pisonem ,  ut  veteris  Academine 
et  Peripateticorum  sententiam  de  finihus  banorum  ejcjdicaref, 
huiusmodi  orationem  esse  exorsum  (c.  1 — 3):  Peripateticonm 
disciplim  in  trespartes,  ut  fere  cderae,  djviditur,  physicam, 
dialecticam,  ethicam.  Haec  tertia  pars  ah  iUis  non  sdum 
ad  privatae  vitae  raiionem,  sed  etiam  ad  rerum  pMi- 
carum  redionem  relata  est  et  ab  Aristotde  d  TJieqphrasto 
copiose  explicata  (c.  4).  Ui  de  fine  bonorum  in  ipsa  sitmnia  sine 
uUa  varietate  inter  se  consentiunt;  sed  sitnebeata  vita  tota  ^ia 
in  potestate  sapimtis,  in  eo  variari  inter  eos  nonnumquam  vidc- 
tur,  majrime  propter  Theophrasti  librum  de  beata  vita,  in  qiio 
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muUtm  fortunae  datur.  Itague  tenendus  est  tnaaime  ipse 
Aristotdes  et  ekis  filii  NicamacM  libri  de  moribus,  adhibendus 
tamen  Theophrastus;  nam  ceteri  aliqumUum  deflexerufU, 
Veterum  autem  sententtam  AnHodius  dUigentissime  persequitur 
(c.  5).  De  summobono,  quo  constituto  in  philosophia  omnia 
constUuta  sunt,  guomam  niagna  dissevmo  est,  adhibenda  est 
divisio  Cameadis,  qui,  quot  fuissent  et  quotesse  omninopoS' 
sent  de  summo  bono  sententiae,  vidit.  Id  enim,  quod  ars 
vivendi  assequi  vult,  aptum  et  accommodcUum  natu/rae  esse 
debet  et  tale,  ut  ipsum  per  se  appeHtum  animi  aUiciat.  Quae- 
ritur  igUur,  quid  id  sit  (c.  6).  Naturae  appetitus  amplectitur 
aut  vduptatem  aut  vacuitatem  ddoris  aut  ea,  quae  prima 
secundum  naturam  nominantur;  autigitur  unum  ex  his  tri- 
bus  ipsum  summum  bonum  haberi  potest  aut  facere  omnia 
unim  ex  his  tribus  adipisce^idi  cama,  ut  sex  sint  simplices 
de  summo  bono  sententias  (c.  7).  lunctae  et  duplices  sen- 
tentiae  tres  fuerunt,  cum  ad  virtutem  atU  vduptas  aut  vor 
cuitas  ddoris  aiU  prima  naturae  adiungerentur.  Atque  Jiaec 
postretna,  quae  Academicorum  et  Peripateticorum  est,  ceteris 
facHe  semotis,  quae  tamen  disputatio  hoc  loco  exponi  nequit, 
sola  remanet,  eaque  quomodo  oriatu/r  et  confirmetur,  deinceps 
expUcandum  est  (c.  8).  Omne  animal  se  ipsum  diligU  et 
appetit  naturae  aecommodata.  Ita  finis  existit,  secundim 
naturam  vivere,  stc  affectum,  ut  optime  affid  possit.  Sed 
cum  aUa  sit  aliorum  animalium  nafura,  homini  summum 
bonum  est  vivere  ex  hominis  natura  undiqm  perfecta  etnihil 
requirente  (c.  9).  Onines  autem  se  diligere,  etiam  qui  se 
odisse  putcntur,  facUe  inteUegitur ;  nam  ipsa  sibi  irascendi 
causa  ex  siu  carif^  nascitur  (c.  10).  Nec  ea  vis  diUgendi 
ad  aliani  quampiam  rem  refertur,  sed  ad  se  ipsum;  quanta 
atUem  sit,  ex  mortis  timore  apparet  (c.  11).  Videndum  est 
igUur,  quae  sit  hominis  natura.  Ea  et  in  corpore  proprii 
aliquid  habet  (c.  12),  et  in  animo  virtutes  quaerit,  quarum 
aliae  non  vduntariae  sunt.  quas  ingeniosi  habent,  aliae  vo- 
luntariae^  quas  ad  mores  pertinent,  magnae  et  verae.  Quo- 
niam  atUem  ea  maxime  expetenda  sunt  ex  nostris,  quae 
plurimum  habent  dignitatis,  animi  virtus  corporis  virtuti  ante- 
ponitur,  animique  virtutes  non  voluntarias  vincunt  voluntariae 
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(c.  13).  Nam  d  in  bestiis  simUe  aliqtud  virtuHs  inest  et 
earum  rerum,  quae  gignuntur  e  terra,  perfectio  qu<iedam  est 
non  dissimiUs  animantium;  sed  si  ad  haec  ratio,  quaUs  in 
homine  est,  accesserit,  eaprimo  loco  erit,  iUa  tamen,  quae  andm 
erant,  manebunt  et  tuenda  erunt,  Ita  summum  hominis  bofmm 
cumtdatur  ex  integritate  corporis  et  ex  mentis  ra^time  perfedn 
(c.  14).  Sedprima  iUa  commendaUo,  quae  a  natura  nosfri  facta 
est  nobis,  incerta  et  obscura  est;  quid  natura  velit,  sensim  in- 
tellegi  indpit  et  in  pueris  sdntiUas  virtutum  apparent  (c.  16). 
Progrediendum  est  longius  et  videndum  penitus,  qtdd  natura 
postvdet.  Qiumiamque  animi  is  appeiUus  a  prindpio  fuii, 
ut  corpus  animumque  quam  perfectissimu  natma  haberemus, 
si  id  co}isecuti  sumus,  in  eo  quasi  idtimo  consistitur.  In  cor- 
poris  conimodis  sitne  vcluptas,  nihU  ad  hanc  qtuiestionem(c.  16). 
Hactenus  disputatio  durCta  est  a  prima  comnmidatione  fuUura^, 
qua  nos  diligimus;  sed  etiam  quia  cuiusque  partis  naturac 
et  in  corpore  et  in  animo  sua  quaeque  vis  est,  iddrco  in  iis 
nostra  sponte  movemur.  Et  primum  corporis  et  stafum  quefh 
dam  et  niotum  et  figuram  et  bonam  valetudinem  eapetimus 
ipsa  propter  se,  quod  tale  corpus  maxi^me  e  natura  est  (c.  17). 
In  animo  autem  excdlit  et  multis  modis  cum  inpueris,  tum  in 
viris  ennnet  sdentiae  cupiditas,  qtme  sa^iari  nequit  (c.  18 — 19). 
Uui<^  adiunctum  est  st^idium  setnper  aliquid  agendi,  quo  ho- 
mines  impulsi  aut  privatis  negotiis  occupantur  aut  rempiM' 
cam  capesst€nt  aut  in  iUa  ipsa  dodrina  et  sdentia  quaerenda 
lahorem  coUocant  (c.  20).  Ergo  ad  agendum  nati  suftm: 
a^tiones  virtutes  sunt,  quarutn  imtia  parva  sunt  et  ita  a 
natura  inchoata,  ut  ipsi  persequi  hngius  debeamus  (c.21)' 
Atque  haec  honesta  suapte  natura  esse  expetenda,  in^cant 
et  puerorum  et  magis  etiam  adidtorum  hominum  iudida  et 
stu/dia  (c.  22).  In  omni  atUem  honesio  nikU  est  tam  iUus^e, 
nec  quod  tam  late  pateat,  quam  iustitia;  sed  onnies  virtutes 
ita  confime  et  coniunctae  sunt,  td  separari  nisiphUosophorum 
ratione  nonpossint.  Et  quoniam  inest  in  virtute  cura  quae- 
dam  qimsi  foras  spedans,  ex  quo  fit,  ut  atnid,  propinqui, 
dves,  omnes  denique  homines  propter  se  expetendi  sint,  df^ 
genera  sunt  propter  se  expeiendorum ,  unum  in  ipds  nabis, 
quae  sunt  animi  aut  corporis,  aUerum  extrinsecus,  ut  amci, 
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parentes,  Uberi.  Sed  hoc  cdterum  gemis  non  canHneim  fine 
bonorum  (c.2S),  et  tamen  omnia  ad  eum  referuntur;  nam 
extema  tuetnur  iis  officUs,  quae  oriuntur  a  virttdibus.  Vvr- 
tuUs  praestantiam  qui  non  vident^  U  tamen  gloria  moventur, 
quae  habet  simiUitudinem  honestoMs.  Ex  virtute  et  corporis 
bonis  cumulatur  et  absdvitur  extremum  et  summum  bonum; 
sed  tamen  tantum  ceterisvirtuspraestat,  ut,  quieamhdbeant, 
semper  sint  beaii  (c.  24).  Ex  hac  plena  et  perfecta  expU- 
catione  summi  boni  aUi  philosophi  partiadas  quasdam  arri- 
puerunt;  Stoid  omnia  ad  se  mutatis  nominibus  transtulerunt 
(c.  25).  Ad  finem  perducta  Pisonis  cUspututione,  M.  Ciccro 
vereri  se  didt,  ut  virtus  beatam  vitam  efficere  possit,  si,  ut 
Teripaietidputent,  alia  bona  et  nuda  sint  praeter  honestatem 
et  turpitudinem.  Piso  iUttd  non  minus  in  Peripatetiea  disd- 
plina  effid  iudieat  quam  apud  Stoicos,  a  quibus  a^spera  et 
rddenda  appeUentur,  quae  a  Peripatetids  mala  (c.  26).  0- 
ceroni  Stoid  constantiores  videntur  necbeatoquisquambeoMor 
esse  posse  (c.  27 — 28).  Itaque  Piso,  novo  sumpto  exordio, 
postquam  omnem  philosophiam  in  vita  beata  comparandu  ver- 
sari  ostendit,  Stoicos  negat  novis  nominibus  inconstantiam 
effugisse,  si  qua  fuerit  apud  veteres(c.29);  sed  Peripateticos 
sibi  constare;  neque  enim  eos  Hla,  quae  bona  corporis  et  ex- 
tema  appdlent,  pluris  aestimare,  quam  Stoid  commoda  aesti- 
ment;  et  ut  ceterae  res  ex  praedpua  parte  appelientur,  sic 
fieri  in  beMae  vitae  aestimaiione  et  appeHatione  (c.  30).  Sa- 
pientem  plus  semper  boni  habere,  cum  virtutem  habeat,  nec 
tamen  otnnihus  malis  setnper  liberum  e^e  (c.  31 — 32). 

Sermo  habitus  fingitur  (a.  79  a.  Chr.),  quo  tempore  Ci- 
cero  post  defendonem  Sex.  Rosdi  se  vaktudinis  et  studiorum 
causa  in  Graedam  contulerat  et  Ath^is  sex  menses  cum 
Antiocho  fuit  studiuniqtte  pMlosqphiae  a  prima  adulescentia 
cuUum  hoc  auctore  et  doctore  renovavit  (Brut.  315,  Plut. 
Cic.4;  de  N.D.  1,6). 
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I.  1.  Ciun  audissem  Antiochum,  Brute,  ut  solebcm, 
cum  M.  Pisone  in  eo  gymnasio,  quod  Ptolemaeum  vocatur, 

1.  oMdivissem  Il(P;     solebai  omnes,  Or.      2.  cuta  oro.  C     disputaMm 
in  eo  C     quo  E     [Phtolomeum  Eh]  Ptolomeum  FC 

Cap.  I,  1.  Cum  audisse^n  —  solebam)  Aitdisseni  edd.  primAe^ 
Dav.,  Gzius  e  quattaor  suis,  EU/,  [B}  Ex  ed.  Ven.  1494  alii 
audivissem,  Deinde  codd.  et  editiones  solehat^  quod  Victorius 
primus  iure  improbavit  Varr.  Lectt.  XXV,  19,  deinde  alii.  Nam 
ut  solet  impersonaliter,  omisso  fieri^  sua  natura  et  usu  ioqaendi 
de  iis  tantum  ponitur,  quae  vulgo  et  communi  quodam  more 
fiunt,  ut  pro  Ciuent.  161,  ad  Fam.  IX,  16,  7  (wo«,  ut  olim  sotehai, 
AtfiUanam^  sed^  ut  minc  fit^  mimum  introduxisH)^  Liv.  XXX,  10,4. 
[Saliustius  (Cat  30,  2,  lug.  15,  5)  quod  solet  eoAem  modo  dixit.] 
( Ut  assoUt  de  sollemni  more  et  ritu  certae  alicuius  rei  dicitur, 
PhiUpp.  n,  82,  Lael.  7,  de  Legg.  II,  21,  Liv.  L  28,  V,  16,  XXin, 
31,  XXXVn,  14,  Tac.  Ann.  I,  24,  Svet.  Ner.  7,  Vesp.  7;  ^ 
Svetonium  pro  ut  solet  posuisse  Ner.  84  Wesenbergius  addit.) 
[De  Livii  usu  dixit  Woelfflin  in  libello,  quem  inscripsit:  Livi- 
anische  Kritik  und  Liv.  Sprachgebr.,  p.  28.]  Apparet  autem,  Ci- 
ceronem  non  de  communi  more  Antiochi  audiendi,  sed  de  sua  con- 
svetudine  loqui.  Correxi  igitur  cum  Vict.  unius  litterae  mendum, 
quod  §  7  {poterit)  pridem  fecerant.  (^Disputantem  ex  ed.  pr. 
Crat.  et  Man.  habent;  Vict.  et  Lamb.  sustulerunt,  codices  te- 
stantes.)  M.  Pupium  Pisonem  Calpurnianum,  qui  aliquot  annis 
maior  quam  Cicero  fuit,  sed  biennio  post  ad  consulatum  per- 
venit,  ex  Ciceronis  et  Asconii  locis,  qui  in  Oreilii  Onomastieo 
collecti  sunt,  novimus  multanim  litterarum  hominem  fuisse. 
cognoscendae  philosophiae  studiosum,  Peripateticae  sententiae 
deditum,  Ciceronis  ab  aduiescentia  familiarem,  qui  tameneon- 
sulatum  eius  acerbe  reprehendit  in  epistulis  ad  Atticam. 

Ptolemaeum)  quod  Pausanias  I,  17,  2  non  longe  a  foro 
afuisse  dicit  et  ab  eo,  qui  extruxisset  (Ptolemaeo  Philadelpho), 
appellatum.  Victorius  et  deinde  alii  Ptolemaeium  scripserunt,  for- 
mam  nominis  adiectivi  a  proprio  ducti  requirentes.  Eam  Stepha- 
nus  Byzantinus  v.  KatiBttoXiov  ait  esse  nroXefjLasiOv  ^  quomodo 
Dindorfius  scripsit  apud  Diod.  Sic.  XX,  100  (de  templo  Rhodi 
Ptolemaeo  consecrato),  non  dissentiens  a  Lobeckio  ad  Phrynich. 
p.  370 ;  nam  superiores  TlToXefiatov,  Apud  Pausaniam  Bekke- 
rus  edidit  TlroXefjiaiov  (pro  TltoXtfAaiov)  dl  —  xaXovfitvkp.  Sed 
et  orationis  forma  et  consvetudo  Graecorum  et  Ciceronis  locus 
ostendit,  aut  TJroXEfiaiq}  cum  Siebelisio,  si  ea  fomia  ferri  po- 
test,  aut  TlroXs/iaettp  scribi  debere.  Paene  adducor,  ut  ipsos 
Graecos  in  hac  voce,  cum  nomen    proprium  adiectivi  fonnam 
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unaque  nobiscum  Q.  frater  et  T.  Pomponius  Luciusque  Ci- 
cero,  frater  noster  cognatione  patruelis,  amore  germanus, 
constituimus  internos,  ut  ambulationem  postmeridianam  con- 
ficeremus  in  Academia,  maxime  quod  is  locus  ab  omni  turba 
id  temporis  vacuus  esset  Itaque  ad  tempus  ad  Pisonem  5 
omnes.    Inde  vario  sermone  sex  illa  aDipylo  stadia  confe- 

1.  [et  L.Pomponiu8  £h]     L.  Cicero  {om.que)  LPC  et  L.  Cicero  ROr. 
2.  [cogitacione  £h]     6.  sermone  varie  £     ab  Or.     [dypilio  Eh]  ypiio  P 

iam  haberet,  analogiam  in  novo  adiectivo  fingendo  non  semper 
seryasse  putem;  nec  ullum  memini  aliud  simile  esse;  nam 
'lohiHog^  li4fjL(piaQasiog^  quae  Lobeckius  comparat  aliam  habent 
substantivi  formam.  IJroXeficuiog  ^  si  Graeci  ita  constanter 
dixerunt,  erit  Latine  Ptolefndeus ;  et  videtur  hanc  formam  Pro- 
pertius  secutus  esseU,  1,  30^  qu&mqu&m  Ptolemaei  Fhan\  utnunc 

editur,  eum  scripsisse  nego.  Ampkiaraeus  idem  Propertius  dixit, 
Protesilaeus  Catulius.  Possis  igitur  apud  Ciceronem  scribere 
Ptolema^um;  sed  eam  pronuntiationem  vereor  ut  in  prosa  ora- 
tione  08  Latinum  servarit.  [Ceterum  Ptolomaeum  Romanos  pro- 
nuntiavisse,  codicum  testimoniis  evinci,  probabiiiter  disputat 
Pleckeisenus  Ann.  Phil.  XCIII  p.  4  sqq.] 

et  L.  Cicero)  [Sic  edebatur.]  Et  excidit  etiam  in  E5;f, 
dnobus  Gzii,  unde  huic  scribendum  visum  est:  Q.  /rater^  T, 
Pomponius^  L,  Cicero,  Sed  oratio  non  vincta  celerem  quandam 
coacervationem  habet,  non  enumerationem  singulos  distingven- 
iem ;  repugnat  praeterea  membrorum  priorum  et  tertii  inaequa- 
litas.  [Nunc  posui,  quod  Baiterus  in  Erl.  et  B  esse  scribit.] 
L.  Ciceronem.  L.  filium,  Marcus  adiutorem  habuit  in  inquisi- 
tione  Siciliensi  contra  Verrem;  paulo  post  morte  amisit;  quam 
carus  JVIarco  fuerit,  haec  memoriae  renovatio  sigpificat.  Mox 
ed.   Crat.  pomeridianam^  sed  in  margine  postmeridianam. 

a  Dipylo)  Gzii  codd.  ab  Dypylo^  ab  Hypylo^  ab  Ypiio^ 
unde  is :  ab  Dipylo.  [B  ut  Erl.]  Porta  haec,  quae  olim  Thriasia  - 
appellata  fuerat,  ad  Ceramicum  sita.  qui  intra  eam  et  extra  erat, 
septentrionem  spectabat.  Ea  exeuntes  primum  Ceramicum 
exteriorem  permeabant,  deinde  ad  sinistraro  paulum  flectentes  ad 
Academiae  lucos  et  spatia  (cfr.  Orat.  12)  veniebant.  Sed  et  a 
porta  prodeuntes  et  fiectentes  Colonum  prospiciebant  (^KoXarvov 
litntov\  recta  via  paulo  ulterius  situra,  decem  summum  stadiis 
ab  urbe  (Thuc.  VIII,  67),  quem  collem  cum  templo  Neptuni  et 
^icum  (d^fAOv)  Sophocles,  quem  Kok(av6^£v  fuisse  notissimum  est, 
et  natalibus  et  carmine  nobilitavit.  Faciem  locorum  descripsit 
et  tabula  expressit  Leakius  in  libro  de  situ  et  locis  Athenarum. 
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cimus.  Cuni  autem  venissemus  in  Academiae  non  sine  causa 
nobilitata  spatia,  solitudo  erat  ea,  quam  volueramus.  2.  Tum 
Piso:  Naturane  nobis  hoc,  inquit,  datum  dicam  an  errore 
quodam,   ut,   cum  ea  loca  videamus,  in  quibus  memoria 

5  dignos  viros  acceperimus  multum  esse  versatos,  magis  mo- 
veamur,  quam  si  quando  eorum  ipsorum  aut  facta  audiamus 
aut  scriptum  aliquod  legainus?  Yelut  ego  nunc  moveor. 
Venit  enim  mihi  Platonis  in  mentem,  quem  accepimus  pri- 
mum  hic  disputare  solitum;  cuius  etiam  illi  propinqui  hor- 

10  tuli  non  memoriam  solum  mihi  afferunt,  sed  ipsum  videntur 
in  conspectu  meo  ponere.  Hic  Speusippus,  hic  Xenocrates, 
hic  eius  auditor  Polemo;  cuius  illa  ipsa  sessio  fuit,  quam 
videmus.  Equidem  etiam  curiam  nostram  (Hostiliam  dico, 
non  hanc  novam,  quae  minor  mihi  esse  videtur,  posteaquam 

1.  quando  (pro  cum)  C  Achademia  P  Academiam  LCR  S.  inquam  B 
4.  quando  C  5.  muUos  C  6.  qua^i  (pro  quam  si)  £m  [quasi  quasi  EhJ  ante 
{pro  quando)  LPCR  audias  L  7.  aliquid  LPCR  8.  [quam  Eh]  9.  hortvU 
propinqui  LPCROr.  II.  Post  meo  add.  hic  C  12.  ipsa  Ula  LPCROr. 
14.  mdii  minor  CR 

In  Academiae  —  spatia^  quod  etiam  Spir.  [B]  confirmat,  habent 
Crat.,  Vict.,  Lamb.,  Dav. ;  PaL  4  et  Par.  1  et  reliqxii  Gzii 
(omnesne  ?)  m  Academia  —  spatia^  PalL  ceteri  (sine  dubio  Da- 
visiani),  ^x^  in  Acaderniam  —  spatia  (Mars.,  Man.,  Grut). 

2.  si  quando)  Sic  etiam  mg.  Crat.,  restituitque,  ni  fallor, 
Manutius.  Deteriores  codd.  (PalL,  Oxx.EU/V)  et  edd.  snperiores 
si  ante;  (Gzius  in  tribus  suis  codd.  et  vett  edd.  narrat  esse 
si  quando  ante),  Victorius  si  auU  Tum  scriptum  aliquid  dete- 
riorum  famiiia  (E^X-  duo  Gzii).  Propinqm  hortuli  etiam  Spir.[B]; 
edd.  inverse.  Paulo  post  hic  ponere  ex  C  Man.  et  ceteri,  donec 
hic  sustulit  Dav.,  codd.  parens  (suis  tribus  et  E^xV')* 

cuius  illa  ipsa  sessiofuit)  Hanc  ipsam  {eben  diese)  eius  fiiis.«e 
annotat.  Male  E^,  Bas.  et  ex  iis  Gzius :  cuius  ipsitis,  Davisius 
ipsa  omisit,  sequens  Parr.  1  et  2.  [/Ka  ipsa  in  ErL  et  B  esse 
Baiterus  testatur;  antea  e  solo  Mead.  annotabatur.] 

Hostiliam  dico^  non  hanc  novam)  Notat  Gzius  Ciceronis  er- 
rorem,  qui  Pisonem  inducat  curiae  Hostiliae  deflagrationem 
significantem,  quam  multis  annis  post  in  P.  Clodii  funere  acci- 
disse  notissimum  sit ;  et  tum  demum  Faustum  SuUam  ex  SCto 
novam  splendidiorem  extruxisse.  In  eadem  sententia  ceteros 
fuisse  puto;  certe  recentiores  sunt  omnes.  Verum  in  ipsoex- 
ordio,  ubi  Cicero  sermonis  olim  habiti  formam  et  occasionem 
fingit  veterumque  temporum  memoriam  et  amorem  &atris  pa- 
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est  maior)  solebam  intuens  Scipionem,  Catonem,  Laelium, 
Dostrmn  vero  in  primis  avum  cogitare;  tanta  vis  admoni- 
tionis  inest  in  locis;  ut  non  sine  causa  ex  iis  memoriae 
ducta  sit  disciplina.  3.  Tum  Quintus:  Est  plane,  Piso,  ut 
dids,  inquit  Nam  me  ipsum  huc  modo  venientem  conver-  5 
tebat  ad  sese  Coloneus  ille  locus,  cuius  incola  Sophocles  ob 

2.  culmircUionia  C  {inest  admonitionia  P)     3.  hitt  EPCOr.     4.  [piane  Eh] 

truelis  amissi  renovat,  non  potuit  ita  oblivione  implicari; 
faciliimeque  res  expeditur.  Hostiliam  enim  proprie  appellat  eam 
curiam.  quae  fait  aute  L.  SuUam  dictatorem,  in  qua  Scipio, 
Cato,  Laelius  sententias  dixerant,  novam  autem,  quam  Sulla, 
vetere  mutata  et  amplificata,  fecerat  uno  aut  altero  anno  ante, 
quam  hic  serrao  hab^ri  fingitur  (a.  81  aut  80).  Itaque  Dio 
Cass.  XL,  50  de  ea,  quae  conflagravit:  Hv  (liv  yaq  %o  'Oati- 
Xwv^  fiereaxevaaro  de  vno  rov  2^vXkov,  Atque  propter  hanc 
ipsam  causam,  quod  ea  proprie  Comelia  erat  (neque  Asconius 
Hostiliam  defiagrasse  dicit),  Fausto  restitutio  data  est,  cuius 
opus  fortasse  inm  tum,  cum  Cicero  haec  scripsit,  destructum 
erat  aut  destruebatur  (vid.  Dio  Cass.  XLIV,  5).  Minor  mihi 
Gzius  tamquam  e  Gud.  utroque  et  Bas.  Est  sic  in  £rl.  [B 
mmor  esse  mihi,'] 

nostrum  vero  in  primis  avum)  Significat,  opinor,  L.  Pisonem 
enm,  qui  primus  Frugi  cognomen  roeruit,  primae  repetundarum 
legis  auctorem,  annalium  scriptorem,  antiquum  hominem  et 
seyemm,  clarissimae  famae.  Ipsum  enim  M.  appellatum  esse 
Frugi,  scimus  e  fragmento  quodam  orationis  pro  Flacco  (Schol. 
Ciceron.  II  p.  233  ed.  Or.).  In  proximis  verbis  tanta  non  cum 
ut  coniungitur,  sed  ad  superiora  refertur  (ut  propter  eara  illa 
fieri  soleant);  tura  adiungitur  consecutio :  (ita)  ut  cet.  Simoni- 
deam  artem  fivtjfiovixi^v  significari  apparet. 

3.  Colaneus  ille  locus)  Mire  dictum  videtur  et  aut  Cohnus 
ille  ponendum  faisse,  quod  Bremio  in  mentem  venit,  aut,  si 
nomen  appellativum  addere  placei^t,  tali  utendum  fuisse,  in 
quo  proprietas  aliqua  notaretur,  velut,  quod  Valckenario  (ad 
CaUimach.  p.  216)  placuit,  Coloneus  ille  lucus.  Sed  fieri  potest, 
ut  Cicero  illa  circumlocutione  usus  sit,  quod  Colonus  ambi- 
guitatem  habebat  propter  Latinam  vocem  eamndem  litteraram. 
Qnod  Fausanias  (I,  30,  4)  Colonum  dicit  esse  locura  (jfaJ^Of), 
id  quidem  ad  hanc  rem  nihil  pertinet.  Q.  Ciceronem  ipsum 
tragoedias  scripsisse,  in  hac  Sophoclis  commemoratione  memi- 
nisse  debemus. 
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oculos  versabatur,  quem  sds  quam  admirer  quamque  eo 
delecter.  Me  quidem  ad  altiorem  memoriam  Oedipodis  huc 
venientis  et  illo  mollissimo  carmiDe,  quaenam  essent  haec 
ipsa  loca,  requirentis  species  quaedam  commovit,  inaniter 
5  scilicet,   sed  commovit  tamen.     Tum  Pomponius:  At  ego, 

1.  admirarer  L     2.  quid  {pro  guidem)  E      8.  quae  iam  C      ipsa  hatc 
LPCROr.     4.  inanis  LPCROr.     b.  tunc  C 

illo  notisgimo  carmine  cet.)  Oedip.  Colon.  initio:  xitag  Xfo- 
govg  d<fiyf4,e^'  ^  rivtov  dvdQcivnohv;  et38:  Tig  d'  ta^^  ^  X^^ 
Qo^;  et  52:  Tig  d*  la^'  6  x^Qogd^\  rr  <jp  (is^i^xafiev;  Spien- 
didius  locum  describit  et  exomat  chorus  notissimo  carmine 
V.  668  sqq. 

inaniter  salicet^  sed  commouit  tamen)  [Dixeram  olim  me  in- 
aniter^  quod  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Afor.  annotabatur,  magig 
probare,  coli.  Acad.  II,  34,  quod  rectius  contraria  ponercntur 
haec :  inamter  commovit  —  commovit  tatnen^  quam :  inanis  species 
commovit  —  comm,  tamen^  sed  retinueram  alterum,  quod  in  Spir.. 
ccrte  in  ErL  esse  putabam.  Nunc  Baiterus  inaniter  in  ErL  el 
B  esse  testatur.]  Particulam  scilicet  Latini  in  concedendo  sic 
ponunt,  ut  aliquid  facile  et  ex  ipsa  rei  natura  apparere  signi- 
ficent,  nec  id  a  se  non  intellegi  aut  neglegi.  Supral,  28:  nihi! 
sciUcet  novi^  ea  tamen^  quae  te  ipsum  prohaturum  esse  confidam ;  [IV. 
60:  tuum  scilicet^  non  illorumQ  hoc  libro  55:  ma^me  sciUcet  in  ho- 
mine^  sed  in  omni  animali;  de  Orat.  III,  128:  sciUcet  nimis  hic  qui- 
dem  est  progressus^  sed  ex  eo  ipso  est  coniectura /adUs  cet.,  Orat.  120, 
pro  Rab.  Post.  33,  ad  Fam.  IX,  23,  ad  Q.  Fr.  II,  6  extr.,  pro 
Mur.  42 :  Tu  interea  Romae  (manens,  dum  ille  in  provinciis  labo- 
rabat)  sciUcet  amicis  praesto  fuisti,  Fateor ;  sed  tamen  cet.  (Facile 
intellegitur ,  te  non  desidem  fuisse  nec  nihil  egisse;  itaque  id 
fateor ;  sed  cet.)  [Corn.  Nep.  Eparain.  5.]  Annotavit  hos  locos 
inter  ceteros,  qui  nuper  de  particula  sciUcet  egit,  vir  acutus 
et  in  conquirenda  quaestionum  grammaticarum  materia  longe  dili- 
gontissimus,  Stuerenburgius  ad  orat.  pro  Arch.  p.  70  sqq.  (ed.  1), 
Sed  ea  disputatio  non  paucos  habet  errores  ortos  e  genere 
quaerendi  non  recto.  Dum  enim  a  vocis  origine  non  nimis 
certo  constituta  (vel  potius  falso;  nam  sciUcet  neque  ab  impe- 
rativo,  ut  ipse  vult^  neque  ab  infinitivo,  ut  ceteri,  deducitur, 
sed  ab  ipsa  radice  verbi,  quod  nunc  est  sdre^  ut  longe  pro- 
pius  tamen  ad  veritatem  accedant,  qui  ab  infinitivo  ortum  di- 
cunt,  nec  in  ipsa  vi  vocabuli  aberrent),  sed  dum  ab  ea  sic 
proficiscitur,  ut  unam  aliquam  significationem  inde  repetitam 
et  angustis  terminis  circumscriptam   ubiqne  persequatur,    nec. 
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quem  vos  ut  deditum  Epicuro  insectari  soletis,  sum  multum 
equidem  cum  Phaedro,  quem  unice  diligo,  ut  scitis,  inEpi- 
curi  hortis,  quos  modo  praeteribamus,  sed,  veteris  proverbii 
admonitu,  vivorum  memini;  nec  tamenEpicuri  licet  oblivisci, 

3.  praeteriehamus  ELCR     4.   [ammoniti  Eh]     vestrorum  (pro  vivorum\  L 
nectamen — habent  Nonius  p.  70     Epicurum  Non.  (alii  codd.  Epicureum\ 

quomodo  vocum  significationes  intiectantur  et  detorqueantur, 
videt,  plurima  prave  interpretatur,  multa,  quae  rectissime  et 
frequenti  exempio  scripta  sunt,  non  intellegit,  ea  autem  tanta 
temeritate  ac  licentia  mutat,  ut  non  uni  et  alteri  loco  vim 
faciat  (velut  illi,  quem  ex  orat.  pro  Murena  posui),  sed  totos 
ordines  locomm,  qui  sua  similitudine  et  auctoritatis  constantia 
finnissim]  sunt,  evertat;  ut  de  Div.  II,  47,  Verr.  I,  142,  in  Pis.  19 
mavult  sdlicet  eicere  quam,  sublata  interrogandi  nota.  cum  af- 
firroatione  et  acerba  irrisione  rei  perversae  et  falsae  eodem  modo 
positum  intellegere,  quo  hic  II,  102  (ubi  ipsum  illud:  et  — 
scilicet  habemus).  In  Acad.  autem  II,  87  (Etiamne  hoc  affirware 
potes^  esse  cUiquam  vim^  cum  prudentia  et  consilio  scilicet^  quae  fifnrerit 
—  hominem  f)  non  animadvertit  (fortasse ,  quod  comma  post  vim 
Orellius  omiserat).  extra  ipsam  interrogationem  addi*  qualem 
eam  vim  cogitari  debere  perspicuum  sit  {und  natiiriich  mnss  es 
eine  mit  Einsicht  ausgeriistete  und  planmdssig  handelnde  Kraft  sein) ; 
cfr.  ad  Fam.  XH,  17,  2,  XIII,  26,  2,  Catil.  II,  19,  al.  [Retrac- 
tavit  postea  haec  Stuerenburgius.]  Atque  haec  significatio  rei  per 
88  perspicuae,  ut  confirmari  explicarive  opus  non  sit,  interdani, 
cam  propterea  ad  aliam  rem  transitur,  proxime  accedit  ad 
illam  concedendi  vim  (ab  eadem  enim  stirpe  sunt),  velut  I  ad 
Fam.  6,  1  (maxime  sciUcet  consolatur  spes;  —  fadle  secnndo  loto 
fne  consofatur  cet.),  ad  Att.  XIII,  1,  2,  adQ.Fr.  II,  14,  2,  qui 
locus  non  recte  interpungitur  nec  intellegitur;  hoc  enim  Cicero 
dicit^  se  visurum  sciiicet  (nattirlich)  puei^os  cotidie^  .^ed  inspectumm^ 
quid  discant  (quod  difficilius  est),  quam  saepissime, 

veteris  proverhii  admonitu)  Apud  Petronium  c.  43  et  c.  7o, 
quem  Dav.  laudat,  in  animis  a  rerum  tristium  recordatione  et 
a  luctu  ad  hilaritatem  avocandis  dicitur:  Vivorum  memxnerimus, 
Alibi  proverbium  non  legitur.  Similitudinem  aliquam  non  maxi- 
mam  habet  cum  eo,  quod  dicebantur,  qui  sepulcra  legerent, 
raemoriam  perdere  (Cat.  Mai.  21).  De  Phaedro  dictum  est 
ad  I,  16.  locatur  Epicureus,  ipse  nimium  condiscipulorum  in 
raemoria  magistri  conservanda  studium  leniter  irridens.  AneUif^ 
quam  forraam  Plautus,  Lucretius,  Horatius  paucis  locis  propter 
versnra  posuerunt,  a  Nonio  et  cod.  Mor.  oblatum  contra  cetc- 
ros  codices  et  usum  prosae   orationis   asciscere   ratio   vetabat. 

39 
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si  cupiam,  cuius  imaginem  nonmodo  iu  tabulis  nostri  bm- 
liares,  sed  etiam  in  poculis  et  in  anulis  habent 

n.  4.  Hic  ego :  Pomponius  quidem,  inquam,  noster  io- 
cari  videtur,  et  fortasse  suo  iure;  ita  enim  se  Athenis 
5  coUocavit,  ut  sit  paene  unus  ex  Atticis,  ut  id  etiam  cogno- 
men  videatur  habiturus;  ego  autem  tibi,  Piso,  assentior, 
usu  hoc  venire,  ut  acrius  aliquanto  et  attentius  de  daris 
viris  locorum  admonitu  cogitemus.  Scis  enim  me  quodam 
tempore  Metapontum  venisse  tecum  neque  ad  hospitem  ante 
10  devertisse,  quam  Pythagorae  ipsum  illum  locum,  ubi  vitam 
ediderat,  sedemque  viderim.  Hoc  autem  tempore,  etsiniulta 
in  omni  parte  Athenarum  sunt  in  ipsis  locis  indida  summo- 
rum  virorum,  tamen  ego  illa  moveor  exhedra;   modo  enim 

1.  eius  (pro  cums)  £  [in  (eUibus  Fh]  2.  cuiellis  habebant  Noniiu 
5.  cognomine  LPCR  add.  pene  C  7.  usu  om.  E  evenire  LPCR  ui  — 
cogitemus  NoDins  p.  1 90  ac  (pro  ut)  £  [aliquando  £h]  8.  admonihim 
Non.  cogitem  IX  Scis — Pyihagorae  om.  TR  9.  non  {pro  neque)  C  10.  (it- 
vertisse  tLC  illum  ipsum  L  cum  ipsum  illum  PR  1S.  sunt  —  Koikedra 
Nonins  p.  107.      13.  exedra  Or.     mdki  (pro  modo)  C 

Sed  unam  litteram  n  posni  [cum  ErL  et  BJ;  Gzius  e  suis  codd. 
annuUs ;  sed  illo  modo  yetustissimi  codices,  ut  Orelliani  de  Off. 
in,  38,  regius  Tuscnlanarum,  Vaticanus  Verrinarum. 

Cap,  n,  4.  ut  id  etiam  cognomeii)  Sic  Crat.,  Lamb.  (e  vete- 
ribus  libris),  tum  Em.  et  recentiores,  et  confirmat  etiam  Spir.[B]. 
Codices  deteriores  (PalL,  Dav.,  Oxx.,  tres  Gzii)  et  ceteri  edi- 
tores  cognomine^  nisi  quod  Dav.  e  CCC  profert  cognomen  paene 
videatur.  Paulo  neglegentius  sententiae  ab  ut  pendenti  adiungitor 
eadem  particula  consecutionis  significatio:  (ita)  ut  (propterea) 
id  etianr,  cfr.  39  et  III,  63.  Davisius  malebat  et  id.  [Suo  iure 
Atticus  iocari  videtur,  quod  ei  tam  diu  iam  Athenis  viventi 
haec  nova  non  erant  nec  valde  animum  commovebant] 

usu  hoc  vetiire)  Sic  post  Bremium  Orellius ;  superiores  «^« 
hoc  evenire ;  in  Spir.  [B]  ut  in  ErL  usu  aberat  et  venire  scribebatnr. 
Hoc  evenire^  si  usu  oniittatur,  pronomen  non  recte  positum  habeat. 
Vid.  OrelL  ad  F.  A.  Wolfii  schoL  in  TuscuL  p.  454  sq.  ad  I,  73, 
ad  queni  locum  Moserus  ceteros,  qui  hoc  attigerunt,  enumerat. 
Paulo  post  devertisse  Lambinus  (vetus  cod.  in  mg.  repetitae  cd.), 
Or.  Ceteri  (omnes  Gzii  codd.,  [B])  divertisse.  De  Pythagorae 
mortis  loco  quid  narrarint  veteres,  exponit  Diog.  La^rt*  VHI, 
40  et  ad  eum  locum  Menagius.  Addit  Davisius  lambL  vit.  Py- 
thag.  c.  35  §  249. 

modo  enim  fuit  Carneades)  Ernestius  et  recentiores  •  Valesii 
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fuit  Carneadis;  quem  videre  videor  (est  enim  nota  imago), 
a  sedeque  ipsa,  tanta  ingenii  magnitudine  orbata,  desiderari 
illam  vocem  puto.    5.  Tum  Piso:  Quoniam  igitur  aliquid 

1.  CarModes  codd.  Charmadas  Or.     S.  tafOi  (L}Or.     8.  aUquod  E 

(Eraendatt  I,  29)  coniecturam  sequentes  hic  et  §  6  Charmadae 
nomen  substitueront.  Causam  affert  Valesius,  quod  Cicero 
Cameadem  videre  non  potuerit.  Atqui  eum,  qui  hic  a  se 
nominetur,  Cicero  satis  ostendit  numquam  sibi  visum  ipsum, 
sed  imaginem  sibi  e  statua  aliqua  aut  simili  opere  notam  i^isse. 
Charmadae,  quem  Cicero  in  libris  de  oratore  propter  Crassi 
personam  laudat,  alibi  autem  ter  omnino  nominat,  semel  in 
enumerandis  Cameadis  discipulis  (Acad.  11,  16),  iteram  propter 
dictum  aliquod  Cameadis  (Orat.  51),  tertium  propter  memoriae 
singularem  vim  (Tusc.  I,  59),  non  tanta  fama  fuit  nec  eum 
tanti  Cicero  faciebat,  ut  eius  praeter  ceteros  ei  in  Academia  in 
mentem  venire  debuerit,  ezcluso,  quem  Cicero  vehementer  ad- 
mirabatur,  magistro.  £t  quemadmodum  Piso  Platonem  et  ve- 
teris  Academiae  principes,  a  quibus  Peripatetica  disciplina  non 
seiungitur,  commemorat,  Quintus  Sophoclem,  sic  Marcus,  prae- 
cepto  Platone,  eum  nominare  debet,  cuius  ipse  sectam  seque- 
batur.  Et  aptissime  infra  significatur,  L.  Ciceronem  Cameadis 
fama  ad  eius  scholam  trahi ;  Charmadas  eum  locum  non  tuetur. 
Modo  de  Cameade,  quoniam  cum  veteribus  illis  comparatur, 
recte  ponitur  in  minuendo  temporis  spatio,  ut  11  de  Off.  75. 
(Quod  pro  Charmadae  nomine  Cameadis  in  codicibus  substitui 
solere  dicunt,  et  in  Acad.  et  in  libns  de  Orat.  vemm  a  codi- 
eibus  servatum  est,  in  Tusc.  non  a  solis  optimis.)  Sed  in  ora- 
tione  aliquid  subabsurdi  inest.  Neque  enim  exhedra  Cicero- 
nem  movebat,  quod  nuper  Cameades  vixisset  (quid  enim  id 
ad  exhedram  ?).  sed  quod  ea  nuper  ita  ad  Cameadem  pertinuis- 
set,  ut  eius  memoria  in  ea  haereret.  Itaque  valde  suspicor, 
Ciceronem  scripsisse:  modo  enim  fuit  Cameadis  (^Cameadi)^  quam- 
quam  eandera  Schuetzii  suspicionem  (Charmadae)  Orellius  im- 
probat  [Genetivum  nunc  cura  Baitero  restitui.] 

tanta  inyemi  magnitudine)  Sic  cura  prirais  edd.  optimi  codices 
(mg.  Crat.,  tres  potiores  Gzii,  [B])  et  deteriorum  sine  dubio 
plerique  (Oxx.)  tenueruntque  Victorius  et  proximi  (Grut.).  Crat. 
aliique,  tum  Dav.  e  tribus  suis  et  recentiores  tanti  ing.^  quod 
erat  etiam  in  cod.  Mor.  Rectum  illud  est  significatque  tam  magno 
ingenio;  contra  si  tanti  cura  ingenii  iungas.  alio  opus  sit  sub- 
fitantivo,  velut  splendore  sirailive. 

5.  Qttoniam  igitur  aliquid  omnes  cet.)  Paulo  durius  in  utraque 
parte  sent^ntiae  verbura  ita  omittitur,  ut  priraum  ex  universae 

39* 
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omnes,  quid  Ludus  noster?  inquit;  an  eum  locum  libenter 
invisit,  ubi  Demosthenes  et  Aescbines  inter  se  decertare  so- 
liti  sunt?  Suo  enim  quisque  studio  maxime  ducitur.  £t 
ille,  cum  erubuisset,  Noli,  inquit,  ex  me  quaerere,  qui  in 
5  Phalericum  etiam  descenderim,  quo  in  loco  ad  fluctum  aiunt 
declamare  solitum  Demosthenem,  ut  fremitum  assvesceret 
voce  vincere.  Modo  etiani  paulum  ad  dexteram  de  via  de- 
clinavi,  ut  ad  Pericli  sepulcrum  accederem.  Quamquam  id 
quidem  infinitum  est  in  hac  urbe;  quacumque  enim  in- 
10  gredimur,  in  aliqua  historia  vestigium  ponimus.    G.  Tum 

2.  deceriari  L  3.  [entm  unusquisque  Gh]  5.  [loco  afflictum  axunt  Eh] 
6.  declinare  RR  [asmescerit  Eh]  7.  voce  om.  R  dextram  (P)  8.  Pe- 
ricii  E  Periclis  LrCR  [sepukhrum  Eh]  9.  [quid  £h]  d^finitum  L  w- 
grediemur  L  egredimur  R     10.  aliquam  historiam  LPCROr. 

orationid  cursu  intellegatur,  deinde  definiatur  in  illo,  quod  sabi- 
citur,  invisit,  Paulo  post  Erl.  et  Spir.  [B]  habent :  enim  Wius' 
quisque  [quod  Baiterus  recepit,  sed  Ciceroniane  dici  non  pnto]. 

quo  in  loco  cet.)  Plut.  vit.  X  orat.  8  p.  844  E :  xou  xariorta 
«tJ  TO  0{tkrjQix6if  «^otf  rag  rmv  xvfjtaratv  ifiBokag  rx^*  (rx*U?«^ 
9roia<r^a(,  iV',  etnore  OoQv^oit^  6  dtj/Jiog^  fir^  exarait^.  Hic  igitur 
non  ad  vocis  vim,  sed  ad  constantiam  quandam  animi  et  aiuium 
eam  exercitationem  pertinuisse  putat  quod  faciunt  etiam  Quiqtil. 
X,  3,  30,  Libanius  in  vita  Demosth.,  Val.  Max.  VIII,  7  ext.  1. 
lilox  d^wteram  Gzius  ex  Erl.,  Gud.  utroque  [B] ;  cet€ri  dextram, 
Paulo  post  Pericii  Gzius  annotat  non  ex  ErL  [B],  sed  e  Gud.  2, 
et  ex  eo  Pericli  effecit,  quod  Schuetzius  pro  PericUa  posuit. 

in  aJiqua  historia  vestigium  ponimus)  Sic  etiam  Spir.  [B]. 
ut  raerito  optimos  codices  cum  consvetudine  conspirantes  se- 
quamur.  Non  licet  nunc  persequi  eos  locos,  quibus  confirmari 
putant,  Ciceronem  et  alios  eiusdem  aetatis  scriptores  ponendi. 
rollocandi,  statuendi  verbis  in  praepositionem  cura  accusativo  pro 
ablativo  subiecisse,  ut  ostendam,  quot  ex  iis  diligentius  in- 
specti  et  ad  meliores  codices  exacti  eripiantur,  in  ceteris  quain 
ex  ipsis  nominum  formis  plerumque  manifestum  sit,  librarios» 
lineolam  prave  addidisse,  quod  infinitis  locis  faciunt.  [Cfr.  Hand. 
Turs.  in  p.  306.]  Sed  magna  est  in  toto  hoc  genore  edilo- 
rum  partim  casum  dominura  habentiura  patientia  (ut  in  epi.M. 
ad  Att.  V,  11,  6,  VI,  1,  22,  VI,  6,  4  legimus  potiere  aliqvef»  in 
qratia  apud.  aliquem^  semel  V,  3,  3  in  gratiam),  partim  levitas 
undecumque  omnia  eiusmodi  arripientium ,  quae  aut  nomina 
quaedam  doctorum  indoctorumque  hominum  ascribendi  occasio- 
nem  habeant  aut  distinctiunculae  excogitandae,    quali  in  hoc 
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Piso :  Atqui,  Cicero,  inquit,  ista  studia,  si  ad  imitandos  sum- 
mos  viros  spectant,  ingeniosorum  sunt,  sin  tantummodo  ad 
indicia  veteris  memoriae  cognoscenda,  curiosorum;  te  autem 
hortamur  omnes,  currentem  quidem,  ut  spero,  ut  eos,  quos 
novisse  vis,  imitari  etiam  velis.   Hic  ego:  Etsi  facit  hicqui-  5 
dem,  inquam,  Piso,  ut  vides,  ea,  quae  praedpis,  tamenmihi 
grata  hortatio  tua  est.   Tum  ille  amicissime,  ut  solebat:  Nos  - 
vero,  inquit,  omnes  onmia  ad  huius  adulescentiam  confera- 
mus,  in  primisque  ut  aliquid  suorum  studiorum  philosophiae 
quoque  impertiat,  vel  ut  te  imitetur,  quem  amat,  vel  ut  illud  10 
ipsum,  quod  studet,  &cere  possit  omatius.  Sed  utrumhor- 
tandus  es  nobis,  Lud,  inquit,  an  etiam  tua  sponte  propen- 
sus  es?    Mihi  quidem  Antiochum,  quem  audis,   satis  belle 
videris  attendere.     Tum  ille  timide  vel  potius  verecunde: 
Fado,  inquit,  equidem;   sed  audistine  modo  de.Cameade?  15 

3.  [iudieia  Eh]  4.  quid  (pro  quidem)  E  5.  novis  seu  hxjs  (pro  noviast 
vis)  £  etiam  imkari  LPCROr.  6.  itiquit  C  tttfOum  mihi  P  7.  horiatio 
est  tua  P  est  hortatio  tua  CROr.  10.  impartiar  L  vel  —  amat  oin.  B 
12.  [tuta  sponte  £h]     15.  [audisti  me  modio  £h]     Charmada  Or. 

genere  utitnr  Kritzius  ad  Sall.  lug.  17,8,  ubi  contra  meliores 
codices  edidit:  in  partem  teriiam  A/ricam  posuere.  Quoniam  enim 
ipse  negaturus  non  est,  eum,  qui  aliquid  in  genus  numerumve 
aliquem  referat,  did  Latine  id  in  eo  genere  numerove  ponere^ 
concidit  totum  id,  quod  se  primum  repperisse  putat,  accusativo 
significari,  qui  primi  sicdiviserint;  quamquam  quidperse  ina- 
nins  est?  Quicumque  enim  divisionem  ab  aliis  institutam  se- 
quitur,  eodem  modo  dividendo  loca  rebus  assignat  [Non  minus 
pravum  est  lug.  111,1  in  gratiam  hcU^ituros.']  (De  reponendi  verbo 
dubitatio  relinquitur,  an  Cicero  propter  re/erendi  propinquam 
notionem  aliquotiens  praepositioni  accusativum  subiecerit,  ut 
de  N.  D.  1,38,  111,47,  de  Invent  1,39  et  97,  de  opt,  gen. 
orat.   17.) 

6.  imitari  etiam)  [Sic  Bait.  ex  Erl.  et  B,  idemque  mox  ex 
iisdem  hortatio  tua  est.  Gzius  e  tribus  suis  dett.  annotat  hort. 
est  tua.     Paulo  post  eadem  verba,  quae  £rl.,  omittit  B.] 

Antiochum^  quem  audis)  Prorsus  abundat,  et  inepte  abun- 
dat  hoc  quem  audis;  qui  enim  aut  ipse  Lucius  aut  ceteri  igno- 
rare  poterant?  Itaque  quotiens  hunc  locum  legi,  suspicatus  sum, 
Ciceronem  scripeisse:  Antiochum  cum  audis^  satis  heUe  cet.,  ut 
attendere  absolute  ponatur  (attento  animo  esse).  De  proximis 
verbis  {de  Cameadet  Rapior  illuc)  dictum  est  paulo  ante. 
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Rapior  illuc;  revocat  autem  Andochus;   nec  est  praeterea, 
quem  audiamus. 

ni.  7.  Tum  Piso:  Etsi  hoc,  inquit,  fortasse  non  po- 
terit  sic  abire,  cum  hic  assit  (me  autem  dicebat),  tamen 
5  audebo  te  ab  hac  Academia  nova  ad  illam  veterem  vocare, 
in  qua,  ut  dicere  Antiochum  audiebas,  non  ii  soli  numeran- 
.  tur,  qui  Academici  vocantur,  Speusippus,  Xenocrates,  Polemo, 
Crantor  ceterique,  sed  etiam  Peripatetici  veteres,  quorum 
princeps  Aristoteles,    quem,    excepto  Platone,   haud  sdo 

10  an  recte  dixerim  prindpem  philosophorum.  Ad  eos  igitur 
converte  te,  quaeso.  Ex  eorum  enim  scriptis  et  institutis 
cum  onmis  doctrina  liberahs,  omnis  historia,  omnis  sermo 
elegans  sumi  potest,  tum  varietas  est  tanta  artium,  ut  nemo 
sine  eo  instrumento  ad  idlam  rem  illustriorem  satis  omatus 

15  possit  acccKlere.    Ab  his  oratores,   ab  his  imperatores  ac 

3.  poteris  omnes  {non  potens  fortcuse  P)  5.  veterem  iUam  LPCROr 
6.  hii  E  7.  numerantur  (pro  vocantur)  L  S.  Craton  E  11.  convtrtere 
quaeso  Em  [convertere  teq.  £h]  emm  om.  R  et  institutis  om.  P  iS.  r«n) 
ut  (pro  ut  nemo)  L 

Cap.  in,  7.  illam  veterem)  Sic  etiani  Spir.  [B].  Paiilo 
ante  in  cod.  arch.  iaitpoteria  ([B,]  Pall.,  EU/tl;) ;  emendavisse 
videtur  Aldus.  Mox  hi  soli  Gzius  ex  omnibus  suis.  Antiochi  sen- 
tentiam  commemoravi  ad  IV,  5.  Paulo  post  in  his  verbis:  quorum 
princeps  Aristoteles  dure  mihi  omissum  videtur  verbum  substan- 
tivum.  (Ne  quis  ita  accipiat,  ut  cum  dicimus:  decepercU  omnes. 
iti  quibus  Aiacem^  aut:  reges  animum  intenderant^  in  quihus  Phi- 
Uppus^  prohibere  videtur  et  genetivus  a  voce  princeps  pendens 
et  ipsa  sententia ;  neque  enim  princeps  et  conditor  scholae  s\c 
in  ceteram  turbam  Coici  potest)  [Baiterus  est  addidit;  cfr. 
tamen  Liv.  XXII,  53,  5:  iuvettes  quosdam^  quorum  principetn  L,  Mf- 
tellum^  mare  ac  naves  spectare,^ 

Ad  eos  igitur  converte  te)  Codicis  ErL  scripturam  {converterty  in 
quam  Gruterus  coniectura  incidit,  recepissera,  nisi  veritus  essem. 
ne  in  uno  libro  casus  veritatem  imitatus  esset.  [E  B  idem  quod 
ex  ErL  Bait.  annotat.]  Instituta  philosophorum,  quae  hic  cuni 
scriptis^  alibi  (LaeL  13,  Off.  I,  1)  cum  praeceptis  coniunguntur, 
Brut.  119  soianominantur,  interpretor  rerum  tractationem  sen- 
tentiarumque  explicationem  certa  quadam  forraa  institutam. 
quam  methodum  scholae  vocamus,  qua  etiam  exercitatione? 
quaedam  comprehenduntur  discentium.  Cfr.  Beierus  ad  Off.  1*  cit. 
Exciderant  verba  et  institutis  etiam  in  Gud.  2. 
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rerum  publicarum  principes  extiterunt  Ut  ad  miDora  ve- 
niam,  mathematid,  poetae,  musici,  medici  denique  ex  hac 
tamquam  omnium  artium  officina  profecti  sunt.  8.  Atque 
ego:  Scis  me,  inquam,  istud  idem  sentire,  Piso,  sed  a  te 
opportune  facta  mentio  est;  studet  enim  meus  audire  Ci-  5 
cero,  quaenam  sit  istius  veteris,  quam  commemoras,  Acade- 
miae  de  finibus  bonorum  Peripateticorumque  sententia. 
Censemus  autem  facillime  te  id  explanare  posse,  quod  et 

3.  tamquam  ex  omnium  LPCROr.  ariificum  £P  disciplina  L  ad 
quae  ego  LPR  4.  inguit  C  sed  a  tt  —  sententia  Nonios  p.  91  5.  men- 
tio  facta  C     meui  om.  E      8.  autem  te  facilUme  LPCR  te  autem  fac.  Or. 

ex  hac  tamquam  omnium  artium  officind)  Edebatur:  tamquam 
ex  omnium  cet.  Sic  haec  oMcina  comparatur  cum  alia  qua- 
dam,  quae  sit  omnium  artium.  Deleta  praepositione,  quae 
etiam  a  Spir.  [B]  aberat,  omnia  in  unam  imaginem  conflantur, 
cum  haec  quasi  officina  omnium  artium  dicitur  fuisse.  In  eo 
meliorem  familiam  sequi  non  audeo  (Erl.,  [B,]  mg.  Crat.,  Mor.), 
quod  artificum  habent.  Nam  artificum  oMcina  est,  ubi  opus 
fiaciunt,  non  ubi  ipsi  fiant,  et  tamen  hoc  loco  sic  intellegi  ne- 
cesse  esset;  nec  omnes  artifices,  sed  omnis  generis  ibi  finge- 
bantur.  Contra  artium  officina  dicitur  ut  eloquentiae,  sapien- 
tiae,  dicendi.   Itaque  erratum  in  meliorum  codicum  principe  puto. 

8.  Atque  ego)  Sic  Mead.,  Ox.  ;f,  restituitque  etiam  e  Spir. 
[B]  Gzius,  ut  solet  dici  in  alius  personae  oratione  adiungenda; 
ad  quae  significationem  habet  responsi  et  refutationis. 

Censemus  autem  facillime  te)  Secutus  sum  Erl.  [B].  Edi- 
tiones  superiores  ut  mei  libri  deteriores;  Gzius  tamquam  ex 
omnibus  suis,  Erl.  tamen  excepto :  censemus  te  autem.  Nec  de 
codicibus  credo  nec  ferri  is  ordo  potest.  Deteriorum  codicum 
ordo  Fisonem  praeter  ceteros  facile  id  facere  posse  significat, 
noster  sine  comparatione ,  facile  hoc  ei  esse.  Deinde  Cicero 
cum  hoc  quod  —  kabueris  in  parte  oMiquae  orationis  posuisset 
et  coniunctivo  notasset,  cum  posse  coniungens,  non  cum  cense- 
mus  (cfr.  ad  III,  17),  necessario  subiecit  videamus^  etsi,  cum 
hoc  utitur  verbo,  non  tam,  cur  Piso  possit,  dicit  (jqitod  —  ex- 
quiras)^  quam  cur  ipsi  censeant.  Haec  tamen  coniunctivi  ab 
alio  verbo  {exquiras)  ad  aliud  {exquirere  videamus)  translatio 
quam  exiguam  habuerit  offensionem,  perspicitur  e  notissima 
orationis  forma:  accusavit.^  quod  pecuniam  cepisse  diceret.  Sic 
autem  scriptum  est  apud  Crat.,  Vict.,  Lamb.,  confirmatque 
etiam  Spir.  [B];  revocavit  Gzius;  ceteri  cum  deterioribus 
codd.  videmus.  Staseas,  quem  iterum  nominat  §  75  et  de  Orat. 
I,  104,  erat  ex  eodem  genere  Graecorum  modeste  in  nobilium 
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Staseam  Neapolitanum  multos  annos  habueris  apud  te  et 
complures  iam  menses  Athenis  haec  ipsa  te  ex  Antiocbo 
videamus  exquirere.  Et  ille  ridens:  Age,  age,  inquit  (satis 
enim  scite  me  nostri  sermonis  principium  esse  voluisti),  ex- 
5  ponamus  adulescenti,  si  quae  forte  possumus.  Dat  enim  id 
nobis  solitudo,  quod  si  qui  deus  diceret,  numquam  putarem, 
me  in  Academia  tamquam  philosophum  disputaturum.  Sed 
ne,  dum  huic  obsequor,  vobis  molestus  sim.   Mihi,  inquam, 

1.  [steuu  eam  Neapoiitanum  £h]  2.  quam  plurea  K  quumphtres  C  3- 
vu/emi»  PCB  5.  «lytiaLPCR  6.  [si  quid  eos  Eh]  $1  quit  deus  LPCBOr. 
8.  molestus  6im  om.  L 

Romanorum  doraibus  viventium  et  iis  avfKpikoXoyovmwr^  e  qno 
Diodotus  Stoicus,  qui  apud  Ciceronem  consenuit,  multique  alii 
hac  et  proxima  aetate.  Paulo  post  ai  quae  Gzius  etiam  e 
Spir.  [B]. 

Dat  etiim  id  mbis  aolitudo^  quod)  In  editionibus  (praeter  Ma- 
nutianas  et  Ox.)  haec  distrahuntur :  Dat  enim  —  solitudo,  Qjnod 
cet.  Sed  ex  iis,  quae  supra  dixerat,  non  apparet,  cur  solitudioe 
opus  sit.  Hoc  dicit,  solitudinem  efficere,  ut  ne  pudeat  id  facere, 
quod  numquam  fiiturum  pntarit.  Sed  ad  qttod  cum  subici  deberet 
futurim^  pro  hoc  Cicero  ipsam  epexegesin  substituit.  Illias 
imperfectorum  in  condicione  praeteriti  temporis  positorum  ge- 
neris,  e  quo  diceret  et  putarem  sunt,  nunc  exempla  etiam  io 
vulgaribus  libris  collecta  sunt.  (Cfr.  Etzleri  commentatio  in 
lahnii  AnnaL  PhiloL  vol.  XI  (a.  1829)  p.  212  sqq.)  Erne- 
stius  haerebat.  [Etiam  B  ei  quid  eos^  h.  e.,  si  qui  deus^  quod 
nunc  cum  Baitero  posui.] 

Sed  ne  —  vobia  moleitus  sim)  Non  t)ptantis  hoc  estetpre- 
cantis,  sed  verentis,  quod  insolitum  esse  in  sermone  Latino 
dicendi  genus,  ut  ante  ne  verendi  significatio  premeretur,  sen- 
sit  Lambinus;  nec  habeo,  quod  comparem,  nisi  Verr.  IV,  15: 
Ne  forte^  dum  pubUcis  mandatis  serviat^  de  privatis  vtiuriis  retictat^ 
ubi  hoc  sic  superioribus  adiungitur,  ut  haec  sententia  sit:  u^ 
verendum  sit^  /w,  vel:  itaque  verendum  esU  ne.  Huic  simile  estin 
iisdem  oratt.  lib.  I,  46:  Verbum  tamen  facere  non  txudebanty  ne 
forte  ea  res  ad  Dolabellam  ipsum  pertineret;  sed  ab  hoc  nostro 
loco  longius  recedit.  [Prorsus  nostro  loco  simile  .est  illad 
apud  Plautum  in  Sticho  IV,  2,  20:  At  ille  ne  suscefiseat^  nec 
multum  distat  Terent.  Ad.  V,  3,  49  :  Ne  nimium  modo  cet  Verri- 
narum  loco  posteriori  simile  est  apud  luvenalem  hoc  sat. 
VIII.  77 :  Miserum  est  aliorum  incumbere  famae  (cum  periculo  et 
metu),   ne  cet.     Sed  cur  longe  quaerimus,    quod  in   hoc  ipso 
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qui  te  id  ipsuni  rogavi  V  Tum,  Quintus  et  Pomponius  cum 
idem  se  velle  dixissent,  Piso  ^xorsus  est;  cuius  oratio, 
attende,  quaeso,  Brute,  satisne  videatur  Antiochi  complexa 
esse  sententiam,  quam  tibi,  qui  fratrem  eius  Aristum  fre- 
quenter  audieris,  maxime  probatam  existimo.  5 

IV.  Sic  est  igitur  locutus.  9.  Quantus  omatus  in  Peri- 
pateticorum  discipUna  sit,  satisestame,  ut  brevissime  potuit, 
paulo  ante  dictum.  Sed  est  forma  eius  disciplinae,  sicut 
fere  ceterarum,  triplex:  una  pars  est  naturae,  disserendi 
altera,  vivendi  tertia.  Natura  sic  ab  iis  investigata  est,  ut  10 
uulla  parscaelo,  mari,  terra  (ut  po^tice  loquar)  praetermissa 
sit.  Quin  etiam,  ciun  de  rerum  initiis  omnique  mundo  lo- 
cuti  essent,  ut  multa  non  modo  probabili  argumentatione, 
sed  etiam  necessaria  mathematicorum  ratione  concluderent, 
maxiniam  materiam  ex  rebus  per  se  investigatis  ad  rerum  15 

1.  Utudipsumlt  3.  comp/eram  [Eh]C  A.  Jrequenter  audieria  Aristum  P 
7.  potui  LPCR  9.  par  E  natura  ELPR  10.  his  LCOr.  \b.  pro  se  L 
rentm  om.  L 

operell,  79  extat:  Ne  in  odium  veniam  cet.?  Neque  enim  su- 
perioribus  ne  adiungi  potest.] 

fratrem  eius  Aristum)  Cfr.  Brut.  332,  Acad.  I,  12.  Plutar- 
chu8  Brut.  2  q:iXov  xai  avfi(kanip^  hunc  Bruti  fnisse  narrat. 

Cap.  IV,  9.  ut  bremssime  potuit)  Sic  pro  potui  Grzins  etiam 
e  Spir.  [B],  sed  potuit  enarrat  Jieri  potuit;  auditur  dici  e  pri- 
mario  verbo.  Paulo  post  in  cod.  arch.  fuit  natura^  ut  est  in  |i/;, 
Gzii  omnibus,  apud  Crat.,  Vict.,  Man.,  Grut.  Naturae  post  C 
Lamb.  et  Dav.  tamquam  e  CCC  (at  is  est  |) ,  ceteri.  [De  B  dubi- 
tat  Baiterus.]  Mox  ab  his  Gzius  e  tribus  suis ;  praecedit  eius  di' 
sctpUnae.  [Verba  tUpoetice  loquar  ab  alio  ascripta  Bakius  indicat, 
ad  Cic.  Legg.  p.  451.  Mirificum  illum  hominem  fuisse  oportet.] 

cum  —  locuti  essent  — ,  majcimam  materiam  cet.)  Minus 
perspicue  rem  significare  videtur ;  neque  enim,  absoluta  de  omni 
mnndo  explicatione ,  tum  denique  res  sensibus  et  animadver- 
tendo  investigantes  materiam  ad  nescio  quarum  aliarum  rerum 
occultarum  cognitionem  attulisse,  sed  in  illa  ipsa  de  initiis 
et  omni  raundo  disputatione ,  qua  res  occultae  aperiuntur, 
illa  materia  usi  esse  videntur.  Sed  Piso  primum  (usque  ad 
concluderent)  libros  eos,  qui  physici  appellantur,  significat, 
deinde  eos^  qui  historiam  natuiulem  describendo  complectuntur. 
[£rn.  ita  ante  ut  excidisse  putabat,  non  improbabiliter.]  Ra- 
tione  post  mathematicorum  [B  in  achademicorton']  exciderat  in  cod. 
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occultarum  cognitionem  attulermit  10.  Persecutus  estAri- 
stoteles  animantium  onmium  ortus,  victus,  figuras,  Theo- 
phrastus  autem  stirpium  naturas  omniumque  fere  rerum, 
quae  e  terra  gignerentur,  causas  atque  rationes;  qua  ex 
5  cognitione  &cilior  facta  est  inyestigatio  rerum  occultissimarum. 
Disserendique  ab  iisdem  non  dialectice  solum,  sed  etiam 
oratorie  praecepta  sunt  tradita;  ab  Aristoteleque  pnndpe 
de  singulis  rebus  in  utramque  partem  dicendi  exercitatio 
est  instituta,  ut  non  contra  omnia  semper,  sicut  Arcesilas, 

1.  agnitionetn  L  Persecutus  — Jiguras  Nonius  p.  232  est  om-  £P 
Non.  2.  metus  (pro  victus)  L  4.  e  om.  E  5.  cogitatione  £  6.  «u- 
dem  LOr.     solum  om.  C      7    oratoria  CB       9.  est  om.  PC 

Mor.  Necessaria  ratio  dicitur,  quae  necessitatem  affert  asscn- 
tiendi,  ut  apud  Platonem  (Soph.  265  D)  itei^ta  arayTiaia  etalia 
apud  Graecos ;  sic  causae  necessariae  de  Fato  44  [Tusc.  11,  53, 
pro  Rosc.  Am.  40]  sunt.  quae  cogant  fieri,  non  quae  requirantur. 
ut  fiat ;  add.  de  Inr.  I,  44 :  omnis  argumentatio  aut  probahilis  cuU 
necessaria  debebit  esse;  Top.  59  et  60:  cum  autem  erit  taliscausa. 
ut  in  ea  non  sit  efficiendi  necessitas^  necessaria  conclusio  non  seqm- 
tur\  male  ibi  Orellius  e  cod.  SangalL  necessario^  eversa  seo- 
tentia;  neque  enim  dicitur  necessario  e^ci,  ut  nulla  sequatur 
conclusio,  ac  ne  illud  quidem,  quod  Orellius  fortasse  dici  pa- 
tavit,  sed  in  illo  verborum  ordine  non  intellegitur,  non  necessario 
sequi  conclusionem,  sed  hoc,  conclusionem  effici,  sed  non  ne- 
cessariam.    \Vis  mcessaria  Top.  61,  Verr.  III,  5.] 

10.  Fersecutus  est)  E  conspiratione  Nonii  et  aliquot  codd. 
(trium  Gzii,  [B])  in  est  omittendo  perspicitur,  quam  vetus  sit  hoc 
mendigenus,  de  quo  dixi  in  appendice  disputat.  deAsconiop.4. 

Disserendique  ab  iisdem)  Transitur  ad  alteram  partem  di- 
sciplinae  eo  modo,  quo  ad  III,  73  dictum  est.  Inmultisedd. 
(Gz.,  Or.)  sic  haec  discerpuntur:/^wra«.  Theophrastus — ratioties. 
Qua  —  occultissimarum :  disserendique  cet.  Sent«ntiae  eaedem  trac- 
tabantur  lib.  IV,  5  sqq.  Paulo  post  expromeret  Man.  et  recentiores 
tacite ;  confirmat  mg.  Crat.  (unde  fprtasse  ille  sumpsit)  et  nunc 
ErL  [B] ;  deteriores  exprimeret  (Oxx.  omnes ,  Crat. ,  Vict.).  In 
his  verbis :  ut  non  —  et  tamen  ut  altero  loco  ut  abundat,  quo- 
niam  priori  utrumque  (non  —  et  tamen)  subici  potuit  et  de- 
buit.  Similiter  Divin.  in  Caec.  72  cum  particulae  ut  partitam 
condicionem  Cicero  subiecisset  (nt^  si  — ,  5?),  in  alterius  merabri 
apodosi  repetiit  ut  (ut^  si  —  *i  — ,  ut  ea),  Ex  eodemgenere 
particularum  non  accuratissime  inter  se  relatanim  haec  sunt, 
quod  in  aut  notavi  ad  I,  33  et  II,  15. 
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diceret,  et  tamen  ut  in  omnibus  rebus,  quidquid  ex  utraque 
parte  did  posset,  expromeret.  11.  Cum  autem  tertia  pars 
bene  viyendi  praecepta  quaereret,  ea  quoque  est  ab  iisdem 
non  solum  ad  privatae  vitae  rationem,  sed  etiam  ad  rerum 
publicarum  rectionem  rdata.  Omnium  fere  dvitatum  non  5 
Graedae  solum,  sed  etiam  barbariae  ab  Aristotele  mores, 
instituta,  disciplinas,  a  Theophrasto  leges  etiam  cognovimus. 
Cumque  uterque  eorum  docuisset,  qualem  in  re  publica  prin- 
cipem  esse  conveniret,  pluribus  praeterea  conscripsisset,  qui 
esset  optimus  rei  publicae  status,  hoc  amplius  Theophrastus,  10 
quae  essent  in  re  publica  rerum  inclinationes  et  momenta 
temporum,  quibus  esset  moderandum,  utcumque  res  postu- 
laret    Yitae  autem  degendae  ratio   maxime   ilUs   quidem 

2.  possit  PCR  exprimeret  LPCR  8.  eisdem  LROr.  4.  ad  rerum  — 
sohtmj  sed  etiam  om  E  5.  directionem  L  9.  esse  om.  omnes  cum  scrip' 
sisset  LPCR  10    sit  (pro  esset)  L  status  —  in  re  publica  om.  E 

11.   inclinationes  rertim  LPCROr.        12.  [etcumque  £h]        13.  eligendae  £ 
quidem  iUis  LPCROr. 

11.  Omnitm  fere  civitatum  cet.)  Perspicuuin  est  signifieari 
Aristotelis  nohtsictg^  Theophrasti  libros  negi  vofifov^  utriusque 
cteQi  ^aaiXeitig  scripta,  quae  nominantur  apud  Diogenem,  Theo- 
phrasti  fortasse  etiam  mQi  naideiag  ^aaiXmg^  tum  Aristotelis 
Politica  (ibi  enim  de  optimo  rei  publicae  statu  quaerit,  nec 
seorsum  de  ea  re  libros  scripsisse  videtur),  Theophrasti  (prae- 
ter  Politica)  nsQi  rijg  oQiirtijg  nohreiag^  postremo  huius  noXi- 
rixd  ^Qog  rovg  xaiQOvg  (nam  nohriwov  apud  Diogenem  scri- 
bendum  ridetur  V,  45). 

principem  esse  convenirei)  Exciderat  esse  in  cod.  archetypo 
(Pall.,  EUljfi'  Crzii  omnibus,  [B]) ;  neque  enim,  quia  licet  dicere : 
talem  me  volo^  idcirco  Latinum  est:  takm  principem  convenit, 
Addidit  Ascensius  1511.  Tum  conscripsisset  etiam  Spir.  [Bj. 
Editt.  ante  Orellium  cum  scripsisset^  in  quo  perverse  et  loco  non 
apto  eoniunctio  iteratur,  eadem  mendi  origine,  qua  etiam  nunc 
apad  Curtium  VI,  38  (10,  14)  editur:  Scelerati  conscientia  ob- 
strepente  cum  darmire  non  possunt  (sic  codd.  boni,  non  possint)^ 
agitant  eos  furiae  cet.,  quasi  alio  tempore,  cum  possint  dormire, 
non  agitentur.  Curtius  scripsit:  condormire  (sic  pro  condormi- 
scere  etiam  Svetonius)  non  possunt ;  agitant  eos  cet  [Sic  iam  Mo- 
dius.]     Rerum  incUnationes  etiam  Spir.  [B];    editiones  inverse. 

Vitae  autem  degetidae)  Etiam  mg.  Crat.  [et  B]  eUgendae 
(quod  probans  Gzius  tamen  neque  £rl.  nominat  neque,  quem 
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placuit  quieta,  in  contemplatioue  et  cognitione  posita  renun, 
quae  quia  deorum  vitae  erat  simillima,  sapiente  visa  eaX 
dignissima.    Atque  his  de  rebus  et  splendida  est  eorum  et 
illustris  oratio. 
5         V.  12.  De  summo  autem  bono  quia  duo  genera  libro- 

1.  et  cogniiione  om.  L     2.  erai  vitae  LPCROr.     3.  eorutn  est  et  Lt 

idem  habuisse  certum  est,  Spir.).  Sed  manifestuin  menduin 
est  codicum  meliorum  principis.  Neque  enim,  qua  ratione 
vita  eligenda  visa  sit,  quaeritur,  sed  quod  vitae  agendae  ge- 
nus  maxime  placuerit.  Apparet  autem,  describi  xop  ^naQi^' 
Ttxor  §iov.  Aristoteles  in  Ethicis  Nicom.  I,  5,  2  tres  no- 
minat  [iiovg  tovg  fidXt(nu  nQOBXOPvag^  rov  anolavaratop  ^  rov 
nohxutov^  %ov  d^eoDQijxwov,  Ac  contemplationem  quidem  (sic 
enim  appellemus  Trjv  d^emQiav)  eximie  laudat  et  ceterarum  vir- 
tutum  actioni  in  beatae  vitae  aestimatione  praeponit  Ethic. 
X,  7  et  8 ;  sed  et  hic  et  Polit.  VII,  2  et  3  meram  contempla- 
tionem  in  hominum  vitam  cadere  negat,  ut  ad  eam  beatam 
e£ficiendam  non  parvum  momentum  sit  r^^  nQd^eca^,  (Cfr.  Rit- 
teri  Hist.  Philos.ni  p.  318  sqq.)  Inter  Tbeophrastum  et  Dicaear- 
chum  controversiam  fiiisse,  cum  ille  tov  d^emQtjrixov  ^iov^  hic 
%6v  ctQoxxixov  praeferret,  Ciqero  narrat  ad  Attic.  11,- 16,  3.  (Cfr. 
de  Theophrasto  Hieronjtn.  adv.  lovinian.  I  p.  313  ed.  Bened.) 
Diogenes  LaCrt.  V,  31  et  Stobaeus  EcL  £th.  p.  312  vitam  eon- 
templativam  praeferri  dicunt,  ille  ab  Aristotele  tql  nQoxTat^  xm 
^dovix^  ^ciip,  hic  a  Peripateticis  T<p  nQaxnx^  et  ei,  qui  ex 
utroque  mixtus  sit  (tqI  «|  dfjiqioiv  (nfv^et^);  nam  voluptariam 
vitam  infra  hominem  esse  nec  in  certamen  admitti.  Sed  Varro 
apud  August.  de  Civit.  Dei  XIX,  3,  Antiocho  utens  anctore^ 
eadem  genera  ponit,  quae  Stobaeus,  sed  otioso  et  actuoso  sive 
negotioso  id  a  veteribus  Academicis  praeferri  dicit,  quod  ex 
utroque  compositum  sit.  (Academicos  a  Peripateticis  plane  hic 
non  seiungit.)  £t  sane  in  recta  temperatione  divinae  contem- 
plationis  et  actionis,  quam  humana  necessitas  imponeret,  tam- 
quam  in  ultimo  consistere  debebant,  qui  Aristotelis  sententias 
persequi  volebant.  Apparet,  hic  Ciceronem  Theophrastum  sequi, 
nondum  Antiocho  duce  uti.  [lUis  qmdem  etiam  B,  quod  iam 
ante  ex  ErL  solo  revocatum  oportuit;  cfr.  ad  IV,  43.  Vttae 
erat  etiam  B.] 

Cap.  V,  12.  quia  duo  geiiera  librorum  sunt)  Quae  Cicero 
hic  de  libris  Aristoteliis  et  Peripateticorum  tradit,  ea  quam 
sententiam  habeant  et  quam  fidem  mereantur,  quaeretur  ad 
finem  voluminis  (exc.  VII)  cum  aliis  rebus,  quae  hoc  capite 
attinguntur. 
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rum  sunt,  UDum  populariter  scriptum,  quod  i^oytegtxov  appel- 
labant,  alterum  limatius,  quod  in  commentariis  reliquerunt, 
non  semper  idem  dicere  videntur;  nec  in  sununa  tamen 
ipsa  aut  varietas  est  ulla,  apud  hos  quidem,  quos  nominavi, 
aut  inter  ipsos  dissensio.  Sed  cum  beata  vita  quaeratur  5 
idque  sit  unum,  quod  philosophia  spectare  et  sequi  debeat, 
sitne  ea  tota  sita  in  potestate  sapientis  anpossit  aut  labe- 
factari  aut  eripi  rebus  adversis,  in  eo  nonnumquam  variari 
inter  eos  et  dubitari  videtm*.  Quod  maxime  efficit  Theo- 
phrasti  de  beata  vita  Uber,  in  quo  multum  admodum  for-  10 

3.  videantur  £  in  sententia  tamen  LR  5.  [dissio  pro  dissensio  bh]  6. 
phHosophiam  K  7.  an  labefactari  E  8.  numgvam  non  L  10.  fortior  est 
I  pro  fortunae  datur)  P 

Uniatius^  quod  in  commentarHs  reliquerunt)  Non  dicendi  ge- 
nere  et  scribendi  arte  politius  dicit,  sed  in  quo  veritafi  sub- 
tilios  exqnisita  sit  et  nudius  astrictiusque  explicata  nec  ad  ullam 
similitudinem  communium  opinionum  et  communis  sermonis 
8tudiose  accommodata.  (C£r.,  quem  locum  Gzius  laudat,  0£P. 
II,  35  et  supra  III,  40.)  Commentarii  autem  sunt,  quos  quis 
in  suum  paucorumve  usum  compositos  domi  retinet  nec  iusti 
libri  habitu  et  oratione  omatos  vulgo  legendos  tradit  et  com- 
mendat,  qnales  erant  magistratuum  et  sacerdotura  commentarii 
aut  oratorum  (Brut.  164,  Quintil.  X,  7,  30 — 32)  aut  eorum, 
qui<,  quae  philosophos  aut  alios  docentes  audiverant,  memoriae 
causa  notabant  (Tuscul.  III,  64).  Nec  propria  significatio  vocis, 
quam  retinendam  esse  etiam  ex  verbo  reliquerunt  apparet  (hoc 
est,  non  ex  commentariis  in  lucem  protulerunt),  mutatur,  quod 
c^uorundam  oratorum  ipsi  commentarii  descripti  et  editi  sunt, 
aut  quod  scriptores  aliquot  modestiae  causa  eos  libros,  quos 
edebant,  sic  inscripserunt.  Itaque  etiam  III,  10  commentarioff 
AristoteUos  ita  dici  puto,  ut  haec  de  eorum  librorum  forma  et 
origine  sententia  significetur. 

idque  «it  unum  cet.)  Vid.  ad  I,  62.  Paulo  post  sita  omittitur 
in  Gud.  2. 

Theophrasti  de  beata  vita.  liher)  ^eQi  Bvdmfiopiag  (Diogen. 
Lagrt.  V,  43 ;  alius  est  enim  mQi  r^g  ^eiag  evdaifAOviag  ibd.  49), 
cuius  ipsum,  ut  videtur,  initium  ponitur  infra  §  86 ;  nominatur 
liber  etiam  Tusc.  V,  24,  moUiores  autem  eius  sententiae  cora- 
memorantur  Acad.  1,33,  11,  134,  'Tusc.  V,  85;  nec  dubito,  quin 
in  eodem  libro  Theophrasti  de  vita  contemplativa  iudicium  ex- 
positum  faerit.     Si   tamen  Ciceroni   illa,    quae   mox  appellat, 
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tunae  datur;  quod .  si  ita  se  habeat,  non  possit  beatam 
vitam  praestare  sapientia.  Haec  mihi  videtur  deUcatior,  ut 
ita  dicam,  molliorque  ratio,  quam  virtutis  vis  gravitasque 
postulat  Quare  teneamus  Aristotelem  et  eius  filium  Nico- 
5  machum,  cuius  accurate  scripti  de  moribus  libri  dicuntur 
illi  quidem  esse  Aristoteli,  sed  non  video,  cur  non  potaerit 
patri  similis  esse  filius.     Theophrastmn  tamen  adhibeamus 

2.  praestare  vitam  LPCROr.     6.  Aristotelis  LPCROr. 


Ethica  Nicomachea  aeque  nota  ac  pertractata  fiiissent  atque 
Theophrasti  liber,  nec  de  Aristotele  Antiocho  credidisdet,  Tiin 
fortunae  ab  Aristotele  minirae  excludi  vidisset  (Eth.  NiconL 
I,  10  et  11,  X,  9),  atque  ipsura  illud,  in  quo  Theophrafitum 
vexari  dicit  (TuscuL  V,  24) ,  quod  neget  eum ,  qui  torqueatur 
et  qui  crucietur,  beatum  esse  posse,  illic  scriptum  repperiseet 
(VII,  13,  3):  01  di  rov  rgoriCofiepop  xal  rov  dv<nvxiatg  fieYalati; 
neQiitiitropra  evdaifiova  rpaaxovreg  ehai^  iav  tj  aya^og^  17  ixomg 
^  anovreg  ovdev  keyovm,  Itaque  «« r^g  svdaifAOviag  xtveTa&at  posse 
hominem  virtute  praeditum  censebat  neque  tamen  prorsus 
a^hov  fieri  (I,  10, 13  et  14).  Cfr.  Ritteri  Hist.  Philos.  m  p.  320 
sqq.  Animadverterat  haec  Tennemannus,  quod  Aristotelem  no- 
rat;  Gzius  Ciceronem  recte  sensisse  Ciceronis  et  Antiochi  te*ti- 
moniis  defendit.  Vitam  praestare  [B]  iam  Lamb.  et  Dav.  tacite; 
ceteri  inverse.  (^Fortior  est  pro  fortunae  datur  etiam  alii  aliqnot 
deteriores.) 

Qitare  teneamus  Aristotelem  cet.)  Mire  ipsum  Ciceronem  haec 
opinio  fallit.  Sed  et  haec  et  ea,  quae  de  Ethicorum  Nicoma- 
cheorum  scriptore  Cicero  addit,  tractabuntur  in  excursu. 

esse  Aristoteli)  Solum  ErL  huius  scripturae  testem  Gzius 
citat,  ut,  si  quid  ei  credi  posset  in  Spir.  Aristotelis  fuisse  vide- 
retur;  sed  noncredo;  [B  utErL];  vid.  ad  I,  14.  Ganymedi  ha- 
bent  optimi  codices  Tusc.  IV,  71,  Archimedi  scribitur  libri 
I  R.P.  21  et  22,  Milidi^  hoc  est,  Miltiadi  in  cod.  palimpsesto  scho- 
liorum  in  orat.  pro  Sestio  p.  312  Or.  Eo  minus  dubitare  de- 
bemus,  quin  id,  quod  his  locis  antiquissimi  codices  servarint, 
alibi  a  librariis  oblitteratum  sit,  quod  videmus,  ipsi  Prisciano 
(p.  706  Putsch.)  dativos  hos  visos  esse,  qui  pro  genetivis  po- 
siti  essent. 

patri  similes)  Patris  Lambinus,  venitque  idem  Bremio  in 
mentera,  iure  fortasse,  non  tamen  propter  inanissimum  veterum 
grammaticorum  (Diomedis  p.  292  et  293,  Capri  p.  2242,  Bedae 
p.  2345,  aliorum)  praeceptum  de  morum  aut  figurae  similitudine. 
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ad  pleraque,  dum  modo  plus  in  virtute  teneamus,  quam  iUe 

quod  eadem,  quam  aliae  apud  eosdem  differendaram  notationes 
argannt,  levitate  excogitatum  viri  docti,  quamquam  ne  dimidiae 
quidem  parti  locorum  convenire  vident,  tamen  abicere  non 
audent.  Animadvertenda  est  in  hac  quoque  re  diversitas  tem- 
porum.  Nam  et  Cicero  et  fere  antiquiores  hac  utuntur  re- 
gnla^  ut  in  animantium,  hominum  praesertim  et  deorum,  simili- 
tudine  notanda  longe  saepius  genetivum  adiectivo  adiungant, 
tamquam  substantivum  sit,  quemadmodum  cum  invidus  cUicuhis 
dicitur.  Itaque  in  libro  I  N.  D.,  ubi  de  speciei  et  figurae  deo- 
rum  et  hominum  similitudine  agitur,  constanter  genetivus  ponitur, 
§  77[?],  78,  79,  84,  90,  qui  loci  soli  ad  evertendum  vetus  illud 
praeceptum  sufficiunt,  et  eodem  modo  Cicero  dixit  speciem  sui 
simUem  Tusc.  I,  34  et  statitam  istius  mnileni  in  Pis.  93.  Recte 
igitur  Charisius  (p.  84)  praecipit,  ut  sui  aimiUs  dicatur  (et 
m€t,  tui^  nostri^  vestn),  Dativus  apud  Cicerohem  in  hoc  ge- 
nere  adeo  raro  reperitur,  ut,  cum  infinita  multitudine  gene- 
tivorum  comparatus,  dubitationem  vix  effugiat.  *  Legitur  enim 
HI  de  Orat.  47:  mihi  te  simillimum  dixit  viden  (fuitnem«?)  et 
in  Brut.  204:  nihil  tam  dissimile  quam  Cotta  Sulpicio  (^Sulpici?) 
et  Acad.  II,  118:  Democritus  huic  in  hoc  similis^  in  ceteris  ube- 
rior  et  hic  IV,  84:  huic  (Phidiae)  similis  et  hoc  libro  §  62: 
tam.  dissimiUs  homini^  tum  in  oratione  pro  Marcello  8,  auctori- 
tate  Lactantii,  Prisciani,  Servii  confirmatura :  eum  —  simiUimum 
deo  iudico.  [Add.  Off.  11,  8:  iis  simillimo  et  Tusc.  V,  56:  hunc 
iUi  duco  simiUimuni,  ubi  Wesenbergius  addit  ex  hoc  opere  IV,  65 : 
his  shnUes^  N.  D.  I,  123,  hunc  quidem  locum  suspectissimum, 
ad  Fam.  XI,  20,  1,  ubi  scriptura  in  Med.  ambigua  est.]  De 
bestia  Cicero  I  N.D.  97  dixit:  canis  nonne  similis  lupo?  addi- 
ditque  ex  Ennio:  Simia  quam  similis^  turpissima  hestia^  nohis! 
Patris  similis  apud  Ciceronem  legitur  ex  omnibus  aut  meliori- 
bus  libris  in  Verr.  IH,  160  et  162,  V,  30,  Tusc.  I,  81,  Off. 
I,  121;  patri  hoc  uno,  ubi  quam  facile  5  excidere  potuerit,  ap- 
paret.  [Apud  Varronem  non  satis  attendi ;  legitur  tamen  homo 
homini  similis  X  p.  161  Bip.  et  p.  166.]  De  rerum  similitudine 
Cicero,  ut  antiquiores,  adeo  promiscue  utroque  casu  utitur,  ut 
non  tantum  in  aliis  locis  alium  casum  in  eodem  similitudinis 
genere  ponat,  sed  in  eodem  loco,  ut  n  N.  D.  cum  §  40  bis 
dixisset  ignis  ei  similis  igni  et§41:  horum  ignium  utri  solsimilis 
sit^  subiecit:  cum  solis  ignis  similis  eonm  ignium  sit^  atque 
etiam  in  eadem  verborum  continuatione  casum  mutet  11 N.  D. 
149  (jplectri  similem  lingvam  nostri  solent  dicere^  chordarum  dentes^ 
nares  comibus  iis  cet.),  quod  facit  in  hominibus  Lucretius  IV, 
1211  etl212.    Sunt  tamen  certa  vocabula,  in  quibus  alter  uter 
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tenuit,  firmitatis  et  roboris.  13.  Simus  igitur  contenti  hb. 
Namque  horum  posteri  meliores  illi  quidem,  mea  sent^ntia. 
quam  reliquarum  philosophi  disciplinarum,  sed  ita  degenerant 
ut  ipsi  ex  se  nati  esse  videantur.  Primum  Theophrasti. 
5  Strato  physicum  se  voluit;  in  quo  etsi  est  magnus,  tamen 
nova  pleraque,  et  perpauca  de  moribus.  Huius  Lyco  oratioDe 

1.  sumus  R     2.  fn  ea  (pro  mea)  F     4    esse  om.  L     5.  esse  (proj^fiC 
6.  de  om.  E        him  (pro  hvins>  E  Lyco  om    E,  vacao  spatio   rclicio 

Lysias  P  Lysias  et  LR  Lysias  ex  C 

casuB  praeferatur,  ut  veri  similis  seniper  a  Ciceroue  dicitur; 
[Charisius  quidem  i^ero  siinilis  Latinum  esse  negat;  Livium  >??- 
milis  veri  ter  dixisse,  sed  plurali  numero  simiUa  veris  (etiam 
XXIX,  20,  1),  tum  similius  vero  et  similhminn  t^eron  exposui  Emend. 
Livv.p.  119;]  contra,  ut  videtur,  semper  hoc  simile  iUi^  e/,  mperim 
(neutro  genere).  Recentiores  inde  a  Livio,  qui  tamen  de  perw»- 
nis  saepius  genetivum  habere  videtur  (cfr.  Drakenb.  ad  \1, 13. 3). 
dativi  usum  magis  magisque  etiam  in  personarum  similitudine 
frequentant,  poStae  quidem  Augusteae  aetatis  adeo,  ut  ex  ^'er- 
gilio,  Horatio,  Ovidii  Metamorpbosibus  vix  plus  unus  locus 
annotetur,  in  quo  genetivus  sit  (Hor.  Sat.  11,  1,  3).  Perseqne- 
tur  fortasse  baec  uberius  aliquando  Wesenbergins,  qui  verani 
rationem  primus  aperuit. 

13.  sed  ita  degenerant)  h&inhmus  degeneranint,  idemque  Er- 
nestius  scribi  malebat.  Sed  cum  ex  scriptis  illorum  hominam 
intellegatur  eos  degenerasse,  praesenti  tempore  Cicero  utitur. 
quasi  nunc  demum,  ipso  vidente,  degenerent  et  desciscant .  qna 
iigura  alibi  etiam  in  hoc  verbo  usus  est,  ut  videatur  significare 
non  degener  fio^  sed  d^gefter  sum.  Tusc.  11,  60:  Zenoneni  signi- 
fi^abat^  a  qno  iUum  degenerare  dokbat;  Philipp.  XIII,  30:  Et 
gmdem  fratri  tuo^  qui  a  vobis  nihil  degenerat  (id  est,  agendo  nunc 
ostendit,  se  non  degenerasse),  extorsimus,  [Livius  quoque  XXIL 
14,  6  degeneramus  pro  degeneravimus  ^  ne  Tacitum  commeraorcm, 
German.  42.]  De  re  conferendus  est  locus  Strabonis  ad 
in,  41  ascriptus. 

Primnm  Theophrasti^  Strato  physicum  se  voluit)  Non  eon- 
iungitur  tStrato  Theophrasti.^  nec  Latine  sic  dicitur  (significaretur 
proprius  aliquis  Theophrasti  Strato,  ab  aliis  aliorum  Stratoni- 
bus  diversus),  sed  ex  eo,  quod  ante  dictum  est:  horum  posteri. 
auditur  substantivum,  ut  sit:  Primum  Theophrasti  auditor  8.  suc- 
cessor^  Strato  cet.  similiterque  in  ceteris.  Cfr.  IV,  3  et  61. 
Gud.  uterque  se  esse  voluit^  ut  edidit  Lambinus.  suppleraento 
non  necessario,  ut  apparet  ex  iis,  quae  ad  11,  102  ascripsi. 

nova  pleraque^  et  perpauca  de  moribus)  Acad.  I,  34 :  Strato. 
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locuples,  rebus  ipsis  ieiuuior;  concinnus  deinde  et  elegans 
huiusAristo;  sed  ea,  quae  desideratur  a  magno  philosopho, 
gravitas  in  eo  non  fuit;  scripta  sane  et  multa  et  polita,  sed 
nescio  quo  pacto  auctoritatem  oratio  non  habet.  14.  Prae- 
tereo  multos,  in  his  doctum  hominem  et  svavem,  Hierony-  5 
mum,  quemiamcurPeripateticumappellem,  nescio;  summum 
enim  bonum   exposuit  vacuitatem  doloris;   qui  autem  de 

1.  concinnuu  —  elegantius  L       5.  tn  ns  R 

ctitn  9na.rime  necessariam  partem  philosophiae^  qiuie  posita  est  in 
virtute  et  m  moribns^  reliqidsset  totumque  se  ad  investigationem  na- 
trtrae  contuUsset ,  m  ea  ipsa  plurimum  discedit  a  stds,  Cfr.  Plut. 
adv.  Colot.  14  p.  1115  B.  Quae  ex  eius  disputationibus  super- 
sunt,  exponit  Ritterus  III  p.  407  sqq.,  attingit  quaedam  Bran- 
dijsius  in  Mus.  Rhen.  I,  3  p.  243. 

Huius  Lyco  oratione)  Hunc  Stratoni  successisse,  constat  e 
Diog.  Laert.  V,  ^5  sqq.  et  Plutarcho  de  exil.  14  p.  605  B, 
(cfr.  Fabric.  Bibl.  Graec.  IH  p.  498  HarL),  et  sic  Morelius  in 
suo  codice  scriptum  fuisse  dicit,  Lambinus  autem,  sed  a  Fr. 
Fabricio  de  vera  scriptura  admonitus,  in  suis  se  partim  Lyora- 
tione^  partim  Lycoradone  repperisse  ait.  Ex  Erl.  (de  quo  et  Spir. 
Grzius  tacet)  [et  B]  apparet,  in  codice  archetypo  obscure  scrip- 
tum  faisse.  In  Pal.  4,  Gud.  2,  Bas.  erat  Lysias^  ut  in  P,  in 
eeteris  Palatinis  et,  ut  videtur,  Davisianis  et  §t/;  Lysias  et^  quod 
tenuerunt  omnes  ante  Davisium,  etsi  Man.  et  Lamb.  et  delendum 
viderant;  in  libro  Tertii  et  Ux  erat:  Lysias  ea:.  Davisius  edidit 
Lyco  est  oratione  cet.,  verbum  prorsus  incommodo  loco  ponens. 
Ljconem  qiQaaxinov  apdQa  fuisse,  tradit  etiam  Diogenes,  sed  iv 
7(p  YQaq)etr  avofioiov  avrqh 

Aristo)  Ceus,  quem  cum  Chio,  qui  Stoicus  fuit^  nunc  nemo 
facile  confundit.  De  Ceo  post  Baelium  et  Fabricium  (Bibl. 
Graec.  IH  p.  467  Harl.)  testimonia  veterum  collegit  Hubmannus 
in  Nov.  Annalium  Philol.  Supplem.  vol.  IIIp.  108  sqq.  [Cfr. 
Ritschelius  in  Mus.  Khen.  Nov.  vol.  I  (1842)  p.  193  sqq.]  De 
Hieronyrai,  qui  Arcesilae  et  Lyconis  aequalis  fuit,  sententia 
dictum  est  U,  8.  lam  particula,  in  qua  offendi  video ,  signi- 
cat^  in  hoc  interrumpi  ordinem  nec  longius  progredi,  ut  hunc 
etiam  complectatur ;  leviter  enim  Cicero  immutavit  hanc  for- 
mam  orationis :  quem  iam  non  (nicht  Innger)  possum  Peripateticum 
appeUare,  Hanc  temporis  et  rei  mutatorum  et  a  superioribus  di- 
versorum  significationem  apertissimam  mirum  est  quam  obscu- 
raverit  Handius  Turs.  III  p.  131  sqq.   (Cfr.  ad  IV,  66.) 
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summo  bono  dissentit,  de  tota  philosophiae  ratione  dissentit. 
Critolaus  imitari  voluit  antiquos;  et  quidem  est  gravitate 
proximus  et  redundat  oratio;   ac  tamen  ne  is  quidem  in 

1.  de  tota  —  cUsserUii  om.  R     9.  antiquos  voluit  LCROr.  tfobiit  om   P 
3.  Attamen  LFCROr.     ne  om.  omDeSf  Or. 

14.  €.tpo8uit)  id  est,  $ic  definivit,  ut  esset  vacuitas  dolori?, 
Rarior  utique  verbi  usus  satis  defenditur  ex  §  21  et  22  {e^x*- 
sitiones  summi  boni  et  summum  bonum  sie  e,rponitur^  ut  cet.).  De 
uberiore  sententiae  explieationc  neque  hic  neque  ibi  intellegi 
verbum  potest.  [Cfr.  I N.  D.  46 :  vere  exposita  iUa  sententia  e^t, 
h.  e.,  posita.] 

ac  tamen  ne  is  qmdetn)  Actamen^  quod  Grzius  in  Addendif< 
probaverat,  ex  Erl.  [B]  sumpsi  (vid.  ad  II,  85);  n«,  quod  post  en 
exciderat,  addendum  esse,  iam  Bremius  senserat.  Sententiae  enim 
sic  cohaerent.  Cum  Cicero  Hieronymura  prorsus  a  Peripat^tica 
sententia  deflexisse  dixisset,  subicit,  Critolaum  (qui  Aristoni  in 
schola  successit  quique  cum  Carneade  et  Diogene  Romam  legatu^ 
missus  est)  imitari  voluisse  antiquos  (hoc  ordine  etiara  Spir.  [B j ;  in 
PaL  4  et  Gud.  2  excidit  voluity  quae  imitatio  necessario,  quooiam 
Hieronymi  defectioni  contrarium  hoc  est,  ad  universam  discipli- 
nam,  non  ad  solam  orationem  pertinet.  Itaque  addit^  hanc  iroita- 
tionem  hactenus  Critolao  successisse,  ut  gravitate  (non  orationis. 
nam  haec  seorsum  laudatur,  sed  decretorum,  ut  qui  bonis 
extemis  et  corporis  non  nimium  tribuerit,  Tusc.  V,  51)  et  ora- 
tionis  copia  ad  eos  accederet.  lam  quomodo  his  tamquam  con- 
trarium  subici  potest:  ac  tamen  in  patriis  institutis  manet?  Qnid 
enim  magis  expectari  debuit?  (Itaque  Lambinus  scripsit:  ^eti 
redundat  oratio^  ut  huic  reprehensioni  contraria  esset  laus  con- 
servatae  disciplinae ;  verum  nihilo  aptius  erit  tameti^  quasi  propter 
redundantiam  orationis  hoc  expectari  non  potuerit.  Video  etiam 
virum  quendam  doctissimum  ac  tamen  eo  modo  explicare  conari. 
de  quo  ad  H,  84  dixi,  ut  haec  sit  sententia:  et,  quamvis  non 
excellat  gravitate  et  orationis  copia,  tamen  cet.  Verum  ut 
omittam,  et  tamen^  non  ac  tamen^  sic  poni,  in  illis  locis  primum 
aliquid  ad  rem,  qnae  agitur,  pertinens  ponitur,  deinde  additar, 
etiamsi  hoc  non  sit,  aliud  tamen  esse,  nt  illo  carere  possimu.«. 
Hic  hoc  ipsum  agitur,  maneatne  Critolaus  in  patriis  institutis 
neene;  nec  ad  eam  rem  pertinet  orationis  redundantia.  Addo, 
si  (w)  quidem^  ut  tum  debet,  significat^  alium  nominatum  iri. 
de  quo  contrarium  dicatur,  dicendum  fuisse  et  hic  qxndenu) 
Apparet  igitur  hoc  dici,  quamvis  Critolaus  imitari  antsquof: 
voluerit  et  aliqua  ex  parte  imitatus  sit,  ab  Hieronymi  levitate 
diversus,  tamen  hunc  quoque  inter  eos  ponendum  esse,  qui  sic 
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patriis  institutis  manet.  Diodorus,  eius  auditor,  adiungit  ad 
honestatem  vacuitatem  doloris.  Hic  quoque  suus  est,  de 
summoque  bono  dissentiens  dici  vere  Peripateticus  non  potest 
Antiquorum  autem  sententiam  Antiochus  noster  mihi  vide- 
tur  persequi  diligentissime,  quam  eandem  Aristoteli  fiiisse  5 
et  Polemonis  docet 

VL  15.  Facit  igitur  Lucius  noster  prudenter,  qui  audire 
de  summo  bono  potissimum  velit;  hoc  enim  constituto  in 
phflosophia,  constituta  sunt  omnia.  Nam  ceteris  in  rebus 
sive  praetermissum  sive  ignoratum  est  quidpiam,  non  plus  10 
iucommodi  est,  quam  quanti  quaeque  eamm  rerum  est,  in 
quibus  neglectum  est  aliquid;  summum  autem  bonum  si 
ignoretur,  vivendi  rationem  ignorari  necesse  est;  ex  quo 
tantus  error  consequitur,  ut,  quem  iu  portum  se  recipiant, 
scire  non  possint  Cognitis  autem  rerum  finibus,  cumintelle-  15 
gitur,  quid  sit  et  bonorum  extremum  et  malorum,  inventa 


2,Jini8  (pro  suus)  L  8.  summo  (om.  que)  E  dici  repetitar  pOBt  Pe- 
rqHUeticug  £  5.  prosequi  LR  Aristotelis  LPCROr.  10.  Post  praelermi»' 
sum  add.  &>i]r  C  \\.  qwieque  quanti  C  carum  (pro  «arum,  om.  rerum)  £ 
12.  aUquod  £      \Z.  est  om.  P     15.   [possunt  Eb]      16.  quod  EOr. 


degenerarint,  ut  ipsi  ex  se  nati  videantur.  In  qiia  re  ab  anti- 
quis  desciverit,  nescimus.  Sed  sequitur  Cicero  Antiochum,  qui 
a  se  demum  veram  antiquoruin  sententiam  exponi  affirmabat, 
qnam  superiores  non  satis  persecuti  essent.  Longe  tamen  gravius 
Diodorus  (cfr.  ad  II,  19),  ut  Hieronymus,  e  Peripateticorum 
coetu  excluditur.  [QM«omittituret  didhh  scribitur  etiam  in  B.] 

quam  eatulerti  Aristoteli  et  Polemonis  fuisse  dicit)  Video  verti, 
quasi  hoc  Cicero  dicat,  antiquorum  (id  est,  Aristotelis  et  Po- 
lemonis)  sententiara  etiam  Aristotelis  et  Polemonis  fuisse,  id 
est,  nihil  dicat.  Utriusque  communem  fuisse  significat;  vid. 
7  et  21,  ubi  eodem  modo  dicitur,  et  IV,  14  et  15.  Deinceps 
igitur,  missis  Aristotele  cum  filio  et  Theophrasto,  unum  Antio- 
chum  Piso  tenebit.   De  genetivo  Aristoteli  [B]  dixi  paulo  ante. 

Cap.  VI,  15.  in  phHosophia)  Et  ad  constituto  et  ad  con- 
stftuta  sunt  pertinet,  sed  priori  prius  annectitur.  Verba  et  apta 
et  nccessaria  (cfr.  §  14  et  IV,  14)  Gzius  deleri  volebat  Mox 
sit  quidpiam  Dav.  ex  El. 

quid  sit  —  extremum)  id  est,  in  qua  re  positum  sit  ex- 
tremnm;  cfr.  §  17  et  1,29;  Gzius  hic  arripuit  mendum  codi- 
cum  Erl.  et  Spir.  [B]  quod. 
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vitae  via  est  conformatioque  oninium  officionim,  (16)  cum 
exigitur,  quo  quidque  referatur;  ex  quo,  id  quod  omnei^ 
expetunt,  beate  vivendi  ratio  inveniri  et  comparari  potest. 
Quod  quoniam  in  quo  sit  magna  dissensio  est,   Caroeadia 

1.  et  via  vna  (pro  vttae  via)  E  et  vttae  via  Or.  confirmatio^ue  PCB 
omnium  om.  L  officiorum  cum  igitur  E  officiorum,  Eat  igitur  LPCROr 
2.  quodque  KOr.  quicquid  L     4.  Camea4eia  P  Cameadea  LCR 

inventa  vitae  via  est)  Gzius  et  vitae  via  est^  tamqaam  ex 
Erl.  et  Spir. ;  qua  fide,  diligentior  inspectio  docnit,  quaui  praTe. 
dixi  ad  II,  63;  cfr.,  quae  dicentur  ad  §  64.  [B  ut  ErL]  Hla 
regula  inventa,  officia  conformantur  et  constituuntnr,  non  con- 
firmantur.  Conformatio  editur  inde  a  Manutio  et  confirmatur 
ab  Erl.  [B];  Grut.  et  Dav.  tacent;  Gzius  scribas  suo  more 
confirmatio  peccare  ait,  et  sic  E|,  edd.  i^ett.     Cfr.  ad  IV,  5. 

16.  Est  igitur^  qno  cet.)  [Sic  edebatur.]  Primum  notionem 
finis  Piso  constituit,  postea  quaerit,  qua  in  re  sit.  [Sed  nec 
admodum  apte  haec  ipsius  finis  notionis  definitio  hoc  loco  inter- 
icitur,  et  nimis  breviter  ponitur  ( —  debebat  enim  dici:  «/ 
igitttr  finis  aut  similiter;  nunc  verba  significant,  esse  aliquid. 
quo  quidque  referatur  — )  et  ipsa  brevior  iusto  est  (-  adden- 
dum  enim  erat:  neqne  ipsnm  usqnam  — )  et  prava  nec  Latina: 
nani  omnia  eo  referuntur,  non  quidque,  lam  cum  in  B  idero 
scriptum  sit,  quod  in  ErL,  cum  igitur^  quod  nullo  modo  ex  f**^ 
igitur  ortum  esse  potest,  apparet  igitur  mendose  scriptum  e4«?e 
latereque  verbi  tertiam  personam :  conformatioque  omnifnn  offici- 
orwm,  cum  ewigitur  et  cxaminatur,  quo  qmdque  (singulae  res,  quae 
in  agendo  occurrunt)  referatur ;  ex  quo  cet.  Ipsum  verbum  potest 
aliquam  habere  dubitationem ,  veneratque  in  mentem  etiam 
aperitur\  sed  forma  sententiae  tam  certa  et  necessaria  visa 
est,  ut  exigitur  in  contextu  posuerim.]  Pro  quidque  Gsius  ex 
Erl.  et  Spir.  [B]  quodque;  vid.  ad  I,  18. 

Quod  quoniam  in  quo  sit  magna  duhitatio  est)  Qaoniani 
Gzius  putat,  quod  quoniam  hic  eo  modo  dici,  quo  quod  si  et 
alia  similia,  dicendum  est,  quod  (id  est,  id  extremum,  quo 
omnia  referuntur)  subiectum  esse  verbi  sit :  Et  quoniam  magna 
dissensio  est,  in  quo  hoc  sit.  Licebit  igitur,  si  quis  ludere  volet, 
sic  verba  interpungere :  Quod,  quoniajn^  in  quo  sit^  magna  cet 
(Cfr.  I  N.D.  53,  Parad.  24.)  Sed  ad  eandem  formam  III,  73  ^n- 
bendum  erit:  haec^  sine  pht/sicis^  quam  vim  habeant^  videre  nenu^ 
potest]  nam  sine  physicis  pertinet  ad  videre\  ct  I  R,  P.  15  sio 
verba  divellemns :  quae^  vir  coniectura^  qualia  sint^  posswnus  suspi- 
cari^  et  multa  alia  non  minns  ridiculc  et  contra  pronuntiationif 
legem  sermonisque  naturam  concidemus  frustatim.     Sed  prae- 


l 
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nobis  adhibenda  divisio  est,   qua  noster  Autiochus  libenter 
uti  solet    Ille  igitur  vidit,  non  modo,  quot  fuissent  adhuc 

2.   [quod  —  quod  Ehj  quot  omnino  Juusent  C 

stat  Latinorum  morem  sententiae  secundariae  cum  primaria 
miscendae  animadvertere  [de  quo  breviter  praecepi  Gr.  Lat. 
§  476  d],  et  simul,  quam  pertinaciter  vetus  sermo  constantiam 
interpunctionis  ad  nostrae  orationis  normam  excogitatae  respuat. 
Camecuiia  —  dimsio,  Ille  igitur)  De  hac  divisione,  quae 
ex  rernm  et  notionum  confusione  non  parva  difficultatem  habet, 
et  de  omni  huius  et  proximorum  duorum  capitnm  argumento 
expositum  est  in  ea  disputatione,  qua  etiam  prima  naturae  per 
exeursum  declaravi,  ad  II,  33.  Oratio  notam  figuram  habet  in 
pronomine  ilU  ad  substantivi  notionem,  quae  in  Cameailia  subest, 
relato,  ut  I,  17  (Derfiocritea  —  iUe)  et  II,  42  (^Cameadeum —  w) 
et  de  Divin.  II,  31  {Pherecydeitvi  —  qui),  Davisius  Liv.  II,  63,  1 
(  Veiem  beUum  —  quibus)  et  alia  ex  inferioris  aetatis  scriptoribus 
eitat.  [Ep.  ad  Att.  X,  14,  1:  difficuLtatem  peamiariam^  quae(i.  e., 
pecunia),  Liv.VIII,  8,  14,  XLII,  47,  7;  Catull.  64,  369;  pro- 
nonieD  auditur  Cat.  44,  1 2  {Isgit)^]  Nonnihil  diversum  est,  cum  ad 
urbis  terraeve  nomen  pronomina  incolas  significantia  referuntur 
(Gron.  adLiv.  Vm,  11, 12,  IX,  41,  3,  Drak.  ad  XXXVm,  29, 9), 
aut  omnino  ex  totius  nomine  singuli  intelleguntur  (Acad.  II, 
103 :  Acadenda^  a  quibus),  Cameailia  GrziuB  ex  Erl.,  Spir.,  Bas., 
ed.  Crat.;  cfr.  §  22.  IV,  49  codd.  alterum  videntur  servare; 
II,  42  Crat.  et  Vict.  Cameadium,  Editur  apud  Ciceronem  Thu- 
qfdidius  (bis),  sed  Pfierecydeus  (semel),  Aristotelius  et[antea]  Demo- 
critius^  sed  Epicureus^  Aristippeus.  In  incerta  re  meliores  co- 
dices  sequor;  c£r.  ad  54.  Paulo  post  adhuc  est  cul  id  usque 
tempus  (Cameadis),  non  ad  hoc^  rarissimo  apud  Ciceronem  et 
antiquiores  exemplo.  Praeter  hunc  tamen  locum,  quem  Mat- 
thiaeus  ad  orat.  pro  Ligar.  2  unum  apud  Ciceronem  reperiri  putat, 
similiter  I  de  Orat.  94  Antonius  loquens  inducitur :  Scripsi  (olira), 
disertos  nie  cogmsse  rwnnullos^  ehquentem  adhuc  nemifiem,  Ut  ibi 
vox  retenta  est  ex  recta  oratione  (adhuc^  id  est,  ad  hoc  tempus, 
cogtum  neminem)^  sic  hic  cogitatio  ad  Cameadem  relata  eam 
non  recte  obiecisse  videtur,  qui  dicturus  erat:  adhiu;  (ad  me) 
tot  /uerwit^  ut  non  continuo  sequatur,  Ciceronem  etiam  hoc 
dicere  potuisse:  Tot  adhuc  erant  (Cameadis  tempore).  [SimUe 
aliquid  interdum  in  adiectivis,  quae  sunt  hestemus  et  crastinus^ 
accidere,  alii  annotavemnt.]  Nam  quos  locos  Handius  Turs. 
I  p.  160  landat,  in  eoram  altero,  ad  Att.  VQ,  12,  1  (unam  adhuc 
epistulam  acceperam)^  plusquamperfectum  ponitur  more  epistula- 
rum,  adhuc  ad  verum  tempus  preiesens  refertur,  quae  confusio 
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phDosophoruni  de  summo  bono,  sed,  quot  oumino  esse  pos- 
sent  sentcntiae.  Negabat  igitur  ullam  esseartem,  quaeipsa 
a  se  proficisceretur;  etenim  semper  illud  extra  est,  quod 
arte  comprehenditur.  Nihil  opus  est  exemplis  hoc  facere 
5  longius;  est  enim  perspicuum,  nullam  artem  ipsam  in  se 
versari,  sed  esse  aliud  artemipsam,  aUud,  quod  propositum 
sit  arti;  quoniam  igitur,  ut  medicina  valetudinis,  navigationis 
gubernatio,  sic  vivendi  ars  est  prudentia,  necesse  est,  eam 
quoque  ab  aliqua  re  esse  constitutam  et  profectam.  17.  Cou- 
10  stitit  autem  fere  inter  omnes,  id,  in  quo  prudeutia  versare- 

1.  poasefU  esse  L  esse  potuissent  C     3.  a  om.  ISt  a  se  om.  F     7.  tgi- 
tur  om.  LPCB    gubematio  navigationis  L     9    ab  aUa  LPCB 

in  epistulis  non  ita  rara  cst,  alter  II  de  Divin.  4  {adJmc 
haec  erant;  ad  reliqua  ala<Ti  te/idebamus  anitno)  siniilem  habct 
figaram,  cum  Cicero,  quasi  epistulam  scribens,  de  praesenti 
terapore  imperfecti  fonna  utatur.  [Cfr.  ad  Famm.  XVI,  11,2, 
ad  Att.  X,  15,  1.]  Ex  inferioris  aetatis  scriptoribus  praet^r 
locum  Taciti  (Agr.  45)  numerari  etiam  ii  dvbent,  ubi  adhut' 
de  re  certo  aliquo  tempore  durante  et  nondum  fi nita  cum  ini- 
perfecto  indicativi  ponitur,  ut  ex  iis,  quos  Handius  alio  con- 
silio  ascripsit,  Ovid.  Trist  I,  9,  42,  Curt.  VII,  19  (4,  37)  et 
Vm,  22,  (6,  18),  Tac.  Ann.  V,  3,  Hist.  III,  9,  Val.  Flac 
Argon.  Vni,  114  et  140.  [Sed  iam  Livius  ita  dixit,  utXXI. 
48,  4,  ubi  plura  Fabri.]  Cicero,  si  codicibus  credimus,  ab'- 
quotiens  etiam  nunc  pro  etiam  tum  dixit. 

a  se  profidsceretur)  tamquam  causa  et  proposito;  hoc  est 
autem,  quod  arte  comprehenditur,  Paulo  post  in  verbis  ipsam  in 
se  versari  excidit  ipsafn  in  editionibus  inde  a  Veneta  1496  ante 
Davisium  contra  codd.  (Dav.  quinque,  Oxx.,  Gzii,  [B]).  Mox  igitur 
(post  quomam)  addidit  Crat.,  Lamb.  in  curis  secundis,  Dav.  ex 
EL,  Gzius  etiam  e  Spir.  [B];  Gud.  1  ergo\  ceteri  omittunt. 
Hunc  locum  cx  Aristotelis  Eth.  Nicom.  I,  1  {^oXXw  di  ?r^«Jfw 
ovGWf  nou  TEXvoiy  X.  T.  X.)  expressum  esse,  Ursinus  sine  ulla 
niinima  causa  putat.  Comparationes  huiusmodi  in  oranibus 
scholifi  iactabantur;  vid.  niodo  I,  42,  HI,  24,  al. 

ab  aliqua  re)  quae  extra  eam  sit,  ita  ut  habeat,  in  quo 
versetur,  nec  a  sc  orta  sit.  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  facile  hoc, 
quod  dixi,  auditur  e  superioribus,  ut  nihil  opus  sit  aiia  aliqm 
scribere  nec  contra  optimos  codices  retinere,  quod  ante  Gzium 
erat,  alia^  in  quo  praesertim  pronomen  desideretur.  Mox  de 
OQfi^  cfr.  in,  23. 
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tur  et  quod  assequi  veUet,  aptum  et  accommodatum  naturae 
esse  oportere  et  tale,  ut  ipsum  per  se  invitaret  et  alliceret 
appetitum  auimi,  quem  oQfifjv  Graed  vocant.  Quid  autem 
sit,  quod  ita  moveat  itaque  a  natura  in  primo  ortu  appe- 
tatur,  non  constat,  deque  eo  est  inter  philosophos,  cum  5 
summum  bonum  exquiritur,  omnis  dissensio.  Totius  enim 
quaestionis  eius,  quae  habetur  de  finibus  bonorum  et  ma- 
lorum,  cum  quaeritur  in  his,  quid  sit  extremum,  quid  ulti- 
mum,  fons  reperiendus  est,  in  quo  sint  prima  invitamenta 
naturae;  quo  invento,  omnis  ab  eo  quasi  capite  de  summo  10 
bono  et  malo  disputatio  ducitiu*. 

VIL  18.  Voluptatis  ahi  primum  appetitum  putant  et 
primam  depulsionem  doloris;  vacuitatem  doloris  alii  cen- 
sent  primum  asdtam  et  primum  declinatum  dolorem ;  ab  iis 

2;  tnutaret  et  aUiceret  E     3.  Pro  optitfV  vacunin  spatium  in  C     8.  in 
iig  R     ei  quid  ultimum  E  et  ultimum  LFCli     9.  sunt  E      10.  (fuaai  oni.  E    ' 
13.  vcumitatem  doloris  om.  LFCROr.      14.  aasertum  (^ro  asciiam)  E  cucitum 
LPCR  asdtum^  non  dolere  Or.      hia  omnes.  Or. 

17.  quid  ultimmi)  Sic  ex  Spir.  Gzius;  ex  Erl.  (de  quo  recte 
Gzius  annotat,  ut  etiaoi  de  Spir.  confidi  debeat)  [etB]  appa- 
ret  mutationis  origo;  ergo  secutus  suin  auctoritatem ,  ut  in 
contrariam  partem  feci  I,  29. 

fons  reperiendus  est^  in  qtio  sint)  Nimis  breviter  Cicero  io- 
quens  incidit  in  orationem  et  imaginem  non  aptissimam,  quasi 
iu  eo  fonte,  e  quo  quaestio  de  finibus  ducatur,  insint  et  ex  eo 
hauriantur  prima  invitamenta  naturae.  Apparet  enim,  hoc  eum 
significare  velle,  investigandum  esse,  ubi  et  quae  sint  invita- 
menta  naturae;  eo  reperto,  repertum  fore  fontem  illius  quae- 
stionis.  Itaque  reperiendus  dicitur  fons  talis  aliquis,  In  quo  sint 
et  appareant  illa  invitamenia.  Male  igitur  Gzius  ex  Erl.  et 
Spir.  dedit:  m  quo  sunt^  quasi  absolute  dicatur,  rcperiendum 
esse  quaestionis  fontem  (quod  quis  dubitabat?),  et  tum  adiun- 
gatur,  in  hoc  fonte  illa  inesse.  [^int  B.]  Haec  prima  invi- 
tamenta  generaliter  dici  de  prima  homiuis  constitutione  et 
appetitu^  illa,  quae  mox  sequuntur,  prima  naturae  intellegi 
certas  quasdam  res,  quas  quidam  putabant  illo  appetitu  com- 
prehendi.  uberius  declaravi  in  excursu  de  his  rebus. 

Cap.  VTI,  18.  vacuitatefn  doloris  alii  censent  primum  ascitam)  In 
eodicum  fide  dignorum  scriptura  nihil  mutavi,  nisi  quod  pro 
ascitum  (etiam  [B  et]  mg.  Crat.  et  fortasse  omnis  melior  fa- 
niilia  assertum  habet,    de  quo  mendo  dixi  ad  III.  17)  ascitam 
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alii,  quae  prima  secunduni  naturam  nominant,  profidscuntun 
in  quibus  numerant  incolumitatem  conservationemque  om- 
nium  partium,  valetudiuem,  sensus  int^os,  doloris  vacui- 
tatem,  vires,  pulchritudinem,  cetera  generis  eiusdem,  quorum 

2.  [numerat  £h|     4.  ceteraque  LCR 

posui,  [quod  praecepit,  qni  codicem  Glogaviensem  scripsit]; 
alterum  aut  casu  et  unius  litterae  mutatione  ortum  est,  aut  ad 
primum  appetitttm  accommodatus  est,  conficto  substantivo,  pri- 
mus  ascitus^  etsi  tum  genetivus  requirebatur.  Nam  voluptateni 
ipsam  appellari  ascitum  sive  appctitum  aut  dolorem  dcelinatuni 
sive  declinationem,  prorsus  inauditum  est.  Ne  decUnatum  qui- 
dem  Cicero  pro  declinatione,  qua  voce  persaepe  utitur,  seinel 
dixisset.  Neutrum  genus  participii  servari  lu  hac  forraa:  t^ 
luptas  est  primum  aacitum^  hoc  est,  id  quod  priuium  asciscitur, 
Latinus  sermo  non  patitur.  Cetera,  ut  dixi,  sic  esse  in  bonis 
codicibus,  fidem  facit  £rl.  [etB],  in  mediis,  P  et  Pal.  4;  quod 
tamen  Gzius  in  omnibus  suis  codicibus  doloris  mctdtalm  aln 
cet.  legi  narrat,  saltem  illo  ordine  nullus  codex  verba  habuit. 
nec  puto,  in  omnibus  ea  fuisse.  Nam  in  codicibus  deterioriba& 
(Pall.  2,  3,  5,  6,  Oxx.  omnibus ;  Dav.  tacet)  exciderunt  duo  verba, 
manifesta  erroris  causa  (doloris^  vaetdtatem  doloris).  Itaque 
in  antiquis  editionibus  (etiam  Crat.,  Vict.)  locus  mancuserat. 
Hinc  in  Ursiniano  illo  codice  et  ed.  Marsi  natum  est:  d» 
censent  primum  ascitum  non  dolere^  quod  quale  sit,  apparet.  Id 
revocavit  Gzius.  Nam  inde  ab  Aldo  Manutio  edebatur:  alif 
censent  primum  ascitum  doloris  vacuitatem^  vocibus,  quae  excide- 
rant,  nescio  unde,  sed  non  recto  loco  et  ordine  restitutis,  eas- 
que  Paulus  Manutius  in  antiquis  Maffei,  Sigonii,  Tertii  libris 
desiderari  negat,  ad  ordinem  non  attendeus.  (Hinc  Grzius,  nt 
solet,  „in  pluribus  Manutii  desiderari"  ea  verba  mentitur.) 
Velim  attendi,  nunc  in  omnibus  membris  eundem  servari  ordi- 
nem:   Voluptatis  aUi  —  vacuitatem  doloris  alii  —   ab  iis  aUi  cet 

ab  Os  alii^  quae)  Hoc  est:  Alii  denique  (nam  tres  sunt 
sententiae)  ab  iis  proficiscuntur  in  finc  constituendo  et  ea  pri- 
mum  appeti  putant,  quae  cet.  (In  hac  generis  *  definitione  ne- 
cessario  iis^  quae  pro  his^  quae  scripsi,  ut  erat  in  mg.  edit, 
Lambinianae  secundae;  [B  hijs],)  Ilaeeine,  dicet  aliquis,  nobii? 
enarrari,  quae  quivis  puer  intellegat?  Dormitavit  tamen  Lam- 
binus,  prorsus  autem  incredibiliter  erravit  Gzius,  nec  multo 
minus  Orellius  et  Otto,  etiam  post  Beieri  admonitionem  (ad 
Cic.  Off.  m,  119  p.  415). 

doloris  vacuitatem)    Recte    senserunt  Tli.  Bentleius  et  Er- 
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similia  sunt  prima  in  animis,  quasi  virtutum  igniculi  et  se- 
mina.  Ex  his  tribus  cum  unum  aliquid  sit,  quo  primum 
natura  moveatur  vel  ad  appetendum  vel  ad  repellendum, 
uec  quidquam  omnino  praeter  haec  tria  possit  esse,  necesse 
est  omnino  offidum  aut  fugiendi   aut  sequendi  ad  eorum  5 

8.  aUquod  omnes,  Or.     prima  EPR     3.  vel  appetendum   (om.  ad)  E 
ejcpeliendum  L     4.  possitU  E     5.  aut  qfficium  L     aut  (pro  ad)  E 


ne^dus,  vitiofle  in  divisione  idem  in  parte  tertii  generis  poni, 
quod  ipsurei  sic  in  secundo  genere  constituatur,  ut  non  ex 
tertio  decerpi  et  eligi,  sed  diversuni  esse  videatur;  non  recte, 
haec  deleri  iubentes  (et  delevit  Schuetzius),  in  librarios  eam  cul- 
pam  transferunt.  Nam  alibi  quoque  in  liis  primis  Cicero  una 
ciim  valetudine  (integra  universi  corporis)  vacuitatem  doloris 
(hanc  vel  iUam  partem  attentantis)  numerat  (hic  47,  III,  51, 
IV,  20,  27,  35).  furis  pro  uirea  Spir.  (Erl.  Gzii),  Bas.,  servato 
veteris  ortfaographiac  vestigio.  Cetera  pro  ceteraque  Gzius  ex 
oninibus  suis,  modo  ne  de  aliquot  erraverit,  etsi  ex  P  nostro 
apparet,  non  in  solis  optimis  ita  scriptum  fuisse ;  vid.  ad  IV,  4. 

quorum  similia  sunt  prima  in  animis)  Ita  Cicero  locutus  est, 
ut  non  plane  appareat,  num  haec,  quae  prima  in  animis  ap- 
pellat^  prorsus  in  eo  genere  numeraverit,  quae  prima  a  natura 
appeterentar.  Nullum  virtuti  proprium  locum  esse  in  hoc  ter- 
tio  genere,  facile  iam  ex  eo  intellegitur,  quod  Carneadis  finis, 
qni  hinc  ducitur,  virtute  vacat  (22  cet.);  plura  dicam  in 
exc.  IV. 

unum  aUquid)  Pronominibus  neutri  generis  universe  posi- 
tis  in  dividendo  voces  substantivae  subiciuntur;  itaque  ut  di- 
citur  ex  his  corporilms  nuUum^  sic  necessario :  ex  his^  horum  (ex 
his  rebus,  harum  rerum)  tiihil^  non  nullum^  et :  nec  eorum  quid- 
quam^  non  ulhim\  a  nihil  et  quidquam  regula  transferenda  est 
ad  ea,  quae  in  scribendo  permutari  solent,  ut  eorum  aliquid 
dicatur  (ut  pro  Cael.  77  minimorum  horum  aliquid\  non  aliquod, 
Recte  igitur  paulo  post  edebatur  ad  eorum  aliquid^  pro  quo 
Gzius  post  Davisium  scripsit  aliquod  ex  Erl.  et  Spir.  [B].  Sed  ea 
regula  nihil  mutatur  addito  unum  (ut  cum  unumquidque  dicimus) ; 
itaque  hic  quoque  sic  scripsi,  Wesenbergio  admonente,  pro  aji- 
quod;  (contra  de  Orat.  11.  292  cUiquod  unum  argumcntum).  Mox 
pro  primum  (cfr.  19)  etiam  Spir.  [B]  et  Gud.  2  („tres  optimi") 
et  xtff^  id  est,  et  meliores  et  deteriorum  aliquot  prave  prima, 
[Nec  puto  fiiisse:  quo  primo  natura  cet.] 

officium  aut  fugiendi  cet.)  Quam  fallaciter  hic  officii  notio, 
deinde  honesti  confingatur,  et  eiusmodi  honesti,    ut   in  studio 
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aliquid  referri,  ut  illa  prudentia,  quam  artem  vitae  esse 
diximus,  in  earuni  trium  rerum  aliqua  versetur,  a  qua  totius 
vitae  ducat  exordium.  19.  Ex  eoautem,  quod  statuerit  esse, 
quo  primum  natura  moveatur,  existet  recti  etiam  ratio  atque 
5  honesti,  quae  cum  aliquo  uno  ex  tribus  illis  congruere  possit, 
ut  aut  id  honestum  sit,  facere  omnia  [aut]  voluptatis  causa, 

I.  cUiquod  [Eh]Or.  vitcte  dixerimtu  (om.  esse)  E  2.  rerwn  oed.  L 
3.  ducatur  L  autem  om.  L  4.  etiam  recti  LFCH  b.  uno  aiiquo  LPCR 
6.  ut  hoHeatum  iom.  aut  id)  Or.     aut  sine  nncis  Or. 

voluptate  potiendi  aut  dolore  vacandi  ipsa  beata  vitaponator, 
et  apertuni  est  et  in  excursu  quarto  declarabitur.  Sed  animad> 
versa  hac  fallacia  tolluntur  nec  esse  possunt  duae  illae  sen- 
tentiae,  quas  mox  dicit  esse  posse  nec  tainen  defensore»  ha- 
buisse  (§  20).  Stoicorum  honestum,  etsi  definitione  Antipatri 
(vid.  ad  III,  22)  in  hanc  descriptionem  incidit,  tanien  alionde 
ducebatur. 

esse  diximus)  Esse  Gzius  in  Bas.  et  Gud.  1  omitti  ait; 
nominandus  erat  £rl.  et  fortasse  Spir.  [Bj.  Sed  rectius  addi- 
tur:  „8ic  definivimus,  ut  artem  esse  diceremus." 

19.  recti  etiam)  Sic  Gzius  etiam  e  Spir.  [BJ  et  mox  aU- 
quo  uno. 

ut  aut  id  honestum  sit  cet.)  Si  vera  sunt  proxima,  inter 
se  illa  referuntnr:  aut  volnptatis  causa  —  aut  non  dolendi  — 
aut  eonwu  Ita  liuic  primo  aut  nihil  est  quod  respondeat,  nec 
ulla  hic  diiunctio  esse  potest.  Itaque  Manutio  svadente  Lam- 
binus  sustulit  aut  (quod,  si  silentio  fides  est,  videtur  abesse  ab 
Ox.  E;  U  numerari  non  debet);  Gzius  autem,  cum  etiam  iii 
Ernestio  displicuisset,  utramque  vocem  delevit,  Gud.  1  et  Ba»*. 
(at  quibus  codicibus!)  auctoribns  utens.  Verum  si  quis  recte 
attcnderit,  videbit,  deleto  hoc  aut^  unum  constitui  honestuui 
tres  partes  complectens,  ut  et  is  honeste  agat,  qui  voluptatis 
causa  omnia  faciat,  et  qui,  si  id  non  placeat,  non  dolendi  causa, 
et  qui  primorum  naturae.  Ut,  id  quod  sententla  postulat,  tria 
honesta  inter  se  diversa  intellegantur,  diiunctio  antea  signifi- 
cari  debet.  Atc|ue  ad  diligentissimam  normara  exacta  haec 
oratio  esset :  tit  aut  id  sit  honestum^  /acere  omnia  voluptcUis  causa  cet. 
aut  id^  facere  omnia  non  dolemii  cet.  Sed  cum  plurium  hone- 
Ktorum  discrimen  iam  significatum  esset  in  illis:  aut  id  hofte- 
stum  sitn  nihil  opus  erat  pronomen  et  infinitivum  repetcre. 
Apparct  hoc  aut  prorsus  necessarium  esse ;  nec  minus  recte  di- 
iunctivac  particulae  pronomen  definitionis  index  et  infinitivum 
ante  significans  subicitur,  non  magis  nostro  more  quam  Latino, 


ET   MAL.  UB.  V   CAP.  7.  635 

etiamsi  eam  non  conseqiiare,  aut  non  dolendi,  etiamsi  id 
assequi  nequeas,  aut  eorum,  quae  secundum  naturam  sunt, 
adipiscendi,  etiamsi  nihil  consequara  Ita  fit,  ut,  quanta  diffe- 

l.  81  (pro  etiamsi)  E  aut  si  (pro  etianui)  E  «i  P  id  om.  C  2.  sunt 
om.  LPR  3.  etiamsi  nihQ  contequare  om.  LPR  etiamsi  non  adipiscare 
COr.  Post  consequare  add.  aut  nihil  dolendi  E 

ut  apparet  ex  III,  29 :  id  esse  beate  vivere^  honeste  vivere^  et  IV,  41 : 
id  est  conveiiienternaturqe vivere^  a  natura  discedere^  etV,  30  [et 
I  de  Divin.  104  et  III  ad  Famm.  10,  9 ;  cfr.  de  Graecis  Matthiaei 
Gr.  Gr.  §  472,  2  b,  Synt.  nostra  Gr.  §  157].  Sic  vitii  nianifestum 
fit  atU  ante  voluptaiis  in  media  prima  parte  diiunctionis,  cuius 
addendi  quae  fuerit  causa,  apparet;  volebat  enim  interpolator, 
veraro  formiim  non  animadvertens,  boc  aut  t^oluptatis  causa  si- 
raillimum  esse  illorum :  aut  non  dolendi  —  aut  eorum.  De  figura 
ea  orationis,  quae  est  in  eorum  —  adipiscendi^  dixi  ad  I,  60. 
^unt  post  naturani  excidit  in  deterioribus  codd.  et  plerisque  edd. 
(Vict.,  Grut.,  Dav.,  Oxx.);  e  prima  editione  tenuerant  Crat., 
Man.,  Lamb.,  revocavit  Gziu^  ex  Erl.  et  Spir.  [B]. 

etiatnsi  nihil  conseqtiare)  Haec  prorsus  necessario  adduntur, 
non  solum,  quod  in  duobus  reliquis  generibus  eodem  modo 
excluditur  necesMitas  assequendi,  quod  petatur,  sed  quod  bac 
adiectione  tota  buius  definitionis  summi  boni  proprietas  con- 
tinetur,  eaque  una  hic  finis  (Stoicus)  in  primo  divisionis  or- 
dine  locum  tenet  et  ^  Carneadio  discernitur,  qui  positus  erat 
in  'ipsa  adeptione  priinonim  naturac  quique  in  secundo  ordine 
tertius  huic  respondet.  Itaque  hoc  non  addito,  quod  additur 
etiam  paulo  post  in  eadem  horum  trium  finium  enumeratione 
(§  20 :  etiamsi  ea  non  assequamur) ,  duo  hi  scntentiarum  ordines 
confunduntur.  Sumpsi  autem  haec  verba  ex  praeclaro  codice 
Erl.,  non  dubitans,  quin,  ut  de  hoc  Gzius  tacuit,  sic  de  ceteris 
bonis  iniuria  taceatur.  [Cum  Erl.  omnino  conspirat  B.]  In 
codice  archetypo  cum  lil)rarius  haec  scripsisset:  etianisi  uihil 
consequare^  aberrante  oculo ,  non  ad  ea,  quae  hic  sequebantur, 
progressus  est,  sed  ea,  quae  post  superius  consequare  duobus 
versibus  ante  legebantur  {luit  non  dolefidi)^  iterum  scribere  coopit ; 
dcinde,  aniraadverso  errore,  ea  tamen,  quae  iam  scripserat, 
non  delevit.  (Simillimus  error  est  in  Erl.  §  24.)  Atque  id 
mendum,  quo  veritas  j)er.spicue  confirmatur,  meliores  codices 
retinuerunt;  is,  cui  deteriores  debentur.  ut  solebat  correctoreni 
agere,  una  cum  tribus  iis  verbis,  quae  toUi  debebant,  tria,  quae 
non  debebant,  delevit.  Huic  editores  fere  omnes  inde  a  Crat. 
panierunt,  non  animadverso  sententiae  vitio ;  is  tamen,  qui  ed. 
Colon.  praefuit ,    quid  requireretur,  sensit ;  scripsit  enim :  adi- 
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rentia  cst  in  principiis  naturalibus,  tanta  sit  in  finibus  bonoruni 
malorumque  dissimilitudo.  Alii  rursum  iisdem  a  principiis 
omne  officium  referent  aut  ad  voluptatem  aut  ad  non  dolendum 
aut  ad  prima  illa  secundum  naturam  obtinenda.  20.  Expositis 
5  iam  igitur  sex  de  summo  bono  sententiis,  trium  proximanuu 

2.  rursus  LPCROr.     3.  referunt  KOr.     non  dolendi  (pro  aJ  non  doUn- 
dum)  E     5.  igitur  iam  ER     [proximare  Kh] 

pisceiidi^  etiamsi  tton  adipiscare^  ciiius  coniecturae  in  editt.  ex  C 
propagatis  (etiam  a.  1480)  servatae  praestantiain  Orellius  in* 
tellexit  et  secutus  est;  nec  tainen  rectc  eam  a  codice  C.Ste- 
phani  confirrnari  putavit.  Beierus  quoque  (ad  Off.  III,  1 1  i^  p.  4 1 5). 
quid   desideraretur,  vidcrat. 

Alii  ntrsum  iisdein  a  princijnis)  [^Rursum  etiam  B;  edd.  ntr- 
sns.']  Alter  hic  est  ordo  trium  finium,  qui  ex  illis  tribus  ge- 
neribus  prinionim  invitamentorum  oriuntur^  cum  non  adhibetur 
illa  honesti  fallacia^  sed  bonum  in  ipsa  adeptione  et  possessione 
eius,  quod  priinum  appetatur,  ponitur,  non  in  actione  eius 
causa  etiam  frustra  suscepta.  Sed  neglegenter  et  perverse  Ci- 
cero  ex  superiore  ordine  hic  admiscuit  officii  mentionem  (mnne 
officium  referent)^  ut,  nisi  diligenter  attendas,  facile  aberrare 
possis,  ut  aberravit  Morelius.  Nam  officium  ad  has  res  con- 
sequendas  et  tenendas  etiam  superiores  referebant,  qui  omnia 
earum  causa  facienda  putabant;  sed  in  illis  sententiis,  si  modo 
uliae  esse  possont,  sufficere  iudicabatur  ad  summum  honuni 
officii  iilius  perfunctio.  Notabilis  est  brevitas  orationis,  qua 
Cicero  haec  ab  iisdein  principiis^  omisso  participio  profecti^  cum 
ipso  verbo  referent  coniunxit  vel  potius  absolute  posuit,  quo- 
modo  Legg.  III,  14,  quem  locum  Wesenbergius  demonstrat. 
dixit:  Post  a  Theophrasto  Demetrius  —  doctnnam  e.r  umhracttUs 
eruditonm  —  in  discrimeti  aciemque  prodtixit,  [Sed  ibi  videtur 
audiri  e  supcrioribus  doctusJ]  Referent  praeter  meos  codd.  etiam 
Spir.  [B],  Gud.  1,  Bas.,  Gud.  autem  2  et  Ox.  E  referrenU  ut 
mirer  de  ceteris  Oxx.  taceri;  refemnt  omnes,  credo,  edd.  inde 
ab  Ascensio  1511.  Recte  futurum  ponitur,  cum  demonstretur, 
quae  sententiae  esse  possint,  quasi  nondum  sint;  cfr.  snpra 
existet;  v.  ad  III,  28  (dicetur).  Obtinenda  Cicero  rettulit  ad  eorum, 
quae  quis  iam  consecutus  esset,  posscssionem  et  usum ,  ne  pro 
consequendi  verbo  positum  putemus  (cfr.  ad  II,  71).  [Aut  non 
dolendi  etiam  B.] 

20.  E.rfHtsitis  iam  igitur)  Sic  [B,]  ex  edit.  prima  Manutius  et 
deinceps  ceteri.  Alii  (ut  Mars.,  Crat.)  cum  ed.  R.  igititr  iam^ 
quod  Gzius  in  quattuor  suis  esse  ait ;  Ox.U  omittebat  igitur,  Car- 
neadis  finem  attigit  Cicero  II,  35  et  42  et  nos  supra  adlV,  15. 
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hi  principes:  voluptatis  Aristippus,  non  dolendi  Hieronymus, 
fhiendi  rebus  iis,  quas  primas  secundmn  naturam  esse  dixi- 
mus,  Cameades  non  iUe  quidem  auctor,  seddefensor  disse- 
rendi  causa  fuit  Superiores  tres  erant,  quae  esse  possent; 
quarum  est  una  sola  defensa  eaque  vehementer.  Nam  vo-  5 
luptatis  causa  facere  omnia,  cum,  etiamsi  nihil  consequamur, 
tamen  ipsum  illud  consilium  ita  faciendi  per  se  expeten- 
dum  et  honestum  et  solum  bonum  sit,  nemo  dixit.  Ne 
vitationem  quidem  doloris  ipsam  per  se  quisquam  in  rebus 
expetendis  putavit,  nisi  etiam  evitare  posset    At  vero  fa-  10 

6.  tum  (pro  cum)  L  r.onsequatitur  L  7.  tum  ipsum  LR  8.  et  ante 
solum  om.  G  dicit  LPCKOr.  10  putant  K  ne  si  (pro  nisi)  omne»,  Or. 
cura  nota  mendi    poMtt  L 

Nam  vobiptcttis  causa  /acere  omnia  cet.)  Sic  orationem  ab 
infinitivo  orsus  est,  quasi  subiecturus  esset:  nemo  e.rpetendwn  putat^ 
nemo  aummum  bonum  dicit  aut  slmiie  qnid;  deinde,  quod  inter- 
posuerat  illa:  aim  —  solum  bonum  sit^  oblitus  initii  poamt  dixii, 
Itaqne  Lambinus  scripsit  facienda  esse.  [Lenius  erat:  se  facere 
ainnia^  et  fortasse  sic  Cicero  scripsit.]  In  particuia  cum^  in  qua 
Th.  Bentleius  et  Dav.  haeserunt,  Gziuserravit,  ita  significatur 
causa  omnia  propter  voluptatem  faciendi,  ut  simul  in  hanc 
secundariam  sententiam  includatur  id,  quod  proprie  cum  infini- 
tivo  coniungi  debebat:  etiamsi  nihil  consequamur.  [Quod  est  in 
ElrL  et  B,  di.Tit  coniectura  praeceperat  Lambinus,  et  praecedit 
est  defensa^  aeq\\\iaT  putavit.  Kepugnant  illa:  cum  —  conseqtiamur 
—  sit\  sed  hanc  temporura  inconstantiam  facile  ferimus;  cfr. 
ad  I,  63;  itaque  post  Baiterum  recepi.j 

nisi  etiam  evitare  posset)  In  alterii  sententia  summum  bonum 
ponebatur  facere  omtiia  non  dolendi  causa^  etiamsi  id  asseqid  we- 
queaSj  hoc  est,  ut  aliis  verbis  idem  dicatur,  dolorem  vitare^ 
etiamsi  evitare  non  possis.  (Nam  evitare^  ut  effugere.,  significa- 
tionem  habet  effectus,  vitare  conatus;  Seneca  £p.  93,  12:  Q^id 
atiUm  ad  rem pertinet^  quam  diu  vites,  quod  evitare  non  possis  f) 
Itaqne  qui  hanc  sententiam  non  probat  et  plus  requirit,  is  ne- 
gat,  vitationem  doloris  bonum  esse,  nisi  quis  eum  etiam  evitet, 
hoc  est,  nisi  vacuitatem  doloris  consequatur.  Copia  quaedam 
naturalis  orationis  in  eo  est,  quod  addita  illa  ipsam  per  se  iam 
significationem  habent  eius,  quod  praeterea  requiratur,  quae 
expletnr  hac  sententia :  nisi  etiam  cet.  In  codice  archetypo  pro 
nisi  scriptum  erat  ne  si  (ut  contra  §  56  nisi  iucuncUssimis  qui- 
dem  pro  ne  si  iuc.  qu.).  Id  mendum  Ursinus  correxit  (codicis, 
ut  soiebat,  specie  utens),  nec  tamen,  quia  interpretationem  non 
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cere  orania,  ut  adipiscamur,  quae  secundum  naturam  suiit. 
etiamsi  ea  non  assequamur,  id  esse  et  honestum  et  soluiu 
per  se  expetendum  et  solum  bonum  Stoid  dicunt 

VIII.  21.    Sex  igitur  hae  sunt  simplices  desumuiabo- 
5  norum  malorumque  sententiae,  duae  sine  patrono,  quattuor 

1.  svU  LPCR      S.  etet  LPCR     3.  Poat  expetendum  add    et  asfttpien' 
dum  L     4.   [hee  Eh]     simplices  om    L     aummo  PC 

addiderat^  quisquam  praeter  Bremium  sententiam  eius  intellexit. 
(Davisius,  qui  solus  inentione  dignatus  est,  ascribit:  Altsm^df.) 
Plerique  enim,  quid  inter  vitationem  et  evitationcin  interesset, 
non  tenuerunt.  Itaque  partini  codicum  scripturam  iniris  modi^ 
explicare  conantur,  ne  pro  ne  —  qxndem  accipientes  (de  quo 
dixi  ad  I,  39),  ut  Gembardus  in  Addendis  edit.  Cat.  Mai.  p.  320, 
quem  Otto  sequitur:  Ne  tum  qiddem  qmsqmm^  si  etiam  eviUtrt 
dolorem  posset^  hanc  doloris  evitationem  (sentin'  pro  vitationr 
eara  subici?)  per  se  in  rebus  expetendis  putamt.  At,  o  bone, 
paucis  versibus  ante  Cicero  narravit^  hanc  evitntionetn  dohrif, 
id  est,  vacuitatem  Ilieronymura  summum  bonum  putasse.  Alii 
antem  scripturam  mutant,  ut  Davisius  ex  El.  (priore  scilicct) 
dedit:  msi  etiam  evenire  posset.  Id  quidem  omnibus  paene  evenit. 
ut  dolorem  vitent;  ut  evitent,  non  contingit.  Orellius  altioreni 
latere  putat  comiptelam  et  hanc  sententiam  requiri:  netianisi 
evitari  non  posset  dolor".  Id  rectum  esset,  si  affirmatio  hnius- 
modi  praecederet:  Fuit^  qui  vitationem  doloris  ipsam  per  se  m 
hojiis  poneret.  Aliorum  errores  omitto,  [etiam  Handii  hi  Turs. 
IVp.71].  ^ 

quae  secundum  naturam  sunt)  Sic  etiam  e  Spir.  [B]  Gziu& 
et  ita  est  §  19.  Tum  etsi  ea  codices  deteriores  (sex  Davisii, 
E|;f,  Gzii,  exceptis  Spir.  [B]  et  ErL)  et  multae  edd.  (Crat...  Vict-, 
Dav.).  Usum  esse  hac  definitione  Antipatrum  Tarsensem,  vi- 
dimus  ad  111,22,  qui  cum  Carneade  vixit  paulo  fortASse  in- 
ferior  aetate.  Fieri  potest,  ut  iam  magister  eius  Diogenes 
qui  ipse  eadem  contra  Academicos  certamina  sustinens  novis 
quibusdam  formulis  utebatur,  in  hanc  quoque  inciderit  (cfr- 
ad  IV,  14). 

Cap.  VIII,  21.  de  stimma  bonorum)  Sic  ex  E  et  alii  et  Crat., 
restitueruntque  Ern.  et  Gzius  e  tribus  codd.  Davisii,  Ox.  P^,  Spir. 
[B],  Gud.  2,  Baa.  (Erl.  oblitus  est) ;  Acad.II,  129 :  mi  quos  et  hono- 
rum  et  malorum  summa  referatur.  Contra  de  summo  bonomm  ex  C  Man., 
Vict.,  ceteri,  et  sic  mg.  Crat  Deinde  ex  ErL  [et  B]  cffici  potest: 
duae  sine  patrono^  de/ensae  quattuor  (vid.  ad  I,  57),  sed  inceila 
res  est.   Mox  Calliphanti  Schuetzius  primus  dedit ;  vid.  ad  II<  35. 
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defensae.  lunctae  autem  et  duplices  expositiones  summi 
boni  tres  omnino  fiierunt,  nec  vero  plures,  si  penitus  rerum 
naturam  videas,  esse  potuerunt  Nam  aut  voluptas  adiungi 
potest  ad  honestatem,  ut  Calliphonti  Dinomachoque  placuit, 
aut  doloris  vacuitas,  utDiodoro,  aut  primanaturae,  utanti-  5 
quis,  quos  eosdem  Academicos  et  Peripateticos  nominamus. 
Sed  quoniam  non  possunt  omnia  simul  dici,  haec  in  prae- 
sentia  nota  esse  debebunt,  voluptatem  semovendam  esse, 
quando  ad  maiora  quaedam,  ut  iam  apparebit,  nati  sumus. 
De  vacuitate  dolOris  eadem  fere  dici  solent,  quae  de  voluptate.  10 


1.  Post  defensae  add.  iternm  quattuor  C  2.  [<ere«Eh]  4.  Calliphoni 
LPCR  Collipho  m  E  6.  nominavimua  E  9.  quoniam  L  10.  sotent  dici 
LC  qutte  contra  voluptatetn  dicta  sunt  C  Post  haec  verha  omnes  addunt: 
Q^oniam  {quando  [£h]LR)  igiiur  et  (om.  et  C)  de  voJuptate  cum  Torquato  (om. 
cum  Torq.  P)  et  {etiam  C)  de  honestate,  in  qua  una  omne  bonum  poneretur, 
cum  Catone  est  ditputatum^  primum ,  quae  contra  vohpttUem  dicta  sunt,  eadem 
fere  cadurU  contra  vacuUatem  doloris      Or.  uncis  inclusU. 

qmndo  ad  maiora)  Etiain  E$  quoniam.  Suspicati  sunt  ho- 
mines  dooti  (Wunderus  in  praefat.  cod.  Erf.  p.  LXXVI,  Orel- 
liu8  ad  Brut.  201  ed.  min.,  ad  Tuscul.  IV,  34),  fortasBe  illis 
locis,  ubi  apud  Ciceronem  legatur  qtiando  in  causa  significancla, 
hanc  vocem  {qh)  e  compendio  vocis  quoniam  {jquo )  ortam  esse, 
quod  aliquot  locris  factum  esse  constat.  Parum  enim  probabile 
iudicatur ,  Ciceronem  paucis  quibusdam  locis  pro  ea  particula, 
qua  fere  uti  soleat,  alteram  nullo  omnino  discrimine  substi- 
tuisse.  Nondum  tamen  satis  ubique  antiquorum  codicum  notae 
et  compendia  considerata  sunt;  et  praeter  po6tarum  auctorita- 
tem  et  Sallustii  atque  Livii  codd.  (vid.  Kritz.  ad  Sall.Iug.  102,  9, 
Drakenb.  ad  Liv.  XXXIII,  2,  9,  XL,  9,  1)  obstat,  quod  non 
ita  raro  apud  ipsum  Ciceronem  legitnr  quando  quidem^  tum  quod, 
Augusti  saltem  aetate  etiam  in  prosa  oratione  sic  dici  potuisse, 
fidem  facit  lapis  alter  cenotaphionim  Pisanonim  (Orell.  In- 
scriptt.  Lat.  I  p.  163).  Itaque  codicibus  nullius  auctoritatis  ob- 
secutus  non  sum;  cfr.  67.  Si  umquam  ita  (^twncfo  Cicero  posuit, 
hic  eius  ponendi  causa  erat  post  quoniam  in  initio  periodi. 
[De  pluralis  numeri  significatione  in  illis:  haec  —  7iota  esse 
debehunt  vid.  exc.  I,  VII.] 

quae  de  voluptate)  Post  haec  verba  vetus  additamentum 
sustnlimns,  notatum  post  Nissenii  dubitationem  a  Gzio  et  ceteris. 
Perverse  Pisonem  induci  commemorantem  eas  disputationes, 
quae  multo  post  habitae  a  Cicerone  fingerentur,  quam  haec  a 
Pisone  dicta  essent,    animadvertit  iam  Muretus  (Varr.  Lectt. 
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22.  Ncc  vero  aJia  sunt  quaerenda  contra  Cameadiam  iUain 
sententiam;  quocumque  enim  modo  summum  bonum  sic  ex- 
ponitur,  ut  id  vacet  honestate,  necofficia  necvirtutes  in  ea 
ratione  nec  amicitiae  constare  possunt  Coniunctio  auteni 
5  cum  honestate  vel  voluptatis  vd  non  dolendi  id  ipsum  ho- 

1 .  Carneadeam  PCR     4.  amicitta  C     5.  ve/  non  doiendi  vei  voiuptatu  L 

XIV,  20),  sed  Ciceronem  oblitum  pntabat,  Pisonem,  non  se 
loqui.  Venim  hoc  ideo  prorsus  credi  non  potest,  quod  ipsa 
Torquati  et  Catonis  commemoratio  ostenderet,  Ciceronera  for- 
mae  a  se  institutae  memoriam  tenuisse.  8ed  ut  ci«di  posset, 
restarent  alia  vttia:  pri^um  inanissima  et  manifestissima  tau- 
tologia  (de  vacuitate  (ioioris  eadem  cet.  et:  quae  contra  vohtptaim 
dictasunt^  eaiiem  cet),  deinde  Stoicorum  mentio  ab  hoc  looo 
prorsus  aliena,  quoniam  hic  semoventur  sententiae  honestatis 
expertes,  Epicuri,  Hieronymi,  Cameadis,  deinde  eae,  quae  ho- 
nestatem  cum  humili  accessione  habebant,  Calliphontis  et  Dio- 
dori;  tnm  demum  recte  ad  Stoicos  perveiMtur.  £t  quid  illa 
cum  Catone  disputatio  pertinet  ad  id,  quod  hic  agitur,  qna^ 
contra  Epicurum  dicantnr,  etiam  contra  Hieronjmum  et  Car- 
neadem  sufficere  ?  Itaque  vox  primum  prorsus  explicari  nequit. 
Nara  ea  sic  ponitur,  ut,  cum  et  sccundi  et  quarti  libri  di!*p!i- 
tatio  significata  sit  (jquoniam  et  cet.),  dici  debeat,  primnm,  quae 
cura  Torquato  disputata  sint,  contra  Hieronymum  et  Carneadem 
converti  posse,  deinde,  quae  cum  Catone,  contra  alios  aliquos. 
Verum  hi  nec  sunt  ulii  nec  significantur ;  nec  quidquam  est 
quod  iili  primum  respondeat.  Postremo  Latine  dicitur  in  di- 
quam  rem  cadere  id,  quod  in  ea  quasi  in  f  undo  residat  et  locnm 
habeat,  contra  aHquid  cadere  neque  usitatum  neque  rectumest. 
Omnium  autem  maxime,  haec  a  Cicerone  scripta  non  esse, 
ostendit  orationis  in  iis  sententiis,  quae  honestatem  non  con- 
tinent,  semovendis  sic  apta  et  aequaiis  progressio,  nihil  ut  addi 
possit  aut  includi.  Aj^paret  igitur,  in  vetcris  codicis  margine 
aliquem  annotare  voluisse,  ea,  quae  hic  Cicero  Pisonem  omitten- 
tem  inducitt  ab  ipso  Cicerone  alibi  exposita  esse,  sed  inscite 
Catonis  etiam  mentionem  intuliuse.  Ea  annotatio  in  Cicero- 
nianae  orationis  ordinem  recepta  est  eodem  modo,  quo  illa  in 
libro  n,  108  [et  IH  N.  D.  77].  Simiiia  additamenta  in  ora- 
tionum  Ciceronianarum  codicibus  notavi  Opusc.  Acad.  I  p.  148. 
Quod  Gzius  suspicatus  e^t,  ex  priore  editione  libri  quinti  haec 
in  secundam,  quam  nos  habeamuH,  venisse,  ne  alia  commeino- 
rem,  pauca  illa,  quae  Cicero  in  hoc  iibro,  posteaqnam  describi 
eoeptus  est,  mutavit  (ad  Att.  XIU,  21,4),  non  eiusmodi  fue- 
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nestum,  quod  amplecti  vult,  id  efficit  turpe.  Ad  eas  enim 
res  referre,  quae  agas,  quarum  una,  si  quis  malo  careat, 
in  summo  eum  bono  dicat  esse,  altera  versetur  in  levissima 
parte  naturae,  obscurantis  est  omnem  splendorem  honestatis, 
ne  dicam  inquinantis.  Restant  Stoici,  qui,  cum  a  Peripate-  5 
ticis  et  Academicis  omnia  transtulissent,  nominibus  aliis  eas- 
dem  res  secuti  sunt.  Hos  contra  singulos  dici  est  melius; 
sed  nunc,  quod  agimus;  de  illis,  cum  volemus.    23.  Demo- 

1.  id  om.  LPCROr.     3.  dicas  Or.     4.  obscuritatis  oinnem  (om.  est)  L 
8.  [guid  £b] 

runt,  ut  in  priore  exemplo  haec,  quae  toti  forraae  libri  rcpugnant. 
locum  habere  potuerint.    Mox  Carneadiam  etiam  Spir.  [B]. 

22.  id  efficit  turpe)  Post  sententiara  relativam  ex  abun- 
danti  demonstrativum  Cicero  addidit,  ut  in  eo  magis  notaretur 
propositi  et  effectus  discrepantia ,  quod  cum  post  substantiva 
saepissime  fieri  muiti  docuerint,  velut  enarratores  Liviani  ad 
XXV,  27,  1,  Ciceroniani  ad  Off.  I,  126,  tum  ipso  quoque  pro- 
nomine  praecedente  fieri,  apparet  ex  Off.  III,  1 3  (illud  quidem 
honestum,  quod  proprie  vereque  dicitur^  id  cet.),  Tusc.  III,  71, 
Philipp.  m,  7,  Liv.  XXXVIIL  61,3;  [cfr.  Beierus  ad  Off.  L  137 
p.  277].  Durius  videri  potest,  post  id  ipsum  superaddi  id^  sed 
priora  pronomina  extoUunt  vocera  honestum^  posterius  sententias 
contrarias  insignit.  Itaque  id^  quod  etiam  Spir<  [B]  praebet, 
ascivi;   nam  editiones  omittebant. 

quarum  —  una  dicat)  Sententia  eadem  exposita  est  II,  41 ; 
8ed  haeremus  merito  in  duritia  et  pravitate  huius  orationis: 
una  res  (vacuitas  doloris)  dicit^  si  quis  malo  careat  (id  est, 
habeat  vacuitatem  doloris),  in  summo  eum  hono  esse,  Cicero  enim, 
institnta  hac  partitione  (quarum  una  — ,  altera  cet.) ,  cum  non 
succurreret  verbum  priori  parti  aptum  nec  in  illa  scribendi 
festinatione  mutare,  quae  scripserat,  et  ab  alia  forma  ordiri 
commodum  esset,  a  rei  notione  transiluit  ad  sententiae,  qua 
ea  res  probaretur,  notionem  (cfr.  II,  35)  et  auctoris,  eique 
accommodavit  dicat.  Atque  is  transitus  iam  apparet  in  illa 
condicione :  si  quis  cet,  quae  cum  ipsius  illius  rei  significatio- 
nem  habeat,  tum  demum  addi  potest,  si  non  de  re  ipsa,  sed 
de  seotentia  dicitur.  Nam  quod  Gzius  et  recentiores  e  Gud.  2 
(cuius  codicis  ab  utraque  familia  desciscentis  nulla  minima  auc- 
toritas  est)  dicas  scribunt,  incidunt  in  formam  orationis  inex- 
plicabilem;  nam  neque  U7ia  re  (in  hac  coniunctione :  una  re 
dicere)  potest  esse :  propter  unam  rem^  neque  propter  vacuitatem 
doloris  iilud  dicitur. 

41 
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criti  autem  securitas,  quae  est  aninii  [tamquam]  traDquilli- 
tas,  quam  appellant  ei^vfjiiav^  eo  separanda  fiiit  ab  bac 
disputatione,  quia  ista  animi  tranquillitas  ea  est  ipsa  be%ta 
vita;   quaerimus  autem,  non  quae  sit,  sed  unde  sit    lam 

1.  severitas  C  cfnfm  tranquilUtas  tamquam  quam  K;  sine  nnci8  Or. 
2.  appellavit  ROr.  [enthuman  eo  Eh]  3.  ea  ipsa  est  (P)  ett  ipsa  (oni. 
ea)  R  ipsa  est  (om.  ea)  Or.     4.  sint  (utro  loco?)  £ 

23.  quam  appellant  Bv^vfiiav)  Cfr.  §  87.  Diogenes LaSrt. 
IX,  45 :  TiXog  de  ehai  Xeyet  (Ji^fAOXQi^tog)  Tijv  ev^vfAiav^  ov  Tt.t 
avvijv  ovaav  r^  i^dof  ^,  fog  ivioi  nagaxovijarteg  e^ede^avro.  aXka 
xa^'  i^v  yaXtivmg  xai  svarad^mg  ^  ^vxij  didyei^  vno  firidefih; 
ragarzofievi]  (fo^ov  tj  deiaidaifioviag  tj  aiXov  rivog  ita^ovfr 
xaXet  d'  avrrjv  koI  evecrto  xal  noXXoig  aXXotg  ovofiaai.  Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  76 :  Tr^v  evdatfjioviav  xat  ev^&vfiiav  xal  evetPtm  xai 
UQfioviav  avfifjterQiav  re  xal  araQol^iav  xaXet»  Seneca  de  Tran- 
quill.  Animi  2,  3:  Ilafw  stalnlem  animi sedem  Graeei  ev&vfiiar 
vocant^  de  qua  Democriti  volumen  egregium  est,  [Pro  appeUatd 
Gzius  e  Spir.  et  Gud.  2  appellavit  scripsit;  Davisius  appeliat 
scribendura  putarat ;  neque  enim,  quemadmoduni  omnes  Graeei 
tranquiliitatem  animi  appellavissent,  sed  quo  nomine  ipse  Demo- 
critus  U8US  esset,  a  Cicerone  significari.  De  cod.  Spir.  ad- 
modum  dubito,  quoniam  et  Erl.  et  B  dissentiunt;  certe  iiliiis 
ab  bis  discedentis  exigua  est  auctoritas;  et  quamquam  facile 
ex  appellavit  fieri  appellant  potuit,  ut  §  20  putant  ex  piUavit  in  Erl. 
et  B,  revocat  tamen  a  corrigendo  Seneca  et  quodam  modo  ipse 
Cicero,  qui  sic  Democriti  securitatem  dicit,  ut  primum  propriam 
eius  vocem  significare  videatur  (sive  d&afi^iav  sive  aTa^a&'ar), 
deinde  communem.  Sed  quod  editum  est  adhuc  sine  suspicioDe, 
tamquam  tranquiUitas  verum  esse  non  ^potest  Quae  enim  aut 
vocis  aut  imaginis  insolentia  moUitur  addito  tamquam?  Acce- 
dit,  quod  in  Erl.  etB  (de  ceteris  melioribua  tacetur)  esiaimiii 
tranquillitas  tamquam  quam,  Aut,  quod  verius  credo,  tamquatn 
ortum  est  geminatis  et  male  coniunctis  syllabis  tasquam^  aut  latet 
substantivum ,  ut  haec  fuerit  orationis  forma:  anxmi  tranquilli 
constantia^  quam,^  , 

ea  est  ipsa  beata  vita)  Secutus  sum,  quod  in  Erl.,  [B,] 
Leid.,  ed.  prima  erat,  nec  dubito,  quin  in  ceteris  fere  codicibns 
idem  fuerit,  etsi  editum  est  inde  a  Victorio:  ea  vpsa  est  nec 
alter  ordo  e  codicibus  annotatus.  UtR,  sic  ed.  a.  1480,  Crat; 
Gzius  e  Bas.  ipsa  est^  omisso  ea;  Davisius  malebat  re  ipsa  est, 
Hos  omnes  offendit  abundantia  pronominis  non  vitiosa  (modo 
tp^a,  ut  res  postulat,  cum  heata  vita  coniungatur),  qua  cotidiani 
sermonis  more  gravius  insignitur  ea  notio,  quae  in  substantivo 
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explosae  eiectaeque  sententiae  Pyrrhonis,  Aristonis,  Erilli, 
quod  in  hunc  orbem,  quem  drciunscripsimus,  inddere  non 
possunt,  adhibendae  omnino  non  fuerunt  Nam  cum  omnis 
haec  quaestio  de  finibus  et  quasi  de  extremis  bonorum  et 
malorum  ab  eo  proficiscatur,  quod  diximus  naturae  esse  5 
aptum  et  accommodatum,  quodque  ipsum  per  se  primum 
appetatur,  hoc  totum  et  ii  toDunt,  qui  in  rebus  iis,  in  qui- 
bus  nihil  aut  honestum  aut  turpe  sit,    negant  esse  ullam 

1 .  HeriUi  (LP)CROr.  b.  [quid  Eh]  dicimua  (P)ROr.  naturae  eticun  esse  C 
6  ipsum  per  ee  ipsum  appetatur  C  7.  ^t  LC  his  LC  8.  Post  nihU  add. 
quod  Hon  omnes  nihily  [quod\  aut  Or.     esse  om.  L  etiam  (pro  esse)  C 

inest,  et  ab  aliis  separatnr  (cfr.  ad  §  22).  Nam  etsi  id  tum 
fieri  solet,  cum  aliquid  post  substantivum  interpositum  est, 
tamen  IIN.D.  27  dicitur:  lam  vero  reltqua  quarta  para  mundi 
ea  et  ipsa  tota  natura  fervida  est  cet.  et  in  Somnio  Scipionis 
c.  8  (§  26) :  mens  ctdusque  is  est  quisque^  similiterque  locutus  est 
Plaatus  Poenul.  V,  2,  109 :  Fater  tuus  is  erat  frater  patrueUs  meus^ 
et,  addito  vero^  Sallustius  noto  loco,  Catil.  37.  Quod  Cicero 
se,  quae  sit  beata  vita,  negat  quaerere,  sed  unde  sit,  id  vero 
in  omni  veterum  ethica  disciplina  requirimus,  quod  priorem 
illam  quftestionem,  qua  illa  quoque  continebatur,  possetne  vita 
perfecte  beata  in  singulis  hominibus  effici,  nimis  neglexerunt. 

quod  diximus  naturae  esse  apturn)  Dixit  supra  §  1 7  (constitit 
autem)  et  eius  definitionis  nunc  nos  admonet;  aliter  scriptum 
e.«!set:  quod  naturae  sit  aptum.  Itaque  perfectum  tempus,  quod 
Manutius  et  Lambinus  ex  edit.  prima  tenuerant,  revocavi  e 
codicibus,  etiam  [B,]  E;fi/;.     Ceteri  fere  dicimus  tacite. 

hoc  totum  et  ii  tollunt  —  et  EriUus)  Sic  a  communi  initio 
honim  reprehensionem  Piso  orditiu-  et  sic  post  voces  hoc  totum 
partitionem  instituit,  ut  et  sententia  et  oratio  hunc  exitum  postu- 
lare  videatnr :  et  Erillus  (hoc  totum  tollit),  qui  cet.  Sed  nescio 
quomodo  fiuctuans  reprehensionem  in  Erillo,  inflexa  leviter  ora- 
tione,  alio  avertit,  quod  consilii  capiendi  et  officii  principium 
sustulisset.  Atqui  id  eodem  iure  in  Aristonem  et  Pyrrhonem 
dici  poterat  nec  ad  hunc  locum  pertinebat. 

in  quihus  nihil  aut  honestum)  Antiquiores  fere  ediderant,  ut  est 
in  codd.  (Pall.,  Davisii,  ^ZV^?  Gzii) :  in  quihus  nihil  quod  non  aut 
cet.,  nulla  prorsus  sententia.  Itaque  Dav.  e  Par.  2  edidit:  in 
qtdbus  nihil^  quod  aut  honestum^  idque  recentiores  tenuerunt. 
Gzius  ab  Erl.  et  Spir.  confirmari  tradit,  meo  etiam  collatore 
silente;  [sed  Baiterus  et  Erl.  et  B  ut  ceieTos  quodnon  habere 
scribit].    Pravissime  hoc:   inquibus  nihil^  quod  accipitur  pro  eo, 

41* 
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causam,  cur  aliud  alii  anteponatur,  nec  inter  eas  res  quid- 
quam  omnino  putant  interesse,  etErillus,  si  itasensit,  nihil 
esse  bonum  praeter  scientiam,  omnem  consilii  capiendi  cau- 
sam  inventionemque  officii  sustulit.  Sic  exclusis  sententiis 
5  reliquorum,  cum  praeterea  nulla  esse  possit,  haec  antiquo- 
rum  valeat  necesse  est  Igitur  instituto  veterum,  quo  etiam 
Stoid  utuntur,  hinc  capiamus  exordium. 

IX.  24.  Omne  animal  se  ipsum  diligit  ac,  simul  [et] 
ortum  est,  id  agit,  ut  se  conservet,  quod  hic  ei  primus  ad 

1.  quiequid  K  3.  Eenllu»  (LP)CROr    ui  hia  (pro  nihil)  C   6.  ErgoLTCHOr. 
8.  gimul  ut  (P)Or.  simul  ac  C     9,  se  ut  LPR     quod  hic  —  conservet  om  R 

quod  necessario  scribenduiD  erat:  in  quibus  nihil  sit^  quod,  Veruro 
ipea  haec  verborum  inanis  copia  {nihil  est^  quod  sit)  ineptissima 
est.  Recte  igitur  Lambinus  sic,  ut  ego,  edidit  probavitque 
Orellius.  Quod  Lambinus  duos  codices  hanc  scripturam  ^adiu- 
vare  atque  adeo  prae  se  ferre^  narrat,  Lallemandus  aut«m,  in 
codice  regio  voces  quod  non  punctis  notatas  esse,  penes  ipsos 
fides  esto. 

Sic  exclusis  sententiis  reUquorum)  Eas  Piso  magis^  ut  paulis- 
per  discederent,  rogavit  quam  exclusit.  Itaque  ab  hoc  ip^o 
loco  eam  sententiam  a  naturae  initiis  repetere  et  confirmare 
aggreditur,  quam  divisione  illa  et  ceterarum  remotione  stabi- 
litam  dicit. 

quo  etiam  Stoici  utuntur)  de  prima  constitutione  animali.< 
et  commendatione  naturae  disputantes,  ut  III,  16  vidimu& 
[Igitur  pro  ergo  etiam  B  et  mg.  Crat.,  quod  restitui.] 

Cap.  IX,  24.  Omne  animal  se  ipsum  diligit)  Stob.  £cl.  Eth. 
p.  246  de  Peripateticis :  Ktu  ^gmrov  uiv  ogtyead^cu  rov  elfoi 
(Tov  av^Qomop  X^yovaiv)'  qtvaei  yag  i^eKoavai  ngog  tavTOf, 
dio  xoi  nQoatjxovroDg  aafievil^eiv  fiiv  iv  roig  xara  qtvaiv^  dvaxi- 
galveiv  de  ini  rolg  ^jiaga  q^vaiv,  Eadem  disputatio  exposita  est 
IV,  16  sqq.  Mox  simul  et  codices  (PalL,  Davisii,  Gzii,  [B]). 
nisi  quod  e  CCC  Davisius  annotat  simul  ac,  Lambinus  (et  ve- 
tus  cod.  in  margine  repetitae  editionis)  atque  aliisimtdut;  vid. 
ad  n,  33. 

id  agit^  ut  se  conservet)  Davisius  tacite  se  ut  conservet^  qui 
ordo  e  Gud.  1  annotatur.  In  proximis  verbis  et  redundantia 
quaedam  verborum  et  repetitio  reprehendi  potest,  %t  recte  Bre- 
mius  animadvertit,  ampliores,  quam  oportebat,  fine»  primo  ap- 
petitui  dari;  nam  in  prima  illa  et  obscura  constitutiona  con- 
servatio  sui  continetur;  studium  optimae  affectionis  8«caBdum 
naturam  post  oritur,    cum  iam  naturae  voluntas  enucleari  et 
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omnem  vitam  tuendam  appetitus  a  naturadatur,  se  utcon- 
servet  atque  ita  sit  aflfectum,  ut  optime  secundum  naturam 
aflfectum  esse  possit.  Hanc  initio  institutionem  confusam 
habet  et  incertam,  ut  tantummodo  se  tueatur,  qualecumque 
sit;  sed  nec  quid  sit,  nec  quid  possit,  nec  quid  ipsius  na-  5 
turasit,  intellegit.  Cum  autem  processit  paulum  et,  quatenus 
quidquid  se  attingat  ad  seque  pertineat,  perspicere  coepit, 

3.  constitutionem  LPCROr«     4.  ut  tamen  modo  L     6.  Post  intellegit  add. 
quam  ad  causam  habet  eum  quem  diximus  E      7.  «e  (om.  que)  E    seseque  C 

perspici  coepta  est,  ut  et  mox  signiiicatur  et  §  42  sqq.  Sed 
tamen  nihil  est,  quod  ita  discrepet,  ut  interpolationis  indicium 
habeat,  ac  ne  excogitari  quidem  potest,  cur  quis  aut  unde  ex- 
trema  illa  de  optima  affectione  addere  yoluerit.  Ea  autem  Ci- 
cero  ut  adiungeret,  priora  (se  nt  canaervet)  repetiit.  (Itaque 
qui  haec  parenthesis  notis  defendere  conati  sunt,  deteriorem 
causam  fecerunt.) 

institutionem)  Sic  etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  ut 

IV,  32  et  41   locutus  est;  editiones  constitutionem. 

et  qmtenus  quidquid  se  attiyigat)  Est  hic  locus  ex  iis,  in  qui- 
bus  quisquia  pronomen  neutro  genere  etiam  apud  Ciceronem,  de- 
posita  relativi  natura,  eam  singularum  rerum  significationem  acci- 
pit,  quae  est  in  quisque ;  nam  quodFrotscherus  ad  Quintil.  X,  5, 23 
cavere  tamen  nos  iubet,  ne  pro  quisque  positum  putemus,  non 
est  ansus  libere  confiteri,  in  vetere  quoque  sermone  interdum 
vocum  terminos  aliqua  ex  parte  perturbari.  Nec  meliore  artificio 
USU8  est  Stuerenburgius  ad  orat.  pro  Arch.  p.  102  (ed.  1),  qui 
vellem  conatus  esset  id  ad  Lucretianum  illud  prvmum  quidquid 
pro  primum  quidque  accommodare,  de  quo  ad  II,  105  dixi. 
Et  in  vita  cotidiana  interdum  quidquid  ita  dictum  esse  et  scrip- 
tores  eo  usos  esse,  certissimum  est  et  ex  eo,  quod  unumquidquid 
pro  unoquoque  apnd  Plautum  et  Terentium  (Adelph.  IV,  2,  51) 
dicitur,  et  ex  multis  Lucretii  locis,  apud  quem  ita  frequens 
hic  usus  est,  ut  eum  eo  delectatum  esse  suspicari  possimus; 
(vid.  praeter  ea,  quae  ad  11,  105  ascripsi,  II,  957:  in  suos 
qtddquid  meatus^  IV,  145:  summum  quidquid^  V,  131:  certum 
ac  dispositum  est^  ubi  quidquid  crescat^  773:  qua  fieri  quidquid 
posset  rdtione^  1464c:  unumquidquid),  Itaque  permirum  est,  nuper 
R.  Elotzdum,  cum  ad  Tusc.  IV,  44  non  de  Cicerone,  sed  de 
omni  hoc  usu,  adhibito  uno  Plauti  loco  et  uno  Catulli,  ita 
disputaret,  ut,  haberetne  is  certam  auctoritatem,  anibigeret, 
Lncretii,  quem  et  Manutius  et  Fabricius  et  Davisius  ad  Tusc. 

V,  98  commemorassent,  prorsus  esse  oblitum.   Catonem  (de  R.R. 


646  DE  FINIBUS  BON. 

tum  sensim  incipit  progredi  seseque  agnoscere  et  intell^eFei, 

1.  tum  om.  C     setuu  E 

57:   uH  quidquid  operis  /acient)  ne   ceteri  quidem   adhibueront. 
neque  certissimum  testimonium  legis  agrariae   in  aere  confrer- 
vatum  (Mommsen.  C.  I.  L.  I  n.  200  v.  27) :  utei  quicquid quoieique  ante 
h.  L  r.  Ucuit^  ita  cet.     Apparet,    facile  credi  posse,    quod  et 
antiquiores  et  Ciceronis  aequales  interdum  fecerint,  ut  quidquid 
non  recte  pro  quidque  ponerent,    id   etiam  Ciceroni  aliquando 
accidisse;   eritque  hoc  ex  iis  reliquiis  vetusti  sermonis,    quae 
post  Ciceronem  non  reperiuntur,  quale  erat  illud,    de  quo  ad 
I,  60  dixi,  nec  pauca  alia.   Sed  tamen,  num  reapse  acciderit  et 
quibus  locis,  difiicile  est  iudicatu,  quod  et  librarii  pro  qiadquid 
id,  quod  postea  unum  in  usu  erat,   substituere  potuerunt,    et 
rursus  fadli  errore  quidquid  scribi  pro  quidque  (cfr.  ad  IV,  13): 
et  sane  in  hoc  ipso  libro  89  et  in  Verr.  IV,  31  et  132  melio- 
res  codices  habent  tU>i  quidqtte  et  unumquidque^  deteriores  alte- 
rum.     Sed  ut  meliores  ibi  praelatos  esse   prorsus  probo,    ita 
et  in  Tusc.  V,  98  ut  quidquid  retineo  et  ibd.  IV,  44  e  codidbus 
omnibus  fide  dignis  (de  Paris.  testes  mihi  sunt  Gudins  et  Kra- 
rupius)  restituendum  censeo:   uifi  enim  quidquid  cet.      Ceteros 
locos  Frotscherus  et  interpretes  ad  Tusc.  V,  98  indicant.   [Add. 
ad  Herenn.  11,  47  ut  quidquid']  Sed  quod  de  N.  D.  11,  58  contra 
Heindorfium  defensum  est,  etiam  a  Stuerenburgio:   ceterae  na- 
turae  suis  seminibus  quaequae  gignuntur^  id  non  ideo  tantum  eicien- 
dum  est,  quod  Cicero  [nam  de  VI  ad  Fam.  1,  1  Mediceo  noB 
credo]   et  alii  solo   nentro  genere  sic   utuntur  nec  Cicero  io 
aperta  distributione  post  unm.  suus  aut  post  superlativum,  sed 
quod  femininam  hanc  formam  quaequae  inauditam  esse  ostendi 
ad  m,  45.     [Apud  Livium  VIII,  38,  11  librarii  quisquis  pro 
quisque  scripserunt  nec,  opinor,  minus  XXXVUI,  17,  13  quid- 
quid,    Quod  Lachmannus  ad  Lncretium  V,  264  a  qtddquid^  qaod 
relationem  notet,  separat  quicquid^  quod  pro  quicque  dicatur,  id 
vero  totum  leviter  confictum  est;    unum   est  enim   pronomen 
geminando  natum  qtdsquis^  quidquid^  pronnntiando  factum  quk' 
quid;    inter  hoc  et  qtdsque^  quidque^  quicque  tertium  interpool 
nihil  potest,  quod  oriendi  nec  causam  nec  rationem  habetnec 
significationi  locum.     Itaque  totum  eo  redit,  utrum  rectius  ad 
originationem  quidquid  an  ad  pronuntiationem  quicquid  scriba- 
tur;  codices  quidem  hoc  habent  non  minus  in   relativa  signi- 
ficatione,   et  vellem  ab  initio  sic  scripsissem.     Nec   quidquani 
proficitur,  quod  in  lege  lulia  municipali  lapicida  semel  eadem 
pronominum  confiisione  quemquem  pro  quemque  incidit]    Fanlo 
post  habet  codd.  etiam  aliorum  [Bj.  Correxit-Lamb. ;  vid.  adlV,  67. 
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quam  ob  causam  habeat  eum,  quem  diximus,  animi  appeti- 
tum,  coeptatque  et  ea,  quae  natarae  sentit  apta,  appetere 
et  propulsare  contraria.  Ergo  omni  animali  illud,  quod 
appetit,  positom  est  in  eo,  quod  naturae  est  accommodatum. 
Ita  finis  bonorum  existit,  secundum  naturam  vivere  sic  af-  5 
fectum,  ut  optime  affid  possit  ad  naturamque  accommoda- 
tissime.  25.  Quoniam  autem  sua  cuiusque  animantis  natura 
est,  necesse  est,  finem  quoque  omnium  hunc  esse,  ut  natura 

1.  quam  ad  E  habet  onines  2  [cotpteique  Eh]  temptatque  C  vere 
(pro  naturae)  C  aptasentit  (P)  apta  om.  C  5.  consistif  C  6.  quod  (pro 
ut)"R  S.  quoque  finem  omnium  LP  quoque  omnium  finem  B  omniumfinem^ 
om.  quoque,  C 

ut  optime  a/fici  possit)  Possit  eo  modo  poni  in  sentenda 
generali,  quem  breviter  commemoravi  ad  I,  67,  dieo  propter 
Emestium,  qui  posm  reqnirebat,  et  Gzinm. 

25.  finem  quoque  omnium  hunc  esse  cet.)  8ic  post  Reizium 
Gzius  etiam  e  Spir.  [B];  transpositum  enim  erat  quoque^  ut  saepe 
alibi  (vid.  ad  II,  108);  Bas.  et  ed.  Crat.  quoque  omniumfinem, 
Totinshuius  periodi  initium  (^uonuzm  eua  cuiusque  cet.)  satis 
aperte  spectat  ad  differentiam  finium,  quae  ex  singularum  ani- 
mantium  natura  oriatur,  significandam ;  sed  Cicero  primnm  id 
ponit,  quod  commune  est,  idque  confirmat  {nihil  emm  prohibet 
cet.);  id,  quod  initio  instituerat  dicere,  absolvitur  in  iilis:  sed 
extrema  Hla  cet.  Itaque  haec  non  per  se  posuit,  sed  ex  supe- 
rioribus  apta:  dispertita  sint  —  desideret,  Ac  proprie  quidem 
haec  non  ad  ut  referri  debebant  (neque  enim  hic  est  omnium 
finis^  ut  —  extrema  dispertita  sitit  cet.),  sed  ad  necesse  est^  hac 
forma:  necesse  est^  finem  (quidem)  omnium  hunc  esse^  ut  na-' 
tura  eapleatur^  sed  extrema  illa  —  disHncta  et  dispertita  e^se  cet. 
Verum  interposita  parenthesi  minus  diligenter  superioris  ora- 
tionis  seriem  persecutus  est,  cum  praesertim  post  necesse  est 
interdum,  etiam  ubi  nihil  aliud  perturbetur,  ab  infinita  oratione 
ad  coniunctivum  transeatur  aut  contra,  ut  haec  continuari  pos- 
flint:  necesse  est^  finem  —  hunc  esse  — ,  sed  extrema  —  distincta 
sini,  Sic  enim  Acad.  n,  39  dixit:  Ante  videri  aliquid^  quam  aga' 
mus^  necesse  est^  eique^  quod  visum  sit^-assentiatur ;  de  N.  D.  III,  36 : 
Quidquid  est^  quodsensum  habeat^  idnecesseest  sentiatet  volup- 
tatem  et  dohrem^  ad  quem  autem  dolor  veniat^  ad  eundem  etiam 
interitum  venire.  In  editionibus  haec  sic  distingvebantur:  ut 
natura  eapleatur,  (Bremiusrequirebat:  utnatura  sua  expL^  quia 
hic  finiri  periodum  putabat.)  Nihil  enim  prohibet  —  communis, 
Sed  extrema  —  dispertita  sunt  —  desiderat,     Sed  sint  et  desi" 
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expleatur  (nihil  eniia  prohibet,  quaedam  esse  et  inter  se 
animalibus  reliquis  et  cum  bestiis  homini  commimia,  quo- 
niam  omnium  est  natura  communis),  sed  extrema  illa  et 
summa,  quae  quaerimus,  inter  animalium  genera  distincta  et 
5  dispertita  sint  et  sua  cuique  propria  et  ad  id  apta,  quod 
cuiusque  natura  desideret.  26.  Quare,  cum  didmus,  onmi- 
bus  animalibus  extremum  esse  secundum  naturam  vivere, 
non  ita  accipiendum  est,  quasi  dicamus  unum  esse  omnium 
extremum;  sed  ut  omnium  artiumrecte  dici  potest  commune 
10  esse,  ut  in  aliqua  scientia  versentur,  scientiam  autem  suam 

2.  et  ante  cum  om.  C     3.  tlla  om.  C    -5.  [dispartiia  Eh]     sunt  LPCROr. 
6.  desiderat  LPCROr.     7.  esse  om.  E     10.  versetur  LPCROr. 

deret  etiam  Spir.  [B];  desideret  etiam  Gud.  1,  Bas.  Probarat 
Gzius,  sed  prava  ratioDe.  Totam  antem  hanc  disputa.tionein 
de  simili  omnium  animantium  snmmo  bono,  non  eodem.  deela- 
ravi  ad  IV,  32.  [Schoemannus  Opp.  Acad.  III  p.  399  prorsus 
aberravit,  qui  inter  haec :  ut  natura  ea^pleatur  — ,  sed  extrema  — 
dispertita  sint  copulative  interici  voluerit:  nihil  etiam  prohibet^  Bai- 
terus  in  ed.  min.,  quocum  consentit  Heinius  Ann.  FhiioL  XCIII 
p.  251,  scripsit  ut  sua  cuiusque  natura  e^rpleatur;  mhil  enm 
prohibet  —  communis^  sed  extrenta  illa  —  dispertita  sunt  —  de- 
siderat.  Non  probo;  nam  neque  facile  illa,  quae  adduntun 
excidere  potuerunt,  et  ne  aptnm  quidem  videtur  ad  ^nemm- 
nium  illud  sua  cuiusque.  Cicero  cum  non  recta  ad  id,  quod 
propositum  erat,  pergeret,  sed  similiter  atque  in  iis,  qnae  ad 
I^  15  et  ad  I,  18  annotavimus,  aliquid  interponeret  (in  quo 
ad  nostrum  sensum  addi  quidein  poterat),  in  oratione  con- 
tinuanda  verba  accommodavit  nonnihil  ad  interiectam  pareo- 
thesin.] 

omnium  est  natura  communis)  At  nuper  dixerat,  suam  anusque 
esse.  Scilicet  minus  diligenter  naturam,  quo  vocabulo  supra 
et  mox  singularum  animantium  proprietatem  significat,  hic 
appellat  commune  id  omnis  vitae  principium,  quo  onme  ani- 
mal  ad  suam  proprietatem  (naturam)  tenendam  impellitur.  Pa- 
rum  subtiliter  haec  dici,  Bremius  viderat,  qui  attendere  solebat 

26.  ut  in  aliqua  sdentia  versentur)  Potestne  quidquam  aper- 
tius  dici  quam  hoc?  Omnes  artes  recte  dici  possunt  in  aliqua 
scientia  versari;  hoc  earum  commune  est.  Itaque  cum  in  dete- 
riorum  codicum  principe  scriptum  esset  versetur^  idque  in  edi- 
tionibus  retentum,  Man.,  Lamb.,  Dav.  (illi  tacite  in  re  eiiw- 
modi)  scripserant  versentur.    Gzius  contra,  cum  hoc  ex  Erl.  [B] 
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ctdusque  artis  esse,  sic  commune  animalium  omnium  secun- 
dum  naturam  vivere,  sed  naturas  esse  diversas,  ut  aliud 
equo  sit  e  natura,  aliud  bovi,  aliud  homini,  et  tamen  in 
omnibus  summa  communis,  et  quidem  non  solum  inanima- 
libus,  sed  etiam  in  rebus  omnibus  iis,  quas  natura  alit,  5 
auget,  tuetur;  in  quibus  videmus  ea,  quae  gignuntur  eterra, 
multa  quodam  modo  efficere  ipsa  sibi  per  se,  quae  ad  vi- 
vendum  crescendumque  valeant,   ut  suo  genere  perveniant 

I.  (mmeUium  commune  C  (mnium  oni.  LC  2.  omnes  (pro  esse)  C 
3.  e  om.  LPROr.  e  natura  om.  C  5.  his  LC  aiet  fi  6.  ei  tuetur  LPCB 
8.  et  suo  omneF,  Or. 

annotasset  (et  videtur  esse  in  £§ ;  nam  e  solo  x  alterum  pro- 
fertur),  alterum  tenuit  et  ita  enarravit:  „omnium  artium 
dici  potest  aliquid  esse  commune,  ita  ut  boc  commune  verse- 
tor  in  scientla  aliqua.^  £t  persvasit  recentioribus.  Multorum 
criticorum  dici  potest  commune  esse,  ut  in  incredibili  inscitia 
—  dicanme  versentur  an  veraetur? 

ut  aliud  equo  sit  e  mtura)  id  est,  ad  eius  naturam  aptum 
et  accommodatum  sive  secundum  naturam.  Sic  dixit  §  47: 
kic  statue^  qui  est  maxime  e  iiatvra^  et  III,  33:  status  e  natura 
absoiuto^  et  II,  34  atque  IV,  26  e  virtute  vivere  (jcaT*  aQerrjif  f ^y 
Clem.  Alex.  Strom.  II  p.  179  Sylb.,  Diog.  Lafirt.  VII,  87  cet.), 
e  vtrtute  agere  IV,  35,  e  natura  vivere  hic  panlo  post  etlll,  68; 
paalo  autem  insolentius  IV,  15:  ea  vita^  quae  ex  summo  bono 
degitur^  hoc  est,  ita  ut  summum  bonum  in  ea  assit.  Quod  ex 
£rl.  [et  Bj  dedi,  a  Gzio  non  annotatum,  non  dubito,  quin  in 
omnibus  melioribus  codicibus  fnerit;  sed  nemo  attendit.  £t 
tamen  quam  absurdum  est  et  per  se  et  ad  Latinas  aures :  hoc 
(aliucf)  equo  natura  est  pro  eo,  quod  dicitur :  haec  equi  natura, 
Sed  ex  ipsarum  naturarum  diversitate  sequitur,  ut  diversum 
sit  TO  xttTce  q)vmv.  Paulo  post:  alit^  auget^  tuetur  Gzius  etiam 
e  Spir.;  ceteri  et  tuetur ;  [B  alet  tuetur^  om.  augei\.  Dixi  ad  IV,  66. 
[Vellem  in  transitu  ab  infinita  oratione  ad  finitam  scriberetur: 
summa  communis  est^  et  quidem  cet.] 

ut  8U0  genere  cet.)  Codd.  et  editt.  et  suo  genere,  Atqui  non  illa, 
quae  efficiuntur  et  quae  ad  vivendum  crescendumque  valent,  ad 
extremum  pervenire  debent,  sed  ideo  a  stirpibus  efficiuntur,  ut 
hae  ipsae  ad  extremum  perveniant.  Id  Bremius  sentiens  scribi 
volebat:  et  ut  suo  cet.,  probavitque  Beierus  ad  Off.  I,  10  p.  24. 
Sed  et  orationis  structuram  perturbat.  Aliter  Dav.  tentarat,  a 
seutentia  tamen  aberrans.  Una  littera  cum  Th.  Bentleio  mutanda 
erat.    Klotzius  tamen  in  Quaestt.  Tullianis  p.  67  sqq.,  cui  Otto 
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ad  extremum;  ut  iam  liceat  una  comprehensione  omnia 
complecti  non  dubitantemque  dicere,  omnem  naturam  esse 
servatricem  sui  idque  habere  propositum  quasi  finem  et  ei- 

2.  dubitemque  CR  dubitarem  L    dubitatUerque  Or.  cam   nota    meadi 
esse  om.  P     3.  conservcUricem  COr. 

assentitur,  sic  codicnm  scripturam  tuetur,  ut  ex  qttae  iu  altero 
roembro  audiatur  quibua^  hac  seutentia :  et  qmbus  cet.  Primum  in 
hoc  genere  structurae  minus  accuratae  (de  quo  post  alios  dixi 
nuper  quaedam  distinctius  Opusc.  Ac.  11  p.  177)  e  specialioris 
significationis  casu  j(genetiyo,  datiyo,  ablatiyo)  intellegitur  casos 
nominativus  aut  accusativus  [addo  dura  Livii  exempla  in  genetivo 
et  dativo  IX,  1, 9,  X,  26,  6],  interdum  ex  accusativo  nominativos 
(hic  lY,  83,  Terent.  Adelph.  I,  2,  4.  Sall.  lug.  101,  5),  ex  nomi- 
nativo  ne  accusativns  quidem,  nisi  ubi  casuum  formae  non  diffe- 
runt  (ut  apud  Cic.  de  Orat.  II,  48 :  quod  et  a  Craaso  tactum  est  et 
Aristotelee  adiunxU^  Orat  8,  apud  Varr.  R.  R.  I,  1,  7 :  quae  non  m- 
erunt  et  quaeres^  et  de  L.  L.  IX  p.  128  Bip.,  apud  Horatinm  Sat. 
n,  6,  72),  nedum  ceteri  illi  casus,  quorum  propria  significatio 
nota  carere  nulio  modo  potest.  Nam  ex  nomine  aliqua  nota 
insignito  nomen  sine  illa  nota  erui  potest,  ex  nomine  ipso  nota 
propria  sumi  non  potest.  [Off.  11,  23  ex  quem  audiri  cm  osten- 
dit  additum  mortuo.']  Deinde  ita  auditur  alius  casus  pronomi- 
nis,  si  reliqua  orationis  structura,  priorem  aperte  respuens, 
mutationis  indicium  facit;  sic  aut€m  loqui :  quae  vcUerU  et  venimt^ 
ut  sit:  quae  valent  et  qidbus  veniunt^  vetat  sermonis  natnra. 

non  dubitantemque  dicere)  hoc  est,  et  sine  uUa  dubitatione 
dicere;  eodem  modo  Cicero  scripsitde  Divin.  I,  125:  quvi  etiam 
hoc  non  dubitans  diverim  et  ad  Fam.  V,  16,  4:  hoc  tamen  mm  du- 
bitans  confirmare  possum  et  pro  Mil.  68:  haud  dubitans  cessissd 
patria.  Sic  autem  edidit  Yictorius  eumque  sequens  Davisins 
et  confirmant  omnes  Gzii  codices,  qui  ipse  id  improbat ;  [de 
Erl.  et  B  accedit  testimonium  Baiteri].  Hinc  natum  est,  omissa 
una  sjllaba  propter  similitudinem  et  compendium,  non  dubt- 
temque^  quod  editores  ceteri  tenuerunt.  Inepte  in  hac  ex- 
positione  veterum  sententiarum  subito  Piso  ex  sua  persona 
loqueretur.  Gzius,  soloecum  putans  dubitantem  dicendumque 
fuisse  dubitanti^  substituit  non  dubitanterqtte.  Cum  Ucet  non  ad 
certam  personam  referatur,  infinitivo  ad  significandum  actionis 
raodum  necessario  accusativum  addendum  esse,  Klotzius  Quaestt 
Tull.  p.  70  docet,  et  pueri  probabiliter  instituti  scire  debent, 
Mox  conservatricem  ex  ed.  prima  Man.,  Lamb.,  ceteri.  Alterutn 
revocarat  Dav.  e  Parr.  1,  2,  Mead.,  El.  „aliisque**  (Oxx.  [B] 
et  omnino  omnibus  codicibus). 
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tremnm,  se  at  custodiat  quam  in  optimo  sui  generis  statu; 
ut  necesse  sit,  omnium  rerum,  quae  natura  vigeaut,  similem 
esse  finem,  non  eundem.  £x  quo  intell^  debet ,  homini  id 
esse  in  bonis  ultimum,  secundum  naturam  vivere,  quod  ita 
interpretemur,   vivere  ex  hominis  natura  undique  perfecta  5 

1    in  quam  Or.      2.  ruUura  aV  ingerat  vigeant  E      ^,  et  (pro  non)  E 
5.  interpretamur  C     undique  om.  L 

qvam  in  optimo)  Gzius,  Dallum,  ut  ait,  sensum  in  hac  scriptura 
Tidens,  scripsit:  m  quam  optimo^  ut  antea  Ascens.  et  Man.  et 
Lamb.  fecerant,  non  illi  de  sententia  dubitantes,  sed  an  inter 
tam  vel  qiiom  et  adiectiyum,  cui  particula  adiuncta  esset,  non  recte 
praepositio  |interponeretur.  Non  dubitarant  supra  IV ,  1 3 :  qiuim 
muUae  quamque  de  varHs  rebua^  id  est:  qitamque  variisderebus; 
nec  debebant.  Nam  eodem  modo  Cicero  scripsit  Verr.  IV,  96: 
nequaquam  ex  tam  ampla  neque  tam  ex  nobili  civitate^  ubi  duo 
codices  et  Lambinus  contra  praestantissimos :  ex  tam  nobili^  et 
y,  127:  tam  in  paucievilUs^  et  ad  Attic.  III,  10,2:  tam  examplo 
statu^  tam  in  bona  causa,  ubi  veteres  editores  hunc  ordinem  non 
tulerunt;  item  pro  Cael.  12:  tam  ex  contrarHs  diversisque  — 
studHs  cupiditatibusque  conflatum^  Acad.  11,  88:  videte^  quam  in 
parvo  lis  sit,  Atque  etiam  in  eodem  libro  §  68,  ubi  codices 
habent:  ut  tamen  in  praecipitem  locum  non  debeat  se  sapiens  com- 
mittere^  scribi  debuit:  ut  tam  in  pmecipitem^  non:  ut  tam  prae- 
dpitem  in  locum.  [Philipp.  II,  104:  quam  ab  dispari  tenebantur; 
Off.  n,  67,  B. P. 1, 26.]  Aliter  tam  ab  adiectivo  separatur Brut.  40 : 
tam  idem  omatus  in  dicendo  cet  Nec  solus  Cicero  ita  loquitur,  sed 
Terentius  Adelph.  11,  4,  10:  Tam  ab  parvolam  rempaene  e  patria! 
[et  Livius  VII,  2,  13  et  37,  8,  XXIII,  34, 11  quosque  praeterea 
poffoi  locos  in  Emendd.Liv.  p.  411  not.,  et  Curtius  IV,  35  (9,  2). 
Graecos  saepe  dicere :  tog  futa  nkslaxrjg  cvyy90i>iirig^  tog  h  aQiaTip^ 
notum  est;  vid.  Schaeferi  Appar.  ad  Demosth.  11  p.  362,  Matth. 
Gr.  Gr.  §  461  c.  Livius  etiam  quamvis  in  praecipitia  consilia 
dixit  n,  51,  7,  pro  eo,  quod  est:  in  quamvis  praecipitia.  Mox 
B:  natura  aiP  ingerat^  om.  vigeant.^ 

quod  ita  interpretemur)  Primam  et  brevissimam  formuhim, 
qna  Polemo  usns  dicitur  (IV,  14)  et  quam  Stoici  retinentes  in 
unam  aliquam  partem  inclinabant,  Piso.  id  est,  Antiochus  inter- 
pretando  ad  Peripateticorum  finem  propius  accommodat.  Nam 
in  perfecta  natura  et  nihil  requirente  et  virtus  inest^  quae  animi 
et  rationis  absolutio  perfectioque  definitur,  et  eorum,  quae  se- 
cundnm  naturam  sunt,  usus  non  impeditns,  qnibns  duobus  ille 
fiuis  expletnr.    Verba  autem  ipsa  ductasunt  a  ^<^ttkeUpn  qui 
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et  nihil  requirente.  27.  Haec  igitur  nobis  explicandasuiit; 
sed  si  enodatius,  vos  ignoscetis.  Huius  enim  aetati  ethuic, 
nunc  haec  primum  fortasse  audienti,  servire  debemus.    Ita 

l.  Htiec  igitur  —  aetati  Nonias  p.  IK        2.  ctftt»,  om.  «niin,  Noniiu 
S.  nunc  hic  E  nunc  hoc  cett ,  Or.  {nunc  primum  hoc  C)     [audiendi  Eh] 

apud  Peripateticos  commemorando  celebratur,  non  tamen  ut 
ipse  in  summa  ponatur,  sed  ut  virtuti  adiungatur,  quemadmo- 
dum  facit  ipse  Cicero  II,  38  (totius  perfectione  vitae  locvpletat<im). 
Nota  est  et  ipsa  Aristotelis  definitio  in  Eth.  Kicom.  I,  7,  H 
et  15:  xpvxfjii  ivtQyeia  xar*  agerr^v  h  ^ia^  reXeitp^  etquaehinc 
derivatae  cum  aliqua  varietate  et  adiectione  apud  alios,  sub  eius 
et  Peripateticorum  nomine  ponuntur,  velut  apud  Diog.  V,  80: 
XQ^<^iS  dgeTijg  iv  ^iqt  reXei(p,  et  apud  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  68 
et  70  (XQ^<^tS  dgetijg  tekeiag  iv  nQOijyovf*evoig  et  iveQyeia  inax 
dQez^v  reXeiav  iv  (iiqt  reXeitp  itQoriyoviiivTi  et  XQ^<^^^  aQer^g  xi- 
leiag  iv  ^iqi  xeleiq)  nQorjyovfievtjg)  et  p.  276  et  278  (/^^J'*' 
aQer^g  reXeiag  iv  ^iap  reXei(p  nQOtjyovfAevt]  ^  ^oaijg  reXeiag  iveQ' 
yeia  xar*  aQer^v).  Sed  apud  ipsum  Aristotelem  (iiog  rHmg 
ad  temporis  diutumitatem  refertur,^  eademque  significatio  ei 
subicitur  apud  Stobaeum  p.  72,  ubi  jy  didaraaig  r^g  XQ^/^^^ 
rmv  dya&mv  est  duratio  (die  Ausdehnung)  huius  usus,  non,  ut 
vertitur  sine  ulla  sententia,  discrimen,  et  apertissime  p.  280. 
Verum  tamen,  cum  satis  appareret,  Aristotelem  bona  extcma  et 
corporis  aliqua  ex  parte  requirere  (vid.  quae  ascripsi  ad  §  12 
et  Eth.  Nicomach.  1,8,15-17)  et  ea  instramenti  necessarii  loco 
habere,  posteriores  partim  aliquid,  in  quo  eomm  significatio 
esset,  vitae  perfectae  appellationi  addebant,  ut  illud  ^Qei^ovfiifrj 
aut  iv  iiQOTiyovfAevoig^  quod  Stobaeus  p.  72  addi  dicit,  utsigni- 
ficetur,  riiv  XQriaiv  iv  dya&olg  yiyvea^ai  xal  fiii  iv  ttaxolg^  et 
p.  280  ad  ra  xard  q^vaiv  dya^d  refert,  partim  pro  vita  per- 
fecta  commemorationem  commodoram  substituebant,  velut  i^ud 
Stobaeum  p.  268:  xar'  dQerijv  f^  iv  roig  neqi  amfia  xaurolg 
il^ao&ev  dya&oig  jj  ndatv  t]  roig  ^leiaroig  xat  xvQuordroig  et 
p.  278:  XQV<^^^  dQer^g  iv  roig  xard  (pvaiv  dvefinodiarov^  partim 
in  ipsa  perfectae  vitae  appellatione  illam  significationem  inesse 
volebant,  verborum  natura  non  sane  repugnante,  quo  illa  apnd 
Stobaeum  p.  70  definitio  spectare  videtur,  qua  17  evdcufiovio^ 
dicitur  esse  ^iog  xaXog  xal  reXeiog  itQoriyovfievog.  Antiocham 
saltem  vitam  perfectam  sic  enarrasse,  ex  Ciceronis  locis  ap- 
parere  videtur. 

27.  Huius  enim  aetati  et  huic  cet.)  Mire  aetatis  mentioni 
superadditur  copulative  communis  eiusdem  hominis  notatio  (huk)^ 
quod  sentiens,  opinor,  Keraius  duos  homines  significari  voluit^ 
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prorsus,  inquain.  Etsi  ea  quidem^  quaeadhuc^dixisti,  quam- 
vis  ad  aetatem  recte  isto  modo  dicerentur. 

X.  Exposita  igitur,  inquit,  terminatione  rerum  expeten- 
darum,  cur  ista  se  res  ita  habeat,  utdixi,  deinceps  demon- 
strandum  est  Quamobrem  ordiamur  ab  eo,  quod  primum  5 
posui,  quod  idem  reapse  primum  est,  ut  intellegamus,  omne 
animal  se  ipsum  diligere.  Quod  quamquam  dubitationem 
non  habet  (est  enim  infixum  in  ipsa  natura,  comprehendi- 
tur^  suis  cuiusque  sensibus,  sic,  ut,  contra  si  quis  dicere 
velit,  non  audiatur),  tamen,  ne  quid  praetermittamus,  ratio-  10 
nes  quoque,  cur  hoc  ita  sit,  afferendas  puto.  28.  Etsi  qui 
potest  intellegi  aut  cogitari,  esse  aUquod  animal,  quod  se 
oderit?  Res  enim  concurrent  contrariae.   Nam  cum  appetitus 

3.  [inquit  om.  Eh]  determinaiione  C  4.  res  se  habecU  ita  L  reg  ita 
se  habeat  C  {se  his)  ft.  modo  (pro  primum)  C  6.  re  ab  se  [Eh]CR  re  a 
seL  7.  diligi¥^  9.  gue  oro.  omnes  ut  om.Y  \\.  ita  om.  C  ^tW  EL 
quidem  C     13.  cur  (pro  cum)  E 

prius  L,  deinde  M.  Ciceronem.  Sed  ut  omittam,  M.  Ciceronem 
de  una  aetatis  commemoratione  respondere,  neque  ipsum  pro- 
nomen  sic  ad  diversos  trahi  potest,  neque,  cur  tum  magis  M. 
Cicero  quam  aut  Q.  aut  Atticus  tntellegatur ,  apparet;  et  in 
Marcnm  omnium  rainime  hoc  cadit,  qui  praeter  ceteros  hanim 
dispotationum  peritus  non  iniuria  inducitur  (§  6,7,76,81  cet.). 
Dicent,  alteram  quoque  rem  specialem  significari,  sed  substan- 
tivo  Latino  carentem,  hac  sententia :  sein  AUer  und  der  Umstand^ 
dass  er  cet.  Sed  orationis  inconcinnitas  neque  toUitur  neque 
minuitur;  et  hoc  ipsum  alterum  propter  aetatem  accidit,  de 
qua  una  respondetur.  Itaque  aut  Cicero  male  scripsit  autab 
eo  positum  erat :  huiua  enim  aetati^  nunc  —  audientis^  servire  cet., 
deinde,  cum  exclusa  esset  littera  s  {audienti)^  additum  est:  et 
huic»  [Sic  Baiterus  in  ed.  min.]  Haec  (id  est,  hanc  totius  discipli- 
nae  expositionem)  necessario  Manutius  et  Dav.  et  sic  Gud.  2. 
Hoc  unam  aliquam  rem  aut  dictum  aliquod  significaret.  [Hic 
etiam  B.] 

Cap.  X.  comprehenditurque)  Coniunctionem  Crat.,  Lamb., 
Gzius  addiderunt ;  asyndeti  figura  in  hac  continuatione  superioris 
sententiae  ne  speciem  quidem  habet.  [Alanus  et  Baiterus  oc  com- 
prehenditur,    Initio  capitis  etiam  B  omittit  inguit.^ 

28.  concurrerU)  Cod.  Mor.  occurrent;  male  Davisius  •  CCC 
(et  Ox.  ;^)  concurrerent.  Paulo  post  haec  verba:  cum  id  aua 
causa  /aciet  non  hanc  habent  sententiam:  si  quando  «i  cet. 
(quasi  aliquando  non  sua  causa  id  faciat  quo  omnis  disputatio 
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ille  aniini  aliquid  ad  se  trahere  coeperit  consulto,  quod  sibi 
obsit,  quia  sit  sibi  inimicus,  cum  id  sua  causa  fadet,  etoderit 
se  et  simul  diliget,  quod  fieri  non  potest  Necesseque  est^ 
si  quis  ipse  sibi  inimicus  est,  eum,  quae  bona  snnt,  mala 
5  putare,  bona  contra,  quae  mala,  et,  quae  appetenda,  fugere 
et,  quae  fugienda,  appetere;  quae  sine  dubio  vitae  est  eversio. 

2.  faxMxt  R  3.  dUigit  E  necesse  eat  guod  si  P  necesse  est  eqvesi  L 
Nec.  est  quidem  si  CROr.  4.  ipsi  sibi  E  sibi  ipsi  cett.  est  otn.  E  ea 
quae  LC  5.  Post  appetenda  add.  suni  L  6.  petere  E  vitae  sunt 
omnes,  Or. 

everteretur),  sed  semper  id  sua  causa  fieri  dicitur  et  ex  eo 
concluditur.  Manifesta  est  igitur  in  cttm  causae  significatio; 
et  tamen  sequitur /ociV^;  itaque,  si  nihil  estmendi,  ui  quoniam 
scribendum  sit,  utendum  est  ea  excusatione  in  futuro  tempore, 
cuius  nuUus  eet  simplex  coniunctivus  modus,  quam  commemo- 
ravi  in  disputatione  de  formis  quib.  verbi  Lat.,  Opusc.  Acad. 
II  p.  102  not.  2 ;  eadem  opus  esse  videtur  ad  Att.  XII,  25, 1 :  IIS 
DC  e^xprimes  ab  Hermogene^  cum  praesertim  necesse  erit^  ubi  cum 
mutari  non  potest  propter  praesertim.  [Futurum  composituni 
(facturus  sit)  alienam  habiturum  erat  signiiicationem ;  nam  tmii 
ipsum,  cum  faciet,  sua  causa  faciet] 

Necesseque  est)  Hoc  [quod  nunc  constat  esse  in  Erl. ,  in 
quo  putabam  que  omitti,  et  B]  significabatur  ceterorum  codi- 
cum  vestigiis  (PaL  6  necesse  est  que^  PaL  2  necesse  eM  aegv^: 
Gzius  in  pluribus  codicibus  partim  necesse  est  quod  scri^i  ait, 
partim  id  ipsum^  quod  edidi).  Est^  quod  exciderat,  alieno 
loco  restitutum  erat.  In  eo,  quod  vulgo  editur,  quo  spectet 
particula  quidem^  nemo  dixerit;  cfr.  ad  III,  28.  Deinde  er«t 
siln  ipsi;  invertit  Gzius,  Spir.  [B]  et  ErL  sequens.  Scribendani 
esse  ^)se  (ut  paulo  post'  inimicns  ipse  sibi^  et  mox :  ipsi  sibi  bel- 
lum  indixissent  et  30  ipse  sp  oderit)  viderat  Emestius,  cui  Orel- 
lius  paruit;  nam  et  postulat  significatio  odii  in  ipso  illo^  qui 
odio  sit,  sedem  habentis  et  in  hoc,  qui  restitutus  est,  ordine 
semper  ita  Ciceronem  loqui,  recte  ab  aliis  animadversum  est. 

quae  sine  dubio  vitae  est  euersio)  Codices  et  editiones :  mtae 
sunt  eversio^  neque  quisquam  dubitationem  movit.  Sed  Latine 
non  dicitur:  haec  sunt  eversio^  neque  ad  hunc  soloecismum  de- 
fendendum  quidquam  valent  paud  illi  loci^  in.quibus  scriptores 
(nec  tamen  Cicero)  retento  neutro'  genere  singularis  numeri 
(nec  sopor  iliud  erat;  quod  segnitia  erat^  sapientia  vocabatur)  ip- 
sam  infinitam  rei  notionem  significant  [cfr.  Nipperd.  ad  Tac. 
Ann.  I,  49],  aut  pauciores  illi,  in  quibus  definita  personae  notio 
in  pronomine  retinetur  (ut  apud  Senec.  ad  Helviam  19,  3  propter 


ET   MAL.  LIB.  V   CAP.  10.  655 

Neque  enim,  si  nonnulli  reperiuntur,  qui  aut  laqueos  aut 
alia  eiutia  quaerant,  aut,  [ut]  illc  apud  Terentium,  qui  de- 

2.  aut  om.  L    ut  nne  nncis  Or. 

reliquam  orationem:  Haec  —  est  solatium^  quo  reficiaris;  illi^ 
qttantum  potes^  te  iunge^  illiua  cet.).  (Sallustius  Cat.  10  dixit: 
ea  quasi  materies  omnium  malorum  fuere^  sed  ut  dnas  res  (ava- 
ritiam  et  ambitionem)  substantivis  appellatas,  ad  quae  prono- 
men  refertur,  di^tingveret;  atque  etiam  apud  Livium  UI,  88,  4 
eam  ad  substantiyum  proxime  praecedens  refertur.)  Etsipos- 
set  hoc  loco  quae  neutro  genere  poni,  tamen  yerbum  substan- 
tivum  non  praedicato  propius  admotum,  sed  inter  duas  praedicati 
voces,  quae  unam  notionem  continent  (yitae  eversio)^  receptum 
necessario  ad  praedicatum  accommodaretur.  Quam  saepe  li- 
brarii  ex  st^  scribendi  rationem  ignorantes,  fecerint^nf,  quam- 
qne  id  antiquum  mendum  aliquot  locis  sit  (ut  in  cod.  Parisiensi 
Catonis  §  63  morata  sunt  et  in  Vaticano  Philipp.  V,  47),  dixi 
in  Opusc.  Acad.  I  p.  184.  In  orat.  II  de  leg.  agr.  95  cum 
Cicero  scripsisset:  ex  hac  copia  —  primum  illa  capta  est  arro- 
gantia^  quae  cet.  — ,  deinde  ea  luxuries^  quae  cet. ,  in  codicibus 
partim  scriptum  est  apta  sunt^  partim  apta  fuit^  deinde  ab  edi- 
toribus  factum  nata  sunt  aut  fuit.  (Capere  arrogantiam  dicitur 
ut  miimos  capere ;  verbum  ad  prius  et  propius  aptatum  est.) 

aut^  [utJi  ille  apud  Terentium)  Menedemus  Heautontimorume- 
nos.  Verba  ipsius  Menedemi  (act.  I,  1,  95)  a  se  referri  Piso 
significat :  ut  ait  ipset,  Non  recte  Bremius :  ut  ait^  ipse  dum  cet. 
Sed  admodum  perturbatam  esse  orationem,  Davisius  sensit; 
nam  post  aut  (aut^  ut  ille)^  interposito  exemplo,  nihil  sequitur, 
quod  sententiam  et  generis  definitionem  absolvat;  nec  tantum 
exitus  orationis  ad  exemplum  accommodatur  numero  (inimicus 
ipse  cet),  sed,  in  quo  concludi  et  periici  oratio  debebat,  id  in 
exemplum  ipsum  ita  includitur  {ut  ille  apud  Tereniiurh  —  inimi- 
cfis  ipse  sibiputandus  est)^  ut  instituta  sententia  negativa  {Neque 
cet)  prorsus  evertatur.  Haec  tanta  perversitas,  cuius  praeser- 
tim  nulla  omnino  causa  ex  implicatione  orationis  appareat, 
frustra  anacoluthi  nomine  defendi  videtur  a  Gzio  et  Ottone, 
qni  vitii  minimam  partem  perspexerunt.  Deleto  ut  omnia  recta 
erunt:  Neque  enim^  si  —  quaerant^  aut  ille  apud  Terentium  cet. 
Pro  alterius  generis  definitione  cum  exemplo  {autf  si  qui  labo- 
ribus  se  vexant^  ut  iUe  cet.)  ipsum  exemplum  Cicero  substituit, 
et,  cum  duo  essent  subiecta  (iieque  enim  illi^  si  qui  — ,  aut  ille\ 
ad  propius,  ut  saepe,  orationem  accommodavit :  inimicus  cet. 
(I>avisius  aut  tollebat,   deinde  scribi  iubebat:    inimici  ipsi  sibi 
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crevit  tantisper  se  minus  iniuriae  suo  nato  fa- 
cere  (ut  ait  ipse),  dum  fiat  miser,  inimicus  ipse  sibi 
putandus  est.  29.  Sed  alii  dolore  moventur,  alii  cupiditate; 
iracundia  etiam  multi  efiferuutur  et,  cum  in  mala  scientes 
5  iniiunt,  tum  se  optime  sibi  consulere  arbitrantur.  Itaque 
dicunt  nec  dubitant: 

Mihi  sic  est  usus;  tibi  ut  opus  est  facto,  face. 
Qui  ipsi  sibi  bellum  indixissent,   cruciari  dies,  no^tes  tor- 
queri  vellent,  nec  vero  sese  ipsi  accusarent  ob  eam  causam, 

1.  [tantum  per  st  minus  Eh]  noto  R  gncUo  Or.  9  ipsi  sibi  E  ^c 
om.  C  S.  est  om.  E  5.  ruunt  LC  tamense  LPCR  «tbtom.  R  7.  *iC 
usus  est  (LP)CROr.  Jac  equi  Eface  :  (fac  LC)  velut  (v«/  P)  qui  LPCHOr. 
8.  si  (pro  fi&t)  E  sibi  ipsi  R  heUum  sibi  L     9.  accusari  veiient  L 

putandi  sunt  (!),  nec  videbat,  Menedemum  non  ex  eorum  genere 
esse,  qui  exitium  quaererent.) 

29.  cum  —  irruunt^  twn)  tum  ipsum^  cum,  Sic  recte  Gzius 
etiam  ex  Spir.  [B]  etGud.  2;  edebatur  enim  tomen.  Protmfiin/ 
etiam  Ux^  ^t  PalL  praeter  4  et  quaedam  editiones  e  prima 
ruunt.  Quod  sequitur:  dicunt  nec  dubitant  (dicere,  id  est.  dicimt 
non  dubitantes)  inutiliter  coniecturis  tentatum  est.^  Dicit  sic 
apud  Terentium  Menedemus  act.  I  sc.  1  t.  28.  Est  usus  etiani 
[B  et]  codices  Terentii. 

Qui  ipsi  sibi  bellum  indixissmt^ — vellent)  Postquam  Piso  osten- 
dit,  eos,  qui  vulgo  inimici  ipsi  sibi  habeantur,  non  esse  eiusmodi, 
significat  condicionali  oratione,  quales  illifuturi  fuerint,  siqui 
reapse  sibi  inimici  essent  sibique  bellum  indixissent.  li  noctes 
diesque  torqueri  vellent  nec  se,  ut  Menedemus  facit.  accusa- 
rent  cet.  Sanaverunt  hunc  locum  £rL  et  Spir.  [B];  nam  de 
ceteris  bonis  tacetur.  Deteriores  codices,  addita  voce  ( — face: 
velut  qui  ipsi  cet.),  sententiam  prorsus  pessum  dederunt.  Nisi  forte 
haec  sententia  est  ac  non  inanis  verborum  strepitus:  ^Hi  non 
vere  ipsi  sibi  inimici  sunt;  itaque  (!)  sic  loquuntur,  velat  qui 
ipsi  sibi  bellnm  indixissent*^  (id  est,  velnt  qui  ipsi  sibi  inimici 
essent;  Piso  dicit,  eos  sic  loqui,  utappareat,  eos  sibi  consulere 
velle)  ^et  velut  qui  se  non  accusarent^  (nam  haec  omnia  sd 
velut  referri  necesse  est;  atqui  hoc  ipso  Menedemum  argui  Piso 
dicit  non  esse  sibi  inimicum,  quod  se  accuset).  Mitto  alia. 
Gzius  nescio  quid  offensus  est,  sed  nec  vitium  vidit  nec  veram 
scripturam  se  in  suis  codicibus  habere  intellexit.  (Gud.  2  vel 
quae  ipsi;  Bas.  om.  qui;  Marsus  velut  etiam  qui,)  Paulo  post 
sese  (ante  male)  et  rebus  suis  et  haec  est  ex  ed.  prima  ad  plares 
alias  propagata  erant;    dno  postrema   correxit  Gzius  e  codd. 
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quod  se  male  suis  rebus  consuluisse  dicerent;  eorum  emin 
est  haec  querela,  qui  sibi  cari  simt  seseque  diligunt 
Quare,  quotienscumque  dicetur  male  quis  de  se  mereri  sibi- 
que  inimicus  esse  atque  hostis,  vitam  denique  fiigere,  in- 
tellegatur,  aliquam  subesse  eiusmodi  causam,  ut  ex  eo  ipso  5 
intell^  possit,  sibi  quemque  esse  carum.  30.  Nec  vero  id 
satis  est,  neminem  esse,  qui  ipse  se  oderit,  sed  illud  quoque 
intellegendum  est,  neminem  esse,  qui,  quomodo  se  habeat, 
nihil  sua  censeat  interesse.  Tolletur  enim  appetitus  animi, 
si,  ut  in  iis  rebus,  inter .  quas  nihil  interest,  neutram  in  par-  10 
tem  propensiores  sumus,  item  in  nobismet  ipsis,  quemad- 
modum  affecti  simus,  nihil  nostra  arbitrabimur  interesse. 

XI.   Atque  etiam  illud,  si  qui  dicere  velit,  perabsur- 
dum  sit,  ita  diligi  a  sese  quemque,   ut  ea  vis  diligendi  ad 
aliam  rem  quampiam  referatur,   non   ad  eum  ipsum,   qui  15 
sese  diligat    Hoc  cum  in  amicitiis,  cum  in  officiis,  cum  in 
virtutibus  dicitur,  quomodocumque  dicitur,   intellegi  tamen, 

1.  quod  teseCOv.  rebusntu  C  2.  Mtom.  P  haecest  C  S.dicereturC 
desequU  LPCROr.  4.  esse  inimicus  LPCROr.  6.  [possint  Kh]  id  satis 
(om.  e«f)E  satisestidLVC^OT,  8.  quose  P  10.  sed  fpro  si)  E  his  LC 
est  (pro  interest)  E  11.  simus  omnes  item  — simus  om.  R  12.  su- 
mus  K  arbitremur  C  arbitramur  L  13.  [si  quid  Kb]  si  quis  ceteri,  Or. 
absttrdum  E  15.  ipse  E  16.  hoc  non  in  C  in  ante  ofjficiis  et  ante  vtr- 
tutHms  om.  P     17    quoquomodocumque  E   quomodocumque  dicitur  om.  R 

Tum  quis  de  se  (pro  de  se  quis)  etiam  Spir.  [B],  inimicus  esse 
non  annotatnm  est;  [sed  ex  B  annotatur]. 

30.  id  aatis  est)  Sic,  nescio  unde,  Manutii,  Lamb..,  Grut., 
et  confirmatur,  omisso  tamen  est^  ab  Erl.  [B]  recteque  praeponi- 
tur  id\  vid.  ad  19.  Cet«rae  fere  edd. :  satis  est  id»  Gzins  id  delevit, 
Bas.  sequens.  Est  post  intellegendum  om.  Spir.  [non  B].  Prorsus ' 
Stoicorum  et  maxime  Chrysippi  ratione  et  via  disputandi  Piso 
ntitiir,  negans  naturam  alXiycQiacat  to  ^mor  iavrq^^  nec  con- 
cedens,  ut  dicaturfcffr'  dkkorQiwTat  firjr'  olxettacat,  sed  prorsus 
tenens,  olxeitacai  avri^  ro  ^mov  iavr^,     Vid.  ad  III,  16. 

propensiores  sumits)  Sic  recte  Lamb.  et  Dav.  (Oxx.  tantum 
ex  $  annotant  simus.)  Coniunctivus  in  hac  coniunctione :  si^ 
ut  —  simus^  item  —  arbitrabimur  ferri  nequit.  Codicum  quae 
in  his  formis  (simus^  sumus^  sint^  sunt)  fides  sit,  ostendunt  £rl«. 
Spir.,  Gud.  1,  in  quibus  soloece  scribitur:  quemadmodum  affecU  • 
sumu8.  Secutus  est  Gzius.  Pro  item  duo  codd.  Gzii  ito;  vid. 
ad  111,48. 
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qiiid  dicatur,  potest;  in  nobismet  ipsis  autem  ne  intellegi 
quidem,  td  propter  aliam  quampiam  rem,  verbi  grada  prop- 
ter  voluptatem,  nos  amemus;  propter  nos  enim  illam,  noD 
propter  eam  nosmet  ipsos  diligimus.  31.  Quamquam  quid 
5  est,  quod  magis  perspicuum  sit^  qmm  non  modo  canim 

1.  quicqiad  R  nobismet  autem  ipsis  PROr.  nobis  auiem  ^ftsis  LC 
ne  om  ELCR  2.  guid  E  ut  om.  ELCU  3.  not  propter  (pro  nonp.}  E 
5.  quam  om    omnes,  Or. 

Cap.  XI.  in  nobismet  ipsis  autem  cet.)  Sic  ErL  [B],  CraU 
Vict.  Ut  R  (m  nobismet  autem  ^sis)  Pal.  4,  EL,  Parr.  1  et  2 
(hi  duo  aiit)^  Gud.  uterque,  Bas.,  modo  satis  editores  attende- 
rint.  Manutius  et  deinceps  ceteri  ante  Gzinm  ex  C:  m  nobi» 
autem  ipsis.  Deinde  in  cod.  arch.  (PalL,  EUjfV')  sic  scriptum  erat, 
ne  et  tit  omissis :  intellegi  quidem  (^quid  [B  et]  Gud.  2,  quod  reKqui 
Gzii,  ipso  teste,  et  PaL  4,  tibilJ;  nihil  significatur  nisi  qttidem;  vid. 
ad  I,  39)  propter  aliam  causam  cet.  Quod  Aldus  Manutius  edidiu 
ita  et  a  forraa  reliquae  orationis  {quidem  —  amemus)  et  a  snpe- 
rioribus  (inteUegi  tamen)  requiritur,  ut  dubitationem  non  habeat. 
{Ut  Dav.  ait  esse  in  CCC  et  BalL,  sed  de  t^  (BalL)  negant 
Oxx.  Lambious:  intelkgi  qtti  potest^  ut  propter  cet.)  Qua  ratione 
dicatur:  ne  intellegi  quidem  potest^  ut  —  amemus^  dixi  ad  II,  6 
(qui  probari  pot^st^  ut  cet.).  [Initio  capitis  etiam  B  si  qvid 
dicere^  e  quo  Bait.  si  qtii,     Editt.  qtds.     Idem  cod.  ahsurdtm^ 

31.  Quamquam  quid  est^  qtiod  magis  perspictium  sit^  qmm 
non  modo  cet)  Exciderat  quam  in  codice  archetypo.  Restituerant 
Manutius  et  Lambinus  [et  ante  is ,  qui  cod.  Glogav.  scripsit]. 
Ceteri  editores  quasi  sanissimum  locum  taciti  praetereunt,  Orel- 
lius  etiam  annotata  et  improbata  illa  Manutii  scriptura.  £t 
tamen  nemini  eorum  in  raentem  venit  credere,  Latine  pro  bis: 
nihil  est  magis  perspicuum^  quam  solem  lucere  dici  etiam  powe: 
nihil  est  magis  perspicuum^  solein  lucere;  sed,  ut  saepe,  nemo 
attendit  ad  orationis  formam.  (Wesenbergius  et  attendit  et 
recte  iudicavit,  is  quoque  «sui  similis.)  Quamqnam  quod  dico, 
nemini  illud  in  mentera  venisse,  non  prorsus  certum  mihi  est, 
neminem  id  defensurum.  Neque  enim  longe  ab  hac  simihtu- 
dine  remotum  est  et  in  eadem  pravitate,  quod  in  alio  genere 
dicendi  accidere  video.  Cum  enim  Cicero  saepe  sic  dicat: 
qttid  est  aliud  fureref^  ut  intellegatur:  nisi  hoc  est,  quod  tn 
facis,  alibi  autem  plene :  quid  est  aliud  /urere  nisi  /aUa  rerttm 
specie  semper  ludif^  exorti  sunt,  qui  defenderent,  a  Cicerone  pro 
hoc  posteriore  dici  etiam:  quid  est  aliud  /urere^  /aha  rerum 
specie  semper  ludif  Putant  autem  sic  eum  dixisse  Phil.  11,  7, 
ubi  si  vera  est  codicum  scriptura,  manifestum  est,  toUere  propter 
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sibi  quemque,  verum  etiam  vehementer  carum  esse?   quis 

est  enim  aut  quotus  quisque,  cui,  mors  cum  appropinquet,  non 

refugiat   timido   sangven  atque   exalbescat 

metu? 
Etsi  hoc  quidem   est  in  vitio,   dissolutionem  naturae  tam  5 
valde  perhoiTescere  (quod  item  est  reprehendendum  in  do- 
lore);  sed  quia  fere  sic  afficiuntur  omnes,   satis  argumenti 
est,  ab  interitu  naturam  abhorrere;   idque  quo  magis  qui- 
dam  ita  faciunt,  ut  iure  etiam  reprehendantur,  hoc  magis 
iutellegendum  est,  haec  ipsa  nimia  in  quibusdam  futura  non  10 
fiusse,  nisi  (juaedam  essent  modica  natura.    Nec  vero  dico 
eorum  metum  mortis,  qui,  quia  privari  se  vitae  bonis  arbi- 
trentur  aut  quia  quasdam  post  mortem  formidines  extime- 


2.  quotus  quisque  —  metu  Nonias  p.  224  (quGtus  quisque  est)     3.  fugiat 
Non.       aangvis  codd.  praeter  Noniara  5.  quid  est  'Et       7.  aic  quia  E 

satis  om.  E       H,  naturam  om.  P       itaque  quo  C       quia  (pro  quidam)  E 
9.  reprehendatur  [Eb]L  hic  magts  E         10.  mimma  P  non  om.  G 

1 1 .  modica  natura  essent  E 


gravitatem  orationis  geminari  et  hanc  esse  sententiam:  quid 
est  aliud  toUere  e  vita  vitae  societatem  et  amicorum  coUoquia 
nisi  hoc,  quod  tu  facis,  cum  epistulas  familiariter  scriptas  pa- 
lam  recitas?  Deinde  addunt  locum  corruptum  ex  orat.  in  Pis.  47, 
qui  olim  hanc  habuit  formam :  Quid  est  alhid  furere  (nisi  hoc, 
quod  tu  fecisti)  f  Non  cognoscere  komines  f  Gravius  esi  non  cogno- 
scere  leges^  non  senatum^  non  civitatem.  Cruentare  corpus  suumf 
MaioT  haec  est  vitat^  famae^  salutis  suae  vulneratio»  Quaerit  Ci- 
cero,  in  quo  situs  sit  fnror;  ostendit,  graviora  furoris  indicia 
e8se  in  iis,  quae  Piso  fecerit,  quam  in  iis,  quae  vulgo  furorera 
arguere  credantur.  Conatur  Orellius  mutando  addere  III  Philipp. 
21,  de  Off.  III,  55.     [Cfr.  Wesenbergius  ad  Tusc,  I,  75.] 

sangven)  Recte  hanc  formam  a  Victorio  aut  Manutio  e 
!Nonio  repositam  esse  (a  Crat.  in  mg.  annotatur  addito  Nonii 
nomine),  fidem  facit,  qui  eundem  versum  e  Ciceronis  Hortensio 
laudat,  Priscianus  p.  708  et  ipse  Cicero  HL  de  Orat.  218,  ubi 
videmus,  hunc  versum  ex  eodem  Ennii  Alcmaeonis  loco  sump- 
tnm  esse,  ex  quo  alium  libr.  IV,  62  Cicero  sumpserat.  Codd. 
sangvis  (Oxx.  omnes,  Gzii).  Paulo  post  [satis  etiam  in  B]  exci- 
dit,  naturam  ante  abhorrere  etiam  in  Pal.  4  et  Gud.  2.  Pro  quod 
item  videri  possit  scribendum  quodidem  (ut  111,50;  cfr.  Gem- 
hardns  et  Klotzius  ad  Lael.  14);  eiusdem  enira  rei  roagis  quam 
einsdem  modi  reprehensionem  significat,  nimii  horroris. 

42* 


600  DE   PINIBUS  BON. 

8cant  aut  si  metuant,  ne  cum  dolore  moriantur,  idcirco  notortem 
fugiant;  in  parvis  enim  saepe,  qui  nihil  eorum  cogitant^  si 
quando  iis  ludentes  minamur,  praecipitaturos  alicunde,  exti- 
mescunt    Quin  etiam  ferae,  inquit  Pacuvius, 
5     quibus    abest    ad    praecavendum    intellegendi 

astutia, 

2.  saepe  om.  L    horum  L     3.  his  ELPCOr.     eUtunde  EPCR     [erteRe- 
«cwK  £h]     6.  agtutias  £ 

m  parvis  enim)  Hoc  quomodo  dictum  putarem,  exposui  ad 
IV,  75.  Lamb.  parvi  enim  saepe^  ut  vglebat  etiam  Dav.  [De 
coniunctivo  fugiant^  pro  quo  h&mh,  fugiunt  malebat,  c£r.  adll,  15.] 

minamur^  praecipitaturos  cUicunde)  Non  yidetur  hoc  recte 
aliter  intellegi  posse  nisi  hac  sententia:  minamur.  nos  eoaprae- 
cipitaturoa  (deiecturos)  esse^  nam  ne  praecipitaturos  ipsos  pue- 
ros  intellegamus,  ut  intransitivum  verbum  sit,  obstat  minandi 
Terbum,  quod  eorum,  qui  minantur,  actionis  significationem 
requiriU  Quod  autem  Handius  (ad  Wopk.  p.  14)  sicverbaor- 
dinat:  si  ludentes  minamur^  extimascunt  praecipitaturos  aiicwuie. 
perverse  prorsus  actionis  significatio  separatur  a  minandi  verbo 
et  (addito  etiam  alicunde)  cum  extimescendi  coniungitur.  coni 
hoG  dici  debeat,  ad  speciem  periculi  timorem  oriri;  nec  r«r- 
timesco  praecipitaturum  pro  eo«  quod  est:  extimesco^  tte  quis  m« 
praecipitet^  Latine  dicitur.  Si  igitur  locus  recte  scriptas  e^i 
(nec  ullum  est  mendi  indicium  neque,  quae  aUa  scriptura  es.«e 
potuerit,  facile  excogitatur).  omissum  est  ante  infinitivum  pro- 
nomen  eiusdem  personae,  cuius  verbum  praecedit,  quod  in  hoo 
genere  infinitivi  compositi  apud  Ciceronem  ita  raro  fit.  ut  du- 
bitationem  habeat.  £x  iis  locis,  quos  olim  (Emendatt.  Toli* 
p.  112)  protuli,  unum  (ad  Att.  XYI.  11,8)  codicum  indicia  alio 
trahunt;  alter  (ad  Att.  X,  7,  1)  eiusmodi  verbum  habet  (puto),  in 
quo  multo  insolentior  ea  omissio  sit ;  et  facillime  excidere  potait 
7ne^  [ut  se  hic  11,  88].  Restant,  qui  nullum  mendi  indicium  ha- 
beant,  praeter  hunc  locum  duo  Verrinarum,  I,  97  et  II,  93,  tura 
pro  Cluent.  176 :  De  hoc  StraUme  —  quaesituram  esse  dijnt,  in  quo 
tamen  id  est  insoliti,  quod  additur  esse^  [et  pro  Mil.  96  in  codicom 
scriptura,  sed  ad  corrigendum  facillima].  (Recte  enim  a  Emegero 
de  attractione  p.  338  sqq.  observatum  est,  rarissime  id  apud  hi- 
storicos,  qui  hoc  genusfrequentant,  addi,  apud  Liv.  XXVlll,  23. 6. 
XXXm,  49,  4,  XL,  4,  8,  XUI,  10,  16 ;  nam  XLD,  24,  7  aliain 
habet  rationem.)  Sed  quamvis  haec  pauca  sint  exempla,  non 
audeo  tamen  a  Cicerone  abiudicare  id  genus,  quo  Caesar  saepe 
utitur  et  ante  Terentius  (Andr.  U,  3,  27).  In  fnturo  condicio- 
nali  {dkturum  fuiase)  pronomenomittit  cod.  Vat.Philipp.VIIIi  ^- 


ET   MAL.  LIB.  V   CAP.   11.  661 

iniecto  terrore   mortis   horrescunt.     32.  Quis  autem  de 
ipso  sapiente  aliter  existimat,  quin,  etiam  cum  decreverit 

1 .  Ante  irUeeto  add.  sibi  LPCROr.    horrescente  E     2    ^t  etiam  ROr. 

/erae^  inquit  Pacuvius)  Apparet.  etiam  hanc  sententiam: 
ferae  . . .  horreacvnt  Pacuvii  esse ;  neque  enim  aliter  recto  loco 
positum  esset  inquit^  et  fidem  facit  horrescendi  verbum,  quo 
Cicero  et  prosae  orationis  scriptores  fere  abstinent,  etsi  Cicero  I 
de  R.  P.  63  et  Varro  (apud  Nonium  p.  423)  ?nare  horrescere  dixe- 
runt  de  colore  et  specie.  Itaque  nuUa  est  causa,  cur  quihvs 
a  versu  seiungatiu'.  In  verbis  iniecto  terrore  mortis  Cicero  Pa- 
cuvii  sententiam  in  brevius  contraxisse  videtur ;  nec  tamen  ideo 
non  recte  ponitur  inquit  Pacuvius^  qua  forma  Cicero  tum  demum 
utitur,  si  ipsa  poStarum  verba  nihil  inflexa  ascribit  (de  Divin. 
11,127,  OfF.  III,  84),  quoniam  et  superiora,  ubi  illud  interioi- 
tur,  non  mutavit  et  hic  quoque  tantum  aliquid  addidisse,  sen- 
tentiae  autem  primariae  ipsa  verba  (^ferae  —  horrescunt)  reti- 
nuisse  videtur.  Uno  et  altero  loco  iibrarii  recentissimorum 
codicum  nudum  poStae  nomen  addiderunt(Tu8C.1, 31,  N.D.1, 13), 
hac  forma  {inquit  Pac.)  nusquam. 

iniecto  terrore  mortis)  Sibis  quod  praeponebatur,  omittit  etiam 
Spir.  [B],  id  est,  meliores.  Et  loco  inepto  positum  erat,  nec 
recte  dicitur:  iniecto  sibi  terrore  horrescunt^  pro  eo,  quod  est: 
ciitn  est  Os  terror  iniectus,  Delevit  etiam  Otto.  Ortum  est  ex 
mendo  cod.  archetypi  [B]  aMutias.      \^Astutiesf\ 

32.   Quis  —  aliter  existimat^  quin)    Recte,    signiiicata  con- 

traria  sententia,  cum  ea  tollatur,  quin  particula  subicitur,    ad 

quam   ipsam   aliter    refertur,    quemadmodum    et  supra   Cicero 

locntus  est  IV,  32  et  similiter  Tusc.  V,   17:    alterum  (una  ex 

duabus   contrariis   sententiis   significatur)   dici  non  potest.,   quin 

cet,   et  prorsus  eodem  modo  Caesar  B.  G.  VII,  44 :  nec  iam  aliter 

sentire  — ,  quinpaene  drcumvallati  viderentur.     IUi  autem  Tusc. 

loco  simile  est,  quod  Varro  dicit  IX  de  L.  L.  p.  129  Bip.:  alte- 

rtim  nm  conceditur.,  quin  ita  dicatur  (hoc  est,  alterum,  quod  nos 

ponimus,  non  ita  dici  debere,  non  conceditur,  sed  ita  dici  posse 

defenditur).     Atque   eandem   causam   ex   contrariae  sententiae 

significHtione  negando  sublata  habet  particula  11  de  leg.  agrar. 

1 9 :   quod  nemo  imminuit^  nemo  mutavit.,  quin  n,  qui  populo  agros 

essent  assignaturi^  ante  acciperent  a  popido  beneficium  quam  darent^  et 

apiid  Tac.  Ann.  XV,  44:  non  decedebat  xnfamia^  quin  iussum  incen- 

dium  crederetur.  Et  hic  quidem  (exceptis  Tusculanarum  et  Varro- 

nis  locis,  ubi  poterat  subici  oratio  infinita  negans)  aliter  dici  non 

poterat;  sed  omnino,  quoniam  in  omni  negatione  tollenda   quasi 

quaedam  recusatio  tollitur,  paulo  longius  serpit  usus  particulae 
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esse  moriendum,  tamen  discessu  a  suis  atque  ipsa  relinquenda 
luce  moveatur?  Maxime  autem  in  hoc  quidem  genere  vis  est 
perspicua  naturae,  cum  et  mendicitatem  multi  perpetiantur, 
ut  vivant,  et  angantur  appropinquatione  mortis  confecti  ho- 
5  mines  senectute  et  ea  perferant,  quae  Philoctetam  videmu:? 
in  fabulis;  qui  cmn  cruciaretur  non  ferendis  doloribus,  pro- 

3.  etiam  mendidtatem  E      4.  agant  ad  apropinquctcione  E      5.  [pfrfo' 
rant  Eh] 

quin  post  verba  negativa  negando  in  contrarium  versa^  etiam  ubi 
infinitae  orationi  proprius  locus  erat,  ut  post  has  forinas  oni' 
tionis:  quis  ignoratf  negari  non  potest^  non  me  failit  (^fugit)^  non 
eo  injitias^  dissimulari  non  potest^  non  est  obscurum;  exempla 
e  Cicerone,  Caesare,  Quintiliano,  Gellio  collegit  Otto  ad  IV,  32. 
(^uod  apud  Senecani  legitur  de  Benef.  VI,  7,  2 :  quin  nos  non 
obUget^  mani/estius  est^  sic  coepit,  quasi  subiecturus  esset:  non 
est  dubium ;  eademque  ratione  ponitur  non  quaerittir  apud  Quint. 
rv,  4,  4.  Addo,  apud  Ovidium  Trist.  V,  6,  27  pro  eo,  quod 
soloece  scribitur:  JVw  procul  a  vero  est^  quod  vel  pulsarit  aim- 
cum^  scribendum  esse  cum  tribus  apud  Merkelium  codicibus: 
quin  vel  pulsarit,  (Quod  soloecum  alterum  dixi,  eam  cau^m 
egi  in  Admonitionibus  de  locis  quib.  gramm.  Lat.,  Opusc  Acad. 
np.  232  8qq.)  Ut  ad  Ciceronem  redeam,  male  Gzius  et  re- 
centiores,  eiecta  vera  scriptura,  quam  habet  etiam  [B  et]  mg. 
Crat.,  eam  secuti  erant,  quae  ex  ed.  R  in  alias  quasdam  (Mars.« 
Crat.)  propagata  est,  ex  (}ua  absurda  sententia  efficitur,  itern 
de  sapiente  existimari,  quemadmodum  de  infantibus  et  feris. 

propagabat  tamen  vitam  aucupio)  Sic  Erl.  perspieue  [et  B], 
nec  dubito  de  Spir.  Miro  errore,  sed  ceteronim  simili  Gzius 
in  utroque  narrat  esse  aucupio  /eras.  Deteriores  codices  et  edi- 
tiones:  aucupio  sagittarum^  quod  quid  esset,  Davisius  seignorare 
fatebatur.  Nam  si  quod  est  sagittaruni  aucupium,  id  eiusmodi  e^t, 
ut  sagittas  capere  studeamus,  quomodo  verbontm  aucupia  dicun- 
tur,  cum  verba  aucupanmr,  et  delectationis^  cum  delectationem. 
Suis  autem  verbis  (quorum  similia  leguntur  de  Inv.  I,  2:  filfi 
victu  /ero  vitam  propagabant)  Cicero  universe  *ea  significat,  quae 
apud  Attium  pogticis  coloribus  picta  eiant,  deinde  ipsa  quae- 
dam  Attii  verba  acute  dicta  addit,  ut  appareat,  operain  lusisi^e 
G.  Hermannum,  cum  (Opusc.  Acad.  III  p.  121,  de  Aescbyli 
Philocteta)  e  corrupta  praesertim  scriptura  hunc  versum  efti- 
ceret:  Vitam  sagittarum  aucupio  propagifiat,  Attii  hunc  locum 
expresflum  fuisse  ad  eorum  similitudinem,  quae  in  Sopboclis 
Philoct.  V.  164  sqq.  leguntur,  manifestum  est. 
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pagabat  tamen  vitam  aucupio;  configebat  tardus  cele- 
res,  stans  volantes,  ut  apud  Attium  est,  pennarumque 
contextu  corpori  tegumenta  fadebat  33.  De  hominum  ge- 
nere  aut  omnino  de  animalium  loquor,  cum  arborum  et 
stirpium  eadem  paene  natura  sit?  Sive  enim,  uttloctissimis  5 
viris  visum  est,  maior  aliqua  causa  atque  divinior  bancvim 
ingenuit,  sive  hoc  ita  fit  fortuito,  videmus  ea,   quae  terra 

1.  Fovt  aucupio  Add.  sagittarttm  LPCROr.  tardua  caelo  feras  volanies  L 
2  apud  om.  L  pinnarumgue  Or.  3.  corporia  C  4.  aut  om  E  5.  entm 
oro.  LPC^R     6.  viris  om.  L     7.  sit  ECR    fortuitu  ELOr.     videamus  omneB 

configehat  tardus  celeres^  stcms  volantes)  Haec  etsi  Attii  sunt, 
tamen  nonnihil  esse  deflexa  a  Cicerone,  praeter  imperfectuin 
verbi  tempus  ostendit  proximus  Attii  versus,  qui  in  fragmento 
veteris  grammatici  post  Censorinum  c.  14  servatus  est,  a  Ci- 
cerone  immutatus  {pro  veste  pinnis  membra  textis  contegit).  Quod 
autem  Scaliger  ab  Attio  scriptum  putabat:  configo  tardus  cele- 
res  ^  stans  volatiles^  neque  volatiles^  quod  non  inusitatum  erat 
vocabulum,  Cicero  mutasset,  et  multo  acutius  et  rectius  stanti 
volantes  contrarii  sunt  quam  volatiles. 

33.  Dehoininum  genere  —  natura  sitf)  Recte  Manutii,  Davi- 
siuB,  Orellius  [etsi  is  ad  Tusc.  IV,  69  p.  346  sententiam  muta- 
vit]  interrogationem  notaverunt.  Leniter  enim  Cicero  quasi  mi- 
rando  se  corrigit;  atque  propter  negativam  illam  significatio- 
nem,  quae  in  huiusmodi  interrogatione  et  in  ironia  inest,  recte 
poni  potest  aut  omnino^  quemadmodum  II,  55  et  I  Legg.  36, 
qnos  locos  Handius  Turs.  I  p.  539  cum  aliis  non  similibus  con- 
iunxit  ad  singularem  significationem  parum  recte  constituendam ; 
quid  enim  simile  habet  illud  ex  hoc  opere  IV,  15:  omnibus  aut 
(si  non  omnibus,  saltem)  maximis  aut  illud ,  quo  is  utitur,  aut 
potitis  ?  De  Legg.  I,  40  non  corrigitur  superius,  sed ,  quod  ne- 
gando  dictum  erat,  explicatur  affirmando;  itaque,  ut  olim  do- 
cui,  necessario  scribendum  est  atque.  Hoc  tamen  loco  parti- 
cnlam  tres  Gzii  codices  omittunt  (puto,  ErL,  Spir.  [BJ,  Gud.  2), 
nt  possit  aliquis  legere  et  omnino  et  dnoqiavrixojg  haec  dicta 
putare;  verum  tum  Cicero  vix  hac  forma  usus  esset:  cum  ar- 
borum  cet.,  sed  hac:  quidf  arhorum  nonne  —  estf  (ut  I  N.  D.  98, 
Tusc.  I,  34)  aut  hac:  sed  arhorum  cet.  Mox  emm  post  sive 
Dav.  addidit  ex  El. ;  confirmant  etiam  Spir.  [B]  et  cod.  Mor. 

fit  fortuitjo)  Fortuitu  Gzius  etiam  e  Spir.  [B] ;  sed  recte  de 
hac  voce  Handius  disputavit  Turs.  II  p.  743,  cuius  iudicium 
antiquissimi  codices  confirmant, .  Paris.  Tusc.  (I,  99),  Vaticanus 
Pbilipp.,  meliores  librorum  de  officiis.     Erl.  cod.  bonitas  non 
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gignit,  corticibus  et  radidbus  valida  servari,  quod  contingit 
aninialibus  sensuum  distribuHone  et  quadam  compactione 
membrorum.  Qua  quidem  de  re  quamquam  assentior  iis, 
qui  haec  omnia  regi  natura  putant,  quae  si  natura  n^legat, 
5  ipsa  esse  ton  possit,  tamen  concedo,  ut,  qui  de  hoc  dis- 
sentiunt,  existiment,  quod  velint,  ac  vel  hoc  intell^ant,  si 

2.  quadam  om.  L     3.  [qaa  quid  Eb]      5.  pouint  LCOr.      «efi/i'f(itf  P 

antiqnitate  nec  recta  in  huiusmodi  rebus  consvetudine  censetor. 
Nemo  gratuitu  finxit.  Fit  Lamb.^  Grut.  e  PaL  4,  recentiores; 
sit  etiam  Gzii  quattuor,  [B] ;  (vid.  ad  IV,  30).  Tum  in  cod.  arche- 
typo  fuit  videarnus ;  correxerunt  Mars.,  Lamb.,  tum  Gziu&,  Bas. 
et  Gud.  1  auctoribns  utens,  modo  recte  viderit ;  sed  aactx>ritate 
nihil  opus  est;  c£r.  Opusc.  11  p.  24. 

regi  natnra  putant)  et,  ut  11  de  N.  D.  75  ait,  omnes  res  suh- 
iectas  esse  naturae  sentienti  ab  ecujue  omnia  pulcherrime  geri.  Itaque 
haec  eadem  est,  quam  paulo  ante  maiorem  causam  atque  iM- 
niorem  appellavit,  providentia.  Mox  pro  possint  (quod  Gzius 
ait  ab  ^optimis  suis^  confirmari,  sed  redarguitur  in  ErL  [B]) 
etiam  E^i/;,  Bas.,  Gud.  1  hBbentpossit^  [quod  nunc  demum  in- 
tellexi  pro  eo,  qnod  ex  C  propagatum  contra  longe  plurimos, 
opinor,  codices  editores  retinuerunt,  revocandum  esse.  Apparet 
id  lam  ex  ipsa^  pro  quo  in  altera  scriptura  et  sententia  ipsn 
per  se^  sua  vi  dicendum  erat,  et  ex  esse^  pro  quo  sustetUari  aut 
simile  aliquid.  Esse  res  inanimas,  satis  constabat ;  esse  eas  sine 
naturae  tutela  non  posse,  dicere,  et  ex  eo  confirmare  natura 
regi,  id  vero  est  sine  ulla  argumenti  specie  sumentis,  quod 
velit.  Piso,  si  natura  has  res  neglegat,  ipsam,  qualis  qaidem 
intellegatur  et  qualem  intellegi  oporteat,  sentientem  et  omnia 
complectentem,  tolli  ait  nec  habere,  quod  agat  ant  in  quo  ip^ 
consistat.  Dicturi  fortasse  erant  adversarii,  ad  se,  qui  illam 
naturae  notionem  non  tenerent,  illud  argumentum  nihil  perti- 
nere.  Sed  sic  reprehendi  multa  argumenta,  quae  hic  ponon- 
tur,  possunt;  eoque  pertinet  ipsum,  quod  Piso  concedit,  ut,  si 
velint,  naturae  notionem  et  vocem  prorsus  excludant.] 

ac  vel  hoc  intellegant)  id  est,  atque  etiam,  si  ita  maluerint, 
hoc  modo  rem  sibi  informent  cet.  Intellego  enim  eo  modopo- 
nitur,  quo  1, 17,  IV,  38.  Ipsa  haec  concessio,  non  admodum 
perspicuum  est,  quo  spectet.  Nam  cum  proxime  de  rebus  in- 
animis  dixisset,  nunc  hominem  commemorat.  Deinde  adver- 
sarii  non  singularum  rerum  naturam  aliquam  esse  negabant, 
ut  de  hominis  natura  dici  noUent,  sed  communem  ac  divinio- 
rem,  quae  per  omnia  permearet.    Sed  hoc  ipsum  Piso  adver- 
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quando  naturam  hominis  dicam,  hominem  dicere  me;  nihil 
enim  hoc  differt  Nam  prius  a  se  poterit  quisque  discedere 
quam  appetitum  earum  rerum^  quae  sibi  conducant,  amittere. 
lure  igitur  gravissimi  philosophi  mitium  summi  boni  a  na-  - 
tura  peidverunt  et  illum  appetitum  rerum  ad  naturam  accom-.  5 
modatarum  ingeneratum  putaverunt  omnibus,  quia  continen- 
tur  ea  commendatione  paturae,  qua  se  ipsi  diligunt 

1.  quid  (pro  quando)  E  quam  P  hominem  (pro  homitus)  P  3.  hoc 
om.  Or  poterit  a  se  (PjC  3.  committere  L  5.  a  natura  LCK  6.  etiam 
ingeneratum  L     [putauerim  Eb]  qui  (pro  quia)  omnes,  Or. 

sariis  permittere  videtur,  ad  ipsum  hominem,  de  quo  maxiine 
agitur,  orationem  transferens,  ut  in  eo  quoque  communis  cuius- 
dam  naturae,  quae  ipsum  quoque  complectatur,  notionem  omit- 
tant.  Atqui  si  hoc  conceditur,  ruit  omnis  disputatio;  nisi 
enim  aliquod  est  communis  naturae  in  rebus  gignendis  consi- 
lium,  quae,  quo  singulae  niti  debeant,  constituat,  nihil  est  ulli 
rei  propositum  nec  quidquam,  quo  ullius  rei  habitus  aestime- 
tur,  maximeque  tollitur  omne  virtutis  initium  rationisque  illa 
absolutio,  nihil  visurae,  quod  ad  se  pertineat  Nimirum  non 
licet  huiusmodi  quaestiones,  qualis  est  haec  de  fine  bonorum, 
sic  tractare,  ut  de  reliquis  philosophiae  locis^  qui  fundamenta 
contineant^  nihil  certi  statuatur. 

koc  differt)  hominem  dicere,  ab  illo  altero,  hominis  natu- 
ram.  Mars.  et  Crat..  tum  Gzius  Bas.  et  Gud.  1  testans  pro- 
nomen  omiserunt,  non  necessario.  Tum  poterit  a  se  Man.^ 
Lamb.,  Grut.  ex  ed.  prima;  invertit  Dav.  tacite,  tum  Gzius, 
omnes  suos  codd.  [Bj  sequens. 

omnibus^  quia  continentur)  £x  eo,  quod  inde  ab  initio  ca- 
pitis  decimi  disputavit,  omne  animal  se  ipsum  diligere,  con- 
firmari  dicit.  quod  capite  nono  exposuerat,  communem  omnium 
fi nem  esse  secundum  naturam  vivere  et  cum  appetitu  rerum 
ad  naturam  accommodatarum  coniunctum.  Ineptam  esse  illam 
quasi  generis  comprehensionem ,  quae  est  in  codicum  et  edi- 
tionum  omnium  scriptura  (ornnihus^  qvt)',  Davisius  sensit,  cum 
nuUos  esse,  qui  non  se  diligant,  Piso  ostenderit ;  et  necessario 
in  iUa  sententia  scribi  debuit:  qui  contineantur.  [Fortasse  iUud 
quoque  eura  moverat  (nam  sine  explicatione  rationis  coniec- 
turam  posuit),  quod  Schoemannus  aperte  et  recte  exposnit, 
Opusc.  Acad.  III  p.  399,  non  posse  homines  dici  contineri  prima 
commendatione  naturae^  sed  ea  tantum,  quae  commendentur  a 
natnra  et  in  commendatione  insint.]  Itaque  scribendum  con- 
iecit:  quia  continetitur ,  verbo,  si  recte  sensit,    relato  ad  res  ad 
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XII.  34.  Deinceps  videndum  est,  quoniam  satis  aper- 
tum  est,  sibi  quemque  natura  esse  carum,  quae  sit  bonii- 
nisnatura.  Idestenim,  de  quo  quaerimus.  Atqui  perspicuum 
est,  bominem  e  corpore  animoque  constare,  cum  primae  sint 

3.  quemque  a  natura  C 

ncUuram  accammodatas,  [Schoemannus  ^wi  continetur  scribi  ma- 
luit  de  appetitu.  Sed  nec  relativa  haec  orationis  forma  per  se 
ad  argumentationem  apta  est  et  debuit  saltem  alio  ordine  scribi 
{et  appetitum  —  accommodatarum^  qui  continetur  —  diUgunt^  in- 
generatum  esse  omnibus).  Itaque  quia  necessarium  est;  continetur 
vix  necessarium,  etsi  aptius.]  Paulo  ante  ad  naturam  editur 
inde  a  Man.,  et  confirmant  mg.  Crat.,  Mor.,  Gzii  omnes  (?)  praeter 
Gud.  2,  qui  duas  voces  omittit,  [B] ;  deteriores  (Oxx.)  a  mtura, 
Cap.  XII,  34.  Atqui  perspicuum  est  cet.)  Coraparant,  Ur- 
sinum  sequentes,  Aristotelis  Polit.  I,  2,  10:  To  di  ^woy^Qokof 
avviortjxsv  ix  xpvxijg  xal  acifAaTog,  (ov  to  fiev  uqx^v  iatl  qvann 
t6  d'  aQXOfAtvov.  Verum  ibi  pervagata  haec  sententia  ad  longe 
aliam  disputationern  accommodatur  Cicero  secutus  est  Antio- 
chum,  cuius  totam  Jianc  expositionem  a  Varrone  adumbratam 
Augustinus  in  librum  XIX  de  Civit.  Dei  c.  3  rettulit:  Primum^ 
quia  summum  bmium  in  philosophia  non  arhoris^  non  pecoris^  non 
dei^  sed  hominis  quaeritur^  quid  sit  ipse  homo^  quaerendum  putat 
(Varro,  auctore  Antiocho,  magistro  suo  et  Ciceronis,  ut  ait 
Augustinus).  Sentit  quippe^  in  eius  natura  duo  esse  quaedanu 
corpus  et  animum^  et  horum  quidem  duorum  melius  esse  animum 
longeque  praestabilius^  omnino  non  dubitat,  Deinde  eandem  sen- 
tentiara  persequitur  longius,  quae  transcribere  nihil  opus  esU 
Apud  Stobaeura  autera  in  ea  parte,  ubi  iam  ante  significavi 
Peripateticam  sententiam  Antiochio  more  tradi  mihi  videri, 
p.  256  haec  leguntur:  Ei  yaQ  6  av&goanog  di'  avrov  atQSTog, 
xal  ta  fitQfi  Tov  av^Qta^ov  di  aina  av  Biri  aiQerd'  fifgr^  d 
iarlv  dv&Qomov  oXoaxeQiarara  a^fia  xai  ^pvjni'  cSTffTf  xai  to 
a^fia  di  avTO  dv  eliij  aiQBrov.  Deindep.  258:  fiare^  eixalta 
acofAaTixd  tcjv  dya^mv  dideixrai.  eJvai  di  avrd  aiQeTa^  xai  TdvavTia 
TOVTCov  xaxd  m  avrd  qpfcvxra,  xai  Ta  Ttjg  ^pvxiig  dvayxaXof 
fiiQTj  di  avTd  aiQBxd  wiaQj^eiv  xai  to^*  aQBTdg  avTw  xdi  t^v 
okTjg  'ipvxTJi^'  (Cfr.  §  37  et  38  apud  Ciceronem.)  Ti^  yaQ  eioodof 
7}  aQBT^  Xafiovaa^  xad^aneQ  tmBdei^afiev .  dito  Tcay  aonfAaTixaf 
xai  Tcof  e^oo&ev  dya&wv^  xai  (hoc  commodius  abesset  aut  tha 
scriberetur)  nQog  iavT^v  iniaTQixpaaa  xal  ^eaaafiivti^  dioTt  xai 
avTiy  Tcof  xard  qpvaiv  'Jiolv  udXXov  twv  tov  amfiaTog  «gpfTWf, 
(pxeiOD&ij  TtQog  iavTrjv  cog  iiQog  di'  avTtiv  «i^€T//y.  xai  fidU,of 
ye  'JiQflg  iavTrjv  rj  itQog  Tdg  tov  atafiaTog  dQBTag.    (In  his  postre- 
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aDimi  partes,  secundae  corporis.  Deinde  id  quoque  videmus, 
et  ita  figuratum  corpus,  ut  excellat  aliis,  animumque  ita 
constitutum,  ut  et  sensibus  instructus  sit  et  habeat  prae- 
stantiam  mentis,  cui  tota  hominis  natura  pareat,  in  qua  sit 
mirabilis  quaedam  vis  rationis  et  cognidonis  et  scientiae  5 
virtutumque  omnium.  Nam  quae  corporis  sunt,  ea  nec  auc- 
toritatem  cum  animi  partibus  comparandam  et  cognitionem 
habent  faciliorem.  Itaque  ab  his  ordiamur.  35.  Corporis 
igitur  nostri  partes  totaque  figura  et  forma  et  statura  quam 
apta  ad  naturam  sit,  apparet,  neque  est  dubium,  quin,  frons,  10 
oculi,  aures  et  reliquae  partes  quales  propriae  sint  hominis, 

1.  sedere  £  denique  (pro  deinde)  R  [ad  quoque  Eh]  quoque  id  P 
tt  id  qu.  1»  videamus  C  2.  et  id  F  aliis  —  constitutum  om.  E  5.  CO' 
g^ationis  L  S.  ab  iis  H  M,  et  ante  reliquae  om.  C  sunt  omnes,  Or. 
{sunt  proprie  L) 

mis,  quae  apud  Ciceronern  hac  forma  non  exponuntur,  sed  in- 
sunt  magna  ex  parte  in  iis,  quae  c.  15  de  yirtutis  ortu  et  pro- 
gressu  dicuntur,  mire  Ueerenius  aberrat.  Verti  sic  debent: 
Virtus  initio  propter  corporis  et  externa  bona  introducta,  cum 
ad  se  ipsa  oculos  convertit  animadvertitque,  se  quoque  in  rebus 
naturalibus  esse  magis  etiam  quam  corporis  commoda,  sibi  ipsa 
conciliatur  tamquam  per  se  expetendae  (ut  se  propter  se  ex- 
petendam  statuat)  et  magis  etiam  sibi  cet.  Cfr.,  quae  Cicero . 
dixit  III,  21  et  22:  Est  tamen  ea  (virtus)  secundum  naturam^ 
h.  e.,  xara  q^vaiv  et  *t^  xara  q^vaiv,)  Ekindem,  quae  hic  institui- 
tur,  disputationem  brevius  significatam  vidimus  IV,  16  sqq. 

cum  primae  cet.)  id  est :  ita  (tamen)»  ut  primae  cet.  Eodem 
modo  dixit  §  40:  cum  Umge  muUumque  praestet  mens  atque  ratio. 
Pluribus  exemplis  hunc  particulae  iisum  declaravi  in  disputa- 
tione  de  oratt.  de  provinc.  cons.  et  pro  Balbo,  Opuac.  Acad. 
II  p.  8.  [Etiam  B  sedere\  nihil  puto  subesse.]  Mox  et  ante  ita 
fi(iuratum  Larab.  omisit,  Dav.  in  esse  mutari  volebat;  vid.  ad  §  64. 
[B  om.  queff  unde  Baiterus  et  animum^  non  improbabiliter.] 
Nam  quae  corporis)  [Aptius  scriberetur:  fam.  quae  cet.] 
35.  quin^  frons  —  partes  quales  propriae  sint  horni^iis^  intelle' 
fjatttr)  Intellegi  cogitando  potest,  qualis  frons,  quales  oculi  pro- 
prii  sint  hominis,  et  sic  in  ceteris  partibus,  ut  non  temere  haec, 
qnae  habemus,  nobis  data  esse  videantur,  sed  ea,  quae  nobis 
apta  essent  et  ad  naturam  accommodata,  electa  esse.  Signifi- 
eat  enim  Piso,  ad  universum  hominis  habitum  singula  apta  esse. 
Kdebatur  sunt,  Sed  nec  frons  intellegitur  nec  frons,  qualis  pro- 
pria   est  hominis^    nec  soloecismo  hoc  caret:    frofis  —  reliquae 
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intellegatur;  sed  certe  opus  est,  eavalere  et  vigere  et  na- 
turales  motus  ususque  habere,  ut  nec  absit  quid  eonmi  nec 
aegrum  debilitatumve  sit  Id  enim  natura  desiderat  Est 
autem  etiam  actio  quaedam  corporis,  quae  motus  et  status 

5  naturae  congruentes  tenet;  in  quibus  si  peccetur  distortioDe 
et  depravatione  quadam  ac  motu  statuve  deformi,  ut  si  aut 
manibus  ingrediatur  quis  aut  non  ante,  sed  retro,  fugere 
plane  se  ipse  et  bominem  exuens  ex  homine  naturam  odisse 
videatur.  Quamobrem  etiam  sessiones  quaedam  et  flesi 
10  fractique  motus,  quales  protervorum  homhmm  aut  moUium 

.  esse  solent,  contra  naturam  sunt,  ut,  etiamsi  animi  vitio 
id  eveniat,  tamen  in  corpore  mutari  hominis  natura  vi- 
deatur.  36.  Itaque  e  contrario  moderati  aequabilesque  ha- 
bitus,  aflfectiones   ususque  corporis   apti  esse  ad  naturam 

3.  dubkatumve  R  4.  autem  oin.  LPCROr.  ef  (pro  ttiam)  L  emm  PC 
6.  aut  motu  LPCR  7.  gradiatur  L  8.  exuens  transp  po8t  Aowtne  LPCB, 
ante  hominem  Or.  9  et  nessiones  L  quum  etiam  sess.  C  quaedam  om.  C 
11.  cum  (pro  animi)  L  12.  venicU  C  immutari  LPCROr.  14.  ofia 
LPCROr 

partes  —  intellegitur^  quem  frustra  Gzius  excusare  conatur.  Larnb. 
in  curis  secundis:  „Fortas8e  sint'^  \  et  probavit  Matthiaeos. 

Est  autem  etiam  actio)  Sic  ErL,  Spir.  [B],  Mor.  (errat  Orel- 
lius);  quam  sit  aptum  et  rectum,  declaratum  est  ad  L  6L 
Cum  ederetur :  Est  enim  actio  (etiara  apud  Crat.,  Vict.,  Lamb.), 
Aldus  Man.  et  inpostrema  editione  Paulus  scripserunt:  Estetkm 
actio^  et  sic  Grut.  ceterique  cum  nig.  Crat.,  Pall.  2, 5,  El.,  Mead., 
E|.  Gzius  enim  e  Gud.  2  enotavit.  Mox  ac  motu  pro  aut  inotu 
[B,]  Gzius  ex  omnibus  (?)  suis,  excepto  Gud.  2. 

non  ante^  sed  retro)  Notabiliter  atUe  dixit,  qnod  Plautus  et 
Terentius  prorsus  sive  prorsum  ire  aut  ceder^;  nec  scio,  qui» 
praeterea  sic  dixerit;  nam  apud  Verg.  Georg.  III,  552  ante  qM 
ante  se.  Simile  est  apud  Plinium  in  H.  N.  XI,  249 :  priora 
genua  post  curvantur^  posteriora  in  priorem  partem ;  paulo  post  di- 
cit  in  posteriora^  §  248  autem:  quae  animal  generant^  genua  ant< 
se  (in  priorem  partem)  flectunL  Paulo  post  hom,  ejeuens  ex  hofH. 
dedi  ex  ErL[et  B].  Gzius  tamquam  ex  eo  et  Spir.  dedit:  exuens 
hom,  ex  hom.    [Paulo  post  mutari  etiam  B;  edd.  immujtari^ 

36.  apti  esse)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Mor.,  ex  EL  Davisiu*, 
et  recte  probavit  Wesenbergius  ad  Sestianam  p.  16 ;  nam  in  unius 
notionis  partibus  adiectivum  ad  extremam  accommodatur. 
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videntur.  lam  vero  animus  non  esse  solum,  sed  etiam  cuius- 
dam  modi  debet  esse,  ut  et  omnes  partes  suas  habeat  in- 
columes  et  de  virtutibus  nuUa  desit  Atque  in  sensibus 
est  sua  cuiusqne  virtus,  ut  ne  quid  impediat,  quo  minus 
suo  sensus  quisque  munere  fimgatur  in  iis  rebus  celeri-  5 
ter  expediteque  percipiendis,  quae  subiectae  sunt  sensibus. 
Xm.  Animi  autm  et  eius  animi  partis,  quae  princeps  est 
quaeque  mens  nominatur,  plures  sunt  virtutes,  sedduoprima 
genera,  untun  earum,  quae  ingenerantur  suapte  natura  ap- 

1.  cuiu»  (pro  cuiusdam)  E  2.  esse  debet  ROr.  atuu  010.  LP  3.  At- 
qui  LPCROr.  4  aui  cuhuque  R  ttf  om.  E  b.  hish  6.  perdpiendum  P 
7.  partique  (pro  partis  qucte)  Ft     est  et  quaeque  L     9    sua  parie  naiura  R 

omnes  partes  stuis)  Suas  omisenmt  Vict.  etGrut.,  hicPal.  4 
auctore.  Revocavit  Dav.,  quinque  codd.  testans.  (Oxx.  EU;f), 
GziuB  ex  Erl.,  Spir.  [B],  Mon.,  Bas.  {Esse  debet  Crat.,  Gzius, 
dehet  esse  [B,]  Grut.,  Dav.)  In  atque  secutus  sum  Erl.  et  Spir. 
[B];  progreditur  oratio  explicando  (Ac  primum  tw  sensihtis). 

Cap.  Xni.  sed  duo  prima  genera)  Eandem  rem  Cicero  in 
Acad.  I,  20  significans  ait  in  animo  a  veteribus  ea  laudata  esse, 
qttae  essent  ad  comprehendendam  ingeniis  virtutem  idonea^  eaque  ab 
Hs  tn  naturam  et  mores  divisa  esse.  Apparet  enim  naturae  nomine 
significari,  quae  hic  suapte  nattira  (id  est,  ipsa  singnlorum  ho- 
minum  natura  et  sua  sponte)  ingenerari  dicuntur.  Exponitur 
divisio  in  (Axistotelis)  Magnis  Moralibus  I  c.  5,  quo  loco  Morelius 
usus  est  (nam  in  Eth.  Nicom.  I,  1 3  extr.  brevissime  divisio  tmv 
dMvofirai^  xai  reoj'  i^ixeof  dQBTciv  significatur) :  *E(JT*  ^'  ^  ^^XI^ 
(os  q^afiBv^  eig  dvo  fisQrj  dirjQjjfjitvfj.  eltg  t£  Xoyov  ijiov  xa#  aXoyov. 
'jEr  (liv  dij  T^  Xoyov  exovri  iyyivBftai  apQovriaig^  ayiivota,  aocpia^ 
BVfia-^sia^  livrnifi  xae  %d  TOtavra'  h  di  TqH  dXoyop  avrcu  al  aQSTal 
XeyofiBvcu^  aoiHpQoavpi]^  dtxaioavvrj^  dvdQia^  oaai  aXXai  tov  rfiovg 
dnxfwaiv  maiveral  elvcu,  Kard  yaQ  ravrag  maiverol  Xsyofie&a^ 
xard  de  rdg  rov  rov  Xoyov  ijpvrog  ovdetg  maiveXrcu.  Sed  quod 
hic  aperte  et  neglegenter  hae  virtutes  iv  rqt  dXoyc^  ponuntur,  apud 
Stobaeum  p.  294  cautius  neQ\  ro  aXoyov  yiyvea&ai  dicuntur. 
Nam  fierd  Xoyov  rdg  Tj'&txdg  aQerdg  ehai^  Aristoteles  docebat 
(Eth.  Nicom.  I,  13,  18  et  VI,  13).  Et  in  Magnis  Moralibus  et 
apud  Stobaeum  q^QOvijatg  et  aoqjia  in  priore  genere  ponuntur, 
apad  Ciceronem  autem  prudentia  in  altero;  et  ipse  Aristoteles 
satis  confirmat,  t^  q>Q0V7^aiv  neque  ab  ethica  virtute  posse 
seitmgi  neque  sine  nostra  voluntate  et  laudabili  studio  inge- 
nerari  (Eth.  Nicom.  VI,  6,  VI,  13,  6  cet.).  Itaque  divisionem 
in  libris  Aristotelis  et  veteris  familiae  Aristoteliae  minnsdili- 
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pellanturque  non  voluntariae,  alterum  earum,  quae,  in  to- 

luntate  positae,   magis   proprio   nomine    appeUari    solent 

quarum  est  excellens  in  animorum  laude  praestantia.  Prioris 

generis  est  docilitas,  memoria;  quae  fere  omnia  appellantur 

5  uno  ingenii  nomine,   easque  virtutes  qui  habent,  ingeniosi 

Yocantur.    Alterum  autem  genus  est  magnarum  veranunque 

virtutum,  quas  appellamus  voluntarias,  ut  prudentiam,  teiu- 

perantiam,  fortitudinem,  iustitiam  et  reliquas  generis  eiusdem. 

37.  Et  summatim  quidem  haec  erant  de  corpore  aninio- 

10  que  dicenda,  quibus  quasi  informatum  est,  quid  hominis  ua- 

turapostidet;  ex  quo  perspicuum  est,  quoniam  ipsi  anobis 

diligamur,  omniaque  et  in  animo  et  in  corpore  perfecta  ve- 

1.  Post  cUterum  add.  autem  [Eb}P  3.  maiorum  (pro  in  animontm)  E 
m  animarum  C  .  4.  memoriaque  L  6.  autem  om.  L  7.  quaappeilans  £ 
et  (pro  ut)  ELR        8.  eiusdem  generis  LPCROr.  10.  quod  omneSf  Or. 

11.  postulat  R      \2,  et  ante  ira  animo  om.  L  in  bis  om.  K,  potiterias  L 

genter  expositam  (et  notum  est,  Aristotelem  in  his  quaestioni- 
bus  ethicis  non  sumraam  subtilitatem  secutum  esse)  is,  qaem 
Cicero  ducem  habet,  sic  expolivit  et  mutavit,  ut  in  priore  ge- 
nere  sola  ingenii  bona  a  natura  data  (na^mm)  poneret  etalte- 
rum  gemis  prorsus  rationale  faceret  (c£r.  §  38:  prapterea  quci 
ex  ratione  gignuntur),  Uaeserat  hic  Lambinus,  cui  Davisiu^ 
non  satis  respondit. 

cUteruni  earu7n)  Dav.  e  Par.  1  (P)  et  El.  interposuit  autem, 
Gzius,  etsi  improbat,  scribit^  „e  suis  nescire  autem  Bas.  etMon., 
Oxx.  E  et  l^ ;  putes  ceteros  habere ;  sed  in  E  et  |,  ut  in  nostro  L 
non  hic  omitti  notatnr  autein^  sed  infra  (Alterum  autem  genus  cet.). 
[Baiterus  ex  ErL  autem  addidit.  In  B  verba  alterum  —  volmitate 
omittuntur.]  Proxima  verba  sic  intellegi  posse  puto :  magis  pro- 
prium  habent  id  nomen,  quod  habent  (yirtutes)^  ut  necesse  non  sit 
cum  Davisio  scribi  velle:  magis  proprie  eo  nomine  aut  cura 
Schuetzio:  inagis  proprio  nomine  virtutes;  durius  tamen  dicitur; 
aliter  enim  11,  7  in  verbis  cum  appellaretur  auditur  sapiens. 
[^Generis  eiusdem  etiara  B;  edd.  inverse.] 

37.  quid  hominis  natura  postulet)  Qtdd  pro  quod  postMan. 
scribi  Bremius  iussit;  flagitat  et  verbi  modus  et  sententia;  nara 
quaerendo  adumbratum  esse  dicitur,  quid  sit.     Yid.  ad  I,  18. 

et  in  animo  et  in  corpore)  Praepositio  utraque  excidit 
etiam  in  Spir.  [B].  Longe  aliud  est,  omnia  (omnes  res)  animo 
et  corpore  perfecta  esse.  Mox  Gzius  et  recentiores  e  tribus 
codicibus  et  in  his;    et  tamen  praecedit  ea.    Ex  huiusmodi  sal- 
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limus  esse,  ea  nobis  ipsa  cara  esse  propter  se  et  in  iis 
esse  ad  bene  yivendum  momenta  maxima.  Nam  cui  pro- 
posita  sit  conservatio  sui,  necesse  est  hmc  partes  quoque 
sui  caras  esse,  carioresque,  quo  perfectiores  sint  et  magis 
in  suo  genere  laudabiles.  Ea  enim  vita  expetitur,  quae  sit  5 
animi  corporisque  expleta  virtutibus,  in  eoque  summum 
bonum  poni  necesseest,  quandoquidem  id  tale  esse  debet, 
ut  rerum  expetendarum  sit  extremum.  Quo  cognito,  dubi- 
tari  non  potest,  quin,  cum  ipsi  homines  sibi  sint  per  se  et 
sua  sponte  cari,  partes  quoque  et  corporis  et  animi  et  earum  10 
renun,  quae  sunt  in  utriusque  motu  et  statu,  sua  caritate 
colantur  et  per  se  ipsae  appetantur.  38.  Quibus  expositis, 
facilis  est  coniectura,  ea  maxime  esse  expetenda  ex  nostris, 
quae  plurimum  habent  dignitatis,  ut  optimae  cuiusque  par- 
tis,  quae  per  se  expetatur,  virtus  sit  expetenda  maxime.  15 
Ita  fiet,  ut  animi  virtus  corporis  virtuti  anteponatur,  ani- 
mique  virtutes  non  voluntarias  vincant  virtutes  voluntariae, 
quae  quidem  proprie  virtutes  appellantur  multumque  excel- 

I .  hia  ELCOr.  2.  momenta  om.  E  proposita  est  R  4.  [duo  perfectio' 
res  Eh]  7.  [qttando  quid  Eh]  11.  aua  e  carittUe  E  13.  a  nostris  E 
16.  cirtug  om.  R 

tein  locis  intellegi  debebat,  quam  nulla  esset  codicum  m  illo 
caBu  (his)  auctoritas.  Sed  Gzius  ne  id  quidem  intellexit,  ea 
esse  animum  et  corpus.  Paulo  post  quod  post  vitae  appella- 
tionem  sequitur  tVi  eoque^  neutro  genere,  de  eo  dixi  ad  III,  21. 
In  omni  autem  hoc  loco  conclusionem  argumenti  saepius  quasi 
in  eundem  orbem  revolvi  et  copia  quadam  verborum  implicari, 
perspicuum  est. 

et  earum  rerum)  Rectius,  opinor,  Cicero  dixisset:  et  eae 
res,  Nam  animi  et  corporis  et  partes  et  affectiones  {qtiae  sunt 
in  motu  et  statu)  carae  sunt;  affectionum  partes  non  apte  di- 
cmitur.  Illo  modo  Stobaeus  p.  248:  fPiXov  yag  elvai  i]fiiv  ro  - 
amfia^  apCkriv  de  rnv  xpvxfjv^  (pCka  ds  ta  TOVTCOf  fieQij^  xal  Tag 
dtyvafiEig  xcu  rag  tvegyeiag  (non  rcSr  dvvdfietav),  Mox  sine  dubio 
etiam  Spir.  sua  e  car.  [B],  non  sua  et  car, 

38.  quae  plurimum  habent  dignitatis)  Rectius  esset,  quod  Er- 
nestius  requirebat,  habeant.  Post  enim  demum  definitur,  quid 
plurimum  dignitatis  habeat;  hic  generalis  notio  includitur  in 
/^ententiam  infinitam.  Sed  Cicero  certae  rei  notionem  praece- 
pit.     Cfr.  ad  I,  55  (eanstimmit). 
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lunt,  propterea  quod  ex  ratione  gignuntur,  qua  nihil  est  in 
homine  divinius.  *  Etenim  omnium  rerum,  quas  et  creat  na- 
tura  et  tuetur,  quae  aut  sine  animo  sunt  aut  non  multo 
secus,  earum  summum  bonum  incorpore  est;  utnoDinsdte 
5  illud  dictum  videatur  in  sue,  animum  illi  pecudi  datum  pro 

2.  est  enun  (pro  etenim)  C  3.  tuetur  om.  P  8int  omnes,  Or.  non 
om.  omnes  4.  ecrum  omnee  non  uudte  —  putisceret  Nonius  p.  161 
5.  animam  —  datam  Or. 

qiiae  aut  sine  animo  sunt)  In  aperta  hac  generis  defini- 
tione  (nam  distingvuntur  arbores  stirpesque  et  bestiae  ab  bo- 
mine,  in  qno  summa  animi  est),  cum  nulla  extrinsecus  caosa 
modi  mutandi  accederet,  coniunctiTum  (sint)  ferendum  non  esse. 
recte  Emestius  iudicavit.  (Gzius  qtiae  vult  esse  Ucet  eae^  qn&sL 
«^tam^z  animum  non  habeant,  tamen  in  anirao  summum  bonuxn 
non  habeant!)  Illud  dubium  est,  potueritne  Cicero,  cum  com- 
mune  rerum  nomen  posuisset^  transire  in  demonstrativa  sen- 
tentia  ad  neutrum  gen'us  pronominis;  nam  in  codice  archetypo 
fuisse  eorum^  ostendunt  etiam  [B,]  codices  Oxx.  (Ej^f)  et  editiones 
veteres  (Crat.,  Man.),  etsi  de  aliorum  codicibus  tacetur.  Fieri 
potest,  ut  neutrum  posuerit,  tamquam  si  hacformausus  esset: 
ex  rebus  a  natura  creatis  omnia  ea-  cet.,  non  hac:  omnes  res  a 
natura  creatae^  quae  cet  In  codice  archetypo  omissum  fuif»se 
non  ante  muUo^  ostendunt  [B]  et  Pall.  (praeter  6)  et  Oxx.  (EXJpl^) 
et  editiones  veteres  (Crat.,  Vict.);  addidit  Aldus  Manutius. 

dictum  wdeatur)  aChrysippo,  si  Ciceroni  credimusde  K.D. 
11,160;  Stoicis  quibusdam  tribuit  Plutarchus  in  Quaestt  Con- 
vival.  V,  10,  3  p.  685  C,  Cleanthi  Clem.  Alex.  Strora.  VII 
p.  304  Sylb. 

animum  —  datum)  Lambinus  animam  datam.  et  secuti  8unt 
post  Gruterum  fere  recentiores ;  Gzius  (et  Or.)  e  Nonio  sump- 
tum  narrat,  quod  ne  quis  crederet,  ipse  Lambinus  caverat 
Non  spemendam  faisse  coniunctam  codicum  et  Nonii  auctori- 
tatem,  Davisius  intellexit .  quamquam  non  satis  subtiliter  dispu- 
tavit.  Cum  enim  in  Graeco  dicto  tpvjfjj  nominaretur,  recte 
Latini  plerumque  in  eo  reddendo  animam  nominarunt,  hoc  signi* 
ficantes,  suem  ab  inanimomm  genere  separatam  et  in  eomm 
positam,  quae  viverent  et  animam  ducerent,  ut  ipse  Cic^ro  de 
N.  D.,  Varro  de  R.  R.  II,  4,  10,  PUnius  H.  N.  Vm,  207.  Sedin 
hac  disputatione,  cum  de  animi  et  corporis  discrimine  et  utiius- 
que  bonis  agatur,  cumque  significatum  sit,  quaedaro  animaiia 
non  multum  abesse,  quin  sine  animo  sint  (ex  quo  tamen  simul, 
ea  animum  habere,  significatur) ,  necessario  animus  etiana  in 
sue  nominatur,  negaturque  huius  pecudis  bonum  in  animo  esse 
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sale,  De  putisceret  XIV.  Sunt  autem  bestiae  quaedam,  in 
quibus  inest  aliquid  simile  virtutis,  ut  in  leonibus,  ut  in 
canibus,  tU  in  equis,  in  quibus  non  corporum  solum,  ut  in 

1.  puiresceret  omnea  praeter  Noniam     2.  aliquod  [Eh]R     ut  ante  in 
canibus  om.  LROr.     3.  ut  ante  tn  equis  om.  ELPROr 

posse;  anmae  bona  nuUa  cogitari  poterant.  Animoa  hestiarum 
[die  Tkierseelen)  et  Tusc.  I,  80  Cicero  appellavit  et  hic  paulo 
post,  in  bestiis  animornm  motus  esse  dicens;  nec  quidquam 
obstabat,  quo  minus  sic  diceretur,  modo  in  cogitando  ea  se 
notio  obtulisset. 

putisceret)  Nonius:   Putidum^    non  putrem^  sed  odoris  mali. 

}L  TuUius  de  fin,  bon,  et  mal.  Ub,  V:  Non  inscite  —  ne  putisceret 

Eam  scripturam  inde  a  Lambino  sequuntur,   Davisio  excepto. 

Odoris  mali  nomine  Nonius  rijv  atjmdova  significat,  camis  cor- 

niptae  foetorem ;  putre  dicit.  quod  non  firmiter  cohaeret  facileque 

comminuitur  et  dissolvitur  (morsck  und  locker),    Quod  ad  prio- 

rem   significationem  putisco  verbum  adiungit,   confirmatur  hac- 

tenus,  quod  et  in  hoc  dicto  in  libro  II  de  N.  D.  et  in  Theodori 

Cyrenaei  verbis   (Ti  0eodiaQ(p  /leXsi^  ^oreQOv  tmig  yr^g  ij  wro 

Yjjg  ar^nerai  ;)in  Tusc.  I,  102  optimi  codices  (illic  ABC  Moseri 

et  alii,  hic  Parisinus  et  Gud.   1)  putesco^  non  putresco  habent. 

Omninoque,   quamquam  adiectiva,    quae  sunt  puter  et  putidus^ 

ut  ruber  et  rtibidus.,  ab  eadem  radice  (put^  nv-f^fo)  profecta  [nam 

correptam  in  putris  raro  vocalem  obstare  non  puto  nec  Lach- 

mannum  probo  ad  Lucret.  III,  S7 1  puter  cum  substantivo,  quod 

puteus  est,  coniungentem] ,    non  valde   certis  finibus   ab  initio 

secreta  fuisse  puto  (nam  naves  parietcsque   ab  antiquis  putida 

dicta  reperiuntur),  tamen  ea,  quae  corrupta  foeterent,  tantum 

putida  appellata   puto   (ut  putidam  camem  Cicero  dicit)  et  ob 

eam  causam  hoc  ut  rancidus  translate  dictum  esse,  cum  eo  autem 

coniungi  putesco^  quod  Nonius  putisco  scripsit,  ut  delitisco^  lucisco^ 

obmutisco  in  antiquissimis  quibusdam  Ciceronis  et  Terentii  co- 

dicibus,  recteque  apud  Horatium  Sat.  11,3,119  putrescat^    194 

putescit  scribi,  et  apud  Lucretium  III,  87 1  putescat  (codd.  putes) 

de  corpore  sepulto.   In  substantivo,  quod  est  putor^  discrimen 

niillum  videtur  esse.  [Itaque  nunc  putisceret  restitui  cum  Baitero.^ 

Cap.  XTV.    ut  in  leonibus  cet.)    In  codice  archetypo  [B^ 

erat :  ut  in  leonibus^  ut  in  canibus^  in  equis^  quod  Victorius  tenuit. 

Librarii  pauci  deteriorum  codicum  (Mead.,  EJ,  Gud.  2,  Bas., 

Mon.)  alterum  ut  sustulerunt,  quos  Crat.  et  Gzius  secuti  sunt  (et 

dixit  CiceroIV,  37 :  ut  in  equis^  in  canibus^  sed  in  duobus  membris); 

contra  editio  prima  et  ex  eaMan.  et  alii  ut  addiderunt  tertio 

loco  contra  codd.  (PalL,  Dav.,  EU|;f,  Gzii),  recte,  utvidentur; 

43 


674  DE  FINIBUS  BON. 

suibus,  sed  etiam  animorum  aliqua  ex  parte  motus  quosdam 
videmus.  In  homine  autem  summa  omnis  animi  est  et  in 
animo  rationis,  ex  qua  virtus  est,  quae  rationis  absolutio 
definitur,  quam  etiam  atque  etiam  explicandam  putant 
5  39.  Earum  etiam  rerum,  quas  terra  gignit,  educatio 
quaedam  et  perfectio  est  non  dissimilis  animantium;  itaque 
et  vivere  vitem  et  mori  dicimus,  arboremque  et  novellain  et 
vetulam  et  vigere  et  senescere;  ex  quo  non  estaUenum,  ut 
animantibus,  sic  illis  et  apta  quaedam  ad  naturam  putare 
10  et  .aliena,  earumque  augendarum  et  alendarum  quandam 
cultricem  esse,  quae  sit  scientia  atque  ars  agricolarum,  quae 
drcumcidat,  amputet,  erigat,  extoUat,  adminiculet,  ut,  quo 

1.  motus  cUiqtios  C  4.  gue  (pro  quam)  P  H.  Post  v€hdam  add.  dki- 
mttfE  9.  CMimalihus  E  aptcare  {pro  putare)  PR  amputareque  C  reservar^ 
amputareque  L    1 0  Prius  et  om.  C    1 2.  circumdat  E     adminicuUtur  l,PCKOr 

111,51:  ut  in  valetudine^  ut  iii  integritate  aensuum^  ut  in  dohns 
vacuitate.  Paulo  post  Dav.  e  Parr.  1  et  3 :  quae  —  explkanda 
putant,  In  virtutis,  ad  qnam  ascendendo  perventuin  est,  expii> 
catione  omnem  operam  coliocandam  Peripatetici  pntant. 

39.  ad  naturam  putare)  Sic  Erl.,  Spir.  [B],  EL,  mg.  Crat 
(Morelins  non  codicem  appellat,  sed  „alios^),  restituitque  Gzins 
post  Lambinum,  qui  se  codices  secutum  profitetur.  Hinc  re- 
petitione  litteramm  factum  est  cul  naturam  amputare  et^  addiU 
particula,  amputareque  (in  Pall.  praeter  4 ,  Davisianis  sex,  Oxx.. 
6ud.  1,  Mon.),  alia  autem  correctione  optortf,  quod  habetPaL^, 
ex  R  Vict.,  tum  editiones  post  hunc  pleraeque,  editoribus  impro- 
bantibus.  Quod  ex  ad  naturam  ad  aliena  intellegitur  ab  ea^  notam 
habet  figuram  et  breyitatem.  Matthiaeus  comparat  IH,  49,  nbi 
ex  ad  quas  ad  continere  auditur  tantum  eas,  Paulo  antecod. 
Mor.  et  vivere  et  vigere  et  mori,  pdox  animalibua  etiaxn  B,  minns 
apte  ad  id,  quod  praecedit,  animantium,^ 

adminicvlet)  £Edebatur:  adminiculeturJ]  Proptercod.  Erl.  in 
suspicionem  terminatio  verbi  deponentis  venit  a  librariis  orta 
esse,  ut  lacrimari  in  Verr.  V,  121  (cfr.  Opusc.  nostra  Acad. 
Ip.  372);  nam  Varro  et  ceteri  admintcuh,  Formam  tamen  in 
verbis  intransitivis  primae  coniugationis,  quae  a  nominibus  du- 
cuntur,  tam  usitatam  [et  in  hoc  ipso  verbo  confirmatam  a  Pri- 
sciano  p.  791et927,  cuius  Freundius  admonuit,]  mutare  non 
ausus  sum,  cum  de  ceteris  melioribus  codicibus  non  constarct 
[Nunc  accedente  B  cum  Baitero  mutavi.]  Deinde  posmt  ire 
Davisium  sequens  Emestius  scripsit;    nam  si  natura  arbornm 
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natura  ferat,  eo  possint  ire;  ut  ipsae  vites,  si  loqui  possint, 
ita  se  tractandas  tuendasque  esse  fateantur.  Et  nunc  qui- 
dem,  quod  eam  tuetur,  ut  de  vite  potissimum  loquar,  est 
id  extrinsecus ;  in  ipsa  enim  parum  magna  vis  inest,  ut  quam 
optime  se  habere  possit,  si  nulla  cultura  adhibeatur.  40.  At  5 
vero  si  ad  vitem  sensus  accesserit,  ut  appetitum  quendam 
babeat  et  per  se  ipsa  moveatur,  quid  facturam  putas?  An 
ea,  quae  per  vinitorem  antea  consequebatur,  per  se  ipsa 
curabitV  Sed  videsne  accessuram  ei  curam,  ut  sensus  quoque 
suos  eorumque  omnem  appetitum,  et  si  qua  sint  adiuncta  ei  10 

I .  possit  omaes  ut  om.  C  possent  omnea  3.  [debite^  in  marg.  de  vite 
£h]  4.  id  om  E  [partim  Eh]  est  (pro  inest)  LPCROr.  7.  ^am 
omnee,  Or.  [quod  Eh]  8.  ante  E  et  per  se  LP  ipsam  omnes,  Or. 
9.  \et  sensus  Eh]  10.  omnwm  LPCROr.  surU  LC  ei  memhra  admncta 
LPCOr.  adiuncta  om.  R 

pro  arboribus  diceretur,  quod  ipsum  hoc  loco  incommode  fieret, 
necessario  scribendum  erat  /eratitr.  (Ad  artem  agricolarum  hoc 
rettulit  Gzius;  ita  ars  sibi  adminiculat,  ut  ars  possit  ire,  quo 
natura  eam  ferat.)  Paulo  post  possent  pro  possint^  repugnante 
jateantur^  [B,]  Davisii  codices  editionesque  veteres  (Crat.,  Vict.). 
Correxit  Aldus  Manutius;  Gzius  in  quattuor  suis  possint  esse 
testatur;  nec  ex  Oxx.  ad  possint  quidquam  notatur.  Postremo 
ifie^t  ex  uno  £rL  [et  B]  posui.    [^ld  om.  etiam  B.] 

40.  et  per  se  ipsa  moveatur)  Et  hic  et  paulo  post  (per  se 
ipsa  curahit)  [uhi  antea  Erl.  ipsa  hahere  putaram]  in  cod.  arche- 
typo  propter  se  scriptum  erat  ipsam^  hoc  loco  eo  facilius,  quod 
sequehatur  m,  Utroque  loco  recte  Cratander,  quem  priore  loco 
omnes  secuti  sunt,  donec  Gzius  ipsam  reduxit,  altero  solus 
£rn.  Ipsa  vitis  sentiens  per  se  movetnr.  Interrogatio  haec: 
An  — curabitf  sic  suhicitur  superiori,  ut  Piso  suspicando  prae- 
cipiat  id,  quod  responderi  necesse  sit,  et  affirmet,  de  quo  ge- 
nere  dixi  in  Epist.  ad  Orell.  p.  77  et  Opusc.  Acad.  II  p.  230 
et  231;  neque  enim  Handius  (Turs.  I  p.  345  et  353)  prorsus 
milii  satisfacit.    [Etiam  B  ante,'\ 

eorumque  omnem  appetitwn)  Sic  etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
cod.  Mor.  pro  omniiim,  Tum  adiuncta  ei  membra  etiam  Spir.  [B]. 
Cditiones  deteriores  codices  sequuntur,  nisi  quod  Gzius,  quod 
in  Gud.  1  et  Bas.  erat:  et  m€7nln*a  sint  adiuncta^  delevitmm^a, 
propter  instahilem  sedem  suspectum,  non  improhante  Orellio. 
Id  genus  argumenti  quale  sit  in  huiusmodi  locis,  ubi  Terbo- 
runa  et  participiorum  positus  leviter  mutatur,  scire  dehet,  qui 
per  decem  capita  librorum  scripturas  perlustravit,   quamquam 
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niembra,  tueaturV  Sic  ad  illa,  quae  semper  habuit,  iuDget 
ea,  quae  postea  accesserint,  nec  eundem  finem  habebit,  quem 
cultor  eius  habebat,  sed  volet  secundum  eam  naturam,  quae 
postea  ei  adiuncta  est,  vivere.  Ita  similis  erit  eifinis  boni 
0  atque  antea  fiierat,  neque  idem  tamen;  non  enim  iam  stir- 
pis  bonum  quaeret,  sedanimalis.  Quid,  si  non  sensus  modo 
ei  datus  sit,  verum  etiam  animus  hominis?  non  necesse^t, 

1.  iungii  LC  iungat  R  3.  eiug  (pro  eam)  E  4.  ^  omnes,  Or. 
et  (pro  ci)  EPCR  om.  L  b.  et  (pro  aique)  P  6  Quod  si  LPCROr. 
modo  sensus  non  E  «t  modo  R  7.  sit  datus  LPCROr.  verum  anmus 
est  etiam  animus  E  verum  etiam  animus,  et  animus  Or. 

in  vocibus  ei  menibra  prdo  constat,  in  adiuncta  vaiiat.  Post 
seiisus  rectins  definite  memhra  commemorantur  qnam  infinite  si 
qua\  debebat  saltem  addi  aUa.  Gud.  2  mnt^  quod  quamquam 
huic  obliquae  orationi  vehementissime  repugnat,  ex  ed.  prima 
ad  alias  quasdam  propagatum  est.  Contra  paulo  post,  nbi 
recta  oratione  Piso  loquitur  (habebit  —  volet)^  necessario  dici- 
tur  adiuncta  est;  fingit  enim  ipse,  adiunctam  esse  (ut  ante  di- 
cit:  quae  habuit)^  non  arboris  sententiam  significat;  itaque  sic 
scripsi,  correcto  eo  errore,  de  quo  dixi  ad  III,  58. 

erit  ei  Jinis)  Sic  Th.  Bentleius  correxit,  quod  incod.arch. 
erat:  erit  et  finis;  est  enim  mendum  pervagatum  (c&.  §  69). 
Manutii  et  Lamb.  et  delerant,  nec  Oxx.  annotant  nisi  ex  ^;|^.  Mire 
Handius  Turs.  II  p.  514  et  eodem  modo  accipi  vult,  quo  in 
comparando  dicamus  sic  et  hoc  pro  etiam,  Primum  saltemsic 
scribi  debuit:  Ita  et  finis  cet.,  deinde  sic  hoc  diceretur,  tain- 
quam  si  de  alia  re  ante  dictum  esset;  atqui  praecessit:  nec 
eundem  habebit  finem  cet.  Sic  apices  defendantur,  ut  aliqna 
tamen  sententiae  et  sermonis  ratio  ducatur. 

Qttid,  si  non  serisus  cet.)  Vividiorera  hanc  orationis  forraam 
in  aacensu  ad  maius,  quam  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius  posniu^ 
quamquam  exiguum  est  in  hac  re  codicum  momentum  (c£r.  §  47), 
cur  Orellius  a  loci  sententia  alienam  dicat,  non  video;  cora- 
mendat  eam  subiecta  cum  vehementia  quadam  interrogatio ;  cfr. 
II,  79;  de  Divin.  11,  83:  Quid^  quod  —  utmturf  non  necesse 
est  cet..*  [Datus  sit  etiam  B.     Edd.  inverse.] 

verum  eUam  animus  hominis)  In  ErL  [et  B] ,  ut  non  raro  aKbi, 
repetitione  vocis  scriptura  confusa  est.  Nescio,  unde  Marsus  (si 
Hertelii  silentio  credi  potest)  et,  quod  miror,  Vict  sumpserint, 
quod  ab  iis  acceptum  Orellius  posuit:  mimus  et  animus  hom- 
nis ;  (cod.  Stephani  nullus  est).  Sed  speciem  tantum  illa  int^r- 
polatio  habet,  non  veritatem.     Videtur  enim   a  sensu  transiri 
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et  illa  pristina  manere,  ut  tuenda  sint,  et  haec  multo  esse 
cariora,  quae  accesserint,  animique  optimam  quamque  par- 
tem  carissimam,  in  eaque  expletione  naturae  summi  boni 
finem  consistere,  cum  longe  multumque  praestet  mens  atque 
ralio?    Sic  extitit  extremum  omnium  appetendorum  atque  5 

l.  ut  (ad  IS,)  ttiendaa  inter  haec  EP  ut  {et  C)  iuenda  inter  haec  LCR 
5.  eicque  extremum  £  sic  et  extremum  LPCR  Sic  [et]  extr.  Or. 

debere  ad  animum,  qui  universe  etiam  in  bestiis  intellegatur,  tum 
ad  humanum  animum  perveniri.  Verum  animus  iUe,  qui  in  bestiis 
intellegi  potest ,  a  Pisone  significatus  est  ipsa  sensus  mentione ; 
quod  enim  eum  habet,  id  animal  est,  ut  ipse  dicit  (sed  animcUis). 
Itaque  a  sensu  necessario  statim  venitur  ad  humanum  animum. 
ut  tuenda  sint^  et  haec  multo  cet.)  Sententia  aperta  est,  et 
eorum,  quae  antea  fuerint  in  vite,  quoniam  maneant,  curam 
adhibendam  esse  et  multo  magis  animi.  Scripturam  Orellius 
restituit,  quae  in  ErL  et  Spir.'  [B]  una  littera  aberrabat  et 
prava  vocum  separatione  (tuendas  inter  haec);  ex  P  apparet, 
etiam  in  deteriorum  paulo  integrioribus  sic  fuisse.  In  ceteris 
3  littera  sublata  est,  ne  pristina  tuendas  diceretur.  Editores, 
ut  oratio  cohaereret,  ef  ante  mf^r  addiderant  (inde  ab  Ascensio 
1511,  contraEU^,  Gzianos,  idest,  contra  omnes);  quamnuUa 
sententia,  viderat  iam  Th.  Bentleius,  qui:  „Interquae?^  inquit; 
^non  enim  video.  Fortasse  delendum  tnter,*^  Nara  inter  priatina 
(debebat  dici  inter  ea)  cariora  esse  woua,  ridicule  dicitur.  [Ad  pro 
ut  etiam  B.] 

Sicque  extremum  cet.)  [Sic  edebatur.]  Gzius  e  Spir.  anno- 

tat  sicque^  ex  Erl.  sitque  ea^timum ;    [Baiterus  ambiguum  dicit  esse, 

Crl.  et  B  sicque  an  sitque  habeant ;  extimum  neque  mens  coUa- 

tor  neque  Halmius  repperit].    Non  minus  prave  deteriores  co- 

dices  et  editiones:  Sic  et  extremum  cet.   Particulae  et  nihil  hic 

esse  loci,  senserat  Ursinus  et  nnper  Gzius,  quam  frustra  Han- 

diiisTurs.  n  p.  514  eodem  artificio,  de  quo  paulo  ante  (erit  et 

finis)  dixi,  tueri  conatur.    Neque  enim  hic  uUa  est  comparatio 

ant  in  comparando  adiunctio,  sed  iter  superioris  disputationis 

qnod  fnerit,  indicatur.     Sicque  e  Latino   ore   non  magis  audi- 

tiim  est  quam  hicque  aut  nuncque^    spemente   etiam   particula, 

quAe    demonstrationem    gravem    habet,    copulae    adiectionem. 

(Quod  legitur  de  leg.  agr.  n,  56,  mendosum  esse,  omnes  nunc 

consentiunt;  neque  enim  modus  significari  debet,  sed,  cui  agro 

vectigal  imponatur ;  s  adhaesit  ex  praecedente  voce ;  Cicero  scrip- 

serat:  eique  agro.)     Sed  est  aliud  orationis  vitium;    nam  con- 

rangnntur   et  subiectum   sententiae   continent  haec:    extremum 
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ductum  a  prima  commendatione  naturae  multis  gradibib 
ascendit,  ut  ad  summum  perveniret,  quod  cumulatur  ex 
integritate  corporis  et  ex  mentis  ratione  perfecta. 

XV.  41.  Cum  igitur  ea  sit,  quam  exposui,  forma  na- 
5  turae,  si,  ut  initio  dixi,  simul  atque  ortus  esset,  se  quisque 
cognosceret  iudicareque  posset,  quae  vis  et  totius  essetna- 
turae  et  partium  singularum,  continuo  videret,  quid  esset 
hoc,  quod  quaenmus,  omniumrerum,  quas  expetimus,  suni- 
mum  et  ultimum,  nec  ulla  in  re  peccare  posset.  Nunc  vero 
10  a  primo  quidem  mirabiliter  occulta  natura  est  nec  perspia 

1.  doctum  £P        commtUaiione  £  communitate  LPGR       2.  [quid  Eb] 

8.  [eocpetemus  Eb] 

atnnium  appetendorum  atque  ductum  cet.  Verum  ejttremum  api»^- 
tendorum  (ut  aummum  bonorum)  certam  habet  notionem,  de  qua 
dici  aliquid  possit,  ductum  a  prima  commendatione  descriptionem 
aliufi  notionis  adeo  raanifestam,  ut  ne  grammatica  quidem  ratio 
patiatur  sic  dici:  ductum  a  prima  commendatione  (i.e.,  fV/,  guod 
ductum  est)  ascendit  cet.  Id  sentientes  Lambinus  et  Ernestiu^ 
cum  animadvertissent,  quod  facile  erat  videre,  hoc  ductum  a 
prima  commendatione  in  parte  praedicati  esse,  ut  significaretur 
extremi  appetendorum  et  initium  et  ascensus,  atque  eiciebant. 
£t  profecto  rectissima  haec  et  oratio  et  sententia  erit :  Sic  ejrtre- 
mum  omnium  appet^  ductum  a  prima  commetidatione  naturae^  mtd- 
tis  gradihus  ascendit  cet.  Verum  in  initio  sententiae  aperta  snnt 
mendi  vestigia  (in  sicque^  sic  et\  in  yitque  nuUa.  Itaque  haec 
fiiit  orationis  forma:  Sic  extitit  extremum  omnium  appeten- 
dorum  atque^  ductum  —  tiaturae^  muUis  cet.  Ipsnm  quoque 
verbum,  quod  exciderit,  a  me  repertum  puto;  aberravit  cnira 
librarius  codicis  archetjpi  in  litteris  ext,  [Itaque  nunc  prae- 
eunte  Baitero  restitui.]  (Gzius  atque  vult  esse  et  quidetn^  sane, 
quid  hic  iUae  particulae  agant  aut  ubi  sic  ponatur  atqtte,  ^e- 
curus.)  Deinde  Marsus  et  Lambinus,  quamquam  scripturame- 
liorum  codicum  (Erl.,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  El.)  commutatione  ca- 
rebant,  facile,  in  re  praesertim  totiens  in  hoc  opere  comme- 
morata  et  eodem  etiam  nomine  saepe  notata  (ut  II,  35,  hi^* 
33,  41,  46),  verum  reppererunt,  quos  Em.  et  Gzius  secuti  sunt; 
deteriores  (PalL,  ceteri  Dav.,  Sjft/;,  Gziani  reliqui)  et  ceterae 
edition^s  cotnmunitate.     Ctmulatur  est  completur  et  absoltyitur. 

Cap.  XV,  41.  Nunc  vero  a  primo)  Cod.  Mor. :  Ntmc  tjero 
quod  mirahiliter  occidta  nat.  est,  nec  cet.,  Ucenter  niutata  scrip- 
tura.     Nec  cognosci  eo  modo  negative  adiungitur,  de  quo  dixi 
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nec  cognosd  potest;  progredientibus  autem  aetatibus  sensim 
tardeve  potius  quasi  nosmet  ipsos  cognosdmus.  Itaque 
prima  illa  commendatio,  quaeanatura  nostri  facta  est  nobis, 
incerta  et  obscura  est,  primusque  appetitus  ille  animi  tan- 
tum  agit,  ut  salvi  atque  integri  esse  possimus ;  cum  autem  5 
dispicere  coepimus  et  sentire,   quid  simus  et  quid  ab  ani- 

3.  illa  prma  LPCROr.  4.  obscura  et  incerta  LC  ilU  appetitus  LR 
tantum  om.  R  6.  despicere  [Eb]LR  coeperimus  (P)  ceperhnus  [Eb]CR 
quid  (altero  loco)  om.  L    a6  om.  omnea,  Or. 

ad  I,  30.  [Paulo  post  prima  illa  etiam  B.]  Deinde  incerta  et 
obscura  etiam  Gzii  codd.,  Crat..  Vict.,  Dav.  tacite,  Grzius;  alter 
ordo  ex  C  ad  Man.  et  ceteros  propagatus  erat.  Recte  iara 
Crat.  nobis  prioribus  adiunxerat;  significatur  enim:  qua  Aos 
nobismet  ipsis  commendati  sumus;  plerique:  facta  esU  nobis, 

tantum  agit)  hoc  est,  nihil  plus  nec  maius  quidquam  spec- 
tat;  quomodo 'saepissime  dici  tantum^  ut  non  augendi,  sed  certi 
modi  et  finis  significationem  habeat,  notum  est  expositumque 
olim  a  Manutio  ad  epist.  ad  Fam.  I,  7,  4,  nuper  a  Beneckio  ad 
orat  de  imp.  Pomp.  14;  [cfr.  supra  11,38].  niis,  qui  nostri 
sermonis  more  falluntur,  adverbium  taTitum  minuendi  causa  ad 
demonstrationem  rei  addendum  videtur  fiiisse,  ut  hoc  loco  Th. 
Bentleio  et  Bremio  scribendum  visum  est:  tantum  id  agit^  quod 
nusquam  eos  legisse  arbitror  (etsi  memini  tantum  illud  vereor^ 
alia  paulo  sententia);  verum  eodem  modo  §  90  dicitur  tantum 
re/ert^  non  tantum  id  refert^  ne  vulgare  illud  tantum  dico  ponam. 
Nec  necessario  huic  verbo  ago  hac  significatione  pronomen  il* 
lud  addi,  ostendit,  quod  Acad.  11,  7  scribitur:  neque  nostrae 
disputationes  quidquam  aliud  agunt^  nisi  ut  cet.  Quod  Orellius 
vult  agit  esse  incitat^  neque  accusativus  omitti  poterat  nec  di- 
citur  usitate:  res  me  agit^  ut  faciam, 

cum  autem  dispicere  coepimus)  Sic  Emestius  et,  Grzio  repug* 
nante,  Orellius  e  codicibus  regiis,  quos  Lallemandus  commemora- 
rat ;  praestantior  est  auctoritas  cod.  Moreliani ;  [nam  de  Erl.,  quocum 
eonsentit  B,  falsus  eram].  Sed  quam  non  firmiter  animo  compre- 
henderint,  sic  necessario  scribendum  esse,  ostendit,  quod  pauds 
rersibus  post  reliquerunt:  cum  autem  paulum  firmitatis  accesse- 
rit^  et  animo  utuntur,,  ubi  ego  ex  Erl.  [et  B]  scripsi  accessit. 
(Gzius  Erl.  accessit  ^peccare^  narrat.)  Causam  exposui  in 
prae£Atione  Catonis  et  Laelii  a  me  editorum  p.  XX  [Opusc. 
Acad.  n  p.  281  sqq.].  Ubi  enim  aliquid  certo  tempore  fieri 
8olere  significatur,  idque  tempus  actionis  praegressae  absolu- 
tione  notatur  (in  quo  Latini,  antiquiores  praesertim,  diligentius 
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mantibus  ceteris  differainas,  tum  ea  sequi  indpimus,  adqoae 

1.  incepimus  E 

actionnm  tempora  distingvnnt,  nos  fere,  tamqnam  einsdem  tem- 
poris  utmmque  sit,  bis  praesenti  tempore  utimur,  quod  LiTias 
etiam  saepe  facit),  ibi  Latini  sic  loqnuntur:  Citm  (id  est,  quotiens) 
kuc  veni^  koc  ipmm^  nihil  agere  me  delectat  (de  Orat  11,  24); 
cum  aenatia  accessit  ad  rutturam^  tuetur  iUam  (supra  IV,  38 ;  signi- 
ficatur  enim  ea  praegressio,  quam  in  omnibus  factam  esse  et 
fieri  solere  intellegitur).  [6r.  Lat.  §  335  not.  1.]  ConiunctiTO 
modo  nullus  locus  est  in  hac  simplici  temporis  notatione  neqae 
magis  futuro  exacto,  quoniam  nuUa  omnino  futuri  temporis 
significatio  est.  Librarii  tamen,  quibus  post  cum  coniunctivus 
modus  magis  placebat,  non  raro  aut  u  litteram  in  i  mutarunt 
aut  notam  illam,  qua  er  significatur,  addiderunt,  ut  hic  in  ple- 
risque  codicibus  (coeperimus  pro  coepimue ;  cfr.,  quae  ad  I,  23 
dixi),  editoresque  habuerunt  obsequentes;  [ctan  aspexi^  ctm 
aspexisti  non  fere  cormmpitur].  Becte  scribitur  hoc  libro  24 
{cum  procesait  —  et  coepit^  mcipit)^  Tusc.  11,  27  (cum  accesserunU 
elidunt),  III,  3  (cum  tulerunt^  audiuntur;  veteres  tamen  aliquot 
edd.  tulerint;  si  causa  significaretur,  scribendum  erat  ferant)^ 
eodem  libro  33  {cum  cecinit  receptui^  impellit)^  IV,  54  {cum  doman 
redOt^  quaUs  eatf)  V,  77  (cum  ad  flammam  se  appUcaverunt;  ric 
codices;  editionesquaedamajTpftcavmn^),  102  (videnL,  cuminmi 
rura  venerunt)^  Cat.  Mai.  5 1  (cum  semen  excepit^  primttm  id  cohi- 
bet;  sed  paulo  post  pro  hoc:  cum  emersit^  fundit  /rugem^  qaod 
optimi  codices  habent,  deteriores  aliquot  substituemnt  emerserit^ 
et  secuti  sunt  muiti,  etiam  Eraestius;  etiam  76  aliquot  de- 
teriores:  cum  evenerit)^  de  Off.  11,  19  (reflavit)^  de  R.  P.  I,  63 
(cum  mare  coepit  korrescere^  unius  opem  vmplorai)^  pro  Quint,47 
(rettuli)^  Catil.IV,  12  (propostd)^  pro  Deiot  4  (recognovt%  Philipp- 
n,  68  (aspeaisti).  Erratur  in  hoc  ipso  libro  §  55  (cwn  patdm 
processerint^  delectantur)  et  61  (efferuntur  laetitia^  cum  tncerint); 
utmmque  correxi,  prius  e  Nonio;  Tusc.  V,  85  (quam  eum  ad 
caelum  extulerint^  reliqua  ex  collatione  /acile  est  conterere);  de 
Divin.  n,  56  (an  illae  aves^  nisi  cum  vicerint^  canere  non  sdeiUf 
codices  boni  tncerunt ;  eiusdem  operis  II,  3 1 ,  ubi  pro  ctm  — 
/actus  est  substitutum  est  /actus  esset^  alibi  emendavi) ;  [11, 24 
et  145  post  meam  admonitionem  e  codd.  recte  scriptum  est;] 
de  R.P.  I,  66  mirum  est,  non  haesisse  editores  in  hac  coniunc- 
tione:  cum  populi  /auces  eaaruerunt  libertatis  siti  malisque  usus 
ille  ministris  nimis  meracam  libertatem  sitiens  hauserit^  tum  ma- 
gistratus  et  principes  insequitur;  et  tamen,  quod  paulo  ante  §65 
scriptum  erat :  cum  rex  iniusttis  esse  coeperit^  perit  illud  ilUco  genus. 
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nati  sumus.    42.  Quam   siinilitudinem  videmus  in  bestiis, 

corrigendum  esse  Moserus  et  Orellius  senserant.  De  Off.  quoque 
I,  26  sic  corrupit  Stuerenburgius  (adducuntur^  cum  incideniit)^ 
codicem  a  se  electum  sequens;  oblitus  est  eodem  auctore  mu- 
tare,  quod  11,  64  recte  legitur:  cum  —  coeperunt^  —  coguntur, 
[Pro  Rosc.  Amer.  56  recte  Whittius :  ai  qtd  —  venerunt,']  Apud 
YaiTonem  in  libris  deR.R.  vitiosus  hic  perfecti  coniunctivus  saepe 
a  Victorio  sublatus  est  codicum  admonitu ,  cum  in  primis  editio- 
nibus  haereret,  ut  11,  4,  8  et  20, 11,  5,  15  et  16,  11,  7,  7  et  10; 
apud  Caesarem  expellendus  est  B.G.  IV,  33  {cum —  insinuaverint) 
et  VI,  27  (si  conciderint;  cum  est  ammadversum  — ]'cum  reclinave- 
rint);  recte  scribitur  VI,  19.  [De  Livio  dixi  Emendd.  Livv. 
p.  621.  Multa  restant  apud  alios  corrigenda,  pleraque  bonorum 
codicum  auxilio;  nam,  ut  hia  utar,  apudSenec.  QuaestNat.  V,  4, 3, 
ubi  editur  foede :  cum  coacervata  sunt^  deinde —  coeperint^  cod. 
B  habet  coeperunt^  et  VI,  28,  1  *is  cum  duobus  aliis  si  —  incidemnt\ 
apud  Qnintil.  I,  2,  7  optimi  codd.  si  terram  attigerunt  pro  atti' 
gerint;  in  Valerio  Max.  nuper  attendit  Halmius  VT,  2  init., 
Vn,  3  init.]  Ab  hoc  genere  illi  loci  separandi  sunt,  ubi  ge- 
neraliter  loquentes  secunda  persona  verbi  utimur,  quae  de  in- 
certo  subiecto  posita  ipsa  coniunctivi  causa  fit  [Gr.Lat§370]; 
itaque  dicitur  frequentissimo  exemplo,  ut  hic  IV,  74 :  quid  ha- 
bent  admirationis^  cum  prope  accesserisf  (Tusc.  V,  13,  Cat.  M.  9^ 
de  OfiP.  I,  32,  de  Or.  IH,  201,  al.). 

quid  ab  animantibus  ceteris  differamus)  Praepositionem  in 
codicibus  [B?]  omissam  recte  editiones  inde  a  Veneta  1494  ad 
Lambinum  addiderant  Neque  differre  neque  diversum  esse^  neque 
diasidere  neque  dissentire  cum  dativo  Cicero  aut  quisquam  huius 
aetatis  scriptor  prosae  orationis  dixit;  ne  Augusti  quidem 
aetate  in  prosa  oratione  audita  puto;  Horatius  haec  omnia 
habet,  tum,  ut  alia  a  poStis  orta,  posteriores  in  prosam  ora- 
tionem  receperunt,  saltem  diversum  esse  et  dissentire^  ubi  de 
disBimilitudine  dicitur.  In  Timaeo  c.  12  si  Cicero  scripsit: 
et  Os  etiam  contrarie  dissidentes  (codd.  contrarioSy  Flato:  onoaa 
ivamitag  niqivxe  dieoTj/xora),  dativum  maxime  rettulit  ad 
contrarie. 

'  42.  Quam  simiUtudinem  videmus)  hoc  est,  cuius  rei  simile 
aHqidd  videmus;  et  paulo  post  quae  similitudo  intellegitur  quid' 
dam  hidc  stmile,  Eodem  modo  Cicero  locutus  est  his  locis: 
de  Orat^  11,53:  hanc  similitudinem  scribendi  (id  est,  genus  scri- 
bendi  huic  siraile)  multi  secuti  sunt;  N.  D.  II,  27  (quam  simili- 
ttidinem  cemere  possumus  in  iis  aquis  cet),  Off.  I,  14  (quam  si- 
miUtudinem  transferens  cet).  Prope  accedit,  quod  huius  operis 
libr.  n,  47  legitnr;  prorsus  eiusdemmodi  esset,   si  scriberetur: 
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quae  primo,  in  quo  loco  natae  sunt,  ex  eo  se  non  commo- 
vent;  deinde  suo  quaeque  appetitu  movetur;  serpere  angvi- 
culos,  nare  anaticulas,  evolare  merulas,  cornibus  uti  videmus 
boves,  nepas  aculeis,  suam  denique  cuique  naturam  esse  ad 
5  vivendum  ducem.    Quae  similitudo  in  genere  etiam  humaDO 


1.  loco  om.  E  2.  aerpere  —  ducem  KonioB  p.  145  3.  naiart  NoD. 
[aaeticuUu  £^h]  anaticulos  Non.  volare  Non  videamus  Non.  bovet  ridt' 
mu8  B     4.  veapcu  (pro  nepae)  omnes  praeter  Non.    advivendum  ducem  esu  L 


qua  simUitucUne  perspecta;  nunc  in  eodem  gradn  manet,  quo 
Tusc.  rV,  28;  morbis  corporum  camparcUur  marhcrum  animi  simt- 
litudo^  id  est,  morbi  animi  similes.  Nam  et  in  substantiTi  usn 
proprietas  quaedam  est  et  in  pronomine  ad  id  accommodando, 
quod  genuB  attigi  in  vulgaribus  exemplis  ad  II,  66. 

8U0  quaeque  appetitu  movetur)  Dav.  e  Parr.  2  et  3  moverUur^ 
et  potest  hoc  placere,  ut  Cicero  (praesertim  in  membri»  sic 
coniunctis  primo  —  commovent^  deinde  cet)  communiter  plun- 
lem  posuerit,  appositione  auteminteriecerit,  ut  fieri  solet.  mo 
quaeque.  Sed  nihil  mutandum  esse,  docebit  multo  durior  in 
eodem  membro  transitus  ad  singularem  verbi  numerum  post 
vocem  quisque  in  I  Off.  147:  ut  enim  pictorea  et  tt,  qui  signa 
fahricantur^  et  vero  etiam  poitae  suum  quisque  opus  a  vulgo  con- 
siderari  vult\  cui  geminum  est,  quod  hic  §  72  extr.  legitnr. 
[Cfr.  Caes.  B.  C.  m,  37,  Sallust  Cat  37,  Liv.  VH,  33,  12.] 
Non  possum  igitur  probare,  quod  IIN.D.  121  editur:  qtMnta 
ad  eam  rem  vis^  ut  m  suo  qiiaeqtte  genere  pennaneaM  {saiimdJiUsy 
cum  in  omnibus  bonis  codicibus  sit  permaneat,  (Neque  enim 
minus  recte  hoc  de  unaquaque  animante  quam  de  singulis  ge* 
neribns  dicitur,  ne  quis  dicat,  et  illic  et  hic  ipsum  quaeque 
necessario  pluraliter  intellegendum  esse.)  In  eodemque  libro 
127  restituendum  est,  quod  ante  Heindorfium  et  Moseruro  lege- 
batur  et  a  codicibus  confirmatur:  suis  se  armis  quaeque  de/endaL 

nepas)  Hic  quidem  dubitari  non  potest,  quin  Nonius,  qui 
propter  hanc  vocem  locum  profert,  veram  scripturam  servarit, 
in  codice  autem  archetypo  pro  minus  noto  nomine  (nam  scor- 
pionem  non  ignorabant)  notius  alins  animalis  subiectuni  faerit. 
In  Gud.  1  in  mg.  scriptum  erat  oT  nepas  scorpiones^  similiterque 
in  Pal.  4,  ab  aliquo  nimirum,  qui  Nonium  nosset  „Etiam  ve- 
tus  Scaligeri  liber  agnoscit  nepas^^  eodem,  opinor,  modo. 

Quae  similitudo  cet)  Parum  eleganter  in  orbem  qnendam 
revertitur  haec  similitudinis  notatio,  ut,  cum  hominum  similes 
bestias  dixerit,  dein  bestiarum  similitudinem  in  hominibusap- 
parere  dicat     Primo  ortu  sic  dicitur  ut  primo  aspectu^  adventu 
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apparet  Parvi  enim  primo  ortu  sic  iacent,  tamquam  om- 
nino  sine  animo  sint;  cum  autem  paulum  firmitatis  accessit, 
et  animo  utuntur  et  sensibus,  conitunturque,  sese  ut  erigant, 
et  manibus  utuntur,  et  eos  agnoscunt,  a  quibus  educantur; 
deinde  aequalibus  ddectantur  libenterque  se  cum  iis  con-  5 
gregant  d^mtque  se  ad  ludendum  fabellarumque  auditione 
ducuntur,  deque  eo,  quod  ipsis  superat,  aliis  gratificari  vo- 
lunt,  animadvertuntque  ea,  quae  domi  fiunt,  curiosius,  inci- 
piuntque  commentari  aliquid  et  discere,  et  eorum,  quos 
vident,  volunt  non  ignorare  nomina,  quibusque  rebus  cum  10 
aequalibus  decertant,  si  vicerunt,  effenmt  selaetitia,  victi 
debilitantur  animosque  demittunt;   quorum  sine  causa  fieri 


S  accesterit  LPCROr.  3  ut  teae  PCROr.  4.  utantur  omnes  cog- 
noscunt  R  5.  Itbenturque  —  ducuntur  Noniiig  p.  113  et  191  kit  E  (aat 
hut)  LPC  Non.  Or.  6.  dantque  —  ducuntur  Non.  p.  282  8.  advertunt' 
que  R  curiosiuaque  indpiunt  L  10.  volunt  om.  C  nolunt  (om.  non)  L 
cum  om  EP  11.  vicerint  £  vincunt  LPCR  victique  debiUtiinturque  R 
12.  [animos,  om.  ^iie,  Eh] 


meo  [Gr.  Lat.  §  276  not.  2].    Supra  17  et  infra  59  praepositio- 
nem  Cicero  addidit. 

et  manibua  utuntur)  Sic  pro  eo,  quod  in  codicibus  scrip- 
tnm  est  utantur^  scribitur  iam  in  luntina  editione,  tum  apud 
Manutinm  et  Larabinum ,  quos  Orellius  iure  secutus  est.  Neque 
enim  nituntur  pueri,  ut  manibus  utantur,  sed  reapse  iis  utun- 
tur,  cum  eas,  quamvis  incerto  motu,  huc  illuc  iactant.  Nec, 
nt  pedibns  ntantur,  conituntur,  sed  hic  ipse  pedum  usus  est, 
quod  se  erigere  conantnr.    [^Sese  ut  etiam  B}. 

quibusque  relms)  verbi  causa,  luctando,  currendo;  dico, 
qnia  iniuria  multis  placuit,  quod  Lambinus  scripsit:  quilmsque 
de  rebus;  non  significantur  lites  aut  iurgia.  Deindecum  ederetur 
vincunt^  Emestius  scribi  maluit  vicerint^  quod  Erl.  et  Spir.  [B] 
confirmant;  cur  vicerunt  scripBerim^  declaratum  est  paulo  ante 
(ad  §41);  nam  quod  ibi  de  cum  particula  dixi,  idem  de  «tiu- 
dicandum  esse,  ostendi  et  confirmavi  in  illa  Catonis  et  Laelii 
praefatione.  Senecae  exetnpla  aliquot  collegerat  I.  F.  Gronovius 
ad  Epist  114,  de  tempore  verbi  agens,  modum  non  attingens. 
Paulo  ante  cod.  Mor.  commentari  aUquid  facere  et  eorum  cet. 
\^Que  post  animos  om.  etiam  B;  itaque  Baiterus  in  ed.  min. 
scripsit:  vicUanimos  demittunt.  Multo  probabiliua  est  ad  debili' 
tantur  ascriptum  esse  animos  demittunt  aut  ad  debilitantur  animo 
ascriptum  demittunt  factumque  animosJ] 
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nihil  putanduiD  est  43.  Est  eniiii  natnra  sic  genenim  ^ 
bominis,  ut  ad  omiiem  virtntem  perdpiendam  frcta  indeatiEr. 
ob  eamque  causam  parvi  virtutum  simulacris,  qaamm  ia^ 
babent  semina,  sine  doctrina  moYentur;  sunt  enim  pdim 
5  elementa  naturae,  quibus  auctis  virtutis  quasi  gemKB  cft- 
dtur.  Nam  cum  ita  nati  &ctique  simus,  ut  et  agcndi 
aliquid  et  diligendi  aliquos  et  liberalitatis  et  reieradae 
gratiae  prindpia  in  nobis  contineremus  atque  ad  scieBtiam. 
prudentiam,  ibrdtudinem  aptos  animos  haberanus  a  ooa- 

1.  fieri  transp.  poit  putandttm  ett  E   [^sed    librmriiu  ame 
nendiim  eue  •ignificaFit**  £h]     3.  parviiL    5.  natero  E 
Or.     9.  fortUudmemque  LPCR 

43.  natura  aic  generata  vis  hominis)  Vim  carporis  anisuyw 
dicit  §44;  de  N.  D.  II,  30  amnem  vim  mundi  natura  diaM 
contineri  scribit.  Non  differt  sententia,  quod  §  66  legitnr:  am 
sic  haminis  natura  generata  sit.  Nec  tamen  hoc  loco  voccm  n> 
toUendam  esse,  ipse  ordo  Terborum,  qui  ea  sablata  efiBdtnr. 
admonere  dnbitantes  debebat. 

virtutis  quasi  germen  efficitur)  [Edebatnr  carmen,']  Mire  boc 
dicitur  nec  fietcilem  explicationem  habet.  Emestias  concentam 
yirtntis  interpretatur;  elementa  esse  quasi  singnlos  versos,  vir- 
tutem  tamquam  carmen  ex  iis  compositam.  Sed  neqne  car- 
men  rei  pro  concentu  dici  posse  videtor,  neque  elementa  versonin 
imaginem  habere,  neque  carminis  ex  versibns  compositio  si- 
milis  esse  elementorum  angescentium.  Nec  magis  satis&cit 
Grzius,  qui  carmen  vult  esse  formtdam.  Atqui  verborom  for- 
mula  carmen  est,  non  rerum,  id  est,  lex  et  norma,  ne  alia 
persequar.  Mihr  recte  iudicare  videntur,  qai  aliud  a  Cicerone 
positum  putant,  correctio  autem  veri  simillimal.  F.  Grononi, 
qui  germen  scribi  vult,  in  quo  apta  est  imago  virtutis  se  iam 
a  radice  toUentis  et  suam  propriamque  formam  ostendentis. 
[Eam  nunc  recepi  cum  Baitero.]  (In  elementorum  voce  nul- 
lam  esse  significationem  litterarum,  quas  vix  Cicero  Lncretii 
exemplo  (L  197.  824,  913)  nude  elementa  appellasset,  vixdi- 
cerem,  quoniam  absurdissima  inde  imago  nascitur,  niai  venisse 
quibusdam  in  mentem  viderem.)     Cod.  Mor.  quibus  actis. 

prudentiam^  fortitudinem)  Sic  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B], 
Gud.2,  Bas.  Antea  ereitfortitudinemque,  Parumscite  concludendo 
fere  id  ipsum  efficitur  (non  sine  causa  —  videmi^)^  quod  initio 
positum  erat  et  ex  quo  illud  (nos  ita  natos  esse)  aliqua  ex 
parte  intellectum  est.  [Scintillas  etiam  B,  nec  alibi  Cicero 
deminutivo  utitur.] 
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trariisque  rebus  alienos,  nou  sine  causa  eas,  quas  dixi,  in 
puens  virtutum  quasi  scintillas  videmus,  e  quibus  accendi 
philosophi  ratio  debet,  ut  eam,  quasi  deum,  ducem  subse- 
quens  ad  naturae  perveniat  extremum.  Nam,  ut  saepe  iam 
dixi,  in  infirma  aetate  imbecillaque  mente  vis  naturae  5 
quasi  per  caliginem  cernitur;  cum  autem  progrediens  con- 
firmatur  animus,  agnoscit  ille  quidem  naturae  vim,  sed 
ita,  ut  progredi  possit  longius,  per  se  sit  tantum  inchoata. 
XVI.  44.  Intrandum  igitur  est  in  rerum  naturam  et  pe- 
nitus,  quid  ea  postulet,  pervidendum;   aliter  enim  nosmet  10 

t.  tcmtQhtUu  LPCROr.  5.  tn  om.  R  infima  ctetate  K  tnfirmitate  C  6.  quasi 
om.  LPCR  animus  confirmatur  L  7.  cognotcit  R  quidemStte  LPR  [quvi  ille 
Rh]   8.  tamen  omnes,  Or.   9.  est  igilur  LPCROr.    10.  providendum  E  add.  est  R 

lit  eam  —  ducem  subsequens)  Ratio  enim  ex  illis,  scintillis, 
quae  naturae  elementa  snnt,  accensa  philosophum  ad  naturae 
extremum  deducet.  Paulo  post  quasi  per  caUginem  Grzius  ex 
ErL,  Spir.  [B],  Gud.  1,  ed.  Crat.;  antea  gtio^' omittebatur.  Tum 
iile  quiderti  editur  ex  C  inde  a  Manutio ;  Crat.,  Vict.,  Dav.  quidem 
iUe;  [B  ut  £h;]  vid.  adlV,  43.  [/n  infima  etiam  B.  Sed  in- 
/fimam  aetatem  de  prima  nemo  dixit.] 

sed  fto,  —  tafnen  inchoatd)  [Sic  edebatur.]    Si  haec  recte 

scripta  sunt,  ei ,  quod  ipsum  rei  diligentius  finiendae  causa  ponitur 

(sed  ita  tamen^  ut  perfecta  ea  vis  non  sit,  sed  possit  cet),  superaddi- 

tur  nova  cautio,  ne  illa  priore  ipsa  res  sublata  videatur  (et  tameti 

rursus  sit  per  se  inchoata).  Sed  et  supervaccmea  haec  cautio  videtur 

et  incommode  adiuncta,  ut  oratio  obscura  et  implicata  sit,  quasi 

haec  sit  sententia:  sedita^  utprogredi  quidem  possit  longius^  sed 

tamen  cet.,  quod .  ferri  nequit,  quoniam  hoc :  per  se  sit  inchoata 

non  est  contrarium  illi :  agnoscit  vim  naturae,    (Nam  inchoata  est 

in  hac  coninnctione  necessario   initiuro  factum  significat,   non 

perfectionem  deesse.)     Itaque  fortasse  scribendum  est:  per  se 

sit  tantum  inchoata^    ut   continuetur   eadem   sententia.      Idem 

Wesenbergio   in  mentem  venerat.      [Id   nunc   cum.Baitero   in 

ordinem  recepi.   Verba  sed  ita^  ut  progredi  possit  longius  ad  ani- 

rnum  referri  debere  per  se  ultra  id,    quod  natura  inchoaverit, 

nitentem  disputat  O.  Heinius  (Ann.  PhiL  XCm  p.  247  sq.)  et 

ob   eam  causam  tollendum  totum  hoc  putat  per  se  —  inchoata, 

Sed  cum  animus  progreditur,    ipsa  vis   naturae   explicatur  et 

absolvitur;  itaque  haec  Cicero  non  distinxit,  minus  sane  accu- 

rate.     Sed  si  a  Cicerone  scripta  haec  non  essent,   quis   addi- 

disset  quave  de  causa  et  sic  ceterisgrammatice  accommodasset? 

Nimis  incuriose  haec  de  librariis  finguntur.] 
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ipsos  nosse  non  possumus.  Quod  praeceptum  quia  maiiis 
erat,  quam  ut  ab  homine  videretur,  iddrco  assignatnm  est 
deo.  lubet  igitur  nos  Pythius  Apollo  noscere  nosmetipsos; 
cognitio  autem  haec  est  una  nostri,  ut  vim  corporis  animique 
5  norimus  sequamurque  eam  vitam,  quae  [rebus]  iis  perfrua- 

8.  [eft  de  eo  Eh]       4.  notiri  ut  (om.  tnm)  E  vt  vim  nontri  cett,  Or. 
5.  rebu8  siDe  nncis  Or.    h^a  E  ipeia  cett,  Or. 

Cap.  XYI,  44.  qxjum  ut  ab  homine  videretur)  Desiderant  par- 
ticipium  (ortum  videretur  aut  simile  quoddam) ;  nam  quod  Gnas 
narrat,  saepe  Latinos  dicere :  hoc  a  Terefitio  est  pro  Terentii^  potest 
sic  dici  de  re  fraducta  alicunde,  quomodo  [I,  21:  infinitio  ab  Ulo 
est(]  IV,  7 :  habes  enim  a  rhetoribus;  aliter  nemo  posuit  Sed  cani 
ambigua  sit  vocis  praeceptum  natnra,  ut  et  praeceptum  aliquid 
ab  aliquo  dicatur  et  eius  esse  praeceptum,  videtur  Cicero,  cum 
pro  substantivo  posuisset,  deinde  alteram  rationem  secutus  esse. 
(Eodem  modo  interpretantur  Matthiaeus  et  Moserus.)  Non  hs- 
beo  eiusdem  generis  exemplum;  sed  ambiguam  iUam,  quAoi 
dixi,  naturam  declarat,  quod  apud  Henrichsenium  ad  Cic  de 
Orat.  n,  802  exposui,  participia,  quae  ipsa  pro  substantiTis 
non  ponantur,  substantivorum  vice  fungi,  si  cum  substantivo 
ex  participio  facto  coniungantur,  ut  praeter  illa,  quae  ibi  ci- 
tavi,  de  Legg.  11,  9  et  III,  10:  ittssa  ac  vetita  populorum;  nan) 
vetita  popuU  non  dicuntur.  Eodem  modo  Cicero  Off.  I,  27 
scripsisse  videtur  conmUo  et  cogitato^  etsi  alibi  cogitato  pro  ad- 
verbio  non  ponit.    [Initio  capitis  igitur  est  etiam  B ;  edd.  inverse.] 

cognitio  autem  haec  est  una  nostri^  ut  vim  corporis)  Hsnc 
scriptnram  restitui  ex  £rl.  et  Spir.  [B],  in  quibus  vim  (n) 
excidit  post  ut.  Quaeritur  enim ,  non  quae .  sit  una  cognitio 
(sunt  enim  infinitae  rerum  infinitarum),  sed  quae  situnaratio 
nos  cognoscendi,  quod  praeceptum  est  ut  faciamus.  Vixopu^^ 
est  addi,  in  vulgata  scriptura  prave  sic  praeponi  nostri^  quasi 
cavendum  sit,  ne  ex  alienis  corporibus  animisque  nostri  cog- 
nitionem  hauriendam  putemus.  (£t  tamen  Grzius,  cum  in  veras 
litteras  casu  incidisset,  coniungebat  nostri  tU  vim  corporis^  mi- 
rabili  positu  verborum.)     EJ,  Mon.  est  una^  ut  cum  vim  nostri. 

quae  [rebus"]  iis  perfruatur)  Edebatur  rebus  ipsis^  quod  nihil 
aliud  significare  potest^  nisi  inanibus  rerum  umbris  fruenduni 
non  esse,  sed  ipsa  rerum  veritate;  verum  hoc  neque  ipsnm 
quale  sit  aut  quae  illae  res  sint  aut  quae  inanis  species  ca?en 
iubeatur,  intellegitur,  neque  ullam  habet  Peripateticae  et  ve- 
terum  sententiae  propriam  significationem  neque  ad  corporis 
animique  cognitionem  pertinet    Recte  Bremius  vidit  hoc  did. 
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1;ur.  QuoDiam  autem  is  animi  appetitus  a  prindpio  fiiit,  ut 
ea,  quae  dixi,  quam  perfectissima  natura  haberemus,  con- 
fitendum  est,  cum  id  adepti  simus,  quod  appetitum  sit,  in 
eo  quasi  in  ultimo  consistere  naturam  atque  id  esse  sum- 
mum  bonum;  quod  certe  uniyersum  sua  sponte  ipsum  ex-  5 
peti  et  propter  se  necesse  est,  quoniam  ante  demonstratum 
est,  etiam  singulas  eius  partes  esse  per  se  expetendas. 
45.  In  enumerandis  autem  corporis  commodis  si  quis  praeter- 
missam  a  nobis  voluptatem  putabit,  in  aliud  tempus  ea 
quaestio  differatur.  Utrum  enim  sit  voluptas  in  iis  rebus,  iq 
quas  primas  secundum  naturam  essediximus,  necne  sit,  ad 

1.  [h^s  Eh]  his  LB  8.  ancrfura  LCR  4.  in  post  quasi  om.  LPCROr. 
6  guoniam  —  est  om.  E  ctutem  (pro  anie)  LPR  7.  per  se  esse  R  9.  ea 
om.  LPCROr.     10.  his  LC 

• 

eum  animam    et   corpus  norimus,    dandam   esse   operam,    ut 

ntriusque,  id  est,  totins  hominis  bonis  perfruamur,  in  quo  om- 

nis  haec  disputatio   versatur.     Sed  Fiso  pro   bonis   animi   et 

corporis,  quae  alibi  dici  solent,  hic,  ubi  de  naturae  cognitione 

agit,  ex  qua  finis  bonorum  ducatur,  brevius  animo  et  corpore 

£rai  iubet,  significans,  *  cum  eorum  bonis  fraamur,    nihil  nisi 

npstra  natura   perfecta  nos  £rui.     lure  igitur  Bremius    rebus 

toUi  volebat;  neque  id  minus  tollendum  est  nunc,  restituto  e 

cod.  Erl.  Hs  [h^s  B];    nam   res  eae  inepte  animus  et  coipus, 

qnae  paucis  verbis   ante    nominata    sunt,    appellantur.     Tum 

codices  multi  deteriores  (Pall.  2,  3,  5,  El.,  Oxx.  omnes,  Mon.) 

perficiatur^  quod  miror  in  mg.  Crat.  annotari.    Ad  meliores  [B] 

adiunguntur  deteriorum    minime   mali,   P   et    Pal.   4;   Pal.  6 

perfercUur, 

quam  perfectissima  natwm)  Sic  Gzius  etiam  ex  Spir.  [B] 
et  6ud.  2>  sed  non  intellexit;  nam  perfectissima  accusativum 
esse  putat.  Cum  de  appetitu  agitur,  non  quaeritur,  qualia  a 
natura,  id  est,  cum  nascamur,  habeamus,  sed  quali  natura, 
hoc  est,  quaJia.  Itaque  perfeetissima  natura  coniungitur  (von 
cler  voUkommensten  Natur  und  Beschaffenheit) ;  maluit  autem  Ci- 
cero  sic  dicere  quam  tantum  perfectissima  (accusativo  casu),  ut 
illam  perfectionem  absolutionem  naturae  esse  significaret.  [/» 
a.Tite  ultimo  etiam  B.] 

45.  ea  quaestio)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  ed.  Crat  Ne  usi- 
t&te  quidem  dicitur:  num  ita  sit^  quaestionem  differo  (die  Prage^ 
ob)"  Ipsam  quaestionem  attigit  Cato  III,  17;  alia  dicentur  in 
exeursu  de  primis  naturae. 
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i(l,  quod  agimus,  nihil  intercst.  Si  enim,  ut  mihi  quidem 
videtur^  non  explet  bona  naturae  voluptas,  iure  praetermissa 
est;  sin  autem  est  in  ea,  quod  quidam  volunt,  nihil  impe- 
dit  hanc  nostram  comprehensionem  summiboni;   quaeenim 

5  constituta  sunt  prima  naturae,  ad  ea  si  voluptas  accesserit 

unum  aliquod   accesserit   commodum  corporis   neque  eam 

constitutionem  summi  boni,  quae  est  proposita,  mutaverit 

XVII.  46.   Et  adhuc  quidem  ita  nobis  progressa  ratio 

est,  ut  ea  duceretur  omnis  a  prima  conunendatione  naturae. 

10  Nunc  autem  aliud  iam  argumentandi  sequamur  genus,  ut 

1.  [idquid  £h]  mihi  quid  E  2.  in  re  praetermissa  [KhJC  3.  sin  tsf 
(om.  autem\  LPCROr.,  hic  cam  nota  mendi  quodquidem  [Eh]C  4.  nostraa 
hanc  LPUOr.  d.  [aliquid  Ehj  7.  praeposiia  R  8.  nohis  progressa  ra- 
fin  nobis  est  K     10.  genus  sequamur  C 

Si  eiiim  —  non  explet  hona  naturae  — ;  sin  autem  cet)  Si 
voluptas  non  explet  (avfAnktjgol)  bona  naturae,  nt  sine  illa 
eoruin  numerus  absolvatur,  id  est,  si  in  iis  non  est  (vid.  ad 
III,  41),  iure  praetermissa  est;  sin  autem  in  ea  est  id  (tan- 
tum  momenti  et  dignitatis),  quod  quidam  volunt,  ut  in  lis  nn- 
meranda  sit  (vid.  ad  IV,  59),  id  nihil  impedit  cet.  Postrema 
haec  verba  (est  in  ea,  quod)  cum  Davisius  non  recte  con- 
iunxisset,  est  referens  ad  voluptatis  nomen,  ceteri  qnoqne 
aberrarunt,  Gzius  aut«m  etiam  priora  verba  et  omnem  senten- 
tiam  incredibiliter  pervertit.  Recte  locura  enarravit  [Ingers- 
levius  nostras  et]  Klotzius  in  Quaestt  TulL  p.  79,  quem  Otto 
secutus  est.  Bona  natnrae  Piso  dicit,  quae  aKbi  prima;  nam 
a  Peripateticis  bonis  annumerabantur.  Pro  si  enim  Bas.  si  erm 
est^  Gttd.  2  si  enim  sit.  Autem  post  sin  ex  ErL  [et  B]  addidi. 
Tum  pro  nostram  ,hanc  in  Spir.  Gzius  ait  esse  vesiram  hauc 
nostram^  in  ErL  nostram  hanc  nostram^  in  Gud.  1  vestram  hanr 
esset.  [Baiterus  Erl.  et  B  hanc  nostram  haberc  scribit,  itaqne 
edidi.]  Quosdam  illos  Piso  Epicurum,  Calliphontem,  Diodomm 
significat.  Mox  in  verbis  unum  aliquod  accesserit  cet.  signifi- 
catur  effectus  fhturae  actionis  ipsi  tempore  aequalis,  noto  usu 
futuri  exacti,  de  cuius  ratione  dixi  in  disput  de  formis  qni- 
busdam  verbi  Lat.,  Opusc.  Acad.  U  p.  82  sqq. 

Cap.  XVII,  46.  Nunc  autem  aliud  iam  argumentandi  te- 
quamur  genus)  Mire  novum  genus  Cicero  putat,  quod  prorsus 
idem  est.  Quis  enim  non  videt,  non  ideo,  quod  singularum 
naturae  partium  sua  vis  sit,  nos  moveri,  sed,  quod  nos  totos 
diligamus,  ideo  partes  etiam  diligere  et  id  expetere,  quod  ad 
illam  cuiusque  partis  vim  aptum  sit?     Itaque   raox  Piso  hoc 
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Bon  solum  quia  nos  diligamus,   sed  quia  cuiusque  partis 
naturae  et  in  corpore  et  in  animo  sua  quaeque  vis  sit,  id- 

1.  [dUigamur  Eh]     S.  egt  (pro  sU)  C 

ipse  aperte  dicit:   Etenm  cum  omnes  natura  totos  se  ejcpeteiidos 

putentcei^  totaque,  qnae  hic  institoitur,   disputatio   ab  eodem 

prorsus  initio  eadem  ratione  in  corporis   et  animi   explicatio- 

nem  dividitur  atque  illa,    qnam  c.  12  et  13  legimns,   et  ali- 

qnot  locis  prope  in  eadem  verba  incurrit.    Sed  ibi,  postquam 

ad  virtutes  animi  ventum  est,   iis  breviter  nominatis,    summa 

aliqua  concluditur  (§  38),  hic  (inde  a  §  48)  uberius,  quemad- 

modum  virtutum  semina  et  initia  in  animo  insint,   exponitur. 

Itaque  non  minus  haec   a  prima  commendatione   naturae  du- 

cuntar,  sed  quod  Piso  §  34  dixerat,  videnduro  esse,  quae  esset 

hominis  natura,  id  cum  §  44  iterum  ita  posuisset,  ut  accura- 

tiorem  expositionem  promitteret  {Intrandum  est  igitur  —  peni^ 

tus  permdendum)^   nunc  exequitur;    in  §  45   paulisper  cursum 

disputationis  interruperat  voluptatis  mentio.     Non  recte  igitur 

faic  orado  novum  exordium  capit,  quae  cum  iis,  quae  §  44  dicta 

sunt,  proxime  cohaeret.  VideturCicero  nonsatis  attendisse  ad  con- 

tinuationem  et  tenorem  disputationis  Antiochi,  quam  in  compen- 

dium  mittebat.  [De  ut  —  moveamur  cfr.,  quae  dicta  sunt  ad  1, 14.] 

sua  qiMeque  vis  sii)  Quoniam  in  singulas  partes  vis  distri- 

buitur,  ut  suam  quaeque  habeat,   videtur  dicendum  fuisse  sua 

ciausque^  quod  Bremius  requirebat;  sed  obstat,  quod  iam  dic- 

tum  est  cuiusque  partis ;  itaque  Ernestius  maluerat  sua  quaedam. 

Neuter  meminerat,  quid  Dukerus  ad  Liv.  III,  22,  6  scripsisset 

contra  I.  F.  Gronovium ;  quamquam  tractanda  est  res  paulo  di- 

stinctins,  quam  ab  eo  factum  est.    Nam  cum  Latini  consvessent 

in  distribuendo  res  personasque  inter  se  relatas  pronominibus 

suus  et  quisque  significare,   primum  etiam  ibi,   ubi  aliquid  de 

singulis   rebus    personisve   intellegendum  esse  tantummodo  ita 

significabant,  ut  ea  divisio  ad  nullas  alias  res   certa  distribu- 

tione  referretur,  tamen  suits  addebant,  cumque  id,   cui  gram- 

raatice  adiungeretur,  non  haberet,  suus  quisque  eodem  casu  quasi 

pro  una  voce  coniungebant.     Huiusmodi  est,   quod  bis  in  ta- 

bula  Heracleensi  (lege  luliamunic.)  scriptum  est  (v.  92  et  101 ; 

libenter   enim  in   tali  re   aeris   lapidumque    testimonio   utor): 

quae  stipendia  in  castris  inve  promncia  maiorem  partem  sui  quoiusque 

anni  /ecerit;    tum  illa  apud  Ciceronem  Acad.  II,  19:  in  sensi' 

bus  siii  cidusque  generis^    et  Tusc.  FV,  28:    haec  procUvitas  ad 

suum   quodque  genus^  et  apud  Tac.  Ann.  XIV,  27:  universae  fe- 

giones   deducebantur  cum  tribunis  et  sm   cuiusque  ordinis  miUtibus. 

(Vitiose  scriberetur,   quod  Bekkero  in  mentem  venisse  video, 

44 
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circo  in  his  rebus  sumine  nostra  sponte  moveamur.  Atque 

1.  summa  omnes,  Or. 

qmbusque\  recte  diceretor^  Terbo  addito,  nt  distributio  facta 
intellegeretur:'  mUitihua  mum  quibuaque  ordinem  tenenti^.)  Eodem 
modo  STetohius  Ang.  40 :  concesnt  (plebi)  rursusit  ut  avi  cuiusqia 
mensis  (£mmentum)  acciperet^  hoc  est,  in  singulos  menses;  nec 
aliter  Livius  XXXIII,  46,  9 :  pecunid^  quae  in  stipendium  Romams 
suo  quoqite  anno  penderetur ;  ne  quaeque  scribatur,  ipsum  id  pro- 
hibet,    quod  communiter  unam  pecuniam  comprehendit.  [Add. 

XXIV,  8,  5  et  XLV,  29,  9.]  Verum.,  ut  sunt  mirae  oratioDis 
in  alias  atque  alias  formas  se  vertentis  inflexiones,  haee  coo- 
svetudo  ad  ipsam  illam,  unde  erat  orta,  mutandam  interdnm 
▼aluit.  Nam  propter  huius  generis  similitudinem  etiam  invera 
distributione,  in  qua  aliud  alio  relatum  significaretnr,  interdnm 
suus  quisque  coniuhctim  dictum  est,  curo  quisque  alio  casu  poni 
deberet;  ita  divisionis  et  separationis  significatio  eminet,  reU- 
tionis  obscuratur.  Huiusmodi  illud  est  apnd  Liviuni  in  b'b. 
ni,  22,  6:  equites  item  suae  cuique  parti  post  principia  cotiocaC, 
debebat  scribi  suos ;  Gronovius,  cnm  suae  non  ferret,  suos  nimis 
violenter  substitui  videret,  sua  scribi  volebat,  quod  et  pravissi- 
mum  verborum  ordinem  habet  et  sententiam  falsam;  nam  post 
princ^pia  communiter  locum  significat;  distributio  ea  est,  nt 
suos  quaeque  pars  equites  habeat    Eodem  modo  Livius  scripsit 

XXV,  17,  6:  cum  motibus  annonm  et  corparum  suae  cuiquegenti 
assveUs^  et  Caesar  B.  C.  I,  83 :  aUae  toUdem  (cohortes)  suae  cu- 
iusque  Ugionis  subsequebantur.  [Alia  ex  Varrone  et  Viti^^io 
collegit  Lachmannus  ad  Lucret.  11,  371.]  Cicero  autem  hoc 
loco  in  hanc  incidit  formam,  quod  et  suus  poscere  videbatQr^ 
ut  quisque  adderetur,  et  tamen,  praecedente  cuiusque  partis^ 
eundem  casum  iterum  ponere  nequibat.  (Gzio  n^ua  sponte 
patet,  quaeque  notare  quaecumque*^,) 

summe  nostra  sponte  moveamur)  Secutns  sum  veterem  M. 
Bruti  correctionem ;  edebatur  enim  summa  nostra  sponte,  Sed 
sponte^  quod  legitimi  substantivi  vim  non  habet  (nam  posterio- 
res  demum  ansi  sunt  sponte  alicuius  dicere),  adiectivum  sibi  non 
adiungit,  frustraque  in  frequentissimi  et  oertis^mi  usus,  in- 
certae  originis  voce  communem  substantivorum  naturam  eom- 
memorant,  quam  ea  non  sequitur.  (De  Legg.  I,  45  Cicero  con- 
traria  posuit  sua  sponte^  non  aUena;  per  se  aliena  sponte  non 
dicitur;  sed  tamen  aliena  pro  pronomine  est;  qnaeritur,  dica- 
tume  summa  aliena  sponte.)  Deinde  neque  magis  neque  mina^ 
nostra  sponte  aliquid  facimus ;  Clericus  (Aj*t.  Crit  III,  I  c  1 1, 21) 
et  eum  sequens  Gsius  comparant  Graecum  fiahara  inwcm^^ 
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ut  a  corpore  ordiar,  videsne,  ut,  si  quae  in  membris  prava 
aut  debilitata  aut  imminuta  sint,  occultent  homines  ?  ut  etiam 
contendant  et  elaborent,  si  efficere  possint»  ut  aut  non  ap- 
pareat  corporis  vitium  aut  quam  minimum  appareat,  mul- 
tosque  etiam  dolores  curationis  causa  perferant,  ut,  si  ipse  5 
usus  membrorum  non  modo  non  maior,  verum  etiamminor 
fiitmTis  sit,  eorum  tamen  spedes  ad  naturam  revertatur? 
Etenim,  cum  omnes  natura  totos  se  expetendos  putent,  nec 
id  ob  aliam  rem,  sed  propter  ipsos,  necesse  est  eius  etiam 
partes  propter  se  expeti,  quod  universum  propter  se  expe-  10 
tatur.    47.  Quid?  in  motu  et  in  statu  corporis  nihil  inest, 

1.  [_ordear  Ebl  ut  om.  £  qua  que  in  LC  qua  m  BOr.  2.  de^ 
bita  E  immutata  6  3  laborent  C  posaent  L  5.  curatioim  eausa  dolo- 
res  R  8.  doctos  (pro  totos)  R  11.  quod  in  omnes  moiu  etiam  m  E 
Hihilne  ett  (P)C 

sed  qnis  sic  scripserit,  non  dicunt.  Itaque  ne  mlde  ma  sponte 
quidem  dicitur.  Summe  autem  nos  in  his  rebus  moveri  nostra 
sponte.  recte  Piso  dicit;  itaque,  quantum  in  iis  studium  sit, 
exequitur.  Sed  occurrendum  est  alii  dubitationi.  Video  enim 
ab  homine  intellegenti  negari,  recte  nos  nostra  sponte  moveri 
dici,  cum  hoc  significetur,  res  sua  sponte  et  propter  se  nobis 
caras  esse  (37,44,  68  cet.);  illud  enim  ad  nostram  voluntatem,  , 
hoc  ad  causam,  quae  in  ipsis  rebus  insit,  referri.  Verum  hic 
cum  ea,  quae  homines  movent,  hominum  sint  partes,  sic  con- 
fanduntur  cogitando,  qui  expetunt  et  quae  expetuutur,  ut,  res 
sua  sponte  nos  movere  nec  propter  aliam  causam,  satis  intel- 
legatur,  cum  nos  nostra  sponte  nec  aliunde  impulsi  moveri 
dicamur.  Paulo  post  ut^  si  quae  Gzius  e  quattuor  suis  codd.,  et 
sic  Parr.  2,  3  Davisii,  [B,  sed  om.  ut^  ut  Erl.] ;  ceteri  fere  (Pall. 
2,  3.  5,  6,  Mead.,  VxWt  Bas.):  ut  si  qua  quae  (que). 

ut^  si  ipse  usus  membrorum  cet.)  Haec,  et  quae  paulo  post 
de  pulchritudine  dicuntur,  simillimis  verbis  exponuntur  apud 
Stobaeum  illo,  quem  dixi,  loco  p.  258:  Kai  yaq  aXha^  ovdug 
a»  ev  q^QOv&if  di^avto  af^ogqiog  xal  Xehofif^fisvog  elvai  xara  ro 
tJdog^  xav  el  fiijdefiia  fiikXoi  dvaxatio^ia  to  naganav  incaioXov- 
^eir  dia  rtjv  roiav^trjv  eidtx^Biav  iSare  xal  dixa  T^g  dvGXQtl^^iot-g 
evXoyov  qtvyr^v  qaivea^ai  tov  ataxovg.  El  de  di  amo  qevxftov 
iazi  To  aJcYog.  xal  to  xdXXog  ov  iiovov  dtd  thv  yoeiav  aioe- 
Toy,  ouXa  xoi  oi  avTO.  Uri  yaq  «§  avTOt;  ^Qoaxkritixov  T» 
exei  TO  xdlXog^  ifxqtavig. 

47.  Quidt  —  nihil  inest)  Quod  codices  (Grut.,  Dav., 
Oxx.,  Gadi,  [B])  pervagato  mendo  (cfr.  §  40) ;  correctum  est  iam 

44* 
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quod  animadyertendum  esse  ipsa  natora  iudicet?  quem- 
admodum  quis  ambulet,  sedeat,  qm  ductus  oris,  qui  vultus 
in  quoque  sit?  nihilne  est  in  his  rebus,  quod  dignum  libero 
aut  indignum  esse  ducamus?  Nonne  odio  multos  dignos 
5  putamus,  qui  quodam  motu  aut  statu  videntur  naturae  legem 
et  modum  contempsisse  ?  Et  quoniam  haec  deducuntur  de 
corpore,  quid  est,  cur  non  recte  pulchritudo  etiam  ipsa 
propter  se  expetenda  ducatur?  Nam  si  pravitatem  immi' 
nutionemque  corporis  propter  se  fugiendam  putamus,  cur 

10  non  etiam,  ac  fortasse  magis,  propter  se  formae  dignitatem 
sequamur?  Et  si  turpitudinem  fugimus  in  statu  et  motu 
corporis,  quid  est,  cur  pulchritudinem  non  sequamurV 
Atque  etiam  valetudinem,  vires,  vacuitatem  doloris  non 
propter  utilitatem  solum,   sed  etiam  ipsas  propter  se  ex- 

15  petemus.  Quoniam  enim  natura  suis  omnibus  expleri  par- 
tibus  vult,  hunc  statum  corporis  per  se  ipsum  expetit,  qui 


1.  qui  (pro  qttod)  E  esse  om.  L  3.  est  om.  L  tu  R  4.  digw» 
multos  (P)CHOr.  10.  non  iam  et  hanc  fortcuse  E  M.yii^uiimM  omnes 
1«).  etiam  om.  C     14   sed  om.  E 


in  edit.  a.  1480.  Deinde  nihil  inest  Eri.  et  Spir.,  mg.  Crat.. 
cod.  Mor.,  PalL  2,  3,  5,  6,  plerique  Dav.,  yixp^  recteqoe  sic 
Man.,  Lamb.,  Gzius;  ceteri  codd.  (PaL  4,  Parr.  1,  3,  Mead.,  U|, 
tres  Gzii)  nihU  non  est^  ut  edidit  Yictorius;  £  nihil  non  iftedt; 
[B  nichil  omisso  verbo].  Editiones  fere  nihilne  est,  Post  quid 
recte  sequitur  in  interrogando  nihil^  utsupra§40  etalibi  iion; 
deinde  a  novo  initio  Piso  interrogat :  nihilne  est  in  his  rehm  cet 
Tum  multos  dignos  omnes  Gzii  codices  pB];  edd.  invertunt 

haec  deducuntur  de  corpore)  hoc  est,  ut  Emestius  enarrat 
homines  haec  de  corpore  removere  student,  quemadmodum 
Horatius  /ebres  aegroto  corpore  deducere  dixit  Mox  Gzius  in 
ErL  et  Spir.  ait  esse  /ugienda  putamus^  errans  de  ErL  [Etiam 
B  ut  ceteri.] 

si  turpitudinem  /ugimtis)  Sic  Lambinus  e  Manutii  emenda- 
tione,  Ernestius,  Schuetzius,  Orellius ;  codd.  /ugiamus^  quod  non 
solnm  ideo  ferri  non  potest,  quod  hoc  respondet  superiori :  si  — 
fugiendam  putamus^  sed  quod,  si  Piso  /ugiamus  diceret,  significa- 
ret,  nos  non  fugere,  quaereretque,  quid  evenlurum  esset,  si 
fugeremus.     Nunc  concludit  ex  eo,  quod  fieri  significat 


N 


ET  MAL.   LIB.  V   CAP.    17—18.  693 

est  maxiine  e  natura,  quae  tota  perturbatur,  si  aut  aegrum 
corpus  est  aut  dolet  aut  caret  viribus. 

XVni.  48,  Videamus  animi  partes,  quarum  est  con- 
spectus  illustrior;  quae  quo  sunt  excelsiores,  eo  dant  cla- 
riora  indicia  naturae.  Tantus  est  igitur  innatus  in  nobis  5 
cognitionis  amor  et  scientiae,  ut  nemo  dubitare  possit,  quin 
ad  eas  res  hominum  natura  nullo  emolumento  invitata  ra- 
piatur.  Videmusne,  ut  pueri  ne  verberibus  quidem  a  con- 
templandis  rebus  perquirendisque  deterreantur?  ut  pulsi 
recurrant?   ut  aliquid  scire  se  gaudeant?   ut  id  aliis  nar-  10 


1 .  si  enUem  EC  2.  opus  est  E  8.  videmus  K  adspectus  LPCROr.  4.  sint  L 
S.  iudicia  [EhlC  natura  E  m  om.  C  9.  autptdsi  [Kb]LPCR  .10.  re^- 
rant  LPCR     [aliquid,  om.  ut,  Eh]  et  aliquid  LPCR    et  C     id  om.  LPCR 


Cap.  XVHr,  48.  conspectits)  Sic  etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
cod.  Mor.  Alibi  tamen  conspectus  tantum  de  conspiciendi  aut 
actione  aut  facnltate  poni  solet ;  (facultas  significatur,  cum  in 
conspectum  aliquid  venire  dicitur;)  forma  et  species  rei  ocu- 
lis  subiectae  ter  saltem  a  Cicerone  aspectus  appellata  «st,  11 
N.  D.  158,  Cat.  IV,  11,  Philipp.  n,  78.  Natura  tamcn  sua 
ntrumque  nomen  aeque  facile  ab  actione  et  facultate  conspi- 
cientis  sive  aspicientis  ad  rem  conspectam  sive  aspectam  trans- 
ferri  potuit. 

ut  jmlsi  recurrant)  In  cod.  arch.  [B]  fuit  aut^  quod  inde  a  Ma- 

nutio  correctum  Gzius  reduxit ;  recurrant  cumErl.  [etB]  cod.Mor., 

id  est,  melior  familia;  iure  Orellius  probavit.  In  eo,  quod  Gzius 

edidit,  haec  debebat  esse  sententia:  aut,  si  verberibus  cedunt, 

tamen  itemm  ad  quaerendum  redeant;  verum  ut  omittam  ipsam 

diiunctionis  pravitatem  (quasi  pueri  interdum  ne  minimum  qui- 

dem  cedant  verberibus),  nemo  reguirere  ita  dixit,  nt  eBset  iterum 

qteaerere  et  interrogare,    (Proferunt  ex  GelKo  XV,  22 :  cerva  — 

postea  requisita  perisse  credita  est^  quasi  non  recte  dicatur :  und 

als  man  sie  nachher  suchte;  nec  melius  Plautum  producunt  te- 

stem.)      Itaque    haec    efHcitur   sententia:    quaerunt   aut  pulsi 

quaemnt.     Ne  illud  quidem  recte  et  apte  dicitur :  pueri  requi- 

rtint^  non  addito  nec  significato,  quid  requirant.    (Longe  aliter 

qnaerenti  dicitur:  Recte  requiris.)    Dixi  pluribus  verbis,  quod 

faic  quoque  deteriorum  codicum  patrocinium  Handius  suscepe- 

rat  Tnrs.  I  p.  542. 

ut  aliquid)  Sic  e  cod.  Mor.  Orellius,  in  quam  scripturam 
Grzins  quoque  coniectura  inciderat.  Non  recte  in  unum  con- 
iunguntur  recurrant  et  cUiquid  scire  se  gaudeant;  nam  qui  pulsi 
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rare  gestiant?  ut  pompa,  ludis  atque  eiusmodi  spectaculis 
teneantur  ob  eamque  rem  vel  £Eimem  et  sitim  perferantV 
Quid  vero?  qui  ingenuis  studiis  atque  artibus  ddectantur, 
nonne  videmus  eos  nec  valetudinis  nec  rei  familiaris  habere 
5  rationem  onmiaque  perpeti  ipsa  cognitione  et  sdentia  cap- 
tos  et  cum  maximis  curis  et  laboribus  compensare  eam, 
quam  ex  discendo  capiant,  voluptatem?  49.  Mihi  quidem 
Homerus  huiusmodi  quiddam  vidisse  videtur  in  iis,  quae  de 
Sirenum  cantibus  finxerit    Neque  enim  vocum  svavitate  vi- 

10  dentur  aut  novit^.te  quadam  et  varietate  cantandi  revocare 
eos  solitae,  qui  praetervehebantur,  sed  quia  multa  se  sdre 
profitebantur,  ut  homines  ad  earum  saxa  discendi  cupiditate 
adhaerescerent  Ita  enim  invitant  Ulixem  (nam  verti,  ut 
quaedam  Homeri,  sic  istum  ipsum  locum): 

15  O  decus  Argolicum,  quin  puppim  flectis,  Ulixes, 
Auribus  ut  nostros  possis  agnoscere  cantus? 

1.  aut  pompa  E  2.  et  /ctmem  L  ttut  famem  aut  sitm  C  vel  sitm 
vel  famem  R  8.  [quid  ingeniis  £b]  vnQeniia  studiisque  C  6.  labor^Mi  d 
curis  L  8.  quoddam  E  quidquam  C  [videaiur  Eh]  his  LC  de  Sire- 
num  om  K  9.  finxerint  •*  videaniur  L  13.  invitabant  L  Ufystem  C 
Ulyxem  R  [aut  quaedam  Eh]  14.  yjsum  om.  C  15.  [^utEh]  16.  UUxe 
Or.   UUfases  C  Ulyxi»  R 

recurrunt,  nihilduin  sdunt;  et  manifesto  tres  sunt  quasi  gradus: 
cognoscere  aliquid  student,  cognosse  se  gandent,  aliis  cognitionem 
impertire  gestiunt.  [B  ut  Erl.,  om.  ut^  addit  postea  ici.] 

^%,  finxerii)  Cod.  Bas.  etVindob.  Gm  finxit;  etsanenon 
apertissima  est  coniunctivi  causa.  Gzius  significari  putat,  in- 
certum  videri  Pisoni,  id  est,  Ciceroni,  ipsene  Homeros  haec 
finxerit  an  ab  aliis  acceperit,  quod  et  parum  credibile  est 
Ciceronem  curasse,  nec  ea  significatio  ex  modo  verbi  senten- 
tiae  relativae  efficitur.  Cicero  vim  orationis  pendentis  ad  sen- 
tentiam  relativam  pertulisse  videtur,  quod  non  solura  de  Homeri 
consilio  iudicat,  sed,  quid  ab  Homero  fictum  sit,  aliter,  ac  fieri 
solet,  interpretatur,  in  cognitionis  pollicitatione  summam  narra- 
tionis  verti  dicens.    [B  finxerint.'] 

nam  verH)  ex  Odyss.  XH  v.  184  sqq.  Ad  Pisonem  Cicero 
hoc  {quaedam  Homen)  transtulisse  videtur  a  sua  persona. 

•  VUxes)  Sic  [B,]  codicesDav.,  UjfV^  (E|  Ulixis)^  quattuor  Gaii 
Davisius ;  edebatur  Ulyasea  et  ante  Ulyssem  (contra  Dav.  codd., 
E,  Gzii  quattuor).  Gzius  UUxe,  Sed  et  Tusc.  H,  49  et  Acad. 
n,  89  et  de  Orat.  ni,  162  omnes  codices  s  litteram  tuentur,  ut 
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Nam  nemo  haec  umquam  est  transvectus  cae- 

rula  cursu, 
Quin  prius  astiterit  vocum  dulcedine  captus,     . 
Post,  variis  avido  satiatus  pectore  musis, 
Doctior  ad  patrias  lapsus  pervenerit  oras. 
Kos  grave  certamen  belli  clademque  tenemus,    5 
Graecia  quam  Troiae  divino  numine  vexit, 
Omniaque  e  latis  rerum  vestigia  terris. 
Vidit  Homerus,  probari  fiabulam  non  posse,  si  cantiunculis 
tantus  irretitus  vir  teneretur;  scientiam  pollicentur,   quam 
non  erat  mirum  sapientiae  cupido    patria   esse   cariorem.  10 
Atque  omnia  quidem  scire,  cuiuscumquemodi  sint,  cupere 
curiosorum,  dud  vero  maiorum  rerum  contemplatione  ad 
cupiditatem  scientiae  summorum  virorum  est  putandum. 

XIX.  50.  Quem  enimardorem  studii  censetis  fuissein 
Archimede,  qui  dum  in  pulvere  quaedam  describit  attentius,  15 

1.  curgu8  C  curau  ut  It  2.  [qui  Eh]  S.  soeutfitf  EL  5.  canemus 
LCR  7.  regum  [EhjPCR  9.  vir  irretitm  LPCROr.  10.  e<«6  om.  EPCR, 
transp.  ante  patria  L  11.  sunt  (P)  12  Post  curiosorxm  add.  e$t  R 
13.   [suorum  £b]     14.  cum  ^pro  enim)  E     15.  attenitut  LCR 

in  Socrates  ad  Att  XIV,  9,  1 ;  nam  Fatrocles  Tu8C.  U,  38  minus 
est  certum.  Contra  Sophocle^  PericU^  Cleanthe^  Damocle^  Socrate 
codices  Off.  I,  144,  Tusc.  III,  77,  V,  61,  fragm.  Protag.  bis  a 
Prisciano  laud.  (IV,  2  p.  477  Or.),  Cameade  Acad.  11,  137, 
Charmide  hic  94.  Apud  Ovidium  Uliae  scribitur  Heroid.  1, 1, 
Metam.  XUI,  83. 

tenemus)  idfiap,  Sicetiam  Spir.[B],  mg.Crat.,  editiones  inde 
a  Victorio,  excepta  Gruteri;  deteriores  (PaU.,  Dav.,  ^x^Pi  ^*®" 
liqui  Gzii)  canemue,  Mox  rerum  vesiigia  {oaaa  yivtiTaC)  Mars., 
Vict.,  Man.,  ceteri,  excepto  Grutero,  qui  codices  secutus  est 
(Pall.,  Davisii,  \Xt  Gzianos,  [B]);  Morelius  rcrMm  pro  conioc- 
tiira  tantnm  ponit.    [Irretitus  vir  etiam  B.] 

patria  ease  cariorem)  Exciderat  esse  in  cod.  archetypo,  ut  §  1 1 
(c€r.  §83);  aberat  enim  a  Davisii  codicibus,  ^Xf  ^P^^'  [B]) 
Oud.  1.  In  Gttd.  2  et  Bas.  dicitur  fuisse;  restituit  Lambinus. 
Tum  sunt  Man.,  Lamb..  Grut.,  quod  Dav.  corrigens  duos  codd. 
testatur,  cum  omnes  posset;  nam  sint  etiam  EU;if  etGziani; 
pars  est  infinitae  notionis. 

Cap.  XIX,  60.  attentius)  Deteriorum  plures  (Parr.  2,  3, 
IMead.,  CCC,  Ball.,  Gud.  2)  attentus,   Correxit  Aldus  Manutius, 
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ne  patriam  quidem  captam  esse  senserit!  quantum  Aristoxeni 
ingenimn  consmnptmn  videmus  in  musids!  quo  studio  Ari- 
stophanem  putamus  aetatem  in  litteris  duxisse!  Quid  de 
Pythagora,  quid  de  Platone  aut  de  Democrito  loquarV  a 
5  quibus  propter  discendi  cupiditatem  videmus  ultimas  terras 
esse  peragratas.  Quae  qui  non  vident,  nihil  umquam  magnum 
ac  cognitione  dignum  amaverunt  Atque  hoc  loco,  quipropter 
animi  voluptates  coli  dicunt  ea  studia,  quae  dixi,  nonintd- 
legunt,  idcirco  esse  ea  propter  se  expetenda,   quod  nulla 


1.  quidem  om.  ELG  3.  <Metatem  po8t  duxisae  L  4.  de  ante  IMm' 
cnio  om.  LPCR  6.  peragroitaa  esse  P  magna  cognitione  omneB,  Or. 
9.  ea  eeee  LR  ea  om.  Or. 


annotatumque  verum  in  mg.  Crat.  Tum  quidem  abest  etiam 
a  [B  et]  ^,  nec  alii  tacerentur,  si  saltem  Gzius  attendiBset^ 
qui  I,  39  omissionem  probabat.  Deinde  ingenii  pro  ingenium 
cod.  Mor.,  X'  Mox  ducendi  verbo  Cicero  de  aetate  utitur,  qua 
significatione  alibi  traducere  ponit;  illud  Vergilium,  Horatium, 
Ovidium  posuisse,  lexica  ostendunt,  et  est  propinquns  transitus, 
cum  aetas  quasi  trahatur.  (Quod  in  litteris  additur,  nihil  ad 
insolentiam  locutionis  molliendam  pertinet)  Aristoxeni  Ta- 
rentini,  Aristotelis  discipuli,  musicae  studium,  quod  cum  phi- 
losophia  coniungebat  (Tusc.  I,  1 9),  nunc  quoque  OQfJiovixa  c%oi^ 
Xsla  et  alia  testantur ;  Aristophanis  Bjzantini  studia  grammatica 
omnibus  nota  sunt 

aut  de  Democrito)  Sic  etiam  Spir.  [B],  recteque  Gzius  re^ 
stituit.  Paulo  post  guae  qui  non  vident  paulo  brevius  didtnr 
hac  sententia:  qui  haec,  quae  illi  Tiri  fecerunt,  non  animad- 
yertunt  nec,  qualia  sint,  intellegunt.  Davisius  et  alii  coniecturis 
inutilibus  locum  vexarunt.  Sed  in  magna  cognitione  iure  hae- 
rent,  quae  perversissime  cum  adiectivo  dignum  coniungitor; 
nam  res  cognitione  (ea,  quae  ad  eam  intellegendam  sufficiat) 
digna  est  aut,  si  augere  velis,  magno  opere  digna,  non  magna 
cognitione.  Deinde,  cum  aliquem  nihil  omnino  tale  amaviBse 
dicas,  perverse  sic  rem  augeas  (nihil  magna  cognitione  digmm\ 
ut  significes,  aliquid  tamen  fortasse  cognitione  dignum,  si  non 
dignissimum  eum  amavisse.  Verum,  opinor,  invenit  Bremius: 
magnum  ac  cognitione  dignum.  Erroris  origo  aperta  est  [Id 
nunc  recepi.    Dav.  magnum  aut  cogn.^ 

idcirco  esse  ea)  Praeter  meum  L  fortasse  unus  et  alter 
praeterea  habuit  ea  eese^  ut  ex  R  editiones  quaedam  ante  Vict  et 
Man.     £x  E|,  Monac.  Gzii  excidit  ea^  quos  Gzius  secutus  est. 
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utilitate  obiecta  delectentur  amini  atque  ipsa  scientia,  etiamsi 
ificommodatura  sit,  gaudeant  51.  Sed  quid  attinet  de  re- 
bus  tam  apertis  plura  requirere?  Ipsi  enim  quaeramus 
a  Dobis,  stellarum  motus  contemplationesque  rerum  caele- 
stium  eorumque  omnium,  quae  naturae  obscuritate  occul-  5 
tantur,  cognitiones  quemadmodum  nos  moveant,  et  quid 
historia  delectet,  quamsolemuspersequiusqueadextremum; 
praetermissa  repetimus,  inchoata  persequimur.  Nec  vero 
smn  nesdus,  esse  utilitatem  in  historia,  non  modo  volupta- 


1.  obiecta  om.  P  deUctanhtr  L  2.  tncommoda  datura  LPCR 
6.  [cognitioMsque  admodum  £h]  7.  prosequi  ELOr.  9.  inscius  LPCROr. 
etiam  ipro  esse)  £     nulh  (pro  non)  £ 


e  Yindob.  esse^  e  Bas.  utrumqne.  Nocuit  similitudo  pronomi- 
nis  et  yerbi  compendio  notati.  Paulo  post  obiecta  excidit  etiam 
e  Pal.  4  et  Gud.  2. 

incommodatura)  Sic  mg.  Crat.,  Lambinus  e  tribus  codicibus, 
Day.  ex  EL,  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B].  Ceteri  incommoda  datura^ 
innsitato  loquendi  genere.  Eodem  modo  hoc  verbum  librarii 
cormperant  apud  Gell.  I,  25,  15;  in  epist.  ad  Q.  Fr.  I.  2,  10 
fiubstituerunt  incommoda  taturum. 

51.  persequi  ad  extremum;    praetermissa    cet.)    Universae 

rei  significationi  superadditur  aavvdhong  modi  notatio ;  sed  in- 

commode  Cicero  eodem  verbo  (peraeqid)  et  primo  loco  et  in  altera 

e  duabus  partibus  uti  videtur;   itaque  Gzius  e  tribus  suis  (et 

videntur  meliores  fuisse)  prosequi  ad  extremum  (E^  aequt).    [B 

persequL]  Verum  nibil  aliud  esse  potest  historiam  ad  extremum 

prosequi  nisi  persequi;  itaque,  si  ita  Cicero  scribere  potuisset, 

inani  praepositionis  variandae  lusu  orationis  vitium  magis  nota- 

bile  fecisset.     Non  potuit  autem,    quod  perficiendae   et  pera- 

gendae  rei  significationem  prosequendi  verbo  neque  compositionis 

ratio  neque  usus   tribuit;    quamquam   unus   et  alter  locus  in 

editionJbus  aut  omnibus   aut  aliquot  mendose  scribitur.     (Pro 

Rosc.  Am.  83  multi  correxerunt,   ad  Herenn.  I,  14  et  alii  et 

Orellius,  codicem  Turicensem  testans.)    Melius  Cicero  pro  al- 

tero  persequimur  posuisset  aheolvimus. 

8um  nescius)  Sic  etiam  in  ceteris  bonis  codicibus  fuisse, 
sed  neglectum  esse,  eo  facilius  credo,  quod  etiam  de  Erl.  Gzius 
tacait.  [Sic  B.j  Quinque  Ciceronis  locis,  uno  scriptoris  ad  He- 
reimium  scribitur  hac  forma :  non  mm  nescius  hoc  ita  esse^  nus- 
quATtk :  nm  sum  inscius ;  contra  a  Cicerone  dicitur  homo  ifiscius^ 
id  est^  artis  disciplinaeque  expers  (Acad.  II,  22,  Legg.  II,  13), 
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tem.  Quid,  cum  fictas  fabulas,  e  quibus  utilitas  nulla  elici 
potest,  cum  voluptate  l^mus?  52.  Quid,  cum  volumus 
nomina  eorum,  qui  quid  gesserint,  nota  nobis  esse,  paren- 
tes,'patriam,  multa  praeterea  minime  necessaria?  Quid, 
5  quod  homines  infima  fortuna,  nulla  spe  rerum  gerendarum, 
opifices  denique  delectantur  historia?  maximeque  eos  videre 
possumus  res  gestas  audire  et  legere  veUe,  qui  a  spe  ge- 
rendi  absunt  confecti  senectute.    Quodrca  intellegi  necesse 

1.  nulla  dici  EC  nulla  dud  (P)K     8.  tum  vohtptates  £     3.  [qui  quod 
Eb]     5.  [ififinna  Eb]     6.  delectentur  LPG 

inaciua  omnium  rerum^  insciua  faciendi^  /eciinscius^  /actum  est  me 
inscio^  nusquam  nescius. 

elici  potest)  Cuin  in  cod.  archetypo  esset  dici  (ut  in  [B,] 
aliquot  Pall.,  Mead.,  CCC,  Ozx.  U;^,  Gzii,  excepto  Gud.  1),  duplici- 
terid  correctum  est,  utaut  duci  esset  (Pal.  4),  quemadmodam 
ante  Gzium  scribebatur,  aut  elici^  quod  ex  uno  Pal.  (puto  se- 
cundum  fiiisse,  nostri  L  simillimum)  et  Gud.  1  is  ascivit 
Tenui,  quod  eum  codicem,  e  quo  nostri  ducti  sint,  sic  scrip- 
tum  fuisse  credo,  ut  ex  el  facile  d  nasci  posset.  Simillimo 
errore  in  Tusc.  11,  27  pro  eiciuntur  (sed  in  andquissimis 
codicibus  saepissime  scribi  eicuntur  et  cetera  similiter,  sciunt, 
qui  haec  tractarunt)  fsictum  est  dicuntur  (quod  in  optimis, 
Gud.  1  et  [ut  nunc  scimusj  Parisino  prima  manu  scribitur), 
deindo  ducuntur  (quod  fere  in  ceteris  est ;  in  Parisino  et  Gud.  u 
supra  scribitur);  editur  educuntur^  yerbo  ad  rem  minimeapto; 
vera  vox  in  duobus  Davisii  et  fortasse  aliis  felici  coniectura  re- 
stituta  est.  In  boc,  quera  tractaraus,  loco  ofiEendor  nonnihil 
in  temporis  significatione  {quid^  cum  fictas /abtUas  et  quid^  cum 
volumus);  nam  neque  per  se  apta  videtur,  quoniam  ante  non 
ea  forma  Cicero  usus  est,  ut,  cum  hoc  vel  illud  faceremus,  tnm 
aliquid  intellegi  diceret.  et  sequitur:  quid^  quod  homines  eet 
Neque  tamen  mutare  audeo. 

52.  delectantur)  £  codicibus  deterioribus  (Oxx.)  et  ed,  prima 
Victorius,  Manutius,  Gruterus  proximique  delectentur  contra  re- 
gulam  sermonis,  Indicativum ,  quem  ex  R  Crat.  et  Lambiniis 
tenuerant,  probavit  £rn.,  revocavit  Grzius  e  tribus  suis  codd«, 
quos  meliores  faisse,  nunc  ex  £rl.  [et  B]  apparet  Quae  se- 
quuntur,  maximeque  cet. ,  non  videntur  superiori  interrogatiooi 
uno  tenore  continuari,  sed  interrogativae  affirmationi  recta  af- 
firmatio  de  alio  genere  (senibus)  adiungi  copulativa  particula, 
ad  nostrum  sensum  durius,  ad  Latinorum,  qui  particula  gue 
liberius  utebantur  (cfr.  ad  III,  7^3),  non  item. 
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e^t,  in  ipsis  rebus,  quae  discuntur  et  cognoscuntur,  invita- 
menta  inesse,  quibus  ad  discendum  cognoscendumque  mo- 
veamur.  53.  Ac  veteres  quidem  philosophi  in  beatorum 
insulis.fingunt  qualis  futura  sit  vita  sapientium,  quos  cura 
omni  liberatos,  nullum  necessarium  vitae  cultum  aut  paratum  5 
requirentes,  nihil  aliud  acturos  putant,  nisi  utomnetempus 
inquirendo  ac  discendo  in  naturae  cognitione  consumant 

1.   [invita  mente  Eb]      3.  beatorwn  quidem  insulis  C       4.  natura  (pro 
futura)  ELPR  naltur<u  C       5.  omni  om.  P       6.   etae  acturos   LPCR      ut 
om.  C     7.  ta  quaerendo  PCR 

53.  qualis  futura  sit)  Recte  sic  Clericus  (ad  Aeschinis 
Axioch«  17)  et  Th.Bentleias  emendaverunt  id,  quod  in  codd.  est, 
natura^  probatumque  Davisio  et  Emestio  secutus  Orellius  est; 
nam  et  futurum  tempus  (Jutura  siU  non  sit)  postulat  id,  quod 
sequitur,  acturus^  et  ineptissime  additur  natura  eo  etiam  loco,  ut 
magni  ad  sententiam  momenti  esse  yideatur,  quasi  talis  sa- 
pientium  vita  sit  natura,  sed  arte  aut  culpa  aliter  agant.  Qualis- 
cumque  vitafingitur,  natura  talis  esse  fingitur.  Gzius  ^Nota- 
tur^  inquit  ^sapientiae  conveniens^.  Mirum,  ni  finxerunt,  qualis 
sapientium  vita  non  sapientiae  conveniens  esset.  Quamquam 
quomodo  potest  illud  ea  voce  significari? 

aut  paratum)  Hoc  nomen  neque  a  Cicerone  neque  ab  aliis 
hoius  aetatis  scriptoribus  positum  reperitur,  nisi  quod  Sallu- 
stios  tmlitum  el  armorum  paratum  pro  comparatione  dixit  (de 
Sertorio  apud  Gellium  11,  27 ;  Plutarchus  in  Sertor.  c.  4  datum 
ei  narrat  jr^ceTiooTa^*  re  xaraXsyeiv  xal  onXa  noma^ai);  hic 
non  de  actione  dicitur,  sed  de  instrumento  et  rebus  necessa- 
riis,  [quomodo  Livius  X,  41,  3  occuUi  paratum  sacri  posuit, 
si  codicibns  credimus].  Non  sine  causa  igitur  Lambinus  hic 
qaoqne  aut  apparatum  scripsit.  Sed  fieri  potest,  ut  Ciceroni 
cuUua  et  paratus  (ex  duobus  verbis  simplicibus)  aptius  visum 
sit  quam  cuUus  et  apparatus ;  et  fingendi  huiusmodi  substantivi 
veniam  facile  datam  esse,  dixi  adlV,  41.  Acturos  pro  esseac- 
turos  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [£],  Bas.  In  Gud.  utroque  erat 
acturos  esse. 

inquirendo  ac  discendo)  Sic  recte  etiam  Spir.  [B],  ediditque 
Ozius ;  vitiose  enim  coniungebatur  m  quaerendo  in  naturae  cogni' 
tione\  nunc  gerundia  significant,  quomodo  in  illa  cognitione 
t^empus  consumatur.  In  ante  quaerendo  iam  Morgenstemius 
tolli  voluerat.  Quod  olim  in  epist.  ad  Orell.  p.  112  negavi 
Oiceronem  umquam  dicere  tempus  consumi  re  pro  eo,  quod 
est   in   re,  recte  dixi;    nam  qui   a  Zumptio  (ad  Yerr.   Y,  64) 


700  DE   FINIBUS   BON. 

Nos  autem  non  solum  beatae  vitae  istam  esse  oblectationem 
videmus,  sed  etiam  levamentmn  miserianmi;  itaque  multi 
cum  in  potestate  essent  hostium  aut  tyrannorum,  multi  in 
custodia ,  multi  in  exilio  dolofem  suum  doctrinae  studiis 
5  levarunt  54.  Princeps  huius  dvitatis  Phalereus  Demetrius, 
cum  patria  pulsus  esset  iniuria,  ad  Ptolemaeum  se  regem 
Alexandream  contulit     Qui  cum  in  hac  ipsa  philosophia, 

1.  esse  om.  LPCR  ease  obUcttttionem  esse  videmM  E  S.  [lavamentum 
Ebj  ita  E  4.  [in  om.  £h]  studio  R  b.  levaverunt  LPCROr.  [Fha- 
lerms  Eh]      6.   [Phtolomeum  Eh]     7.  Alexandriam  LPCROr.     ipea  om.  £ 

p08t  Nizolium  profertur  locus  ex  Timaei  initio  (primum  quidm 
tempus  salutatiamlms  ^  reliquum  percontatione  corisumpsimus)  ^  eani 
aliter  a  Cicerone  scriptum  faisse,  et  codices  (ut  omnes  tres 
Orellii)  et  res  ostendit:  Primum  tempus  salutationis  in  perccnta- 
tione  consumpsimus  (nescio  quarum  rerum;  deinde  ad  litteras 
sermo  conversus  est).  [Sic  nunc  cod.  Leid.  A.]  Paulo  post 
esse  (ante  oblectationern)^  quod  e  deterioribus  codd.  exciderat 
(cfr.  §  49),  Lamb.  tacite,  ex  Erl.  et  Spir.  Gzius  addidit  [B 
ut  ErL] 

54.  o^  Ptolemaeum  se  regem  Alexandream  contulit)  Pubns 
Athenis  a  Demetrio  Poliorceta  olympiadis  118  anno  secundo 
(Clintoni  Fast.  Hell.  p.  184  edit.  Lat.)  primum  Thebas  abiit, 
deinde  in  Aegyptum  ad  Ptolemaeum  Lagi  filium  (Diod.  Sic. 
XX,  45).  Hermippus  apud  Diog.  LaSrt.  Y,  78  Cassandro  de- 
mum  mortuo  (ol.  120,  3)  in  Aegyptum  profectum  esse  scribit, 
sed  dubitationem  affert  addita  apud  Hermippum  Antigoni  men- 
tio  (vid.  Wess.  ad  Diod.  1.  c).  Non  statim  eo  profectam  esse, 
ex  eo  etiam  concluditur,  quod  Plutarchns  (Demetr.  Pol.  9) 
tantum  Thebas  nominat.  Quae  praeterea  de  eo  exilio  narran- 
tur,  ad  Ciceronem  non  pertinent;  libros  eius  ibi  compositos 
esse,  nemo,  quod  sciara,  tradit.  Alexandream  scripsi  sequens 
Erl.  et  Spir.  [B],  Ciceronem  et  ceteros  antiquiores,  ut  Latuii' 
ceam^  Apameam^  sic  Antiocheam^  Heracleam^  Alexandrecm  con- 
stanter  dixisse  ratus,  eodemque  modo Dareum  (§  92);  sed  codicnm 
in  singulis  locis  testimonia,  et  quae  favent  et  quae  adversantur, 
persequi  eo  magis  omitto,  quod  multis  locis  tam  pusillam  rem 
non  animadversam  esse  certum  est.  [Persecutus  est  Ellendtios 
ad  I  de  Orat.  98.]  Paulo  post  codex  archetypus  ([B,]  Eipp) 
habuit  scribit.  Emendatum  est  [in  cod.  Glog.,]  in  editt  inde 
a  Veneta  1494.  (Grut,  Dav.,  Gzius  tacent)  Usus,  quo  Piso 
Demetrium  orbatum  fuisse  dicit,  in  re  publicaerat.  At  prae- 
cepta  et  artes,  ut  alii  utantur,  scribuntur.    [^lpsa  om.  etiam  B.] 
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ad  quam  te  hortamur,  excelleret  Theophrastique  esset  au- 
ditor,  multa  praeclara  in  illo  calamitoso  otio  scripsit  non 
ad  usum  aliquem  suum,  quo  erat  orbatus ;  sed  animi  cultus 
ille  erat  ei  quasi  quidam  humanitatis  cibus.  Equidem  e 
Cn.  Aufidio,  praetorio,  erudito  homine,  oculis  capto,  saepe  5 
audiebam,  cum  se  lucis  magis  quam  utilitatis  desideriomo- 
veri  diceret  Somnum  denique  nobis,  nisi  requietem  cor- 
poribus  et  medicinam   quandam   laboris    aflferret,    contra 

I.  qium  om.  0    hortor  L      2.  «cribit  omnes     7.  corporis  C 

saepe  audiebam)  Aptum  hoc  ad  Pisonis  personam,  qui  Ci- 
cerone  aliquot  annis  maiorerat;  nam  puero  Cicerone  senior 
iam  Aufidius  erat  (Tusc.  V,  112).  Quod  ad  certos  annos 
Aufidii  magistratus  referunt  (praeturam  ad  a.  108  a.  C.),  eius 
rei  auctoritatem  in  Pighii  coniectura  positam  arbitror. 

lucis  magia  quam  utiUtaUs  desiderio)    Quoniam  Piso  osten- 

dere  conatur,  homines  cognitionem  per  se  ipsam  expetere,  re- 

mota  utilitatis  ratione  (50),  negat  Aufidium,  cum  lucem  expe- 

teret,  utilitatis  desiderio,  quam  ex  oculis  ad  commoda  sua  et 

ad  rem  familiarem   tuendam   et  ad    rem    publicam    gerendam 

habiturus  esset,   commotum   esse,    quemadmodum   Demetrium 

dixerat  ea,  quae  scripsisset,  non  ad  usum  aliquem  suum  scrip- 

sisse.     Utilitati  contraria  ponenda  erat  alia  quaedam  res.  quam 

ex  oculis  percepturus  esset.    vel  potius  una  cognitio;  nam  ea 

agitur ;  iucunditas  etiam  in  utilitate  erat.    Sed  sentiebat  Cicero, 

snbabsurdum  fore  cognitioma  desiderio^  quasi  nunc  nihil  Aufidius 

cognosset,   qui  videret  in  Utteris  (Tusc.  V,  112),    et  quasi,    si 

lucem  haberet,  cognitionem  non  esset  desideraturus ;   et  prae- 

terea   in    illa  facultate   cognoscendi  ipsa  utilitas  non  obscure 

inerat.     Itaque  hic,  ut  alibi,   cum  incidisset  in  sententiam  et 

argumenti  formam   rei  propositae   non   satis  aptam,    dum  in- 

commodum  mutatione    aliqua    vitare   studet,    in    aliud  maius 

incurrit.     Nam  lucis  posuit;  at  lux  non  est  contraria  utilitati 

lucis«     Debemus  igitur  intellegere :  lucis  per  se  et  ad  solum  rerum 

cognitiams  fructum,    Sensit  difficultatem  Orellius ;  sed  infeliciter 

corrigendo  toUere  conatur,  pro  utilitatis^    quae  vox  necessaria 

«st^    consulatus  scribens.      Si   talia  librarius   codicis  archetjpi 

^ermutasset,  actum  esset  de  critica.  Bequietem  corporibus  (propter 

primae  edit.  et  aliarum  mendum)  annotatur  in  mg.  Crat.  et  e  cod. 

2Mor.     Extremo  capite  quin  etiam  pro  qui  etiam  Gzius  in  aliis 

quoqne  praeterErl.  repperisse  videtur;  de  nuUo  scribit  nomina- 

[B  ut  Erl.]     Redarguit  coniunctivus  causaUs  (soleamus). 
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naturam  putaremus  datum;  aufert  enim  sensus  actionemque 
tollit  omnem;  itaque  si  aut  requietem  natura  non  quaereret 
aut  eam  posset  alia  quadam  ratione  consequi,  £acile  pate- 
remur,  qui  etiam  nunc  agendi  aliquid  discendique  causa  prc^e 
5  contra  naturam  vigilias  suscipere  soleamus. 

XX.  55.  Sunt  autem  etiam  clariora  vel  plane  perspicua 
minimeque  dubitanda  indicia  naturae,  maxime  sdlicet  in  bo- 
mine,  sed  in  omni  animali,  ut  appetat  animus  agere  semper 
aliquid  neque  ulla  condicione  quietem  sempitemam  possit 
10  pati.  Facile  est  hoc  cemere  in  primis  puerorum  aetatulis. 
Qi^amquam  enim  vereor,  ne  nimius  in  hoc  genere  videar, 
tamen  omnes  veteres  philosophi,  maxime  nostri,  adincuua- 
bula  accedunt,  qui  in  pueritia  faciUime  se  arbitrentur  na- 

3.  quadam  alia  C  putaremur  quin  etiam  E  4.  etiam  om.  P  nunc  tn 
agendi  P  6.  eftam  om.  L(P)G  et  R  dariora  om.  E  7.  nec  (pro  »itf»- 
meque)  LPCROr.  7.  iudicia  [Eh]L  8.  aliquid  agere  semper  LPCROr. 
9.  [aliguod  Eh]  patipoasitL  \0,haec  C  [puerorum etalis  Eh]  U.  [9*0- 
quam  Eh]     enim  om.  E     13.  quod  LPCR     ctrbitraniur  LR 

Cap.  XX,  55.  autem  etiam)  Posteriorem  vocera  ex  Erl., 
Spir.  [B],  Bas.  Gzius  addidit ;  aliquot  vett.  edd.  (Crat.)  ex  R  ha- 
bent  et,  Deinde  mmimeque  dubitanda  etiam  rag.  Crat.  [et  B],  id  6.«!, 
raelior  farailia;  nara  Gzius  etiara  de  Eri.  tacet.  Paulopostor- 
dinera  verbonira  (agere  s,  al)  e  solo  ErL  [et  B]  sump^i.  Haft' 
(pro  hoc)  cemere  ex  C  ad  Man. ,  Larab.,  Grut.  propagatum  ej^t 
contra  [B,]  codd.  Dav.  (Parr.   1,  3,  Mead.),  Oxx.  EUlXi  ^zii. 

qui  —  arbitrentur)  Sic  Gzius  ex  ErL,  Spir.  [B],  Monacensi; 
qui  etiara  |.  Edebatur  enira  quod  —  arbitrentur\  in  E;|f,  tribns 
Gzii  erat,  ut  in  LR,  quod  —  arbitrantttr^  itaque  Victorius 
edidit,  quod  quaraquam  corrigendo  natura  est,  haud  scio  an 
verius  sit.  Nara  pronomine  relativo  sic  adiungitnr  per  con- 
iunctivum  verbi  raodum  notatio  et  descriptio  aut  perpetuae 
cuiusdam  naturae  ipsius  personae  reive  aut  status  cuiusdam 
eius  et  affectionis,  ut  occasio  actionis  aut  iudicii  significetur 
et  sentiatur,  non  aperte  indicetur  (quod  fit  particula  ctim). 
multo  minus  causa  per  se  (obieetivam  nunc  appellamus)  lo- 
quentis  iudicio  declaretur.  Itaque  supra  §  54  (gw  eUam  saka- 
mus)  apparet  dici  potuisse:  cum  etiam  soleamus^  sedrecte  poni 
qui  (hoc  est:  nos^  qui  tcUes  swnus^  ut  soleamus);  de  Off.  autera 
in,  112  rectissime  dicitur:  Pomponius^  qui  illum  iratum  allatU' 
rum  ad  se  aUquid  cofitra  patrem  arbitraretur^  surrexit  cet  Pom- 
ponii  enim  personae  adiungitur  notatio,    quomodo  is    affectos 
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turae  yoluntatem  posse  cognoscere.  Videmus  igitur,  ut 
conqmescere  ne  in&ntes  quidem  possint ;  cum  vero  paulum 
processerunt ,  lusionibus  vel  laboriosis  delectantur,  ut  ne 
yerberibus  quidem  deterreri  possint  Eaque  cupiditas  agendi 
aliquid  adulesdt  una  cnm  aetatibus.  Itaque,  ne  si  iucun-  5 
dissimis  quidem  nos  somniis  usuros  putemus,  Endymionis 
sonmum  nobis  velimus  dari,  idque  si  accidat,  mortis  instar 
putemus.  56.  Quin  etiam  inertissimos  homines,  nesdo  qua 
singulari  nequitia  praeditos,  videmus  tamen  et  corpore  et 

1.  voluptatem  omnes  8.  am  vero  —  deUdantur  Nonias  p.  211  {cum 
hivero)  3. />roceMmn<  omnes  praeter  Non.,  Or.  et{^rovel)  E  ne  om.  P 
4.  qmdem  om.  C  5.  nUi  omnes  6.  quam  (pro  quidem)  E  vigiliis  (pro 
no8  eomniie)  L  7.  nolimus  C  $i  om.  EC  8.  qui  E  9.  aeffnitia  (e  C)  £C 
ei  ante  corpore  om.  E  ef  animo  et  corpore  C 

fhertt,    et   ex   eo   actio  quaedam   expectatnr.     Mnta  ordinem 

sententiarum:  Pomponius  e  lectuto  surreant  et  ad  ae  adulescentem 

vemre  iuBsit^  qui  —  arlritraretur;   sentias,  pravnm  esse  ^\  qnod, 

illo  modo  indicata  iam  actione,  expectatnr  aperta,  cnr  ita  Pom- 

ponins  feeerit,  cansae  declaratio.    lam  hoc  loco  philosophomm 

illnd   iudidnm   {arbitrantur    ae  posse  cet.)  neqne   proprietatem 

aliqnam  naturae  eomm  neqne  affectionem  qnandam  certi  tem- 

poris  talem,    qnalem  dixi,    habet.     Itaqne    mihi    prorsns  aut 

cum  —  arbitrentur  ant  quod  (qida)  —  arbitrantur  dicendnm  fnisse 

yidetnr.     Pro  vohmtatem ,  qnod  Lambinns  et  enm  seqnens  Da- 

visiuB    restitnemnt,    cod.  archetjpns   habnit  voluptatem;    qnod 

alternm  Gzins  ab  Erl.  et  Spir.  confirmari  dicit,  errat,  nt  solct. 

[Etiam  B  voli^tatem.^    (Cfr.  voluntarius  pro  voluptarius  11,  65.) 

Qaod  deinde  e  Nonio  restitni  processerunt^  de  eo  dixi  ad  §  41. 

Paiilo  post  una  cum  aetatibus  (plnrali  nnmero)  dicitnr  de  gra- 

dibus  aetatis,  nt  §  41:  progredientibus  aetatibus.    Fnerantenim, 

qtd  haererent. 

ne  81  tucundissimis)  Cod.  archetjpns  nisi  (mg.  Crat,  cod.  Mor., 
[B,]  E^V^,  Gziani ;  in  solo  Gnd.  2  snpra  scriptnm  ne  si) ;  Mor. 
Tiolimus  pro  veUmus  et  id  pro  idque;  in  Ox.  i/;  supra  ve  scrip- 
tnun  no. 

56.  C^jxn  etiam  —  videmus)  Cod.Mor.  quia  etiam  notissimos — 
xndeamus  (cfr.  §  33).  Tnm  idem  cnm  Erl.  [et  B]  et  dnobus 
a.liis  Grzii  (Spir.,  Gnd.  2?)  segnitia^  CCC,  Xt  ^<^d.  Urs.  segnitie; 
f  ji  tp  erat :  nequitia  al.  segnitia,  Adversatnr  cnm  ceteris  mg.  Crat, 
1x1  quo  pro  illo  notatur  nequitia,  Cnm  igitur  ntraque  familia 
£L  se  ipsa  dissentiat,  non  dubinm  videtur,  qnin  vemm  sit  ne- 
^iiitia^   in  qno  vocabulo  inertiae  et  segnis  mollitiei  significatio- 
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animo  moveri  semper  et,  cum  re  nuUa  impediantur  Be- 
cessaria,  aut  alveolum  poscere  aut  quaerere  quempiam  ludum 
aut  sermonem  aliquem  requirere,  cumque  non  habeant  in- 
genuas  ex  doctrina  oblectationes,  circulos  aliquos  et  sessiuo- 
5  culas  consectari.  Ne  bestiae  quidem,  quas  delectationis 
causa  concludimus,  cum  copiosius  alantur,  quam  si  essent 
liberae,  facile  patiuntur  sese  contineri  motusque  solutos  et 
vagos  a  natura  sibi  tributos  requirunt.  57.  Itaque  ut  quisque 
optime  natus  institutusque  est,  esse  onmino  nolit  in  vita, 
10  si  gerendis  negotiis  orbatus  possit  paratissimis  vesci  volup- 

l.  re  ut  iila  E  3.  eitmgue  enim  habeant  £  4.  aUquos  et  semicircM' 
los  LPCR  5.  quin  te  (pro  ne)  E  nec  C  8.  requirit  E  quaennt  L 
10.  ti  —  voluptatAus  NoniuB  p.  416  {gerundtM  et  possit  orbaius) 

nem  inesse,  librarii  ignorarint;  Cat.  I,  4  et  29  iam  Davisins 
laudavit.  Deinde  primae  editionis  ordo  (et  ammo  et  corpore) 
propagatns  est  ad  Man.,  Lamb.,  ceteros ;  altenim  Grzius  e  ^ais 
codidbus  (Mor.  [et  B])  revocavit. 

sessiunculas)  id  est,  consessus  certis  in  locis  paucoram 
hominum  confabulantium.  Hoc  e  vetere  libro  Scaligeri  et  El. 
Dav.  restituit;  confirmant  £rl.,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod.  Mor. 
Deteriores  oranes  ridicule  semicirculos  ^  et  apparet  origo.  De- 
fendit  tamen  Gzius,  ut  decebat.  Quid  enim  perversius  exco- 
gitari  potest  hac  notatione  figurae  geometricae  aut  sediliom 
certae  figurae.  ex  qua  necessario  consequatur,  ut  circulos  quo- 
que  non  coetus  hominum,  sed  figuras  geometricas  nescio  ubi 
descriptas  aut  contrariae  figurae  sedilia  intellegamus  ?  Hemi- 
cyclia  Graeco  nomine  appellari  rem  Graecara  a  Cicerone,  serai- 
circulos  a  nuUo,  paene  pudet  addere;  ineptum  est  enim  talia 
serio  refutare,  veritate  inventa. 

Ne  bestiae  quidem)  Ex  Erl.  effici  posset:  Qttin  ne  bestiae 
[quod  ipsum  est  in  Bj,  nisi  consvetudo  coniunctionera  par- 
ticularum  quin  ei  ne  —  quidem  respuere  videretur ;  nam  in  nt 
—  qmdem  ea  significatio  iam  inest,  quae  ex  adiecto  quin  oriri  de- 
bebat  [Apud  Quintilianum  I,  1,  31  in  corrigendo  interponitur 
immo,  Ex  superiore  loco :  Quin  etiam  inertissimos  huc  tractum  pnto. 
Klotzius  scripsit:  Quidf  ne  bestiae  quidem — .  Sedtum  scribendum 
erat:  Quid^  quod  ne  bestiae  quidem  — f]  Concludimus  absolute 
dicitur,  quemadmodum  in  Verr.  IV,  54  (e  melioribuscodidbus: 
vid.  Opusc.  nostra  Aoad.  I  p.  360):  Eos  concludit^  magnam  ko- 
minum  muUitudinem. 
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tadbus.  Nam  aut  privatim  aliquid  gerere  malunt  aut,  qui 

aldore  animo  sunt,  capessunt  rem  publicam  honoribus  im- 

periisque  adipiscendis,  aut  totos  se  ad  studia  doctrinae  con- 

ferunt;  qua  in  vita  tantum  abest  ut  voluptates  consectentur, 

etiam  curas,  sollidtudines,  vigilias  perferunt,  optimaque  parte  5 

bofflinis,  quae  in  nobis  divina  ducenda  est,  ingenii  et  men- 

tis  acie  fruuntur,  nec  voluptatem  requirentes  nec  fugientes  la- 

l)orem;  nec  vero  intermittunt  aut  admirationem  earum  rerum, 

quae  suntabantiquis  repertae,  aut  investigationem  novarum; 

quo  studio  cum  satiari  non  possunt,  omnium  ceterarum  re-  10 

nim  obliti  nibil  abiectum,  nihil  humilecogitant;  tantaqueest 

vis  talibus  in  studiis,  ut  eos  etiam,  qui  sibi  alios  proposuerunt 

fines  boDorum,  quos  utilitate  aut  voluptate  dirigunt,  tamen 

in  rebus  quaerendis  expUcandisque  naturis  aetates  conterere 

videamus.  15 

XXL  58.  Ergo  hoc  quidem  apparet,  nos  ad  agendum 
e.sse  natos.    Actionum  autem  genera  plura,  ut  obscurentur 

I.  [aiiquod  Eh]  4.  quia  in  F  b.  ut  etiam  LR  solittuiines  E  per' 
erant  R  7.  nec  —  requirentes  om.  K  voluptttten  —  lahorea  C  8.  vero 
ostri  mittunt  P  rerum  om.  P  9.  sunt  aub  antiquis  £  investigationi  R 
0.  studio  consaciari  L     \2.  eos  et  qui  E 

cum  satiari  non  possunt)  Hoc  si  recte  scriptum  est,  ita 
niuncta  est  teniporis  et  causae  significatio,  ut  illa  emineat 
dern)^  de  quo  genere  dixi  ad  I,  10.  Verum  sic  dicitur,  cum 
\d  ex  nna  aliqua  actione  ipso  actionis  tempore  intellegitur 
m  hoc  dtcis^  significas  cet.),  quod  in  hunc  locum  non  cadit. 
que  credo  Emestium  recte  scripsisse  possint;  nara  quoniam^ 
>d  Otto  posuit,  hic  minus  aptum  est;  neque  enim  occasio 
catur.  Paulo  post  Davisius  scribi  malebat  in  rerum  quae- 
^is  earpUcajtdisque  naturis^    vitioso   verborum   ordine   et  sine 

causa;  nam  ut  cognitio  rerum  saepissime  universe  dicitur, 
3tiani  in  rebus  quaerendis  tempus  conterere^  nec  minus  recte 
*ae  absolate   de  singularum  rerum  proprietatibus. 

Cap.  XXJ,  58.  Actionum  autem  genera  plura)  YeTb&pToxim& 
^ora  (ergo  hoc  quidem  apparet  cet.)  conclusionem  habent 
iispritationis,  quam  Piso  §  55  instituerat;  in  particula  autem 
tur  ad  novam  disputationem ,  quae  illam  consequitur. 
s  apparet,  assumi  sunt^  non,  ut  Gzius  putabat,  e  superio- 
esse ;  nec  ex  esse  natos  ad  genera  plura  audiri  poterat  esse» 
verbum    (jsun£)  in  huiusmodi  sententia  initio  posita  duris- 

45 
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etiam  maioribus  niinora,  maximae  autem  sunt  primum,  ut 
mihi  quidem  videtur  et  iis,  quorum  nunc  in  ratione  versaniur. 
consideratio  cognitioque  rerum  caelestium  et  earum,  quasa 
natura  occultatas  et  latentes  indagare  ratio  potest,  deinde 
5  rerum  publicarum  administratio  aut  administrandi  sdentia, 
tum  prudens,  temperata,  fortis,  iusta  ratio,  reliquaeque  vir- 

l.   maiorSms  minoribus  E   minora  maioribus  LPCROr.  maxima  R 

2.  his  ELCOr.  versantur  E  3.  cognitiove  \ne  E)  oinnes  4.  ocadtas  R 
5.  administrandi  sciendique  prudhns  LPCR  6.  forti  ai  iusta  £  fortii  ft 
iusta  PCROr.  fortisque  et  iusta  L 

sime  omitteretur,  si  ea  hic  consisteret;  nec  facile  quisquam  in 
§36  ferret,  omisso  suntj  sic  dici:  Ammiautem—  pliires  virtuies. 
Hoc  senserant,  qui  in  duobus  Gzii  codd.  addiderunt  sunt,,  nescio 
quo  loco;  sed  sic  haec  continuantur,  quod  interpungendo  signi- 
ficavi,  ut  ex  hoc  membro  verbum  sunt  tantum  in  proximum  diffe- 
ratur.    [Etiam  B  maiorihus  minorihus ;  ed.  Crat.  tnaiorihus  minorfi.] 

cognitioque)  In  cod.  arch.  erat  cognitiove  (ut  in  Oxx.,  ex- 
cepto  S,  Gzianis,  si  ipsi  credimus,  excepto  Gud.  2)  aut  cognitioue 
(ut  cum  Erl.  [B]  Ox.  5  et  Gud.  2) ;  in  cod.  Mor.  erat  cogitatiotr, 
solita  confusione,  in  Scaligeri  cogitatione,  Recte  post  Asc.  (1511) 
et  alios  Orellius ;  nam  consideratio  cognitioque  (quae  e  considera- 
tione  oritur)  necessario  coniunguntur,  ut  §11:  in  cotitemplatione 
et  cognitione  rerum^  Off.  I,  153:  cognitio  contemplatioque  natura(\ 
ridicule  Piso  optionem  daret,  utrum  quis  considerare  caelestia 
an  cognoscere  vellet.  Longe  aliter  paulo  post  dicitur:  aut  (si 
rem  publicam  non  reapse  administres,  saltem)  administrmnii 
sdentia,  Paulo  post  occultatm  annotatur  in  mg.  Crat.  (nam  in 
contextu  erat,  quod  in  R)   et  e  cod.  Mor. 

scientia^  tum  prudens)  Hoc  e  melioribus  codicibus  (Erl.  et 
Spir.  [B],  e  quibus  Gzius  profert  scientia  cum^  mg.  Crat.,  codd.  Mor. 
et  Scal.,  vetere  libro  Manutii,  El.,  tum  Pal.  6)  restituit  Davisius, 
Manutio  monente;  priores  sciendique  prudens^  nulla  sententia. 
Afinime  eleganter  actionum  genera  sic  dividi,  ut  primum  menti^ 
agitatio,  tum  certae  agendi  materiae  (rei  publicae)  tractatio 
ponatur,  postremo  quattuor  illae  agendi  qualitates,  quae  primac 
virtutes  sunt,  facile  apparet.  Ratio  pmdens^  temperata  pro  pru- 
dentia,  temperantia  paulo  insolentius  et  brevius  dicitur;  sed 
nimis  absurdum  erat  in  actionum  generibus  enumerandis  pru- 
dentem  agendi  rationem  ponere;  aliud  non  suppetebat. 

fortis^  iusta  ratio)  Quod  in  Erl.  est,  ex  quo  luiam  litteram 
male  geminatam  detraxi,  non  dubito,  quin,  si  editores  atten- 
dissent,  in  ceteris  bonis  reperturi  fuerint;  [est  in  B;]  quidin 
altera  scriptura  esset  vitii,  dixi  adlV,  56.   TeLalo  post  et  cogni- 
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tiites  et  actiones  virtutibus  congruentes,   quae  uno  verbo 

complexi  omnia  honesta  dicimus;  adquonun  et  cognitionem 

et  usum  iam  corroborati,  natura  ipsa  praeeunte,  deducimur. 

Omnium  eiiim  rerum  principia  parva  sunt,   sed  suis  pro- 

gressionibus  usa  augentur;  nec  sine  causa;   in  primo  enim  5 

ortu  inest  teneritas  ac  moUitia  quaedam,  ut  nec  res  videre 

optimas  nec  agere  possint.    Virtutis  enim  beataeque  vitae, 

quae  duo  maxime  expetenda  sunt,   serius  lumen  apparet, 

multo  etiam  serius,   ut  plane,   qualia   sint,  inteUegantur. 

Praeclare  enim  Plato :  Beatum,  cui  etiam  in  senectute  10 

2.  etiam  cognitionem  LPCR         3.    iem  om.   P         4.  progressibus  LP 
5.  et  ^pro  nec)  i     in  primo  —  quuetiam  Nonins  p.  495  8.  v.  teneritas     6. 
temeritas  omnes  praeter  Non,     et  moUities  LPCROr.     7.  possunt  E     9.  tn- 
fe/ligatttr  L 

fione?n  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B] ;   erat  etiam  cognitionem.   Deinde 
progressibus  pro  progressionibus  Ox.  ;f,  Gud.   1,  Mon. 

teneritas  ac  moUitia)  Prius  nomen  servavit  Nonius ;  in  co- 
tiiVibus(Davi8ii,Oxx.EU5;f,  Gzii)  unius  lineolae  adiectionefactum 
e.«t  temeritas,  Illud  iam  apnd  Ascensiura  (1511)  restitutum  est  et 
ab  uno  eiectum  Gzio,  quem  ne  Schuetzius  quidem  secutus  est. 
Tenera  ac  moUis  est  prima  aetas  ac  natura  nondum  confirmata 
(cfr.  Tusc.  III,  12,  de  Legg.  I,  47:  teneros  et  nides  animos)^  non 
^enieraria.  Mollitia  ut  scriberem,  etsi  alterum  magis  probo  (vid. 
id  m,  61),  evicit  Nonii  et  cod.  Erl.  [et  B]  consensus;  [iidem 
•r  pro  et\  In  verbis  in  primo  artu  (hominum)  sic  transiit 
^iso  a  rebus  ad  homines  eas  res  habentes,  ut  illi  in  verbo 
ossint  intellegantur,  in  quo  Ernestius  haesit.  Paulo  post  figura 
riaedam  orationis  est,  e  priore  sententiae  parte  communius 
•rbum  ad  posteriorem  eruentis  quasi  a^o  xoei^ov.  Namexhis: 
"tittis  Ittmen  apparet  (hoc  est:  fit,  ut  virtus  conspiciatur)  in 
>• :  multo  etiam  serius^  ut  cet.  sumitur  fit,  In  intellegantur  fa- 
lima  est  forma,  qua  sola  Cicero  utitur,  eius  attractionis, 
aiji  post  alios  tractavit  Kruegerus  in  libro  de  attractione 
^41  sqq.  Nam  poterat  etiam  noii  B.di^QXo  quales  sint  ^ici  intel- 
intur^  cfr.  II  de  Orat.  137  et  243,  de  N.  D.  II,  115.  De 
'in.    11,128    collata  non  pertinet  ad  partem^  sed  ad  observa- 

JF^lato)  H  de  Legg.  653  A:  ^qovri<5iv  hiv.olX  dkrj^Elg  do^ag 
ciovg    av^vyjiq  or(p  xal  nQog  to  yyjgag  'jiaQeysvsTO^  ubi  quod 

contra  codices  edebatur,  (is^aiovv^  con^mendatur  sane  Ci- 
nis    interpretatione  et  numero  verbi  naQeyBvero. 

45* 
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contigerit,  ut  sapientiam  verasque  opiniones  as- 
sequi  possit!  Quare,  quoniam  de  primis naturae  commo* 
dis  satis  dictum  est,  nunc  de  maioribus  consequentibusque 
videamus.  59.  Natura  igitur  corpus  quidem  hominis  sic  et 
5  genuit  et  formavit,  ut  alia  in  primo  ortu  perficeret,  alia 
progrediente  aetate  fingeret,  neque  sane  multum  adiumentis 
extemis  et  adventiciis  uteretur;  animum  autem  reliquis  re- 
bus  ita  perfedt,  ut  corpus;  sensibus  enim  ornavit  ad  res 
percipiendas  idoneis,  ut  nihil  aut  non  multum  adiumento 
10  uUo  ad  suam  confirmationem  indigeret;  quod  autem  in  ho- 
mine  praestantissimum  atque  optimumest,  iddeseruit   Eui 

2.  mcommodia  L       b.  ut  ctUa  —  fingeret  Nonias  p.  308   {paficert  — 
fingere)       10.  conformcUionem  (P) 

de  primis  naturae  commodis)  Ernestio,  cui  suspectiim  erat 
commodis^  Mattliiaeus  opposnit  II  Acad.  138;  nec  de  scriptora 
ulla  potest  esse  dubitatio.  £t  tamen  parum  recte  Cicero  dixit 
Nam  primum,  illone  genere  primorum  naturae  omnino  ea^ 
quae  hoc  loco  tractantur,  actionum  et  virtutum  initia  recte 
comprehendantur,  non  sinecausa  dubitatur  (cfr.,  quae  dixi  ad 
§  18  et  in  exc.  ad  11,  33);  deinde  certe  commodorum  nomen 
non  habent ;  id  enim  pertinet  ad  ea,  quae  in  corpore  et  extra 
id  vitae  statum  adiuvant,  quaeque  praeter  cetera  prima  naturae 
appellantur,  valetudo,  vires,  cetera.  *  In  commodorum  noroine 
ponendo  Cicero  se  etiam  FV^,  59  implicarat. 

59.  adiumentis  extemis  et  adventiciis  uteretur)  Obsciu^  elo- 
quitur,  quod  vult.  Hoc  enim  dicit:  ut  non  multum  relinqueret, 
quod  homo  ipse  sua  opera  et  arte  adderet  ad  id,  quod  natura 
perfecisset;  quod  contra  est  in  animo. 

ad  suam  confirmationem)  ad  id  confirmandum  et  perficien- 
dum,  quod  (in  hac  parte,  quae  sensibus  continetur)  a  natnra 
accepisset.  Minus  diUgenter  Cicero  ea ,  quae  parenthesi  inclusa 
addidi,  omisit.  ex  quo  fit,  ut  plus  de  animo  dici  videatur,  quam 
vere  dici  possit;  nam  in  altera  parte  eum  multum  adiumento 
indigere  ipse  ait.  (Bremius  indigerent^  cuius  coniecturae  cau- 
sam  ne  Orellius  quidem  perspexit;  sed  de  animi  indigentia 
adiumentorum  tota  disputatio  est.)  Confirmationefn  [sicB]  recte 
Orellius  restituit  ex  editionibus  ante  Manutium ;  debuit  addere 
testimonium  codicum  Oxx.  EUSv» »  conformationem ,  quod  in  ed. 
a.  1480  esse  dicitur,  quodque  inde  a  Manutio  omnes  tenuerant. 
in  nuUo  aut  paucissimis  codicibus  est;  formam  natura  dederat ; 
confirmari  ea  postea  debebat 
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dedit  talem  mentem,  quae  omnem  virtutem  accipere  posset, 

ingenuitque  sine  doctrina  notitias  parvas  rerum  maximarum 

et  qiiasi  iostituit  docere,   et  induxit  in  ea,   quae  inerant, 

tamquam  elementa  yirtutis.    Sed  virtutem  ipsam  inchoavit; 

nihi]  amplius.    60.  Itaque  nostrum  est  (quod  nostrum  dico,  5 

artis  est)  ad  ea  principia,  quae  accepimus,  consequentia  ex- 

quirere,  quoad  sit  id,  quodvolumus,  eflfectum;  quod  quidem 

pluris  sit  haud  paulo  magisque  ipsum  propter  se  expeten- 

duffl  quam  aut  sensus  aut  corporis  ea,  quae  diximus,  quibus 

tantuffl  praestat  mentis  exceUens  perfectio,   ut  vix  cogitari  10 

possit,  quid  intersit    Itaque  omnis  honos,  onmis  admiratio, 

I.  iam  aocxpert  LCR  4.  qwui  eUmerUa  L  5.  nihU  itcique  amplius 
nostrum  LC  nikil  ita  ampUus  nostrum  PR  7.  quo  cutit  uf  EP  nolumus 
R  qmd  guidm  C     8.  tit  om.  E     10.  profectio  E     11.  quod  E 

omnm  virtiUem  accipere)  lam^  qnod  interponebatur,  Eniestius 
snstulit,  parens  PariMno  1  Davisii  (nostroP);  accedunt  quat- 
tuor  Gzii,  id  est,  ut  ex  Erl.  [B]  apparet,  meliores  et  deteriorum 
pars;  nec  iam  hic  apte  intellegi  potest  eo  modo,  quo  dicitnr 
de  rebns  panlo  post  fiituris.  Prozima  Pisonis  verba  (ingenuit 
notitias  parvas  rerum  maanmarum)  eiusmodi  snnt,  ut  innatas  et 
nsitas  notiones  homini  aperte  tribnat,  qnod  idem  facitCicero 
pse  Stoicomm  sententias  exponens  I  de  Legg.  26 :  natura  re- 
um  plurimarum  obscuras  nec  satis  claras  rnteUegentias  inckoavit 
jhr.  ibd.  27:  prima  et  inchoata  tntellegentia  ^  et  59:  quoniam 
'incipio  rerum  omnium  quasi  adumbratas  intellegentias  animo  ac 
mte  canceperit\  qnamqnam  eodem  loco  (§  30 :  quaeque  in  ani- 
's  imprimuntur  inchoatae  intellegentiae)  propins  accedit  ad 
^ain  Stoicorum  doctrinam,  qni  in  animo  tabulae  pnrae  simili 
mes  uotiones  visis  extrinsecns  oblatis  imprimi  statnebant. 
roqne  loco  Cicero  Antiochnm  secutus  videtnr,  Antiochus 
em  Platonicae  sententiae  de  ideis  et  avafAiniau  (Tnsc.  I,  57) 
ticulas   cnm  Stoica  doctrina  coninnxisse. 

60.  inchoavit;  nikil  ampUus,  Itaque  nostrum  est)  Sic  a  Ma- 
o  locum  constitntnra  esse  narrat  Gzins;  illnd  non  addit, 
um  apicem  aliter  scriptnm  esse  in  codice  £rl.  (et  cnr  de 
.  non  affirmem  ?).  [Sic  etiam  B.j  Ceteri  codices  et  editiones 
Manutinm :  inchoaviU  Nihil  itaque  (ita  Pal.  4)  amplius  no- 
f  est,  Grzrius  quidem,  in  „plerisque  omnibus**  scribit  ita 
\it  iii  Pal.  4,  in  nno  Mon.  itaque,  De  melioribns  fallitnr; 
terioribas  non  curo,  qnid  dicat.  [Paulo  post  sit  om.  etiam  B. 
consentctfieote  sunt  ex  Erl.  et  B  restitntnm.] 
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ornne  studiuni  ad  virtutem  et  ad  eas  actiones,  quae  virtuti 
consentaneae  sunt,  refertur,  eaque  omnia,  quae  aut  ita  in 
animis  sunt  aut  itageruntur,  uno  nomine  honesta  dicuntur. 
Quorum  omnium  quae  sint  notitiae  quaeque  significentur 


2.  sunt  consentaneae  LPCriOr.        4.  quaeque  (pro  tfuae)  omnes,  Or. 
aunt  LC         [significent  Ehl 


Quorum  omnium  quaeque  cet.)  [Sic  edebatur.]  Gzium  cum 
Ottone  diraittamus,  qui  narrant  quaeque  bis  poni  pro  quaecumqvt^ 
tertio  loco  pro  et  quae;  nam  quaecumque  interrogativum  non  es8e, 
nec  dici  Latine:  videbo^  quaecumque  sint  notitiae^  pueri  norunt; 
quaeque  non  esse  quaecumque  ostendi  in  exc.  ad  UI,  51.  Restat. 
ut  quaeque  omnibus  tribus  locis  accipiamus  pro  et  qttae.  Sed  qmqiie 
—  quique  pro  et  qui  —  et  qui  in  pronomine  relativo  Livius, 
Velleius,  Quintilianus  dixerunt,  Cicero  non  dixit.  Qui  enini 
unus  laudari  solet  locus,  de  Orat.  I,  1 1 9,  prorsus  respuit  huius- 
modi  duorum  generum  partitionem  {et  iUi  qui  —  et  iUi  qta), 
recteque  et  olim  nonnulli  et  nuper  omnee  e  codicibus  smpse- 
runt:  qui  optime.  In  interrogativo  pronomine  ne  illi  quidem 
scriptores  sic  posuerunt  qtie  —  qtie.  Recte  igitur  Matthiaeus 
scribi  voluit:  quae  sint  notitiae^  idem  mendum  corrigens,  quod 
III,  51  sustulimus.  [Ita  nunc  edidi.]  Sed  haeremus  in  proxi- 
mis.  Primum  enim  rerum  vocabtda  communiter  dicuntur,  qui- 
bus  res  appellantur,  ut,  cum  honesta  nominata  sint,  si  quis 
de  eorum  nominibus  interroget,  perverse  dicat:  qtM  signifivwit 
rerum  vocabula?  Itaque  Ernestius  rerum  tolli  volebat.  Sed  sunt 
alia  vitia ;  nam,  omisso  etiam  rerum^  tamen  Piso  hoc  se  visuntm 
dicere  videtur,  quae  vis  et  natura  honestorum  ex  ipsis  vocabu- 
lis,  hoc  est,  ex  eorum  origine  et  cognatione  appareat  Atqui 
haec  vocabulorum  significatio  ad  hunc  locum,  ubi  de  notione 
et  generibus  honestorum  per  se  explicandis  agitur,  omnino  non 
pertinet;  et  sequitur:  quaeque  cuiusque  tns  et  natura  sit,  Longe 
alio  ducit  ipse  rerum  ordo.  Perventum  est  enim  ad  universam 
et  generalem  honestorum  notionem.  Restat,  ut  exponatur,  quae 
sint  honestorum  notitiae  et  definitiones,  quae  nomina  et  appel- 
lationes;  hoc  mox  se  visurum  Piso  dicit.  Recte  igitur  Davi- 
sius  vidit,  hoc  requiri:  quibusque  significentur  vocabulis.  (Quod 
queisque  scripsit,  facile  condonamus.  Probarunt  £j'ne8tius  et 
Matthiaeus.)  Et  in  hac  orationis  forma  ferri  posse  videtnr 
rerum.  Nam  cum  Piso  notitias  animi  nominasset,  sic  addere 
videtur  quibus  rerum  vocabulis  (hoc  est,  quibus  ex  illis  voca- 
bulis,  quibus  res  notamus),  ut  significet  honesta,  quae  reapse 
sint  et  in  vita  animadvertantur.    Cogit  igitur  ratio,  ut  qtdbusque 
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rerum  vocabulis  quaeque  cuiusque  vis  et  natura  sit,  mox  vide- 

bjoiujs;  XXII.  61.  hoc  autem  loco  tantum  explicemus,  haec 

bonesta,  quae  dico,  praeterquam  quod  nosmet  ipsos  diliga- 

mus,  praeterea  suapte  natura  per  se  esse  expetenda.   Indi- 

caot  pueri,  Id  quibus  ut  in  speculis  natura  cernitur.  Quanta  5 

studia  decertaDtium  suntl   quanta  ipsa  certaminal   ut  illi 

efferuDtur  laetitia,  cum  viceruntl   ut  pudet  victos!   ut  se 

accusari  nolunt!  quam  cupiunt  laudaril   quos   illi  labores 

fnonj  perferunt,  ut  aequalium  principes  sintl  quaememoria 


].  quaegue  cumvis  et  E  2.  hciec  —  dico  om.  C  3.  que  (pro 
</uod)  P  4.  [iudicant  Eh]  6.  [decertcMtum  Eh]  sint  E  7.  tncerint 
ornnes,  Or.    8.  voluni  EC     9.  non  sine  uncis  Or. 


'iceroneni  scripsisse  putem;  et  tamen  admiror,  qui  inde  fac- 
im  5it  qimque,  Quod  Orellius  qvaeque  vult  esse  qualesque^ 
*sum  vehementer  loquendi  usui  repugnat  (quis  enira  audivit: 
i-  sigmficatur^  pro  eo,  quodest:  signijlcatur  talis  esse?)  et  cetera 
^ommoda  relinquit.  [Nunc  tamen  et  correctionis  violentia  et 
vm  Domen,  quocumque  te  vertas,  incommodum,  et  vesti- 
m  codicum  ante  ignotum  (nam  etiam  B  significent)  faciunt, 
)utem  Ciceronem  scripsisse :  quaeque  signijicentur  eorum  voc(p- 
y,  promittique  et  notionum  (notitiarum)  virtutum  expositio- 
]  et  nominum,  quibus  appellentur,  enarrationem  ad  virtutum 
>rietates  et  discrimina  magis  intellegenda  accommodatam  et 
iorem  de  singularum  vi  et  natura  disputationem.  Ex 
icentur  eorum  facile  oriri  poterat  signijicent  rerunu  Quod 
se  visurum  Piso  dicit,  brevissime  rem  attingit  §  67.] 
Cap.  XXII,  61.  praeierquam  quod  nosmet  ipsos  diligamus^ 
rea  cet.)  Eodera  modo  praeterquam  — praeterea  coniungi- 
n  Ltegg.  45,  praeter  — praeterea  ad  Q.  Fr.  I,  1,  28.  [Hand. 
IV  p.  551.3  Non  dissimiliter  autem  Piso  atque  supra  §  46 
distrahit,  quod  unum  est.  Sic  enim  amorem  nostri  supra 
dtj  ut  18  referretur  ad  naturae  nostrae  et  optimae  eius  partis 
fonem,  quam  in  virtute  positam  iudicaremus.  Itaque  in  eo 
zime  honesta  suapte  natura  et  per  se  expetuntur.  Neque 
>ctant  illa,  quae  in  pueris  apparere  dicit,  indicia.  Pro 
>st  decertantium)  etiam  Spir.  [BJ  sinU  De  vicerunt  a  me 
'    dixi    ad    §    41. 

s  illi  labores  non  per/erunt)  Qui  sic  interrogat:  Quod 
uod  yactrius  parricida  nonediditf  (Philipp.  XHI,  21),  is 
>mnino  (genere)  esse  nominarive  posse  significat,  quod 
n    ediderit ;    qui  autem  admiratur,  multa  magnaque  ali- 
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est  in  iis  bene  merentium,  quae  referendae  gratiae  capidi- 
tas!  Atque  ea  in  optima  quaque  indole  maxime  apparent, 
in  qua  haec  honesta,  quae  intellegimus,  a  natura  tamquam 
adumbrantur.  62.  Sed  haec  in  pueris;  expressa  veroiniis 
5  aetatibus,  quae  iam  confirmatae  sunt    Quis  est  tam  dissi- 

l.  his  LPCOr.  {hiia  E)  2.  [eam  pro  ea  m  Eh]  indole  quaqu€  E 
quoque  indole  P  apparent  maxime  L  maxime  approbarent  P  3.  tasi- 
quam  om.  P  4.  pueris  expressa  in  Os  (kis  LC)  vero  LPCR  pueris.  Jn  Ot 
vero  (om.  expressa)  Or. 

qtiem  edidisBe,  ei  notissimum  est  dlcendum  esse  Latine :  quae  fact- 
nora  parricida  edidit!  In  quo  genere  memorabile  est,  quod 
supra  11,76  legitur:  quem  clanwrem  coniianis  atU  quam  spemcon- 
aulatus  —  futuram  putasf  quod  ibi  haec  cum  exclamatione  au- 
gendi  significatio  (magnus  erit  clamor  contionis)  et  altera  negandi 
(nulla  erit  spes  consulatus)  coniunguntur.  Si  igitur  recte  hie, 
quem  nunc  tractamus,  locus  scriptus  est,  Piso  dicit,  nullos 
labores  a  pueris  vitari.  Verum  nec  optirae  huic  non  perferunt 
subici  videtur:  ut  stnt^  et  singuhiris  numerus  tum  paene  requi- 
ritur.  (De  Legg.  tamen  in,  19  editur:  Quae  enimiUe  nonedi- 
ditf  ut  sit:  nihil  non  edidit.  Sed  ne  is  quidem  locus  dubi- 
•  tatione  carere  videtur.)  Accedit,  ut  superiores  et  inferiores 
exclamationes  similem  in  hac  laborum  commemoratione  formam 
postulare  videantur.  Itaque  equidem  Ciceronem  scripsisse  opi- 
nor:  quos  illi  lahores  perferunt^  ut  cet.  Ferunt  pro  perferwit 
Victorius.  [In  ErL  sic  esse,  quod  mihi  annotatnm  erat,  negat 
Baiterus,  sed  in  Glog.  esse.     Vix  credo.] 

62.  Sed  haec  in  pueris;  expressa  vero  cet.)  Quae  in  pueris 
adumbrentur,  ea  in  confirmatis  aetatibus  expressa  esse  dicit, 
quae  comparatio  adumbratarum  imaginum  et  expressarum  atque 
solidarum  formarum  saepissime  ab  artibus  transfertur  adaha, 
ut  Tusc.  in,  3  (solida  quaedam  res  et  expressa^  non  adumbrata) 
et  pro  CaeL  12  (non  expressa  signa^  sed  adumbrata  virtutum)' 
Restitui  hunc  locum  ex  £rL  [et  B].  Nam  antea  edebatur,  ut  est 
in  deterioribus  codicibus:  Sed  haec  in  pueris  expressa.  In  Hs 
vero  aetatibus^  quae  iam  confirmatae  sunt^  quis  est  cet,  sindli 
transpositione  eius,  quae  §  59  et  60  in  iisdem  codicibus  acci- 
derat.  Itaque  iure  Emestius  offendebatur,  quod  in  iisdem  haec 
et  adumbrata  et  expressa  dicerentur,  et  expressa  tolli  volebat, 
violento  remedio ;  neque  enim  satis  est  stolidum  glossema  ap- 
pellare,  quod  cur  quis  addiderit,  dici  nequit.  £am  coniectu- 
ram  Marsus  praeceperat,  quero  sequi  Gzius  maluit  qnain  Erl. 
et  Spir.  inspicere. 
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iDilis  bomiDi,  qui  dod  moveatar  et  offensione  turpitudinis  et 
coDiprohatioDe  honestatis?  quis  est,  qui  non  oderit  libidino- 
^iD,  protervam  adulescentiam?  qnis  contra  in  illa  aetate 
)udoreiD,  coDStaotiam,  etiamsi  sua  nihil  intersit,  non  tamen 
iligat?  quis  PuHum  Kumitorium,  FregeUanum,  proditorem,  5 
uamquam  rei  publicae  nostrae  profiiit,  non  odit?  quis  urbis 
>aservatorem  Codrum,  quis  Erechthei  filias  non  maxime  lau- 
t?  cui  Tubuli  nomen  odio  non  est?  quis  Aristidem  non 
)rtmn  diligit?  An  obliviscunur,  quanto  opere  in  audiendo 

1.  et  antc  offensione  om.  E  5.  dUigatttr  E  Numitorem  (P)C  Numi- 
71  R  6.  numqnam  {pro  quamqutan)  E  quis  om.  E  verbia  (pro  urbia)  C 
rectei  £      8.  ctir  (pro  cut)  R 

Fyllum  Numitorium)  Sic  edam  Spir.  [B],  restitueratque  Ur- 
admonitn  Ernestius;  superiores  Numitorem.  Par.  1,  Mead., 
li  Gzii  Numtorum  (Gud.  2  tumentanm).  Erat  Q.  Numi- 
I  Fuilus  (de  Invent.  11,  105).  Quod  t>aT.  e  Bcriptura  cod. 
(Fregellatium)  in  mentem  venit,  Fregellarum^  nullam  habet 
itateni,  nec  tamen  improbabile  est;  nam  incommode  pa- 
dt  Bceleria  significatio  separatur;  nec,  quod  III  Phil.  17 
Antonii  patris  uxorem  primum  Fregellanam,  tum  pro- 
^liam  appellat,  ad  coniectnrara  refellendam  pertinet. 
post  Ciceronem  scripsisse  puto:  qtds  huiua  urhia  con- 
em^  ut  §  54  scripsit:  princeps  htdus  civitatis  et  §  88 
'jirbe.  Nam  si  de  urbe  sic  Piso  loqueretur,  ut  eam  con- 
poneret  ei  loco  extra  nrbem,  in  quo  nunc  esset,  recte 
eiJatione  Athenae  significarentur  (ut  extremo  libro  dicit 
ifn) ;  nunc  cum  conservatam  urbem  Romanus  inter  Ro- 
icat.  nisi  aliquid  addatur,  necessario  snam  illorumque 
(g^nificare  videatur.  [lOotzius:  quia  suae  wrhisJ]  De 
iiliabnd,  qnarum  cum  pater  minimam  natu  in  bello 
eusinios  et  £uraolpum  ex  oraculo  ob  victoriam  immo- 
erae  se  mortis  comites  addidisse  narrantur,  scripto- 
I  collegenint  Meursius  de  regib.  Ath.  11,  9,  Lectt. 
*1  et  Heynins  ad  Apollod.  III,  15,  4,  Observ.  p.  889 
3  Tabulo  dictum  est  ad  11,  54. 
artutam  diligii)  Bas.  et  Gud.  1  et  editiones  quaedam 
t.j  Jlfan.,  IL#amb.)  mortwjm  non  dUigit^  pravo  ordine;  sic 
>rte  c^xxBA  amoris  esse  videatur;  nunc  hoc  dicitur: 
ost  Tnoftem^  diUgitf  Paulo  post  in  audiendo  legendoqv^ 
^di  tiones.,  excepta  Victorii,  ante  Davisium  pleraeque, 
r,    etsi    contra  cod.  arch.;   attigi  rem  ad  I,  84. 
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[in]  legendoque  moveamur,  cum  pie,  cum  amice,  cum  magno 
animo  aliquid  factum  cognosdmus?  63.  Quid  loquor  de 
nobis,  qui  ad  laudem  et  ad  decus  nati,  suscepti,  instituti 
sumus?  Qui  clamores  vulgi  atque  imperitonuu  exdtantur 
5  in  theatris,  cum  illa  dicuntur: 

Ego  sum  Orestes, 
contraque  ab  altero: 

Immo  enimvero  ego  sum,  inquam,  Orestes! 
Cum  autem  etiam  exitus  ab  utroque  datur  conturbato  erraati- 
10  que  regi:   Ambo   ergo   una   necarier  precamur,  — 

l.  m  om.  CR,  sine  nncis  Or.  2  [cdiguod  Kh]  loquar  omnes,  Or. 
3.  qui  ad  (pro  et  ad)  E  4.  quid  clamorea  LC  [impercUonm  Kh]  9. 
etiam  oro.  C  10.  ambos  LPCBOr.  suntmegemum  (pro  una  necarier)  E 
una  vivere  LPCROr.,  hic  cum  nota  mendi 

63.  Qitid  loquor  de  ftobis)  Kepriinit  Piso  cnrsum  eius  ora- 
tionis ,  in  qua  iam  *est,  negans  (apte  ad  nobilitatis  Romanae 
sensum)  de  se  et  sui  similibus  opus  esse  dici.  Itaque  scripsi,  ut 
Morgensternius  et  Matthiaeus  scribi  voluerant:  quid  loquor?  Nam 
qitid  loquarf  de  faturo  tempore  dicitur,  cum  aut  novam  rem 
attingentes  dubitamus,  commemorandane  sit,  aut  de  ea^qnae 
iam  tractatur,  sintne  plura  dicenda,  ut  pro  SulL  64 :  Sed  qidd 
ego  de  hoc  plura  disputemf  Nolam  rem  declarant  inter  alios 
Matthiaeus  et  Beneckius  ad  Catilin.  IV,  16;  illud  addendaio, 
ubi  ita  oratio  iam  coepta  inhibeatur  et  reprimatur^  ut  statim 
eodem  complexu  verborum  adiungatur,  quid  potius  dici  possit  ac 
debeat,  ibi  in  hac  posteriore  parte  talem  esse  futuri  temporis  et 
futurae  orationis  significationem,  ut  ea  etiam  ad  priorem  transfe- 
ratur.  Recte  igitur  dicitur  Tusc.  I,  108:  Sed  quid  stngtdorum 
opiniones  animadvertam^  nationum  varios  errores  perspicere  cum  Hceatf 
et  de  Orat.  III,  29:  Sed  quid  ego  vetera  conquiram^  cum  mihi 
Uceat  uti  praesentibus  exempUs  atque  vivisf  Nam  utroque  loco 
corrigitur,  quod  iam  fieri  coeptum  est.  [Qtn'  ad  etiam  B.] 

Cum  autem  etiam  exitus  cet.)  Profectum  est  aliquid  ad  huios 
loci  tractationem  iis,  quae  ad  U,  79  dixi;  apparet  enim,  in  quo 
post  Scaligerum  multi  haeserunt,  et  quae  illa  conturbatio  er- 
rorque  regis  sit .  et  qualis  exitus  ei  ostendatur,  quo  se  expediat 
Ipsorum  Pacuvii  verborum  formam  meliores  codices  nisi  in  una 
vocula  vix  dubiam  relinquunt.  Sic  enim  scribitur:  amho  (sic 
etiam  Spir.  [B],  cod.  I.  F.  Gronovii,  Pal.  6)  ergo  sunaneganm 
([etiam  B;]  cod.  Gron.  sunanegamum^  Spir.  sunaniganum^  Bas. 
summa  negarim)  precamur.  In  hoc  monstro  latere  una  necari 
(pro    quo   facillimo   errore    scriptum   est  negari)^    certum  est; 
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quodeiis  hocagitur,  ecquandone  nisi  admirationibus  maximis? 

l  hic  E      et  quandone   E  et  quandove  PC  ecquandove  L  et  qunndo 
vtihi  fi 

neque  precof  necari  apud  Pacuviura  durum  videri  potest,  cum 
efiam  Ovidius  dicat  precor  esse  tm,  In  extremis  litteris  utrum 
signifcetur  antiqna  infinitivi  terminatio,  quae  versus  pedes  ex- 
jJet,  an  aliud  quid,  obscurum  est.  \_Necandi  verbum  subesse 
iderat  Davisius,  infinitivum  Gzius.]  Litteram  8  initio  equidem 
rrore  ortam  puto;  Gzius  scribendum  putavit:  amho  sic  una^ 
lod  m  codice  Vindobonensi  pro  ergo  erat  igitur^  apud  Marsum 
jo  et  {eisi  hoc  Hertelius  non  annotat).  Quam  ridicule  vulga- 
1  ilJa  nienda  libronim  prorsus  aliam  scripturam  sequentium 
c  traJiantnr,  ut  ex  ergo  fiat  sic^  inaudita  permutatione,  non 
is  est  exponi;  ne  illud  quidem,  barbarum  esse  sic  precor  pro 
*or  igitur,  Numeros  turbabit,  quidquid  inter  ergo  et  una 
rponetur.  Deteriores  codices  et  editiones  ambos  (ambo  Dav., 
,  Gziu8)  ergo  una  vivere  precamur.  In  Pal.  4  ad  marginem 
n  uno  cod.  regio  Lallemandi,  si  credimus)  scriptum  erat: 

ergo  sibi  unam  necem  imprecantur, 
eequandone  nisi  admirationibus    maanmis)    Plerique   codices 

3,  4,  5,  Davisii  tres,  EUV',  Gziani  praeter  tres)  et  edd. 
etquandove;  in  cod.  Gron.  et  tribus  optimis  Gzii  [B]  erat 
jidone^  qnod  nihil  est  nisi  ipsum,  quod  Davisius  restitui 
'cquandone  sic  scriptum,  utin  codicibus  plerisque  scribi  solet. 

rariorem  praeter  Velleii  locum  maxime  Propertii  versus 

similiterque  ne  ex  abundanti  additnr  in  utrumne  et  anne, 
eisigii  Schol.  Lat.  §  277.]  Inde  a  Manutio  edebatur  quan- 
dsso  et^  nuUa  sententia;  neque  enim  Pisoni  satis  erat  alte- 
lobus,  aut  saepe  hoc  agi  aut  cum  maxima  admiratione. 
>ium  videri  possit,  utrum  sic  verba  interpungi  debeant : 
hoc  agitur!  ecqtiandone  nisi  adm,  maanmis  f  an,  utegocum 
jripaL  Nam  post  illud :  cum  autem  etiam  cet.  expecta- 
smodi    sententiae   exitus:   quantae  admiratioties   excitari 

igitur  priorem  rationem  sequimur,    Piso    orationem 

po^tae  verborum  interruptam,  quae  nullo  vinculo 
jis  coniunguntur,  non  eadem  forma  absolvit,  sed  pri- 
tmat:  quotiens  hoc  agiturl  deinde  addit,  tamen  num- 
maximis  admirationibus  agi.  [Sed  inanis  videtur 
itis  actionis  significatio.]  In  altera  quoque  ratione 
s  subsistit  nonnihil  oratio  nec  superiorem  formam  se- 
le  enim  apte  haec  cohaerent:  cum  exitus  datur^  quotiena 
/^imares  Jiunt.  Becte  tamen  in  hac  ratione  e  sen- 
T-a    praecedente  (jquotiens  agitur)  auditur  verbum  idem 

primaria.,    quod  fit  etiam  Tusc.  I,  1 8 :   Quidiscedere 
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Nemo  est  igitur,  quin  hanc  affectionem  animi  probet  atque 
laudet,  qua  non  modo  utilitas  nulla  quaeritur,  sed  contra 
utilitatem  etiam  conservatur  fides.  64.  Talibus  exemplis  dod 
fictae  solum  fabulae,  verum  etiam  historiae  refertae  sudi 
5  et  quidem  maxime  nostraa  Nos  enim  ad  sacra  Idaeaacd- 
pienda  optimum  virum  delegimus;  nos  tutores  r^bus  nii' 
simus;  nostri  imperatores  pro  salute  patriae  sua  capita 
voverunt;  nostri  consules  regem  inimicissimum  moenibus  iani 
appropinquantem  monuerunt,  a  veneno  ut  caveret;   nostra 

1.  qui  non  houie  LPCB  3.  l^alibua  ^  refertae  Noniiis  p.  309  (ted 
etiam)  5  [et  quid  Eb]  6  misimus  regibus  LFCROr.  8.  [nouerunt  Ehi 
regem  om.  E     9.  a  veneno  om.  P 

cmimxm  cenaent^  aHi  statim  dissipari^  aUi  dxu  permanere^  alii  sm- 
per  (censent),  et  Orat.  45 :  Nam  quoniam^  quidquid  est,  quod  m 
controversia  aut  in  contentione  versetur,  in  eo  aut^  sitne^  oiU^  qtad 
sit^  aut^  quale  sit^  quaeritur^  sitne^  signis  (qoaeritur),  qtad  sU^  dt- 
fimtionihus^  quale  sit^  recti  pravique  partihus:  [Cfr.  Off.  TTI,  55.] 
Paulo  post  quin  Gzius  ex  ErL  et  Spir.  [B];  ceteri  qui  non. 

64.  Nos  enim  ad  sacra  cet.)  Duo  prima  exempla  non  com- 
modissime  delecta  videntur.  Senatus  cum  oraculo  obtemperans 
optimum  virum  deligeret  (a.  204,  P.  Comelium  Scipionem  Xa- 
sicam),  in  qua  re  udlitati  suae  honestatem  praeposuerit  aut 
pie  magnove  animo  egerit,  non  apparet.  Virtuti  honoremb»- 
bitum  esse,  aliud  est.  Tutorum  commemorado  pertinet  ad  M. 
Aemilium  Lepidum,  cuius  tutelae  Alexandreae  gestae  memoriam 
conservat  denarius  gentis  Aemiliae.  Eum  lustinus  (XXX,  2 
et  3),  Ptolemaeo  V  Epiphane  pupillo,  Aegyptum  totoriono- 
mine  administrasse  significat,  quem  Eckhelius  (Doct.  Nnmm. 
voL  V  p.  123  sq.)  sequitur;  Pighio  et  Champollioni-Figeac  (An- 
nales  des  Lagides  IIp.  95  et  131)  probabilius  videtur.  Aemf- 
lium  mortuo  Epiphane  (a.  181)  Ptolemaeo  VI  PhOoraetori  et  eiiL^ 
fratri  Physconi  tutorem  fuisse.  Val.  Max.  VI,  6,  1  post  dnos 
consnlatus  (a.  187  et  175),  cum  pontifex  maximus  iaro  esseU 
in  Aegyptum  missum  scribit,  fortasse  dignitatem  postea  anctam 
ab  iUa,  quam  iam  tum  consecutus  esset,  non  distingvens.  Taeitm 
(Ann.  n,  67)  Uberis  Ptolemaei  tutorem  datum  narrat,  nnllam 
aliam  temporis  notam  addit.  Ad  Ciceronem  haec  quaestio  minud 
pertinet.  Sed  ut  concedamus  Romanos  in  hac  re  non  prae- 
cipuam  suae  potendae  radonem  duxisse,  certe  honestads  cam 
udlitatis  contemptu  retentae  nihil  admodum  inesse  yidetnr. 
Decioram  et  C.  Fabricii  et  Q.  Aemilii  Papi  (a.  278)  egrcgia 
facinora  omnibus  nota  sunt 
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in  re  pablica  et  quae  per  vim  oblatum  stuprum  yolintaria 
morte  lueret,  inventa  est,  et  qui  filiam  interficeret,  ne  stu- 
praretur;  quae  quidem  omnia  et  innumerabilia  praeterea, 
quis  est,  quin  intellegat,   et  eos,   qui   fecerint,  dignitatis 

1.  Lucretia  etquae  otnnes  pium  (pro  per  vim)  E  2.  interficeret  JUiam 
LPCROr.  3.  ne  (pro  quae)  E  4.  ^t  E  qui  non  cett.,  Or.  fecennt 
om.  L 

et  quae  per  vim)  lam  in  codice  archet^rpo  nomen  feminae 

Pisone  significatae,  cui  ne  verborum  quidem  ordo  locum 
Uum  relinquit,  additum  erat;  nam  Lucretia  et  qttae  Spir.  [B]. 
XX.  omnes,  editiones  ante  Vict.  et  Man.,  ac,  ni  fallor,  codice8 
nnes;  qaod  enim  Gzius  significat,  in  ceteris  suisfnisse:  Lti- 
?tia  quae  (quomodo  pravitatem   occultare  conatur  ed.  Crat.), 

valde  dubitem,  facit  Oxx.  et  meorum  consensus.  Regibus 
nnius  ei  filiam  interficerete  solo  Erl.  [etB]  dedi,  ex  eiusdem 
em  [et  Bj  perspicuo  vestigio  quin.  Gzius  tacet.  [In  ed.  min. 
terus  Bakium  secutus  elueret  scripsit.  Neque  stuprum  elui- 
sed  macula  (in  Fhilipp.  XII,  12  a  sangvine  yeThnm  trans- 
m  est  etiam  ad  praedicationem)  ^  nec  morte  quidquam  elui 
st.  Lucretia  etiam  per  vim  oblato  stupro  sic  se  qua^i 
celeratam  putavit,  ut  morte  luendum  piaculum  essetj 
et  eos^  qui  /ecerint  —  nosque)  Cicero  post  accusativum  initio 
um  (quae  quidem  omnia)  sic  subiecti  in  duo  genera  tributi 
s  —  nosque)  priorem  partem  posuit,  ut  putemus  huic 
Jio  adiunctum  iri  eiusmodi  verbum,  a  quo  accusativus 
endere  possit  (velut  hac  ratione:  et  eos^  qui  /ecerint^  sine 
7e  fftilitcUis  /ecisse),  Nunc  durius  omnino  nec  sine  per- 
lone  aliqaa  orationis  accusativus  pendet  a  relativae  sen- 

verbo,  propterque  eam  causam  in  altero  membro  additur 
^lemus)^  qaod  aliter  melius  abesset.    Illud  quidem  mani- 

est,     hic    in    duarum  partium  notatione  et   distinctione 

!ae    et  subici  que^    ut   huius    loci   ratio  habenda  fuerit 

qui  Tars.  11  p.  527  sq.  hoc  omnino  a  Cicerone  abiudi- 

>biitus  est  etiam  eius,  quod  I  ad  Fam.  5  b,  1  legitur: 

am  Pompeius  et  apud  populum  a.  d.  VI  11  Id,  Fehr,^ 

^^filone  diceret^  clamore  convicioque  iactatus  est  in  sena- 
CVitone  aspere  et  acerhe  nimium  (?)  magno  silentio  est  ac- 
rist/s  est  cet.  Alios  autem  locos  non  recte  enarravit; 
cul.  J<,  4  nemini  persvadebit,  igitur  et  Epaminandas 
etiam  vel  adeo  Epaminondas^  ac  non  in  particula  et  signi- 
altemm  Themistoclis  exemplum.  Ne  iUud  quidem, 
tur    pro    Rosc.  Am.  48  {et  ipsi  incensi  sunt  studio^  quod 

colenctum   attinet^  vitamque  hanc  rusticam  —  honestissi- 
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splendore  ductos  immemores  fuisse  utilitatum  suanim,  noi^- 
que,  cum  ea  laudemus,  nulla  alia  re  nisi  honestate  duci? 

2.  ducti  E 

niam  arbitrantur)^  sic  reraoveri  potest,  ut  et  ipsi  sini  ipsi  qttoqnf 
(sua  sponte);  nara  et  ipse^    [quod  apud  Ciceronem   legitur  in- 
certa  fide  pro  Caec.  58,  ad  Att.  VIII,  7,  1,]  significat,  praeter 
alios  etiara  hunc  idera  facere,  non,  hunc  sua  sponte,  praeterquam 
quod  ab  aliis  raoneatur,  aliquid  facere,  nt  cura  dicimus:  Romuks 
etipse  turba  acttis  est.     De  Legg.  quoque  I,  31  frustra  Handin^ 
p.510alio  traducere  conatur.    Apertum  est  enim,   cum  Cicero 
pravitates  corarauniter  nominarit,  subiciaturque  nam  et^  hoc  f^ 
significationera    habere    pluriura    exeraplornra,    quae   deincep^ 
enuraeraturus  sit;  itaque  huic  voluptate  capiuntur  otnnes  res^n- 
det:  similique  inscida  mors  fugitur^  tura:  propterque  honestatis  e* 
gloriae  simiUtudinem,     Etiam  ineptura  est;    nihil  enim  ante  n<> 
minatura  est,  quo  horaines  capiantur.    (De  R.  P.  I.  69  cur  non 
nuraerera,  apparet.     Ne   de    huius  quidera   libri  §  34  confido: 
nara  et  in  tara  propinquis  raerabris  ea,  quam  exponam,  ratio 
locura  vix  habet  [et  suspicionera  movet  cod.  B].)  Constat  igitur. 
Ciceronem   aliquotiens   in   duabus  sententiis,    cum    institnisset 
geminata  particula  diversitatem  rerum  notare,  neglegentia  qnn- 
dara  (neque  enim  recte  fit),   quasi   prioris  particulae  oblituiJi. 
alterura  raerabrura  priori  particula  qne  subiunxisse.    Neque  hoc 
non  sirailliraura  est  eis,    quae   multis   aliis   modis   in  oratione 
bipertita  accidere  videbimus  in  exc.  ad  I,  23;    ac  prorsus  ex 
eodem  genere  est,  cum  dicitur  interdum  neque  —   que  (I.  -IN. 
111,3  [Hand.  Turs.  IV  p.  137]);  nam  eXie^m  neque  talem  sepa- 
rationeni  significat^  ut  alterura,  si  ex  negativa  in   affirmatiT&in 
forraara  transitur,  taraen  particula  et  notari,  non  per  que  priori 
adiungi  debeat.    Eadera  autera,  qua  Cicero,  libertate  usu^  est 
Horatius  Sat.  I,  3,  139  (nisi  quis  at  scribi  malit;  nam  illaqui- 
dera  sententia:  dum  tu  rex  superbis^  nuUo  praeter  Crisjmnim  sti- 
patore^  mihi  etiam  amici  igtioscent^  si  quid  peccaro^   ineptissima 
est,  [neque  eorura  artificio  uti  possuraus,  qui  a  neque  te  apodo- 
sin  incipere  statuunt,  prave  distractis,  quae  ad  dum  pertinent]). 
et  certe  Svetonius  Ner.  33    {nam   et   morari  eum    itvter  homim-s 
desisse^  producta prima  syllaba^  iocabatur^  multaque  decreta  et  con- 
stituta  ut  insipientis  atque  deliri  pro  irritis  hahtit)  et  Tacitus  Ann. 
Xni,  7   {^Nero  et   iuventutem  proximas  per  provincias    quaesitam 
mpplendis  Orientis   legionibus  admoveri  legionesque   ipsas   prcpiii^* 
Armeniam  collocari  iubet).     Haec  igitur  certa   sunt   et  rationem 
habent ;  illud  valde  incertura  est,  nuni  duo  noraina  sic  umquani 
Latini  coniunxerint,  ut  dicerent:   o/yicia  et  servata  praetermissa- 
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LXin.  Quibus  rebus  breviter  expositis  (nec  enim  sum 

].  expotitit  brmter  LPCROr. 

me  (Cic.  Acad.  1, 87),  nec  tanieii  ea  dubitatio  niagis  ad  Cice- 
onem  quam  ad  ceteros  pertinet.  In  Acad.  I,  43  (Et  breviter 
me  minimeque  obscure)  et  ortum  esse  e  dirisset  iam  Manutius  vi- 
\L  Eorum,  quae  Varro  dixerat,  continuatio  perverse  fingitur. 
aod  in  hoc  opere  V,  15  a  Gzio  natnm  erat  exemplum,  sustu- 
nus,  nec  de  lY,  19  dubium  iudicium  esse  potest.  Restat 
ut  302,  abi  verba  memor  et  suspectisaima  fiunt  propter 
ilionis  formam  (partitiones  ^  quibus  de  rebus  —  coUectiones^ 
je  essent  dicta  cet.),  et  quod  in  Bruti  epistula  legitur,  ad 
m.  XI,  13,  5:  quam  paratissimi  et  ab  exercitu  reliqitisque  rebus, 
Caesare  nallus  locus  profertur  (nam  de  B.  C.  III,  26  Elber- 
jum  menm  pridem  sententiam  mutasse  credo);  e  Livio 
uot,  sed,  si  propius  aspexeris,  infirmissimi.  In  11,  4,  5 
te  sic  scribi  et  Dukerus  etHandius  (Turs.  11  p.  529)  vide- 
;  in  V,  46,  10  illa  verba,  quibus  utuntur,  neque  in  bonis 
"ibus  neqne  in  malis  leguntur ;  in  XXIV,  2,  9  in  nuUo  co- 
scribitur,   ut  editur,  raras  et;  puto  raras  verum  esse,  ex 

stationes  ortum  parasset  stationes;  in  XXEX,  12,  5  nuUus 
enborchii  codex,  nuUa  vetus  editio  habet  et^  quod  errore 
•onovianam  irrepsit;  in  XXXII,  32,  13  et  pars  codicum 
ittit^  et  id  certe  apparet,  si  huic  responderet  ^m«,  dicen- 
fiiisse:  ex  propinquo  et  dicamus  avdiamusque;  itaque  Gro- 
I,  qui  et  addidit,  longe  aliter  verba  coniungebat.  Restat 
loeus,    ubi    tnendum   non    clarissimo  indicio  coarguatur, 

3;  nam  quos  alios  Ilandius  apud  Drakenborchium  ad 
^  12^  b  videri  iubet,  nulli  sunt.  In  Taciti  Agr.  2  recte 
us  et  Walchius  et  pro  etiam  (quod  Lipsius  scribi  volebat) 
1  esse  viderunt;  in  Ann.  XI,  2b  et  novam  sententiam 
T  adiangit.  Apud  Ovidium  in  Metam.  VIII,  497  sic 
oniun^enda  sunt:  pereat  sceleratus  Ule  et  trahat  spemque 
^gjiique  patriaeque  ruinam.  Quod  Handius  p.  527  scribit, 
[^Jauti    comoediis   reperiantur  loci,   nihil  probare,  vel- 

indicasset ;  probarent  enim,  sermonis  naturam  et  usum 
iiinctionem  non  respuisse;  sed  scriptum  illud  puto,  quod 
{ad  Bnit.  302)  ascripserat  Amphitr.  I,  1,  111,  quem 
li  inspexerit,  reperiet  et  esse  etiam  (quoniam /ormam  et 
r??\  iiecet  etiam  facta  moresque  item  similes  habere).  Ap- 
im  iHam  coniunctionis  formam,  quod  ad  duo  nomina 
30sita.m  esse  in  paucorum  locorum  mendis,  aliorum 
jTatione. 

breviter  expositis)  SicErl.  confirmans  [cum 
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copiam,  quam  potui,  quia  dubitatio  in  renulla  erat,  perse- 
cutus),  sed  his  rebus  concluditur  profecto,  et  virtutes  omnes 
et  honestum  iDud,  quod  ex  iis  oritur  et  in  illis  haeret,  per 
se  esse  expetendiun.    65.  In  omni  autem  honesto,  de  quo 


1.  dubkatio  ora.  C  nuUa  tn  re  erat  R  nulla  erat  in  re  h  3.  ex  om.  F 
has  £  his  virtutibus  exoritur  LPCKOr.  his  (pro  iUis)  LPCROr  etn 
per  se  (P)C     4    omni  enim  E 


B],  quod  inde  a  Crat.,  Victorio,  Manutio  editum  erat.  Gzius 
e  suis  quinqne  (atqui  praeter  Erl.  et  Spir.,  quem  ab  hoc  discre- 
puisse  non  puto,  quattuor  habuit),  Oxx.  ^x^t  Vindob.  inTertit. 
Paulo  post  nuUa  in  re  Gud.  1,  Bas.,  Marsus.  NuUa  nomina- 
tivus  est. 

quod  ex  iis  oriiur)  In  excludenda  voce  virtutibus  secutas 
sum  Erl.  et  Spir.  [Bj;  Gud.  2  et  Par.  1,  si  Davisio  credimns,  et 
eam  et  ex  omittunt  Si  Cicero  nomen  repetisset,  pronomen  (Ai>) 
omisisset,  quemadmodum  facit  58:  virttites  et  actiones  virtutihus 
congruentes ;  neque  enira  aliae  ullae  erant.  [Obiicitur  ab  Alano 
Verr.m,  76.]  Pronomen  sine  auctore  mutavi,  nisi  quocL  in  Gud-2 
-^etB]  dicitur  esse  hHs;  prava  prorsus  demonstratio  erat.  Quod  ori- 
tur  ex  Erl.  [et  B  et  sine  dubio  Spir.]  scripsi,  praeter  auctoritatem 
rationem  secutus  sum ;  nam  ubi  tantum  origo  et  fons  significatun 
Cicero  solet  dicere  oriri  ex  vel  ab  aUqua  rc,  non  exoriri^  quod  de 
iis  ponitur,  quae  subito  aut  ex  adverso  surgunt  et  apparent  atque 
assunt.  Itaque  de  Off.  I,  15  dicit:  omne^  quod  est  hotiestunu  id 
quattuor  partium  oritur  ex  aUqua  (cfr.  hic  69).  Quod  Parad. 
V,  40  dicitur:  et  aUus  est  dominus  exortus  ex  conscientia  pecca- 
torum^  timor^  significatur  doiYiinus  exurgens  {das  Auftrtten). 
adiuncta  notione  originis  in  verbis  ex  conscientia  peccatorwn, 
Ne  ilUs  quidem  ex  aliis  codd.  annotatur  [nisi  ex  B]. 

65.  In  omni  autem  honesto  cet.)  Etiam  mg.  Crat,  [et  B]: 
In  omni  enim  cet.  Quae  hic  de  iustitiae  inter  virtutes  prin- 
cipatu  et  de  eius  per  ceteras  virtutes  quasi  fusione  (§  66)  di- 
cuntur,  apud  Antiochum  orta  esse  videntur  ex  iis,  quae  apud 
Aristotelem  Ethic.  Nicom.  V,  3  (Magn.  Mor.  I,  34)  disseruntur, 
quatenus  virtus  in  convictu  hominum  legi  satisfaciat,  omnem 
quodam  modo  sub  iustitiae  notionem  cadere,  ut  j^  dixaioavv^  ^it 
ov  (itQog  dger^g^  dkXa  oXt^  xQert^.  Sed  hic  ad  eam,  quae  roagis 
proprie  iustitia  appellatur,  transferuntur.  Accessemnt  enim  co- 
lores  e  Stoicorum  decreto  de  omnium  virtutum  conspirationc 
ac  consensu,  de  quo  Ciceronis  locos  coUegit  Beierus  ad  0£ 
I,  15  p.  36,  ascripto  etiam  Diog.  Lafirt.  testimonio  (VII,  125 
et  126).     Nam  quamquam  Aristoteles  (Eth.  VI,  13.  6),  sed  a 
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joquiinur,  nihil  cst  tam  illustre  nec  quod  latius  pateat  quam 
eonjunctio  inter  hoinines  hominum  et  quasi  quaedam  societas 
et  conimunicatio  utilitatum  et  ipsa  caritas  generis  humani, 
]uae  nata  a  primo  satu,  quod  a  procreatoribus  nati  diliguntur 
!t  tota  domus  coniugio  et  stirpe  coniungitur,  serpit  sensim  5 
)ra8,  cognadonibiis  primum,  tum  affinitatibus,  deinde  ami- 
itiis,  post  vicinitatibus,  timi  dvibus  et  iis,  qui  publice  socii 
[qne  amid  sunt,  deinde  totius  complexu  gentis  humanae; 

1.  nec  om.  K  3.  et  ante  comfnunicatio  om.  L  4.  saiu^quo  LPCROr. 
ium  on).  P  dmde  cum  amicitiU  E  7.  post  in  civitatibus  PC  cum 
1m  CR    his  LC 

identia,  coniinuni  virtutis  ethicae  fundamento,  proficiscens, 
t  r^  (pQoytjaBi  fiia  ovajj  naaag  wiaq^Biv  {yag  ^■&fxag  agetag) 
U  hanc  tamen  sententiam  non  persequitar  uberius. 

societas  et  commxmicatio)  Spir.  [non  B]  commutatio^  Gud.  2  et 
communitas.  De  huius  societatiB  initiorum  descriptione  dic- 
est  ad  ni,  62 ;  cfr.  11,  45.  [Deinde  quod  ex  Erl.  et  B  restitui ; 
e  enim  recte  ablativus  poni  hic  videtur  relatus  ad  satum  ; 

diceretur  a  primo  amore^  quoJ]  Tum  minus  accurate  Cicero 
eoniunctionum  nomina  (amtct'^tt>,  vidintatibua  cet.)  addidit:  tum 
iTO  cum  Manutius  et  confirmant  [B, j  Pall.  4  et  6,  CCC, 
quam  Oxx.  ex  l^\p  cum  annotant,  Grzii  praeter  Bas.  et  Mon.) 
T  et  iis  cet.  pro  huiusmodi  oratione :  tum  civium  coniunctiane  cet. 
^einde  totius  complexu  cet.)  Expectari  poterat  denique^  non 
on  alibi  quoque  Cicero  postremi  membri   notam  omittat 

0  Ko8C.  Am.  130),  sed  quod  hic  per  cetera  membra  ad 
num,  quod  rem  continet,  perv^enitur.  Gentem  humanam 
nere   neque   Cicero   alibi   dixit    (sed   longe  aliter  gentem 

1  humanam    atque   doctam   de  Divin.  I,  2)    neque,    quod 
aJii    nisi  po6tae  (ut  Horatius  Od.  I,  3,  26  et  12,  49). 

iiunc  locum  in  lexicis  praetermissum  miror.  Gentem 
ere  de   eo^   qui  alicunde  genus  duceret,  Vergilium  dixisse 

22S,   notum  est,  sed  dixit  exemplo  Catulli,  quem  carm. 

et  24  sic  scripsisse:  Heroes^  salvete^  deumgens!  ohona 
Progenies^  salvete  iterum  1  Vos  compellabo^  intellegi  potest 
s  ad  Verg.  Aen.  V,  80.  Non  minus  inusitate  Cicero, 
munijice   siraile  adverbium  requirens  neque  in  hac  con- 

ambigtutatem  timens,  aeque  ausus  est  dicere,  quod 
niquarn  fecisset,  pro  eo,  quod  est  cum  aeqmtate^  quem 
ieog^raphi,     hoc  loco   neglecto,    e   Sidonio  Apollinari 

PVeundius  prorsus  omittit.     Quod  ForceUinus  Plaut. 

V,    22    addit,  ibi  scribitur  recte  e  eod.  vetiistissimo: 
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quae  animi  affectio  suum  cuique  tribuens  atque  hanc,  quam 
(iico,  sodetatem  coniunctionis  humanae  munifice  et  aeque 
tuens  iustitia  dicitur,  cui  sunt  adiunctae  pietas,  bonitas, 
liberalitas,  benignitas,  comitas,  quaeque  sunt  generis  eiusdem. 
5  Atque  haec  ita  iustitiae  propria  sunt,  ut  sint  virtutum  re- 
liquarum  communia.  66.  Nam  cum  sic  hominis  natura  ge- 
nerata  sit,  ut  habeat  quiddam  ingenitum  quasi  dvile  atque 
populare,  quod  Graed  noXnixop  vocant,  quidquid  aget  quaeque 
virtus,  id  a  communitate  et  ea,  quam  exposui,  caritate  ac 
10  sodetate  humana  non  abhorrebit,  vidssimque  iustitia,  ut 
ipsa  fiindet  se  usu  in  ceteras  virtutes,  sic  illas  expetet 
Servari  enim  iustitia  nisi  a  forti  viro,  nisi  a  sapiente  dod 
potest.    Qualis  est  igitur  omnis  haec,  quam  dico,  conspira- 

3.  bonitcu  om.  R  6.  statura  C  7.  quoddam  ER  innaium  LPCROr. 
8.  ftohny.ov  om.,  spatio  rclicto,  C  9.  itf  a  communiiate  om.  F  emi- 
tate  (pro  communiiate)  C  atque  LCOr.  11 .  «€  fundet  LPCROr.  km 
om.  G     13.  igvtur  est  L 

vapularim^  iureque  id  factum  arbitror,  Paulo  post,  ubi  comitas 
Bcribitur,  £§,  Mon.  communitas^  de  qno  mendo  dizi  ad  II^  80. 

66.  ingmitum)  Sic  ErL,  Spir.  [Bj,  mg.  Crat.  (Bas.,  «i 
Gzio  credi  potest,  ingenatim) ;  deteriores  codices  substitaerant, 
editiones  tenuerunt  ynlgariiis  innatum.  Participiain  illud  apnd 
Ciceronem  alibi  non  legitur,  indicativus  {ingenuit)  ter.  Praeterea 
etiam  Spir.  [Bj  et  duo  alii  Gzii,  tum  £|  quoddam  ^  perpetna  illa 
permutatione ;  vid.  adl,  38.  De  re  Aristoteles  Pol.  I,  1,9:  at- 
{^Qmnog  qovcrec  noXixtnov  ^Aov^  et  similia  saepe  et  copiose.  Ac 
societate  dedi  e  meis  codicibus  [BJ. 

ut  ipsa  fundet  se  usu)  Usu  aberat  etiam  in  Spir.  [Bj.  Nod 
audeo  tamen  toUere;  nam  neque,  quomodo  addi  potuerit,  vi- 
deo  et  sententiam  bonam  babet.  Nam  iustitia  notione  a  cet«- 
ris  virtutibus  distingvitur ;  ubi  ad  agendum  ventura  est,  cum 
bomines  virtutibus  utuntur,  tum  illa  in  reliquas  se  fundit. 
[^Fundet  se  etiam  B.     Edd.  invertunt.] 

Qualis  est  igitur  cet.)  Ultra  perfectum  haec  trahuntiu-  et 
a  proposito  nonnihil  aberrant.  Nam  et  de  honesto  supra  (65) 
Piso  dixerat  et  vitae  naturae  congruentis  notio  parum  ad  rem 
pertinet,  nec  illa,  qnae  de  virtutum  proprietate  adduntur,  nc- 
cessaria  siint;  haec  autem  oinnia  efficiunt,  ut  niinus  appareat 
argumentationis  progressio  in  illo,  quod  sequitur  (§  67):  Quando 
igitur  inest  cet.  Coniunguntur  enim  haec  cum  iis.  quae  de 
societate  gencris  humani  dicta  sunt. 
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tjo  coDsensusque  virtutum,   tale  est  illud  ipsum  honestum; 

qmio  quJdem  honestum  aut  ipsa  virtus.  est  aut  res  gesta 
virtute;  quibus  rebus  vita  consentiens  virtutibusque  respon- 
dens  recta  et  honesta  et  constans  et  naturae  congruens 
existiMri  potest  67.  Atque  baec  coniunctio  confusioque  5 
virtutum  tamen  a  philosopbis  ratione  quadam  distingvitur. 
Sam  cuffl  ita  copulatae  connexaeque  sint,  ut  omnes  omnium 
articipes  sint  uec  alia  ab  alia  possit  separari,  tamen  pro- 
nm  suoin  cuiusque  munus  est,  ut  fortitudo  in  laboribus 
jriculisque  cernatur,  temperantia  in  praetermittendis  vo-  10 
^tatibus,  prudeutia  in  delectu  bonorum  et  nudorum,  iu- 
tia  ii)  suo  cuique  tribuendo.  Quando  igitur  inest  in  omni 
^ute  cura  quaedam  quasi  foras  spectans  aliosque  appetens 
ie  coniplectens,  existit  illud,  ut  amici,  ut  fratres,  ut  pro- 
(uj,  ut  af&ies,  ut  cives,  ut  onmes  denique  (quoniam  unam  15 
itatem  honunum  essevolumus)  propter  se  expetendi  sint 
i  eorum  nihil  est  eius  generis,  ut  sit  in  fine  atque  ex- 


[quando  qmdElL]  3.  m  rebus  LPCROr.  T .  cmnexaeque  bwU  ItPCVL 
cipes  sunt  nec  ab  alia  aUa  L  9.  [minus  £h]  IS.foria  E  15.  quando 
^r.  unam  om.  L  16  volumus  esse  hominum  R  sint  om.  C 
ue  LPCROr.        in  extremo  LR 


hus  rebus  viia  cmsentiens)  Secutus  sum  £rl.,  de  quo 
icet,  cum  ipse  „tn  deletam  mallet**,  ut  de  Spir.  cete- 
bere  suspicari  liceat;  [om.  etiam  B].  Kes  autem  Ci- 
>:  eas,  quae  virtute  gerantur,  ad  quas  singulas  transit  a 
rei  alicuins  hotiestae)  commemoratione ,  multo  minus 
miam  additar  nomen  (relms)^  quam  in  eo  loco,  quem 

de   Legg.   ascripsi  ad  11,61.     His  honestis  consentit 
ms   respondet  vita  honesta. 

onnexaeque  sint)  Sic  recte  Crat.,  Vict.,  Dav.,  Gzius, 
\t   etiam    Spir.  [B] ;  ceteri  sunt.    Paulo  post  ut  (post 

iiberius  rem  declarandi  vim  habet,  ut  frustra  Davi- 
r    acrihi    voluerit. 

j  igituT  ijiesf)  Gud.  1  quanto  est^  om.  igitur^  Mon. 
ir  est^  E5  guoniam  est  igitur^  Bas.  quomodo  est  igitur 
ft  etiam  Gud.  2,  Vindob.).  Ex  paucis  deterioris 
ioihus  quoniam  reponere  nolui;  vid.  ad21;  contra 
'^rl.    [^et  B3     parui. 

rnrn    n.ihil    est  eius  generis  cet.)  Omnis  hic  locus  ve- 
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tremo  bonorum.    68.  Ita  fit,  ut  duo  genera  propter  se  ex- 

stigia  habet  propriae  Antiochi  sententiae  aut  saltem  argamen- 

tationis  de  extemis  bonis,    sed   panim   aut  per  se  acute   ex- 

cogitatae  aut  hlc  perspicue  expositae.      Primum  ex  eo,    quod 

in  virtute  insit  cura  quaedam  foras  spectans  (quod  ipsum  quo- 

modo  de  prudentia,  temperantia,    de  ipsa  denique  fordtudine 

affirmetur,  difficile  estdicere,  nec  rationem  Piso  exposuit  ni.^^i 

de  iustitia),  mire  efficit,  homines  omnes  propter  se  eirpettndt^ 

esse,    quasi    ipsi    nobis    bononim    loco,  quae   teneamus,    sint. 

Deinde  hoc,  quod  de  omnibus  conclusum  erat,  contrahitur  ad 

propinquos,  amicos,  patriam,  eaque  sic  summo  bono  excludon- 

tur,  ut  ideo  tantum  ad  id  pertinere  dicantur,   quod  materiem 

habeant  recte   faciendi.     Itaque   si  hanc   rationem   constanter 

persequimur,   has  res  (velut  amicos)  habere  et  iis  inxi  ipsniu 

per  se  in  parte  beate  vivendi  non  est,  modo  ne  desit  omnino 

recte  agendi  materies.     Praeterea  hoc  loco  haec^  quae  nobis- 

cum  hoc  officii  et  caritatis  vinculo  connectuntur,  non  Diodo  ?ola 

nominantur  in  externorum  bonorum  genere,  sed,  quod  hoc  fun- 

damento  illud  genus  constituitur,  sola  nominari  possunt,    Atqui 

(ut  hinc  ordiamur)   non  solum  reliqui  Peripatetioi  (apud  Sext. 

£mp.  adv.  Math.  XI,  45,  apud  loann.  Stobaeum  p.  264)  Ari- 

stotelem  ipsum  sequentes  (Eth.  Nicom.  I,  8),  sed  etiam  Cioep» 

postea  (§81),  Pisone  permittente,  alia  in  hoc  genere  nunierat. 

divitias,  honores,  opes.     Et  haec  autem  et  illa  superiora  non 

propter  officia,    quibus   ea  tueamur,    in  bonis  ponuntur,    $ed 

quod  praesidia  habent  vitae  sine  molestia  degendae  et  virtuti< 

libere  exercendae;  in  amicis.  parentibus,  liberis,  quos  non  ^o- 

lum  omnino  habere,  sed  bonos  habere  expetendum  est,  ilhid 

quoque  valere  videtur,    quod,   cum   hi  naturali  nobis  caritate 

commendentur,  eorunr  aut  privatio  aut  pravitas  nos  dolore  af- 

ficiat.     Itaque    etiam    ipsa    summo    bono   ita   continentur,  ut. 

ipsius  Antiochi  sentei^tia^  sine  iis  vita  beata  esse  possit,  non 

beatissima  (81),  extremumque  sit  xat*  a^ar^  f^y  ip  rolg  ^iQi 

aoj/Jia  xai  toig  i^cnd-sp  aya^olg  r/  ndaiv  ^  rotg  '^tXeiinoig xai 

xvQuardroig  (vid.  ad  §  26,  et  alibi).   Yidetur  Antiochus  eo  lo*^. 

quem  hic  Cicero  ante  oculos  habuit,  eam  disputationem ,  qua 

utebantur  Stoici,  cum  iustitiae  et  amicitiae  a  natura,  non  ab 

utilitatis  spe  repetebant  originem,  transtulisse  ad  bonum,  qucxl 

in  amicitia  et  in  ipsis  amicis  esset,  cuius  transitus  simile  ali- 

quid  notavi  in  Stoicis  ad  m,  55  (p.  438  ima),  deinde  ad  totuiu 

genus  extemorum  bonorum,  oblitus,  in  eo  quaedam  non  eiu2>- 

demmodi  numerari.  Non  dissimilem  formam  habent,  quae  de  co- 

pulatione  hominum   et   de  amicitia  disseruntur   apud  loanncm 

Stobaeum  p.  250  ad  p.  254.      Quod   autem   externoruni    nihil 
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petendorum  reperiantur,  uimin,  quod  est  in  iis,  in  quibus 
ODipletur  illud  extremum,  quae  sunt  aut  animi  aut  corporis; 
taec  auten),  quae  sunt  extrinsecus,  id  est,  quae  neque  in 
ninio  iusunt  neque  in  corpore,  ut  amid,  ut  parentes,  ut 
kn,  ut  propinqui,  ut  ipsa  patria,  sunt  illa  quidem  sua  5 
mte  cara,  sed  eodem  in  genere,  quo  illa,  non  sunt  Nec 
ro  nmqum  sunimum  bonum  assequi  quisquam  posset,  si 

I.  huLC  in  tnte  quibtts  om.  Or.  2.  iilud  extremum  om.  C  3.  [necin 
10  Eh]  neque  in  anmis  LCB  4.  suni  (P)C  ut  lAeri  ut  propmqui  om.  R 
tquam  £  guisguttm  (pro  umquam)  CROr.  {summum  banum  gtttaquam  L) 
iom  (pro  quitquam)  (P)CROr.  numguam  L  • 

ur  esae  in  fine  atque  extremo  bonorum,  id  ortum  ex  eo 
nr,  qaod  interdnra  beatam  vitam  ex  his  avfmXriQOva^tu 
^mi  (vid.  ad  lU,  41),    quamqnam  id  etiam   ad  corporis 

pertinebat,  et  quod  in  ipsa  vita  beatissima  non  omnia 
requirebantnr,  sed  extemorum  et  corporis  bonomm  plu- 
et  mazima,  ut  nullo  uno  homm  necessaria  pars  conti- 
r.  (Recte  igitur  hactenus  illud  dicitnr  extremo  capite: 
iia  i!ia  cet)    Atqtd  (in  conclusione  praeparanda)  posui 

fet  BJ.  [Apud  Baitemm  errore  scribitur  in  fine  extremo 
e  quis  hic  erratum  putet] 

h  nnum^  quod  est  m  tt9,  m  qitibus  cet.)  hoc  est:  in  ipsis 
rninibus,  in  quibus  completur  et  perficitur  finis  bonoram, 
erum  genus  extra  eos  sit  (extrinsecus).  Cum  de  genere 
adiungit  de  singnlis  huius  generis  bonis :  quae  sunt  cet., 
s^ra  eius,  qnam  attigi  ad  m,  70.  Putidum  enim  erat 
e:  anura  (genns  expetendomm) ,  quod  est  in  iis,  in 
onipletur  illud  extremum,  cuius  generis  expetenda  sunt 
fnde,  qnod  poni  debebat  contrarium  (cUterum^  quod  est 
!<).  id  Cicero  cura  iis,  quae  additums  de  hoc  altero 
at.  coDianxit;  vid.  exc.  ad  I,  23.  A  sententia  loci 
ilifi  aberrantes  Manutius  et  Davisius,  cum  iis  et  quibus 
nere  dicta  putarent,  hic  scribi  malebat:  in  iis^  e  qui" 
in  iis^  quihus^  cui.,  Eraestio  assentiente,  inde  a  Gzio 
uerunt.  Debebat  saltem  dici :  unum  eorum^  quibus  cet. 
grenus  in  illis  non  est  (praeter  alia),  sed  complec- 
Paulo  post  in  anitno  insunt^  quod  ex  R  aliquot  ve- 
•e8  tenuerant  (Crat.,  Vict.),  revocavit  Dav.  ex  Parr. 
(fj^f,  qnattnor  Gzii,  Vindob.,  [B]);  prioresindea 
ed.  prima  sunt, 
'•o  U7nqtia.m  —  quisquam)  Secutus  sum  Erl. ,  cuius 
^infjucum    quisquarn)  Gzius  e  Gud.  2  profert,  in 
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omnia  iUa,  quae  sunt  extra,  quamquam  expetenda,   summo 
bono  continerentur. 

1 .  [iUa  om.  £h]     2.  contineretnur  E  contmentttr  L 


Erl.  et  Spir.  ait  esse  qiiisquam  —  quisquam;  e  deterioribu? 
Gud.  1  et  Bas.  umquatn  —  quisque^  si  modo  hoc  homo  socon 
verius  dixit.  [B  ut  Erl.]  (^Nihil  quisquam  uniquam  de  Oat. 
n.  122 ;  si  umquam  quidquam  ad  Att.  XIII,  25,  3;  citavit  Gzio?: 
Lael.  82:  neque  quidquam  umquamJ)   [Etiam  B  om.  iUa,^ 

quamquam  expetenda)  Ex  circumlocutione  relativa  {illcL^  qua^ 
sunt  extra)  verbum  in  hac  concessione,  quae  ex  primariaseo- 
tentia  nascatur  et  cum  ea  coniungatur,   non  commode  audiru 
facile  apparet.    Itaque,  si  nihil  est  mendi,  Cicero  hic  ea  fomui 
orationis  usus  videtur,  qua  posterioris  aetatis  scriptores,  Qnin- 
tilianus,  Tacitus,  alii,  non  raro  utuntur,  ipse  eiusque  aequales. 
quod  sciam,  nusquam  alibi,  ut  quamquam  particula  sine  verbo 
cum  adiectivo  participiove  aut  adverbio  vocibusve  pro  adver- 
bio  positis  cbniungatur  (Quintil.  IX,  2,  53:    immamtatem  parri- 
cidii^  quamquam  per  se  mani/estam^    tamen  etiam  vi  oratimm  w- 
aggerat;  alia  e  Quintiliano  Bonnellus  habet;  Tacit.  Ann.  VI,  30: 
haec^  mira  quamquam^  fidem  e.v  eo  trahehantceU;  luven.  IV,  79: 
Interpres  legum  sanctissimus  omnia^   quamquam  Tetnporihus  dtriis, 
tractanda  putabat  inenm  lustitia),     Neque  enim  ad  hanc  formam 
quidquam  pertinet,    quod   et  Cicero   et  alii  omnes  quamvis  et 
etiamsi  et  etsi  sic  ponunt,  ut  id,  quod  subiciatur,  cum  eo,  quod 
contrarium  sequatur,  commune  verbum  habeat  (etiamsi  sine  ulk 
suspicione^  at  non  sine  argumento  maledicere;    etsi  in   hac  fomw 
apud  Ciceronem  legitur  hic  II,  45,  V,  88,  Acad.  II,  3,  Tusc.  I,  84, 
deOrat.  III,  14,   pro  Deiot.  17,  ad  Att.  XIIL  28,  3,   quamquaw 
Partt.  Oratt  88,  Philipp.  VII,  7,  de  Divin.  I,  28).    Huiusmodi 
oratione:  Extemabona^  etiamsi{quamquam)ejpetenda^nontainen  tvfl- 
tinentur  summo  bono  Cicero  numquam  usus  est.    Sed  quaraqnam 
magnam  dubitationem  haec  orationis  forma  habet  facileque  ante 
summo  excidere  potuit  sutitj  non  audeo  tamen  corrigere,  quod  ex 
alia  quoque  parte  concinnitas  orationis  hic  desideratur.  Conces.^^io 
enim  refertur  ad  hanc  negationem:  non  continentur  stinmo  bonv; 
verum  ea  latet  inclusa  in  condicionali  orationis  forma  (si  co»' 
tinerentur^  numquam  quisquam  summum  bonum  consequeretur\  cod- 
cessio  autem  interposita  est  ipsi  condicioni,  ad  quam  apta  non 
est;  itaque  tamen  addi  non  potest;    sic  enim  potius  dicendum 
videtur  fuisse :  siextema^  quod  erpetenda  sunt^  ideo  etiamsummf> 
bono  continerentur^  numquam  quisquam  cet.     In  hac  igiturniinu^ 
diligenter  conformata  oratione  fieri  potest,    ut  in  illa  qnoque 
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LXIV.  69.  Quomodo  igitur,  inquies,  yerum  esse  po- 

terjt,  omoia  referri  ad  summum  bonum,  si  amicitiae,  si  pro- 

pinquitates,  si  reliqua  externa  summo  bono  non  continen- 

tur?  Hac  videlicet  ratione,  quod  ea,  quae  extema  sunt,  iis 

tueiDur  officiis,  quae  oriuntur  a  suo  cuiusque  genere  virtutis.  5 

.Vam  et  aniici  cultus  et  parentis  ei,  qui  officio  fungitur,  ineo 

ipso  prodest,  quod  ita  fiingi  officio  in  recte  factis  est,  quae 

luiit  orta  a  virtutibus.    Quae  quidem  sapientes  sequuntur 

2.  si  amicitiae  om.  C  3.  continerentur  CR  4  his  LC  6.  et  qui 
Does,  Or.  cDm  Qota  mendi  B.  aom  £PCROr.  iVi  L  [que  equidem  £h] 
?ntes  sequuntur  omnes 

ncessione  Cicero  insolito  modo  locutus  sit^  etsi  equidem,  quid 
?  ad  mit  excludendum  Talere  potuerit,  non  video. 

Cap.  XXIV,  69.  «',  qiii  officio  fwigitur^  ineo  ipaoprodest) 
jue  ei,  qui  amicos  et  parentes  colit,  amicos  et  parentes 
ere  et  colere  atque  tueri  ita  prodest,  ut  id,  quamquam 
"i  et  parentes  inter  extema  sint,  tamen,  quod  cum  virtute 
ungitur.  ad  summum  bonum  referatur.  Quam  infirma  haec 
rgumentatio,  in  qua  amicus  et  amici  cultus  confunduntur 
^rmutantur.  expositum  est  paulo  ante  (ad  §  67) ;  sententia 
iin  apparet,  quam  levissimum  codicum  mendum,  in  quibus 
tur:  etqtnceU^  ita  obscurarat,  ut  mirae  coniecturae  nasce" 
'.  Quid  scribi  deberet,  Orelliu»  vidit ;  cfr.  de  mendi  genere 
7  et  73.  Deinde  scripsi  orta  a  virtutibiis  cum  Lambino,  ut 
ante  legitur:  oriwitur  a  suo  ctduaque  genere  virtutia  et  11,  78: 
ffw  a  se  oritur,  Numquam  Cicero  illo  modo  apud  hoc 
I  praepositionem  omittit,  ne  cum  liberorum  quidem  ori- 
sijgni/icat,  ut  Topic.  29,  pro  Planc.  67 ;  Livius  dicit  filia 
<»aJiu.stiu9  contra  lug.  108  c.r  concnbina  ortiis)^  Sabina 
•tff.^i.  sirniJia.  Longe  aliter  dici  equestri  loco  ortum  esse 
,  nenio  non  videt.  [Paulo  ante  expectabatur :  a  stto 
genere  virtutis.  Nunc  Cicero  primum  ea  forma,  de  qua 
ij^i^  finxit  a  sua  quaque  virtute^  deinde  a  suo  cuiusque 
'iutis.J 

e  quidetn  sapientes  cet.)  Inde  ab  initio  §  65  Piso,  pro- 
.b  iustitiae  foras  spectantis  notione,  extema  bona, 
dixf,  hic  in  amicis  ceterisque  hominibus,  qui  diligan- 
3  ponit,  cum  bonis  iis,  quae  in  ipso  homine  sint, 
urn  Jhonesto.  copulare  conatus  est.  Itaque  ea  dispu- 
ifecta,  cum  extremo  loco  recte  facta  nominasset,  in 
d    id,    quod  §  64  extr.  dixerat,  honestum  per  se  ex* 

g^loriae    comparatione  eonfirmat.     (Haesit  Bremius, 


^ 


728  DK   F1NIBU8   BON. 

[utentes  taniquamj  duce  natura ;  noii  perfecti  autem  homines 
et  tamen  ingeuiis  excellentibus  praediti  excitantur  saepe 
gloria,  quae  habet  speciem  honestatis  et  similitudinem. 
Quod  si  ipsani  honestatem  undique  perfectam  atque  ab^o- 
5  lutam,  rem  unam  praeclarissimam  omnium  maximeque  lau- 
dandam,  penitus  viderent,  quouam  gaudio  complerentur, 
ciun  tanto  opere  eius  adumbrata  opiiiione  laetentiur?  70. 
Quem  enim  deditum  voluptatibus,  quem  cupiditatum  incen- 
diis  inflammatum  in  iis  potiendis,   quae  acerrime  concupi- 

1.  tamguam  transp.  post  natura  K;  sinc  anr.i8  Or.     2.  speglariaeCK 
3.  /ormata  honeiitatit  LPCROr.  4.   et  abgolutam   LC         8.  que  tmm  E 

quem  ante  cupiditatum  om.  LPCR     9.  hia  LC     cupiendis  K     corripuMMset  PCK 

cuius  dubitationein  adeo  perveree  Gziu»  tollere  8tuduit,  ut  qme 
prononien  a  recte  /actis  ad  extema  transferret.)  Deinde  omnes 
codices  (etai  Gziani  boH  noroinantur;  ex  Oxx.  verbonim  ordo 
fere  nusquam  annotatur)  [etiam  B]  eteditiones  veteres  (Crat. 
Vict.):  lUentes  sequuntur;  in  EJ  pro  utentes  corrector  poeuit 
veteres*  Mutavit  ordinem'  Manutiui*,  tum  ceteri ;  nec  sane  ferri 
alter  ille  potest.  Tamquam  in  ES  et  in  Bas.  et  Monac.  omittitur; 
in  ErL  transponi  Gzius  non  notavit,  ut  suspicari  liceai,  etiam 
in  Spir.  transpositum  id  fuisse,  [ut  est  in  Bj.  Eo  manifestior  fit 
interpolatio,  quod  non  taniquam  dux,  sed  reapse  vera  dnx  na* 
tura  sapientes  in  hanc  viam  trahere  dici  debet.  [Verura  unde 
haec  ascribere  ad  duce  natura  cuiquam  in  mentem  venit? 
et  qui  sic  distract^  et  transposita  verba  sunt,  altenim  in  om- 
nibus,  alterum  in  melioribus  codicibus?  Latet  aliquid  huios- 
modi:  Quae  quidem  aapientes  videntes  sequuntur  duce  natura 
eam  viamJ] 

saepe  gloria)  Sic  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et  Scaligeri,  EL,  Spir. 
[B],  etiam  PaL  6,  itaque  scripsit  Lambinus,  cum  in  suis  rop- 
perisset  spe  gloria^  quod  erat  etiam  in  PaL  4,  Parr.  1  et  3  et 
aliquot  Gzii ;  Oxx.  omnes  et  aliquot  Gzii,  editiones  ante  Lam- 
binum  spe  gloriae»  Tum  speciettu  de  quo  Gzius  et  ceteri  tacent, 
in  meliorum  codicum  omni  familia  esse,  ostendit  Morelianos 
consentiens  cum  ErL  [et  B].  Paulo  post  et  absolutam  (pro 
atque)  Man..  Lamb.,  ceteri  ex  ed.  prima;  correxit  Gzius  e 
quattuor  suis,  Vindob.  [B.    Ad  sententiam  cfr.  II,  52.] 

70.  quem  ctipiditatum  vt\cendiis)  Hoc  alterum  qum^  quod 
orationi  crescenti  et  imaginem  proprio  addenti  aptum  est,  habet 
Crat.  in  oratione  contexta,  Gzius  ex  ErL  et  Spir.  [B],  ceteri 
omittunt.   Concupivisset  Cicero  sic  posuit,  tamqnam  dictums  e.«p^t 
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risset,  tanta  laetitia  perfundi  arbitramur,  quanta  aut  superio- 
rera  Africanura  Hannibale  victo  aut  posteriorem  Carth^ne 
eversa?   Quem  Tiberina  descensio  festo  illo  die  tantogau- 


I.  Ante  tofUa  add.  est  E        3.  dissensio  LC  decursio  PROr.       sexto 

iUo  L 


perjusum  esse  (umquam);  nam  ad  perfundi  aptius  erat  concupi' 
rerit;  mira  haec  est  in  tam  aperta  oratione,  in  tanta  propin- 
quitate  discrepantia.  Corripuisset  etiam  E|;^  et  sine  dubio 
ornnea  deteriores,  nisi  unus  et  alter,  ut  L  noster,  emendatus 
est^  tum  editiones  ante  Alclum  Manutium.  Mg.  Crat.  rectum 
habet,  [ut  B;  sed  is  ut  Erl.  est  addit]. 

Tiberina  descensio)  Significat  diem  Fortis  Fortunae,  ut  Varro 
appellat  L.  L  VI p.  56  Bip.,  qui  erat  a.  d.  VIII  Kal.,  nonSextiles, 
ut  Camerarius,  nec  Septembres,  ut  Emestius  et  Gzius  dicunt, 
sed  Quintiles;  (Ovid.  Fast.  VI,  774,  Calend.  vett  apud  Orell. 
Inscnptt  Latt.  TL  p.  392).  Eo  die  inter  alia  iuvenes  laeta  con- 
vivia  in  cjmbis  agitantes  secundo  flumine  navigabant,  id  est, 
descendebant,  ut  Propertius  loquitur  II,  4,  19  {Tranquillo  tuta 
ffescendis  flumine  cymba\  cfr.  Sveton.  Tib.  10).  Nam  descensionem^ 
ut  Davisius  edidit,  hanc  Ciceronem  appcllasse,  optimi  codices 
estantur,  Erl.,  Spir.  [Bj,  mg.  Crat.,  EL,  a  quibus  vix  discedunt, 
(ui  dissensio  habent  (cod.  Mor.,  raeliores  Victorii,  Pall.,  excepto  4, 
^avisiani  plures ,  ;f,  Monac. ;  |Vi  dissentio^  cod.  Gron.,  U,  Vindob. 
i^icensioy  Pro  hoc  in  aliis  (Maffaei  et  Tertii,  quattnor  Lam- 
xni^  Pal.  4,  Parr.  1  (P)  et  3,  Gud.  utroque,  Bas.)  substitutum 
«t  decursio.  quod  post  Manutium  plerique  probarunt  propter 
vidii  de  hac  re  versum :  Pars  pede^  pars  etiam  celeri  decurrite 
mba,  Et  aptum  sine  dubio  decurrendi  verbum  erat  ad  hanc 
dicram  navigationem  significandam ;  propriam  eam  huius  rei 
pellation^em  fuisse,  minime  ex  illo  versuconficitur;  necminus 
tiim  alterum  erat,  cui  praesertim  contrarium  responderet  nomen 
ectionis  (adverso  flumine).  Qui  scriptores  decursionis  et 
eensionis  nominibus  usi  sint,  ad  huiusmodi  controversiam 
'mendam  £rustra  quaeritur,  cum  utrumque  usitata  et  com- 
ni  forma  ab  usitatis  verbis  ducatur.  lidem  codices,  in  qui- 
(leseeusio  scribitur,  alteram  veram  scripturam  habent,  invectio 
!.,  Spir.  fB];  nam  de  ceteris  tacetur),  quam  Davisius  con- 
ira  in venerat.  Hinc  in  deteriorum  principe  factum  erat 
et\  qiiod  est  in  EU^i^,  Gzianis  reliquis.  Editores  inde  a 
.  ad  Kmestium  tenuerunt  invectum^  sumptum  ex  aliquo 
»e  nostri  L  simili,  sic  quoque  subiecto  orationis  carentes. 
ff'ffi    ex    Erl.  et  B  pro  Persen.'] 
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dio  affecit,  quanto  L.  Paulum,  cum  regem  Persem  captuiD 
adduceret,  eodem  flumine  invectioV  71.  Age  nunc,  Lud 
noster,  extrue  animo  altitudinem  excellentiamque  virtutam; 
iam  non  dubitabis,  quin  earum  compotes  bomines,  magDO 
5  animo  erectoque  viventes,  semper  sint  beati;  qui  omnes 
motus  fortunae  mutatiouesque  rerum  et  temporum  leves  et 
imbecillos  fore  intellegant,  si  in  virtutis  certamen  veuennt. 
Hla  enim,  quae  sunt  a  nobis  bona  corporis  uumerata,  com- 
plent  ea  quidem  beatissimam  vitam,  sed  ita,  ut  sine  illis 
10  possit  beata  vita  existere.  Ita  enim  parvae  et  exiguae  sunt 
istae  accessiones  bonorum,  ut,  quemadmodum  stellae  in  ra- 

1.  Persen  (LP)ROr.  9.  invecto  PCR  mvectum  L  auge  E  7  m- 
hicillea  I.CR  8.  complent  eam  tl  9.  beatam  vitam  L  m  R  10.  [sint 
Eh]      n.  radio  !.PCU 

71,  et  imbecillos)  Sic  Lainbinus  (in  editione  repetita  a^cri- 
bitur:  ^et  omnes  veteres  codices^),  Gruterus,  tum  Gzius  etiam 
e  Spir.  [B],  qui  recte  negat  altera  forraa  Ciceronem  usuin  es-w; 
quae  contraria  erant  ezenipla,  pridem  e  codicibus  correcta  sunt. 
Paulo  post  dure  admodum  dicitur  certamen  virtutis^  cuni  prae- 
sertim  et  certainen  rei  alicuius  (ut  honoris  et  glonae,  omnium 
rerum)  aliter  dici  consveverit  et  licuerit  Ciceroni  usitate  scri- 
bere  cum  virtute  (Brut.  319;  Davisius,  Ciceronem  corrigens, 
scribi  volebat:  cum  virtutibus  in  certamen),  E^ndem  duritiam 
faabet  in  Calil.  IV,  1 5  dissensio  huius  ordinis^  id  est,  ab  koc  ord,^ 
similem ,  minorem  tamen,  illa  in  Lael.  20 :  divinarum  humana' 
rumque  rerum  consensio  (id  est,  de  divinis  humanisque  rebus) 
et  ad  Att.  I,  19,  7:  e^v  rerum  illarum  dissensione^  [hic  UI,  44, 
pro  Sest.  72],  et  ad  Fam.  III,  10,  9 :  homxnis  nobilissimi  atqM 
honoraiissimi  coniunctio  et  ibd.  ep.  4,  2:  coniwictiones  necessariih 
rum  tuorum^  (in  Pison.  76,  Philipp.  II,  23),  [et  pro  Mil.  34: 
suffragatio  considatus']  et  haud  pauca  similia.  Quod  post  singula5 
virtutes  una  omnes  complexa  nominatur,  nullam  habet  offen- 
sionem.    Tum  pro  cristere  cod.  Mor.  consistere. 

Illa  enim  —  complent  ea  quidem  beatissimam  vitam)  Supra 
III.  43  in  Catonis  oratione  ipsam  beatam  vitam,  non  modo 
beatissimam,  his  compleri  a  Peripateticis  tradi  posuerat;  vid. 
ad  111,41.  Deinde  ibi  quoque,  omissis  extemis,  quae  tainen 
nominarat,  sola  corporis  commoda  commeiaorat,  sed  hic  con- 
stantius,  quod  externa  (§  67-69)  prorsus  a  fine  exrlusit.  modo 
ne  infra  ea  non  obscure  comprehenderentur  (vid.  ad  67). 

in  radiis  solis)    Sic  Gzius   etiam  e  Spir.  [B].      Non  uno 
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djis  solis,  sJc  istae  in  virtutiun  splendore  ne  cernantur  qui- 

dem,  12.  Atque  hoc  ut  vere  dicitur,  parva  esse  ad  beate 

viveodum  momenta  ista  corporis  commodorum,   sic  uimis 

vioJeutum  est  nulla  esse  dicere;  qui  enim  sic  disputant,  obliti 

mihi  videntur,  quae  ipsi  fecerint  principia  naturae.   Tribuen-  5 

2.  haec  LR      3.  ista  corporis  commodorum  oro.  L         4.  nuUa  est  K 
5.  egerkt  omnes,  Or.  com  nota  mendi 

ra^o  stellae  obscurantur.  [Ortum  mendum  corrigendo  ex: 
in  radnsoUs,]  Pronomen  iatae.^  etsi  hic,  quia  intervenit  ita 
parvae  sunt^  ut  cet.,  minus  redundantia  animadyertitur,  tamen, 
qaomam  nemo  sic  dicit:  istae  accessiones  ita  parvaesunt^  ut  istae 
—  ne  cemantur  quidem^  additum  est  poBt  sic  ad  comparationem 
otandam  eodem  modo,  quo  liaec  dicuntur  (Tusc.  lY,  32):  In- 
?/iiosi\  ut  aes  Corinthium  in  aentginem^  sic  illi  in  morfmm  incidunt 
rdius^  ubi  aL'a  demonstrant  enarratores.  [De  Orat.  11,  130,  257, 
!0.J  Extra  comparationem  similiter  post  interpositam  sen- 
itiam  praecedenti  pronoinini  relativo  ad  personam  notandam 
)eraddftum  esti//!  pro  Sest.  69  (vid.  Opusc.  Acad.  I  p.  468)  et 
Wipp,  Xm,  44,  quem  locum  prave  soUicitarunt. 

72,  Atque  hoc  ut  vere  dicitur)  Sic  iam  ed.  prima,  tum  post 
\him  coniecturam  (in  mg.  editionis  repetitae)  Gruterus  e 
.4  et  6;  nam  superiores  cum  aliquot  malis  codicibus 
fictjsfere"  Davisii,  EU;  de  Gzianis  tacetur):  Atque  haec^ 
re  didtur  cet.  Propter  id  mendum  etiam  in  Pal.  2,  nostri 
mino^  oniissa  sunt  tria  verba  {ista  corp.  coinm,)^  ut  sic  oratio 
veret:  Atque  ut  vere  dicitur^  haec  esse  cet.  In  aliis  autem 
codicihuB  (Tertii,  Mead.,  Ball.)  scriptum  est  conwwda^ 
OD  intellegebatur ,  quod  ne  Davisius  quidem  intellexit, 
a  isfa  corpoins  coinmodorum  esse  rnonienta  ista^  quae  corpo^ 
/noda  facerent* 

*nnt  principia  naturae)  [Sicedebatur.]  Hoc  sic  dictum  Mat- 
piitaf,  quemadmodum  pro  Milone  75  agere  /undamenta  po- 
tsitiacere;   Gifanius  «ecenw^  hic  scribendum  putarat  (in 

quadam  ad  Scaligeruni,  Syllog.  Burm.  II  p.  308). 
>riinum  sic  agere /undamenta  illic,  ut  etiam  e  proximis 
^parzetem  sic  per  vestibidum  sororis  instituit  ducere)^  signi- 
ni    viam    in  iis  aliquovorsum  perducendis  tenere,  quem- 

dicitVLT  agere  cuniculos,  agere  cloacam  (pro  quo  ponitur 
're)j  iit  ille  locus  ad  hunc  defendendum  nihil  pertineat. 
itom    in    principiorum  nomine   nuUa   ex  pai*te  eadem 

quae  in  fundamentorum.  ut  iacere  pnndpia  pro  eo, 
'(ndayneuta.,^    nullo  modo  dici  possit;  nam  in  principiis    ■ 
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(liim  est  igitur  his  aliquid,  dum  modo,  quantum  tribuendum 
sit,  intellegas.  Est  enim  philosophi  non  tam  gloriosa 
quam  vera  quaerentis  nec  pro  nihilo  putare  ea,  quae 
secundum  naturam  illi  ipsi  gloriosi  esse  fatentur ,  et  videre, 
5  tantam  vim  virtutis  tantamque,  ut  ita  dicam,  auctoritatem 
honestatis  esse^   ut  reliqua  uon  illa  quidem  nulla,  sed  ita 

1.  igitur  est  LPCR  iis  R  [aliijuod  £h]  2.  Est  tamen  philosophi 
omnes,  Or.  4.  fatebantur  LPCROr.  6.  esse  om.  omnes,  Or.  6  nulla 
om.  E 

prinia  pars,  non  ima  intellegitur;  recte  contra  di<ntwc  prmc^na 
potiere  (aujsteUen)  Legg.  I,  37,  etiam  initia  ad  Att.  X,  18,  2; 
etiarasi  autem  sic  diceretur?acerc|?n>ic«pia,  non  diceretur  tamen 
iacere  principia  naturae^  quia  principia  naturae,  id  est,  prima 
naturae  alio  certo  modo  in  his  libris  dicuntur  (vid.  exc  ad 
II,  33),  qui  illam  imaginem  prorsus  respuit.  Itaque  praestat 
Lambini  coniectura,  fecerint  pro  egerint  scribentis  rainima  mu- 
tatione,  hoc  est,  posuerint  et  esse  voluerint,  [quam  nnnc  in 
textu  posui].  (Dav.  dederint^  quod  esse  aliquid  posset,  si  hoc 
ordine  verba  posita  e8.«ent:  ipsi  naturae  principia  dederint^  da- 
tivo  casu.)  Mox  tribuendum  eat  igitur  Man.  tacite,  Gzius  ex 
ErL  et  Spir.  [B].     Ceteri  igitur  esU 

Est  einm  philosophi)  Particulam  tamen  ineptara  esse,  Da- 
visius  vidit;  neque  enim  haec  ullo  modo  contraria  superioribus 
sunt,  sed  ea  confirinant  et  explicant,  quantum  illis  rebus  tri- 
buendum  sit,  Itaque  ille  scribi  vult:  Est  enim^  et  cum  prae- 
cedat  litt^ra  ^,  ex  .?».  fieri  poterat  tn,  [Itaque  recepi.]  Minus 
apte  Gzius  autem;  neque  enim  adiunctione  continuatur  oratio. 

ilii  ipsi  glorioffi  esse  /atentur)  Quod  sine  ulla  varietatis  an- 
notatione  hactenus  editura  est,  fatehantur^  aut  hoc  significat, 
Stoicos  olira,  cum  essent,  hoc  fateri  solitos,  nunc  nullos  esse, 
aut  eos  nuper  in  hoc  sermone  auditos  esse  hoc  fatent^s,  quo- 
rum  utruni  pravius  sit,  nescio.  Secutus  igitur  sura  Erlangen- 
scra,  in  cuius  scriptura  genus  rerura  per  se  indicatur.  Fieri 
taraen  potest,  [cuin  praesertira  B  cum  ceteris  consentiat,]  ut 
fatebantur  ortum  sit  ex  fafeantur^  quo  verbi  modo  hoc  magjs 
cura  infinita  oratione  copulatur  (ea^  qua^  videat  ipsos  iUosfateri). 
Deinde  adraodura  vereor,  ne  in  proximis  verbis  {videre  —  hone' 
staiis)  exciderit  esse^  quod  in  hoc  ipso  libro  bis  in  codice  arche- 
typo  oraissum  fuisse  vidimus  (ad  §  49).  Longe  enim  aliter 
dicitur  video^  hoc  est,  animadverto  alicubi  tantam  vim  virtutis^ 
ut  cet.,  aliter:  video  et  intellego,  virfntis^  quae  universe  dicitur, 
tantam  esse  vim^  ui  cet.     [Addidi  nunc  esf*€,'\ 
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parva  sint,  ut  nulla  esse  videantur.    Haec  est  nec  oiunia 

speroeotis  praeter  virtutem  et  virtutem  ipsam  suis  laudibus 

afflplificantis  oratio;    denique  haec   est  undique  completa 

et  perfecta  explicado  summi  bom.     Hinc  ceteri  particulas 

arripere  conati  suam  quisque  videri  voluit  afferre  sententiam.  5 

XXV.  73.  Saepe  ab  Aristotele,  a  Theophrasto  mirabiliter 

est  laudata  per  se  ipsa  rerum  scientia;    hoc  uno  captus 

Krilius  scientiam  summum  bonum  esse  defendit,   nec  rem 

iiUam  aliam  per  se  expetendam.   Multa  dicta  sunt  ab  anti- 

|uis  de  contemnendis  ac  despiciendis  rebus  humanis;    hoc  10 

inum  Aristo  tenuit;  praeter  vitia  atque  virtutes  negavit  rem 

sse  uUam  aut  fugiendam  aut  expetendam.    Positum  est  a 

jstris,  in  iis  esse  rebus,  quae  secundum  naturam  essent, 

m  dolere;  hoc  Hieronymus  summum  bonum  esse  dixit. 

'.  vero  Callipho  et  post  eum  Diodorus,  cum  alter  volupta-  15 

].  hoc  ut  non  mnia  LCR     3.  denique  haec  est  om.  F     %.  et  Theo- 
%sto  LR      8.  HenJOus  (LP)CROr.     sententiam  E       9.  Fost  multa  add. 
m  L  sunt  dicta  LPCROr.    1 2.  petendam  £    IS.his  LC     ease  om.  (P)ROr. 
Cailiphon  Or. 

Haec  est  7iec  atniiia  spementis)  Ante  ManutiuTU  et  Lambinum 
^atur :  hoc  est  non  omnia^  oratioque  a  nonnuUis  8ic  disting^e- 
r:  et  videre  —  videantur^  hoc  est  —  amplificantia.  Oratio 
ue  cet.  Pronomen  correxit  Manutius,  particulam  Lambinus, 
'ibros  veteres  in  utroque  testans,  quibus  Gruterus  addit 
4  et  6.  Dav.  tacet;  hoc  Oxx.  omnes,  Bas.,  Gud.  1,  non 
y  Bas.     [Recte  etiam  B.] 

"'ap.  XV,  73.  a  Theophrasto)  Asyndeton  non  ferentes  edi- 
quidam  substituerant  et  Theophrasto  (etiam  Man.,  Lamb.); 
et  a  Th.  De  Aristotelis  et  Theophrasti  scientiae  et  vitae 
templatione  et  cognitione  positae  commendatione  diximus 
'  ad  §  11,  deErillo,  Aristone,  ceteris  ad  librum  secundum 
r.      f Mox   dictxi  sunt  ex  Erl.  et  B  restitutum.] 

I»  esse  rebus)  Sic  quattuor  Gzii  codices  (in  quibus  ut 

at,    sic    Spir.  fuisse  credo),  [B,]  Oxx.  E|i^,    id  est,  et 

8    et   det^riorum  multi,  quibus  parendum  fuit,   quamvis 

or    et    simplicior  videri   possit  scripturae  hactenus,    si 

editionem    et  aliquot   ab   ea  derivatas  (usque  ad  Al- 

exceperis,    editae   brevitas:     Positum    est  a    nostris   in 

—    non    dolere,    Recte  tamen  dici  positum  est^  esse^  non 

3    iis^    quae  in  sermone  et  oratione  ponantur  (ut  II,  83 

saepe^,      sed  etiam  de  iis,    quae  sententia  et  docendo 
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tein  adamasset.  alter  vacuitatem  doloris,  neuter  houestate 
carere  potuit,  quae  est  a  nostris  laudata  maxime.  74.  Quin 
etiam  ipsi  voluptarii  deverticula  f  quaerant  et  virtutes 
habeant  in  ore  totos  dies  voluptatemque  dumtaxat  primo 
5  expeti  dicant,  deinde  consvetudine  quasi  alteram  quan- 
dam    naturam   effici,   qua  impulsi   multa  fadunt,   nuUam 

1.  adamaviastt  LFROr.  admovi$$et  C  honestate  om.  P  S.  quaerwU 
Or.  (sine  nota)  virtutem  L  4.  habent  Or.  priino  dumtaxat  (LF)CROr. 
5.  dicunt  Or.     quofidam  om.  LFCR     nuUam  —  restant  NoniDS  p.  378 

statuantur,  intellegi,  si  opus  est,  potest  ex  II  de  Orat.  85,  Bnit 
165,  Acad.  I,  19  et  36,  de  N.  D.  11,  32;  primo  et  secundo  loco 
Schuetzius,  quarto  Ernestius,  quinto  Ernestius  et  Wyttenbachius 
offensi  sunt. 

74.  Quin  etiam  —  quaerant  —  habeant  —  dicofU)  Hanc 
orationem  Titiosam  esse,  multi  senserunt.  Nara  quod  Gzias 
fingit:  quin  quaerantf  esse:  warum  sollten  sie  nicht  auch  suchenfn^ 
neque  quin  interrogative  nisi  in  exhortando  cum  prima  et  se- 
cunda  persona  indicativi  dicitur  aut  cum  tertia,  si  ea  in  ora- 
tione  alius  narranda  in  secundae  locum  successit,  et,  si 
scriptum  esset  quidw\  ea  ironia  ineptissima  esset  quoniam  non, 
quid  voluptarii  prave  faciant,  sed  quid  hi  quoque  recte  facere 
cogantur,  ostenditur;  et  omnino  in  his  verbis:  quin  etiam  ^ 
voluptarii  manifestus  est  orationis  ascensus  in  enumerandis  phi- 
losophis,  qui  particulas  veteris  sententiae  decerpserint.  (Qnod 
in  orat.  proMilone65  legitur:  quin  etiam  audiendus  /uerit  cet, 
si  sanum  est,  Garatonius  recte  exposuit;  sed  non  est  sanura.) 
lam  ter  indicativum  reponere  cum  Lambino  et  Emestio  audax 
videtur;  et  taroen  non  difficulter  errorem  in  primo  verbo  propter 
quin  commissum  (cfr.  Somn.  Scip.  c.  3  (14)  quin  aspicias  pro  qum 
aspids)  duo  reliqua  verba  sequi  potuerunt.  Ad  codices  propius 
accedit,  quod  Davisio  placebat:  quaerunt  (sic  BalL),  ut  vvrUite^ 
cet.  (hoc  est,  ita  ut),  Itaque  cum  ambigua  esset  correctio,  raen- 
dum  notatum  reliqui.     [^Dumtajeat  primo  ex  ErL  et  B  restitutum.] 

consvetudine  qunsi  alteramqnandam)  Consvetudinem  post  Ascen- 
sium  et  Aldura  P.  Manutius  a.  1555,  Lambinus  codicesque  Pall. 
meliores,  si  Grutero  crediraus,  etfortasse  (nam  typothetae  er- 
rasse  videntur)  Davisiani  tres.  Correxit  ipse  Man.  postea  e  codd. 
Tertii  et  Sigonii  (Oxx.,  quattuor  Gzii,  [B]).  QuandanK  quod  ce- 
teri  omittunt,  Crat.  in  cont«xta  oratione,  Man.  in  posteriore  edi- 
tione  ex  iisdem  codicibus  •  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  p3]  restituerunt. 
Tum  pro /aciunt  Th.  Bentleius  et  Emestius  /aciant^  quomodo  Ci- 
cero  scribere  debuit;   neque  enim  hic  de  voluptariorum  factis 
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quaerentes  voluptatem.  Stoid  restant  Ei  quidem  non  unam 
aljquam  autalteram  rem  2l  nobis,  sed  totam  ad  se  nostram 
pUIosophiam  transtulerunt.  Atque  ut  reliqui  fures  earum 
rerum,  quas  ceperunt,  signa  commutant,  sic  illi,  ut  senteu- 


1.  Hi  LPCOr.     2   rem  om.  omne»  [rem]  Or.     3.  ut  om.  P     4    c<>/)€- 
rvnt  om.  C  cUperunt  Or.       nostris  sententiis  K 


quaentnr,  sed  de  deeretis  et  sententiis;  et  utebantur  Epicurei 

hoc  colore  maxime  in  amicitia  (vid.  I,  69),  ut  eam  a  voluptate 

et  atilitat^  ortam   postea   consvetudine   coli   sine  utilitatis  ra- 

tione  dicerent.     Gzius  haec  ex  Epicnreomm  sententia  dici  ne- 

gat  et  ^saepe  a  Cicerone  contra  Epicureos  adhiberi**    Emestium 

docet;  nam  ne  illud  quidem  ex  his  libris  didicerat,  contraEpi- 

cnnim  dispntari,    natura    homines   ad   honeste   agendum   sine 

pretio  impeUi,  consvetudinis  illo  perfugio  ipsos  Epicureos  uti, 

Si  indicativum  Cicero  posuit^  neglegenter  vitam  et  decreta  Epi- 

cureonim  permutavit.  [^Ei  etiam  B.] 

alteram  rem)  Substantivum  in  codicibus  excidit  post  syl- 
(abam  siroiUimam ;  id  Gzius  ad^jdit,  Th.  Bentleii  coniecturam  se- 
]uens;  firemius  partem  addi  malebat  (ut  supra  particulae  di- 
'untur),  quod  non  tam  facile  excidere  poterat.  Quod  autem 
Uotzius  (Qnaestt.  Tull.  p.  80)  codicum  scripturam  sic  tuetur, 
t  Ciceronem  primum  unam  aliquam  aut  alteram  posuisse  sta- 
lat ,  tamquam  subiectums  esset  omnes  nostras  rationes  aut  simile 
iqnid,  deinde  orationem  mntasse,  id  in  huiusmodi  oratione, 
ius  ex  paucis  et  non  interraptis  verbis  constantis  reliqua 
mfia  diligentissime  servatur  {iion  — ,  sed  —  transtulerunt)^ 
^rsus  incredibiliter  fingitur. 

quc^  ceperunt)  Verbum  maxime  commune  posuit,  quod,  cum 
es  nominati  essent,  genus  capiendi  satis  intellegeretur,  ut 
^ue  surripuerunt  neque  eiusmodi  aliud  ponere  opus  esset. 
-es  autem  cur  hoc  modo  capere  dici  nequeant,  quae  furen- 
cum  et  praedam  aucupantes  capiamus  et  spolia  caesis 
ibus,  nescio.  Itaque  sine  ulla  causa  consentiens  codicum 
jtura  sollicitatur;  nam  quod  in  uno  illo  nullius  auctoritatis 
ee,  e  qno  editio  prima  dncta  est,  verbum  obscure  scriptum 
tiir  fuisse,  prorsus  neglegendum  est.  Muretus  tamen  Varr. 
t.  IX,  19  narrat,  in  veteribus  libris  (vereor,  ne  nimis 
jiiiosi.s)  se  repperisse  clepserunt^  quod  Lallemandus  recepit, 
iiis  antem,  Davisio  et  Hermanno  (Opusc.  III  p.  119  de 
^yli  iPhilocteta,  coll.  vol.  IV  p.  269)  auctoribus,  cleperunt 
it.  E^quidem  primuin  nonnihil  miror,  quomodo  sibi  viri 
persvaserint,  Ciceronem  in  prosa  oratione  id  verbnm  po- 
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tiis  Dostria  pro  suis  utereutur,  uomina  tamqualii  rerumno- 

].  rerum  nostra  L 

'  suisse,  quod  quam  a  consvetudine  huius  aetatis  rerootum  fuerit. 
e  Varronis  commemoratione  de  L.L.  VII  p.  98  intellegi  potest. 
quodque,  si  Varronis  e  satira,  in  quo  gcnere  vel  roaxime  ver- 
borum  antiquitatem  seetatus  est^  locum  exceperis  (apud  Non. 
p.  20),  solam  po^tarum  antiquorum,  Attii«  Lueilii  priorumque, 
auctoritatem  habet.  (Apud  Varronein  R.  R.  II,  9,  6  sine  ulla 
probabilitatis  specie  transclepere  fingitur.)  Nam  quod  omnes 
nunc  tradunt,  Nonio  teste  (p.  20),  Ciceronem  etiam  in  libro  IV' 
de  R.  P.  scripsisse:  non  modo  ut  Spartae^  rapere  uln  piteri  et 
clepere  discunt^  ipse  verborum  ordo  {^partae^  rapere  nbi)  ostendit. 
idem  hic  Nonio  accidisse,  quod  in  proximo  exemplo,  e  III 
de  N.  D.  68,  [si  tamen  illud  ab  ipso  positum  est]  accidit  et 
alibi  saepenumero,  ut  pro  Ciceronianis  haberet  veteris  po^tae 
verba  a  Cicerone  posita.  Deinde  vix  dubium  est,  quin  sein- 
per  dictum  sit  clepsin  non  clepi^  quod  praeter  illos,  quos  dixi,  alii 
quoque  probant  inde  a  Scaligero  (ad  Varr.  de  R.  R.  11,  9). 
Analogia  priorem  formam  magis  commendari  apparet,  etsi  po- 
steriorem  e  proxirao  tuetur  scdbi^  tum  e  longinquo  alia;  auo- 
toritatem  autem  si  quaerimus,  primum  apud  Varronem  de  L.  L 
p.  98,  ubi  de  Lucilii  versu  agit,  bis  constantissime  scribitur 
clepsere^  eo  graviore  testimonio,  quod  ibidem  bis  infinitivns 
clepere  ponitur.  Deinde  in  Attii  anapaestis  apud  Ciceronero 
in  Tusc.  n,  23  adeo  constanter  codices  aut  ipsum  clepsisse  re- 
tinent,  ut  optimi,  aut  leviter  corrupti  tamen  s  litteram  habent 
(detnpsisse)^  ut  plane  mirer  libidinem  eorum,  qui  substituunt 
clepisse,  Apud  Manilium  quoque  I,  27  omnes  codices  habere 
dicuntur:  clepsisset  furto  mundum^  pro  quo  non  recte  substitutum 
est  cepisset.  His  non  satis  tuto  opponitur  clepit  prima  longa 
ex  Pacuvii  Hermionae  versu  septenario  apud  Nonium:  Ser- 
imnem  hic  nostrum  ex  occulto  clepit^  gnantum  intellego;  ubi  Mer- 
cerius  clepsit  malebat.  Non  utor  testimonio  veteris  rogationl^ 
apudLiviumXXn,  10, 5,  ubi  est:  si  quis  clepsit^  quoniam,  etiamsi 
perfectum  esset  clepi^  nihilo  minus  futurura  illud  vetus  clejyso. 
rlepsim  esset,  ut  axo^  capso^  recepso^  effexis^  respejns  cet.,  cuius 
formae  rationem  exposui  in  dispntat.  de  usu  et  nat.  form.  qua- 
rundam  verbi  Lat.  in  Opusc.  Acad.  11.  Contra  me  proferent 
Cic.  de  Legg.  H,  22 :  cleperit  rapsitqne.  Verum  quoniam  nulla 
causa  excogitari  potest.  cur  Cicero  in  altero  verbo  recentiore 
forma,  in  altero  antiqua  (rapsit^  non  rapuerit)  uti  voluerit,  ap- 
paret,  rectissime  Lambinum  acripsisse:  c/epsit  rapsitve. 
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t&s  mutaverunt  Ita  relinquitur  sola  haec  disciplina  digna 

studiosis  ingenuarum  artium,  digna  eruditis,  digna  claris  viris, 

digDa  pnncipibus,  digna  regibus.     75.  Quae   cum  dixisset 

paulumque  institisset,  Quid  est?  inquit;   satisne  vobis  vi- 

deor  pro  meo  iure  in  vestris  auribus  commentatusV  Et  ^o:  5 

4.  parmgw  E  [quod  Eh]  scUis  om.  £  (retento  ne)  vobig  om.  L 
satitve  videor  vobit  R  [nobis  et  mox  notiris  Eh]        5.  commendcUus  [£h]L 

75.  Quid  estf  inqmt)  Cod.  Mor.:  Quidf  inqmt^  et  paulo 
Dte  omitiit  digna  principibus.  [Parumque  etiam  B,  ex  quo  fieri 
olest;  dixisset  et  parumper  inst,  aut  dio!,  parumperque  inst^ 

satisne — pro  meo  iure  in  vestris  auribus  commentatus  f)  Hoc 
t:  Satisne  vobis  videor  iure  meo  (qnod  mihi  concessistis, 
m  me  dicere  iussistis)  usus  esse  et  vobis  audientibus  quasi 
ae  exercitationis  causa  commentatus  esse  ?  Commentationem 
m  hanc  foisse  significat,  hominis  has  res  mediocriter  tenen- 
lec  eas  exponere  assveti,  non  accuratam  et  praeparatam  ve- 
?  magistri  scholam  et  orationem.  In  auribus  vestris  eodem 
o  dicitur  quo  in  ore  atque  in  ocuUs  provinciae  aliquid  gerere 
T.  n,  81 ;  cfr.  Hand.  Turs.  III  p.  250  et  lexic);  atque  etiam 
ipsnm  m  auribus  legitur  ad  Q.  Fr.  I,  1,  9:  istam  virtutem^ 
ntionem  animi^  temperantiam  —  m  luce  Asiae^  in  ocuUs  cla- 
ae  provinciae  atque  in  auribus  omnium  gentium  ac  nationum 
yositam.  Tacitus  dicit  apud  aures  aiicuius  (Hist.  I,  26, 
44).  Satisne  non  proxime  cum  solis  ilHs  verbis  pro  meo 
ed  cum  tota  complexione  verborum  coniungitur;  pro  suo 
ifera  agit  (cui  contrarium  est  precario  et  cum  venia)^  qui 
im  tenet  (Tusc.  HI,  20)  et  ita  sibi  agere  licere  conten- 
liam  non  petens;  (Ernestius:  libere^  meum  studium  secu- 
jrnius :  Meinet  Ihr^  ich  habe  htnUmglich  meines  Rechtes  mich 
).    Itaque  in  Verr.  V,  2  haeo  dicuntur:  Uim  deprecabitur 

tum  etiam  pro  suo  iure  contendet^  ne  patiamini  cet.,  nec 
ire  Hortensium  id  contendere  posse  Cicero  confitebatur; 

JFlacco  95 :  pro  meo  iure  dico  (libere  dico  nec,  ut  cum 
ia  audiatis,   precor) ;  ad  Fam.  XIII,  50,  1,  ad  Att  m,  2 

iure^  id  est,  nullius  gratia  neque  indulgentia  utens), 
n,  294  (non  affirmat  Antonius,  iure  se  illa  sumere, 
>siim  ea  Hbere  et  aperte  tamquam  sua  vindicare), 
d  Herenn.  IV,  48,  Terent.  Adelph.  I,  1,  27  (ubi  omnia 
ire  agere  est  ita,  ut  mihi  pro  patria  potestate  licebat). 
lunc  locuTn  pluribus,  quod  et  olim  quidam  haeserant 
.    Gzii    incredibiles  errores,  maxime  in  Addendis,  ubi 

47 
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Tu  vero,  inquam,  Piso,  ut  saepe  alias,  sic  hodie  ita  nosse 
ista  visus  es,  ut,  si  tui  nobis  potestas  saepius  fieret,  noa 
multum^  Graecis  supplicandum  putarem.  Quod  quidem  eo 
probavi  magis,  quia  memini,  Staseam  Neapolitanum,  docto- 
5  rem  illum  tuum,  nobilem  sane  Peripateticum,  aliquanto  ista 
secus  dicere  solitum,  assentientem  iis,  qui  multum  in  for- 
tuna  secunda  aut  adversa,  multum  in  bonis  aut  malis  cor- 
poris  ponerent  Est,  ut  dicis,  inquit;  sedhaec  ab  Antiocho, 
familiari  nostro,  dicuntur  multo  melius  et  fortius  quam  a 
10  Stasea  dicebantur.  Quamquam  ego  non  quaero.  quid  tibi 
a  me  probatum  sit,  sed  huic  Ciceroni  nostro,  quemdiscipu- 
lum  cupio  a  te  abducere. 


1.  cUia  [EhlLC  ista  ita  nosse  R  ista  noste  (om.  ita)  C  2.  tm  copia 
nobis  semper  LrCROr.  3.  mukis  C  4.  [nemini  istas  eam  Eh]  5.  ali' 
quando  [Eh]LCOr.  B.his  LC  9.  nostro  famiiiari  LPCROr.  [quam  tstoi 
ea  Eh]      12.  ai  re  £  a  om.  C 


se  corrigit  scilicet,  et  Schuetzii  hariolationes  satis  alii  rem 
expediverant. 

ita  nosse  ista)  Ita  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B],  Gud.  2 ;  ex  E|, 
Mon.  exciderat  ita  nosse.  E  scriptura  ed.  primae  effectucn  erat 
(Crat.,  Vict,  cett.) :  ita  ista  nosse.  Tum  si  tui  nobis  potestas 
saepius  fieret  scripsi  ex  ErL  et  Spir.  [B] ;  in  mg.  Crat*  tantuni 
potestas  annotatur,  e  cod.Mor.  tuipotestas^  non  animadversa  trans- 
positione  (nobis  pot.),  In  substanti vo  auctoritatem  secutus  snm ; 
utrumque  enim  recte  dicitur,  et^i  coj^a  hominis  de  potestate 
coUoquendi  apud  Ciceronem  alibi  non  ponitur,  alterum  pluribus 
locis;  in  saepius  ea  accedebat  ratio,  quod  id  ad  jieret  aptius 
videbatur,  semper  autem  requirere  essei, 

aliquanto  ista  secus)  Staseas  igitur  Theophrastum  seque* 
batur  (§  12),  vel  potius  erat  ex  communi  Peripateticorum  schola, 
non  Antiochius.  Pro  aliqnanto  etiam  [B  et]  5  aliquando^  quod 
errore  irrepsit  in  edd.  Gzii  et  Or.  Tum  /amiliari  nostro  (pro 
nostro  /ain.)  dedi  ex  ErL  et  Spir.  [B]  (Vindob.).  Postremo  etiam 
Spir.  [B]  ab  te  abducere^  in  quo  fortasse  latet  abs  te^  quod 
nonnumquam  a  librariis  oblitteratura  est  (de  Verr.  vid.  Zump- 
tius  in  ind.  v.  ab^);  sed  uno  loco  coniectura  restituere.  quod 
nusquam  alibi  codices  horum  librorum  haberent,  ratio  nulla 
erat.  Ipsum  ab  te  Ilandius  (Turs.  I  p.  6)  certis  exeraplis  Ci- 
ceronianis  defendi  putat;  sed  hoc  unum  ponit. 


ET  MAL.   LIB.    V    CAP.    25-26.  739 

XXVI.  76.  Tum  Lucius:  Mihi  vero  ista  valde  probata 

sunt,  quod  item  fratri  puto.    Tum  mihi  Pjso:   Quid  ergo? 

inquit;  dasne  adulescenti  veniam?  an  eumdiscere  ea  mavis, 

quae  cum  plane  perdidicerit,    nihil  sciat?    Ego  vero  isti, 

iiiquam,  permitto;  sed  nonne  meministi,  licere  mihi  ista  pro-  5 


3.  nAil  (pro  mi^ij  L  3.  mavis  ea  LC  4.  plane  ptrdiderit  E  prae' 
kre  (praeclara  C)  didieerit  cett.,  Or.  4.  inquam  wft  R  5.  in  me  (pro 
mne)  £     lucere  mihi  E  mihi  licere  cett.,  Or.    probare  ista  LPCROr. 


Cap.  XXVL  76.    quod    item  fratri  puto)    Poterat  dicere : 

(0  item  fratri  (vid.  ad  II,  16),  sed  orationis  vinciendae  causa 

momen  posait,  nec  taraen  plenam  orationem  feeit  {quod  item 

fratre  evenire  puto^   ut  ista  ei  prohata  sint).     Itaque  eiusdem 

erh  hoc  est  atqne  illud  in  Cat.  84:    cuius  a  me  corpus  est 

Hifum,   quod  contra  decuit^  ab  iUo  meum  (cfr.  Lael.  90,  pro 

ict87);  neque  dubitem,  si  sententia  orationis  itaferat,  di- 

;  mi/ii  prohata  haec  sunt^  quod  contra  fratri  puto.     (Cfr.  Lu- 

u.*«  I,  82,)     Prorsus  eiusdem  generis  est,  sed  minns  expe- 

I  rationem  orationis  ad  plenam  formam  revocandae  habet, 

§  83  scriptum  est:  quod  vestri  non  item  (efficiunt,  ut  sic 

i    connexa   sint).      [Ex   eodem  fonte   natum:    quod  nunc 

Lucretium  I,  221,  Varr.  R.  R.  IIT,  3,  8.] 

/i//ie  perdidicerit)  Hanc  scripturam  Gzius  quoque  intellexit 

•ari  in  Spir.,  in  quo  erat:  plane  perdidicit^    et  Erl.  [B]. 

s  ad  finem   perductae  disciph'nae  Cameadiae  hanc  sum- 

sae  Piso  dicit.     Arcesilae  et  Carneadi  sententiam,  qui, 

perceptione,  probabilitatem  et  verisimilitudinem  defen- 

saepissime   Cicero  attingit,  exposuit    uberius   Clitoraa- 

?quens  Acad.  II,  98  sq.      (Cfr.    Ritteri  Hist.   Phil.  III 

qq.  et  p.  676  sqq.)   Mox   Manutius  et  Lambinus    omit- 

ante  inquam\    in  proximorum  verborum    ordine  (licere 

probare)   Erl.    [et  B]  secutus    sum.      Tum    pro    a    te 

X.   /t^,    Vindob.,  Monac.  apte  (cfr.  %lh  ah  te)^  ut  alibi 

^ri^   ante  pro   n  te  scriptum  vidimus.     Paulo  post  ex- 

r  Y>oX\\xH    hie    ordo:    quae  prohahiUa  ei  videantur]   nam 

?,    ubi    quod  nollet  in  parte  primariae  sententiae  cen- 

iifiiilibus    locis  ei  extremum  locum  tenet.    Deleri  tamen 

quod    Orellio  visum  est,  vix  potest;  nam   ad   rem 

fjuic     ipsi     probabilia  illa   videri.     Idem   obstat  Gzii 

(/jote^-t^    qnae  proh,  videantur^  ca),  ductae  e  Gud.  2 

lliws    auctoritatis  librorum,  scriptura  (potest  ea  quae 

tur    ecL    ?iOfi  probare). 

4r 
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bare,  quae  sunt  a  te  dictaV  Quis  enim  potest  ea,  quae 
probabilia  videantur  ei,  non  probare?  Anvero,  inquit,  quis- 
quam  potest  probare,  quod  perceptum,  quod  comprehensum, 
quod  cognitum  non  habet?    Non  est  ista,   inqoam,  Piso, 

I.  suntapte  C    post  E     9.  vereB,    tnquamLFCK    4.  cta  C     M^wtir  P 

cogmtum  non  habet)  Facile  aliqais  cum  Ernestio  scriben- 
dam  putet  haheat^  qaoniam  haec  sententia  rei  tantara  ad  explen- 
dam  sententiam  negativam  {nemo  probat)  cogitatione  conceptae 
aignificationem  habere  videtar.  Venim  Latini  in  huiusmodi 
aententiis  eius  generis  definitionem,  in  quod  aliquid  cadere  ne- 
gant,  per  se  conceptam  indicativo  modo  efferunt:  [I,  5:  NvUi 
saiis  eruditi  videntur^  quibue  nostra  ignota  stmt^  Off.  II,  38:] 
Lael.  59 :  Quonam  enim  modo  qttisquam  amicua  esse  poterit  ein^^ 
cui  se  putabit  inimicum  esse  possef  Acad.  11,  18:  Qtd  enimpoUst 
quidqmm  comprehendi  — ,  quod  est  tcde^  quale  vel  /alsum  esse 
possitf  Ibid.  II,  22:  Quidquisquam  meminit^  quod  non  atumo  cofn- 
prehendit  et  tenetf  (Significat,  ex  quo  genere  id  esse  debeat^ 
quod  meminisse  possimns;  si  dixisset:  comprehendat  et  teneat^ 
ut  quod  non  idem  esset  atque  quin  id^  significaret,  quid  neces- 
sario  ex  memoria  sequeretur  et  ei  adiunctum  esset.)  ToscuL 
IV,  79:  An  quidquam  est  secundum  naturam^  quod  Jit  repugnante 
rationef  Parad.  I,  14:  Quidquam  bonum  est^  quod  non  eum^  qm 
id  possidet^  meliorem  facitf  (Sumo  a  Wesenbergio,  ut  superius; 
scribe  faciat\  Latinum  erit,  sed  sententia  mutabitur.)  Contra 
Acad.  n,  48  recte  scribitur:  si  nuUa  visa  sunt  probabilia^  qvae 
falsa  sint;  haec  enim  sententia  est:  wetin  es  keine  wahrscheiniiche 
VorsteUungen  giebt^  die  (der  Art  giebt^  dass  sie)  in  der  Wirklich' 
keit  falsch  sind^  non  haec:  wenn  keine  VorsteUungen^  die  falsch 
sindj  wahrscheinUch  sind,  Ad  ipsam  rem  haec  non  diffenint; 
nam  si  ex  probabilitate  non  sequitur  veritas  (quod  priore  modo 
dicitur),  ne  veritas  quidem  condicio  est  necessaria  probabilitatis 
(quod  hoc  altero  modo :  qitae  falsa  sunt) ;  ad  argumentandi  fof- 
raam  aliquantum  interest.  Paulo  ante  (quae  probabiUa  videantitr) 
coniunctivus  modus,  qui  refertur  ad  7wn  probare^  significat,  hanc 
esse  sententiam:  ea,  quae  tamen  ei  probabiUa  videcmtur.  De 
Fato  4  (An  mihi^  inquam^  potest  quidquam  esse  molestum^  quoJ 
tibi  gratum  futurum  sitf)  necessario  scribendum  puto  futurutn 
est.  [Sed  obstat  Tusc.  II,  65:  Nihil  potest  esse  aequabile^  qttod 
non  a  certa  ratione  projiciscatur,  Ergo  interdum  valuit  con- 
iunctio  cum  infinitivo.  Mox  Non  est  ita  Baiterus  errore  ty- 
porum.] 
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fflagna  dissensio.  Nihil  est  eniin  aliud,  qiiamobrem  mihi 
perdpi  nihil  posse  yideatur,  nisi  quod  perdpiendi  vis  ita 
definitur  a  Stoids,  ut  negent  quidquam  posse  percipi  nisi 
ale  yerum,  quale  &lsum  esse  non  possit  Itaque  haec  cum 
!li8  est  dissensio,  cum  Peripateticis  nulla  sane.  Sed  haec  5 
fflittaiDus;  habent  enim  et  bene  longam  et  satis  litigiosam 

1.  «RMi  ett  LR  2.  ndiil  pereipi  Or.  {nikU  perdfn  mihi  C)  nee  (pro 
f)  L  3.  [negtaU  Eh]  ^titVf  L  4.  Pott  possA  add.  (itemm)  nin  quod 
postt  percipi  P    5.  tOM  nuUa  R 

NihH  est  emm  aJHud^  quamohrem  cet)  Enim  est  etiam  Victorius 
-ori&SBe  plures  codices  deteriores.  Tnm  mihi  percipi  mhU 
71  [B,J  ex  K  Marsus,  Crat.  Manntias  et  ceteri  ex  ed.  prima 
percipi  mihi^  pro  qno  Gzius  tamquam  ex  omnibus  suis  et 
ob.  dedit  mihi  nihil  percipi^  sed  erravit.  Stoicornm  per- 
(idi  definitionem,  quae  tota  ex  eo  pendebat,    quod  omne» 

notionea  extrinsecus  visis  {(faffaaiaig)  tamquam  imagi- 

rerum  effici  docebant,  Cicero  in  Academici&  multis  locis 
emomt  (1,41,  II,  18  et  40  sqq.,  54  sqq.,  77,  112,  118); 
enim  vexanda  omnis  recentiorum  Academicorum  velitatio 
ibatur.  Cum  enim  visum  verum  definisaent  id,  quod  ex 
f>d  esset^  sicut  esset,  impressnm  in  animo  et  signatum 
cfr,  S&xt,  £mp.  adv.  Mathem.  YII,  248,  Diog.  Lafirt. 
'  et  oO),  id  demum  visum  verum  percipi  posse  dicebant, 
^rta  nota  ab  omni  falso  viso  discemeretur,  (pamaaiaf 
tal  toiavxfiv^  ola  ovx  av  yivovto  \f)evdi]g  (Sext.  £mp. 
?;  oia  ovx  av  yivoito  ano  fiti  vitttQXOVTog^  Diog.  VII,  50, 
'ua/e  ab  eo^  quod  noneaset^  esae  nmposset^  Acad.  11^,77; 
Cicero  id  ficribere  debuit,  non  scripsit.  quod  Lambinus 
Eiusmodi  autem  notam  Arcesilas  et  Cameades  esse  nega> 
ifsqne  Teri  visi  falsum  tam  simile  esse  posse,  ut  inter- 

possent.  Cicero  et  hic  et  Acad.  II,  113  visi  nomen 
lod  alibi  ipse  addit;  sed  idem  intellegitur,  quoniamad 
rum  veritatem  et  perceptionem  haec  disputatiopertinet. 
n  levitate  Cicero  et  hic  et  Acad.  11,  112  eo  modo 
mitione   rem   verti  iudicat,  ut  Academicis  snis  recen- 

Cameadi  cnm  Peripateticis ,  qui  illa  non  utantur, 
isio  sit.  Hla  enim  definitione  Stoici  tantum  accom- 
.Hua  de  cognitionis  origine  decreta  et  ad  ea,  qnae 
itur^  certctmina  id  comprehenderant,  quod  non  minus 
^rioTes  tenebant,  percipi  aliquid  posse.  Itaque  de 
liiosophiae  fdndamento  nihilo  minor  cum  illis  Car- 
9io    erat. 
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disputationein;  77.  illud  mihi  a  te  niiniuin  festinantar  dic- 
tum  videtur,  sapientes  omnes  esse  semper  beatos.  Nesdo 
quomodo  praetervolavit  oratio.  Quod  nisi  ita  efficitur,  quae 
Theophrastus  de  fortuna,  de  dolore,  de  cruciatu  corporis 
5  dixit,  cum  quibus  coniungi  vitam  beatam  nullo  modo  posse 
putavit,  vereor,  ne  vera  sint  Nam  illud  vehementer  repugnat 
eundem  beatum  esse  et  multis  malis  oppressuuL  Haecquo- 
modo  conveniant,  non  sane  intellego.  Utrum  igitur  tibi, 
inquit,  non  placet,  virtutisne  esse  tantam  vim,  ut  ad  beate 
10  vivendum  se  ipsa  contenta  sit,   an,  si  id  probas,  fieri  ita 

2.  aemper  esse  R  semper  oxn.  C  3.  quo  (pro  qu<modo)  L  dq  om.  L 
5.  beatam  vitam  LPCROr.  posse  oxn.  L  6.  ne  varia  L  repvgnA  K 
7.  esee  heatum  C  et  heatum  esse  Or.  muUis  modis  E  quo  L  [quo  £b] 
9  non  piacet  inquit  LPCR  virtutis  (oxn  ne)  LPCR  tantam  vim  esse  LPCR 
10.  Ua  fieri  LPCR 

77.  Nescio  quomodo)  Ejjf  omnesqae,  si  credi  potest,  Gzii 
neacio  quo^  de  qno  errore  dixi  ad  II,  53.  Sed  Gzium  melio- 
mm  codicnm  compendium  non  intellezisse,  et  ex  Erl.  [et  B] 
apparet  et  e  cod.  Mor.,  e  quo  ipsum  quomodo  enotatur,  cum 
Victorius  et  alii  oescio  qui  quo  scripsissent.  Proxime  ante 
Mars.,  Crat,  Vict.  semper  esae  ex  R.  Deinde  in  verbis  quod  nisi 
ita  efficitur  quomodo  ita  pronomini  quod  superaddatur,  pergpicitur 
ex  iis,  quae  dixi  ad  II,  17.  Davisius  scribendum  putabat:  quod 
nisi  id  efficituvy  Gzius :  ita  esae  efficitur.  [Mox  vitam  beatam  etiam  B.] 

eundem  heatum  esse)  Sic  ante  Man.  plerique  (Mars.^  Crat., 
Vict.)  nec,  ut  opinor,  minore  consensu  codices  ([B,]  Ejjf),  etai 
ceteri  editores  Manutium  taciti  sequuntur.  Pro  jnalis  etiam  [B  et] 
mg.  Crat  mocUs^  ut  id  in  codicum  meliorum  principe  fuisse 
appareat.  Sed  longe  aliter  Ennius  pofita  dixerat  (IV,  62): 
midtimodis  sum  circumventus^  morbo  cet.  Hic  malorum  et  beatae 
vitae  concursus  necessario  nomine  ipso  significari  debet.  Deinde 
inquit^  non  placet  et  esse  tantam  vim  et  fieri  ita  Gzius  ex  Erl. 
et  Spir.  [B]  dedit,  cum  alius  ordo  esset,  quibusdam  malis  ego 
ex  Erl.  [et  B].  Post  virtutis  particulam  ne  Gzius  addidit  ex 
eisdem  codicibus  et  ed.  Crat.  Neque  tamen  utrum  —  ne  hic 
ex  abundanti  coniungitur.  sed  pronoraini  (utrum  e  duobus) 
deinde  subiciuntur  ipsae  res  diiunctae,  eodem,  quo  nos  loqni- 
mur,  modo ;  Gzii  et  aliorum  errorem  attigi  in  Emendatt.  Tall 
p.  164.  [Sed  alterum  membrum,  quod  proprie  sic  poni  debebat; 
an,  fi^ri  posse^  ut  cet.,  Cicero  seiunxit  addito  novo  verbo  (negas) 
et  plenius  posuit.]  Postremo  in  his :  Ego  vero  volo  ceU  omittitar 
inquam  et  iterum  §  88 :  Nihilo  beatiorem  cet.  Vid.  ad  11,  8. 
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>osse  negas,  ut  ii,  qui  virtutis  compotes  sint,  etiam  quibus- 
lam  malis  affecti  beati  sint?  Ego  vero  volo  in  virtute  vim 
sse  quam  maximam;  sed,  quanta  sit,  alias,  nunc  tantum, 
ossitne  esse  taota,  si  quidquam  extra  virtutem  habeatur 
bonis.  78.  Atqui,  inquit,  si  Stoids  concedis,  ut  virtus  5 
IsL,  si  assit,  vitam  efficiat  beatam,  concedis  etiam  Peripa- 
jcis.  Quae  eoim  mala  illi  non  audent  appellare,  aspera 
tem  et  incommoda  et  reidenda  et  aliena  naturae  esse 
icedunt,  ea  nos  mala  didmus,  sed  exigua  et  paene  minima. 


I.  hi  LC  malu  quibuadam  LPCROr.  6.  Post  beatam  add  et  C 
'dis  et  ?  7.  iUi  jnala  L  [audient  Eh]  audent  non  L  9,  et  porro 
la  LPCROr. 


78.  concedis  etiam)  Sic  fere  editiones  ex  R  et  mellores 
es,  Erl.,  Spir.  [B].  Dav.  e  Parr.  1,  3  (Ba^.,  Gud.  1) 
iis  et;  Mead.,  Oxx.  omnes,   Monac. ,  ed.  Vict.   et  concedis 

ut  C;  Gad.  2  tantnm  concedis, 

ed  ejngua  et  paene  minma)  Semel,  opinor,  apud  Cicero- 
4cad.  II,  127,  legitur:  ut  exigua  et  minima\  hic,  tamquam 
r  in  altero  significatio  sit,  additur  paene,  Kt  opinor,  in 
^niunctione,  cum  index  significationis  accederet  vox  paene^ 
aia  idem  fere  intellegi  potuisse,  quod  noster  sermo  tnfi' 
rvum  appellat  (Latini  enim  neque  hoc  modo  loquniitur 
aliud  habent,  quod  huic  plane  respondeat),  cum  prae- 
etiam  id,  quod  absolute  minimum  nos  dicimus.  minimum 
one,  Lucretio,  aliis  dicatur.  Nam  si  veram  compara- 
intellegemus ,  non  paene  minima,  sed  prorsus  minima 
int  bona,  nec,  si  valde  parva  interpretabimur,    minus 

erit  paene ;  rectum  esset  paene  nuUa  (ita  parva^  ut  nuUa 
antur  §  72).  Sic  autem,  ut  edidi,  scriptum  erat  in 
(  melioribus,  £rl.,  Spir.  [B],  mg.  Crat  Editiones  e 
>us  tenuerunt:  et  porro  minima^  in  quo  eadem  est  du- 
[ui  ascensus  significetur,  neque  is,  quem  ostendi,  ex- 
quitur;   tum  nullo  prorsus  exemplo  porro  in  augendo 

culeo^  ut  accipiebat  Ernestius,  ponitur,  quod  si  omnino 
oneretur  adiectivis  coniunctis  (bonus  et  porro  /ortis)^ 
t ,  aliam  rem  adici ,  non  eandem  verbo  et  notione 
imo  tamen,  quod  sciam,  ita  dixit,  repugnante  usu. 
i  interdum  in  mentem  ex  paene  facere  plane^  ut  id 
>oneretur,   quo  in  Verr.  IV,  6 :  immo  vero  modo  ac  pUxne 

in  quo  cum  hoc  significetur,  prorsus  illo  vocabulo, 
latur,    uti   licere  et  id  rectum  esse,  etiam  superlativo 
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Quare  si  potest  esse  beatus  is,   qui  est  in  asperis  reid^' 

disque  rebus,  potest  is  quoque  esse,  qui  est  in  parvis  malis. 

Et  ego:  Piso,  inquam,  si  est  quisquam,  qui  acute  in  causis 

videre  soleat,   quae  res  agatur,  is  es  profecto  tu.    Quare 
5  attende,  quaeso.    Nam  adhuc,  meo  fortasse  vitio,  quid  ego 

quaeram,  non  perspids.   Isticsum,  inquit,  expectoque,  quid 

ad  id,  quod  quaerebam,  respondeas. 

XX Vn.  79.   Respondebo,   me   non  quaerere,  inquam, 

hoc  tempore,  quid  virtus  efficere  possit,  sed  quid  constaQ- 
10  ter  dicatur,  quid  ipsum  a  se  dissentiat  Quo,  inquit,  modo? 

Quia,  cum  a  Zenone,  inquam,   hoc  magnifice  tamquam  ex 

1.  est  om.  L  9.  i«  potest  C  eat  oxn.  C  S.  Et  om.  E  4.  iis  er 
profecto  L  b.ineo  (pro  meo)  R  [quod  Rh]  6.  istinc  L  7.  quaercm  omnes,  Or. 
9.  possit ejjficere COr,     10.  Quo  tffitur,  inquiiymodo LFCROr,     W.hocaai.  L 

minima  adiungi  posse  plane  videtur.  Paulo  post,  ubi  est:  quae 
res  agatur  (et  causam  controversiamque  fadat;  c£r.  11,  3),  &u£tra 
Lambinus:  qua  de  re, 

quod  quaerebam)  paulo  ante,  utrum  tibi  non  placeret^  virtu- 
tisne  esse  tantam  vim  cet.  Nam  ad  eam  interrogationem  param 
sibi  distincte  responsum  Piso  iudicat.  Itaque  ad  eandem  inter- 
rogationem  refertur  Ciceronis  responsum:  Bespandebo  cet.  In 
re  manifesta  correxi  codicum  mendum,  quod  editores  ita  te- 
nuerunt,  ut  ne  offendisse  quidem  eos  quidquam  videatur.  Nam 
coniunctivus  modus  in  hac  oratione:  ad  id^  quod  quaeram^  Pi- 
sone  interrogationem  certam  a  se  ante  expositam  significante, 
ferri  nullo  modo  potest;  futurum  autem  tempus  si  intellegemns, 
prorsus  ridicule  Piso  expectabit,  quid  Cicero  ad  ea,  quae  ipse 
nondum  quaesivit,  sed  quaesiturus  est,  responsurus  sit,  Cicero 
autem  ad  id,  quod  Piso  quaesiturus  est,  ante  respondebit  (re- 
spondebo^et.)^  quam,  quid  sit,  audierit.  Appsiret  quaeretm  ortam 
esse  ex  proximo  (quid  ego  quaeram),  In  eandem  sententiaro 
venerat  Wesenbergius,  meae  coniecturae  ignarus. 

Cap.  XXVn,  79.  efjwere  posait)  Sic  et  codices  (omnes  Gziif 
Vind.,  [B])  et  aliquot  vett  edd.  (Mars.,  Crat) ;  alter  ordo  ex 
ed.  prima  ad  Man.  et  ceteros  propagatus  est  Deinde  ex  ErL  et 
[B  et]  Bas.  scripsi:  Quos  inquit^  mocfe  (cfr.  86,  IV,  75);  neque 
enim  conclusio  ulla  est.  Particula,  quam  ab  omnibns  meUo- 
ribus  abesse  puto  (etsi  e  Spir.  nihil  notatum  Gzius  didt),  ex 
inquit  orta  videtur. 

Quia^  cum  a  Zenone  cet.)  Quia  ad  utrumque,  quod  Cicero 
dixerat,  refertur,    quid  constanter  dicatur^   qwd  ^sum  a  se  dk' 
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oraculo  editur:  «Yirtus  ad  beate  vivendum  se  ipsa  contenta 

est%  Quare?  inquit;  respondet:  ,,Qiiia,  nisi  quod  honestum 

est,  ouUum  est  aliud  bonum.''    Non  quaero  iam,  yerumne 

sit;  illud  dico,  ea,  quae  dicat,  praeclare  inter  se  cohaerere. 

80.  Dixerit  hoc  idem  Epicurus,  semper  beatum  esse  sapien-  5 

tem;  quodquidem  solet  ebullire  nonnumquam;  quem  quidem, 

5.  ho€  ^iuidm  CR    6.  [quid  Eh]  gui  C    soUt  oro.  E     ebullirem  £ 

trUiat;  ntriusqne  enim  rationem  et  cansam  explicare  debet. 
iique  primam,  absoluta  hac  protasi  (contenta  est^^  sequi  debe- 
it  apodoflifl,  quae  Zenonis  constantiae  declarationem  contineret, 
fnde  autem,  noya  protaai  posita,  altera  apodosis,  quae  cete- 
9  a  se  dissentire  ostenderet,  hacfere  orationisforma:  „Qnia, 
n  a  Zenone  — ,  hnic  decreto  convenit,  quod  iudicat,  hone- 
ro  solnm  bonnm  esse;  cum  ab  Epicnro  yobisve  idem  illud 
'tur,  repngnant,  qnae  de  bonis  et  malis  statuitis.^  Cicero 
tionem  vividioren)  e^ciens  ne  in  priore  quidem  parte  illam 
aam  tennit,  8ed,  inducta  interrogationis  et  responsi  figura, 
losin,  *si  de  grammatica  ratione  qnaerimus,  in  verbo  ijiqmt 
uis)  constituit,  ad  particulam  quia  non  apte,  quia  nondum 
[vitnr  constantiae  Stoicorum  significatio"^  Itaque  hic  in 
eandem  habemus  figuram  orationis  non  statim  ad  id,  quod 
*ula  expectari  iubet,  progredientis,  quam  ad  I,  18  in  enim 
que  declaravi.  [Cfr.  hic  II,  6 ;  Tusc.  V,  82.]  C.  Sigonius 
inutins  cvm  abnndare  putabant,  non  animadvertentes,  sic 
1  omnino  eius,  quam  quia  promittit,  sententiae  significa- 
1  esse.      Recentiores  inde  a  Davisio  (qui  scribi  volebat: 

ijiquirenU^  respondet)  conantur  apodosin  in  verbo  respandet 

iiere  (velnt  Bremius  scribebat:  quatef  si  quaeris^  respan- 

ta    prior   pars   absolvitur,    alteram  deesse  non  animad-* 

(Coniectaras  illas   ordinem   verborum,   praesertim  in 

^podosia,    pravum   et  contortum   habere,   ex   abundanti 

Orellins  anacoluthon  hocesse  putat,  fortasse  non  mul- 
irep&BB    ab   ea  ratione,    quam  exposui. 

Aoc  tdem)   Sic  [ut  etiam  B]  Gruterus  e  Pall.  4  et  6 ; 
3a  edebatar  qmdem^  quod  erat  in  Oxx.  omnibus,  Gud.  1 ; 
>   et   Grud.  2   omittebant  vocem,  quod  Dav.  probabat. 
r  qtddem   solet  ebulUre)  Pro  quod  etiam  Ox.  x  ^t  Gud.  1 

qui  quod   solet),     Insvaviter  duae  deinceps  sententiae 

A  pajrticula  quidem  pronomini  eidem   subiecta  (minus 

faabet   illud  inCat.  50:  Atque  haec  quidem  — ;  quae 

\n     atraqae    tamen    per    se    apte    particula    additnr. 

:    qt£od   solet.)    [Sed  quoniam   etiam  B  solet  omittit, 
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cum  sumniis  doloribus  conficiatur,  ait  dicturum:  Quam 
svave  estl  quam  nihil  curol  Non  pugnem  cum  homine, 
cur  tantum  abeat  in  natura  boni;  illud  urgveam,  nonintel- 

3.  habetU  omnes,  Or. 

videndum,  ne  ez  quod  qttidem  ebulUrem  (sic  B  quoque)  fieri  debeat: 
quod  audet  ebuUire  aut :  quod  video  eum  ebJ]  EbulUendi  verbo  de  eo, 
quod  quis  inani  sono  temere  efiPundat,  iterum  Cicero  posuit  Tuse. 
m,  42,  ubi  iure  WesenbergiuB  meus  miratur,  cum  Davisius  aber- 
rasset  et  Bentleium  traxisset,  neminem  vidisse,  hano  esse  et  aper- 
tam  et  necessariam  Epicuri  orationis  sententiam:  ^Si  ceteri  philo- 
sophi,  ut  solent,  virtutes  et  sapientias  ebullire  volent,  re  diiigenter 
examinata  nihil  aliud  dicere  reperientur  ac  tantum  viam  voluptatis 
comparandae  monstrare ;  ea  est  enim,  ut  ego  doceo  (cfr.  huius 
operis  lib.  Ic.  13  sqq.),  vis  et  utilitas  sapientiae  etvirtutis,  at 
ad  voluptatem  certissimam  uos  ducant,  non  ut  per  se  expe- 
tantur.^  Nunc  recepta  etiam  contra  Nonium  Davisii  coniectura 
(nolent)  hoc  dicit  Epicurus:  Si  ceteri  philosophi  nolent  virt^i- 
tes  crepare  (id  est,  si  suas  s^ntentias  deponere'  volent  et 
fortasse  nihil  prorsus  dicere),  ostendent  viam  voluptatis  com- 
parandae. 

cur  tantum  habeat  cet.)  [Sic  edebatur.]  Ef  cum  tantum^  Mon. 
quum^  Bas.  cm,  in  qua  nuUius  auctoritatis  codicum  discrepanda  ni- 
hil  est  momenti.  Si  nihilest  mendi,  sic  haec  intellegendaputo: 
non  pugnem  cum  homine  ita,  ut  quaeram,  cur  in  natura  tantum 
boni  esse  statuat  (ut  beata  vita  inter  cruciatus  constare  possit). 
Nam  quomodo  verti  a  Kemio  video  {warum  er  von  der  Natur  einm 
80  guten  Grund  habe)^  ut  significetur  naturae  bonitas  in  Epi- 
curo  doctrinae  perversitatem  vincens,  id  neque  sic  dici  poterat 
(habere  multum  boni  in  natura)^  neque,  cur  tam  bonam  natu- 
ram  haheret,  quaeri  et  pugnari  poterat.  (Itaque  Nodellus  in 
Actis  Societ.  Traiectinae  I  p.  154,  similem  sententiam  perse- 
quens,  scribi  malebat :  cum  tantum  habeat  in^  vel  potius,  a  natura 
boni,)  Sed  omnino  de  ipsius  Epicuri  natura  non  quaeritur.  In  ea, 
quam  dizi,  sententia  valde  vereor,  ut  recte  dicatur:  habeo  tan- 
tum  boni  in  natura  pro  eo,  quod  est :  in  natura  esse  iudico ;  longe 
enim  aliter  dicitur  habere  aliqidd  in  bonie^  id  est,  numerare. 
Praeterea  in  hac  sententia  nimisinfinite  innatura  dicitur,  cum 
naturae  vim  Epicurus  non  significarit,  ut,  humanane  an  uni- 
versa  intellegatur,  non  appareat.  Itaque  suspicor,  Ciceronem 
scripsisse :  quid  tantum  cet.,  id  est,  quodnam  tantum  bonum  in 
natura  rerum  reperiat,  quo  id  e£ficiat.  (Hoc  tantum  boni  de 
imper.  Pomp.  49;    Quintil.  XII,   1,  33:    quid  ergo  tofUum  est 
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legere  eum,  quid  sibi  dicendum  sit,  cuin  dolorem  summum 

maluiD  esse  dixerit    Eadem  nunc  mea  adversum  te  oratio 

est  Dids  eadem  omnia  et  bona  et  mala,   quae  [quidem] 

dicunt  ii,  qui  numquam  philosophum  pictum,  ut  didtur,  vi- 

derunt,  yaletudinem,  vires,  staturam,  formam,  integritatem  5 

ungvicuiorum  omnium  bona,  deformitatem,  morbum,  debili- 

tatem  mala.   81.  lam  illa  externa  parce  tu  quidem;   sed 

1.  nf  dicendim  B    9.  mdlum  dixit  (oro.  etse)  E      3.  dicunt  guidem  P 
^ioe  uDcis  Or.  4.  u  om.  PCROr.  hi  L     6.  hona  om.  omnes,  Or.,  hic  nota 

oendi  posita     7.  tu  quid  E 

^  in  eloquentiaf)  [Sed  sic  quoque  natnrae  mentio  ineptaest 
;  tota  interrogatio,  quoniam  in  voluptate  bonum  esse  Epicuri 
^DStabat.  Diaputationis  cursus  hanc  requirit  sententiam:  Non 
iaeram,  quam  vera  sit  ipsa  Epicuri  de  bono  sententia ;  quae- 
n,  qnam  sibi  constet.  £kt  efficitur  detracta  in  uno  verbo 
liratione:  cur  tantwn  abeat  (tam  longe  a  nobis  discedat)  m 
ura  boni;  illud  urgveam.  Hoc  nunc  invento  et  reposito,  omitto 
illere,  quae  Graserus,  incommodo  loco  Phalaridis  taurum 
?s8ens,  et  leepius  in  Annal.  Philol.  LXXUI  p.  297  tenta- 
\,  Quae  olim  annotaveram,  reliqui,  ut  appareret,  circum- 
:isse  et  alios  et  me,  ecquid  ex  habeat  iUo  effici  posset.] 

guae  quidem  dicunt  tV,  qu{)  Restitui  ex  Erl.  [et  B]  et  Leid. 
omen,  quod  in  hac  comparatione  paene  necessarium  est; 
ad  U,  48.  Quid  particula  quidem  in  hac  forma  orationis 
7«,  gtioe  quidem)  agat,  nescio.  [B  que  qu9  dicunt;  sustulit 
rus  particulam,  quae  geminando  orta  videtur.] 
mletudinem^  virea  cet.)    Cum  Cicero  sic   posuisset:    eadem 

et  hona  et  mala^  exempla  utriusque  generis  aut  coniuncta, 

ne  permiscerentur,  addere  poterat,  quamquam  aliquid, 
offendat,  habet  huiusmodi  enumeratio:  vcUetudinem^  virea 
^gritatem  ungviculorum  omnium^  de/ormitatem^  cet.,   aut  bo- 

et  malorum  exempla  additis  his  norainibus  distingvere ; 
lo  codices  htinc  locum  scriptum  habent,  Cicero  neque 
scribere   poterat  neque   in  tam  aperta   et  brevi  duplicis 

rerum   enumeratione  neglegentia  in  id  incidere.    Multo 

>robabilius  est,  bona  in  codice  archetjpo  excidisse,  cuius 

mendi  raulta  exempla  vidimus,  quam  mala  additum  esse; 

addere    aliquid  vellet,    utrumque   addidisset.     Itaque 

coniecturam,  quam  etiam  Emestius  secutus  erat,  prae- 
,    qui    mala  deleri  volebat. 

lam  tlla  externa)  Transit  ad  tertium  genus  bonorum 
Lim,      quae  extra  animum  et  corpns  erant;    sed  initio 
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haec  cum  corporis  bona  sint,   eonim   confidentia  certe  in 

1.  Ante  haec  mendi  nota  apnd  Or. 

tantam  bona  sive  commoda  commemorat,  ex  qoibus  contraria 
mala  simul  intellegebantur :  ^lam  extema  illa  parce  tu  quidem 
(laudasti  et  assumpsisti),  qui  illa  per  se  quidem  expetenda  esse, 
sed  fine  bonorum  non  contineri  statueris  (§  67  et  68);  sed  cum 
haec,  quae  enumeravimus,  valetudo,  vires,  cetera,  bonasintet 
a  te  corporis  bona  appellata,  certe  ea  etiam,  quae  eomra  con- 
ficientia  sunt  (ta  Tovrmp  noitirixa)^  in  bonis  numerabis,  ami- 
cos,  liberos,   opes,   ut  tria  genera  bonorum   et  item  maloram 
non  effagi€is.^     In  sententia  id  est  molesti,    in  quo  nemo  o£- 
fensus  est,  quod  Cicero  hic  contra  Pisonem  et  Antiochum  consti- 
tntione  quadam  extemomm  bonomm  utitur,    quae  in  Pisonis 
disputatione  posita  non  est,  ut  nihil  necesse  sit  Pisoni  id,  quod 
ex  ea  definitione  concludatur,    probare.     Nam   bona   corporis 
confici  externis  illis   et   ideo   haec   esse  expetenda,    Piso  non 
dixerat ,    sed   alio   et   singulari   modo  extema  ita  constituerat, 
ut  amicos,  liberos  commemoraret^  opes,  divitias,  quas  hic  Cicero 
ponit,  non  nominaret;  vid.  ad  67  et  68.  Ne  ceteri  quidem  Peri- 
patetici,  qui  extema  instramentoram  loco  habebant,  illa  ratione 
saepe  usi  videntur,  ut  corporis  commoda,  valetudinem  et  integri- 
tatem  sensuum,  externis  confici  dicerent.    Sed  tamen  rei  a  ve- 
teribus  philosophis  sic  interdum  expositae  yestigia  satis  mani- 
festa  Bunt  in  iis,  quae  III,  49  Diogenes  Stoicus  censuisse  dicitnr, 
divitias  yaletudinem  bonam  continere.    In  verbis  unum  notabile 
est,  quod  Cicero  perspicuitatis  causa  htxec^  quod  in  demonstra- 
tivo  pronomine  licebat,  ante  ctm  posuit  et,   cum  haec  senten- 
tia  snbesset:  eum  haec  res  ad  corpus  pertinentes  bona  sint^  tamen, 
quia  non  Latine  diceretur  haec  corporis^  corporis  ad  bona  adinnxit 
In  his  Lambinus  haerens  scripsit:  cum  haec^   putabatque   scri- 
bendnm  fortasse  esse :  sed  haec  corporis  cum  bona  sinL   Emestius 
haec  deleri  volebat,  ita  sententiam  enarrans :  cum  corporis  quae- 
dam  bona  statnas.    Beierus  ad  Off.  I,  41  p.  103  sic  verba  inter- 
pungebat :  sed  haec  (extema),  cim  corporis  bona  sint  (cum  corporie 
bona  re  vera  bona  sint),  eorum  conficientia  cet.,  non  animadver- 
tens,  iUa  et  haec  contraria  esse,  nec  uUo  modo  haec  —  earum 
conficientia  coniungi  posse,  tot  verbis  int«r  demonstrationem  et 
id,  quod  demonstraretur,  interpositis.    Gzius  plane  incredibiliter 
aberravit,  in  eadem  nota  mox  narrans,  corporis  bona  confiden- 
tia  esse  amicoram,  liberoram,  opum  (et  sic  verba  interpuoxit: 
haec^  cum  corporis  bona  sint  eorum  conficientia)^  mox  contra,  ami- 
cos,  liberos,  opes  conficientia  esse  corporis  bonoram.      Orellii 
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onis  numerabis,  amicos,  liberos,  propinquos,  divitias,  hono- 
!s,  opes.  CoDtra  hoc  attende  me  nihil  dicere;  iUud  dicere^ 
mta.  mala  sunt,  in  quae  potest  incidere  sapiens,  sapien- 
D  em  DOD  satis  esse  ad  beate  vivendum.  Immo  vero, 
[uit,  ad  beatissiffle  vivendum  parum  est,  ad  beate  satis.  5 
imadverti,  inquam,   te  isto  modo  paulo  ante  ponere,  et 

2,  Contra  haec  LPCROr. «  nthil  cnm  nncis  Or.  t7/tic2  dicere  om. 
es,  Or.  4.  non  et  eue  om.  P  tatis  transp.  post  vivendum  LPCROr. 
vie  (pro  beate)  L  Post  heate  add.  vero  LPCROr.,  hic  cnm  nncis 

»rea,  OttoDis  ex  omnibuB  confiisos  errores  omitto.  Kemius 
a  recte. 

7rie  mhU  dicere^  iUud  dicere)  ^Animadverte  igitur,  me  non 
psum  reprehendere,  quod  tria  genera  bonorum  et  malorum 
',  sed  qnod,  cum  hoc  facias,  tamen  sapientem  una  sapien- 

virtote  beatum  esse  dicas.^  Idem  Cicero  tenet,  quod  in 
loc  locor  nt  non  ipsam  sententiam  falsam  esse  nunc  dispu- 
d  eam  sibi  non  constare.  In  cod.  arch.  interciderant,  quae 
^iiim^  yerba  iUiui  dicere^  manifesta  causa,  propter  quam 
^ost  in  P  meo  et  Gud.  utroque  excidemnt  non  ease,  Itaque 
ius,  Eraestins,  Schuetzius  a  sententia  longe  coniecturis 
nni;  Davisius  autem  etGzius  eam,  quam  ille  perspicue, 
yrihua  implicatam  vidit,  sententiam  eifficere  non  potue- 
e  scribens:  nihildicere;  sin  ista  cet.,  hic,  cum  in  Gud.  2 
sed  pro  ^' scriptum  esset,  ita:  nihildicere^  sed  si  ista  ceU 
jr&tiomB  forraa  non,  ut  debebat,  ex  nihil  dicere  audire- 
«?,  sed  sententia  infinita  post  aed^  ut  superior,  pende- 
lo  attende,  (Acad.  11,  103:  a  quibus  numqitam  dictum 
fd  sit  disptitatim  cet.  Eodem  modo  hic  79  iUud  dico^ 
'rgveam.)  [Pro  mcda  sunt  fortasse  scribendum  m,  sint^ 
non  sine  causa  suspicatur.]  Contra  hoc  etiam  Pall. 
fBaitems  tacite  haec.  Non  satis  esse  etiam  B.]  ££ 
^yftis,  Vero^  quod  paulo  post  inter  beate  et  satis  inter- 
,  omittebat  etiam  Spir.  pB].  Et  saepissime  librarii 
adversativajB  addunt,  ubi  Ciceroni  in  contrariis  sine 
uxta  positis  maius  pondus  orationis  esse  visum  est. 
ajite)  §  71.  Antiochum  huiua  distinctionis  auctorem 
t  etiam  Acad.  II,  134,  nisi  Antiochum  pro  Peripate- 
m    decreta   ab  illo  sumebat,  nominavit;  neque  enim 

est,    iam    ante  aliquos,   orta  praesertim  Stoicomm 

uantem    ^ristotelis  moUioremque  Theophrasti   sen- 

mHxn    £ormulam  sic  conflasse.     Ab  Antiocho  etiam 

a,pud    ^ugustinum  de  Civ.  Dei  XIX,  3 :   Haec  ergo 

qu<xe    wrtute  et  aliis  animi  et  corporis  honis^  sine  qui' 
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scio,  ab  Antiocho  nostro  dici  sic  solere;  sed  quid  ininus 
probandmn,  quam  esse  aliquem  beatum  nec  satis  beatuniV 
Quod  autem  satis  est,  eo  quidquid  accesserit,  nimium  est; 
et  nemo  nimium  beatus  est;  f  et  nemo  beato  beatior.  82. 
5  Ergo,  inquit,  tibi  Q.  Metelius,  qui  tres  filios  consules  -vidit, 
e  quibus  unum  etiam  et  censorem  et  triumphantem ,  quar- 
tum  autem  praetorem,  eosque  salvos  reliquit  et  tres  filias. 
nuptas,   cum  ipse  consul,  censor,'  augur  fuisset  et  trium- 

l.  [>Ant«  dki  in  E  nota  est  incerta,  non  et.*  Baii.]  [quod  Eb] 
2.  nec  —  betUum  om.  E  4.  ef  nemo  sine  nota  mendi  Or.  5.  tibi  om.  L 
6.  Post  triumphantem  add.  vidit  E  8.  consul  censor  (censor  constd  E) 
esset  augurfuisset  ER  consul  censor  esset.  augurque  fuisset  P  {que  silentio) 
consul  censor  etiam  augur  fuisset  LC       et  onu  ELCR 

bus  mrtus  esse  non  potest^  fruitur^  beata  esse  cUcitur;  si  vero  et 
aliis^  sine  quibus  esse  virtus  potest^  vel  uUis  vel  pbiribus^  beoHor; 
si  autem  prorsus  omnibus^  ut  nuUum  ommno  bonum  desit  vel  animi 
vel  corporis^  beatissima. 

et  nemo  nimium  beatus  est;  et  nemo  cet.)  Conclusio  argu> 
menti  quomodo  procedat,  apparet:  (1)  Si  quis  beatus  est,  satis 
beatus  est;  (2)  quod  satis  est,  eo  quod  accedit,  nimium  est; 
(3)  nimium  porro  beatus  nemo  est;  (4)  ergo  nibil  accedere 
potest  in  eo,  qai  iam  beatus  est,  nec  quisquam  beato  beatior. 
Itaque  in  his  verbis  et  nemo  nimium  cet.  assumitur  aliquid  con- 
cludendi  causa,  quem  usum  particulae  et  attigit  Handius  in 
Turs.  n  p.  489  ima.  Ipsa  autem  extrema  conclusio  et  eius^ 
quod  ex  superioribus  efficiatur,  quasi  coUectio  ea  particula 
prorsus  vitiose  annectitur,  quasi  pergat  Cicero  novas  partes  con- 
clusionis  adiungere.  Merito  ergo  Davisius,  etsi  alia  hic  non 
recte  tentavit,  in  his  verbis :  et  nemo  beato  beatior  mendum  esse 
iudicavit.  Sed  quod  scribendum  putat:  tta  nemo^  mihi  potius 
post  nemo  excidisse  videtur  ergo  additamque  esse  et^  ut  siraile 
hoc  superiori  esset.     [Klotzius:  at  nemo  n.  b.  est;  nemo  b.  ^.] 

82.  Q.  Metellus)  Macedonicus,  qui  a.  143  a.  Chr.  consul  fuit, 
de  cuius  rebus  et  felicitate  praeter  ea,  quae  e  Ciceronis  scrip- 
tis  in  indicibus  coUecta  sunt,  cetera  peti  possunt  e  Dniraanni 
Hist.  Rom.  n  p.  20.  Filias  ei  tres  dat  etiam  Val.  Max.  VIL  1,  U 
Ciceronem  sequens;  verum  non  solum  Plutarchus  (de  fort, 
Rom.  4  p.  318  C)  ei  duos  tantum  generos  consulares  dat  (po- 
terat  enim  tertius  non  consularis  esse),  sed  Plinius  H.  N- 
VII,  59  sex  tantum  ei  liberos  tribuit.  (Perizonii  Aniraadv. 
Hist.  c.  9  p.  406  ed.  Harles.) 

consuL  censor^  augur  fuisset  et  triumphasset)    Quod  ex  ErL 
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basset,  ut  sapiens  fiierit,  nonne  beatior  quam,  ut  item  sa- 
ens  fuerit,  qui  in  potestate  hostium  vigiliis  et  inedia  ne- 
tiis  est,  Begulus? 

XXVIII.  83.  Quid  me  istud,  inquam,  rogas?   Stoicos 
fa.    Quid  igitur,  inguit,  eos  responsuros  putas?    Nihilo  f; 
tiorein  esse  Metellum  quam  Regulum.  Inde  igitur,  inquit, 
ieodum  est.    Tamen  a  proposito,   inquam,    aberramus. 

Post  trittmfAasset  add.  modo  L  ex  correctione  S.  hoatium  om.  PC 
/aSf  inqum  LPCROr.  5.  inquU  om.  C  7;  audiendum  est  omncs,  Or. 
ivimus  CK 

\]  cJare  enotatur  (nisi  quod  is  [B]  cum  V^  censor^  conml)^ 
i  Crst.  et  Vict.  ex  R,  idemqne  Dav.  e  Par.  1  annotat:  cenaor 
lugur  fuisset  triumphasset ;  Mead.  censor  etiam  esaet  a,  fuis- 
Ceteri  deteriores  (EJ;|fip) :  censor  etiam  augur  fuisset  trium- 
\  e  quo  AIdu8  Man.  fecit:  censor  etiam  augurque  fuisset 
quod  postea  retentum  est.  Id,  quod  nunc  editur,  Gzius 
Eri.  et  8pir.  sumpsisse  falso  narrat;  sed  tamen  e  codi- 
elioTum  vestigiis  hoc  efficitur ;  esset  ^nim  ex/ume^  nescio 

0  ortuni  videtur.  Si  Hertelii  silentio  confidi  potest,  iant 
ita  scripsit.     In  his  verbis   ut  sapiens  fuerit^  quomodo 

\im  sitf  dictum  est  ad  II,  71.  [Coepit  Piso  sic  {^Ergo 
%si  subiecturus  esset:  nihih  beatiorvideturt  deinde  plu- 
erpositis  de  Metello  aliter  interrogavit.] 
.  XXVIII,  83.  audiendnm  est)  [Sic  edebatur.]  Cicero 
ordiendum  est,  Significat  enim  Piso,  novae  sibi  ora- 
tium  ab  eo  capiendum,  in  quo  dissensus  et  controversia 
c£r.  Juegg.  I,  21:  nam  si  hoc  non  probas ,  ab  eo  nobis 
enda  est  potissimum  [et   supra   III,    16:    hinc   enim  est 

1  Aggredientem  igitur  demonstrare,  Metellum  Re- 
nrcm  esse,  inhibet  Cicero,  non  id  agi  dicens.  In 
oriptura,  si  similem  sehtentiam  efficere  conamur, 
^itfyr  et   Ciceronis  responsum  postulat,    primura  inde 

signiBcatu ,  ut  sit  orationem  inde  incipientem  au- 
•>ns   inusitate    dicitur;    deinde,    si   se    dicturum  Piso 

.saltem  vohia  adderet;  nam,  hoc  omisso,  sibi  alios 
f/^nificat.  Kelinquitur,  ut  se  huius  Stoicae  senten- 
^TiGm  audire  velle  dicat;  atqui  tum  et  t/iflfe  prorsus 
(^itaque  Kernius  vertit  dariiber)^  neque  audiendum 
?    dici    potest  ab  eo,  qui  aliquid  audire  cupit,  neque 

audire    velit.     Si  quis  autem  (nam  omnia  effugia 

puto^,    &i    quis  igitur  inde  intellegat  a  Stoicis^   ut 

ndum    fuisse  istinc  (ex  iis,  quos  tu  nunc  mihi  obi- 

obscure    et  infinite  hic  quoque  dici  audiendum  est. 
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Non  enim,  [inquam,]  quaero,  quid  verum,  sed  quid  coique 
dicendum  sit  Utinam  quidem  dicerent  alium  alio  beatiorem! 
iam  ruinas  yideres.  In  virtute  enim  soia  et  in  ipso  honesto 
cum  sit  bonum  positum  cumque  nec  virtus,  ut  placet  illls, 
5  nec  honestum  crescat,  idque  bonum  solum  sit,  quo  qui  po- 
tiatur,  necesse  est  beatus  sit,  cum  augeri  id  non  possit,  in 


1.  mguam  om.  E,  sine  oncis  Or.      cuiquam  E 
ret  L     6.  ttf  augeri  LPCB 


2.  «ct  om.  L      <&£- 


et  Ciceronis  responsum  alio  spectare,  hoc  unam  ponam,  non 
posse  eum,  qui  Stoicorum  orationem  et  disputationem  flagitet, 
sic  dicere:  ea  Stoicis  audire  debemus^  nisi  addat,  quid  audire 
velit,  ut  si  dicat:  libenter  ex  Stoida  audiam^  cur  cet.  Omnino 
autem  Piso,  cum  ad  id,  quod  ipse  quaesiverat,  responsum  9it 
ad  suam  causam  obtinendam  non  adversarios  audire  velle  debet 
sed  ipse  demonstrare,  id,  quod  ab  illis  dicatur,  ferri  non  posse. 
[Ordiendum  nunc  cum  Baitero  in  textu  posui.]  (Quod  Gzius  ait 
audiendum  est  significare:  Stoicorum  sententia  vera  iudicanda  6< 
(}uid  vod  inde  fecerit,  nescio;  audiendum  eet  foede  errans  sic 
accepit,  quasi  scriptum  esset:  Stoici  igitur  potius  audiendi  sunt: 
illud  exputare  nequeo,  quomodo  Pisonem  inducat  subito  adver- 
sariorum  sententiam  probantem  et  orania  sua  evertentem  — 
ironiae  enim  nulla  species  est  — ,  tum  Ciceronem  hoc  acci- 
pere  nolentem.)  Paulo  ante  inqtiam^  rogas  ex  uno  ErL  [et  B] 
posui. 

Tamen^  inquam  —  Non  enim^  inquam)  Verbi  inquit  bis  in 
eiusdem  personae  oratione  positi  Heindorfius  ad  I  de  N.  D.  17 
duo  alia  exempla  ascripsit  ex  II  de  Orat.  13  et  298,  cnm 
Svet.IuL32;  [duo,  Verr.II,  127,  pro  MiL  98,  addidi  in  praef. 
Livii  a  me  editi  VoL  II,  1  p.  XX ;  oblitus  sum  addere ,  quod 
huius  libri  §  6  legitur,  tum  Verr.IV,  13,  Caes.  B.  C.  II,  81;] 
inquam  Cicero  praeter  hunc  locum  sic  posuit  hic  m,  12,  de 
Fato  3.  Itaque  unum  Erl.  [cui  nunc  adiungitur  B]  non  secutus 
sum,  cum  de  ceteris  bonis  nihil  constaret.  Illic  tamen  plnribus 
interpositis  inquam  ibi  interponitur,  ubi  oratio  quasi  colligi- 
tur.  Aberramus  pro  aberravimus  restituit  Dav.  e  Parr.  1  et 
3,  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B].  nec  aliter,  opinor,  Pal.  4 ,  e  quo 
in  Gruteri  nota  profertur  erramus.  In  eo  est,  ut  aberrent, 
idqiie  ne  fiat,  Cicero  cavet.  In  illis,  quae  sequuntnr:  Uti' 
nam  cet  Academici  personam  Cicero  tuetur,  libenter  alios  re- 
fellentis. 

augeri  id)  Sic  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius;  ceteri  id  augeri, 
Mox  in  concinendi  verbo  deteriores  codices  aberrant,    ut  alibi 
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quo  UDO  positum  est  beatum  esse,  qui  potest  esse  quisquam 

aiius  alio  beatior?  Videsue,  ut  haec  conciuant?  £t  hercule 

(fatendum  est  euim,   quod  seutio)  mirabilis  est  apud  illos 

coutextusrermn.  Respondent  extrema  primis,  media  utrisque, 

omnia  omiiibus;  quid  sequatur,  quid  repugnet,  vident    Ut  5 

in  geometria,  prima  si  dederis,  danda  sunt  omnia.   Concede, 

niJiil  esse  bonum,  nisi  quod  honestum  sit;  concedendum  est, 

in  yirtute  positam  esse  Yitam  beatam.     Yide  nirsus  retro. 

I.  uno  om.  L  potest  etiam  quisquam  L  2.  condnnatU  L  concinnan'' 
tur  C  conveniant  R  et  om.  £  3.  enim  ut  sentio  £  5.  Ufuod  sequatur 
Efa]  quid  snte  repugnet  om.  £  videret  £  Ut  om.  LPCROr.  8.  m 
ririule  soia  potitam  Or.      esae  om.  £LPR      beaiam  vilcun  LPCROr. 

rV,  60);  E  concirmant^  x  continuant^  t/;  concinnant  aL  continmnt; 
zius  in  moltis  alterum  utrum  ex  his  esse  scribit.  Verum  post 
Idum  editur  inde  a  Victorio. 

Ut  in  geometria^  prima  cet.)  Sic  perspicne  Erl.,  qnem  ne 
2  qnidem  de  manifesto  mendo  eiusque  correctione  a  Davisio 
nionitns  Gzins  inspexit,  et,  ut  opinor,  ceteri  boni  [B];  re- 
iri  particulam  comparationis  indicem,  iam  Lambinns  yiderat ; 
d  enim  absurdius,  quara  prorsus  extra  reliquae  orationis 
9um  per  se  dici,  quid  in  geometria  fiat?  In  codicum  de- 
3rum  principe  excidit  ut  post  nt.  f^Quid  ante  repugnet  ondt- 
itiam  B.  Minus  placet,  quod  effici  potest:  quid  sequatur 
pietve^  vident.^ 

in  virtute  positam  esse  vitam  heatam)  Editiones  inde  a  Ma- 

'   tacite:  in  virtute  sola^  quod  vereor  ut  in  uUo  sit  codice, 

forte  in  ££;  nam  XV^  omittebant  sola]    neque  id  necessa- 

est;    nam    si  in   virtute  posita  est  beata  vita,    sequitur, 

sola  eam  efficere  possit.  Esse^  quod  non  magis  in  codi- 
repertum  pnto  (om.  Crat.,  Vict,  E5,  [B]),  vix  abesse  potest; 
i  iam  in  his  libris  huius  infinitivi  in  cod.  archetypo  non 
jTniBsi  exempla  vidimus  (ad  §  49).  Vitam  heatam  ex  solo 
t  BJ  posni.  Tum  pro  dato  puto  in  cod.  'archetypo  idem 
quod  et  in  optimo  meo  [et  B]  et  in  deterioribus  reperio, 
lam  ex  nno  Ox.  E  annotatur  date  hoc  dato  erit  iUud; 
idit  etiam  Victorius;  non  recte;  neque  dato  pro  da 
)   licet,    quod  unum   hic   et  propter   superius  concede   et 

hanim  formarum  discrimen  poni  poterat;  Cicero  ipse 
;  fbrmann  mutavit.  [Dandum  est  ex  Erl.  et  B;  ali- 
Q    notatur.J    De  proximis  verbis  (quod  vestri  cet.)  dixi 
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Dato  hoc,  dandum  est  iUud.  Quod  vestri  non  item.  84.  ^Tria 
genera  bonorum'';  proclivi  currit  oratio.    Venit  ad  extre- 

1.  date  ELP     erit  iUud  LPCROr.      2.  procliviua  currit  (P)  procUvis  c. 
C  procurrit  L     Venit  —  dicere  Nonins  p.  177 

84.  procUvt)  Sic  Pall.  et  Grzii  omnes,  apud  Dav.  Parr.  1  (?) 
et  3,  Mead.,  Ox.  i^  nec  aliud  significant  £U£,  in  quibus  erat 
providi^  in  rp  providi  al,  proclxm,  Recte  igitur  hoc  pro  proeUvius 
restituerant  Day.  et  Gzius.     (Lamb.  wi  procUvi^    prava  correc- 
tione.)     Eandem  formam  habent  optimi  codices  (Par..,  Gud.  1. 
cett)  Tusc.  IV,  42,  ubi  nonnuUi  edideruntproc/tt^,  ut  apud  Lucre- 
tium  n,  455  scriptum  est.    G^llius  X,  24  et  ex  eo  Macrobius 
Satum.  I,  4  et  praefiscine  et  praefiscim   et  procUvi  et  procUve 
dictum  esse  testantur.    Utro  enim  modo  scripserimus,  non  abla- 
tivus  erit,  cuius  natura  ab  hoc  usu  abhorret  (aliter  enim  di- 
citur  recta  ire^  ut  hac^  ea  de  viae  tenore),  sed,  quod  etiam  e 
comparativo  procliviua  perspicitur,    adverbium  eiusdem  formae 
atque  /acile^  sublime  (quod  recte  quidam  comparant,  sed  frnstra 
inde  efficiant  proclive  Ciceronem  scripsisse),  hoc  est,  quod,  quem- 
admodum  neutrum  genus  adiectivorum,  nuUa  propria  termina- 
tionis  nota  insigniatnr,  sed  levem  et  communem  litterae  vocalis 
sonum  pronuntiandi  gratia  asciscat  (qui  idem  in  abunde^  paenty 
prope*  saepe^  ceteris  est,    quae  e  breve  habent),    eadem  pro- 
nuntiandi  ambiguitate  in  t  vocalem  transeuntem ,  qua  antiqnio- 
res  heri  pro  here  dicebant  et  scribebant  (Quintil.  I,  4,  8, 1«  7« 
22).     (Eadem  vocali  antiquissimi  die  quarte  et  die  quarti  dice- 
bant,  extrita  propria  declinationis  nota.)     lam  utra  litteraCi' 
cero  in  scribendo  usus  sit,  non  multum  interest,  postquam  res 
intellecta  est;  proclivi  tamen  libri  ostendunt,  et  heri  Augustns 
etiam  tum  scribebat  (Quintil.  I,  7,  22),  sed  idem   antique  die 
quinte.     Nec  obstat,  quod  subUrne  semper  est,  nusquam  subHmi; 
nam  huiusmodi  veteris  pronuntiationis  reliquiae  nulla  certa  lege 
in  aliis  verbis  cito   abolentur,    in   aliis   diu   manent,    in  aliis 
semper,   quod   factum   est  in  brevi,     Neque   enim    id   ab  hoc 
genere  adverbiorum  ideo  separatur,  quod  i  longum  habet  (apud 
Ovidium  ex  Pont.  lU,  4,  99),  illa  autem  exilis  etobscura  vo- 
calis,  de  qua  dixi,  corripi  debere  videtur.     Nam  etiam  in  heri 
Terentius  Eun.  I,  2,  89  secundam  syllabkm  produxit ;  etplures, 
opinor,  locos  reperient^  qui  nunc  admoniti  haec  scrutabuntnr; 
quicumque  enim  t  vocalem    in   fine   verbi  Latini  plane  expri- 
mebat  (plerumque  autem  in  his  vocabulis  nec  t  nec  e  prorsns 
audiebatur),   necessario   producebat      (Non  ignotum  mihi  esU 
quo  artificio  nuper  Benarius  in  libri  de  sonis  Latinis  (Roemische 
Lautlehre)  vol.  I  p.  37  sqq.  et  haec  adverbia,  et  quod  multo  est 
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mniD;  haeret  in  salebra;  cupit  enim  dicere,  nihil  posse  ad 

beatam  vitam  deesse  sapienti.     Honesta  oratio,  Socratica, 

PJatonis  etiaa  Audeo  dicere,  inquit    Non  potes,  nisi  re- 

t^xueris  illa.  Paupertas  si  malum  est,  mendicus  esse  beatus 

oemo  potest,  quamvis  sit  sapiens.   At  Zeno  eum  non  beatum  5 

modo,  sed  etiam  divitem  dicere  ausus  est    Dolere  malum 


3.  mdebo  L    potest  omnea,  Or.     4.  beaius  esse  LPR    malus  etse  C 
5.  non  (pro  nmo)  C  om.  P     [cum  non  £h]     6.  dolar  R 


magis  miraDdnin,  etiam  ea,  quae  e  longnm  habent,  tertiae  de- 
clin&tioni8  ablativos  fecerit.) 

haeret  in  salebra;  ciipit  enim  dicere)  In  his  verbis  Cicero 
b  eo  subiecto,  quod  posuerat  (currit  oratio),  sensim  cqgitatione 
ransit  ad  ipsum  Peripatedcum  sic  dicere  cupientem.  Itaque 
icero  hoc  eins  studinm  laudat  et  quasi  iucitat:  Honesta  orcUio 
t,  (cfr,  ad  II,  68).  Tum  ille  alter,  qui  ita  dicere  cupiebat, 
mpto  animo :  Audeo^  inquit,  dicere.  Occurrit  Cicero :  Non  cet. 
irbant  recentiores  inde  a  Bremio,  verba  audeo  dicere  non  in- 
legentes,  quae  apertissime  respondent  illi  cupit  dicere. 
A^on  potest)  [Sic  edebatur.]  Audiunt  Jieri;  et  notissimum 
810  non  raro  poni  potest^  ut  idaudiendum  sit;  exposuerunt 
3ter  lexica  Heusingeri  et  Beierus  adOff.  IIc.  19,  68,  Ochs- 
18  ad  Eclogas  Ciceron.  p.  102  ed.  tertiae;  (add.  ad  Att 
7,  4,  XH,  23,  1 ;  conferantur,  quae  ad  IV,  48  diximus). 
rrn  id  tum  flt,  cum  universe  de  rei  statu  et  habitu 
niur;  cnm  eam,  qui  se  aliquid  facturum  dixit,  allo- 
te.«,  in  ipso  aliquid  esse  dicimus,  cur  id  ei  facere  non 
.  vix  ea  forma  uti  possumus.  Itaque  fere  assentior  Da- 
qui  potes  scribi  malebat.  [Id  nunc  cum  Baitero  posui.] 
in  tertiam  personam  totam  orationem  avertere  cura  Lam- 
no?i  potest,,  nisi  reteanierit)^  id  est  omnem  elegantiam  loci 
are.  Mox  esse  heatus  pro  heatus  esse  Gzius  etiam  e  Spir. 
^3fonac. :   potest  nemo   beatus   esse^  Bas.   esse  nemo  beatua 

}lere  malum  est)  Verbunr  addidi  ex  Erl.,  [B,]  mg.  Crat., 
r.,  X^eid.,  ceteris  tacentibtis;  recte  in  hoc  primo  membro, 
traria  respondet  longior  et  plena  sententia  (m  crucem 
ditur,f  deinde  in  breTibus  incisis  omittitur  {Bonum  liberi 
am  propria.  locutio:  m  crucem  qui  agitur^  inde  a  Vict. 
in  edi  tionibus  servatur,  confirmata  a  mg.  Crat.,  cod. 
iraltino  apud  Lambinum,  Scalig.  (nisi  quod  hi  duo  in 
Erl.,  Spir.,  Gud.  2  Gzius  ait  esse:  in  crucem  v.  in 
ctgitur ;    \jquia  igitiir  etiam  in  B ;]  Dav.  e  Parr.  1  et  3 

48* 
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est;  in  crucem  qui  agitur,  beatus  esse  non  i>otest  Bonum 
liberi;  misera  orbitas;  bonum  patria;  miserum  exilium; 
bonum  valetudo;  miser  morbus;  bonum  integritas  corporis; 
misera  debilitas;  bonum  incolumis  ades;  misera  caedtas. 
5  Quae  si  potest  singula  consolando  levare,  universa  quomodo 
sustinebit?   Sit  enim  idem  caecus,  debilis,  morbo  gravissimo 


\.  e$t  om.  PCOr.  (est  maium  R)  crtiee  LPCR  qui  angHur  PCR 
quia  igUur  £  2.  mi»enm  orbiias  Or.  3.  hona  valetudo  C  mtMerym  mar- 
hu8  LPCROr.  miser  om.  E  4.  miserum  debilitas  Or.  mitentm  caedtas  Or. 
5.  [quo  Eh]  quo  P     6.  [sustinebis  Eh] 


annotat:  m  cruce  quia  agcUur.  (Oxx.  oinnes  in  cruce  qui  (wgi- 
tur;  in  (jrruteri  nota  erratum  est.) 

Bonum  Uheri^  miaera  orbitoB  cet.)  In  codicibus  deterioribus 
(nam  de  melioribus  dubiam  rem  omittendo  ErL  facit  [et  B]) 
pro  verbis  miser  morbus  propter  sequentem  litteram  m  scriptnm 
est  miserum  morbus^  idque  a  superioribus  editoribus  retentum 
est,  donec  Davisius,  offensus  hac  inaequalitate,  ut  omnia  mem- 
bra  eandem  haberent  formam,  non  semel  miser  scribi  iussiu 
sed,  cum  in  Par.  (quo?)  repperisset  miserum  debiHtas^  sine  uUa 
probabilitate  ter  miaerum  pro  miaera;  cui  enim  librario,  cam 
quinquiens  bonum^  quinquiens  miserum  scriptum  esset»  ferretque 
et  miserum  morbits  et  bonum  integritas  corporis^  in  mentem  ve- 
nisset  ter  genus  mutare?  Tum  ne  recte  quidem*  neutrum  genns 
ponitur;  neque  enim  misenm  {etwas  Ungliickliches)  ita  subetan- 
tivum  est  ut  bonum  (ein  Out)  neque  ei  plane  respondet;  re- 
sponderet  malum ;  neque  de  ipso  harum  rerum  nomine  et  loco 
agitur  (nam  malum  esse  orbitatem  ipse  concedebat,  qui  libe- 
ros  bonum  esse  docebat,  sed  tantulum  malum,  ut  beatam  yitam 
non  tolleret),  sed  de  earum  vi  et  effectu  eorumque,  qui  in  iis 
sint,  statu,  ut  haec  sententia  sit:  Si  liberi  bonum  esU  miser 
est  orbitatis  status  et,  qui  orbi  sunt,  miseri  (ut  beatae  vitae 
ad  eos  aditus  non  sit).  Davisii  coniecturam  Emestius  et  dein- 
ceps  omnes  secuti  .sunt,  Gzius  adeo  incuriose,  ut  quinto  loco 
ab  Emestio  miserum  restitutum  dicat  et  a  Bas.  et  Gud.  1  (de 
quo  ipso  valde  dubito)  confirmari;  quasi  primo  et  quarto  ab 
omnibus  editum  sit. 

unwersa  quomodo  sustinebitf)  sapiens,  si,  utvos,  haec  mala 
putabit?  Deinde  nonnihil  obscuratur  orationis  cohaerentaa,  qaod 
sic  Cicero  incipit  {Sit  enim  idem  cet),  ut  putes,  eum  id  de- 
monstraturnm,  quod  dixit  interrogando,  Peripateticum  haec  uni- 
versa  sustinere  non  posse,  deinde  autem  animum  ad  contrariam 
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affectus,  exul^  orbus,  egens,  torqueatur  eculeo;  quem  hunc 
appellas,  Zeno?  Beatum,  inquit  Etiambeatissimum?  Quippe, 
JDquiet,  cum  tam  docuerim  gradus  istam  rem  non  habere 
]uam  virtntem,  in  qua  sit  ipsum  etiam  beatum.  85.  Tibi 
loc  incredibile,  quod  beatissimum;  quid?  tuum  credibile?  5 
ii  enim  ad  populum  me  vocas,  eum,  qui  ita  sit  affectus, 
eatum  esse  numquam  probabis;  si  ad  pnidentes,  alterum 
^rtasse  dubitabunt,  sitne  tantum  in  virtute,  ut  ea  praediti 
il  in  Phalaridis  tauro  beati  sint;  alterum  non  dubitabunt, 


I.  [acuko  £b]  3.  tam  om.  £  dum  P  4.  etiam  ^tsum  LCR  tunc 
o  tibi)  ?  5.  quod  becUissimum  om.  L  quia  beatissimum  EFCROr.  Pobt 
dibiU  fldd.  quia  brevisstmum  L  6.  sit  ita  R  7.  esse  om.  LPCROr. 
dubiiabunt /ortasse  C     9    Phalaris  L     sunt  R 


itationem  Zenonis  haec  omnia  contemnentis  avertit,    ut  in 

demura:  Tibi  hoc  cet.  ad  superius  illud  redeat. 

Quippen  inquiet^  cum  tam  docuerim)  Quippe  non  cum  ironia 
enone  dici,  quasi  se  ipse  irrideat,  sed  cum  affirmatione, 
taene  miretur,  dubitari  potuisse,  Gzii  et  Ottonis  causa  dico. 

omittit  etiam  Spir.  [B] ;  Gud.  1  (ut  P)  dum ;  Gud.  2  pro  cum 
locuerim  habet  dh  ducium^  et  in  margine  nescio,  Minus  recto 
ponitur  tam;  verius  enim  erat:  cum  doc,  tam  ist  rem  gr, 
tamen  hic  tam  horum  codicum  auctoritate  tollere,  ut  deinde 
a  om  nes  addatur  magis  (jgradus  istam  rem  non  magis  habere 
mrtutem)^  non  andeo.  Ipsum  etiam  pro  etiam  ipsum  Gzius  ex 
ue  snis.  Ipsum  beatum  est  ^sa  (quae  Latine  non  diceba- 
^eatitudo;  recte  Gzius  comparat  Tusc.  V,  45. 
(5.  quia  [bic  edebatur]  beatissimum)  quia  Zeno  non  solum 
ti,  sed  etiam  beatissimum  sapientem  ita  affectum  dicit. 
im  non  tantum  propter  hoc  incredibilis  Zenonis  sententia 
ed    hoc  ipsnm   in  illa  sententia  incredibile  est,    poterat 

scribere  et  scripsisset  fortasse  rectius:  mcredibile^  quod 
fium  (dicit),  poterat  etiam,  ut  Davisius  volebat,  ita: 
c  ijicredibile  ,t  beatissimum^  ut  in  ea  una  voce  ex  Zenonis 
excepta  sententia  significaretur ;  sed  cur  mutetur  scrip- 
luda  nulla  est.  [Sed  nunc  B  id  ipsum  quod  obtuUt, 
1,  ut  solet,  quidJ]  Paulo  post  beatum  esse  etiam  Spir.  [B] ; 
deteriores  et  editiones  verbum  oraittunt.  Etiamsi  codices 

auctores  non  haberem,  dubitarem  nonnihil,  an  ad 
titionem:  probo  hunc  ^ea^t/m  defendendam  non  su^ceret, 
8    le^tur:    Metelli  vitam  negat  beatiorem. 
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quin  et  Stoici  conyenientia  sibi  dicant  et  vos  repugnantia. 

Theophrasti  igitur,  inqnit,  tibi  liber  illeplacetdebeata  vita? 

Tamen  aberramus  a  proposito,  et  ne  longius,  prorsus,  in- 

quam,  Piso,   si  ista  mala  sunt,  placet    86.  Nonne  igitar, 

5  inquit,    tibi  videntur  mala?     Id  quaeris,   mquam,   in  quo, 

utrum  respondero,     verses    te  huc    atque    iDuc    necesse 

est     Quo  tandem  modo?   inquit     Quia,  si  mala  sunt,  is, 

qui  erit  in  iis,  beatus  non  erit;   si  mala  non  sunt,    iacet 

omnis  ratio  Peripateticorum.    Et  ille  ridens:  Yideo,  inquit, 

10  quid  agas ;  ne  discipulum  abducam,  times.  Tu  vero,  inquam, 

ducas  licet,   si  sequetur;   erit  enim  mecum,  si  tecmn  erit 

XXIX.  Audiigitur,  mquit,  Luci;  tecum  enim  mihi  insti- 

tuenda  oratio  est     Omnis  auctoritas  philosophiae,  ut  ait 


l.  no8  LPC  3.  de  proposito  P  est  (pro  €t)  L  4.  nonne  ingtik 
igitur  E  Nonne  igitur  tibi  videntury  inquit,  mala  LPCROr.  5  id  quaere* 
ELPR  idque  heres  C  6.   utrum  respondebo  LPCR  respondebo  utrum  E 

7.  est  om.  P      8.  in  his  ELPCOr.        etiam  (pro  potter.  erit)  P       11.  «e- 
quatur  LPCROr.  12.  Post  enim  add.  ut  ait  Tkeophrastus  omnefl,  Or. 

18.  eat  oratio  L         Omnis  —  comparanda  Nonins  p.  256        ut  ait   Theo- 
pkrtutus  om.  Non.  et  omnes,  Or. 


86.  Nonne  igitur^  inqmt^  Uhi  videntur  mala?)  Inqtdt  m  Erl. 
transponi  Gzius  annotat,  de  Spir.  tacet,  ut  in  eo  loeum  ser^ 
vasse  videatur;  [sed  ut  Erl.  B;]  Gud.  2:  naime  igitur  mqxdt 
oet.,  et  solet  inquit  ita  particulain  conclusionis  aut  causae  in- 
didem  sequi  (§  69,  77, 83  bis,  85,  86;  nmi  enim^  inquam  83);  ubi 
in  ceteris  codicibus  et  edd.  ponitur,  non  satis  apte  interici 
videtur  et  unum  vocabulum  maia  nimis  a  ceteris  divelli.  Deinde 
quaeris  recte  Orellius  cum  Man.  et  Lamb. ;  iam  enim  quae- 
sivit  Piso;  idem  mendum  {quaeremua  pro  qtiaerimus)  erat  IV,  31. 
Respondero  pro  respondebo  Lamb.,  Dav.,  Em.  scribendum  vide- 
runt;  neque  enim  hic,  ubi  significatur,  qualis  eventus  secutnrus 
sit,  utrumcuroque  responsum  fuerit,  uUo  modo  utraque  actio 
eiusdem  temporis  videri  potest. 

ducas  Ucet^  si  sequetur)  Sic  etiam  ex  Spir.  [B]  Otto.  Sim- 
pliciter  condicio  ponitur.  Pro  ducas  Bas.  et  Gud.  1  abducas^ 
nimis  diligenter,  cum  praesertim  haec  brevitas :  ducas  Ucet  non 
inscitam  imitationem  habeat  eius  formulae,  qua  in  iure  per- 
mittebatur,  ut  ducerent  addictos. 

Cap.  XXIK.  Omnis  auctoritas  philosophiae  ^  ut  ait  Theo- 
phrastus)  Dicturus  Piso,  quemadmodnm  in  sua  disciplina  vita 
beata  sapientis  efficiatur,  apte  ostendit,  hinc  omnem  dignitatem 


ET   MAL.  LIB.  V   CAP.  «8—29.  759 

Theophrastus,  consistit  in  beata  vita  comparanda ;  beate  enim 

I.  conttitit  NoD.     [entm  tnuisndi  enim  Eh] 

philosopliiae  duci  (cfr.  ad  I,  62),  aptissime  antem  hanc  sen- 

teotiam  ab  altero  scholae  Peripateticae  principe,  cuins  notiaBi- 

mu8  erat  neQi  eifdaifiowias  liber,  repetit  et  sine  dubio  ex  ipsius 
illms  libri  exordio  sumit.  In  tam  perspicua  re  in  vetustissimo 
errore  tollendo  non  dubitavi  Lambini  coniecturam,  quam  ne 
Gruterufl  quidem  ^culpare^  ansus  est,  Emestius  autem  iure 
probaWt,  sequi  contra  codices,  quihaec  verba:  utait  Theophra' 
ftus  paulo  ante  ponunt  ineptissimo  loco.  [Nonins  etiam,  quo- 
liam  haec  suo  loco  omittit,  priore  videtur  habuisse.]  Qui  de- 
sndere  conantur  (conatus  est  autem  paene  unus  Gzius ;  Ottoni 
e  admonitione  quidem  egere  locus  visus  est),  qui  defendunt 
,itur,  ne  Theophrastum  aliquot  saeculis  ante  Pisoni,  quocum 
queretur,  praecepisse  statuant,  imitationem  propriae  et  singu- 
ris  cuiusdam  Theophrasti  vocis  in  verbis  instituenda  oratio  est 
Pisone  significari  putant;  quos  primum  refellit  verborum  ordo ; 
n  enim  scribendum  erat:  tecum  enim  tnihi^  ut  ait  Th,^  inst  or. 
;  nunc  necessario  illa  verba  ad  tecum  et  mihi  pertinent  et 
,m,  qnam  dixi,  incredibilem  perversitatem  continent.  Deinde 
ifnere  orationem  cum  aliquo  adeo  communem  rei  omnium  per- 
atissimae  significationem  habet,  ut  a  Theophrasto  hoc  sump- 

putare  absurdissimum  sit  Itaque  Gzius  e  Gud.  ntroque 
las,  edidit  instituenda  est  ratio  (modo  recte  attenderit;  alibi 
1  nuUnm  est  eius  scripturae  vestigium;  sed  frequens  est 
jnm),  idque  ita  interpretatur:  ich  habe  mich^  nach  Theo- 
Hs  Ausdruck^  mit  dir  zu  herechnen.    Omitto,   rationem  insti- 

neminem  hoc  significatu  neque  dixisse  neque  dicere  po- 
i;  nam  ratio  subducitur,  initur,  conficitur,  cum  aliquo 
rtur,  non  instituitur.  Sed  ut  dicatur,  nimirum  Theophra- 
^erbo  a  rationibus  traducto  proprietatem  quandam  huius 
:ationis    significare   debuit.     Quid    est  igitur  huius   com- 

et  rationum  cum  altero  subductarum,  ut,  quid  utrique 
ur,  appareat  etpariafiant?  (Velim  etiam  scire,  quocum 
hrastus  has  rationes  contulerit.)  Tum  Piso  hoc  ideo  a 
firasto   snmere  debuit,   quod  ad  suam  rem  et  orationem 

esset.  lam  quid  haec  oratio,  in  qua  Piso,  Lucio  au- 
nec   quidqnam  de  suo  proferente,  sententiam  suam   ex- 

habet,  in  quo  vel  umbra  sit  rationis  a  Pisone  cum 
$ubdactae?  (Davisius  tria  haec  verba  deleri  vult,  ^li- 
im  stapore  invecta^  putans.  Mirum  vero  stuporem, 
fa  sine  causa  excogitet!  Oxx.,  qui  cum  Lallemando 
im  sequuntur,  nihil  annotant  ex  E  (U  non  numero); 
[loc    quoque,  qui  codicem  contulit,   ad  verbbmm  ordi- 
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vivendi  cupiditate  inceQsi  omnes  sumus.  87.  Hocmihicum 
tuo  fratre  convenit.  Quare  hoc  videndum  est,  possitne  nobis 
hoc  ratio  philosophorum  dare.  PoUicetur  certe.  Nisi  enim 
id  faceret,  cur  Plato  Aegyptum  peragravit,  ut  a  sacerdotibus 
5  barbaris  numeros  et  caelestia  acciperet?  cur  post  Tarentum 
ad  Archytam?   cur  ad  reliquos  Pythagoreos,  Echecrat^ 

l.  vivtndi  —  convenH  Nonias  p.  271     sumus  omnet  R    atquehoe  Non. 
3.  hciec  raJtio  LR      6.  <id  ceteros  C 

nem  pertinere  iudicavit  et  omisit.)  Illud  addam,  in  fine  sen- 
tentiarum  apud  Ciceronem  hunc  legitimum  esse  verbomm  or- 
dinem:  instituenda  oraUo  est^  non  hunc:  instituenda  est  oraHo; 
cfr.  §  8  /acta  mentio  est^  15  inventa  vitae  via  est^  46  progressa 
ratio  est^  Tusc.  V,  5  petenda  correctio  est^  15  additcta  quaestio  esL 
N.  D.  n,  3  detracta  oraiio  esL  [C£r.  Wesenb.  Emend.  Cic. 
Epist.  p.  109.] 

87.  Qfiare  hoc  videndum  est^  possitne  nohis  hoc)  Prius  pro- 
nomen,  quod  Gzium  et  Orellium  offendit,  recte  et  suo  loco 
additum  est.  ut  ei,  quod  conveniat,  cum  pondere  aliquo  con- 
trarium  pouatur  id,  quod  quaeratur.  In  proximis  duplex  forma 
orationis  condicionalis  in  unam  confiata  est  non  prorsus  legi- 
timam;  nam  aut  sic  dici  videtur  debuisse:  nisi  —  /aceret^  cur 
Plato  peragrassetf  aut  sic:  nisi  —  /acit^  cur  Plato  peragraxitf 
Cum  priorem  Cicero  instituisset,  vicit  rei  vere  factae  cogitatio. 
Zeugmatis  quoque  speciem  habet,  quod  ex  peragravit  deinde 
auditur  pro/ectus  est  ( Tarentum  ad  Archytam).  Tum  ceteros  (pro 
reUquos)  ex  ed.  prima  ad  Man..  Lamb.,  alios  propagatum  est 
contra  codd.  (Dav.  tres,  Oxx.,  Gzii,  [B])  et  alteram  sectam  vete- 
rum  editionum.  Platonem  primum  in  Aegyptum,  deinde  in 
Italiam  venisse,  Cicero  scribit  etiam  I  de  R.  P.  16,  de  qua 
omni  re  quae  varie  nec  certissima  fide  a  scriptoribus  tradun- 
tun  post  alios  collegit  Astius  in  libro  de  vita  et  libris  Plato- 
nis  p.  22  sqq.  Sed  illic  tantum  Archytam  et  Timaeum  Cicero 
commemorat;  Arionis  ne  nomen  quidem  ab  aliis  scriptoribus 
ponitur,  nifli  quod  Valerius  Max.  VIU,  7  ext  3  a  Cicerone  id 
sumpsit;  Echecrates  Phliasius,  Pytbagoreus,  Euiyti  et  Philolai 
auditor,  appellatur  apud  Diog.  LaSrt.  VlU,  46,  idem,  ut  videtur, 
qui  in  Phaedone  Platonis  inducitur.  In  epistula  nona  ex  iis, 
quae  Platoni  suppositae  sunt,  adulescens  aliquis  Elchecrates 
Platoni  commendatus  nominatur.  (Arrionem  Gzius  ex  Erl.  pro- 
ferens,  e  Spir.  et  Bas.  nihil  annotari  ait;  Gud.  uterque  Atrio' 
nem^  Monac.  Acionem,)  [B  ut  Erl.  Restitui  hoc  cum  Baitero  etiam 
ex  Val.  Maximi  codd.  optimis  pro   nomine  Graecis  inaudito.] 
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TJmaeum,  Arionem  Locros,  ut,  cum  Socratem  expressisset, 
adiimgeret  Pythagoreorum  disdpliiiam  eaque,  quae  Socrates 
repudiabat,  addisceret?  cur  ipse  Pythagoras  et  Aegyptum 
lustravit  et  Persarum  magos  adiit?  cur  tantas  regiones  bar- 
baroruffl  pedibus  obiit,  tot  maria  transmisit?  cur  haeaeadem  5 
Democritus?  qui  (vere  falsone,   non  quaeremus)  dicitur  se 

I  Arrmm  E  Acrionem  (LP}CROr.  3.  air  et  ipse  Pythagortu 
Aegyptm  L  6.  vero  C  non  om.  omnes,  Or.  quaereremtu  EPCROr., 
bic  cnm  nota  mendi    oadie  se  LPCROr. 

vere  fdeone^  non  quaeremus)  Davisii  coniectnram  secatus 
snm.  Quod  in  omnibus  codd.  [etiam  B]  est  (nisi  quod  e  Spir.  nt  ex 
L  eaotator  quaeremus)^  unus  defendit  Otto;  quaereremxts  enim 
ssse ;  mochten  vnr  fragen^  quae  verba  quoniam  significant,  ani- 
nam  eo  inclinare,  ut  quaeratur,  quod  sententiae  Pisonis  vebe- 
aenter  repugnat,  nescio  unde  contrarium  audiri  iubet:  sedno' 
mus,  Latine  quaereremus  dici  non  potest  nisi  cum  condicione, 
erbi  causa:  si  Uceret  (etsi  Piso,  etiamsi  liceat,  noncurat);  ea 
itBm  hic  neque  verbis  exprimitur  neque  significatur.  Quod 
lidam  quaererenius  toUi  volunt,  falso  huicformae:  verefalscme 
m  tribuunt  significationem  dubitationis ,  quae  in  hac  inest: 
anme  an  ita  sentiens  (Acad.  II,  63);  itaque  Victorius  (Varr. 
ctt.  XV,  9)  et  Lambinus  vere  falsove;  sed  illa  significatio 
criminis  tollendi,  quae  in  ve  particula  est,  in  huiusmodi  sen- 
tiam  de<;Iarativam  non  cadit,  et  subabsurde  ipsa  res  ita 
ratur:  ^dicitur  aut  vere  aut  falso^ ;  nam  fama  per  se  signi- 
ri  debet,  tum  addi,  nihil  ad  rem  pertinere,  quam  vera  sit. 
us  scribi  vult:  vere  falso^  nequaeramua^  oratione,  ut  opinor, 
Latina ;  neque  enim,  quod  velit  noUt  pro  veUt  an  noUt  sermo 
liaris  fecepit  (ad  Q.  Fr.  III,  8,  4),  progrediens  ab  eo,  quod 
nolit  pro  seu  veUt  seu  noUt  dicebatur,  continuo  idem  ad  alia 
%  et  adverbia  traducere  licet,  neque  ex  illa  celeri  multo- 
contrarioram  sine  particula  enumeratione  in  interrogativa 
)ne,  quae  Acad.  11,  92  reperitur,  [similique  Livii  loco  \nil, 
OJ  quidquam  conficitnr.  Nec  apta  illa  dehortandi  forma 
Videtur  non  post  ne  excidisse  et  ex  hoc  ipso  ne  coniunc- 
ortna  esse,  Potius  tamen  expectari  7ion  quaero  aut  qtuxe'- 
non  negaverim.  Quae  de  Democriti  caecitate  {luminibus 
Xusc.  V,  114)  fabulose,  de  neglecta  patrimonii  cura 
ingfendo  exomata  traduntur,  collecta  snnt  a  Menagio  ad 
./a^rt.  JX,  35  et  39  et  43  et  a  Baelio  in  Lexico  critico. 
post  participium  cum  interrogatione  in  cansa  signifi- 
ibsolatae  iam  rei  factae  declarationi  paene  Graeco  more 
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oculis  privasse;  certe,  ut  quam  minime  animus  a  cogitatioiii- 
bus  abduceretur,  patrimonium  neglexit,  agros  deseruit  in- 
cultos,  quid  quaerens  aliud  nisi  vitam  beatam?  Quam  si 
etiam  in  rerum  cognitione  ponebat,  tamen  ex  illa  investiga- 
5  tione  naturae  consequi  volebat,  bono  ut  esset  animo.  Id 
enim  iDe  summum  bonum  ev^vfiiav  et  saep^  a&afi^iar  ap- 

1.  privavisse  C  3.  beatam  vitam  LPCROr.  5.  ut  esset  bono  LPCR 
ideo  enim  £0r.  6.  Pro  evdvuiav  yac  spat.  in  LC  achanuam  B  tsc. 
spat  in  LC 

adimigitur  (ri  ^t^mv)^  ut  Tusc.  I,  31:  Serit  arbores^  quae  cdteri 
scteclo  prosint^  quid  spectans^  nisi  ceUf  [Cfr.  Phil.  H,  86,  Lit. 
VI,  23,  5,  XXI,  30,  6.]  Differt  enim  hoc  a  ynlgari  illa  forma, 
in  qua  interrogatio  et  participium  primum  locum  obtinent: 
Quid  quaerens  tot  regiones  peragrastif  Vitam  beatam  et  paulo 
ante  se  ocuUs  ex  solo  Erl.  [et  B]  posui  (Gzio  tacente),  ez 
eodem  et  Spir.  [B]  paulo  post  Gzius  bono  ut  esset  pro  ul 
esset  bono, 

Id  enim  ille  summum  bonum  cet.)  Id  enim  (bono  esse  animo) 
summum  bonum  habet  et  tv^vfiiav  appellat  cet.  Brevitate 
quadam  oratio  nonnihil  a  legitima  forma  deflectit.  Nam  ex- 
orditur  Piso  declarans,  cur  ita  posuerit:  bonout  cet.,  quasi  sic 
dicturus  sit:  Id  enim  iile  summum  bonum  censet  ^  deinde  pronomini 
id  apponit  et  superaddit  Graeca  ipsius  Democriti  Tocabulf  et 
propterea  alio  verbo  utitur.  Neque  tamen  haererem  (u^^ce- 
runt  Davisius  et  Ernestius,  qui  etenim  ille  scribi  malebant^ 
prorsus  male  pronomen  id  tolientes,  quo  oratio  connectitur), 
nisi  meliores  codd.  (£rl.  et  Spir.  [B])  haberent  ideo  emm^  quod 
ipsum  iniuria  Gzius  et  Orellius  secuti  sunt.  Ineptissime  enim 
hoc  dicitur:  ideo  enim  (ut  bono  esset  animo)  summum  bonum 
Bv^vfilav  appelkU^  quasi,  cum  hoc  ei  nomen  imposHisset^  rem 
continuo  habuerit.  Sed  in  illa  scriptura  haec  significari  vide- 
tur:  Id  est  enim  illi  summum  bonum;  ev^fiiav  cet.,  ut  pn- 
mum  de  re,  tum  de  nomine  dicatur.  Democriti  sententiamet 
nominum  usum  attigimus  ad  §  23.  ^A^&afx^iav  praeter  Cicero- 
nem  commemorat  etiam  Clemens  Alex.  Strom.  11  p.  179  Sylb., 
aviaxaiiXril^iv  interpretans ;  Strabo  p.  6 1  C  triv  d^avftaa^iav^  ijf 
vfivei  Jrifio^QVtog^  etiam  T(p  a&aft^et  aptam  dicit  Hic  d-&aft- 
^iag  nomen  lacobus  Gronovius  restituit  e  Pal.  6  (4  et  Ox.  % 
athamiam^  cod.  I.  F.  Gron.  athabeatn);  confirmant  non  soli  optimi 
(tres  Gzii,  „propemodum**  MoreL);  cum  in  aliis  scriberetur  acha- 
miam  (Pall.  plerisque,  Ui/;),  in  aliis  (E^)  vox  Graeca  omitte- 
retur,  substitutum  est  dxaxiav  (Crat,  Yict.,  Grut.)  aut  dxa- 
QO^iav  (Lamb.). 
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)ellat,  id  est,  animiun  terrore  libenmL  88.  Sed  haec  etsi 
raeclare,  nondum  tamen  perpolita.  Pauca  enim,  neque  ea 
)sa  enudeate,  ab  hoc  de  virtate  quidem  dicta.  Post  enim 
lec  in  hac  urbe  primum  a  Socrate  quaeri  coepta,  deinde 
hunc  locum  delata  sunt,  nec  dubitatum,  quin  in  virtute  5 
[inis  ut  bene,  sic  etiam  beate  vivendi  spes  poneretur. 
lae  cum  Zeno  dididsset  a  nostris,  ut  in  actionibus  prae- 
ibi  solet,  de  eadem  be  [fegit]  alio  modo.  Hoc  tu  nunc 

1.  sed  eUi  (om.  htiec)  L  sed  et  haec  si  C         2.  tamen  et  perpoUta 
30r.,  hic  cnm  nota  mendi     3,  tib  hoc  enueUate  £     quam  (pro  quidem)  E 
int  E    dubitant  LCB    in  om.  E     8.  de  re  eadem  LPCROr.,  hic  cnm 
mendi      /edt  sine  nncis  Or. 

8S.  etsi  praeclare^  nondum  tamen  perpoUta)  Particulam  ef, 
i  addebatur  ante  perpolita^  Gzius  ab  omnibas  sois,  excepto 
acensi,  abesse  scribit;  aberat  saltem  a  nielioribus  [B]; 
ilerat  eam  etiam  Lambinus;  neque  recte  hic  pro  etiam 
retnr  neqne  etiam  apte  hic  adderetur;  (nondum  etiam  con- 
im  aliter  dicitur).  In  ceteris  verbis  ofifendit  adverbii  prae- 
(dixii  s.  dicta  sunt)  et  adiectivi  perpoUta  (jsunC)  concursus, 
quam  utrumque  per  se  recte  dicitur;  neque  simile  exem- 

novi.  Lamb.  in  curis  secundis  praeclara ;  Davisius  male 
ite;  nam  hoc  quidem  adiectivum  esse  debet  [Non  satis 
[oco,  in  quo  comparatio  fit  nec  idem  verbum  audiri  potest, 
s  sunt  illi,  in  quibus  cum  adverbio  coniungitur  adiecti- 
(ubiecto  appositum  (invitua  ac  necessario)  aut  pro  obiecto 
sm  definiens,  ut  de  imp.  Pomp.  47 :  timide  et  pauca  cUca- 
Simile  illud  ad  Att.  XVI,  7,  2 :  haec^  etiamai  non  pruden- 
nen  dpejisa^ra  sunt^  Deinde  Erl.  et  Spir.  [B]  ab  hoc 
te ;  praestat  vulgatus  ordo ;  nam  in  illo  altero  admiscetur 
atio  non  apta,  quasi  fortasse  alii  iam  tum  illaenuclea- 
[lod  post  demum  factum  est.  In  verbis  de  virtute  qui" 
ideo  enim  Gzii  errores)  particula  significat,  hanc  saltem 
lae  Pisoni  in  summo  bono  praecipua  videtur,  aDemo- 
>n  enucleatam  esse.     In  himc  locum^  id  est,   in  Acade- 

§    1). 

dubitatum)  Sic  Manutius  in  editioQie  a.  1560,  nescio  unde, 
e  alia  tentet;  sed  'confirmant  meliores  ([BJ  mg.  Crat., 
;  Grziua  omnes  suos  dubitant  habere  falso  dicit)  et  praeter 
im  etiam  Pal.  6 ;  cod.  Mor/dubium^  ceteri  dubitant  (Pall. 
Oxx.). 

?adem   re  fecit  aUo  modo)  Quid  fuerit  in  actionibus,  quae 
et   formulis,  quae  iudicibus  dabantur,  praescribere^  vi- 
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in  illo  probas.  ScUicet  vocabulis  rerum  matatis  incoiistaiitiaie 
crimen  ille  effugit,  nds  e£fugere  non  possumus!  Ole  Metdli 
vitam  negat  beatiorem  quam  R^uli;  praeponendam  tamen; 

I.  si  (pro  sciUcet)  E     2.  fiigit  L 

dimns  ad  11,  3 ;  haec  autem  praescriptio,  quam  a  Cicerone  efiaffl 
adFam.  XIII,  27,  1  significari,  Manutius  annotavit  (sed  temm 
non  parcam   operae  eU  ut  vos  soletis  tnformuUs^  sic  ego  in  epistulu 
de  eadem  re  alio  modo\  quantum  coniectura  assequor,  data 
petitori  videtur,  ut  excluderetur  a  parte  eius,  unde  peteretur, 
exceptio  rei  iudicatae,  si  quis  de  eadem  re,  de  qua  iam  antea,  sed 
ex  aJia  causa  ageret.     (Qui   nondum  Gaium  norat,    Manntios 
praescriptionem  interpretabatiu*  exceptionis  rei  iudicatae  specieffl 
quandam  singularem^    qua  is  actor  repelleretur,    qui    eandem 
rem  alio  modo  quasi  aliam  persequi  conaretur.     Quod  ne  coi 
postbac  etiam  placeat,  praeterquam  quod  omnino  incertnm  est, 
num   Ciceronis    aetate    praescriptionis    nomen   pro   exceptione 
dictum  fuerit,    certe  praescribere  in   actione  aut  in  /ormula  de 
danda  exceptione    neque    tum   neque  posthac  dictum  est;    et 
longe  aliter  tum  comparatio  institui  debebat  in  hunc  modum: 
quod   in   acUonihus    ne  fiat   praescribi  (excipi)   solet^   de  eadem 
cet.     Sed  Manutius    et   ceteri   tantuni,    quantum    ante  Gaiani 
inventum  poterant,   yiderunt;    si   quis   autem  intellegere  velit, 
quid  sit  in  summa  ignorantia  impudenter  nugari,  is  mihi  legat, 
quae  Gzius   hic   dc    ^formulis   veterum  iurisconsultorum  prae- 
scribentibus  vel  prohibentibus^  Davisium  refellens  narrat.)    In 
v^rbo  fedt  iure  haerent ;  nam  neque  ad  Zenonem  aliter  eadem 
docentem  aptum  est  facere  neque   ad  formulam;    neque    enim 
petitor /ac<e^^  alio  modo,  sed  agebat.     Itaque  Davisio   place- 
bat  egit;  verum  parum  apte  id,  quod  actionibus  (universe)  si- 
mile  dicitur,  ipsum  agendi  verbo  notatur  {egit^  ut  in  actiombns 
cet.) ;  recte  Manutius,  quem  Ernestius  et  Gzius  sequuntur,  com- 
parato  illo  loco  ex  epist.  ad  Fam.,    ubi   neque  faciam  neque 
agam  ponitur,  fecit  tolli  iussit,  additum  a  librariis  ad  orationem 
explendam.    (Orellius  mire  scribi  vult :   F.  i^.,  quod  sollemniter 
de  magistratu  ad  senatum  referente  dicitur,  a  iure  et  litigatore 
remotissimum  est.)  Dejeadem  re  (pro  de  re  eadcm)  ex  &1.  [et  B] 
sumpsi,  ut  in  epistula  illa  scribitur.     Mox  Gud.  uterque  trM/a- 
tis  pro  mutatis^  si  recte  Gzius  ductus  (totidem  enim  sunt)  di- 
stinxit.     [In  sciUcet  ex  B  nihil  notatur.] 

praeponendam  tamen)  dicit;  vid.  ad  11,25.  Tum  exed.  pr. 
(correcto  mendo)  ad  Man.,  Lambinum,  ceteros  propagatum  erat 
reiciendam  Reguli;  Gzius  omnes  suos  codices  [B]  sequens  enm 
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nec  magis  expetendam,  sed  magis  sumendam  et,  si  optio 

esset,  eligendam  Metelli,  R^uli  reiciendam;   ego,  quam  ille 

praeponendam  et  magis  eligendam,  beatiorem  hanc  appello, 

nec  uDo  minuno  momento  plus  ei  vitae  tribuo  quam  Stoici. 

89.  Quid  interest,  nisi  quod  ego  res  notas  notis  verbis  ap-  5 

pello,  illi  nomina  nova  quaerunt,  quibus  idem  dicant?   Ita, 

quemadmodum  in  senatu  semper  est  aliquis,  qui  interpretem 

postulet,  sic  isti  nobis  cum  interprete  audiendi  sunt   Bonum 

appello,  quidquid  secundum  naturam  est,  quod  contra,  malum ; 

lec  ego  solus,  sed  tu  etiam,  Chrysippe,  in  foro,  domi;  in  10 

chola  desinis.    Quid  ergo?    aliter  homines,  aliter  philo- 

opbos  loqui  putas  oportere?    Quanti  quidque  sit,  ^ter 


2.  reidendi  ReguH  C  et  (pro  ego)  E  4.  uUo  omnino  momento  E 
ilin  offpeUatU  (pro  idem  dicant)  E  8.  [cum  interpretem  Eh]  9.  quam 
Ura  E  n.  dejmii  (diffinis)  LPCR  18.  putes  LPCB  qnanti  quidque 
cnm  nncis  Or.  (quicquid  C) 


uxit  ordinem  verborum.  de  qno  ad  I,  57  dixi.   Deinde  cum 
.  Spir.  [B]  nec  idlo  omnino  mamento;   sed  tantam  proprieta- 

(yfd.  ad  m,  3)  tamque  aptam  gravitatem  altera  scriptura 
st,  ut  hic  aut  in  horum  dnorum  aut  onmino  in  meliorum  co- 
m  principe  mendum  fuisse  pntem;  quamfacilis  permutatio 
r)raecedente  praesertim  o,  apparet. 

89.  qtdbus  idem  dicant)  Adeo  apte  inanitas  et  inutilitas 
tionis  verhorum  significatur,  ut  valde  mirer,  unde  in  meliore 
ia  (ErL  [etB]   et   mg.Cirat)  sineulla,  quae  appareat,  er- 

causa  suhstituta  sit  putida  et  inanisappendicula:  quibtts 
ppellant  sive  appellent  (sic  enim  mg.  Crat.,  servata  lege  gram- 
a,  fortasse  contra  codicem ;  sed  etiam  illae  factum  oportuit). 
[  sab  his  involucris  latere  videri  possit:  qtdbua  illa  (nota 
loco)  pellant^  neque  recte  iUa  pro  vetera  dicitur  neque 
nenti  notio  in  qtiibus  apta  est]  Interpretis  usus,  quem  Piso 
imorat ,  in  senatu  ad  legatos  Graecos  introductos  pertinet 

schola  desinis)  Sic  e  veteribus  libris  Lambinus,  tum 
JParr.  1  (de  qno  mihi  nihil  notatur)  et  3 ;  et  confirmant 
ti  mi   6zii,   [B].     Non  definitionum  usum,  sed  nominum 

in   re   eadem  Piso  reprehendit. 
iii  putCLs   oporteref    Quanti  quidque  sit^  aliter  docti  et  in- 
ed    cum    conatiterit^    cet.)    Primum  putas.    quod  pridem 
is    tacite   restituerat,  Schuetzius   et  Orellius   ex  Erl.  et 
]    sumpsemnt;  vid.  ad  11,  76.     Deinde  reliqua  sic  edidi 

{fidoctt)    et  distinxi,  ut  pridem  Lambinns  fecerat,  codi- 
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docti  et  indocti;   sed  cum  constiterit  inter  doctos,    qnanti 

I.  doctos  ei  indoetos  LPCBOr. 

cem  Cuiacianum  et  Huraltinum  sequens;  accedit  Pal.  6,  qaem 
cum    optimis  conspirautem  habuimus  §   58  (scientia  tum)^    69, 
80  (hoc  idem)^  87  {i^afi^ioLv)^  88  {dubitatum)^  et,  ne  de  meliore 
familia  dubites,  Erl.  [et  B] ;  nam  Gzius,  sui  ad  extremum  simi- 
lis,  ne  hic  quidem  summa  editorum  dubitatione  admonitiis  est« 
ut  eum  et  Spir.  iuspiceret  et  commemoraret.    Sententia,  inhi^ 
verbis  apertissima,  sic  procedit:  Piso  cum  indignatione  interro- 
gat:  AUter  —  putas  oporteref  negans   ttde   sermonis  discidiam 
et  eiusmodi  nominum  praestigias  ferendas   esse.     De    ipsarom 
rerutfi  pretio  ait  inter  doctos  (philosophos)  et  indoctos  disseD- 
sionem  esse,  cum  philosophi,  quid  bonum,  quid  malum  nt,  et 
quantum  quodque  sit  bonum  malumve,  quaerentes  populi  ae^ti- 
mationem  sequi  nequeant.    Deinde   ad  nomina  Piso  orationem 
reflectens  additurus  erat:    ,,Sed  cum  inter  philosophos  id,  in 
quo  ab  indoctis  dissentiunt,  constitutum  erit,  quantum  cuiqne 
tribuendum  sit,  usitate  loqui  debebunt,  ut  ea,  quibus  pretiiim 
aliquod  tribuant,  bona  appellent,   ut  ceteri,   non  eligenda  ant 
praeposita.^     Sed  simul  mentio  rei  ipsius  definitae   et  consti- 
tutae  aliam  cogitationem  obiciebat;   hanc   tenens   lusum    illum 
norainum,  quem  hactenus  reprehendit,  cum  contemptu  quodam 
Stoicis  permittit,  ut  in  eo  se  oblectent,  dum  res  maneant  nibil- 
que  interesse  intellegatur.     Haec  sententia  proximae  superiori 
correctionis  loco  adiungi  poterat,  ut  oratio  sic  decurreret:  sed 
cvm  constiterit  ^   —   sit^    usitate  loquantur^  saltem  si  homine^  swU 
(h.  e.,  non  prorsus  inhumaniter  aliorum  rationem  neglegont  et 
consvetudinem  spemunt) ;  sed^  dum  res  maneant^  verlfajingant  cet 
Obscuravit  nonnihil  Cicero  sententiae  progressioi^em  hoc^  quod 
adiungitur,  primario  loco  pro  apodosi  ponens,  illud  autem  su- 
perius  ad  orationem  caute  circumscribendam  secundario  interi- 
ciens,    ex   quo    haec   nascitur  forma:    sed  cum  —  re^  quaeqve 
sit^  quamquam^  si  homines  essent^  usitate  loquerentur^  tamen^  dum 
res  maneant^  verba  fingant,     lam  in  hoc  ipso  eloquendo  usus  est 
Cicero  ea  orationis  Latinae  forma,   quam  uberius  alibi  decla- 
ratam  attigi  ad  I,  15,    ut  sententiam  illam  secundariam  non, 
ut  nunc  feci,  particula  (quamquam)  notatam  int^riceret,  sed  ex 
aequo  poneret  ita:  si  homines  essent^  usitate  (quidem)  loqueren- 
tur^  (sed)  dumres  maneant^   verba  fingant  arbitratu  stio,     Decla- 
ravi  copiosius  veram  huius  loci  rationem,  ut  breviori  mihi  in 
erroribus  notandis  esse  liceret.    Nam  cum  ederetur:  loquiputes 
(jnitas)  oportere^  quanti  quidque  aitf  aliter  doctos  etindociosf  Sed 
cet.,  qui  Latine  sciebant,  facile  sentiebant,  pravissiraum  esse: 
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res  quaeque  sit,  —  si  homines  essent,  usitate  loquerentur; 
-  dum  res  maneant,  verba  fingant  arbitratu  suo. 

XXX.  90.  Sed  venio  ad  inconstantiae  crimen,  ne  saepius 
'jcas  me  aberrare;  quam  tu  ponis  in  verbis,  ego  positam 
1  re  putabam.   Si  satis  erit  hoc  perceptum,  in  quo  adiu-  5 
ires  Stoicos  optimos  habemus,  tantam  vim  esse  virtutis,  ut 
DDia,  si  ex  altera  parte  ponantur,   ne  appareant  quidem, 

1   se  (pro  meni)  E       2.  maneat  £      fingunt  L       ^.  ut  (pro  ne)  £C 
praecephtm  L    7.  quid  E 

er  loqui^  quanti  quidque  sit  (quod  enim  de  nimoribus  aut  re 
10  tradita  dicitur:  hominea  loguuntur^  Antonium  Casilini  man- 
7/2,  ant:  historiae  hquuntur^  Scipionis  comitem  Panaetium /uisse^ 
.issime  hinc  distat);  qui  aliquid  ex  re  intellegebant,  vide- 
,  perversissime  Pisonem  postulare,  ut,  quanti  quidque  esset, 
m  modo  philosophi  et  vulgus  hominum  iudicarent.  (Gzium 
ter  ignorantiam  et  stuporem  nihil  offendit,  et  habet,  cui 
pretando  satisfaciat,  Ottonem.)  Itaque  inde  a  Davisio, 
remedio,  haec  verba:  quanti  quidque  sit  toUebant;  nec  tamen 
tur  cogitasse,  quo  referretur   et  cui  contrarie  responderet 

sed  cum  constiterit^  quanti  quaeque  res  sit.  Deinde  Davi- 
!t  Emestius  etiam  illa :  si  homines  —  loquerentur  damnabant, 
m  verborum  rationem,  a  Gzio,  etsi  defendebat,  non  per- 
m,  Schnetzius  intellexit  et  fere  recte  explicavit.  (Quid" 
ro  quidque  codices  Davisiani,  Oxx.,  tres  recentiores  Gzii, 
ctorii;  vid.  ad  §  24.)  [B  si  homines  si  usitate;  semel 
e  sunt,  quae  bis  scribi  debebant,  litterae  es ;  deinde  sent 
m.J 

tp.  XXX,  90.  ne  saepius)  Etiam  Spir.  ut  [B  u(]  saeprus^ 
rzfo  in  mentem  venit:  ut  ne  saepius;  et  posuit  ut  ne 
in  tali  consilii  orationis  significatione  pro  Caec.  95,  pro 
.    de   N.  D.  I,  17.     Mox  optimos  omitti   dicitur  in  Gud. 

et  Bas.  (ex  aliis,  ut  ex  meis,  nihil  notatur),  et  deletum 
Gzius ;  Dav,  tacite :  Staicos  adiutores  optimos ;  non  offen- 
)s  idem  ordo,  si  hoc  legissent:  adiutorem  te  optimum 
1  ILatinas  aures  hoc,  quod  legimus,  eodem  modo  accidit, 
us  divulsis  interventu  eiusdem  casus  propter  numeros  et 
XI  orationis  substantivo  et  adiectivo  quam  in  his :  quibus 
"aeditam  servitute  oppressam  tenuit  civitatem  (Tusc. 
in  his  (pro  Cluent.  12):  quo  enim  est  ipsum  nomen  aman- 
^entiusque  maternum^  aliisque  similibus.  Paulo  post 
llis  satis  magno  aestimanda  videtur  aperte  signilScari  ixai^i; 
Ti    liis    rebns  a  Stoicis  tributam  vidimus  ad  III,  51. 
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cum  omnia,  quae  illi  commoda  certe  dicunt  esse  et  sumenda 
et  eligenda  et  praeposita  (quae  ita  definiunt,  ut  satis  magDo 
aestimanda  sint),  haec  igitur  cum  ego  totnominibus  aStJii- 
cis  appellata,  partim  novis  et  commenticiis,   ut  ista  pro- 

5  ducta  et  reducta,  partim  idem  significantibus  (quidenim 
interest,  expetas  an  eligas?  mihi  quidem  etiam  lautius  ^de 
tur,  quod  eligitur  et  ad  quod  delectus  adhibetur),  sed,  caiii 
ego  ista  omnia  bona  dixero,  tantum  refert,  quam  magna 
dicam;  cum  expetenda,  quam  valde.    Sin  autem  nec  expe- 

10  tenda  ego  magis  quam  tu  eligenda,  nec  illa  pluris  aestimanda 
ego,  qui  bona,  quam  tu,  qui  producta  appellas,  omnia  ista 
necesse  est  obscurari  nec  apparere  et  in  virtutis,  tamquam 
in  solis,  radios  incurrere.  91.  At  enim,  qua  in  vita  est  ali- 
quid  mali,  ea  beata  esse  nonpotest   Ne  seges  quidem  igitar 

15  spicis  uberibus  et  crebris,   si  avenam  uspiam  videris,   nec 

6.  quid  £  7.  adkiberet  C  8.  omnia  ista  bona  L  uto  6oiui  amjua  C 
iamen  refert  L  9.  quam  expetenda  LC  [sintautem  Eh]  \0.  existimauda  E 
ego  phtris  aestimanda  C  11.  quam  qui  cum  prodHt  appellas  E  iUa  C 
12.  nec  (pro  et)  L     virtutes  ELPC     13.  quia  in  C     14    [gtiuf  iffilur  £h] 

ista  producta  et  reducta)  Posterios  abesse  debebat;  namde 
bonoinim  et  ct^mmodorum  nominibus  novis  Piso  loqoitar;  sed 
simul  se  obtulit  malorum  nomen  non  minus  commenticium;  yid.ad 
I,  41  et  in,52.  Paulo  post  cod.  Mor.  [etB]  latius  pro  lautius;  tnm 
ex  ed.  prima  ad  Man.  et  ceteros  venit:  cumegoista  bonaamnia 
dixero^  pravo  ordine ;  verum  restituit  Gzius  ex  quinque  suis ;  nam 
Gud.  2  ut  L  noster.  Deinde  cum  expetenda  (quod  est  iam  in  R) 
restituit  Lambinus  „ex  liquida  antiquorum  librorum  scriptora'' ; 
accedunt  Pall.  4,  6,  Parr.  1  (P)  et  3,  omnes  Crzii,  [B]. 
(Oxx.  EU5  quam.)  De  verbis  tantmi  refert^  in  quibus  Erne- 
stius  haerebat,  dictum  est  ad  §  41.  Postremo  m  virtuHs^  tam- 
quam  in  solis^  radios  (quod  est  iam  in  R)  Manutius,  tnm  e 
Davisii  coniectura  Ern.  et  recentiores ;  cfr.  §71;  th  virtuUs  w- 
currere  longe  aliud  est. 

91.  Ne  seges  qtddem  igttur  spicis  uberibus  ei  crehris)  esse 
potest,  hoc  est,  spicas  uberes  et  crebras  habere.  Prorsus  recte, 
ut  in  omni  huiusmodi  adiunctione,  sic  in  hac  conclusione  et 
consequentiae  demonstratione  verbum  e  superiore  sententia  aadi- 
tur,  fitque  id  saepe  cum  in  fie  —  quidem  (N.  D.  III,  21:  nein  terris 
quidem  urbe  nostra)^  tum  in  his  particulis  coniunctis  ne  —  quidefn 
igitur^  ut  lU  N.  D.  43  et  44  et  aliis  locis,  qui  in  excnrsu  ad  n<  25 
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mercatura  quaestuosa,  si  in  maximis  lucris  paulun)  aliquid 

1.  [michi  tttra  £h]      parum  aUquid  omnes,  Or.  cnm  nota  mendi 

positi  sunt  Prave  Gzius,  qnod  in  Bas.  et  Gud.  1  erat  re^ds^ 
scripsit  est  spicis;  pravius  Orellius  excidisse  fortasse  putat  lae- 
tatur  (I),  laeia  est^  non  aniraadvertens ,  in  ablativis  iUis  prae- 
(iieatnm  em^  quod  respondeat  adiectivis  beata  et  quaestuosa; 
110  nullum  unum  aptum  erat ;  laeta  enim  ad  speciem  pertinebat. 
rusc,  y,  86  Cicero  in  eadem  comparatione  arationem  fructuosam 
ixit.  Alia  interpretando  turbat  Beierus  ad  Off.  III,  43.  Pro 
9piam  apnd  Gruterum  typotheta  dedit  ipsam ;  id  Davisius  cor- 
gens  codd.  fiall.  et  Mead.  auctores  citat,  quasi  in  ceteris  alterum 
t,  Gzius  autem  Erl.  et  Spir.  et,  nt  semper  aliquid  propriae 
incredibilis  pravitatis  habeat,  mg.  Crat.,  in  quo  nihilscribi- 
r,  in  contextu  autem,  ut  apud  omnes.  Paulo  ante  ex  ed.  Ven. 
96  Man.,  Lamb.,  alii  esse  beata  contra  codd.  (etiam  Gzii). 

panm  aliquid  damm)  [Sic  edebatur.]  Recte  hanc  scrip- 
am  Emestius  et  Bremius  damnasse  videntur,  quoniam  parum 
i  est,  quod  hic  requiritur,  non  multum  (parvum  aliquod  dam- 
i),  sed,  quod  sententia  vehementer  respuit,  non  satis  (quasi 
5  darani  contrahere  mercator  cupiat).  Neque  sum  nescius, 
^r  a  pluribus  priorem  quoque  significationem  huic  voci  tri- 
m  esse,  quos  Moserus  ad  Tusc.  V,  41  norainat.  Verumilli 
animadvertunt,  Quintilianum  semel  ita  esse  locutum  (III,  1, 5, 
nisi  sequeretur  multum^  non  nimium^  servari  ibi  propria  signi- 
0  poterat),  semel  item  Plinium  Paneg.  20,  semel  Senecam 
16.,  7  (nam  aliis  locis  prave  abutuntur) ;  addo  huius  Ep.  2, 6 : 
jm  panim  habet.,  sed  qui  plus  cupit^  pauper  est.  Ad  Cice- 
(  ct  eiQS  aequales  proximosque  haec  nihil  pertinent.  Nam 
e   Tusc.  V,  41  proferunt:  no?i  qui  parum  metuit^    sed  qui 

metu  vacat.^  quidquid  est  bonorum  aut  tolerabilium  codi- 
labet  parva.^  qnod  recte  Klot<zius  secutus  est;  nam  parvus 
«ig^ificatur  ex  parvis  rebus ,  quae  metuantur  (corporis  in- 
dis  et  exterais).    Sallustii  autem  locus,  qui  in  lug.  85,  81 

quaDtam  habeat  pravitatem,  apparet  quoniam,  si  Sallu- 
TiY^^is&^t :  parum  idfacio^  non  solura  pamm  esset  non  multum^ 

adiectivo :  7wn  magnum  id  facio ;  quamquam  hoc  ipsum 
livit  pro  eo,  quod  est:  non  magni  id  facio?  Rectissime 
idicarunt,  qui  ex  parvi  id  ortum  parvid  et  ex  eo  lineolae 
ic  pamjLm  id  factum  putaverunt.  Praeterea  non  solum 
io  vocis  parum  efficit,  ut  ne  alibi  quidem  usquampa- 
uid  dicatur,  sed  obstat  natura  adverbii,  quod  cum  sub- 
nliqnid   Jion  magis  congruit,  quam  si  dicas  satis  aliquid 

J>icitiir.  Latine  paulnm  aliquid  (de  Orat.  I,  95,   [pro 
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daumi  contraxerit  An  hoc  usquequaque,  aliter  in  vita? 
et  non  ex  tnaxima  parte  de  tota  iudicabis?  an  dubium  est 
quin  virtus  ita  maximam  partem  obtineat  in  rebus  humanis. 
ut  reliquas  obruatV  Audebo  igitur  cetera,  quae  secundum 
5  naturam  sint,  bona  appellare  nec  fraudare  suo  vetere  no- 

l.   cui  vero  tuquequtique  C      S.  partem  om.  L     4.  audeto  L      ceters 
om.  LPCROr.       5.  aunt  (L)P  sit  C      veieri  omnes,  Or. 

Quinct.  58,  ubi  oratiosic  interpungenda  est:  respirasset  cupidi' 
tas  atque  avaritia;  paulum  aliquid  loci  ratiom  —  dedisses^  Qmnt 
I,  1,  8  et  Xn,  3,  12;  pauhm  nescio  qmd  pro  Rosc.  Am.  115), 
sive  quod  paulum  a  substantivi  in  adiectivi  natoram  indinabat, 
ut  in  paucis  Tetnstiorum  locis,  sive  coniunctione  quadam  snb- 
stantivorum,  [quemadmodum  Verr.  IV,  32  dicitur:  ne  quidplus 
maU]»  Itaque  Bremius  hic  paulum  aliquid  scribi  volebat,  coi 
assentior.  [Et  nunc  sic  edidi.]  Etiam  §  75  parum  pro  paubtm 
scriptum  est  in  ErL  [nisi  ibi  aliud  subest].  Parvi  aliquid  damni 
aut  parvuU^  quod  aliis  in  mentem  venit,  non  recte  dicitnr;  Dam 
partitionis  et  mensurae  notio  ita  in  pronoraine  aUquid  est,  ut 
id  augeri  minuire  debeat,  non  substantivum. 

An  koc  usquequaque^  aUter  in  vitaf)  An  hoc  ubique  et  in 
omnibus  rebus  fit  (ut  res  a  potibre  parte  appellentur),  aliter 
in  vita  fieri  debet?  In  brevi  et  concitata  et  aperta  interroga- 
tione  paulo  durius  Cicero  verbum  maxime  communis  significa- 
tionis  omisit  (vid.  ad  II,  88) ;  hoc  autem  rettulit  ad  eam  a£fir- 
mationem,  quae  in  superioribus  exemplis  et  interrogationibtis 
involuta  latet,  queraadmodum  in  Tusc.  V,  115:  Quidergof  aut 
Homero  delectationem  animi  ac  voluptatem  aut  cmquam  docto  de- 
fuisse  umquam  arhitramur  f  aut^  ni  ita  se  res  haberet  (ut  delecta- 
rentur  docti),  Anaxagoras  cet.  Recte  hunc  locum  Lambinus  enar- 
ravit.  Emestius  et  recentiores,  sublato  commate  post  usquequaqm 
sententiam  everterunt.  Nam  usquequaque  nihil  est  nisi  omni 
loco^  in  omni  re;  non  quaeritur  autem,  num  in  vita  ubique  et 
in  omnibus  rebus  aliter  statui  ac  dici  debeat,  sed,  num  in  vita 
universa  aliter  atque  de  rebus  singulis.  Paulo  post  pro  reli- 
quas  (partes)  rectius  Cicero  posuisset,  quod  Gzio  non  recta  de 
causa  (quod  res  audiebat)  in  mentera  venit,  reliqua ;  nam  virtus 
reliqua,  quae  partem  aliquam  obtinent,  obruit;  sed  cfir.  §  37 
{earum  rerum). 

cetera^  quae  secundum  naturam  sint)  cetera  praeter  Tirtu- 
tem;  nam  ea  quoque  ipsa  secundum  naturam  est  (vid.  ad§34); 
itaque  recte  hoc  vocabulum  adiectum  est  a  Crat.  et  Victorio, 
quod  ErL,  Spir.  [B],  Gud.  2  tuentur,  non  recte  rursus  subla- 
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iniiie  t  quam  aliquid  potius  novmn  exquirere,  virtutis  autem 

J.  qum  sine  nota  mendi  Or.     [cUiquam  £h]     (Kquirere  E 

tnm  a  Davisio  et  ceteris  deteriorum  codicum  auctoritate ;  (Dav. 
tantnm  tres  e  suis  appellat,  sed  aberat  ab  O^.  omnibus,  Bas., 
Gud.  1 ,  Mon.  Gruterus  tacet).  Sint  si  Cicero  scripsit  (quod 
Day.,  cum  Man.,  Lamb.,  Grut.  sunt  posuissent,  revocavit  e  Parr. 
1,  3  «reliquisque  codicibus'',  et  accedunt  [B,]  E^X?  Grzii  omnes), 
^iso  incertum  relinqui  significat,  quaenam  eo  genere  compre- 
endantur;  mihi  aptius  videretur  sunt  (Pisonem  Antiochi  sen- 
;Dtiam  significare,  haec  secundum  naturam  esse  dicentis,  cum 
ise  malit  bona  appellare,  Gzius  narrat,  qui  ex  hoc  toto  libro 
i  id  quidem  didicerat,  haec  secundum  naturam  diciabomni- 
u«,  etiam  a  Stoicis,  bona  a  Peripateticis  et  Antiocho  eiusque 
erprete  Pisone.) 

nec  fraudare  —  exquirere)  Haec  verba  depravata  esse, 
xes  intellexerunt,  nec  tamen  vitium  penitus  viderunt.  Com- 
atio,  quam  significari  putant,  authaecest:  etaudebo  /acere^ 
ootius  vetere  nomine  illas  res  non  fraudem  quam  aliquid  novum 
liram^  aut  haec:  et  audebo  non  facere^  quod  Stoici  famunt^ 
potius  dicendi  sunt  res  illas  suo  vetere  nomine  fraudare  quam 
ml  novum  e.vquirere;  utraque  prava.  Nam  priorem  illam 
^ntiam,  in  qua  necessario  scribendum  esset  cum  Lam- 
jTet  Baitero]  aliquod  novum  (nam  de  nomine  tantum 
tum  agitur),  cum  illud  evertit,  quod  in  hac  recta  declara- 
consilii  et  voluntatis  Pisonis  non  dicendum  erat  et 
niparatione  ponendum  non  fraudare^  sed  affirmative  relin- 
relus  nomen  aut  simile  aliquid,  tum  maxime  verborum 
et  conianctio;  dicendum  enim  erBX:  potiusque  nm  fraudare 
in  ea,  quae  nunc  est,  oratione  necessario  tantum  frau- 
sine  negatione)  et  exquirere  comparantur.  [£t  omnino 
inparatio  inepta  esset,  cum  nemo  a  Pisone  postularet,  ut 
3vum  nomen  exquireret.]  Relinquitur  igitur  altera  sen- 
in  qna  non  delectus  significatur,  utrum  Piso  faciat,  sed 
\  eum  facturum,  quod  alii  quidam  faciant,  idque  potius  hoc 
Zlud  esse  dicitur.  Sed  in  hac  quoque  comparatione  non 
1  ofiPensionem  habet,  quod  alterum  (aliquid  novum  eaqui- 
3num  est  et  seorsum  dicitur,  alterum  (necfraudare  cet.) 
rioribns,  quae  ad  comparationem  non  pertinent  (appeU 
xum  est,  quoniam  inde  auditur  accusativus  verbi/rau- 
nninoqiie  perverse  cum  eo,  quod  Piso  ausurus  sit, 
ido  coniungitur,  quod  Stoici  non  faciant.  Haec  igitur 
itia,  obsciira  et  prava  sunt;  in  oratione  quis  "non  in- 
jtiam  patius  [<iuam  aliquid  potiiui]   pro  potius  quam  non 
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amplitudiDem  quasi  in  altera  librae  lance  ponere.    92.  Ter- 

modo  ab  usu  semionis,   sed   ab  intinia  eius  natnra  abborrere? 
£a  perrersitas  inde  a  Scaligero  defenditur  duobus  locis,  altero 
Vergilii  Cop.  5  ( Quid  iuvat  —  abesse  quam  potius  —  decuhuisse), 
quem   Bartbius   (Advers.  XXX TTJ,  20)  pridem  recte  interpun- 
gendo   expedivit    (^Quid  iuvat  —  abease?  Quam  potitis  —  decu- 
buisse  — .'),   altero    C.  Titii  apud  Macrob.  Satum.  11,  12,  ubi 
scribendum  esse:    quid  mihi  negotH  est  — f  Quin  potius  potamus 
—  edimus  — .?),  et  tota  sententia  clamat  et  apertissimus  in  verbi 
modo  post  potius  quam  soloecismus  (^potamus)  ostendit.    [Apud 
Prop.  n  (ni),  18,  10  cod.  Gron.  quamprimum^  scribendum  cum 
primumJ]  (Gzium  omittamus,  qui  primum,  aUquid  esse  aUud^  docet, 
tum  brevissime  ponit  saepissime  Graecos  dicere  17  aXXo  Ti  fial' 
Xov ,    non  putans ,  quod  ad  rem  pertineret,  Graecos  pro  eo,  quod 
est  TOVTO  fiaXXov  ^  aXXo  Te,  dicere  TOtrTO  ^  aXXo  tc  /liallor,  sed, 
ut  solet,  nesciens,  et  de  quo  alii  dubitent  et  quid  ipse  ebuUiat.) 
Itaque  Lambinus,  cuiEmestius  assentitur  [etBaiterus],  potius  ante 
qtuim  posuit,   corrigendi  genere  minime  probabili  utens.    Quod 
autem  praeterea  Davisio  in  mentem  venit,  posse  nos  particula 
potius  omnino  carere,  ut  comparatio  ex  sola  voce  qttam  sentiatur, 
primum    eius    orationis   formae    unum    omnino    apud    Cicero- 
nem  exemplum  est  11  de  Invent.  5  (si  a  muUis  eligere  homines 
commodissimum  quidque  quam  sese  uni  alicvicerto  vellent  addicere\ 
idque  (ut   sit  verum  nec   scribendum  maUent)   multo  facilioris 
generis;    nam   in   vellent  facile   e  decreti  significatione  eniitar 
comparationis   (ut  apud  Plautum:   certum  est  moriri  quam  hwic 
pati  cet.);  in  hac  quidem  implicatiore  oratione  post  audebo  ne 
ii  quidem  scriptores,  qui  in  illa  forma  longius  progressi  sant, 
ita  locuti  essent ;  deinde  prorsus  hoc  tollitnr  in  ea,  quam  ostendi 
unam  esse  posse,  comparatione ,    quoniam    ea  non  ad  verbnm 
audebo  refertur  neque  in  delectu  rei,  sed  in  nomine  posita  est 
Haec  consideranti  mihi  vehementer  in  suspicioncm  venit  quam 
particula,  et  Ciceronem   sic  scripsisse   opinor :    audebo  —  houa 
appellare  nec  fraudare   suo   vetere   nomine^    reque   aliguid  potius 
novum    exquirere^     virtutis    autem    cet.      Cum    Piso     illo     usu5 
esset   genere   loquendi    nec  fraudare   cet.,    in    quo   detrahendi 
et    minuendi    significatio     est,      breviter    cum    reprehensione 
quadam   non   obscura   Stoicorum   nihil    novi    addentium,  si  a 
nominibus    mutatis    discedatur,    addit,    se    potius,     si    possit, 
reapse    aliquid    novum    exquisiturum :   deinde   institutam   ora- 
tionem    absolvit    (yirtutis    cet.).     Hlud    ita    superiori    membro 
obiter    (ut    post   Ciceronem    dixerunt)    adiungitur   (cfr.   §  90 
et  reducta\  ut  verbum  audebo    huic   parti    non   sit  aptissimuni 
(conabor).     [Ad  hanc  sententiam  peraptum  esset,  quod  in  £r]. 
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ram,  milii  crede,  ea  lanx  et  maria  deprimet   Semper  enim 

ex  eo,  quod  maximas  partes  continet  latissimeque  funditur, 

tota  res  appeflatur.    Dicimus  aliquem  hilare  vivere;   ergo, 

si  semel  tristior  efifectus  est,  hilara  vita  amissa  est?   Athoc 

in  eo  M.  Crasso,  quem  semel  ait  in  vita  risisse  Lucilius,  5 

non  contigit,  ut  ea  re  minus  ayeia^xTOff,  ut  ait  idem,  vocaretur. 

Pol)  cratem  Samium  felicem  appellabant   Nihil  acciderat  ei, 

I.  et  lanx  E  3.  igitur  (pro  ergo)  LPCR  4.  an  hoc  £  an  haec  LCR 
5.  Lutius  L  6.  contingit  LCR  [agekutus  Eh]  [aut  ait  £h]  7.  appd- 
iant  hfC  appeUatit:  quod  R       acaderet  £ 

^i^U  acquirece^  ut  significaretur  disciplinae  reapse  amplificatio. 
ied  B  exquirere  tenet.  Vetere  pro  veteri  cum  Baitero  posiii, 
bsequens  Wesenbergio  ad  orat.  pro  Sest.  p.  7  diligentissime 
fsputanti.]  In  proximis  verbis  imaginem  a  Critolao  sumptam 
!.se,  apparet  e  Tusc.  V,  51.  Deprimendi  verbum  et  hic  et  ibi 
inus  recte  a  Cicerone  positum   esse   de  ea  re,    quae  potius 

0  pondere  alterum  elevet,  Davisius  annotat.  Alia  enim  ima- 
le  superiorem  et  praestantiorem  rem  eam,  quae  infra  sit, 
^mere  dicimus;  haec  Cicero  animo  confudit  facillimo  errore. 

92.  ergo^  si)  Sic  ex  Erl.,  Spir.[B],  cod.  Mor.  Orellius;  prio- 
;   igitur,  si.     Pro  tristior  Crat.   et  Vict.  nescio  unde    tristis; 

1  Moreh*us  e  cod.  annotat,  sed  idem  et  „q.  v.  c^  in  margine 
fonis  Lambinianae  repetitae  [et  B]:  an  hoc  in  eo,  quod 
iret  in  codicibus  melioribus  fuisse;  in  deterioribus  peins 
aec  (Oxx.  omnibus ;  ceteri  tacent).  Recte  propria  contrarii 
Tien ti  particiila  pro  altera,  quacum  saepissime  permutatur, 
ipud  Ascensium  (1511)restituta  est.  An  hoc — non  contigitf 
>  recte  diceretur,  qui  ex  eo,  quod  hoc  contigisset,  superius 
maret.  De  M.  Crasso,  quem  e  Plinii  H.  N.  VII,  79  intelle- 
\f .  Craasi,  qui  in  expeditione  Parthica  periit,  avum  fuisse, 
Bsi  Divitis,  qui  de  Lusitanis  triumphavit,  patrem,  Lucilii 
i  commemorat  Cicero  etiam  Tusc.  III,  81;  aliorum  scrip- 
testimonia   collegit  Douza  ad  Lucilii  Fragm.  p.  215  ed. 

pellahant)  Sic  Gzius  etiam  e  Spir.  [B].  Satis  vel  ex 
t  apparet,  id  dici,  quale  de  Polycrate  ante  unum  illum 
loiTiinuin  indicium  fuerit,  tum  quaeri,  num  id  propter 
tandtim  et  felicis  nomen  detrahendum  fuerit.  De  Polycra- 
o  nota  est  Herodoti  narratio  in  libro  III,  41,  a  quo  et 
inius  XXXVn,  3  et  Valerius  Max.  VI,  9  ext.  5  sumpse- 
t  mari  abiecerat  Gzius  e  codicibus  suis,  Vindob.,  Oxx. 
cum    inde   a  Victorio  etManutio  edi t um  esset  tn  mar^; 
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quod  nollet,  nisi  quod  anulum,  quo  delectabatur,  in  mari 
abiecerat  Ergo  infelix  una  molestia,  felix  rursus,  cum  is 
ipse  anulus  in  praecordiis  pisds  inventus  est?   Dle  vero, 

1.  m  quo  delectabaiur  L       in  mare  (P)       3.  iUi  L 

nec  ego  ad  regulam  hoc  revocare  ansim,  non  quo  cnm  Gzio 
(quem-probare  videtur  Handius  Turs.  m  p.  295)  id  a  Cicerone 
significatum  putem,  Polycratem  navi  in  altum  profectunu  cum 
ipse  in  mari  esset,  anulum  abiecisse;  nam  et  omnis  summa 
narrationis,  propter  quam  hic  res  attingitur,  posita  erat  in  anulo 
merso ,  quae,  si  illa  verba  ad  Polycratem  abicientem  referimns, 
adeo  obscuratur,  ut  incertum  relinquatur,  in  navimne  aliquo 
eum  abiecerit,  neque  illa  Polycratis  in  altum  proficiscendi  di- 
ligentia  (quae  ad  Pisonis  consilium  nihil  omnino  pertinet)  tam 
breviter  significari  ullo  modo  poterat;  hoc  enim  potius  intel- 
legeretur:  „cum  casu  in  alto  esset^.  Sed  fieri  pot«st,  ut  Ci- 
cero  et  alii  in  paucis  quibusdam  verborum  coniunctionibus 
propter  rerum  genus  cogitandi  quadam  celeritate  a  motus  no- 
tione  transierint  ad  mansionem  in  loco,  ut  hic,  quod  non  tam 
ipsa  actio  anuli  proiciendi  comprehenderetur  animo  quam  anulus 
mari  mersus  et  occultatus.  Quamquam  hoc  multo  magis  ap- 
paret  apud  Tacitum  Ann.  I,  22:  ubi  cadaver  alneceris^  et  apud 
Sveton.  Ner.  48 :  odore  abiecti  in  via  cadaveris  (cfr.  Galb.  20) ; 
nam  ibi  paene  omnino  excluditur  notio  motus  cogitaturqne 
tantummodo  de  corpore  contemptim  proiecto  eique  rei  locus 
assignatur.  [Cfr.  Caesar  B.G.  V,  10:  naves  in  litore  eiectae;  Pomp. 
apud  Cic.  ad  Att.  VUl,  12  A,  1 :  cohortes  in  oppidis  distributae;  LiT. 
XLn,  27,  1 :  quinqueremes  in  navaUbus  subdiictae^  in  quibus  locis 
omnibus  participium  praeteriti  temporis  passivum  est.]  Collegit 
non  pauca  Handius  L  c,  e  quibus  quae  mihi  minus  recte  discreta 
(etiam  scriptorum  generibus  etaetatibus)  et  iudicata  yideantur, 
non  persequar;  unum  olim  exemplum  in  Opusc.  Acad.  I  p.  457 
e  codicibus  duorum  locorum  erui  (arma  in  templo  Castoris  com-^ 
portabantur)  nec  tamen  probavi  Wesenbergio  meo  (Obserw.  in 
Sestian.  p.  23),  cui  magis  in  eo  assentior,  quod  nunc  apud  Ovi- 
dium  Metam.  m,  90  scribi  vult:  coniectum  inguttura/errum^pro 
in  gutture]  guttura  enim  unius  hominis  Ovidius  saepe  dixit); 
Curtium  quoque  IV,  38  (9,25)  scripsisse  puto  directa  in  guttur 
hasta^  non  in  gutture.  [Quam  proclivis  librariorum  error  fucrit, 
in  hoc  ipso  nomine  apparet  de  Legg.  11,  57,  ubi  primum  codi- 
ces  habent  in  mari  proiectus  pro  eo,  quod  prorsus  ibi  postulatnr, 
m  mare^  deinde  autem  in  mare  mortuus  pro  in  mariJ] 

Ergo  infeUjs  —  inventus  estf)  Interrogationem  cumDav.  notavi. 
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si  iosipiens  (quod  certe,  quoniam  tyrannus),  numquam  beatus; 
si  sapiens,  ne  tum  quidem  miser,  cum  ab  Oroete,  praetore 
Darei,  in  crucem  actus  est  „At  multis  malis  affectus.'' 
Quis  o^at?  sed  ea  mala  virtutis  magnitudine  obruebantur. 

XXXI.  93.  An  ne  hoc  quidem  Peripateticis  concedis,  ut  5 

dicant,  omnium  bonorum  virorum,  id  est,  sapientium,  omni- 

bus  virtutibus  omatorum,  vitam  omnibus  partibus  plus  ha- 

bere  semper  boni  quam  maliV  Quis  hoc  dicit?  Stoid  sdlicet. 

Miiiime;  sed  isti  ipsi,  qui  voluptate  et  dolore  omnia  metiuntur, 


I.  ti  om.  L  8.  [tum  quid  Fhl  OrorUe  ELC  Orunte  R  3.  et  mul- 
Hs  E  malis  om.  L  affectum  L  5.  [quid  Eh]  6.  virorum  honorum  LPCROr. 
tapientum  (P)CR  omnibusque  vtrtutOms  LPCR  8.  Stoicis  licet  omnes 
).  ista  £        mentiuntur  E 


uae  negandi  et  adversarios  urgvendi  vim  habet,  ut  superior  illa : 
•rgo  sismel  cet.  Mox  Oroetes,  ut  apud  Val.  Max.  1.  c.  et  apud 
raecofi  Maximum  Tjrium  et  Dionem  Chrjsostomum ,  sic  in 
ceroniB  codicibus  (Davisianis,  Oxx.,  Gzianis,  [B])  Orontes  appel- 
ur;  cum  tamen  praeter  Herodotum  (in,  120  sqq.  saepe) 
am  Athenaeus  (XII  p.  522  B),  Aelianus  (Hist.  Anim.  VII,  1 1), 
cfanus  (ter)  illud  nomen  haheant,  non  duhito,  quin  lihrarios 
irrorem  duxerit  notius  fluminis  Syriae  nomen,  secutusque  sum, 
omnes  inde  a  Lamhino,  Victorium  (Varr.  Lectt  H,  4).  Ab 
9  scriptoribus  hifltoriam  variatam  iudicabant  Hemsterhusius 
Luciani  Contempl.  c.  14  et  Wesselingius  ad  Herodotum.  Sed 
)tas  in  solo  nomine  est.  Pro  Darei  Gud.  2  et  Mon.  Daren\ 
turbae  inde  ortae  sunt  in  Oxx.     Proxima  verba  {sed  ea 

cet.)  Piso  ad  id  accommodat,  quod  posuerat:  ai  aapiene. 
Cap-  XXXI,  93.  otnnibus  virtutibus)  Sic  Gzius  etiam  e 
[BJ;  erat  omnibusque.  Idem  e  duobus  suis  optimis  sapten' 
oro  sapientum.  [Paulo  ante  bonorum  virorum  ex  Erl.  et  B.] 
S^toici  scilicet»  Minime;  sed)  „Credas,  Stoicorum  hoc  esse 
i;  verum  non  est,  sed  Epicuri.^  Lambini  huius  loci 
ationem  complures  iure  probarunt,  Gzius  secutus  est.  Nam 
isonem  affirmantem  hoc  inducimus:  Stoicis  Ucet^  inepte 
hiu  quod  proxima  voce  toUet,  sive  uiterrogantem  (etsi 
is  forma  non  permittit,  ut  hic  interrogandi  particula 
non    minus  prave  figuram  eam  orationis,  qua  expectatio 

etur,    turbabimus  sententiamque  habebimus  perversissi- 

N^am    licere  hoc  Stoicis  dicere,  Piso  nullo  modo  nega- 

enim    magis?),   sed    non  iis   solis  hoc  licere  putabat, 

tiam    Peripateticis  concedendum  esse,    ut  id  dicerent, 
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nonne  clamaut,  sapienti  plus  semper  adesse,  quodvelit^  quam 
quod  nolit?  Cum  tantum  igitur  in  yirtute  ponant  ii,  qiii 
fatentur  se  virtutis  causa,  nisi  ea  voluptatemf  acdret,  ne 
manum  quidem  versuros  fiiisse,  quid  facere  nos  oportet,  qui 
5  quamvis  minimam  praestantiam  animi  omnibus  bonis  cor- 
poris  anteire  dicamus,  ut  ea  ne  in  conspectu  quidem  relin- 
quantur?  Quis  est  enim,  qui  hoc  cadere  in  sapientem  dicere 
audeat,  ut,  si  fieri  possit,  virtutem  in  perpetuum  abidat,  ut 
dolore  omni  liberetur?  Quis  nostrum  dixerit  (quos  nonpndet 
10  ea,  quae  Stoici  aspera  dicunt,  mala  dicere),  melius  esse  turpiter 
aliquid  facere  cum  voluptate  quam  honeste  cum  dolore?    94 

2.  igitwr  om.  LP  Ait  £  At  LOr.  3.  se  faienhtr  CBOr.  ne  ea  ? 
voluptaie  maceret  E  voluptatem  maceret  P;  sine  nota  Or.  4.  [quid  ver- 
suros  Eh]  5.  antmi  praestantiam  LPCROr.  S.  nec  in  C  reUnquatur  L 
7.  enim  est  PCK         haec  (P)LCR       9.  diceret  C        [quis  pro  quos  £h] 

qnod  etiam  Epicurus  auderet  ponere.  Epicori  dictam  atdgi- 
mus  ad  I,  62.  Quod  de  Peripateticis  universe  Piso  locutns 
erat,  post  illud:  quis  hoc  dicitf  non  subiecit,  quae  expectaban- 
tur,  Zeuonis  et  Epicuri  ipsorum  nomina.  (Oxx.  tantummodo 
e  ^^x^  annotant  Stoicis  licetJ) 

Cum  tantum  igitur  cet.)  Igitur  omittit  etiam  Gud.  uterqne, 
editio  Victorii.  Tum  fatentur  se  dedi  e  „tribus  potioribus** 
Gzii  [B  fatentur  st]  et  (ut  ex  LP  apparet)  fortasse  multis  aliis.  In 
talibus  sequenda  codicum  fides,  ut  etiam  11,  74  feci.  Tum  in 
codice  archetypo,  littera  m  ex  voluptatem  proximae  voci  ad- 
iuncta,  scriptum  erat  voluptate  maceret^  ut  erat  in  tribuspotio- 
ribus  Gzii,  [B],  Pal.  6 ;  hinc  factum  voluptatem  maceret  (Pal.  4, 
Parr.  1,  3,  Xy  ^^  V  ®rat  voluptatem  acctret^  sed  supra  scriptum 
voluptatem  maceret)  et  alia;  in  E|  Monac.  corrigendo  natum 
voluptate  marceret^  in  Gud.  1  voluptatem  accreet;  Vind.  maneret; 
maderet  non  in  codice  inventum,  sed  a  Grutero  prave  exc(^'- 
tatum  est.  Ad  litterarum  vestigia  satis  prope  accedit  vetns 
coniectura,  quam  editores  secuti  sunt;  sed  acctre  translate  nus- 
quam  Cicero  dixit,  ac  ne  alii  quidem,  nisi  quod  apud  Velleium 
et  Florum  mortem  accire  dicitur  non  id,  quod  mortem  affert, 
quae  hic  significatio  requiritur,  sedipse,  qui  eam  sibi  consci- 
scit.  Itaque  aliud  a  Cicerone  verbum  positum  puto  {afferretj 
pareret).  [^Crearet  Baiterus,  quod  non  puto  ita  poni.]  Paulo 
post  [^praestantiam  animi  etiam  ex  B ;  tum]  quis  est  enim  Gzins 
ex  Erl.  et  Spir.,  hoc  cadere  Dav.  e  Par.  (quo  ?),  et  confirmant 
duo   illi;    [utrumque  etiam  B]. 
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]fobis  Heracleotes  ille  Dionysius  flagitiose  desciYisse  videtur 

a  Stoids  propter  oculormn  dolorem.    Quasi  vero  hoc  didi- 

cisset  a  Zenone,  non  dolere,  cum  doleretl    Illud  audierat, 

uec  tameD  didicerat,  malum  illud  non  esse,  quia  turpe  non 

esset,  et  esse  ferendum  viro.    Hic  si  Peripateticus  ftiisset,  5 


1.  flagdiose  om.  B         2.  quis  vero  omnes        3.  [et  a  Zenone  £h] 
5.  ei  esset  ferejidm  omnes,  Or.      vero  £ 


94.  Heracleotes  iUe  Dionysius)  ipsius  Zenonis  auditor,  quem 
fisra&efimp  Graeci  appellant,  quod  ad  CTrenaicos  se  et  ad 
rohptatem  convertit  (Acad.  11,  71).  Morbi  genus  idem  com- 
memorat  Diogenes  La6rt.  VII,  37  et  166;  ipse  autem  Cicero 
in  Tusculanis  n,  60  renum  dolorem  fuisse  dicit.  In  codice 
iVIorelii  hic  ecriptmn  erat  propter  genu  dolorem^  depravata,  ut 
!)rellia8  suspicatnr,  correctione,  qua  librarius  aliquis.  Tusculana- 
nm  ioci  memor,  Ciceronem  secum  in  concordiam  redigere 
olnerit.  (In  Tusculanamm  loco  frustra  laborant,  qui  vitium 
rationis  et  conclusionis  a  Bentleio  perspectum  defendunt.  Nam 
;c  satis  esset  pro  satis  erat  ferri  potest  et  perspicuum  est,  si 
lid  nmqnam,  hanc  assumptionem :  Plurimos  autem  —  nec/erre 
ifsum  referri  ad  condicionale  conclusionis  initium,  prorsus 
tem  inepte  addi  et  haec  et  extrema:  malum  est  cet.,  si  res 
sententia  iam  ante  absoluta  sit.  In  corrigendo  mendo  Bent- 
is  aberravit.  Sic  enim  Cicero  scripsit:  Quia^  si^  cumtan- 
operae  philosophiae  dedissem^  dohrem  tamen  /erre  non  possem^ 
f  esset  argtmenti^  malum  esse  dolorem.  Plurimos  autem  cet. 
clusio  argnmenti  prorsus  ad  sjUogismi  formam  composita 
>f  t  a  »',  sed  tota  pro  responso  Cleanthis  interrogationi  sub- 
'tiir  particula  quia,)  Pro  quasi  vero  codices  quis  vero^  ut 
pro  quoM  scribi  quaeso  et  quis,  Correxit  Lambinus,  cui 
1  de  dnobns  codicibus  manuBcriptis,  quos  qitasi  habere  ait, 
1  credo,  nisi  correcti  ipsi  fuerunt.  Secutus  estEmestius 
^entiores. 

lahim  iUud  non  esse  —  et  esse/erendum  viro)  Manutii  emen- 
301  cum  Liallemando  et  £me8tio  secutus  sum.  Nam  in 
fU8  propter  proximum  non  esset  scriptum  est  et  esset, 
non  solum  summam  inanitatem  haec  oratio  habet: 
rdon  est  €iolar^  quia  /erendus  est  viro^  sed  etiam  manife- 
3rversitatem ;  nam  quod  malum  non  est,  id  ferendum 
(ae  tamen,  quod  ferendum  est  viro,  ideo  continuo  malum 
3  apparet;  et  depravatur  proprietas  Stoicae  ratiocina- 
X  eo  solo,  quod  turpitudo  abesset,  etiam  mali  notio- 
lolore   removentis. 
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permansisset,  credo,  in  seiitentia,  qui  dolorem  nudum  diciint 
esse,  de  asperitate  autem  eius  fortiter  ferenda  praedpiunt 
eadem,  quae  Stoici.  Et  quidem  Arcesilas  tuus,  etsi  fuit  in 
disserendo  pertinador,  tamen  noster  fiiit;  erat  enim  Polemonis; 
5  is  cum  arderet  podagrae  doloribus  visitassetque  hominem 
Charmides  Epicureus  perfamiliaris  et  tristis  exiret,  Mane, 
quaeso,  inquit,  Charmide  noster;  nihil  illinc  huc  pervenit 
Ostendit  pedes  et  pectus.  Ac  tamen  hic  mallet  non  dolere. 


1.  quoniam  (pro  qui)  LPCKOr.  dicunt  mtdum  LPCROr.  6.  Car- 
neades  LPCR  Comiitdes  Or.  cam  mendi  nota  Epiatnu  £  Epicun  LPCBOr. 
et  om.  C     7.  Camide  £     Carneade  LPCR  Comiade  Or.     8.  ai  tamen  PCR 


qui  dolorem  malum  dicunt  esse)  Notabilem  synesis,  quam 
grammatici  vocant,  formam  ex  ErL  et  Spir.  [B]  totam  restitm ; 
nam  cum  ederetur  quoniam^  tamen  in  verbo  dicunt  Peripatedci 
intellegebantur  e  vocabulo  Peripateticus.  Nihilo  durior  haec 
relativi  adiunctio  est  quam  illa,  quae  ad  §  16  et  ad  II,  61 
commemoravi,  aut  quod  apud  Livium  XXII,  57,  3  legitur:  X. 
CantiliuSy  scriba  pontificis^  quos  nunc  minores  pontifices  appellant.  [De 
Graecis  Porsonus  et  Schaeferus  ad  Eurip.  Orest,  910.]  In 
edita  scriptura  necessario  post  quoniam  addi  debuerat  Ai;  nam 
pronomine  notandus  erat  transitus  ad  totius  scholae  notionem, 
quod  nunc  fit.    [Malvm  dicunt  ex  £rL  et  B  restitutum.] 

Charmides  Epicureus  per/amiliaris)  [^Epicurus  pro  Epicureus 
scribi  in  £rL,  nunc  demum  intellexi,  accedente  B,  ut  I,  25  in  iis- 
dem  Epicuri  pro  Epicurei,  £x  Epicurus  corrigendo  factum  in 
deterioribus  Epicuri.  Non  igitur  Epicuri  familiarem  (quae  nota- 
tio  hominis  Arcesilam  visentis  parum  apta  est,  perinepta  autem 
perfamUaris\  sed  hominem  ipsi  Arcesilae,  quamquam  ex  alia 
schola  erat,  perfamiliarem  tenemus.  Is  quo  nomine  fuerit,  e  solis 
codicibus  sciri  potest,  quorum  meliores  (£rL  et  B)  Charmdm 
appellant;  pro  eo  substitutum  in  deterioribus  notius  Latiius 
librariis  et  Ciceroi)ianis  Cameadis  nomen.  Non  posse  intellegi 
nobilem  illum  Arcesilae  doctrinae  instauratorem  centum  annis 
minorem,  nihil  opus  erat  demonstrari.  Sed  nulla  prorsus  causa 
erat,  cur  exPlutarcho  (Nonposse  svav.cet,  4p.  1089  C)  arces- 
seretur  a  Davisio  incertissimum  ac  vix  Graecum  Comiadis  no- 
men.  Qui  nuper  eandem  rem  apud  Plutarchum  de  Comiade 
narrari  scripsit,  vellem  Plutarchum  inspexisset.] 

Ac  tamen)  £t  tamen,  quamquam  ita  patienter  dolorem  talit^ 
mallet,  si  optio  daretur,  non  dolere.  [Si  quis  mahdsset  dici 
debuisse  putat,  conferantur,  quae  de  Livii  XXXVIII,  49,  13 
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XXXIL  95.  Haec  igitur  est  nostra  ratio,  quae  tibi  vi- 
detur  inconstans,  cum  propter  virtutis  caelestem  quandam 
et  divinam  tantamque  praestantiam,  ut,  ubi  virtus  sit  resque 
magnae  et  summe  laudabiles  virtute  gestae,  ibi  esse  miseria 
et  aerumna  non  possit,  tamen  labor  possit,  possit  molestia,  5 

1.  Mt  om.  C  2.  virtutes  E  A.  et  om.ELFC  sumendae  (pro  summe) 
LFCR      IttudabUesque  LFCR       5.  labar  possk  et  moUstia  LPCR 

ego  in  Emendd.  Liv.  p.  447  et  Weissenbornius  annotavimos. 
Add.  Ovid.  Met.  I,  438,  n,  182,  m,  188,  247,  al.]  Ac  tamen 
etiara  Spir.  [B],  restituitque  Gzins,  de  quo  dictum  est  ad 
n,  85. 

Cap.  XXXn,  95.  resque  magnae  et  summe  laudabiles)  Sic 
Gzius  e  Spir.,  modo  satis  certum  sit,  in  eo  fuisse  et^  quod 
£rl.  [B]  omittit.  Cratander,  cum  ederet  idem,  quod  in  R 
eat,  in  margine  pro  sumendae  annotavit  summe  laudabilesy 
utrum  et  in  eodem  esset  codice,  in  quo  hoc,  necne,  incertum 
relinquens.  Tenendam  particulam  '  putavi,  quod  res  virtute 
gestae  communiter  dici  videntur  (ilt  §  66),  tum  hoc  augeri 
duobus  adiectivis  coniunctis:  magnae  et  sumrne  laudabiles.  Res 
sumendas,  hoc  est,  commodas  et  eligendas  (§  90  et  alibi) 
nihil  huc  pertinere,  iam  Manutius  viderat  et  summeque  laud, 
scribi  voluerat. 

tamen  labor  possit^  possit  molesiia)  Hoc  quoque  ex  Erl.  et 

Spir.  [B]  receptum  est  a  Gzio.    Paulo  tamen  aliter  hic  vicem 

particulae  duo  nomina  coniungentis  et  eidem  verbo  subicientis 

(labor  possit    et  molestia)    sustinet    verbi  geminatio,   atque  ubi 

contrariae  ponuntur  in  eodem  verbo  negatio  et  affirmatio,    ut 

supra  II,  68 :  est  aUquid^  quod  nobis  non  Uceat^  liceat  iUis^  et  pro 

SuUa  3 :  quamobrem  abs  te  Q.  Hortensii  /actum   non  reprehenda- 

tur^  reprehendatur  meum,     Huic,  quod  prae  manibus  est,  simi- 

lius  illud  videri  possit,  quod  in  Tusc.  H,   44  legitur   (sed  in 

brevi  oratione  indicativa):  possunt  ocuU  (dolere),  potest  caput.^ 

latera^  pulmones^  possimt  omnia.     Verum  ibi  hac  ipsa  formadi- 

ligenter  distingvuntur  plures  res  separatae  et  seiunctae,  quod 

in  laborem  et  molestiam  non  videtur  cadere.    Accedit  in  hoc 

loco,   quod  in   huiusmodi   exceptione   et    superioris   sententiae 

circumscriptione   adiungenda  raro,   si   umquam,    tamen  pro   et 

tamen  ponitur  (ut  ibi  miseria  esse  non  possit^  tamen  laborpossit); 

in  iUa,  quam  dixi,  negationis   et   afBrmationis   contraria    con- 

ionctione  addi  tamen  sic  potest:    ut  ibi  miseria  esse  non  possit^ 

possit  tamen  molestia.   Locum  illum  in  Tusc.  H,  60,  in  quo  tamen 

pro  et  tamen  positum  nonnulli  putarunt,  paulo  ante  (ad  §  94) 
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non  dubitem  dicere,  omnes  sapientes  semper  esse  beatos, 
sed  tamen  fieri  posse,  ut  sit  alius  alio  beatior.  Atqui  iste 
locus  est,  Piso,  tibi  etiam  atque  etiam  confirmandus,  inquam; 
quem  si  tenueris,  non  modo  meumCiceronem,  sed  etiam 
5  me  ipsum  abducas  licebit.  96.  Tum  Quintus:  Mihi  quidem, 
inquit,  satis  hoc  confirmatum  videtur,  laetorque  eam  philo- 
sophiam,  cuius  antea  supellectilem  pluris  aestimabam  quam 
possessiones  reliquarum  (ita  mihi  dives  videbatur,  ut  ab 
ea  petere  possem,  quidquid  in  studiis  nostris  concupissem), 
10  hanc  igitur  laetor  etiam  acutiorem  repertam  quam  ceteras, 

] .  hecUos  esse  LPCROr.         !).   mihi  quit  £         6.    hi^or  quidem  pki' 
losophiam  omneB,  Or.  7.    \quid  pro  quam  Eh]  8.  possessionem  h 

reliquorum  omnes,  Or. 

aliis  indiciis  coargui;  illud  quoque  certissimum  est,  cum 
significem,  id,  quod  ex  aliqua  re  expectari  debuerit,  non  esse 
consecutum,  Latine  non  posse  orationem  sic  continuari:  cum 
philosophiae  studuerim^  tamen  dolorem  ferre  non  possim^  malum  est 
dolor,  (In  hac  oratione:  Fhilosophiae  studui;  tamen  doloretn 
/erre  non  possum  sententiae  distrahi  possunt;  sed  tamen  Latini 
malunt  coniungere.)  In  hoc,  de  quo  agimus,  loco  dubitandi 
causa  est,  mutandi  evidens  necessitas  non  est.  [Esse  beatos 
ex  Erl.  et  B  restitutum.] 

96.  laetorque  eam  philosophiam)  Peripateticam.  Certam 
Davisii  emendationem,  quam  Emestius  probarat,  secutus  sum. 
Codicum  scriptura  tria  habebat  vitia,  primum  quod  copula 
omissa  erat  in  hac  sententia  superiori,  cui  adhaeret  et  ex  qua 
oritur,  annectenda,  alterum,  quod  qtddem  particula  hic  inep- 
tissima  erat,  tertium,  quod,  cum  una  aliqua  philosophia  a  ce- 
teris  separaretur,  tamen  pronomen  aberat;  qui  enim  itadicit: 
laetar  philosophiam^  cuius  cet.,  is  de  universa  philosophialoqui- 
tur.  Sed  aliud  mendum  non  minus  apertum  Davisius  reli- 
querat;  nam  cum  Quintus  philosophias,  non  philosophos  cora- 
paret,  necessario  post  illud:  eam  philosophiam^  cuius  (nec  aliter 
intellegebant,  qui  eam  non  habebant)  dicendum  erat:  qtunn 
possessiones  reUquarum^  non,  ut  edebatur,  reliquorim;  et,  ne 
quis  dicat,  orationem  transire  a  philosophiis  ad  philosophos, 
quorum  eae  sint,  sequitur:  etiam  acutiorem  repertam  quam  ce- 
teras,  Non  dubitavi  igitur  mendum  corrigere,  quod  Wesenbergius 
quoque  correxit.  [Idem  voluisse  videtur  Th.  Bentleius.]  Reprc- 
hensam  in  Peripateticis  dialecticae  ignorationem  et  desideratum 
acumen  ad  m,  4 1  vidiraus.  De  divitiis  autem  et  copiis  huius  scho- 
lae  ad  omnia  studia  omanda  Piso  dixit  §  7,  M.  Cicero  lY  §  6  sqq- 
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quod  quidam  ei  deesse  dicebant.  Non  quam  nostram  qui- 
dem,  inquit  Pomponius  iocans ;  sed  mehercule  pergrata  mihi 
fmt  oratio  tua.  Quae  enim  dici  Latine  posse  non  arbitra- 
bar,  ea  dicta  sunt  a  te,  nec  f  minus  plane,  quam  dicuntur  a 
Graecis,  verbis  aptis.  Sed  tempus  est,  si  videtur;  et  recta  5 
quidem  ad  m.  Quod  cum  ille  dixisset  et  satis  disputatum 
rideretur,  in  oppidum  ad  Pomponium  perreximus  omnes. 

).  quidtm  L  fimqtMm  (pro  non  quam)  LPCR  2.  Pomponius  inquit  R 
3./tfGr  om.  oniDeB,  Or.  4.  nec  mimu  sine  nota  Or.  5.  verbis  transp. 
posi  plane  E  6.  ameEL  [Snhscriptio  inEhYiSieceBt:  Expliciuni  quinqtte 
/t7jri  de  fiiibus  bonorum  et  malorum  Marci  tuUj  Ciceronis.^ 

Non  quam  nostram  quidem)  Epicuream  saltem  {qvidein) 
cumiiie  a  Peripatetica  vinci  Atticus  negat,  accusativum  con- 
/unans  Quinti  orationi;  vid.  ad  11,  88.  Verara  scripturam, 
uam  Manutius  tacite  restituit,  confirmat  etiam  Spir.  [B].  Co- 
ces  Davisii  et  ceteri  Gzii  numquam^  ut  editiones  ante  Manu- 
im;  Oxx.  nihil  annotare  miror.  Bas.  et  Gud.  uterque  omittebant 
hlem.  Tum  Fomponitis  inquit  etiam  Gud.  1 ,  et  secutus  est 
lu^;  vid.  ad  11,11.  Post  mihi  excidisse  arbitror /wt^,  quod 
jsse  in  hac  oratione,  illo  praesertim  tempore,  non  pot^st. 
mhinuB  fuit  mihi,)     [Nunc  cum  Baitero  addidi.] 

dicta  sunt  a  te^  nec  minus  cet.)  Id  est  (si  vera  est  scriptura) 
^/cta  non  minus  cet.  Huic  laudi  planae  et  perspicuae  ora- 
f.s,  quae  facit,  ut  res  intellegantur  (11,  10  et  15,  III,  19), 
t(]r,  verba  ipsa  non  absona  fuisse  nec  quae  aures  offende- 
Sed  et  mire  illis  primum  per  se  nude  positis:  dicta 
a  te  per  nec  adiungitur  laus,  et  dure  sine  copula  adicitur 
:erhis  aptis.  Itaque  malis  scriptum :  a  te  ?iec  —  a  Graecis^ 
^his  aptis,  Sed  dubitationem  augent  codd.  Erl.  et  Spir. 
in  quibus  verbis  transponitur  ante  quam^  quod  quamquam 
"rtctum  8886,  non  prorsus  negari  potest,  tamen  qui  b'bra- 
rflrnie  ad  verbis  nulla  vocum  similitudine  deceptus  aberra- 
deinde  ordine  reliqua  perscripserit,  non  facile  intellegitur ; 
tanien,  quomodo  quave  de  causa  illud  verlns  aptis  a 
»  addi  potuerit,  si  a  Cicerone  scriptum  non  esset,  quod 
r^utabat;  et  relinquitur  offensio  in  nec.  Ad  sententiam 
ionis  formam  non  absurda  Schuetzii  coniectura  est, 
em  scripsisse  dicta  sunt  a  te  verhis  aptis  nec  minus  cet., 
ori^nem  parum  aperit.  Scrupulum  discedenti  lectori, 
m- 
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fic&m  de  re  magna  ex  parte  pervagata,  sed  dicendi  causam 
ibeo,  primum  nt  ea  corrigam,  quae  nuper  de  hac  ipsa  re 
>n  recte  disputata  snnt  ab  eiusmodu  viro ,  qui  moltos  aucto- 
ate  8ua  tracturus  esse  videatur,  deinde  ut  ea,  quae  particula- 
)  ab  aliis  animadversa  et  commemorata  sunt,  ooniungendo 
cJariore  luce  ponam  et  hinc  progressus  quaedam  minus  nota 
uedum  tractata  adiungam. 

Quae  in  lingva  nondum  per  plura  saecula  prosae  orationis 
ris  excplta  facile  dabatur  venia  libertatis  ootidiani  et  fa- 
[iris  ^rmonis  in  dialogis  praesertim  imitandae,  quaque  in 
m  «cribendi  forma  Plato  interdum  utitur,  in  libris  de  legi- 

si  eius  sunt,  abutitur,  eam  multae  sunt  causae  cur  Cicero 
4  libriB^  quos  de  philosophia  scripsit,  ita  sibi  concessam 
it,  ut  interdum  modum  excedere  videatur.  Nam  ut  omnino 
3C  g^enere  disserendi  et  docendi  saepe,  sententiis  iam 
s  et  oratione  adumbrata^  multa  occurrunt,  quae  ad  res 
indas   et  diligentius  comprehendendas  pertineant,  ita  multo 

orationis    cursum   retardari  et  institutum  mutari  necesse 

quis  non  suas  sententias  explicet,  sed  alienas  et  alio 
te  ante  expositas,  suo  nondum  tractatas,  breviter  com- 
et  ex  universis  disciplinis  decerptas  particulatim  per- 
i  conetur.  Nam  et  patrii  sermonis  impedimenta,  res 
snti&s    non    facile   subsequentis ,    vincenda    sunt   saepe- 

verbis  dicendum  et  excusatione  utendum  et  de  ipsis 
liquid  interdum  aliunde  admonitionis  et  explicationis 
ferponenduni  est.  Si  autem  etiam  illud  accesserit,  ut 
festinans    curam  retractandae  orationis   semel  fusae  et 
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commodioris  fomiae  varie  tentandae  quaerendaeqne  niolestiam 
detrectet,  quamvis  Bit  scribendi  in  alio  genere  artifex,  tamen 
fieri  non  poterit,  ut  neglegentia  non  appareat.  Cicero  aut^ni 
quam  celeriter  haec  scripserit,  in  praefatione  dixi;  in  singulis 
locis  quam  non  elaboraverit,  ut  mutando,  quae  scripsisset,  sen- 
tentiam  et  orationem  expoliret  et  levigaret,  saepius  in  notis 
commemoravi,  velut  ad  V,  22  p.  641  et  ad  V,  54  p.  701.  Venim 
haec  efficiunt,  ut  in  hoc  gencre  librorum  hae  orationis  quasi 
aberrationes  phires  et  duriores  sint;  libertatem  illam  aliquid 
ita  ponendi,  ut  orationis  conformatio  et  progressio  non  ad  ?e- 
veram  normam  exigeretur ,  etiam  in  illis  Cicero  usurpavit, 
quae  maiore  cum  cura  et  otio  docendi  causa  scripsit;  unum 
et  alterum  huiusmodi,  sed  et  facile  apertumque  et  lene,  in 
orationibus  non  reformidavit.  Sed  universi  huius  generiseam 
speciem  tractabimus,  quae  natura  sermonis  facillime  oritur, 
ipsa  plures  coniplectens.  Latissime  enim  ea  patet  ratio,  ut. 
cum  uno  tempore  aut  duae  aut  plures  aequales  sententiae  par- 
tes  conceptae  sint,  primum  sic  dicamus,  ut  in  primo  membro 
orationis  appareat,  alterum  sequi  debere  et  eadem  forma  ad- 
iungi  ad  plenam  sententiam  efficiendam,  deinde  autem,  nos 
quidem  fere  in  loquendo  tantum,  vet«res  autem  maximeque 
Cicero  etiam  in  scribendo,  sic  in  illo  primo  membro  expH- 
cando  imph*cemur  et  subsistamus,  ut.  cum  ad  altenim  perve- 
niatur,  iam  obscurata  sit  ad  animi  sensum  illa  partitio  et  con- 
nexio.  Itaque  alterum,  quod  connexum  efferri  debebat,  poni- 
tur  solutum  tamquam  a  novo  initio,  ad  superius  autem  referri, 
alio  quodam  orationis  indicio  significatur.  Atque  huius  gene- 
ris  prima  et  facillima  forma  in  connexione  copulativa,  qufte 
fit  particula  et  geminata,  accidit.  Itaque  nihil  his  annis,  po.st- 
quam  Augustus  Matthiaeus  de  anacoluthis  scripsit,  per  com- 
mentarios  Ciceronianos  magis  decantatum  est,  quam  Ciceronem 
saepe  sic  incipere,  tamquam  et  ~  et  dicturus  sit,  deinde,  oum 
prius  membruin  longius  factum  sit,  pro  altero  et  alia  uti  novae 
sententiae  annectendae  forma.  Nominum  turba  abstineo;  ad- 
iungendus  tamen  Matthiaeo  est  Beienis  ad  orat,  pro  Scauro 
p.  144.')  Atque  in  uno  et  altero  loco  fortasse  homines  im- 
periti  hoc  genere  explicandi  prave  usi  sunt;  sed  nuper  Ferd. 
Handius,  cum  de  et  pro  etiam  posito  ageret  in  Tursell.  vol. 
II  p.  499  sqq.'^),  totum  id  sublatum  voluit  (p.  508  sqq.).   Nara 


>)  Atti^i  ipse  et  alteram  qnoqiie  speciem  (ubi  mc  —  nec  dissolvitar) 
declarflvi  in  commcntat    de  Asoonio  p.  79  not. 

^)  De  nniversa  illa  dispntatione  hoc  nnnm  dicam,  cnm  multa  recte  ex- 
posita  sint  meUnsqne  tractata  quam  ah  iis,  qni  corradunt,  qnidqQid 
occnrrit,  taroen  praeter  id,  de  qno  hic  expono,  in  mnltis  locis  roalc* 
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fn  iis^  qnae  excitarentur,  exeniplis  esse  nam  et^  nec  intellefn^ 

eiir  Cicero  po8t  nam  totiens  a  cursu  orationis  aberrasset;  esse 

aatein  propriain  quandani   haruni    particularum    coniunctarum 

signifcationem,  in  qua  et  intendendi  vim  haberet;    esse   igitur 

Gennanonim  nmlich^  deiin  eben^  denn  auch.     Deinde  locos  ad 

hane  sententiam  accommodat,  yel  dicam,  ascribit.   Primum  ip8a 

lUa  vis  et  signifieatio  in  eos  locos  non  cadit,   in  quibus  nihil 

insoliti  et  novi,  nihil  singulare  adiungitur  cum  tali  aliqua  sen- 

tentia,  non  posse  aliter  fieri  nec  mirandum  esse,    qnemadmo- 

dum  dieitur  denn  auch^  sed  simpliciter  causa  iudicii  declaratur. 

itaque  fiandiu8  in  plerisque  locis  nihil  dixit  nisi  nam  et  esse 

xa\  yag^  quod  non  magis  aptum  est;  in  quibus  aliquid  dixit, 

JapMis  esi^  ut  I  de   Divinat.  63:     Itaque    (animus)   appropin- 

f/f/a/{te?nortemnlto  estdivimor,  Nam   et  id  tpsum  vident^   qui  sunt 

ynurho  gravi  et  morti/ero  affecti^  instare  mortem,    Vertit  enim  ita: 

itnn  dies  eben  fuhlen  diejenigenn  welehe  todtlich  krank  sind^  dass 

/er  Tod  nicht  fem  sei.     Primum  hoc,  si  significatur,  significa- 

iir  in  voce  ipsim\  deinde  quid  hoc  est:  dies  eben?   quasi  hoc 

xpectetur  et  hie  sensus  praeter  ceteros  divinus  sit.     Est  hoc 

num  argnmentum  divinationis  morientium,    quod  mortem  in- 

are  vident;    alterum    sequitur:    Divinare  autem   morientes   illo 

arn  e.templo  confirmat  Posidonius.     (Itaque    iniuria  Orellius  et 

.<t  nam   uncis   notavit.)      In   aliis   autem   locis   multo   magis 

jarehit,  quara  sit  illa  interpretatio  perversa,   velut  in  I  de 

it.  214:  Nam  et  civitatum  regendarum  oratori  gubemacula  sen- 

ia  sua  tradidit  cet.,  ubi  sive  dixeris:    denn  eben  die  Staats- 

rtUung^  sive:    denn   er  hat  ja   auch  dem  Redner  die  Staats- 

'(dtung    iibergeben,    ineptum    erit;     sin   ita   quis.  reddiderit: 

auch  die  Staatsverwaltung  cet.,  et  plane  pro  etiam  positum 

Et  patat  Handius,  si  Cicero,  quod  Matthiaeus  dixit,  sic 

'itatetn  eet.  posuisset,  tamquam  additarus  esset   et  philoso- 

K   postea  autem  aberrasset,    litura   eum  usurum  fuisse  et 

et  deleturum.      Verum  id  Cicero  nec  poterat  nec  volebat. 

s  enim  hi  loci  (quo  secundo  argumento  Handius  convincitur) 

riiparati   sunt,  ut  ad  ea,  quae  ante  dicta  sint,  confimianda 

etiir    non     solum    primum   illud,    quod   post   nam   et   se- 

,    sed   dao   aiit  plura  membra.    ut  prorsus  necessaria  sit 

articulam     eausae    indicem    significatio    alterius   membri 

i.       Velut   in  hoc  ipso,  de  quo  dicebam,  loco,  Crassum 

^    facultatem   immensis  sui  ingenii  finibus  describere,  non 


tum  esse  anacoluthiAm  inesse,  nec  scriptores  satis  discreti  snnt 
utifi  coniuncta,  quae  vera  snnt,  et  ntfit,  mendoslB  aliqnot  locia 
est. 
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ex  eo  per  se  efficitur,  quod  ei  civitatem  regendain  det,  sed  ex 
eo,  quod  oratorem  eundem  et  rei  publicae  praeesse  et  philoso- 
phum  esse  iubeat;  itaque  haec  coniunctio  statim  significanda 
est.  Eademque  ratio  perspicua  est  in  orat.  de  imper.  Cn.  Pomp.  1 7, 
de  quo  loco  Handius  Beneckio  persvasit.  Nam  cum  Cicero  bel- 
lum  Mithridaticum  ad  multorum  civium  bona  pertinere  dixisset 
subiungit :  Nam  et  pubUcani  cet.,  quod  ineptissimum  erit»  si  ita 
verteris:  defin  ea  haben  ja  auch  die  Generatpdchter  cet.  ant  (ut 
plane  pro  etiam  sit):  denn  auch  die  Generalpdchter  (quasi  alii 
nominati  sint) ;  sin  et  plane  non  expresseris,  non  satis  magnam 
hoc  erit,  quod  dicetur;  unum  enim  hoc  est  genus;  mtdti  illi 
conficiuntur,  si  adiuncti  fnerint,  qui  sequuntur:  deinde  ex  ce- 
teris  ordinibus  homines  gnavi  atque  industrii,  Tum  rainime  tan- 
tum  post  particulam  nam  hoc  et  reperiri,  m^x.  ostendam;  et 
tamen  ratio  facile  reddi  potest,  cur  saepius  post  nam,  In  cau^a 
enim  ponenda  aut  in  eo,  quod  dictum  est,  exemplis  confir- 
mando  (ut  Topic.  93)  statini  signiiicanda  est  series  complurium. 
in  quibus  coniunctis.  ut  dixi,  vis  argumenti  inest;  deinde  in 
singulis  explicandis  tam  diu  moratur  oratio,  ut  interrumpatur. 
Quae  est  enim  alia  causa,  cur  tam  saepe  in  argumentando  post 
primum  non  subiciatur  aperte  deinde  (de  quo  ipse  scripsit  Han- 
dius  ad  Wopkensii  Lectiones  Tull.  p.  73)?  Atque  hoc  po- 
stremo  dicenduni  est,  Handium  oblitum  esse,  quid  in  similibus 
orationis  formis  fieret.  Quod  enim  in  et  —  et  fieri  non  vulU 
in  aut  —  Qut  fieri,  ipse  docuerat  Tursell.  I  p.  546.  Oblitus 
est  etiam  prorsus  simiHs  neglegentiae  Graecorum,  cuius  exempla 
Matthiaeus  in  Grammatica  Graeca  p.  1528  ed.  3  posuit  Nos 
autem  multas  alias  species  adiungemus,  nec  solum  nequt  — 
neque^  sed  etiam  nam  neque  —  neque  ita  dissolutum,  ut  re- 
maneat  7iam  neque. 

I.  Revertimur  igitur  ad  superiorura  praecepta  et  hocpri- 
mum  facimus  genus  dissolutae  orationis  bipertitae,  ubi  et  sic 
posito,  ut  neque  augendi  neque  adiungendi,  sed  eius,  qaod 
secuturum  sit,  significandi  vim  habeat,  tamen  non  subiciatur 
alterum  eU  Sed  in  iis  locis  hanc  figuram  esse  putabimus.  ubi 
et  ex  sententia  aperta  erit  causa  bipertitae  copulationis  signi- 
ficandae  et,  alterum  merabrum  quod  sit  et  quomodo  aliam  for- 
mam  subierit,  demonstrari  poterit,  ubi  denique  satis  causae 
esse  intellegetur,  cur  instituta  ratio  non  servata  sit.  Huius- 
modi  et  hi  loci  sunt  et  alii: 

A  (sine  nam).  Tusc.  III,  5 :  At  et  morhi  perniciosiores  plu- 
resque  sunt  animi  cet.  Non  sequitur  et^  aperte  tamen  postulatur; 
praecessit  enim  interrogatio  diiunctiva:  utrum  quod  minus  noceont 
animi  aegrotationes  quam  corporis.  an  quod  corpora  curari possint* 
animorum  medicina  nulla  sitf  Utrumque  Cicero  removere  indpit: 
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Af  (t  cet,  sed,  priore  absoluto,  cum   sequi   deberet:    et^   cvm 

anhnus  iMdktnam  corporis  inveneriU  sihiquoque  mederi  posse  co«- 

smtnnem  w/,  pro  eo  substituit  hoc :   Q,ui  vero  prohnri  potest  cet.  f 

De  Orat  11,98:  quod  et  in  vobis  animadverti   recte  potest;  huic 

respondet  illud :  Aeque  vero  vester  aeqiiaUs  Curio  cet.    De  Divi- 

nat.  I,  114  postquairi  Q.  Cicero  dixit,    concedi  a  quibusdam, 

ut  saltein  duo  sint  genera  divinationis,  vaticinationes  et  somnia, 

sic  ordltur:  Ergo  et  iV,  quortm  animi  cet.,    roulta  deinde  addit 

do  m,  qnorrnn  commota  mens  vaticinetur,  tum  §  115  priorem 

partem  absolvit  et   ad   alteram,    quae   in   somniis   posita   est, 

transit:   Aique  haec  qitidem  vatwn    ratio  est^    nec   dissimilis  sane 

."Of/ifiiorum,   Ibd.  126  postquam  de  fati  notione  dictum  est,  per- 

git  Quiotas:  Ita  fit^  ut   et   ohservatione    notari  possit^    quae 

n^s    quamque    causam    plerumque    cotisequatur    cet.      Plane     in 

ijocJoco  calumoiatur  Handius  p.  518;  quid  enim  observatione 

notetar,  apertum  est;  sed  ineptum  est  etianu  cnm   nihil  adicia- 

iir:    contra  recte   duplex    genus   divinationis   e   fato    ducitur,* 

iJferum  observationis  et  artis,  alterum  naturale,  furoris  et  som- 

iiorum;    itaque   (quod  ipse  exposueram  in  Seebodii   tabulario 

.  1829  n.  34)  particulae  «^recte  Giesius  vidit  respondere  haec: 

t.tflemque  camas   veri  simile   est   rerttm  /uturarum   cemi   ab    iis^ 

//  aut  per  furorem  eas  aut  in  quiete  videant.    Non  minus  aperta 

.Jumnia  Handius  utitur  in  buius  operis  de  finibus  libr.  I,  40, 

quo  (eadem  pag.)  sic  loquitur,  tamquam  nos  dicamus,  gram- 

itice  copulari  particulam  et  eaque,    quae   pro  altero  et  sub- 

tuantur,  ac  non,  haec  aliain  habere  orationis  formam,    ipsi 

•eamus,     Itaque  sane  ea  est  sententia,    quae   requiritur,    in 

homine,  qualis  descriptus  sit,  omnia  esse,  quae  ad  beatam 

mi  pertineant.  et  firmitatem  animi,  nec  mortem  nec  dolorem 

»nti8,     et  mentem  nullo  deorum  horrore  perculsam   et  me- 

iani   voluptatum  praeteritarum.     !Ne  ulla  relinquatur  dubi- 

),   II  t   hic  pro  altero  et  subicitur:  Ad  eacum  accedit^  sic  III 

ra t.  65  et  66  pro  altero  vel  substituitur :  Accedit^  quod  cet.(IV). 

itt.  Oratt.  50  cum  dixisset  Cicero:  Saepe  etiam  quaestionibus 

fnihtrn   est^   causas  ita  adiungit,  ut  non  uno  modo  eas  in- 

ri   dicat:   quod  et  dolarem  fugientes  multi  in  tormentis  emen- 

ersnepe    sint    morique    maluerint  falsum  fatendo  quam  infiiiando 

;    7n  ulti  et  iam  suam  vitam  neglexerint  cet.  —  alii  autem  cet. 

son.  83    (I^otata  a  nobis  sunt  et  prima  illa  scelera  in  adventu 

'neptnm    est  et^  si  pro  etiam  accipitur;  dixit  enim  Cicero, 

t     ceteris     senatoribus    non    ignotas    esse  Pisonis  impcrii 

ad    eas    non  aliquid  addit,  sed  ipsas  sic  enumerare  inci- 

et    adventus   scelera   et   posteriora  se   comprehensurum 

it  ;    sed    in   primis  illis  nonnihil  digressus^  sic  ad  enume- 

rii    redit    §  84 :  Idemque  tu  Rabocentum  cet.     Tum   cetera 
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de  Denseletis,  de  fano  lovis  Urii  seorsum  adiungit.  [Obscu- 
rius  involvitur  alterum  membrum  Acad.  II,  99^  ubi  fais:  liaqu^ 
et  aeimbua  probanda  muUa  sunt  quod  respondet,  inest  in  hi«: 
Sic^  quidquid  acciderit  cet.,  adiunctum  iis,  quae  intervenernnt 
Cfr.  Tusc.  in,  6.3  (Itaque  et  Aeschines  — .  Ex  hoc  euenit^  nt  cet)  et 
ibd.  m,  28  (ubi  Bakius  et  male  tollebat,  Baiterus  non  bene  defen- 
dit;  alterum  latet  in  illis :  Itaque  apud  Euripidem)  et  Legg.  I.  44.] 
Ne  solum  Ciceronem  testem  habeam,  addam,  apud  Quintiiianum. 
qui  orationem  diligentissime  conformare  solet,  hanc  tamen  figii- 
ram  in  lib.  XII,  10,  12  et  13  iam  a  Buttmanno  animadver- 
sam  esse.  Eundem  etiam  negativara  copulationem  (neque  — 
neque)  dissolvisse  videbimus;  reliquis,  quae  plus  habent  licen- 
tiae,  abstinuit.  Poteram  alia  testimonia  ipsi  Handio  extor- 
quere.  [Livius  quoque  sic  scripsit  XXXII,  5,  4,  XXXIII,  39,  4.] 
B  (praecedente  nant).  De  Divinat.  I,  111  universe  Quintos 
Cicero  eos  comraemorat,  qui  scientia  et  doctrina  fntura  prae- 
videant:  Ilorum  simt  auguria  non  divim  impetusn  sed  rationis  hv- 
manae,  Addit  exempla:  nam  et  natura  futura praesentiunt.  ut 
aquarum  elmnones  et  deflagrationem  futuram  aUqiumdo  caeti  atque 
terrarum,  Unum  hoc  est  physicorum  genus;  res  plura  postulat 
promittitque  particula  et^  cui  haec  respondent:  Alii  autem  in 
re  pubUca  exerdtaii^  ut  de  Atheniensi  Solone  accepimus^  orienteui 
tyrannidem  multo  ante  prospiciunt.  De  eo  loco,  qui  legitur  de 
Ofi^c.  n,  33,  mire  Handius  disputat  p.  509,  in  cuius  enarra- 
tione  nihil  agit  et  dicitque  Cicero  seorsum,  quod  minime  vult. 
prudentiae  per  se  soli  ^dem  haberi.  In  nostra  ratione,  post- 
quam  dictum  est,  duabus  rebus  effici,  ut  fides  habeatur,  ex- 
positurus  Cicero,  quid  utraque  conferat,  sic  incipit:  Nam  ei 
iis  fidem  habemus  cet,^  deinde  alia  forma  orationis  (lustis  autem 
et  fidis  hominibus  cet.)  de  iis  utitur,  qui  alteram.  virtutem  ha- 
beant.  Topic.93:  Atque  in  deliberationihus  etiam  et  laudatiombus 
iidem  existunt  status.  Quomodo  hoc  fiat,  de  singulis  statibus 
ostenditur:  Nam  et  negantur  saepe^  ea  futura^  quae  ab  aliquo  in 
sententia  dicta  sunt  fore^  si  aut  omnino  fieri  non  possunt  aut  sinf 
summa  diffieuUate  non  possunt;  in  qua  argumentatione  status  co«- 
iecturalis  existit.  Unus  hic  est  status  nec  sufficit  ei,  quod 
dixerat:  iidmi  status;  sed  ceteros  et  illud  promittit;  itaque 
sequitur:  At  cum  aliquid  de  utilitate^  honestate^  aequitate  dissen- 
tur^  —  incurrunt  status  aut  iuris  aut  nominis,  [Non  recte  nuper 
editum  est:  aut  cum.]  lam  facile  persvadebitur  intellegen- 
tibus,  de  Legg.  H,  63,  cum  Cicero  universe  sapientissimos  Ugum 
scriptores  appellasset  et  exemplis  uteretur,  sic  positum  esse: 
Nam  et  Athenis^  utei,  multis  interpositis  de  Atheniensium  legi 
bus,  respondeat  hoc  §  67:  Haec  igitur  Athenienses  tui;  sed  videa- 
mus   Flatonem  cet.    Non  dicam  pluribus  de  II  Orat.  48;  tres 
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alios  I0CO8  supra  declaravi ;  de  huius  operis  11, 13  et  14  in  annota- 

tione  dictura  est,  nec  confirmationem  nunc  desiderari  puto.  [De 

Tasc.  V,  94 — 97  admonuit  Wesenbergius ;  Orat.  192,  ubi  his :  Nam 

€t  quipaeana  praetereutit  respondent  illa  deroum  in  §  194:  Ephorus 

vero  ne  spatideum  quidem  cet.,  iam  Matthiaeus  citavit.  Quintil.  II. 

15. 7 — 9.]   Quamquam  Handio,  vereor,  ut  persvadeam,  qui  etiam 

in  iis  locis,  ubi   assit  utrumque   et^    sententiarum   apertissime 

connexarum  copulationera  perturbet  sui  illius  nam  et  causa,  ut 

(Turs.  II  p.  632)  in  Brut.  81.     Addam  igitur,   non  solum  nam 

ei  sic  poni,  sed  etiam  enim  et.     Nam  de  Divin.  I,  40  Quintus, 

cu!!i  fabulas  poStarum  noroinasset,  sic  exorditur,  tamquam  plura 

exempla  positurus  sit :  Narrat  enim  et  apud  Enniim  Vestcdia  illa  cet., 

deinde.  multis  Ennii  versibns  interpositis  et  aliquot  suis  verbis, 

addit:  Sit  sane  etiam  illud  commenticium^  quo  Priamus  est  conturbatus, 

Neglegentius  hoc  fit,    quod  sic  partitio  subicitur  verbo  narraU 

tamquam  hoc  utriusque  membri  commune  sit ;  neque  plura  huius- 

modi  exempla  repperi.      Sed   quoniam   Handius    proprietatem 

aliquam  particularum  nam  et  esse  voluit,  hoc  quoque  adiciam, 

proprium  aliquem  harum  particularum  usum  esse.   hinc  longe 

remotum  et  ab  Handio  omissum.  apud  scriptores  paulo  inferio- 

res  aetate,  qui  tum  eas  ponunt.  cum  id,  quod  a  diversa  parte 

pro  argumento  ponitur,  verum  esse  concedunt,  sed  negant  quid- 

quam  eo  probari,  cum  etiam  in  aliis  rebus  simile  aliquidfiat, 

ubi  illa  argumentatio  non  valeat,    aut   aliquid   adiunctum  sit, 

quod  eam  evertat.     Itaque  eandem  vim  habent  hae  particulae, 

quam    apud   Ciceronem    in   similibus   locis   et  quidetn  (vid.  ad 

lib.  I,  35),  et  autem  plane  pro  etiam  ponitur.  Rem  exposui  olim 

in  Emendatt.  Tull.  p.  95  citavique  Quintil.  II,  11,  7,  IL  12,  2, 

II,  20,  10.    Eodem  modo  locutus  est  Tacitus  Ann.  XIV,  44, 

ubi    sententiam   I.  Fr.  Gronovius  intellexit,   exemplo  usus  est 

non  apto.      Kai  jag   sic  posuerunt   Plato  Phileb.  p.  12  £  et 

Xenophon  Memorab.  III,  4,  2,  IV,  4,  14  et  21.     Eum,  quem 

llandins  esse  vult,  usura  non  sane  confirmat  Livii  locus,  quem 

apertissimum  putat,  VI,  19,  4;   ibi  enim  illud  denn  eben^  denn 

aueh  ineptissimum  est;  requiritur:    nam   hi  quoque  (non  solum 

magistratus  senatorii) ;  itaque  Livius  aut  scripsit :  nam  et  ei  (ut 

Strothins  voluit)  aut  et  prorsus  non  posuit  (/tam,  quia  cet.,  quod 

Perizonio  in  mentem  venit).    Potest  sic  intellegi  nam  et  in  epist. 

ad  Attic.  n,  19,  3:  iSam  et  eiusmodi  sunt  H  versus^   ut  in  tempus 

ah  inimico  Pompeii  scripti  esse  videantur  („nec  mirum  est;   denn 

die   Verae  sind  auch  der  Art^  dass   cet.").     Solet  tamen    Cicero 

dicere:  Et.  sunt  (omnino)  eiusmodi  versus  cet.     Nam   in  iisdem 

epistulis  Vn,  1,  6  coniunguntur  et  —  nec  tamen, 

Sed  ut  eo  redeam,  unde  sum  digressus,   ea,   quam  com- 
memoravi,-orationis  forma  e  codicibus  optimis  restituenda  est 
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Ciceroni  II  N.  D,  6,  ubi  scripsit:  Idque  evenit  non  temere  aec 
casu^  sed  qtkod  et  praesentes  saepedivim  sttam  declarant^  ut  cet. 
Significat  Lucilius,  se  praeter  praeseDtiam  deorum  aliaro  causam 
prolaturum  esse ;  itaque  huic  respondet  illud  §  7 :  Praedictioue^ 
vero  et  praesensiones  rerum  futurarum  cet.  (Post  quod  hanc  for- 
mam  vidimus  etiam  Partitt.  Oratt.  50.  ' )  Atque  hactenus  ostendi. 
quales  loci  rccte  ad  hanc  orationis  figurani  revocarentur;  dixi 
iam  initio,  in  aliis  locis  secus  id  fieri.  Itaque  iure  reprehen- 
duntur,  qui  huc  trahunt  I  de  Off.  142,  ubi  neque  sequitur  quid- 
qnam,  quod  ad  et  referatur,  et  particula  ipsa  refertur  ad  ea, 
quae  ante  dicta  sunt  de  rebus  suo  loco  coUocandis,  ut  plane 
pro  etiam  ponatur.  Ne  de  Orat.  I  quidem  113  ulla  erat  ratio. 
cur  Cicero  brevem  et  aptam  compositionem  dissolveret;  et  quod 
multi  codices  dicuntur  pro  et  (si  quis)  habere  sed^  valde  dubito, 
verumne  sit;  saltem  neque  £rf.  habet  neque  Oxx.  Male  etianiita 
defenditur  II  de  Orat.  319,  ubi  adest  et  —  et^  sed  posteriori  per- 
verse  praeponitur  itxi.  Omisi  hic,  quia  iam  ad  V,  64  tractata  res 
est,  unam  huius  dissolutionis  speciem,  cum  pro  et  —  et  in  duabus 
sententiis,  cetera  oratione  servata,  substituitur  et  —  que^  ut  id. 
quod  ex  aequo  copulari  debebat,  alteri  adiungatur.  Ab  hac 
forraa  seiungendum  est.  quod  in  I  de  Div.  126  accidisse  vidimus, 
ut  id,  quod  superiori  et  respondere  deberet,  induceretur  illud 
quidem  per  particulam  que^  sed  alio  relatam. 

II.  Proxima  species  est,  cum  dissolvitur  copulatio  nega- 
tiva,  quae  fieri  debet  neque  geminato.  Eam  formam  habet  is 
locus,  qui  nobis  haec  complectendi  occasionem  dedit,  lib.  I,  23 
et  24  et  alter  in  libro  11,  71.  Ostendit  Cicero,  qui  voluptate 
omnia  dirigant,  virtutem  tueri  non  posse;  persequitur  igitnr 
virtutes  primarias:  Nain  nec  vir  bonus  ac  iustus  haheri  deheU 
qui^  ne  malum  habeat^  abstineat  se  ab  iniuria.  Seqni  debebat: 
nec  fortis^  et  de  ceteris  virtutibus  siniili  modo;  sed  digressus 
est  ad  primum  illud  uberius  declarandum;  itaque  §  72  subicit: 
Quae  dici  eadem  de  ceteris  virtuUbus  possunt^  ut  hoc  per  relati- 
vum  adiungatur  eis,  quae  de  iustitia  dicta  erant.  Kadem  e.«t 
ratio  Tuscul.  IV,  59 :  Earum  igitur  perturbationwn ^  quas  expo^ui 
variae  sunt  curationes.  Aa?/*  neque  omnis  aegritudo  una  ratione 
sedatur.  Prima  haec  est  varietas,  quam  dum  Cicero  exemplis  con- 
firmat,  significatam  partitionem  deserit:  Alia  est  enimlugenti^  alia 
miseranti  aut    inmdetiti  adhibenda  medicina,     Deinde   redit:    Est 


' )  Ciceronianis  excniplis  nnam  addnm  scriptoris  horridi  et  orationis  di- 
ligenter  straendae  et  ad  aninssim  confoimandMe  incnriosi.  VarroniSt 
apud  qnem  de  R.  K.  II,  1,  24  his  verbis:  Nam  et  qui  parat  peciu^ 
necesse  est  constituat  numerum  paulo  post  haec  rcspondent:  Praeterta 
scire  oportet  cet. 
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etiam  m  ommbus  quattuor  perturbationibus  illa  distinctio  cet.    Sed 

in  af^rmativam  formani  hoc  transtuliU  ut  cum  coniunctim  di- 

cimus:  neque  —  et   (pro   quo  cum   substituatur   neque  —  que^ 

nt  pro  partitione  adiunctio  sit,    iam   dissolutionem   eam   esse, 

dixi  ad  V,  64 ;  cfr.  I  extr.).     [Apertissimus  est  etiam  locus  in 

or.  U  de  leg.  agr.  36,  nbi   postquam   Cicero   ita  dixit:   Duae 

snmt  huius  obmritatis  causae^  una  pudoris  — ,  altera  sceleris^  sic 

pergit:  Nam  neque  ea  — audet  appellare  cet.,  deinde  aliquani- 

niaJtis  interpositis  sic  (§  37)  ad  alteram  causam  transit:    Verum 

haec /ortasse  propter  pudorein  in  lege  reticentur;    sed  illud  magis 

cet.J  Hestitui  hanc  orationis  figuram  e  codicibus  in  Lael.  73: 

Son  enihi  neque  tnpossis^  quamvis  excellas^  omnes  tuos  ad  konores 

ttnplissimos  perducere ;  ut  Scipio  P.  Bupilium  potuit  consulem  efflcere^ 

''ratrm  eius  L.  non  potuit;  debebat   sequi:  neqtie  eos  konores  illi 

mtinere;  sed,  interposito  illo  exemplo,  orationem  sic  Cicero  con- 

ertit:  quod  si  etiam  possis  quidms  deferre  ad  alierum^  videndum 

>/  tam^n^  quid  ille  possit  sustinere.    Singulare   in   hoc  loco  est, 

iiod  praecedit  non,  quam  negationem  deinde  divisurus  erat  nota 

rura:  non  enim  neque  tn—  nequeilli.  Itaqae  nunc  jieque  abun- 

ire  videtur,  sed  Cicero  assecutus  est  id,  quod  nos  assequimur 

*  dicentes :  Denn  auf  der  einen  Seite  mrd  man  nicht  cet.  [Lael. 

—  59:  Harum  trium  sententiarum  nuHiprorsus  assentior.  Nec  enim 
prima  vera  est,  —  Altera  sententia  est  cet.  —  Tertius  vero  ille 

s  deterrimus,]  Apud  Quintilianum  XII,  6, 2  adest  utrumque  nec^ 

cura  utrumque  sententiae  membrum  pendere  deberet  ab  ut 

neque  —  neque)^  alterum  abiunctum  et  per  se  positnm  est: 

rursus  differendum  est  tirocinium  in  senectutem  (cfr.  infra  IX). 

it  hoc  Walchius  (in  F.  A.  Wolfii  Analectis  I  p.  251).     Dure 

itus  dixit  Hist.  II,  82  in  brevi  oratione,  sed  et   suo  more 

t  ratio  reddi  possit:   Donativum  militi  neque  Mucianus  prima 

me^  msi moilice.  ostenderat;  ne  Vespasiajius  quidem  plus  civili 

ohtulit  quam  alii  in  pace,     Nam  rectum  erat  neque   Vespa- 

s\   sed  oratio  non  intendebatur;  itaque  dissolvit  Tacitus  et 

-  qidflem  posuit.  Perverse  quidam  tuentur  malorum  codi- 
.scripturam  nec  aut  neque  —  quidem^  quae  cum  nusquam 
-iit  (vid.  exc.  III),  tum  in  partitionem  et  copulationem  in- 

(^neque  —  neque  —  quidem)  ne  colorem  quidem  recipit. 
?  idem  Tacitus  ibd.  IV,  34:  Vocula  nec  adventum  hostium 
fint^  eoque  simul  egressus  victusque;  dein  victoriae  parum 
'.  tritis  frustra  diehus,^  castra  in  hostemmovit  cet.,  hocest: 
i  no7i  —  exploravit  — ,  deinde  cet.  Nam  haec  duo  repre- 
f  iir.  Idem  scriptor,  audax  in  acuta  brevitate  figurarum 
r„  in  copulatione  ex  affirmatione  et  negatione  mixta  pro 
eque  dixit  et  —  ne  —  quidem,  Annal.  [I,  4  et]  XI,  6 : 
et    bonarum  artium  prrncipem  sordidis  ministeriis  foedari; 
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ne  fidem  quidem  integram  manere^  ubi  magnitudo  quaestwm  fpec- 
tetur.  Absnrdum  sit  etiam\  aptissime  statim  signific&tiir,  non 
unum  esse  incommodum.  [Non  recte  Nipperdeius,  loci  e  Iibro 
primo  positi  immemor.  Quomodo  Handins  IV  p.  108  et  109. 
ne  libero  orationis  motui  aliquid  concederet  neve  obtrectare 
desineret,  locos  ad  hanc  speciem  pertinentes  interpretando  per- 
Terterit.  persequi  omitto;  nemo  enim  nunc  decipietur.] 

III.  Tertia  figura  oritur  in  diiunctione  et  particula  a;ut 
geminata.  Huius  conneKionis  sic  dissolutae,  ut  aiterum  roem- 
brum  aliara  formam  subeat,  exempla  habet.,  ut  dixi,  post  alios 
Handius  in  Tursell.  I  p.  546  (Brut.  53,  Orat.  229,  huius  operis 
IV,  77,  ubi  Cicero,  cum  post  q^tasi  diiunctive  orationem  par- 
tiri  instituisset ,  pro  altero  aut^  qua^i  superius  tantum  qmsi 
posuisset,  subiecit  et  quasi).  Sed  locus  corruptus  pro  Cluent  127 
huc  non  pertinet,  ubi  nulla  potest  cogitari  diiunctio  condicionis 
adversariis  propositae,  nec  sententia  a  nam  incipiens,  quae,  si 
illa  figura  esset,  priori  raembro  adhaereret  et  orationem  inter- 
ruinperet,  ipsa  alterum  membruin  continere  posset.  Addendu^ 
est  potius  locus  ex  I  de  Off.  9,  quem  codices  optimi  recte  sic 
scriptum  habent:  Triplex  igitur  est  —  consiUi  capiendi  delibtraUo. 
Nam  aut  konestumne  factu  sit  an  turpe  dubitant  id.,  quod  in  de- 
liberationem  cadit^  in  quo  considerando  saepe  animi  in  contrarias 
partes  distrahuntur.  Tum  autem  aut  anquirunt  aut  covmiUani 
cet.  Tertium  dubitandi genus  est  cet.  Vulgo  omittitur  aut  post  mm 
(cfr.  I  B  nam  et)'^  itaque  vitiose,  cnm  triplex  commemorata  sit 
dubitatio,  una  videtur  proponi;  debebat  saltem  dici:  Nampri- 
mum  cet.  [Paene  adducor,  ad  eandem  formam  dure  scripsisse 
Ciceronem  de  Fato  5 :  Quid  autem  magnum^  aut  naufragum  iUmi 
cet.,  ut  huic  redpondeat :  ne  hercule  Icadii  quidem  cet.]  In  idem 
genus  incidit  poSta,  sed  eiusraodi  po^ta,  cuius  oranis  fere  oratio 
in  argumentando  et  rationibus  explicandis  consumatur,  Lnere- 
tius  VI,  714sqq.  Quaerens  enim  de  Nili  incrementis  aestivis 
sic  orditur:  Is  rigat  Aegyptum  medium  per  saepe  calorem^  Autquia 
sunt  aestate  aquihnes  osUa  contra ;  tum,  postquam  de  horum  aqui- 
lonum  effectu  plura  dixit,  cum  non  posset  intemiptam  oratio- 
nem  sic  continuare:  aut  quia  cet.,  alteram  coniecturam  alio 
modo  inducit(724):  Estquoque^  uti  possit  cet.  [Livius  U,  24,  5 
pro  nec  aut  —  aut  dixit  nec  aut  —  iieque.^ 

IV.  Proxiraa  est  diiunctio,  quae  fit  duplici  particula  vel. 
Eara  Ernestius  dissolutara  esse  vidit  in  III  de  Orat.  65  et  66: 
Sed  utrumque  est  in  his^  quod  ab  hoc^  quem instruimus^  oratcrt 
valde  abhorreat^  vel  quod  omnes^  qui  sapientes  non  sitU^  servos^  latro- 
nes^  hostes^  insanos  esse  dicunt^  neque  tamen  quemquam  esse  sapientem. 
Tum  Crassus,  quara  absurdura  hoc  sit  in  oratore,  ostendit; 
deinde  ad  alterum  e  duobus,  quae  abhorrere  ab  oratore  dixerat, 
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Tenit:  Accedit,  quod  oratioins eUam  genus  habetit  /ortasse  subtile 

et  certe  acutum^  sed^  ut  in  oratore^  exile^  inusitatum  oet.     [Incre- 

dibiliter  ineptit  Ellendtios.]     Simillimum  locum  in  alia  specie 

rapra  posui  (I A,  de  Fin.  I,  40).     Aliud  exemplum  harum  par- 

tieularam  dissolutarum   non   habeo;    nam  II  de  Orat.  284  vel 

(Apjm)  poteflt  6886  velut  in  exemplo  proferendo,  ut  nuUam  signi- 

^ratioDem  habeat  ceterorum   exemplorum.     [Lucretius   tamen 

\'.  383  sic  dixit:  vel  cum  sol  et  vapor  omnis  Omnibus  epotis  hu- 

moribus  exmperarint^  ut  significaret  alterum  modum,  quo  posset 

certamen  finiri  (tW  cum  hic  humor  omnia  vicerit)^  de  quo  alia  forma 

exponit  v.  411  sqq.] 

V.  Idem,  quod  in  aut  —  aut  et  vel  —  vel^  Ciceronein 
sa/tem  serael  in  sive  —  sive  sibi  permisisse,  cum  dilemma  pone- 
ret,  in  Tuscul.  I,  97  et  98,  ut  pro  altero  sive  aliam  formara 
^radonis  a  sin  incipientem  substitueret ,  et  fortasse  etiam  in 
lcad.  I,  7,  exposui  in  annotatione  ad  I,  20.  [Liv.  XXXYII, 
0,  2.    Cic.  ad  Att.  VII,  3,  2  prave  huc  trahitur.] 

VI.  Superiora  in  particulis  erant.  Similem  rationem  ha- 
cnt  aiius  et  alter^  cum  in  partiendo  geminantur,  acciditque  in 
<  idem.  Non  dico  nunc  pervagatissimam  illam  commutatio- 
m,  cum  pro  vocabulo  repetito  aliud  simile  substituitur,  ser- 
ta  orationis  forma  (aZiV  —  quidam)^  sed  eam,  cum  nullum 
um  eiusmodi  vocabulum  sequitur  et  oratio  in  aliam  formam 
(vertitur,  ut  in  huius  de  finibus  operis  libro  primo  §  66: 
hfit  igitur  modis  video  esse  a  nostris  de  amicitia  disputatum, 
cet.  Sequitur  de  iis,  qui  primo  modo  disputassent,  longa 
o.^itio;  tum  alterum  genuB  §  69  describitur:  Sunt  aute/n 
am  Epicurei  cet.,  tertium  autem  §  70 :  Sunt  autem^  qui  dicant 
Quod  Otto  eiuamodi  anacoluthon  non  neglegentiae ,  sed 
fmputat,  agnosco  superstitionem.  Ars  nulla  est  in  ora- 
ita  mutanda,  ut,  qui  primam  partitionis  significationem 
ms  lector  animadverterit,  postea  cum  molestia  decipiatur ; 
'*!  oratio  vitarique*  si  tamen  vitanda  erat,  eiusdem  formae 
tio  poterat  sine  istis  ambagibus.  Contentus  igitur  Cicero 
nioseentium  aequitate,  quam  initio  ei  deberi  ostendimus; 
n  alibi  iustius  reperiet.  Similis  huic  est  locus  in  bre- 
'erborum  complexu  II  N.  D.  122  et  123:  Atqueetiam  alio- 
animalium)  ea  est  humilitas^  ut  cibum  terrestrem  rostris  /a- 
\tmgant;  quae  autem  altiora  sunt^  tU  anseres^  tUcygni^  ut 
it  cameli^  ctdiuvantur  proceritate  collorum ;  manus  etiam  data 
o  cet.  ^am  aUorum  non  ad  superiora  refertur,  in  quibus 
:  huic  contrarium,  sed  nova  partitio  in  modo  cibi  capiendi 
itur. 

voce    alter  geminata  ea  saepe  accidit  figura,  ut,  cum  in 
e    pri  us    cdter  appositione  superioribus  annexum  sit  vi- 
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deaturque  itenim  eodem  modo  positum  iri,  posterius  diiun- 
gatur  et  novam  sententiam  ducat,  qnod  fit  etiam  in  unus  — 
alter^  ut  I  de  Orat.  123:  catisas  inveniebam  duas^  unam^  quc4 
cet.  —  Altera  est  haec  cet.  (Cfr.  Matthiaeus  in  Wolfii 
Analectis  III  p.  23.)  Magis  eminet  dissolutio  de  Fin.  m.  72: 
Ad  easque  virtutes  dialecticam  etiam  adiungunt  et  physicam  easgue 
ambas  uirtutum  nomine  appellanU  alteram^  quod  cet.  Pluribus  deinde 
de  dialectica  interpositis  sequitur  §  73:  Physicae  quoque  cet. 
Est  hoc  pro  altero:  alteram^  quod.  Eodem  modo  V,  68  cum 
Cicero  posuisset :  duo  genera  —  unum^  quod  est  in  iis  cet.,  seqni 
debebat:  alterum^  quod  est  extrinsecus,  Sed  dissoluta  et  ooni- 
nmtata  oratione  sic  dixit :  haec  atitenu  quae  sunt  estrinsecus  — , 
sunt  illa  quidern  cet.,  ut  cuni  generis  notatione  alia  coniungeret. 
Plura  exempla,  duo  etiam  Liviana  (XXVIII,  6,  2  et  XLV,  31,  10 
et  1 1)  ascripsit  Henrichsenius  ad  II  de  Orat.  116.  [Dure  hac  foniia 
utitur  scriptor  alioqnin  simplicissimae  orationis,  Svetonius  Tib. 
52.]  Ne  ilhid  quidem  ab  hac  forma  seiimgendum  est,  qnod 
huius  operis  de  Fin.  libro  IV,  14  et  15  legitur:  His  cerbis  tria 
significari  dicunt.  unum  eiusmodi  —  ;  alterum  significari  idem^  ut  si 
cet.  Nam  si  finita  oratione  posueris:  tria  significautur  ^  uwm 
—  alterum  significatur^  hoc  dissolutum  et  seorsum  dictum  sentias. 
VII.  Quod  in  alter  et  unus  fit,  idem  in  aliis,  quaesimili 
modo  aequaliter  appositione  superioribus  subiungenda  erant 
accidit  J»aepe,  ut  eorum  alterum  seorsum  ponatur.  velut,  quod 
pervagatissimum  est,  in  causa  reddenda.  praecedente  primvm 
quia^  sequitur  non  deinde  quia^  sed  deimie.  (Commemoravi  hanc 
speciem  in  Emendatt.  Tull.  p.  149  ad  Acad.  11.  36,  citaviqne 
de  Orat.1,  186;  addo  Verr.  IV,  132  et  de  Fin.  IV,  11.)  Apud 
Graecos  hac  ratione  saepissime  a  participio  et  genetivo  illo, 
quem  absolutum  vocant,  transiri  ad  liberae  sententiae  formara 
etiam  in  partitione  voculis  fiiv  et  di  notata,  multi  exposuerunt, 
quos  citant  Matthiaeus  in  Granimaticae  Graecae  edit  3  p.  1528, 
§  632,  4  et  Schaeferus  in  notis  ad  Plutarchi  vitas  voL  IV  p.  323. 
[Vid.Synt  mea  Graeca  §  216  n.  1.]  Huius  generis  [in  quo  e«t 
etiam  ea  species.  quam  attigi  ad  11, 54 :  primum  cut]  aliam  forraam 
longiusque  progressam  habet,  quod  in  enumeratione  et  partitione 
adiecta  legitur  de  Fin.  IV,  18:  amplitudines  quaedam  bonortm  ejrci- 
tabantur^ partim  pr ofe ctae  a  contemplatione  rerum  ocadtartm 
cet.  —  quodque  hoc  solum.  animal  natum  est  pudoris  ac  verectmdiae 
particeps  cet.  — .  temperantia^  modestia^  iustitia  -  absoluta  est.  Du- 
rior,  sed  tamen  eiusdem  plane  generis  illa  enumerationis  adiectae 
dissolutio  et  interruptio  in  orat.  pro  Mur.  38 :  Num  ttbi  haec  (quae 
dicam)  parva  videntur  adiumenta  et  subsidia  comulatusf  VolwiPis 
militumf  quae  cet.  Alterum  enim  sequitur  aliquant/)  post  alia 
forma,  ubiipse  etiam  orator  se  ad  enumerationem  redire  significat: 
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iSed  si  haec  leviora  ducis^  quae  sunt  gravissima^  et  hanc  urbanam 

suffragatiofieni  milUari  antepanis^  noU  ludorum  hmus  elegantiam  et 

scaenae  magnificentiam  valde    contemnere.      Nain    quod  vulgo   sic 

hunc  locum  interpungunt,  ut  alteruni  membrum  enumerationis 

»it  in  verbis:  Suffragatio  miUtarisf^    ea  vero  perspicua  ipsa  est 

voluntas  miUtum^  ut  sic  oratio  distingvenda  sit  cum  Steinmetzio : 

tum  vero  in  consule  declarando  muUum  etiam  apud  universum  popu- 

Iwn  Romanum  auctoritatis   habet  suffragatio  miUtaris;    imperatores 

emm  comiUis  consularibus  cet.     Sic   demum   recte   ponitur  ettim. 

Quod  hic  in  interrogativa  enumeratione  durum  videtur,   idein 

in  libro  V  de  Fin.  21  vix  legentem  advertit.     Nam  in  huius- 

modi  oratione:    haec  in  pra^sentia  nota  esse  debebunt^  voluptatem 

setnovendam  esse^  quando  ad  maiora  quaedam  nati  sumus ,  si  pro- 

pius  aspexeris,  pronominis  pluralis  numerus  ratione  carere  vi- 

detur  et  de  una  re  dicendum  fuisse :  hoc  —  debebit    Sed  coepit 

Piso  dicere  de  omnibus  sententiis,  quas  deinceps  breviter  re- 

movet,  quasi  omnem  earum  enumerationem  eadem  forma  his  ver- 

bis :  haec  nota  esse  debebunt  subiecturus  esset ;  deinde,  omissa  ora- 

tione  pendenti  -et  infinita,   alterum  sic   adiunxit:    De  vacuitate 

doLoris  eadem  fere  dici  solent  cet.      Huius   autem   loci   summam 

siinilitudinem  habet,  quod  Cicero  in  Philippica  V,  17  sic  dixit 

pliu^ali  numero:  An  illa  non  gravissimis  ignominiis  sunt  notanda^ 

quod  cet.,  ut  saepius  quod  subiecturus  videretur  pronomini  iUa^ 

plures  res  enumerans.  deinde  autem  in  prima  parte  digressus 

est.    (Cfr.  Opusc.  mea  Acad.  I  p.  360  not.)  [Topic.  28 :  Z>€/?mft'o- 

nes  aUae  sunt  partitionum^  aUae  divisionum. ;  parUtionum^  cum  — ; 

divisionum  autem   definitio    —    complecUturJ]      Non   solum    huic 

speoiei,  sed  toti  huic  generi  quodam  modo  contrarium  et  tamen 

inaequalitate   membrorum    partitionis    ponendorum   simile   est, 

quod  II  de  Divin.  26  accidit,  ubi  Cicero,  cum  prius  membrum 

laxius  adiunxisset,  alterum  artiore  appositionis  vinclo  astrinxit : 

Uuo  enim  genera  divinandi  esse  dicebas^  unum  artificiosum^  alterum 

fiaturale;  arti/iciosum  constare  parUm  ex  coniectura^  partim 

e,e  observatione  diutuma;   naturdle^    quod  animus  arriperet  aut 

erciperet  extrinsecus  ex  dvoinitate,    Hoc  posterius  sic  posuit,  tam- 

qiiara  praecederet:  arUficiosum^  qmd  constaret  cet.   Occurrit,  opi- 

nor,   scribenti,  minus  perspicuum  fore:  7iaturaleanimumarripere; 

mutavit  igitur  hoc,  superius  reliquit. 

Vin.  Venio  gradatim  progrediens  ad  durissimam  et  tamen 
certissimam  dissolutionem  membrorum,  quae  eidem  praeposi- 
tioni  siibici  debebant,  in  Acad.  I,  40 :  De  sensibus  ipsis  (Zeno) 
quaedam  dixit  nova;  quos  iunctos  esse  censuit  e  quadam  quasi 
impulsione  oblata  extrinsecus^  quam  iUe  qtamaaiav^  nos 
vL^um  appeUemus  Ucet;  et  tenearQus  hoc  verbum  quidem;  erit  enim 
utendum  in   reUqtu>   sermone  saepius;    sed  ad   haec^    quae  visa 
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mnt  et  qxtasi  'ccepta  setmhus.  assenaionem  aiHungii  aninoy- 
rnm  cet.  Debebat  dicere :  iunctos  ex  imputsione  oblata  ejrtrinseoif 
et  ex  assensione  aniniorum ;  sed  interposita  de  iinpulsionis  illioji 
neniine  adnionitio  orationem  ita  interruperat,  nt  eodem  modo 
pergere  non  posset.  Prave  editores  scripturam  mutant;  pra- 
vissime  Orellius  sensus  vult  intellegi  oQyava^  non  sentiendi 
actus  (aia^r^ffeig)^  qui  soli  significantur;  nam  de  actione  gen- 
tiendi  Zeno  nova  dixerat,  non  de  instrumentis.  Plenus  sen^u» 
efficiebatur  e  (pavraaia  et  TiQoaxara^tan.  [In  rara  et  dura 
forma  ascribam  plane  simile  exemplum  Thucydidis  VI,  32,  3: 
dno  rs  aXXtay  —  xat   EQfJioxQart^^'  naQiX^mp  iXeyE  — .] 

IX.  Extrema  sit  totius  generis  fornm  ac  species,  in  qua^  cnni 
duae  pluresve  sententiae,  quod  eandem  et  aequalem  rationem 
habent,  ad  eandem  particulam  ut  referri  debeant,  tamen  tantnm 
prima  pendet,  altera  aut  ceterae  nonnihil  interdum  immutatae  per 
se  ponuntur.  Huiusmodi  locos  ex  aliis  Ciceronis  pcriptis  college- 
nmt  post  Bremium  ad  huius  operis  libr.  I  c.  7,  24  Gemhardns  in 
excursu  de  anacoluthis  Ciceronis  post  libros  de  Offic.  p.  446  et 
Henrichsenius  ad  II  de  Orat.  4  (Off.  I,  8  et  64,  Tuscul.  III,  63, 
de  Orat.  1.  c.  et  II,  293).  In  hoc  opere  haec  fornia  reperi- 
tur  I.  45,  ubi  cum  universe  de  cupiditatibus  dictiim  esset: 
quarum  ea  ratio  est^  ut^  huic  ut  tantuni  ea  subiunguntur,  quae 
ad  primum  genus  pertinent  {necessariae  nec  opera  multa  nec  itn- 
pensa  ejrpleantury  deinde  libere  pergit  oratio:  ne  natundes  qui- 
ilem  multa  desideraut  cet. '  Alterum  locum  II,  16  in  nota  decla- 
ravi.  Postremo  IV,  4  cum  Cicero  sic  orsus  esset:  qui  cfnn 
viderent^  ita  nos  esse  natos^  ut  et  communiter  ad  eas  virtufes  a}'ti 
esseinus  cet.,  deberetque  huic  et  communiter  alterum  respondere 
aptum  ex  illo  ita  esse  natos^  ut^  hoc  alterum,  cum  parenthe?is 
intervenisset,  ab  hac  sententia  seiunctum,  repetito  verbo  viii^ 
rent^  ad  particulam  cum  rettulit:  easque  ipsas  virtutes  (cum) 
viderent  nos  magnificentius  appetere  et  ardentins  cet.  Itaque  hic 
locus,  in  quo  Cicero  propioris  structurae  festinatione  qaadam 
oblitus  in  superiorem  (qui  cnm  viderent)  memoria  non  recte 
incurrit,  in  eam  etiam  figuram  particulae  et  pendentis  (ante 
communiter)  incidit,  quam  initio  (I)  commemoravimus.  Quod 
autem  et  particulae  quodam  modo  respondet  que  neque  tamen 
cum  et  coniungitur,  eiusdem  est  formae,  quam  in  I  de  Divin.  126 
supra  annotavi  (I  extr.).  [Quod  in  his  locis  fit  in  coniunctione 
ut^  idem  fit  in  ne  apud  Tacitum  Ann.  HI,  18,  in  cum  apud 
ipsnm  Ciceronem  pro  Mil.  54:  cum  alter  veheretur  cet  —  Vi- 
dete  nunc  illum  cet.  Alias  species  apud  Tacitum  perseqoi  (ut 
Ann.  Xm,  26:  inter  sententiae  diversos^  quibusdam  —  frementi' 
bus  cet.,  tum  post  longum  intervallum :  Disserebatur  contra  cet) 
longom  est] 
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II.  DEMONSTRATUR,    DISSIDIUM  NON   ESSE  LA- 
TINAM    VOCEM,   SEMPERQUE   SCRIBENDUM 

DISCIDIUM.  >) 

AD    LIB.    I    C.    13,  44. 


Traditur    niinc  ab   omnibus  recepturoque    est   in   lexica, 

quod  Obr.  Gifanius  in  collectaneis  ad   Lucretium  v.  cUscidium 

et  L  F.  Gronovius  ad  Livium  XXV,  18,  5  docuerunt,  post  eos 

autem  alii,  velut  Drakenborchius  ad  Livii  illum  locum,  nuper 

etiam  R.  Klotzius  ad  Lael.  35,  duo  esse  Latina  vocabula  disci- 

dium  et  dissidium^    quorum   illud   a  discindendi  verbo   ductum, 

quod  de  graviore  vi  extema  ponatur,  corporum  et  quasi  cor- 

porum  separationem  significet  et.  omnino  diiunctionem ,    velut 

hominum  matrimonio  coniunctornm,  hoc,  a  dissidendo^   animo- 

nim  qnendam  dissensum.     Huius   tamen   paucissima   exempla, 

e  Ciceronis  scriptis  omnia  sumpta,  ab  iis,  qui  accurate  dispu- 

tanu  proferuntur.   Verum  qui  ipsos  locos  diligenter  considera- 

verit,  is  primum  reperiet,  prorsus  eandem  horum  locorum  ra- 

rioneni  esse  atque  illorum  multo  plurium,  in  quibus  probatur 

certum  discidii  vocabulum,  ut  hoc  optimi  et  antiquissimi  codi- 

ces  habeant,  deteriores  et  recentiores  alteram  formam  (dissidium)^ 

in  quam  facillime  librarii  litteram  geminando  incidebant;  deinde 

videbit,    similitudinem    aliorura   locorum    et   eonim  verborum, 

qnibuscnm  hoc  coniungatur.  naturam  postulare,  ut  hic  quoque 

discidium  scribatur.     Postremo  illud   etiam   in   mentem  veniet, 

tliseklium  a  discindendo ,  ut  excidium  ab  excindendo^  ductum  esse, 

dissidium  abhorrere  a  sessione  et  consessu  et  obsidione^  id  autem, 

cui  simile  videatur  esse,  obsidium  non  poni  aut  ab  aliis  optimae 

aetatis  scriptoribus,  qui  sui  temporis  sermonem  servent,  auta 

Cieerone,  cuius  auctoritate  dissidium  tueri  conantur,  sed,  cum 

post  vetustos  poStas   et   annalium   scriptores   (ut   C.  Laelium) 

dictum  esset  a  veterum  verborum  amatore  Sallustio,  reductum 

esse,   ut  alia  Sallustiana,  a  Tacito   ad   speciem  gravitatis  ora- 

tioni   ex  antiquitate  verborum  conciliandam.      [Occurrit  tamen 

praesidium^     Itaque   cum   haec   animo   comprehenderit ,    facile 

concedet,  librariorum  errore  totum  illud  vocabulum  ortum  ^^^^. 


Haec  dispatatio  magna  ex  parte  Wesenbergii  est,  qni  cnm  ante  me 
in  hanc  sententiam  nddnctas  esset,  qnae  ad  eam  confirmandam  col- 
le^rat,  mecnm  commnnicayit. 
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Sed  singula  ordine  persequamur  uberius  et  confirmemus.  Fri- 
mum,  quod  dixi  de  codicum  dissensu  in  iis  locis,  ubi  omnium 
iudicio  certam  sedem  habet  discidium^  id  est,  separatio.  id 
huiusmodi  est.  Apud  Ciceronem  in  Philipp.  n,  45  {desiiierivm 
tui  discidit)  rectum  e  codice  Vaticano  restitutum  est;  veteres 
editiones  e  vulgaribus  libris  habebant  dissidii.  Ad  Atticum 
etiam  XV,  29,  2  {constittitum  enim  esse  discidxwn^  id  est,  diTor^ 
tium)  editiones  veteres  habebant  dissidium  similiterque  XI,  23,  3. 
Atque  in  iis  quidem  fere  ubique  sic  scriptum  est,  etiam  pro 
Cluentio  190,  pro  Caelio  31;  pro  Ligario  5  (cum  aliquot  codi- 
cibus  recentioribus,  ut  duobus  Oxoniensibus) ;  ad  Att.  IV,  1.  1 
(acerbissime  discidiumnostmmtulisse^  idest,  separationem,  cumalter 
ab  altero  diyelleretur)  etiam  in  codice  Mediceo  (nec  antiquisd- 
mus  est)  prava  scriptura  erat ;  rectam  margo  eius  codicis  prae- 
bet  et  Ox.  Q.  Raro  nuUa  annotatur  discrepantia  nec  fere  nisi 
in  iis  libris,  ubi  de  codicum  scriptura  parum  constat,  ut  Acad. 
1,43,  de  Orat.  111,61.  Eadem  ratio  reperietur,  si  quis  apnd 
Tacitum  scripturam  codicum  Florentinorum  (alterius  sex  li- 
bronira,  alterius  ceterorum)  cum  veteribus  editionibus  com- 
paraverit  in  his  locis:  Ann.  II,  86,  XII,  40.  XIV,  1  et  60; 
tantum  XII,  2  Flor.  ipse  dissidio  habere  traditur.  Apud  Nonium 
etiam  (p.  6  Merc.)  in  Lucretii  versu  (11,  120)  editiones  ante 
Mercerium  dissidiis  habebant.  Disddium  Lucretius  saepissime 
dicit  de  dissolutione  atomorum  coniunctarum,  quibus  locis  ve- 
teres  editiones  dissidium  habent.  Apud  Terentium  quoque 
(Andr.  IV,  2,  14,  Hec.  III,  5,  26)  Fagrnus  se  discidium  e 
codicibus  pro  altero  restituisse  testatur.  Deinde  numquam 
hoc  vocabulum,  quod  putatur  esse  dissidium^  in  talibus  locis 
positum  reperitur,  ubi  de  Fententiis  rebusve  discrepantibns 
dissidere  ponitur;  ut  saepe  apud  Ciceronem  philosophi  inter 
se  aut  ab  aliquo  dissidere  dicuntur,  voluntas  a  scripto,  scrip- 
tum  a  sententia,  temeritas  a  sapientia;  nemo  umquam  Stoi- 
corum  et  Peripateticorum  dissidia  rerumve  non  concordantium 
nominata  legit;  (discidium  /actu7n^  id  est,  discessio  dicitur 
Acad.  I,  43).  Ibi  locum  habet  haec  vox,  quam  ceteri  dis- 
sidium^  nos  discidium  scribimus,  ubi  de  amicitiarum  et  vohui- 
tatum,  quae  homines  coniungunt,  distractione  agitur.  Itaqne 
nuper  Klotzius  in  duobns  ex  iis  locis,  qui  proferri  solebant^ 
Lael.  35  et  78,  quod  animadvertebat,  non  de  certarum  rerura 
dissensione  Ciceronem  loqui  (quam  dissidium  appellari  putabat), 
sed  de  dissoluto  usu  ac  familiaritate,  cessit  codicibus  optirai^, 
ut  ederetur  discidia.  Idemque  Klotzius  recte  in  oratione  pro 
SuUa  60  restituit :  hoc  discidio  ac  dissensione  faeta^  ubi  inde  ab 
Ernestio  editum  erat  dissidio,  (Factu  accommodatum  est  ad 
discidio]  nam  discidium,  id  est,  discessio/f;  Acad.  L  43:'9U^ 
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^  de  causa  discidhm  Jactum  sit',  dissensio  ortft/r ;  itaque  vel  propter 

hanc  caasam  in  Lael.  78  apparebat  scribendum  esse:    ne  qua 

amkorum  discidia  fianU)    Yerum  eadem  ratio  non  minus  aperte 

ad  reliquos  locos  pertinet,   in  quibus  is  dissidium  retinet,    ut 

dissensio  intellegatur,    et  in  quibus  ab  aliis  retentum   est  aut 

receptum.     Nam  in  iis  omnibus  alia  requiritur  gravioris  voca- 

bnH  vis,  quod  aut  inter  singulos  usus  et  familiaris   convictus 

interitum  aut  plurium  in  partes  et  factiones  discessionem  aut 

populorum  sublato  commercio  et  iuris  mutui  communione  dir- 

emptionem  significet    Plerumque   enim    cum  odii  nomine  iUa 

vox  ita  coniungitur,  ut  etiam  ei  superaddatur,    quod  in  hanc 

separationem  et  diremptionem  odium  animorum  erumpit.   Itaque 

qui    pro  Caelio   31    recte  probarunt:    odium    cum  crudelissimo 

discidio^  iidem  sane  (1)  eo  loco,  unde  haec  disputatio  orta  est 

(de  Finn.  I,  44),   probare  debuerunt,     quod    et   boni   codices 

et  deteriores  (nostri  omnes)  habent:    odia^   discidia^  discordiae^ 

seddtiones^   bella  nascuntur^   multoque  magis  (2)  in  oratione  pro 

Balbo   30,    quod  Orcllius   edidit:    gentem   dissidenteyn  a  popub 

Romano  odio  quodam  atque  discidio.    Atque  ita  scribitur  in  co- 

dice  Parisino,  Erfurtensi,  Bemensibus  (vid.  Orellii  praef.  edit. 

oratt.  select.  Turici  1836  p.  XIV).    id  est,  in  omnibus,    qui 

fidem  merentur;  dissidio^  si  esset  aliquid,  incredibilem  haberet 

tantologiam  {dissidentem  —  dissidio).     Verum  his  locis  consti- 

tutis,  dubium  non  est,  quin  (3)  in  Lael.  23  ex  optimis  codi- 

cibns  [etiam,'  qui  nuper  collati  sunt,]  scribi  debeat :  odiis  et  di- 

s(ndii8\  *)  cum  illo  autem  huius  de  finibus  operis  loco  ipsa  earun- 

ilem  vocum  series  coninnget  (4)  I N.  D.  42 :  odia  praeterea^  discidia^ 

(liscordias;  et  confirraant  codices  optimi(ABC  apudMoserum, 

ftim  D,  I,  Oxx.  EO).      In  oratione   11  de  leg.  agrar.   14  (.5) 

Klotzius  recte  restituit,    quod  et  codex  Erf.  et  alii  habent  et 

inde  a  Grutero  edebatur:  No7i  enim  natura  neque  discidio  neque 

odio  penittis  insito   bellum  nescio  quod  habet  susceptum  consulatus 

cum  tribunatu.     Non  natura  diremptos  et  dissociatos  magistratus 

Cicero  dicit;  Orellius  eveteribus  editionibus  dissidio  posuerat.  (6) 

Pro  Ligario  19    hostili  odio  contrarium   est  civile  discidium^  id 

est,  civium  separatio  et  in  partes  diiunctio;   scripturam  prae- 

stant  codices  Coloniensis  et  Erfurtensis,  omnium  optimi,  Ox.  U;, 

tum   ^veteres  libri"  Lambini.    De  haruspicum  responsis  45  (7) 

edebatur:  post  dissidium  optimatium^    nec   discrepantia  ulla  ab 

Orellio  notatur ;  sed  discidium(in  partes  discessum),  ut  Klotzins 

edidit,  tuentur  codex  [Par.,]  Erf.,  Oxx.  tres,  editio  Naugerii,  id 

est,    auctoritates   omnes.      Postremo    (8)   ad   Attic.   I,  17,  7 


'  )  Tpse  cam  Laeliam  edebam,  Dondam  haec  tenebam. 
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codex  Medicens  eodem  errore,  qno  lY,  1,  1,  scriptnm  habet 
dtssensione  ac  cUasidio  vestro;  sed  discidio  (ex  dissensione  orto) 
hic  qnoqne  eins  codicis  corrector  scripsit,  edidemntqne  e  sois 
codicibns  Lambinns  et  Bosins.  Ebctra  Ciceronem  tres  omnino 
novi  locos,  in  quibus  defensores  habnerit  dissidium^  postquam 
qnidem  disputari  de  hac  re  coeptnm  sit;  dnos  Propertii,  alte- 
mml,  11,  28:  Multis  ista  dahant  litora  dissidium^  nbi  codex  Neapo- 
litannshabet  c^cac^tf/m^idest:  mnltos  illa  separabant  amantes  et 
qnasi  divortinm  faciebant),  alteram  U  (III  Lachm.),  24,  32,  ubi 
recte  Lachmannns  e  cod.  Neap.  et  aliis  edidit:  JDiscidiwn  vohis 
proximus  armus  erit^  hoc  est,  vestram  coniunctionem  tollet;  di^- 
sensio  ridicnlam  haberet  sententiam.  Tertius  Planti  est  in  Mil. 
Glor.  m,  I,  59:  nequeper  vinum  umquam  ex  me  exoritur  disM- 
dium  in  convivio^  nbi  qnod  recte  Aldus  edidit ,  Parens  in  utro- 
qne  codice  Palatino  esse  testatnr,  diseidium;  Lindemannus  ne 
commemorat  quidem.  Significatnr,  nnmquam  pertnrbari  nec 
divelli  commnnionem  hilaritatis. 

Satis  confirmatum  esse  opinor,  nnllnm  esse  Latinnm  voca- 
bnlum  dissidium^  id  autem,  qnod  est,  disddhm^  ita  late  patere. 
nt  non  solum  ad  eomm  separationem,  qui  in  diversa  loca  dis- 
trahantur,  pertineat,  sed  ad  omnes,  quomm  coninnctio,  etiam 
animomm  vinclo  astricta,  prorsns  tollatur  et  in  inimicitias 
convertatnr. 


IIL  DE  NEC  PRO  NE  ~  QUIDEM  POSITO  ET  DE 

NEC  —  QUIDEM.^) 

AD  UB.  n   C.   8,  25. 


Particulas  ne  —  quidem  praeter  enm  usnm,  qui  perva- 
gatissimus  est,  hunc  etiam  habere  aut  notum  est  antesse  de- 
bebat,  ut,  quemadmodum  Graecum  ovde,  ibi  ponantur,  ubi  sioe 


*)  Ad  hanc  qnoqne  dispntationem  Wesenbergins,  cnm  in  easdem  sen- 
tentias  sna  sponte  incidisset,  partem  materiae  contnlit.  [Non  pato 
nnnc  singnlatim  perseqnendnm ,  quidquid  in  iis,  qnae  Handiu 
Tnrsell.  IV  p.  105  et  142  de  eisdem  qnaestionibus  posnit,  discrepat, 
maxime  in  altera.  Qnam  incante  auctoritates  Handins  aestimarit, 
saepins  admonni.] 


/ 


EXCURSU8  m.  803 

ullo  orationis  d^scensu  aut  gradatione  negative  aliquid  adiun- 

g&tm  superioribus  simile.   Nam  hoc  quoque,  quod  novum  accedit, 

recte  insfgnitur  adiecto  quidem,  Itaque  respondent  nostris  particu- 

lis  ikke  heUer^  Germanorum  auch  nicht  Atque  hanc  vim  habent  cum 

fo  iiutio  periodi,  cam  ad  aliam  rem  transitur,  velut  apud  Caesa- 

rtm  B.  G.  V,  44,  B.  C.  11,  33,  tum  in  comparando  (velut  III 

'S.D.^^i  Huic  ut  scelus^  sic  ne  ratio  quidem  defuit)  et  in  ratio- 

cfnando  (ut  Parad.  HI,  22 :  JRtenim  si  hene  facta  recte  facta  sunt 

tt  nihil  recto  rectius^  certe  ne  bono  quidem  melius  quidquam  inve* 

mri  potest,  Tuscl,  14  et  53  et  54,  N.  D.  m,  23).     Exempla 

quaedain  collegit  Dietrichius  in  libello  quaestionum  grammati- 

carum  et  critt.  (Lips.  1835)  p.  73,  in  eo  errans,  quod  in  ipsis 

ij's  particulis  conelusionis   significationem  inesse    putat   (also 

'uch  nicht)^  quae  in  orationis  forma  est,  in  particulis  non  ma- 

is  quam  in  etiam.,    si    affirmative   dicas:    si   hoc^   etiam  iUud. 

taque  ubi  conclusio  ipsa  per  se  adiungitur,   ad  eam   signifi- 

tndamaut?^aadditur,  utTusc.  I,  12  et  I  de  N.  D.  110  et  11 

y  Dinn.  21,  aut  igitur^  ut  pro  Mil.  48,  de  N.  D.  III,  43  et  44, 

Fin,  U,  SS,  rV,  55  et  67,  V,  91.     Quintilianea  exempla 

mmUxxQ  coUegit. 

Pro  particulis  ne  —  quidem  et  hoc  et  altero  illo  vulgari 
nificatu  etiam  nec  dici  traditur.  £t  de  inferioris  aetatis 
vpiorihnB^  qui  post  Augustum  fnerunt,    res   non   dubia  est, 

nec  sic  nullo  discrimine   et  initio   sententiae   et   in   media 

» 

unt.  Quintiliani  locos  Bonnellus  coUegit  v.  neque  C  et  v. 
?.  Tacitus  sic  loquitur  Ann.  U,  82  (neque  insignibus)^  IV,  34 
/e  haec\  German.  6  (sed  nec  variare\  Svetonius  August.  86 
nec  Tiberio)  et  alibi,  luvenalis  11,  152  {nec  piteri);  Flori 
i.stini  locos  aliquot  congessit  Dukerus  ad  Flor.  11,  8,  12. 
-icerone  eiusque  aequalibus,  ubi  a  nec  initio  tantum  ad 
luandas  sententias  posito  discesserimus,  valde  dubitabimus 
otius  negabimus,  si  paucorum  illorum,  quae  conquiri  pos- 

testimoDiorum  pondus  examinaverimus.  ^ )  Ac  primum 
endi   sunt  loci  quidam,  quibus  Kritzius   ad  Sallustii  lu- 

98,  4   usiis  est,  ubi  haec  verba:    Ipse  paulatim  dispersos 

neque    mvnus  hostihus  conturhatis^    in   unum   contrahit   sic 

: ;     non    minus   etiam    hostibus  conturbatis.     Debuerat   La- 

e    hostihus   qtiidem  minus  conturbatis;  sensisset  enim,   illo 

ttu    scribendum  saltem  necessario  fuisse:    neque  hostibus 

Jtaque  Sallustius  hoc  loco,  cum  huiusmodi  sententiam : 
/nus   hostes  conturbati  erant  animo  conceptam  in  ablativos 


Zamptio    ad   Yeirinas  p.  828   •nec   hac  sigpiificatione  nondam 
ir   esse    OiceroniB,  certe  in  orationibns.** 
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absolutos.  conyerteret,  neglegenter  ablativos,  quiinterponi  sine 
copula  debebant,  cum  participio  coniunxit,  hac  sententia :  CQin 
milites  dispersi  essent  nec  minus  hostes  conturbati.  Prorsus 
similiter  Livius  XXV,  35,  2 ,  tantum  inverso  participii  et  abla- 
tivorum  ordine :  Inter  exercitus  ducesque  gratulatio  ingens  jactu. 
imperatore  tanto  cum  omni  exercitu  deleto  et  alteram  pro  hnvd 
duhia  parem  victoriam  expectantes,  Eandem  offensionem  bacc 
coniunctio  habet  apud  Tacitum  Hist  I,  45:  Vinciri  iusstm  €t 
maiores  poenas  daturwn  affirmans  praesenti  exiiio  subtraxit,  Ex- 
pectabatur  aut:  iubens  et  a/firmans  aut:  iussum  —  ajfirman.<, 
subtraxit^  sine  et.  ^)  Ad  hunc  igitur  locum  Eritzius  iJios  pn> 
fert,  ubi  nec  eodem  modo  pro  nan  etiam  dictnm  pntat ;  primom 
Sallustii  ipsius  in  lug.  51,  5:  Sed  nec  lugurtha  quidem  interta 
quietus  erat^  nihil  curans,  quod  adiectum  est  quidem^  codicesque 
plures  et  meliores  recte  (ut  paulo  post  dicam)  scriptum  habent : 
ne  lugurtha  quideni;  tum  Comelii  Nepotis  in  Dion.  c  2,  ubi 
pervagatissimo  modo  nova  sententia  annectitur  particula  neqve. 
interposito  etiam  ad  sententiae  progressionem  et  conversionero 
insigniendam  vero  {jieque  vero  7nifius)^  ut  non  aut  ne  —  quidem  dici 
omnino  non  potuerit;  nisi  forte  illa  signiiicatio  erit  etiam  in  his: 
neque  vero  ob  duas  modo  causas  (Fin.  IV,  11)  aut  in  his :  nec  vero  iia 
dicipotest  (Tusc.  m,  41).  In  Ciceronis  etiam  I  de  Off.  40  (qnam- 
quam  is  locus  Ciceronis  non  est,  sed  nihil  hoc  ad  rem)  nec 
minus  illum  manifesto  est :  et  non  minus  illum,  Restat  ex  iis. 
quae  Kritzius  protulit,  testimoniis  (nam  de  Taciti  et  cetero- 
rum  inferiorum  usu  dictum  est)  unus  Tusculanarum  Cicero- 
nis  locus,  I,  65:  Quid  est  inventio?  Profecto  id^  quo  nec  in  deo 
quidquam  maius  intellegi  potest,  Verum  ibi  codices  omnium  prae- 
stantissimi,  Parisiensis  et  Gud.  1,  cum  aliis  habent  ne  in  decu 
ut  apertnm  sit,  hic  ut  alibi  aliquotiens  (vid. ,  quae  annotavi 
ad  lib.  I,  39)  excidisse  quidem  (at  quam  facile  ante  ^t/idf^t/ar/i !). 
quod  in  codice  perbono  Coloniensi  et  aliis  quibusdara  scribitur. 
Nec  aliter  iudicandum  est  de  altero  Tusculanarum  loco  I,  71. 
ubi  editur:  nec  interire  igitur^  codices  habent  we,  Ciceronis  in 
conclusione  annectenda  usus  constantissimus,  quem  paulo  ante 
exposui,  postulat:  ne  interire  quidem  igitur.  Atque  hi  duoloci. 
quid  in  uno  et  altero  praeterea  factum  sit,  aperiunt,  qnani- 
quam  plerique,  qui  in  quaestionem  veniunt,  alia  manifesta  menda 
habent.  Percurram,   quos  conquirere  potui,  omnes. 


*)  [Satis  late  patet  apadLiyium,  Tacitam,  Sretoninm  nsns  copolae  inter 
participinm  simplex  et  ablativos  absolutos  interpositae .  nec  niinai 
apud  Graecos;  sed  ea  posni  exempla,  in  qnibns  similis  aliqna  da- 
rities  est  ei,  qnae  in  Sallnstii  loco  ex  eo  nascitur.  qnod  ablatin 
connectuntur  cum  obiecto  verbi  insequcntis  contrahit^  nd  qaod  ip^i 
non  pertinent.] 
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I.  Recta  enarratione  removetur,  qnod  a  Forcellino  et 
SchelJero  proferri  video  ex  orat.  m  de  leg.  agr.  4:  Caput  est 
legis  qtiadragesmum^  de  quo  ego  constiUo^  Quirites^  neque  apud  vos 
ifite  feci  menUonern  cet.  Prorsus  inepte  intellegetur  ne  —  quidem^ 
luadi  apud  Quirites  potius  quam  apud  nescio  quos  alios  com- 
7iernorandiim  fuerit.  Sed  huic  neque  apud  vos  ante  respondent, 
|uae  paulo  post  sequuntur :  neque  vero  nunc ;  (de  neque  —  neque 
^o  rid.  Opusc.  mea  Acad.  I  p.  406).  £st  tamen  minus  diligens 
egativa  partitio;  nam  consuUo^  quod  praeponitur^  tantum  ad 
rius  membrum  pertinet,  et  cum  priore  loco  neget  Cicero  se 
3m  commemorasse,  altero  non,  ut  expectatur,  se  disputaturum 
3  ea  negat,  sed  tantum,  non  ideo  disputaturum ,  quod  rei 
ibb'cae  statum  commotum  velit.  Itaque  incidit  hic  locus  aliqua 
:  parte  in  id  genus,  quod  primo  excursu  tractavi,  non  quia 
m  assit  utnimque  neque^    sed  quia  non  satis  diligenter  inter 

respondent. 

n.  Ad  Fam.  I,  8,  3 :  ea  sublata  tota^  sed  [cod.  Med.  «]  nec 
hi  magis  quam  omnibus,  Scriptura  manifesto  corrupta  est;  nam 
2  omitti  verbum  substantivum  potuit,  neque  sed  aptum  est 
loniam  hoc  non  elevandi,  sed  confirmandi  et  amplificandi  causa 
Htur),  et  multo  minus  ne  —  quidem^  quasi  Cicero  se  saltem 
'ipiendum  et  omnibus  praeferendum  fuisse  significet.  Scripsit 
ero,  quemadmodum  etiam  Wesenbergius  scribendum  vidit: 
sublata  tota  sunt^  nec  miki  cet. 

m.  Ad  Attic.  n,  1,  5:  Fregi  hominem  et  inconstantiam  eius 
eheiidi^  qui  Romae  trihunatum  pL  peteret^  cum  in  tSicilia  aedi' 
^i  se  petere  dictitasset.  Sed  neque  magno  opere  dixi  esse 
?  laborandum  cet.  Ineptissimum  est  sed^  cum  nihil  sit  con- 
i,  sed  eadem  sententia  continuetur.  £t  omittitur  in  codice 
icQO  a  prima  manu. 

IV.  Acad.  I,  7:  Quodbonum  quale  sit^  negat  omnino  Epi- 
'  sine  vohtptatibus  sensum  moventibu^  nec  suspicari.  Hiclocus 
im  incidit  formam,  quam  ad  11,  25  negavi  apud  quemquam 
no  scriptorem  reperiri,  ut  nec  non  solum  pro  ne  —  qui- 
ponatur,  sed  alteri  negationi  vehementius  negandi  causa 
addatur;  repugnat  enim  hoc  omnino  naturae  particulae 
[iiae  eam  insigniendae  rei  et  acuendae  orationis  vim,  quae 
tdmn  inest,  ipsa  non  continet.  Idem  in  hoc  loco  accidisse, 
in  Tuscnlanarum  duobus  locis  in  deterioribus  codicibus 
sse  vidimus,  animadvertit  Durandus,  ostenditque  cum  eius- 
;ententiae  repetitio  11  de  Fin.  30  (neget  se  posse  ne  suspicari 
»),  tum  perpetuus  Ciceronis  usus  (Verr.  I,  165:  non  enim 
eundwn  est  ne  id  qtddem;  ibd.  11,  141,  m,  210 ;  Tusc.  I,  53, 

IV,  49,   adQ.  Fr.  II,  5,  2,  al.).   Idem  mendum,  quod  hic 
odicem,    ex  quo  nostri  ducti  sunt.  insederat,  in  Orat.  54 
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irrepsit  in  unum  alioquin  bonum  Einsiedlensem,  qui  habet: 
tiec  nunc  solum^  ceteri  recte:  ne  nimc  quidem  solum, 

y.  Quae  de  duobus  Tusculanarum  locis  disputavi^  ea 
mirifice  confirmantur  in  orat^  11  in  Cat  8.  Nam  ibi  quoque 
editur :  Nemo  non  modo  Bomae^  sed  nec  ullo  in  angulo  totius  Ita- 
liae  oppressus  aere  aUeno  fmi  cet.,  et  in  hac,  de  qua  agimns, 
causa  testimonium  inde  petitur  (velut  a  Ramshomio  p.  822). 
Verum  codices  omnes  Gruteri  et  Oxonienses  et,  qui  nuper  ab 
Orellio  collatus  est,  perantiquus  Tegernseensis  [et  ceteri  Hal- 
mii]  habent  sed  ne  uUo.  Scribendum  est  igitur  cum  codice 
Rhenaugiensi  item  antiquo  et  bono,  quem  idem  contulit:  sed 
ne  uUo  quidem  in  angulo  totius  ItaUae. 

VI.  Ad  Attic.  I,  3,  3:  In  se  expertus  est^  illum  esse  tmmis 
exorabilem^  meum  studium  nec  tibi  de/uisse,  Valde  probabiliter 
propter  ipsam  sententiam  Graevius :  nec  tihi  nec  sibi.  Sallustiuf' 
nnnc  praesens  perspiciebat,  neque  sibi,  dum  abesset,  neqne 
Attico  Ciceronis  studium  defiiisse.  Librarius,  ut  saepe,  ab  altero 
nec  ad  alterum  aberravit. 

Vn.  Topic.  23:  ut^  si  in  urbe  finesnonregofitur  (siccodd.), 
nec  aqua  in  urbe  arceatur.  Hic  locus  fere  solus  nihil  habet,  in 
quo  praeterea  offendaris,  ut  propter  hanc  unam,  qua  de  agimus. 
causam  suspicandum  sit,  eum  eodem  modo,  quo  Acad.  I,  7,  men- 
dosum  esse,  et  pro  neaqua  quidem^  cum  quidem  excidisset  post 
aqua^  scriptum  esse  nec  aqua. 

[Vni.  Accedit  tamen  alter  eiusdem  generis  locus  ad  Fam. 
IX,  15,  3:  tieque  (sic  enim  cod.  Med.,  non  7iec^  suspiciose)  ego 
cUiter  accepi,  ubi  Wesenbergius  ne  ego  quidem  scribi  iussit;  ego 
rereor,  ne  ea,  quae  praecedunt,  iniuria  mutata  sint,  scribendum- 
que  sit  e  Med. :  sed  auctorem  moderationis^  urbane  (cod.  urbanae) ; 
neque  ego  aliter  accepi.  Laudat  Paeti  interpretationis  urbanitatem.] 

IX.  Acad.  II,  135:  Sapiensne  ,non  timeatf  nec^  si  patria 
deleaturf  non  doleatf  nec^  si  deleta  sitf  Est  haec  Goerenzii 
scriptura  e  codicibus  aliquot  ducta.  Antea  edebatur,  Grutero 
et  Oxoniensibus  tacentibus:  Sapiensnemn  timsatf  nec^  si  patria 
deUcUur^  non  doleatf  mendose  sane.  Sed  ne  iUud  quidem  verum 
esse  potest.  Nam,  ne  dicam  generalem  illam  interrogationem : 
sapiensne  non  timeatf  post  illa,  quae  iam  dicta  sunt,  abundare, 
certe  dicendum  erat,  quid  ne  fieret,  sapienti  timere  per  Stoi- 
cos  non  liceret,  non,  quid  si  fieret ;  nam  si  fit,  dolet,  non  timet 
Itaque  Goerenzius  deleatur  viilt  esse :  in  eo  est^  ut  deleatur^  quod 
fieri  nequit.  Notandus  igitur  locus,  ut  alii  in  Academici&,  in 
quibus  codices  nos  destituunt,  qui  si  integriores  essent,  hanc 
haberent  orationis  figuram:  Sapiensne  non  timeat^  ne  patria  de- 
leaturf  nondoleat^  si  deleta  sitf  et  particularum  et  temporam 
yerbi  difPerentia  ad  timendi  et  dolendi  discrimen  accommodata. 
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[Praeceperat  emendationem,  in  una  yocula  aberrans,  Davisius; 
coDfinnarunt  in  altera  parte  (doleat^  si  dekta  sit)  optimi  codices 
post  collati.] 

X.  In  Caelii  epistula  ad  Ciceronem  (ad  Fam.  VUUL)  8,  2 

Laec  nonc  leguntur :  M.  ServiHua  postquani^  ut  coeperat^  amnibus 

m  rebm  turbarat^  nec,  quod  non  venderet^  qiddquam  reliquerat^  ^ ) 

fiiomiaque  nobie  traditus  erat  invidia^^)  neque  Laterensis  praetor^ 

posiukmte  Pausama^  nobis patronis^   QUO  EA  PECUNIA  PER- 

VENISSET^  recipere  voluit^  quod  Pilius^  necessarius  Attid  nostri, 

de  repetundis  eum  postulavit.     Accipitur  neque^   opinor,    pro  ne 

-^quidem^  utabeo  apodosis  incipiat;  sedquid  hic  agat  ne  — 

quidm^  nemo  intellegere  potest,  multoque  minus,  cur  ne  Late- 

rensis  qnidem  nomen  rei  recipere  voluerit,  quod  Pilius  de  alia 

re  eum  postularet.   Debebat  saltem  dici  postularat^  etsi  res  nihilo 

meliorfieret.  Nimirum  quod  est  Q.  [cod.Med.  ^'],  totaque  periodus 

sic  cohaeret:  ServiUus  postquam  —  nobis  traditus  erat — ^7ieque 

Laterensis  —  recipere  voluit^   Q.  Pilius  — eum  postulavit.    Erep- 

tura  Servilium   Laterensis    decreto    ex  una  quaestione   Pilius 

ad  alteram  rapuit.     Temporibus  verborum  particulae  poatquam 

subiectorum  variandis  Caelius  apte  superioris  status  communem 

descriptionem  (turbarat  —  reliquerat  —  traditus  erat)  et  unius 

rei  proxime  praegressae  notationem  distingvit,  et  in  hac  legi- 

timo  perfecto  utitur  (jpostquam  —  nohdt),^) 

XI.  Apad  Yarronemde  R.R.  I,  45,  2  nunc  editur:  Veneivum, 
mm  gelum  radicibus  teneUis  sub  terra  et  supra  virgultis^  quae  nec 
odem  tempore  aeque  crescunt^  ubi  nec  debet  esse:  auch  nicht^ 
luamqnam  ad  crescunt^  non  ad  eodem  tempore  tum  pertinet.  Sed 
eque  veteres  editiones,  in  quibus  prave  scribitur  virguUa^  neqne 
'rescentius,  apud  quem  recte  virgultis^  habent  ^uo^.  Eoigitur 
iblato,.  nec  novam  sententiam  superiori  adiungit^) 


')  Sic  recte  Lambinns;    ▼ulgo:    quod  non  venderet  cuiqtumf   reliquerat. 

Latine  dicitnr:    nihU  reliqui,  quod  non  venderem  (alicui,  bnic  vel  ilU, 

id  eat,  cu^aiam);  quisquam  eo  loco  poni  prorsas  neqait. 

)  Sic  Manntius;   neque  dicitur   Latine:   iradilur  aliquid  mihi  invidiae, 

ut  dicltnr:  est  mihi  mvidiae,  neque  M.  Servilins  Caelio  invidiae  erat, 

sed    ipse   ardebat  invidia,    cnins  incendium  CaeUns  extingvere   de- 

bebat. 

I   Beieri   errorem,  in  his  ▼crbis  (deO£f.I,  159,  etsi  recte  aliter  editnr): 

Haec  igitur  non  suscipiet  rei  puhlicae  causa,  nec  res  puhUca  pro  se  susdpi 

volet    sine  ulla  minima  causa  nec  pro  ne  —  quidan  accipientis,  satis 

est   hic  in  margine  commemorasse;  Gzii  stnporem,  neque  pro  ne  — 

quidem  positum  pntantis  de  Fin.  I,  23  {neque  eum  Torquatum)  et  II,  18 

(non  dicitur  la^itia  nec  gaudium  in  corpore)  et  II,  71    {Ncan  nec  vir 

bonus    cet.),    ne  hic  quidem  attingerem,    nisi  ab  aliis  enm  hnins  rei 

aactorem  citari  viderem. 

[In   libro  IX  de  L.  L.  p.  135  Bip.  apertissimam  est  anacoluthon  (si 
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XU.  Apud  Sallustium  log.  57,  6,  ubilegitur:  Sed  ne  illos 
quidern^  pauci  et  nullius  momenti  codices  quidetn  omittuntTuI- 
gari  mendo,  alii  nec  —  quidem  habent,  non  minns  vulgari; 
Cortius  e  duobus  infiraid  edidit:  Sed  nec  iUos, 

Puto,  satis  esse  declaratum,  quam  non  probabile  sit,  iam 
Ciceronis  aetate  particulam  nec  a  coniungendo  et  negando  etiam 
ad  intendendam  sine  coniunctione  negationem  traductam  esse. 
quod  ne  Augusti  quidem  aetate  in  prosa  oratione  nisi  perraro 
factum  videtur,  si  ex  Livio  rem  aestimamus  [eamque  exdpimus 
formam,  qua  nec  in  nova  sententia  de  alio  homine  aliave  re 
annectenda  ponitur  (ut  statim  I,  27,  10:  nec  illi  tulere  impeium^ 
XXXI,  21,  6,  XXXVm,  23,3,  al.).  Nam  extra  hanc  formara 
vix  plus  tria  apud  Livium  exempla  deprehendas,  in  quibus  nec 
sic  positum  reperiatur:  m,  52,  9  {cum  praesertim  fiec  nos)^yin 
15,  7  (ManUus  nec  se  /e/elUsse  ait)^  XL,  20,  6  (ut  neque  scribi 
sibi  vellet).  Nam  XXXI,  22,  7,  XXXVm,  27,  1,  XLIV,  86,  8 
codices,  cum  ne  teneant,  quidem  excidisse  ostendunt.]  Hora- 
tium  poStam  sic  locutum  mihi  videri  in  Sat.  11,  3,  262,  signi- 
ficavi  in  annotatione  ad  I,  39  (nec  nunc);  Vergilium  in  EcL 
m,  102  ita  locutum  nonesse,  ineptissima  sententia  (quidenim 
ibi  agit  ne  amor  quidem?)^  certissimum  est ;  quid  poSta  scripsis- 
set,  pridem  a  Stephano  et  Heinsio  intellectum.  [Ovidius  sic 
scripsit  ex  Pont.  IV,  13,  5:  sed  quod  nec  publica  certe  etTrist- 
11,495:  Denique  nec  video  de  tot  scribentibus  mium.'\^) 

Non  longe  ab  hac  quaestione  separata  ac  potius  cum  ea 
aliqua  ex  parte  coniuncta  est  altera,  quam  ad  11,  82  breviter 
tetigi,  de  particulis  nec  —  quidem.  Hanc  enim  coniunctioncm 
cum  superiores  philologi  fere  improbassent  nec  Latine  in  ne- 
gatione  continuanda  et  intendenda  poni  iudicassent,  ut  Lambi- 
nus,  I.  F.  Gronovius,  Bentleius  (ad  Hor.  Sat  11,  3,  262)^ 
Emestius,  Facciolatus,  Ruhnkenius  (ad  Ter.  £un.  IV,  4,  14), 
quosque  alios  nominant  Drakenborchius  ad  Livium  I,  10,  3,  Heu- 
singer  Emendationum  p.  191,  lexici  Forcelliniani  editores  Ger- 
mani  v.  nec^  nuper  multi  eam  defenderunt,  docereque  conati 
sunt,  proprie  eam  et  legitime  certis  locis  poni,  Vossius  ad 
Vergilii  Georg.  I,  390,  Goerenzius  ad  Cic.  Acad.  H,  82, 
Gernhardus  ad  Cat.  Mai.  27,  Heinrichius  ad  Oratt  Partt 
p.  80^  Ramshomius  in  grammatica  Lat  p.  885  ed.  2,  Kritzius 


sic  recte  babet);  p.  145  Maellerus  coniectnra  scripsit  nee  (pro  ne) 
in  his  vocabulis  quae^  debait:  ne  in  his  vocabuUs  guidem^  quae,] 
)  [Lucretium  t  m^  ct  1115  non  sic  scripsisse,  ut nnte LachmaDnain 
edebatur  (in  qua  scriptura  nec  tibi  coeca  nox  pro  ne  caeca  quidm 
nox  accipiebatar),  et  codices  et  sententia  ostendit.  Lachmannns  rec* 
tene  scripserit,  nnnc  non  quaero.] 
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ad  Sallustii  lug.  51,    qiiosque  hi   alios   appellant,    at  merito 

Orelliu8  ad  Cic.  Philipp.  III,  3  grammaticos  cum  particulis  nec  — 

gmlem  in  gratiam  redisse  scribat.    Sed  valde  vereor,  ne  pamm 

caute  id  fecerint,  idemque  his  acciderit,  quod  iis,  qui  tradide- 

nint,  quomodo  differrent  discidium   et  dissidium^    ad  placandos 

dm  et  ad  placandum  deos^  cum  —  tum  et  titm  —  tum  (in  con- 

iungendis  rebus  extra  temporis   mutati  significationem)  multa- 

qae  similia.    Cum  enim  semel  edictum  est,   hoc  et  illud  dif- 

ferre,  pleriqne  neque  in  summa  scribendi  industria  spatium  ha- 

bent  inquirendi,  sitne  utrumque  certum  et  quo  genere  quaque 

constantia  testimoniomm   confimietur    (et  quotus   quisque    ea 

aestimaredidicit?),  neque  committere  audent,   ut  proprietatem 

5ubtih'ter  scilicet  expositam  ignorare  aut  non  intellegere  videan- 

tnr,  potiusque,   si  quod  mendum  in  recentissima  aliqua  char- 

tuia  occnrrit,  id  arripiunt  et  aut  nominum  auctoritate  aut  ipsi 

alfqua  excogitata  interpretatione  exornant.  ^ ) 

Priinum  igitur  dicendum  est,  si  quis  sit  concursus  eiusmodi 
?opnIatarum  particulamm  nec  et  quidem ,  ut  illam  negationis  ad 
lovam  aut  inexpectatam  rem  perferendae  aut  insigniendae  signi- 
icationem,  quae  est  in  ne  —  qmdem^  non  attingant  et  pro  et  non 
—  quidem  ponantur,  eum  hoc  loco  excipiendum  esse.  Sed  eiusmodi 
oncursus  esse  in  recta  orationis  forma  rarissime  potest.  Nam 
tim  conceditur  aliquid  negative  {non  probas  tu  quidem^  sed  tamen 
?t.),  si  copulativa  particula  praeponetur,  ea  non  pertinebit  ad 
»ncessionem,  sed,  illa  interiecta,  ad  eam,  quae  sequetur,  af^r- 
ationem  neque  cum  particula  non  in  unnm  contrahetur.  Itaque 
liusraodi  oratio  non  efficitur:  Haec  vides  nec  excitas  tuquidem^ 
l  tamen  excusas^  sed  haec:  et  non  ea:citas  cet.  Haec  autem 
itionis  forma:  Et  lugurtha  quidem  talem  habet  unam  notio- 
n  insigniendi  et  adiungendi  vim,  ut  ad  eam  non  perveniat 
>£iequens  negatio  {Et  lugurtha  quidem  non  est  conturbatus). 
que  abi  nec  et  quidem  alio  atque  eo,  de  quo  ^icimus,  modo 
currant,  duo  omnino  excipiendi  mihi  sunt  loci,  quos  no- 
•  et  si  qui  forte  eomm  similes  reperti  fuerint.  Nam 
ntilianus  IX,  8,  55  cum  Graecae  orationis  formam  eam,  qua, 
ata  affirmationis  et  negationis  mistione,  substituitur  plane 
matio  omnium  aut  summae  rei  {ovx  o  fih^  6  di  oix^  dXXa 
•£«;'),  in  Demosthenis  loco  notissimo(de  corona§  179)  redderet, 
?cripsit:    ^on  enim  dixi  quidem^  sed  non  scripsi^    nec  scripsi 


Stiam  Reisigiasin  scholis,  quid  esset  propriae  significationis  Innec  — 
uidenij  sic  Germanice  vertendo  expressit,  nt  Haasius  in  annotatione 
.  590  confiteatnr  difficillimam  esse  ex  ea  regala  constitnere,  ubi 
?c    —    qutdem  scribi  possit  necne.     Alia  commenta  omitto.] 
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quidem^  sed  non  obii  legatianem^  nec  obii  quidem^  sed  notipersvasi 
Thebanis  (ovx  eJnov  iiiv  tavxa^  ovx  iyQa^pa  di  x.  r.  ^.),  ubi 
apparet,  et  non  et  7iec  non  ad  dixi  quidem  et  scripsi  qrddem^  sed 
ad  totas  has  complexiones  verborum :  dixi  qiddem^  sed  non  scripsi 
et  scripsi  quidem^  sed  non  obii  legationeni  pertinere,  quae  utfialBae  tol- 
luntur. ' )  Alter  est  locus  Ciceronis  in  ep.adFam.VI,  6,  2,iibi  cum 
sic  scribere  deberet :  Animum  tuum  confirmandum ptdo ^  etquidem 
iis  verbisy  quibus  te  consoler  non  ut  afflictum  —  sed  ut  eum 
cet.,  minus  diligenter  negationem  transtulit  scripsitque :  nec  m 
quidem  verbis\  et  tamen  sic  quoque  usitatius  dixisset:  etquideia 
non  iis  verbis.  [Haec  autem  negationis  alio  pertinentis  ad  et 
quidem  translatio  bispraeterea  apudCiceronem  reperitur,  de  Di- 
vin.  n,  150:  philosophi  nec  ii  quidem  contemptissimii  hoc  est,  etii 
quidem  non  contempL^  et  ad  Att.  VII,  5,  5,  ubi  nec  prius  quidem 
est  et  quidem  non  prius,"]  Haec  igitur  seiungamus  et  ad  id,  quod 
nunC  agitur,  convertamur.  *) 

Nec  —  quidem  ferme  in  deterioribus  et  recentioribus  libris 
reperitur,  raro,  ut  apud  Quintilianum  X,  1,  33  et  X,  7,  32,  in 
antiquis  et  bonis;  etsi  Quintiliani  antiqui  codices  neglegends- 
sime  scripti  sunt  et  corruptissimi,  tantum  interpolatione  Tacui. 
Apud  Ciceronem  praeter  Cat.  Mai.  27  {Nec  nunc  quidem)  m 
ullus  est  locus,  ubi  primarii  codices,  quales  aut  palimpsesti 
sunt  aut  Parisinus  Tusculanarum  aut  Yaticanus  Philippicarum 
aliique  similes,  idtueantur,  nisi  forte  ex  subsequenti  voce  lit- 
tera  c  adhaesit,  quod  N.  D.  III,  23  in  melioribus  quoque  oodi- 
cibus  accidit ;  tantum  Philipp.  lU,  3  duplex  nec  praecedens  genuit 
»1«?  —  quidem  etiam  in  Vaticano  codice.  ^)  In  deterioribus 
libris  hoc  adeo  non  rarum  est,  ut,  si  editores  diligentius  scrip- 


^ )  Aliter  Qraecam  formam  reddere  conatar  scriptor  ad  Herenn.  IV}  34 : 
Non  senti  hoc  et  non  svcui,  neque  tviui  et  non  ipse  statm/acere  coefn 
cet.  iOvx  i^dd^oar^v  UBV,  ovx  elftov  J«,  ovde  $l<tov  i£ev,  ftodmn 
Se  ovx  rjpidutiv),  item  ipse  Cicero  de  Divin.  II,  102;*  nam  qaod  is 
dicit:  Non  sitnt  di  nec  significant  futura,  Graecis  erit:  Ovx  ti6i  af\ 
•d-eoL  ov  6^uaivov6i  Sb  m.  t66ueva. 

>)  Nihil  ad  hanc  qnaestionem  pertinere,  si  in  sententia  a  nec  indpienti 
postea  una  aliqna  tox  separatim  addito  quid^^  id  est,  saltem  note- 
tnr,  minns  peritomm  cansa  dico. 

* )  In  Catonis  loco  dnbitayi  saepins,  an  et  ne  —  quidem  et  nec  —  qui- 
dem  pamm  recte  diceretnr.  Nam,  atnuncumqne  ponitnr,  TidetnrTox 
nunc  ita  notari,  qaasl  hoc  tempus  alii  contrarinm  sit,  qnod  ante  Ctto 
commemorarit;  veram  is  transit  ad  novam  senectutis  reprehensionem 
toUendam,  ut  sic  potias  dicendum  videatnr  foisse:  Ne  vires  quidem 
cet.  Sin  antem  intellegemus,  at  in  hac  scriptura  debemoa:  i,Ais 
nunc  qtddem*  cum  ad  ultimam  ct  iufirmissimampartem  senectotispro- 
gressus  sum'',  nimis  abrnpte  hoc  inferri  videtur  necplane  perspiciie. 
(Ad  ea,  quae  sequuntur,  referri  ne  —  quidem  sna  natura  noopotest, 
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iFsm  annotassent,    defenBores   stadiosius    anquisivissent,   aut 

hinbus  locis  id  sibi  defendendnm  esse  intellecturi  fuerint  aut 

n^teDdum,  librarios  quosdam  recentioris  aetatis  hanc  formam 

1 800  in  ?6temm   scripta  intulisse.     Yelut  in   hoc  opere  de 

mbus  in,  3  nunc  apparet,  quod  Gruterus,  Davisius,  Goeren- 

u  non  annotant,  deteriorum  codicum  familiam  habere:  dicit 

murus  nec  argumentandum  quidem  esse  devoluptcUe;  in  Erlan- 

nsi  et  raelioribus  [AB]  est  ne  —  quidem,    In  Tusculanis  11,  31 

lex  Behdigeranus   et  Gudianus   2,   uterque   infimus,    habet 

'  —  guidenif  III,  21  Oxoniensis  unus  et  Behdigeranus,  IV,  84 

id.  2.   Apud  Vergilium  ter  (Georg.  I,  126  et  390,  m,  561) 

Jti  codices  habent  nec  —  quidem  secutique   eos  fere  edito- 

es  ante  Heynium  erant ;  sed  7ie  prioribus  locis  habent  codices 

iquissimi  consensu,  tertio  Romanus  et  Palatinus.  ^)   Defen- 

?s  autem  ex  illa  locorum  copia  non  eos  eligunt  locos,  ubi 

paulo  plores  aut,  si  forte,  meliores  aut  saltem  probabiles 

i  nec  —  quidem  habere  videantur,  ut  eos  sub  unum  genus 

inmnitate  quadam  cadere  ostendant,  sed,  quod  in  hoc  genere 

rersissimum  est,  constituto,  ut  sibi  videntur,    quid  nec  — 

'm  significare  debeat,  ad  eam  regulam,  quos  placet  et  pos- 

.,  locos  accommodant,  ceteros  relinquunt.     Yelut  Gernhar- 

quem  plerique  posteriores  scquuntur,  in  Cat.  27,  ubi  nec 

/fiidem  tantam,  quantam  nusquam  alias,  auctoritatem  codi- 

habet,  id  non  probat,  et  iure  non  probat,  in  Catil.  m,  24 

at,  ubi  nec  et  a  bonis  codicibus  omnibus,  etiam  perantiquis 

quos  Orellius  contulit   [et  Halmius],    repudiatur   et  Pri- 

i  triplid  testimonio  (p.  1003  et  1004  et  1028)  atque  Al- 

(p.  2124)  convincitur.  5^)     Eritzius  autem  in  Sallustii  lug. 


ic  sententia :  Ut  adulescens  tauri  aut  elophanti  vires  non  desidera- 
im,  ita  ne  nunc  qnidem  adnlescentis  desidero.)  Itaqne  blandiebatur 
ioram  coniectura :  Nec  nunc  equidem.  Sed  neque  haec  noya  repre- 
tnaionis  refntatio  particula  nec  superiori  orationi  tamquam  proxime 
de  apta  et  eam  explens  subnecti  potest,  et  nunc  sic  quoque  non 
ilto  commodins  diceretur.  [Lahmeyeri  enarratio  prava  est;  signi- 
aret  enim  Cato  caote,  fieri  fortasse  postea  posse,  ut  desideraret.] 
>ad  Svetonium  codices  pauciores  pluresTe  nec  —  quidem  habent 
ber.  10»  21,  Cal.  II,  Oth.  9,  Vitel.  2.  [De  lustino  vid.  leepius  ad 
1,  5,  8.] 

ctissime  ibi,  posita  re  ipsa,  Cicero  addit,  quid  adinnctum  fuerit, 
endens,  nnmquam  a  civili  victoria  calamitatem  separari  posse :  ne 
'.  quidem  opus  est,  quanta  deminutione  civium  ei  quanta  calamitate 
publiccbe^  prorsus  nt  ante:  Cn.  Octavius  consul  armis  expulit  ex 
e  collegam ;  quid  adiunctum  fuit?  omnia  hic  locus  cet.  Sed  bic 
it    tamen   breviter  Cicero,  quid  acciderit,    in  Sulla  ne  dici  qui- 


i 
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31,  3  et  57,  6  nec  —  quidem  contemnit,  in  c.  51,  5  contra  meliores 
et  plures  codices  probat. 

Deinde  in  exponenda  propria  particularum  nec  —  quidem 
significatione  defensores  in  non  parva  sententiarum  varietate 
reperiuntur,  ipsae  autem  sententiae  magnam  partem  ambiguae 
et  perobscurae,  vix  ut  appareant,  et  multis  erroribus  implicatae 
sunt.  Ac  simplicissime  illi  agere  videntur,  qui  nec  —  qmdem 
dicunt  esse  et  ne  —  quidem^  ut  Oudendorpius  ad  Apuleii  Me- 
tamorph.  p.  258,  Vossius  et  lahnius  ad  Vergilii  Georg.  1, 126 
et  390,  Ramshomius,  Orellius  ad  Fin.  11,  82  aliique,  qui  ibi 
tantum  nec  —  quideni  ferre  videntur,  ubi  nec  in  verbis  copu- 
landis  poni  possit.  Itaque  hi  excludunt  eos  locos,  in  qnibus 
nec  —  quidein  aeque  bonam  auctoritatem  extra  eiusmodi  ora- 
tionem  habet  aut  etiam  meliorem,  nec  Latinum  putant:  quod 
nec  —  quidem  (apud  Quint.  X,  1,  38)  aut:  eqo  autem  nec  scri- 
bendum  quidem  pvto  (apud  eundem  X,  7,  82)  aut:  sed  nec  In' 
gurtha  quidem  (Sall.  lug.  51)  aut:  imagines^  quas  nec  victor  qnidem 
abolevit^  similiave,  quae  nuper  in  Taciti  libris  restituta  sunt 
(Ann.  IV,  35,  Hist.  I,  66),  non  sane  a  Bekkero.  *)  Et  tamen 
(tanta  est  perversitas)  promiscue  hi  et  ceteri  tamquam  eius- 
dem  causae  defensores  et  testes  appellari  solent.  Atqui  ne  et 
qtddem  ita  in  unam  singularis  significationis  compagem  coaluemnt. 
cum  ne  per  se  in  negando  non  ponatur,  ut  ne  copulativam 
particulam  in  se  recipere  non  possit.  Itaque  propter  hanc  ipsam 
causam  Latini  in  sententiis,  si  opus  est,  coniungendis  dicunt:  ac 
ne  —  quidem  (Cic.  de  imp.  Pomp.  17,  pro  Sulla  62,  in  Pis.  27, 
PhiKpp.  Xm,  13,  Legg.  1,55,  Lael.  80,  Off.  I,  124,  Caes.  B.G. 
Vn,  8,  Tac.  Ann.  XV,  19,  Svet.  Aug.  10,  Plin.  Paneg.  3,  al.) 
[aut  et  ne—quidem  (Liv.XXIII,  30,  10  et  alibi;  VeU.Pat,L  12,7. 
dialog.  de  Orat.  9)],  quae,  si  contractio  illa  fieret,  non  minus 
vitiosa  essent  quam  et  non  credo  pro  neque  credo,  ^)    In  continua 


dero  opUB  esse  patat.     Si  nec  —  quidem  essct  ac  ne  —  quidem^  nihil 
tamen  pravius  esset  illa  copala. 

* )  [Haius  generis  est  etiam,  quo  HaasiuB  ntitur,  locns  Verr.  11,  48,  nisi 
qnod  etiam  ntque  —  quidem  ibi  edebatur.  Qni  nnus  codex  antiqnns 
ita  plene  collatus  est,  nt  ad  haec  minora  attenderetnr,  Lagom.  4S. 
n«  dedit.] 

3)  Neque  etiam  in  oratione  copulata  (non  in  novae  periodi  initio)  po* 
Buerunt  Varro  R.  R.  III,  16,  6  (Hand.  II  p.  553),  Dolabella  Cic.  ad 
Fam.  IX,  9,  2;  nam  ipsius  Ciceronis  locus  ad  Att.IV,  1,  1  corruptos  est 
(Apud  Varr.  I,  65,  l  neque  etiam  dum  est  und  noch  nicht,  idemqne 
significat  neque  etiam  apud  Poropeium  Cic.  ad  Att  YIII,  18D,  I)- 
[Varro  L.  L.  VIII  p.  llSscripsit:  non  est  ergo  in  Aw  quoque  anf^ia 
pro  eo,  quod  est:    ne  in  hie  quidem  ergo.] 
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autem  enumeratione  et  gradatione  fere,  at  apud  nos,  omittitur 
?opula  in  eo,  quod  superponitur  priori,  ut  apudCic.  Off.  m,  16, 
Lael.  97,  pro  Quinct.  89,  Verr.  IV,  2,  pro  Deiot.  36,  Philipp. 
[.16,  maxime  autem  (nara  vehemens  haec  oratio  est)  apud 
Tacitum,  ut  Ann.  III,  14  (nam  Aeque  ambitionein  militarem  mque 
^rovinciam  pessimo  cuique  ohnoxiam^  ne  contumelias  quidem  adver- 
im  imperatorem  injUiari  poterat)  et  ibd.  50  et  G^rm.  44.  ' ) 
jui  autem  nec  —  quidem  volunt  esse  etiam  ne  —  quidem^  ut 
chellerus  et  nuper  Bachius  ad  Tac.  Ann.IV,  35,  illi  in  hoc, 
jod  dixi,  non  minus  incidunt;  praeterea  ita  et  progressus  et 
icen8us  in  ne  —  quidem  significatur,  ut  prorsus  redundet  etiam, 
id  ab'i,  ut  Gemhardns  et  Kritzius.  utramque  particulam,  et 
L'  et  quidem^  separatim  intellegi  volunt,  ipsi  autem  nec  ean- 
in  vim  tribuunt,  quam  habet  ne  —  quidenu  ut  sit  auchriicht; 
idem  dicunt  (ipsius  Kritzii  verba  pono)  „valere  ad  unum  vo- 
bulnm  insigniore  aliqua  vi  efferendum.^   Itaque  hi  etiam  ex- 

copulationem  orationis  nec  —  quidem  defendunt,  ut  Kritzius 
id  Sallustium  lug.  51  edidit:  Sed  nec  lugurtha  quidem  interea 
etns  erat,  Primum  quod  de  nec  dicunt,  ostendi  paulo  ante, 
neque  a  Cicerone  neque  a  Sallustio,  quos  illi  nec  —  quidem 
hse  putant,  ita  positum  esse.  Deinde  huic  nec  ita  super- 
unt  quidenu,  nt  nuUa  efficiatur  significatio,  quae  non  in  ipso 
insit  apud  eos  scriptores,  qui  id  ita  ponunt;  nisi  forte 
itus,  ut  hoc  utar,  cum  dixit  (G-erm.  6) :  sed  nec  variare^  non 
9  significavit,  vocem  variare  „cum  insigniore  aliqua  vi  effe- 
lam''  esse.  Itaque  mire  interpretando  ludunt,  ut  ex  hoc 
—  quidem  aliquid  extundant  singulare ;  ut  in  illo  Sallustii 

(satis  est  enim,  in  uno  exemplo  rem  declarari),  cum  de 
illi  studio  et  opera  Sallustius  dixisset,  rectissime  de  adver- 

►  addidit:  Sed  ne  lugurtha  quidem^  hoc  est:  Aber  auch  lu- 
a  —  nicht;  quod  Kritzius  interponit:  /iir  sein  TTieil^  pror- 
ibundat,  quamquam  nostri  sermonis  more  interdum  in  ver- 

>  talia  addimus.  Sed  est  alia  maior  totius  illius  interpre- 
lis  perversitas.  Quemadmodum  enim,  cum  lugurtha  quidem 
le  dicitur,  sic  lugurtha  ab  aliis  separatur,  ut  aut  de  ^eo 
n   confirmetur  aut  de  aliis  contrarii  aliquid  -expectetur,  sic. 


ic  igitar  Cicero,  atLambinns  vidit,  scripsit  III  Fhilipp.  3  etlllN.D.  23 : 
tare  mundum  ratione  uti  jmtemus,  ne  cur  animantem  quidem  esse;  tnm 
acitns  Ann.  XIV,  35,  ubi  recentissimi  editores  e  cod.  Mediceo  posue- 
int  nec  senectam  quidem;  Hist.  II,  76  etiam  in  Med.  recte  scribi  ne  contra 
ai  quidemy  Bekkerus  testatnr;  Germ.  quoque  7  (neque  animadvertere 
fjue  vmcire^  ne  verherare  quidem)  codices  etiam  nuper  collati  ne  tuen- 
r.  Kadem  forma  reddenda  est  Svetonio  Tib.  37  et  Ner.  10,  nbi 
c   —    quidem  putatur  esse  ac  ne  —  quidem. 
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si  Latinum  esset  illud  nec  lugurtha  quidem  et  quidem  a  nec  se- 
iunctum,  hanc  haberemus  sententiam:  Und  auch  lugurtha  ?«•- 
nigstens  nicht,  quae  longissirae  a  narratione  Sallustii  abhorret,  nec 
minus  eadem  interpretatio  a  ceteris  locis,  ubi  nec  —  quidm 
defendunt.  (Gzius  quidem  ad  Acad.  11,  82,  ut  solet,  facilliroe 
molestum  illud  quidem  expedit;  dicit  esse  nunc.)  Sed  mnltis 
nec  obscuriS  indiciis  intellegi  potest,  hanc  particulamm  nec  — 
qtddem  defensionem  apud  multos  inde  ortam  esse,  quod  prorsus 
ignorarent,  quod  initio  huius  disputationis  posui,  in  particnli^ 
ne  —  quidem  esse  etiam  sine  uUa  gradatione  adiungendi  vini. 
Propter  hanc  causam  Heinrichius  (ad  partes  oratt.  Tnllian.  p.  80) 
apud  Ulpianum  in  Digest.  III,  3,  1,  ubi  scribitur:  sicuti  ne  is 
qiddem  {wie  auch  nicht  derjenige)^  quod  hoc  putabat  esse:  ide 
nicht  einmal  derjenige^  scribi  iussit:  sicuti  nec  is  quidem\  propter 
hanc  apud  Ciceronem  de  Divin.  I,  112  cum  esset:  Ne  Phere- 
cydes  quidem^  Rathius  scribendum  putavit,  Moserus  ex  nno 
pessimo  codice  scripsit:  Nec  Pherecydes  quidem.  Praeferemus 
igitur,  opinor,  ut  superiores  fecerant,  antiqui  testimonii  in  longe 
pluribus  locis  constantiam  cum  ratione  coniunctam  paucissimis 
bonorum  librorum,  multis  recentiorum  mendis,  atque  ad  hanc 
sententiam  confirmandam  illo  postremo  utemur  argumento,  qnod 
librarii  ex  ne  —  quidem  persaepe  fecerunt  nec  —  quidem  unius 
litterae  additione,  id  autem,  quod  paulo  longius  distat,  neque 
—  quidem^  rarissime  ac  paene  nusquam  scripserunt ;  et  tamen, 
ut  pro  ne  —  quidem  posteriores  et  nec  et  neque  dixerunt,  sic 
etiam  neque  —  quidem  interdum  dici  consentaneum  erat,  si 
alterum  diceretur.  * ) 

Satis  verborum  de  una  litterula;  sed  potius  plura  dicenda 
putavi,  quam  committendum,  ut,  si  breviter  sententiam  signi- 
ficassem,  obiceretur  tamquam  ignoranti  longa  series  nominnm 
et,  si  forte,  inanis  aliqua  distinctio  ex  iUo  genere.  qnas  hic 
tractavi. 


')  Cic.  de  Diy.  I,  112   Neque  Pherecydes  quidem  apud  Orellinm  errore 
scriptam  est  pro  Ne  Ph.  qu. 
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IV.     DE   PRIMI8  NATUBAE    ET    DE    CARNEADIA 
DIVISIONE  SENTENTIARUM  DE  SUMMO  BONO. 

AD  LIB.  n  C.   11   ET  LIB.  V  C.  6  ET  ALI08  LOCOS. 


Prima  naturae  et  hoc  ipso  nomine  et  aliis  pauluAi  hinc 
deilectentibus  Cicero  in  hoc  opere  persaepe  commemorat  et, 
quasi  res  aperta  sit  et  eadera  ubique  atque  sui  similis,  vim 
nominis  et  rei  naturam  uno  loco  plane  et  distincte  explicare 
omittit.  Diligenter  tamen  attendenti  non  solum  obscura  quae- 
dam  et  diffidlia  occurrent,  sed  ipse  etiam  Cicero  videbitur, 
dum  alios  incaute  sequitnr,  nonnulla  suo  ingenio  addit,  parum 
constanter  hanc  notionem  comprehendisse  et  parum  perite  ali- 
quot  locis  ea  usus  esse.  Quod  nisi  explicetur,  neque  intellegi 
recte  iUi  loci  neque  iudicari  possunt.  Et  historiae  quidera  phi- 
losophiae  scriptores  hanc  rem  fere  praetermiserunt  aut  leviter 
tractarunt,  quod  in  Graecorum  scriptis  multo  rarius  attingitur 
et  in  ipsis  eorum,  qui  disciplinas  condiderunt  disputationibus 
partim  omnino  non  versata  esse,  partim  minoris  momenti  fuisse 
videtur  quam  postea  apud  eos,  quos  Cicero  secutus  est.  Ex 
Ciceronis  enarratoribus  unus  Beierus  ad  Off.  III,  13  varias  ap- 
pellationes,  quibus  Cicero  utitur,  quasi  per  saturam  collegit, 
nulla  adhibita  distinctione ,  alia  autem  in  excursu  septimo  ad 
librum  primum  de  Off.  ita  tractavit,  ut  ne  ibi  quidem  diffi- 
ciiltatem,  quae  in  illis  libris  non  fere  apparet,  attingeret,  in 
qnibusdam  de  veterum  philosophorum  doctrinae  forma  minus 
recte  disputaret,  Ciceronem  sequens.  > )  Oritur  autem  difficul- 
tas  primum  ex  eo,  quod  notionem  a  Stoicis,  apud  quos  nata 
est,  parum  definitam  primum  Cameades  paene  ludens  pertur- 
bavit,  deinde  Antiochus,  a  quo  Cicero  pendet,  ut  alia  Stoica, 
ad  Academicam  et  Feripateticam  disciplinam  a  se  renovatam 
transtolit,  augeturque,  quod  Cicero,  in  una  re  uno  et  proprio 
nomine  non  contentus,  paene  plus  quam  oratoria  copia  etva- 


')  Goerenziiis  in  praefat.  p.  VIII  qQcritiir,  ob  molem  libri  ^rescinden- 
dos"  sibi  faisse  qaattnor  excnrsiu,  qnibas  et  alia  ad  res  a  Cicerone 
expositas  pertinentia  et  hanc  ipsam  locam  de  primis  natarae  expo- 
saisset.  Eob  excarsos  bibliopola  in  nota  snbiecta  promisit  se,  simal 
atqoe  a  Goerenzio  accepisset,  gratis  emptoribos  libri  traditorom. 
Sed  nomqoam  accepit,  qaod  nomqoam  scripserat  Tanissimos  homo, 
qoi,  qoam  ad  boiasmodi  res  qaaerendns  imparatos  esset,  fortasse 
ipse  sensit. 
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rietate  usus  est  rursus  autem  ea,  quae  vel  Antiochus  distinxerat, 
et  notione  et  nominum  ambigua  communitate  confudit. 

Ta  nQwra  xata  qivaiv  Aristoteles  nusquam  nominat  nec, 
qui  Academiae  veteris  doctoribus  hanc  appellationem  tribuau 
est  praeter  Ciceronem,  qui  Antiochum  sequens  non  minus  Ari- 
stoteli  quam  Polemoni  eiusmodi  definitiones  summiboni  subi- 
cit,  ut  iis  dicat  finem  visum  esse  honeste  vivere^  /ruentem  m 
rebus^  quas  primas  homini  natura  conciUet  (Acad.  II,  131)  aut 
virtute  adhibita^  /ruiprimis  a  natura  datis  (Fin.  11, 34;  cfr.  IV,  15. 
uhi  primorum  nomen  non  additur)  SLXXt  adipisci^  quae  essent  prim 
natura  quaeque  ipsa  per  se  expetenda^  aut  omnia  aut  maxinva  (Acad. 
1,22),  et  in  huius  operis  libro  quarto  et  quinto  semper  et  huius 
rei  notionem  et  nominis  usum  ad  illos  auctores  refert  Nec. 
quamvis  Cicero  V,  55  Pisonem  inducat  affirmantem,  omnes  ve- 
teres  philosophos,  maxime  Peripateticos^  ad  incunabula  acce- 
dere,  quidquam  huiusmodi  in  iis  Aristotelis  librorum  ethicorum 
locis  esse  memini,  ubi  boni  notionem  constituit;  nam  Magn. 
Moral.  n,  7  de  virtute  disputans  puerorum  et  bestiarum  com- 
parationem  adhibet.  Ne  r^v  xara  (fivmp  quidem  autTooy^ia^a 
qivciv  appellatione  et  distinctione  utitur,  ubi  de  rerum  appetitu 
et  fiiga  quaerit.  ^ )  Stoici  cum  agendi  principia  et  res  aesti- 
mandi  atque  seligendi  quaerebant,  in  omni  animali  primum 
quendam  appetitum  apparere  disputabant.  id  complectentem, 
quod  animali  ipsa  natura  commendasset  sive  conciliasset  Sic 
enim  redditur  a  Cicerone,  '^)  quod  Graece  Chrysippus  et  alii 
oiKeiovv  et  owBifoaiv  appellabant.  ^)  Eam  conciliationem  dice- 
bant  fieri  ad  se  diligendum  et  ad  statum  suum  sive  constitu- 
tionem  conservandam.  * )    Itaque  hinc  oriebantur  appetitos  qua- 


')  Ioanne«  tamen  Stobaeensis  Ecl.  Eth.  p.  250  in  Peripatcticorum  scn- 
tentiis  hanc  ponit:  Tdg  ydp  trpd^eig  drro  rt  tijq  rov  xatn  fv6ix 
dxloy^g  y.ai  dsrevi/.oyr^g  nai"  stapa  ^vdiv  ^g  dpydg  e^stv  6vtt^r- 
^i^y.e,  xai  tbI  Aeyoiieva  y.ad-ijy.ox^ra.  Aio  xai  rdg  tb  y.aT0p-&ci66ig  r.ai 
rdg  duapriag  av  Tovroig  xai  {TspiravTayiyxe^d^t,  Sed  hnec  Stoica 
esse,  si  non  ipsae  voces  clamarent,  e  Stoicorum  intima  schola  gumptae 
(dyloyij.  derty.loyi^^  xa&f^xov,  y.aropd-odi^),  oatenderet  comparatio 
Ciccronis  libri  III,  20  et  22;  cfr.  exc.  Vtl. 

')  Prima  conciUatio  III,  21,  prima  commendatio  II,  85,  V,  40  et  46;  §41 
additnr:  quae  a  ncttura  nostri /acta  est  nohis. 

')  Praeter  Diogenem  cfr.  Plutarchus  de  Stoic.  repugn.  12  p.  1038  B: 
IlSg  ovv  dfroxvaiei  crd/uv  (o  Xpvdicterog)  ev  navri  jSi^^Up  fv6ao 
vij  hia  y.ai  ^&ix^  ypd^ov.  6g  oixeiovusd-a  trpog  avrovg  av^g  y^yf- 
uevoi  xai  rd  uepr^  xai  rrx  exj'ova  rd  eaiyrov,  etpanlopost:  cr//  oxt 
aid&tj6ig  fdnv^  olg  utjSev  aidS^i^ov.  ovr  oixeiodig.  olc:  ui^Sev  oixeioy' 
if  ydp  oixeiodig  atd&tjdtg  eoixe  rov  oixeiov  xai  d^Ti^.i^tg  etvai. 
Add.  adv.  Stoicos  4  p.  1060  C. 

*)  Chrysippi  locnm  eDiogene  ascripsi  ad  111,  16.     Senec.  £p.  121, 14: 
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nindam  rernm  ad  se  conservandam  pertinentinm,  quas  natura 

anqaireret,  contrarias  autem,  quod  ei  statui  nocerent,  reiceret. 

Atqae  eae  res,  quae  sic  in  primo  ortu  appeti  putabantur,  non 

solDra  xaxa  (fiva^w  esse  dicebantur,   contrariaeque  naQci  q)vai9 

(Stob.EcLEth.p.l34,  142,  260,Plut,  adv.Stoic.  23  p.  1069  F, 

Clem.  Alexandr.  Strom.  n  p.  179  Sjlb.),  sed,  quod  primae  ap- 

petftnm  moverent,  ra  itgoka  xara  (pvaip  appellabantur,  ut  apud 

PIutArchnm  adv.  Stoic.  26  p.  1071  A,  Lucianum  Vit.  Auct.  23, 

Gellium  XU,  5,  7,  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  144  et  148, »)  qui 

etiam  ta  it^a  na^ta  (pvaiv  nominat,  idemque  p.  136  nQoriyov- 

ftera  xara  (pvatv  appellat,  quae  alibi  ngoka,    LatineVarro  in 

libro  de  pbilosopbia  (apud  August.  de  Civ.  Dei  XTX,  1  et  2) 

prhmgenia  et  prima  naturae  dixerat;    Cicero  secundum  naturam 

haec  6886  dicit  et  alia  contra  (multis  locis,  ut  m,  21  et  31, 

IV.  25,  V,  72), -)  appellatque  fioturalia  (JTl^  61)  et  distinctius 

prwia  naturalia  (11,  34),    saepissime  autem,    ut  Varro,  prma 

naturae  (HI,  30,  IV,  41,  43,  V,  21,  45),  ^)  tamprima  secundum 

laturam  (V,  18,  19,  45);  libr.  ni,  61  prima  naturae  secunda  et 

ontraria  coniunguntur(c£r.  Stob.  p.  148).  Sed  aliis  quoque  nomi- 

libus  et  significationibus  utitur;   sunt  enim  haec  principia  naturae 

rn,  22  et  23)  ^)  sive ;>nwc^ia  naturalia  (11,  35,  IIL  17),  »)  initia 

aturae  (11, 38  et  III,  22),  primae  naturae  conciliationes  (plurali  nu- 

ero,  111,22);  horum  estprimaappetitionaturalis^OQfAv^  FV,  25 

26),    ea,    quae  secundum  naturam   sunt^    appetenti   (TV,  32). 

idem  Academ.  L  22  dicuntur  priina  esse  natura^    ablativo  ad 

rbum  accommodato.  hoc  est,  natura  conciliante  primum  locum 


JJicitisy  inquit,  omne  animal  primum  constUutioni  suae  concUiari.  Apud 

eandem  eadein  epistula  121,10  hnec  ponitur  definitio:  ConsHtutio  est 

principaJe  animi  (t6  ijyeuovtxov)  quodam  modo  se  habens  erga  corpus. 

Friore  Stohaei  loco  verba  corrupta  snnt ;  alteroloco  iis,  quae  ft^&m 

xcr-m   ^v6tv  sint,  contraria  facit,  qnae  xafd  ftero^ijv  sint  xam  pvtftv, 

ut  illo  loco  habeatnr  ipsa  aivr^tfig  ^  6^e6iq  r.am.  rovq  6frepuanxovg 

Aoyovg.,  velut  yaletudo,  in  h?8  numeretur,  qnidqnid  illins  x/vT^Veo^  jf 

(f^ftfsag  particeps  sit,  ut  corpns  bene  yalens.     Distinctionen)  hnins- 

modi   ipsius  6^e6eag  et  rav  uen^o^Tov  factamesse,  prorsns  credo ; 

remm  nomen  t6v  frpcrrov  ndn  ad  eam  pertinet.  in  qua  nnllns  digni- 

;at]8  gTSiduB  est,  sed  contrarinm  est  secundariis  appetitibnSf  qni  post 

^riantnr,   ▼elut  divitiamm 

Jtor  hic  et  in  proximis  iis  libri  quarti  et  quinti  locis,  ubi  aperte 
wntiocbns  Stoicam  notionem  et  appellationem  seqnitur. 
Vx  firpmzx  f^g  pvdeog  apnd  Graecnm  neminem  legi,  etsi  snspicari 
cet,  Varronem  et  Ciceronem  id  repperisse.  Ilp&m  fpv6et  et  fgpora 
i*'cf«£9g-,  qnae  Goerenzing  ad  Fin.  II,  33  et  ad  Acad.  I,  22  tamqnam 
$rvaj^ata  ponit,  ncmo  certe  dixit. 

/^.  34  et  45  etV,  72  principia  naturae  de   nnirersa  prima  concilia- 
>ne   et  fnndamento  vitae  hnmanae  dicnntnr  Antiochio  more. 
>c    qnoqtie   V,  19  panlo  aliter  ponitnr. 
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tenere ;  de  *Fin.  autem  II^  34  paulo  insolentius  prima  a  natvr^i 
data^  quod  non  ad  eornm  adeptionem  pertinet,  sed  haec  nobis 
ad  appetendum  proposita'  prima  et  a  natura  attributa  es:%e 
significat,  quemadmodum  IV,  18  principia  a  natttra  data  dicun- 
tur.  Ab  hac  autem  forma  Cieero  progressns  breyius  dixit 
n,  33  prima  data  esse  natura^  id  est,  naturae  lege  (vid.  ad 
rV,  17),^)  eodemque  modo  m,  17  prima  ascita  esse  natura.  id 
est,  approbata  et  ad  appetendum  delecta. 

Sed  primam  illam  conciliationem  Stoici  etsi  non  videntiu' 
subtiliter  exposuisse,  ut,  quid  qnantumque  ea  contineret,  per- 
spiceretur,  tamen  ita  disputabant^  ut,  quae  postea  demum,  orto 
subito  rationis  lumine,    quod  in   infante  nondum  esset  accen- 

,  sum,^)  et  animadversa  constantia  convenientiaque  naturae. 
nasceretur  voluntas  cum  natura  consentiendi,  in  qua  et  vir- 
tus  et  perfectio  rationis  esset,  eam  omnino  a  prima  conciliatione 
dirimerent,  bonumque  constituerent,  quod  expeteretur,  a  primi?, 
quae  appeterentur,  genere  seiunctum.  Itaque  quamqnam  virtus 
vel  maxime  secundum  naturam  est  (III,  21  et  22  et  annot.  ad 

'  y,  34) ,  prima  tamen  conciliatio  non  solum  virtutis  appetituin 
non  continet  (aliter  enim  virtus  in  primis  naturae  esset,  quae 
ei  conciliationi  respondent),  sed  ne  semina  quidem  virtntis  et 
initia,  si  sibi  constare  Stoici  volunt,  in  ea  cogitari  posstmt. 
Nam  prima  naturae  appetuntur;  initia  autem  virtutis  qui  appetit, 
ipsam  appetit;  ipsa  autem  prorsus  hinc  seiungitur.  Prima  natii- 
rae  enim  apud  Stoicos  comprehenduntur  tW9  idiatfOQmv  genere 
(Stob.  p.  142  et  148)  suntque  ?r^oi7/ju»i'a  (ibd.  p.  148).  Itaqne 
in  Carneadis  sententia,  qua  is  primorum  naturae  adeptionem 
summi  boni  loco  ponebat,  nullam  esse  adiunctionem  virtntis^ 
non  uno  loco  dicitur  (ut  expositum  est  in  annotat.  adlV,  15), 
et  in  Peripatetica  sententia,  quae  alibi  bona  corporis  et  extema 
appellantur,  ea  et  in  ipsius  Ciceronis  oratione  (II,  34  et  38) 
et  in  Catonis  (III,  80)  et  in  quinto  libro  (21)  prima  natnraf 
nominantur.  ^)     Quae   autem   singulae   res  hoc   primorura  oo- 


M  Goerenzio,  qni  prftepositionem  addi  volebMt,  iam  Beierns  repugnATJt. 

'')  III,  20  et  21. 

'M  Non  nego  interdnm  Stoiros,  ut  nliter  loquantur,  piienecogi.  Neqae 
enim  ea  rationis  vis,  qua  convenientia  naturae  et  sentitur  et  adamitor, 
a  primo  ortu  hominis  itA  separari  potest,  ut  non  aliquo  modo  ineo 
relinquatur,  quoniam  postea  inseri  non  potest  Sed  tamen,  cnm  sic 
loquuntur  (de  quo  ad  111,23  dixi),  nmplificant  accessione  prope  ftd- 
venticia  eani,  quam  primum  posnerant,  notionem.  Apud  SeDecsm 
Ep.  121,  ]4et  15  is,  qui  Stoicos  oppugnat,  dicit,  quoniam  constitutio 
hominis  rationalls  sit,  non  posse  ei  conciliari  infnntem,  qui  nondnin 
rationalis  sit.  Nec  Seneca  infantem  iam  rntionnlcm  esse  respondet, 
sed  unicuique  aetati  suam  esse  constitutionem.    Quomquam  Senecse 
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ijiine  continerentur,  non  videtur  accurate   a    Stoicis   definitum 

esse.     Sed  tamen  fere  prinium  corporis  sensuumque  integritas, 

vires  valetudoque  ponuntur,  ut  11,  34,  V,  18,  apud  Stobaeum 

p.  144;  Gellius  sola  corporis  commoda  et  incommodorum  cor- 

poris  remotionem  nominat.     Cicero  tamen  II,  34  ingenii  motum 

adiungit,  id  est,  quae  V,  36  in  Peripateticorum  ratione  virtutes 

non  voluntariae  appellantur,  eademque   apud'  Stobaeum  p.  60 

primis  naturae  annumerantur.  *)     Ac  poterant  haec  quoque  a 

Stoicis  primo   illo   appetitu    sui   tantum    amanti  comprehendi, 

quae   etiam    ci^ojyyjti^Va   numerabant   (Diog.  La5rt.  VII,   107). 

Quod  autem  Cicero  (III,  17)  etiam  zag  xaraXi^tpeig  in  primis 

natarae  ponit  aut  certe  ita  cum  iis  coniungit,  ut,  nisi  in  eodem 

orenere  sint,  non  appareat,  cur  commemorentur,  videtur  ^  xata- 

X/jipig  ita  propria  esse  adultae  rationis,  ut  vix  hunc  locum  inter 

prima  tueatur.    Sed  quoniam  Stoici  notionum  originem  a  visis 

sensuum    repetebant,    facile   sensuum   integritati  adiungebatur 

xaraXt^^tpig^  ut  apud  Stobaeum  (p.  148):  vyieia  xal   ata^tjatg^ 

Xtym    8i    t^    xaraXr^ypiv,      Artes   autem    a   Cicerone   adiungi 

(III,  18),  prorsus  miror,    quae   a  primorum  genere  valde  ab- 

hoiTent. -)     In  libro  V  denique   18  cum  Cicero  prima  in  animo 

vult  esse  quaM  virtutum  igniculos  et  semina^  incaute  aliquid  ad- 

niiscuit   ex   iUo   fonte,    de   quo   dicam  paulo  post.     Laudandi 

postremo  Stoici,  quod  voluptatem  non  in  iis  rebus,  quarum  ab 

ipso  animali  usus  quaereretur,  numerabant,  sed  miyivvinia  esse 

dieebant,  hoc  est,  subsequentem  affectum  animalis,   se  primis 

illis  fhii  sentientis   (cfr.  annot.   ad   m,   17).     Sed  quod  Ari- 

stippum   et  Epicurum  studiose   oppugnantes   ne   hunc   quidem 

voluptati   locum    prorsus   cOncedebant   {bI   aqa   ioriv)^    neque 

o.«iteiidebant,  quomodo  hic  affectus  cum  altero   illo  affectu  ho- 

niinis   se  cum  summa  natura,  cuius   esset  particeps,    honeste 

agendo  conspirare  sentientis  copularetur,   rem  implicabant  re- 

linquebantque  errandi  locum. 

Ab  hac  primorum  naturae  notione  aliquantum  distat,  si 
diligenter  consideratur,  ea,  quae  in  libro  quarto  (15  sqq.)  et 
quinto  (24  sqq.)  Antiochia  ratione  explicatur  prima  cotistitutio 
sive  institutio  naturae.    Haec  enim  totum  undique  hominem  com- 


in  hninsmodi  qnaestionibns,  qnne  de  intima  sententiamm  constantia 
habentur,  exigna  est  auctoritas. 

» )  UboI  5t  ^^X^^  (fipord  adn  xaTo.  ^vdiv)  svdvvtdia,  8vwvta,  yiXo- 
iToxia,  Bstiuovi^,  uv^ur^s  ta  tovtok^  ftapafrX^iStay  ov  ovSefro  rsyvoai' 
Sig  ovSev^  6vu.^vtov  Ss  udXXov.  Posita  snnt  haec  non  in  Stoico- 
mm  decretomm  explicatione,  sed  nbi  Stobaens  varias  de  definitione 
Tov  TtXovg  sententias  percnrrit. 

*)   Cfr.  Stob.  p.  60:  av  ovSeno  TB^voetSig  ovSev, 
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plectens  cum  corpus,  tum  inulto  roagis  animum  et  in  animo 
rationis  perfectionem,  id  est,  virtutem  comprehendit  (IV,  17,  41, 
V,  36  cet.),  ut  ea,  etsi  in  ipso  ortu  non  assit,  tamen  ex  illa 
constitutione  enascatur  et  eodem  modo,  quo  cetera,  quae  ea 
continentur,  appetatur  ac  tantum  multo  maius  momentum  ha- 
beat.  In  hac  tamen  constitutione  explicanda  et  ad  finis  bono- 
rum  definitionem  perducenda.  quia  in  primo  ortu  animalis  magis 
animadvertitur  corporis  tuendi  cura,  ita  a  Stoicis  transfertur 
et  retinetur  primorum  naturae  appellatio,  ut  ea  in  fine  ad  yir- 
tutem  adiungantur  (lY,  41,  43,  47)  sintque  corporis  bona.^) 
Itaque  quod  apud  Stoicos  omnem  primam  conciliationem  na- 
turae  explet,  id  in  huius  constitutionis  parte  non  maxima  cen- 
setur. 

Sed  hanc  diversitatem  Cicero,  Antiochum  sequens,  non 
animadvertit  et  per  totum  librum  quartum  ita  disputat,  quaa 
eadem  prorsus  res  sit,  idqne  apertis  verbis  in  ipso  exordio 
profitetur  (§  15:  constitutio  illa  pritna  naturae^  a  qua  tu  quoqut 
ordiehare)^  tum  postea  quoque  tenet,  ab  Osdem  prificipHs  pro- 
ficisci  Stoicos  et  veteres  (id  ost,  Antiochum)  dicens.  Itaque 
idem  etiam  nomen,  quo  in  libro  lU,  22  et  23  prima  naturae 
significarat,  principia  naturae  appellans,  in  quarto  libro  (et  for- 
tasse  commodius  rectiusque)  de  prima  illa  constitutione  poDiU 
quam  Zenonem  a  Polemone  accepisse  putat  (45)  quamque  ei 
mutandam  esse  dicit,  si  suum  finem  bonorum  tenere  velit  (34). 
Cui  hactenus  iure  Zeno,  si  affuisset,  respondisset,  suum  bonQni 
e  prima  conciliatione  naturae  non  ita  esse  petitum.  Verum 
in  hoc  quarto  libro,  ubi  Cicero  presse  Antiochum  sequitor, 
tantum  in  hoc  errat,  quod  plus  multo  Stoicos  primae  iUi  na- 
turae  conciliationi  tribuisse  putat,  quam  tribuerunt;  in  libro 
secundo,  ubi  suo  Marte  Epicurum  refellit^  aliquanto  gravius 
labitur.  Nam  cum  illa  primae  commendationis  notione,  qaaro 
ab  Antiocho  acceperat,  ita  uti  vellet^  ut  Epicurum  inconstan- 
tiae  argueret,  quod  ab  ea  illius  forma,  quam  posuisset,  non 
ad  eum,  qui  ei  responderet.  finem  pervenisset,  ceteros  contra 
philosophos  sibi  constare  doceret,  imprudens  pro  illa  universi 
hominis  constitutione  angustam  Stoicorum  notionem  primorum 


*)  Hoc  generc  etiam  extema  fere  comprehendi ,  dictam  est  ad  III.  43. 
Qaomodo  qaidem  V,  67  sqq.  externa  constitaantar,  non  magis  svb 
primoram  natnrae  notionom  qaam  sob  finem  bonoram  cadant.  Animi 
bona,  qnae  praeter  virtatem  erant,  id  est,  ingenii  Cicero,  praeter  prt- 
yam  illam  in  V,  1 8  significationem,  in  qnarto  qaintoqne  libro  ae<I°^ 
primis  annnmerat  neque  excladit  Omnino  enim  ad  Peripateticomin 
▼etenim  tripertitam  bonoram  divisionem  haec  tota  primomm  notio 
non  facile  accommodabatnr. 
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natarae  et  enuinerationem  substitnit,  quo  factum  est,  ut  in 
inexplicabilera  perversitatem  incideret.  Nam  postquam  dixit, 
Polemoni  et  Aristoteli  prima  viBa  esse  membra ,  senstis ,  rngenii 
motum^  integritatem  corporis^  valetudinem^  hinc  natam  esse  ait 
veterum  sententiam,  ut  finem  bonorum  dicerent  secundum  na- 
turam  yivere,  id  est,  virtute  adhibita,  frui  primis  a  natura  datis. 
Et  tamen  quid  vel  mediocriter  attendenti  apertius  est,  quam 
illnd  secundum  naturam  vivere  poni  potuisse.  sive  illa  sive  longe 
alia  prima  fecissent,  eius  autem,  quod  in  explicanda  hac  vita^, 
quae  naturae  conveniat,  summum  est,  adhihita  virtute^  in  illis 
primis  ne  minimam  quidem  esse  significationem  ?  Itaque  Cicero 
his  veteribus  in  eadem  constantiae  laude  adiungit  Calliphontem 
et  Diodorum,  quos  eadem  prima  habnisse  signiiicare  videtur; 
certe  alia  non  nominat;  et  tamen  in  fine  bonorum  discrepant. 
De  Aristippi  et  Hieronymi  et  Stoicorum  primis  Ciceronem  ali- 
qnid  dixisse  videri,  quod  exciderit,  in  annotatione  exposui ;  sed 
sive  dixit  aliquid  sive  non  dixit,  quae  ei  inter  Stoicorum  prima 
et  summum  bonum  in  una  virtute  positum  ratio  intercedere 
visa  sit,  difficile  est  suspicari.  Atque  hanc  tantam  confusionem 
Ciceroni  accidisse  eo  magis  mirandum  est,  quod  in  ipsa  Car- 
neadis  divisione  sententiarum  de  summo  bono^  qua  post  An- 
tiochum  utitur,  aliquod  tamen  relictum  erat  harum  notionum 
discrimen. 

Cameades  enim,  qui  a  Cicerone  propter  egregiam  in  dia- 
lecticis  exercitationem  laudatur  (III,  41),  reapse  autem  satis 
habuit  acuminis  ad  Stoicoruin  de  cognitione  rerum  decreta 
parum  subtilia  cavillanda,  ceterum  neque  ardenti  studio  ad 
veritatem  exquirendam  rapiebatur  et  a  subtili  notionum  sen- 
tentiarumque  proprietatis  perspiciendae  cura  tam  abhorrebat, 
ut  et  ipse  rhetorica  levitate  et  lusu  se  iactaret  et  multo  post 
Antiocho,  qui  ab  eius  secta  descivit,  tamen  Feripateticos,  Aca- 
demicos,  Stoicos  in  unam  turbam  coiciendi  viam  monstraret 
(111,  41),  hic  igitur  instituit  dissentientium  philosophorum  de 
summo  bono  sententias  ita  dividere,  ut,  quot  esse  omnino  possent, 
appareret.  Eam  divisionem^  quae  Antiocho  probata  erat,  Cicero 
exponit  in  hnius  operis  libro  V,  16  sqq.  Cum  igiturCamea- 
des  statuisset,  artem  vitae,  ut  ceteras  artes,  aliquid.  quod  extra 
ipsam  esset,  appetere,  id  autem,  quod  appeteretur,  naturae 
aptum   et  accommodatum    esse   debere,  ^)    de   primo   appetitu 


*)  Mire  Cicero  §  17:  Comtitit  autem  fere  inter  omnesy  id,  in  quo  pni- 
dentia  versaretur  et  quod  assequi  vellet^  aptum  et  accommodatum  na- 
turae  esse  oportere  Neque  enim  qaieqaam  imiqanm  id,  qaod  a  natara 
alieoam  esset,  appeti  docoit.     Sed  studet  ex  hoc  orbe,    qai  omnes, 
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omnem  dissensionem  esse  dixit,  deque  eo  tres  esse  sententias. 
cum  alii  eo  voluptatem  expeti  putarent,  alii  vacuitatein  dolo- 
ris,  alii  prima  naturae.  In  hac  expositione  (ut  hic  aliquantis- 
per  insistamus)  primum  id  apparet,  primum  illura  appetitnro 
eo  loco  haberi,  ut  in  eo  omnis  humanae  naturae  vis  contineatur 
et  ex  eo  omne  bonum  nascatur.  Itaque  hactenus  respondet 
primae  illi  constitutioni ,  quae  ab  Antiocho  explicatur.  Cicero 
eum  etiam  primorum  invitainentorum  nomine  appellat  (17)  et  (11*) 
jprincipiorum  tiaturalium.  ^ )  Deinde  raanifestum  est,  hunc  appe- 
titum  sic  definiri,  ut  totus  ad  amorem  sui  et  tutelam  eorporis 
referatur,  excludanturque  omnia  ea,  quae  hominem  ad  universae 
natiu*ae  et  rationis  normam  trahunt.  Ex  hac  igitur  parte  hic 
appetitua  similis  est  primae  Stoicorum  conciliationi ,  a  quibns 
Carneades  prima  naturae  sumpsit ;  simul  ita  virtus  excluditur,  ut, 
qui  eara  in  bonis  habeant,  postea  quasi  per  posticum  intro- 
mittendi  sint.  Antiochus,  permirum  est,  quomodo  hanc  Car- 
neadis  divisionem  probare  potuerit,  quae  ipsius  primam  con- 
stitutionem,  qua  totus  homo  et  rationis  peiiectio  contineretur, 
prorsus  everteret.  Stoici  quidem  illud,  quod  initio  a  Cameade 
ponebatur,  artem  vitae  ab  aliquo  constitui,  quod  extra  eam 
esset  et  quod  appeteretur,  minime  concedebant^  sed  sapientiam 
in  se  totam  conversam  esse  docebant  (III,  24).  Postremo  Car- 
neades  in  dividendo  inelegantissime  voluptatem^  id  est,  ut  dixi. 
affectionem  hominis  id,  quod  appetivit,  adepti  comparavit  ^uni 
primis  naturae,  id  est,  ipsis  rebus,  quae  appetuntur,  vacuita- 
temque  doloris,  id  est,  negativam  voluptatis  partem  in  alia 
parte  divisionis  posuit;  qui  error  paulo  post  alias  turbas 
dabit  2) 

Progrediens  deinde  Cameades,  cum  tria  videretur  reper- 
turas  summa  bona  ex  impletione  triplicis  appetitus,  subito 
induxit,  cuius  ne  minimum  quidem  initium  aut  origo  in  hac 
ratione  monstrata  erat,  honestum,  ut  rectum  esset  facere  omnia 


quae  fuissent,   sententias  complecti   debebat,    exclndere  Pjrrhoneio. 

Aristonem,  Erillnm. 
M  Itaque  ea  biCf  nt  in  libro  IV  principia  naturat,  a  primis  naturae  »- 

parantnr.     Nam  in  principiis  natnralibus  haec  crat  differentia,  qood 

in  iis  alii  prima  naturae  pouebant,  alii  pro  iis  voluptatero. 
^)  Eadem  divisio  primi  appetitus  nescio  unde  ponitur  apod  StobaeuiD 


p.  60:  'YfTonJJg  (bis  scribi  debere  tnrofcyl/g,  utp.62,  dixi  ad  II,  *3) 
S'  idri  ro  ftporov  oixetov  rov  ^dov  ndd-oc,  otjp    ov  narrip^aTo  6v\- 


^Sovf   Jj    ivao^/.i^6ia   ij   er  Tol<^  acporoig  xara   ^itf<» 
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nnius  ex  tribus  illis  rebus  causa,    quarum   alii  aliam  primam 

appeti  dicerent,  etiamsi  quis  eam  rem  non  adipisceretur.     Ita 

non   solura   ab   appetitu  illo   ad  officium  perventum  est,   sed, 

quod  magis  mirum  est,  cum  boni  notio  ex  expletione  desiderii 

naturalis  orta  et  ducta  esset,  nunc  tamen  oriuntur,  qui  finem 

boni  in  illo  honesto  ponunt,  etiamsi  naturae  appetitus  non  ex- 

pleatur.  ^ )    Apparet,  occasionem   mirae   huius  rationis  excogi- 

tandae  ortam  esse  e  definitione  illa,  qua  Antipater  Tarsensis 

utebatur,  cum  virtutem  et  summum   bonura   dicebat  esse  ndv 

70  xa^*  avTov  ^oieh  ngog  to  rv^^j^ayeii'  rw  nQOt^ovf/iBP<op  xaxa 

(pvciv  (vid.  ad  III,  22),  quam  iam  a  Diogene  interdum  posi- 

tam  esse,    suspicatus   sum  (ad  V,  20).     Atque  haec  definitio, 

dnm   officii  notionem  e  selectione  TCDf»  nQOfjyovfiBp(op^  in  qua 

tamen    continebatur  etiam   commodorum    divinae  legis  causa 

contemptio,   parum  scite  ductam  cum  virtutis  notione  connec- 

tere  conatur,  vim  virtutis  a  Zenone  intellectae  valde  illa  quidem 

obscurat  et  a  vera  origine,  quae  posita  est  in  universae  naturae 

lege,    cui  libere  obtemperetur,  diiungit.    Sed  tamen  ex  reliqua 

disciplina  intellegebatur,  quomodo  virtus  constitueretur  et  bonum 

a  commodorum  adeptione  seiunctum  contineret.  Cameades  et  hoc 

neglegit  et  praeterea  virtutes  duas  alias  non  dolendi  et  volup- 

tatis  excogitat  in  iisque  aliquem  beatam   vitam   ponere  posse 

putat.  Itaque  non  mirum  est^  duas  eas  de  fine  boni  sententias, 

quae  tam  ridicule  confictae  sint,  defensore  caruisse. 

Postremo  Carneades  disputat,  praeter  hae  simplices  de 
summa  bonorum  sententias  iunctas  et  duplices  tres  fuisse,  unam 
Academicomm  Feripateticommque,  alteram  Calliphontis,  ter- 
tiam  Diodori,  nec  vero  plures,  si  remm  natura  penitus  per- 
spiciatur,  esse  potuisse.  Et  tamen,  si  vera  esset  superior  di- 
visio,  ex  quattuor  simplicibus  effici  posse  debebant  sex  iunctae ; 
neque  apparet,  cur,  si  initio  recte  voluptas  et  vacuitas  doloris 
separatae  sint  inter  se  et  a  primis  naturae,  non  recte  coniungi 
possint  aut  voluptas  et  vacuitas  doloris  aut  utralibet  hamm 
et  prima  naturae. 

Atque  haec  qui  partitus  erat,  idem  deinde  pugnare  non 
destitit,  in  omni  hac  quaestione  de  bopis  et  malis  non  esse 
rerum  Stoicis  cum  Peripateticis  controversiam  (HI,  41),  quo- 
rum  alteri  simplicem  sententiam,  alteri  iunctam  et  duplicem 
habebant,  id  est,  totam  iUam  partitionem  evertere  et  id,  quod 


}  Ergo  haec  efiicitur  tabula  finium: 

A.     Adipisci 


aut  (1)  voluptatem  aut  (2)  vac.  doloris  aut  (8)  prima  naturae. 

B.    Facere  omnia 
aot  (1)  voluptatis  cau8a  aut  (2)  vac.  dol.  c.  aut  (3)  primorum  nat.  c. 
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in  illa  veritatis  aliqnid  continebat,  tollere.  Antiochos  ant«Tn 
et  divisionem  et  hanc  de  Peripateticis  et  Stoicis  sententiam 
probavit. 

Non  est  operae  pretinm  persequi,  qnomodo  homo  ingenio 
ad  philosophiam  non  aptns,  Yarro,  in  libro  de  philosophift 
(apud  August  de  Civ.  Dei  XIX,  1)  ab  hac  Cameadia  divi- 
sione  profectus,  cum  eius  partes  aliis  philosophandi  diversita- 
tibus  multiplicaret,  notionibus  mire  confiisis,  suramam  ducen- 
tarum  octoginta  octo  sectarum,  quae  in  philosophia  esse  pos- 
sent,  repperisse  sibi  visus  sit,  quod  arti^cinm  ne  quis  ipsins 
Varronis  esse  dnbitet,  etsi  ipse  lusus  putidus  et  ineptulusda- 
bitare  prohibet,  comparari  velim  simile  artificium  in  longe  alio 
genere  ab  eo  expositum  in  libro  11  de  R.R.  I,  12,  [necvalde 
dissimilem  computationem  L.  L.  VIp.  61  et  62  Bip.  De  Var- 
ronis  studiis  philosophiae  quoniam  mentio  incidit,  ne  ipse 
erroris  et  ignoratae  veritatis  arcessar  in  iis,  quae  scripsi  ad 
V,  11  et  34,  cogor  notare  errorem  0.  Muelleri,  qui  in  prae- 
fatione  editionis  librorum  de  L.  L.  p.  V  et  VI,  Varronem  ab  an- 
tiqua  Academia,  in  qua  ducem  secutus  esset  Antiochum,  transisse 
ad  Stoam,  apparere  tradit  ez  sententiis  Stoicis,  quae  in  eias 
libris  librorumque  fragmentis  reperiantur,  idque  ignorasse 
Ciceronem  addit  et  hinc  miram  sententiam  de  tempore  illoram 
Varronis  librorum  confirmat.  Oblitus  erat  igitur,  Antiochnm 
ipsum  nomen  Academiae  prae  se  tulisse,  reapse,  si  perpauca 
mutavisset,  germanissimum  Stoicum  fuisse  (Cic.  Acad.  11,  132), 
ut  nihil  mimm  sit,  discipulum  eius  multa  a  Stoicis  petita  pro- 
tulisse  et  tamen  et  sibi  et  Ciceroni  in  vetere  Academia  habitare 
visum  esse.  Non  attigit  hunc  Muelleri  errorem,  qui  opinionem 
eius  de  forma  operis  Varroniani  iure  impugnavit,  L.  Spengelins.] 


V.   DE  ORDDiTE  RERUM  IN  LIBRO   TERTIO  ET  DE 
DIVISIONE  ETfflCAE  APUD  STOICOS. 


Quoniam  ipsi  Stoici  gloriabantur,  admirabilem  esse  soae 
disciplinae  compositionem  et  rerum  ordinem,  in  omni  aatero 
accurate  constituta  disciplina  ita  connexae  sunt  notiones,  ut  ad 
eamm  intellegentiam  multum  intersit,  legitimo  eas  ordine  ex- 
poni,  non  sine  causa  quaerimus,  ecquam  Cicero  in  eorani  sen- 
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tentiis  ezplicandis  ipsius  scholae  seriem  et  materiae  disponen- 
dae  legem  secntussit;  idque  eo  magis  fiaciendum  videtur,  quod 
ipsi  quoque,  etsi  de  tota  forma  non  ambigimus,  unum  tamen 
et  altemm  satisne  commodo  loco  ceteris  interiectum  esset,  nos 
dnbitare  significavimus,  et  nuper  vir  doctus  nova  quaedam  de 
disciplinae  ethicae  Stoicorum  divisione  et  dispositione  ernere 
et  hoc  ipso  libro  confirmare  conatus  est. 

Ac  primnm,  quoniam  post  Zenonem,  qui  summas  leges  ac 
praecepta  ediderat,  disciplina,  dum  ab  adversariis  oppugnatur, 
ab  ipsis  Stoicis  defenditur,  non  solum  ujberius  explicata  est 
multisque  partibus  expleta,  sed  etiam  notiones  quaedam  non 
ita  leviter  infiexae,  apparet,  inter  antiquissimam  compositionem 
atque  eam,  quae  maxime  post  Chrysippum  fuit,  aliquantum 
interesse  debuisse.  Ipsum  autem  Chrysippum,  quamquam  omnes 
partes  ipsas  videtur  constituisse ,  tamen,  quoniam  praecipua 
capita  particulatim  tractavit,  non  ohinem  ethicam  disciplinam 
continua  scriptione  comprehendit,  unam  quasi  legitimam  totius 
disciplinae  dispositionem  habuisse,  certum  non  est.  Sed  tamen 
ipsa  Dotionum  natura  et  cognatio  eademque  eas  ab  origine  re- 
petendi  et  tractandi  ratio  communem  quendam  apud  hunc  et 
eos,  qui  post  eum  fuerunt,  ordinem  praecipuarum  partium  ef- 
fecisse  videtnr,  cum  praesertim  id,  quod  varietatem  afferre  po- 
terat,  raro  apud  hos  factum  videatur,  ut  ethicam  ad  summa 
principia  revocare  et  cum  physica  et  doctrina  de  deo  pro- 
pios  et  subtilius  connectere  studerent.  ^ )  Itaque  varietas 
^rdinis  maxime  mansit  in  singularum  virtutum  et  actionum 
tractatione.  Blius,  quem  dixi,  ordinis  et  dispositionis  par- 
tium  adumbrationem  praeter  Ciceronem  habemus  apud  Dio- 
genem  LaSrtium  et  loannem  Stobaeensem,  sed,  ut  in  scrip- 
toribns  eiusmodi  expectari  debebat,  non  perturbatione  vacuam. 
Diogenes  (VII,  84)  moralem  partem  a  Stoicis  dividi  ait  etg  rs 
rov  ^BQi  OQfiijg  xal  Btg  tov  mql  ayad-mv  xaH  xaxcoy  ronov  xai 
etg  xov  nBQi  na^w^  xal  n^gl  aQerTJg  xal  mQi  teXovg  ^bqi  rs 
Tfjg  nQmTtjg  d^iag  xal  rmv  ^Qa^e^av  xal  mQi  rcov  xa^ijxovraiv 
^(forQonmv  re  xal  anorQon^,  In  hac  enumeratione  et,  quae 
cohaereant,  mire  distrahi  et  eadem  quasi  diversa  repeti,  quod 
plnribus  locis  necessario  attingerentur,  primum  ex  ipsa  appa- 
ret.  Nam  o  neQl  rekovg  ronog  quoraodo  separari  poterat  a 
bonorum  et  malorum  tractatione  ?  quaeque  de  appetitu  (et  prima 
conciliatione)  disputabantur,  coniunctissima  fuisse  cum  primae 
aestimationis  {d^iag)  explicatione,  apparet  vel  e  Ciceronis  brevi 
commemoratione  §  20.     Sed  haec  et  initio  attingebantur,  ubi 


' )  In  ipsa  boni  notione  Pt  natnraliB  legis  hoc  mnxiine  desideratnr. 
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boni  notio  praeparabatnr,  et  postea,  ubi  rerum  differentia  agendi 
et  officil  eonstituendi  caiisa  exponebatur  (apud  Ciceronem  $  50), 
uberius  explicabantur.    Similia  dici  possunt  de  virtutis  notione, 
quae  divulsa  a  bonis  et  malis  inter  ra  naOTj  et  ro  teXos  inter- 
ponitur.  > )     Neque  recte  at  nQO^eig   et  ra  xa-^rjxoma  distra- 
huntur.     Deinde  id,  quod  dixi,  confirmatur  ipsa,    quae   apnd 
Diogenem  a  §  85  sequitur,  moralis  loci  explicatione,  in  qua. 
quamquam  minime  subtiliter  expolita  est,    tamen  baec,    quae 
coromemoravi,  incommoda  fere  vitantur.     Nam  a  primo  app€- 
titu  (85)  progreditur  ad  finem  (87)  et  virtutem  (90),  in  qua 
finis  est;  tum  boni  definidones  et  divisiones  proponuntur  (94), 
virtutesque,  in  quibus  bonum  est,  adumbrantur  (100).    Sequi- 
tur  differentia  rtav  adia^poQtov  (104),    tum    officium    explica- 
tur   (107).     Huic  expositioni    rerum    ad  vitam   recte  degen- 
dam   pertinentium  superadditur    perturbationura    (rcuy  na^m) 
commemoratio  (110),  quibus  contrariae  ponuntur  rectae  animi 
affectiones   (ut   ^   X^Q^    '^V   V^^^^i)'     Annectitur    sapientis  de- 
scriptio   et  a   stulto   distinctio   (116),     multa  continens  vitae 
degendae  praecepta  nuUo  certo,  utvidetur,  ordine,   cui  minus 
sane  commodo  loco  intertexitur  decretum,  aequalia  esse  peccata 
(120).     Adduntur.  decreta  de   virtutum  omnium   communioDe 
(125),  de  ry  ngonon^  (^^^)?   ^^  virtutis  perpetuitate  eiusque 
avraQxeia  ngog  BvdoAfioviav  ^    quae  apparet  ibi  poni  debuisse, 
ubi  universa  virtutis  natura  explicaretur.  ^)     Sed  tamen  quod 
et  saepe  seorsum  haec  defendebantur  et  quod  in  sapientis  per- 
sona  atque  exemplo   et  virtutis  proprietas  et   vitae   degendae 
praecepta  exponebantur.    non    negaverim,    Diogenem   Stoicos 
quosdam  huius  coUocationis  auctores  habuisse.    Interiecta  non 
apte  sententia,  quae  ius  natura  constitutum  contra  Epicureos  tue- 
batur,  reditur  ad  illa,   quae  dixi,   vitae  praecepta.     Cura  hoc 
Diogenis  ordine  si  diligenter  contulerimus  eum,  qui  apud  Ci- 
ceronem  est,  facile  videbimus,  etsi  quaedam   aliter  collocentur 
et  apud  utrumque  nonnulla  reperiantur,  quae  ab  altero  omit- 
tantur  (vitae  quidem  degendae  praecepta  illa  specialia  Cicero- 
nis  consilium  prorsus  excludebat),  tamen  in  ipsa  summa  renini 
eam  esse  ordinis  similitudinem ,   quam  supra  significavi  oilam 
esse  ex  notionum  natura.     Nam  a  primo  appetitu   ad  bonum 
et   finem   pervenitur  et   ad  virtutis   naturam,    tum    ad  rerum 
{tAv  ddiaqiOQfov)  differentiam,  postremo  ad  officium,  quo  vitae 


')  Extremns  locus  freoi  nooTpoaov  y.ai  fjaoTooaov  non  potnit  notio- 
Dum  ethicarum  expUcationem,  aed  praeeepta  dehomiliumsindiispni- 
denter  ad  virtntem  convertcndie  continere. 

*)  Ut  fit  in  decreto  de  peccatomm  aequi*litate  et  de  npoxoirr  apud  Ci- 
ceronem  §  45—48  et  de  avmpnBia  virtutis  quodnm  roodo*  §  4S  s<jq 
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actio  regatur.  ^)  Multo  magis  rerum  sententiarumque,  quibus 
Stoicorum  ethica  disciplina  continetur,  cohaerentia  obscuratur 
apud  loannem  Stob.  (£cl.  Eth.  p.  90  sqq.),  apud  quem  haec  dein- 
ceps  explicantur,  quae  solis  nomiuibus  a  me  notabuntur :  Bona 
etmala  (90) ;  boni  definitiones  et  divisiones  (96) ;  virtutes  (102) ; 
earam  finis,  vivere  convenienter  naturae  (108);  virtutum  com- 
mnnitas  (112);  sapientis  persona  (120);  iterum  bonorum  di* 
visio  (124);  finis,  convenienter  vivere  (132);  ra  adtdq>OQa  (142) ; 
ojfficium  (158);  appetitio  {pqiiri^  1 60) ;  perturbatio  (166);  ami- 
citia  (186);  sapientis  persona  et  varia  praecepta  (188);  defi- 
nitio  xaT0Q'&(ifjia'C0f;  et  dfiagTf^fiaTog  (192);  peccata  aequalia 
(198).  Apparet,  omissam  esse  initio  appedtionis  et  primae 
conciliationis  commemorationem,  in  finis  autem  et  bonorum  ez- 
plicatione  res  coniunctissimas  divelli  et  bis  poni.  Ceterum  hic 
qaoque,  ut  apud  Ciceronem  et  Diogenem,  officium  tractatur 
proxime  post  vd  ddiaifOQa^  perturbationes  (in  quibus  expli- 
candis  asciscitur  appetitionis  notio),  ut  apud  Diogenem,  post 
officium. 

Alia  ratione  Ch.  Petersenias,  vir  doctus,  in  Philoso- 
phiae  Chrysippeae  Fundamentis  (Hamburgi  1827)  p.  258 
sqq.  ad  veram  ethicae  Stoicorum  divisionem  e  dialecticae  fon- 
tibus  sumptam  pervenisse  se  putat;  qui  dum  opinioni  suae  de 
vi  notionum  quarundam  dialecticarum  apud  Stoicos  indulget, 
neque  his  ipsis  satis  subtiliter  usus  esse  neque  notionum  ethi- 
caram  proprietatem  considerasse  neque  testimonia  veterum  caute 
exaroinasse  videtur.  Proficiscens  enim  a  Senecae  quodam  loco 
in  Epist.  89,  14  -),  cuius  taraen  ipse  ordinem  invertit,  et  cum  eo 
coninngens  enumerationem  illam  partium,  quae  apud  Diogenem 
ponitur,  sed  eam  quoque  mutatam,  hanc  ponit  doctrinae  ethi- 
cae  descriptionem :  I.  1  iieQl  oQfi^g.  2  neQi  na^oSv.  II.  1 
n€Qt  dya&cav  xa\  xaMOf.  2  neQ\  aQectjg,  III.  1  neQi  reXovg 
^BQi  re  'jtQcittjg  d^iag  xa\  rmv  <7TQd^e(ov.  2  neQl  xa^f^Mrrtov 
fCQOZQOiioiv  re  xaJ  diiorQOit^.  Locos  duos  priores  in  corpori- 
bus  (quae  Stoice  dicebantur)  versari  putat,   tertium  in  incor- 


M  IUnd  qaoque  commaue,  quod  boni  notio,  de  qua  ad  §  33  diximus, 
etiam  apud  Diogenem  paulo  poeterius  explicatur,  quam  expectaba- 
muB,  quamquam   non  tam  abrupte  indncitur  qnam  apud  Ciceronem. 

')  Ergo  cum  tripertita  sit  philosophia,  moralem  eius  partem  primum  inci- 
piamus  disponere;  quam  in  tria  rursus  dividi  pleicuit,  utprima  esset  in- 
spectio  suum  cuique  distribuens  et  aestimans,  quanto  quidque  dignum  sit, 
maxime  utUis  (quid  enim  est  tam  necessarium  quam  pretia  rebus  impo- 
nere  f)j  secunda  de  impetu,  tertia  de  actionibus,  Primum  enim  est^  ut, 
guanti  quidque  sit^  iudices,  secundum,  ut  impetum  ad  illa  capias  ordi- 
natum  temperatwnque,  tertium^  ut  inter  impetum  tuum  actionemque  con- 
veniat.  ut  in  omnAus  istis  tibi  ipsi  consentias. 
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poralibus;  praeterea  „primuiii  locum  es8e  pro  introductione  in 
agendi  ratione  versantem  ad  virtutis  perfectionem  progrediente., 
posteriores  ambos  ad  categorias  esse  constitutas  ita,  ut  in  bonis 
et  malis  substratum  cematur,  in  virtute  qualitas,  in  fine  aliqno 
modo  se  habere,  in  officiis  denique  quantitas.*^  ^)  Cum  Senecae 
autem  loco  confert  Ciceronis,  qui  est  in  libro  11  de  Off.  18, 
qui  locus  cum  ita  indpiat:  Etenim  virtus  omnis  tribus  in  rebits 
/ere  vertitur  cet.,  tamen  negat  virtutis  hanc  divisionem  esse, 
totius  ethicae  esse  vult.,  nec  curat,  quod  multum  interest  inter 
tertiam  partem  Senecae,  quae  continet  omnem  actionem,  et 
Ciceronis,  quae  solam  iustitiam,  ut  ad  IV,  4  exposui,  ubi  hunc 
Ciceronis  locum  declaravi.  lUam  Senecae  divisionem,  quam 
Petersenius  etiam  Epicteto  sine  ulla  causa  tribuit'^),  reperire 
poterat  apud  loannem  Stobaeensem  in  Eclog.  Eth.  p.  48^  paene 
totidem  verbis  expositam :  Tov  de  ^^txov  ro  fiep  mgl  r^  ^ieh 
Qiap  Ttjs  xa^'  ixaarov  d^iag^  ro  de  neQt  t^  oqiiiqv^  to  di  ^iQi 
Tw  nQol^w,  Tavr'  itni  [yuQ  VQififQ^  x^g  ^'&ixijg  eiitj^  nQmow 
fitv  xo  ^eaaaa^&ai  rrjv  d^iav  rov  itQayiAatog^  oneQ  aiQeia&cu  fuk- 
XofAev  (ovde  yaQ  olov  te  yev.M&ai  T^y  OQfiTjv  evkoyov^  ei  ftrf 
fistd  rtjv&emQiav  ^  ^emQia  9*  iarl  neQicxB^ig  rov  nQayfiCtxoi 
xai  olov  iiiixQKng  xard  rov  neQi  avrov  Xoyi6fiov')  devreQOv  di 
ro  T^  OQfA^  r^  'jzeQivoTj&evri  xaX^g  int^dViuv^  rQirov  ro  Tiyt 
nQa^iv  avroXg  emcvvatpai,  Atque  ibi  haec  divisio  repetitur  ex 
Endori  Alexandrini,  Academici,  libro,  qui  quando  vixerit,  non 


1)  De  hi8,  qiiae  ad  categorias  peninent,  dicani  breriter  extra  reliqotm 
dispntationem,  qnod  hoc  loco  totam  rem  et  usxun  illum  categoriamiD 
perseqni  neqneo.  Primnm  igitnr,  cum  sex  sintpartes.  quis  non  mi- 
rctnr,  quattnor  poBtremas  categoriis  respondere,  dnas  primas  ab  bae 
comparatione  prorsns  excludi  ?  Deinde,  quod  capnt  est,  minime  illae 
notiones  eo  modo,  quo  in  nniversa  remm  natnra  categoriae,  inter  se 
separatae  et  respondentes  qunttnor  prima  genera  unamquamqne  rem 
e  materia  ethica  desnmptam  considerandi  continent.  Qnis  enim  in 
virtnte  magis  quam  in  bonis  et  malis  qnalitatem  materiae  ethicae 
spectari  dicat?  Quomodo,  cnmfinis  quaeritur,  id  est,  is  omnis  booi 
complexus,  qni  ad  beatam  vitam  explendam  expetatnr,  ibi  bonsmi 
tamquam  substratnm,  cdiguo  modo  se  hahere  intellegitnr,  quam  cate- 
goriam  Petersenins  ipse  exponit  referri  ad  Sia^o^dv  xai  namifmdty^ 
Nihil  dico  etiamnnnc  de  finis  loco  a  bonis  et  malis  separato  simili- 
bofTe. 

')  Epictetus  Enchirid.  c.  76  (51)  longealiospectaiis,  triargseait  in  philo- 
sophia,  usum  theorematum,  demonstrationem ,  huius  confirmatioDem; 
ex  his  tribns  primnm  snmmum  esse,  recte  agere,  propter  id  altemm 
necessarinm,  qnid  sit  faciendum,  demonstrate,  propter  hoc  etiamter- 
tinm,  dialectica  arte  illflm  demonstrationem  tneri;  reprehendit  antemi 
qnod  fere  in  boc  tertio  omnis  diligentiu  consnmatnr.  Apparet,  in 
hoc  loco  ita  rijv  fzpd^tv  rr  &sopia  praefcm,  ut  nulla  omnino  hic 
sit  T^£  ^d-tx^g  d-sapiag  divisio  ex  arte  desumptn.  Sed  ne  r^  frpd- 
^sog  qnidem  ea  divisio,  qnae  apnd  Senecam,  ponitnr. 
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eoDstat.    lam  eam  Petersenius  ut  accommodet  aliquo  modo  ad 

ea.  qnae  aliunde  constant,  ita,  ut  dixi,  invertit.  ut,  quod  apnd 

Senecam  et  £udorum  secundum  est,  mgl  OQfi^g^  primum  faciat, 

atque  partem  izeQi  ita^mf^    quae   apud  Senecam   et  Eudorum 

(p.  50)  cum  hac  de  impetu  coniungitur,  etiam  apud  Diogenem 

vi  in  initium  retrahat,  nec  videat,  longe  aliter  de  appetitu  ac 

prima  conciliatione  disputari  initio  disciplinae  ad  praeparandam 

notionem  boni,  aliter  apud  Senecam  de  moderando  impetu  et 

ad  boni  notionem   iam  explicatam  convertendo,    ut  ei  pareat. 

Miror  omnino,  non  venisse  in  mentem,    de  quo  ipsa  Senecae 

verba  legentem  admonent,  eiusmodi  esse  hanc  divisionem,  non 

quae  disciplinam  secundum  praecipuas  notiones,    quae  in  arte 

explicentur,  dispositam  contineat,  sed  quae  totam  perfectionem 

vitae  moralis  ita  in  tria  capita  dispertiat,  ut  omnis  fere  ars  et 

^mgia  in  primo  ponatur,  reliqua  duo  itQa^iv  et  eius  instrumenta 

comprehendant.  * )   Itaque  apud  Eudorum  et  ro  neQt  Tfkovg  et 

TO  negl  r/jg  d^iag^  quae  Petersenius  in  tertia  parte  ponit,  aper- 

tissime   ponuntur  in  prima  (quam   ille   secundam  fecit)   p.  48 

et  50.    Verum  quod  tota  haec  divisio  coniungit  res  separatas, 

Dotionum    in   arte   expositionem  et  ipsam  vitae  actionem,    ne 

inanis  sit  tertia  pars,  in  eam  transfertur  doctrina  de  officiis  et 

recte  factis  (jieqi  xa^TjHoytoDv  xai  xaroQ&onfidroMf^  p.  52),  quae 

etiam   apud  Senecam    significatur   (§15  quando  quidque  et  ubi 

et  quemadmodum  agi  deheat)^  eique  adiungitur  locus  nQOXQ&ittixbg 

xai  naQafiv&r^TMog  ^  qui  apud  Diogenem  quoque  appendicis  loco 

adhaerebat,  itBQi  itQOTQo^mv  xal  dnoTQonav.     Hac  igitur  divi- 

sione  parum  subtili  Stoicos   quoque  quosdam  usos   esse,    Se- 

necae  credimus;  num  tamen  quisquam,  cum  scribendo  univer- 

sam  disciplinam  explicaret,  eo  ordine  uti  potuerit,  non  iniuria 

ambigi  potest;  receptum  eum  et  communem  fuisse,  et  res  ipsa 

eredere  vetat  et  Cicoro  atque  Diogenes  etloannes.    Ea  autem 

partitio  et  dispositio,  quam  hinc  Petersenius  effecit,  in  mentem 

venire  nemini  potuit ;  cui  quoniam  fundaraenta  iam  sensim  sub- 

tracta  sunt,  illud  unum  dicamus,  ne  ad  similitudinem  quidem 

ullam    veritatis    eam    ethicae    Stoicae   dispositionem   accedere, 

quae  rd  na&tj  ante  virtutem  ponat  et  notionem  finis,   id  est 

ipsius   bonorum   absolutionis  a  bonis  diiungat  et  in  alium  lo- 

cum    transferat.      Et  tamen    in   hac   dispositione   per  omnem 


> )  Itaque  binc  efficitnr  illa  cnm  Ciceronis  loco ,  qni  in  secnndo  libro 
de  Off.  est,  similitndo,  nbi  yirtns  in  tres  partes  diyiditnr.  Nam  prima 
pars,  qnae  pmdentiam  continet,  hic,  nt  in  qnadripertita  definitione, 
a  scientia  non  potest  separari ;  dnae  reliqnae  omnem  actionem  conti- 
nent,  partim  in  sno  nnimo  moderando,  partim  in  ah*is  moderate 
utendis. 
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disciplinam  perseqiienda  vir  doctus  (p.  265)  hunc  tertium  Ci- 
ceronis  librum  de  finibus  ducem  nobis  esse  posse  iudicat.  Sed 
adeo  incuriose  rem  agit,  ut  Ciceronem  narret  ^finem  bonomm 
ex  irapetu  rationali  constitutum,  ut  substratum,  perseqoi.**  Ita 
finis,  qui  supra  in  tertiam  partem  reiciebatur  et  tertiae  cate- 
goriae  respondebat,  nunc  subito  in  primam  partem  retrahitiir 
et  primae  categoriae  respondet.  Deinde  narrat,  a  Cicerone 
„ad  bona  et  mala  respici  c.  10,  c.  11  ad  virtutes  et  vitia, 
c.  12 — 15  ipsum  finem  convenientia  et  felicitate  constantem 
attingi.**  Quasi  non  ibi  notio  non  magis  finis  quam  boni  et 
recti  multo  ante  constituta  cum  Peripateticorum  sententia  con- 
feratur  et  comparando  declaretur. ' ) 

Ciceronem   (ad    hunc  enim  ipsum   revertamur)   iam   dixi 
*  similem    ordinem    secptum   esse   ei,    qui   apud   Diogenem  est 
Eum  aut  ipse  adumbravit  scholae  formam  sequens  aut,   quod 
probabilius  putabunt,  qui  hoc  genus  librorum  Ciceronianorum 
intus  norunt,  ab  eo  scriptore  Graeco  sumpsit,  quem  sibi  ducera 
elegerat  in  hoc  libro  eomponendo.     Et  confirmatur  haec  sen- 
tentia  eo,    quod  ipse   in  Catonis  persona  rerum  ordinem  sibi 
aliunde  datum  aperte  significat  §  33  et  maxime  §  50.    Is  autem 
8criptor,  si  unus  fait,  non  Chrysippus  fuit,  ut  post  Goerenzium 
(Introduct.  p.  XXV)   Petersenius   putat   (p.  265),    quamquam 
disputatio  Catonis  ducitur  a  sententia  prorsus   eodem  modo  a 
Chrysippo  apud  Diogenem  La6rtium  exposita,  sed  aut  Dioge- 
nes  Babylonius  aut  aliquis  Diogene  recentior,  qui  eo  multuin 
usus  erat.     Nam  et  illa  Chrysippi  expositio  primae  conciliatio- 
nis  et  quae  alia  in  hoc  libro  ad  Chrysippi  auctoritatem  referri 
possunt.  ut  quae  §  27  et  46  et  61    et  73  dicuntur,   tum   ea, 
in  quibus  ipse  Cicero  Chrysippi  nomen  ascribit,   §  57  et  67, 
sine  dut)io  a  Chrysippo    et   ad   ceteros   et   ad   auditorem  eius 
Diogenem  propagata  erant,  quem   in  prit)re   loco  Cicero  ipse 
Chrysippo  adiungit.     Diogenem  autem  Cicero   et  in  ea  re,  in 
qua  discrepantia  aliqua  Stoicorum  erat,  ita  sequitur,    ut  eum 
ducem  elegisse  videatur  (§  33),  et  eius  de  divitiarum  vi  sen- 
tentiam  ita  incommodo  loco  (§  49)  interponit,  ut  vix  id  fac- 
turus  fuisse  videatur,  nisi  eius  librum  in  manibus  habuisset  et 
ex  eo  multa  excerpsisset.   Tum  ea  pars  disputationis,  qnaex- 
ponitur  differentia  Peripateticae  et  Stoicae  sententiae  (§41  sqq.), 
etsi  decreta  et  sententias  habet  omnium  Stoicorum,  tamen  lor- 
mam  habere  videtur  ab  aliquo,  qui  cum  Carneade,  ut  Diogenes, 


)  Snmma  sententiae  Petersenii,  qnemadmodnm  necesse  erat  erroris  tol- 
lendi  et  arcendi  causa,  reprebensa  et  conyicta,  non  pnto  opns  esse 
de  iis  diceref  qnae  panlo  immntata  posnit  p.  307  sqq. 
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aot  post  eum  vixerit.    Ne  illud  quidem  praetermittendum  est, 

qaod  ad  §  22  annotatum  est,  Ciceronem  eam  formulam  summi 

honi  commemorare,  quae  ad  Antipatrum,  Diogenis  discipuium, 

refertur,  sed  ab  ipso  Diogene   non   abhorret  (cfr.  ad  V,  20). 

Qnod  autem  §  57  eos,    qui   post  Diogenem  fuerunt,    Stoicos 

commemorat,  poterat  perfacile,  etsi  in  subtiliore  universi  buins 

libri  argumento   Diogenem    aut    aliquem   Diogenis   sectatorcm 

dacem  baberet,  tamen  ex  Panaetio  aut  Posidonio,  quorum  scripta 

magis    triverat,    huiusmodi    aliquam   sententiam   de  gloria   et 

fama  addere.     Sed  sive  Diogenem  sive  alium,  sive  unum  sive 

phires  Cicero  in  hoc  libro  componendo  secutus  est,  videtur  iam 

Ihh  unde  materiam  sumpsit,  res  ita  tractatas  repperisse,  quem- 

admodum   apud   Stoicos  posteriores  factum   interdum  est,    ut 

eaadem  notiones  pluribus  modis  constituere   et  confirmare   co- 

narentur,    partim   totius   disciplinae  perpetuum  quasi  tenorem 

sequentes,  partim   argiimentorum  conclusioHibus   separatim  ad 

qiiamque  sententiam   excogitatis  pugnantes,    unde  facile   fieri 

poterat,  ut  et  saepius  quaedam  dicerentur  fere  eadem  et  sen- 

tentiae   cohaerentes    nonnihil   divellerentur.      Huiusmodi   enim 

aliquid  accidisse  in  ea  parte  huius  libri,  ubi  bonum  et  virtus  et 

finis  constituitur,    et  significavimus   (ad   §  25  et  34)  et  pote- 

rant  in  eam  rem  plura  notari.     Nam  et  §  26  et  27  novaar- 

gumentandi  forma  nihil  aliud  efficitur,   nisi  quod  supra  effec- 

tum  erat,  et,  postquam  hic  expositum  est,  honestum  solum  esse 

bonum,  postea  (§36)  rursus  confirmatur,  honestum  per  se  ex- 

petendum  esse.  • )      Deinde    autem   Cicero ,    cum   ex   ampliore 

j»cripto  Graeco  aut  pluribus  summa  capita  sententiarum,  quae 

ad  finem  bonorum  et  rerum  differentiam  pertinerent,  excerpe- 

ret.  duobus  locis  (§  35  et  49)  aliquid  imprudenter   retinuisse 

videtur,  quod  illic  fortasse  cum  reliqua   disputatione   coniunc- 

tum  fuerit,   et   in  suo    libro  ita  posuisse,    ut,    quo   pertineat 

quidve  ad  rem  faciat,  non  appareat.    Postremo  in  media  trac- 

tatione  rcof  adioupogcop  §  55  subito  bonorum  divisionem  quasi 

iusto  loco  ponit:  Sequitnr  Ula  divisio^  ut  bonontm  alia  sint  cet,^ 

quam  apparet   ibi   ponendam   fuisse,    ubi    de   boni  notione  et 

definitione  diceretur,    ut   fit  apud  loannem  Stob.   (p.  100)  et 

Diogenem   Lafirt.   (Vn ,  96  sqq.).     Sed   aut    ipse   Cicero    hic 

eam  interposuit,  cum  sero  admonitus  esset  simili,  quam  §  56 


Fieri  taroen  potest,  at  Ciccro  ei,  qnem  praeciptie  seqiiebatur,  fonti 
aliquid  alinnde  non  apte  admiscuerit  De  definitione  boni  non  recto 
loco  posita  nec  satis  ad  reliqnam  disputationem  adhibita  culpam  a 
Cicerone  in  Stoicos  transtuli  (§  38),  inre,  ut  opinor. 


832  EXCUR8US  VL 

adiungit,  xoh  tiQoriyniwiaf  divisioDe,  aut  apud  Graecom,  qnem 
sequebatnr,  eam  hoc  loco  comparationis  causa  commemoratam 
repperit. 


fl.  OSTENDITUR,  PRONOMEN,  QUOD  EST  QJJIS- 
QUE,  PRO  EO,  QUOD  EST  QUICUMQUE,  NON  PONI 
APUD  aCERONEM  AUT  ALIOS  EIUSDEM  AETATIS 

SCRIPTORES. 

AD  LIB.  m  c    15.  51. 


Pronomen,  quod  est  quisque^  pro  eo,  quod  est  qtacumque. 
apud  Ciceronem  et  eius  aequales  poni,  quidam  in  scriptnra 
aliquot  locorum  iudicanda  et  in  enarrando  adeo  incuriose  dis- 
putant,  ut  ne  ipsius  quidem  huius  pronominis  qidcumque  qnae 
sit  potestas  ususque  fines,  scire  et  cogitare  videantur.  Quo- 
niam  enim  id  initio  et  proprie  non  infinitum,  sed  relativnin 
infinitum  est,  primum  maximeque  quaeritur,  dicatume  etiaiD 
quiaque  pro  relativo.  Eius  usus,  qui  apud  Plautum  et  Teren- 
tium  dubius  non  est,  apud  Ciceronem  praeter  eum  locam,  a 
quo  haec  disputatio  orta  est,  et  illum  paulo  priorem  (HI,  45), 
quem  ex  optimis  codicibus  emendavi  (etsi  ibi  quaeque  a  pan- 
cis  editum  erat),  unum  relinquitur  exemplum,  de  Legg.  11,  45 : 
Ligneum^  quodque  voluerit^  uno  e  ligno  dedicato^  eiusmodi. 
quale  ne  Plautus  quidem  posuit,  qui  numquam  id  pronomen 
pro  qualicumqite  dixit.  Eo  autem  manifestius  mendum  e?t 
quod  desideratur  subiectum  verbi  dedicato  et  quod  apud  Pla- 
tonem,  cuius  verba  Cicero  vertit,  est;  o,  ri  tig,  Itaque  recte 
scribi  iubent:  quod  quis,  Quae  Schellerus  et  alii  e  libro  II 
de  Legg.  20  et  21  et  e  libro  III,  9  proferunt,  in  iis  mani- 
festissimum  est,  que  particulam  esse  copulativam,  quae  legeni 
legi  annectat,  antiquam  simplicitatem  imitans ;  nisi  forte  etiam. 
ubi  sic  scribitur  (11,  20):  Quoque  haec  privatim  et  pubUce  modo 
rituque  fiant^  discunto^  non  et  quo  modo  intellegere  debemus,  b^ 
quocumque  modo.  (De  Orat.  I,  119  nuno  recte  scribitur;  neo 
ibi  poni  poterat  quicumque^  quia  definitum  genus  significator.) 
E  Ciceronis  aequalibus  unus  obicitur  Cornelius  Nepos,  qnim 
Pelopidae   c.  2   sic   scripsisse   putatur:    Hi  omnes  /ere  (exules 
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Thebani)  Athenas  se  contulerant^  non  quo  otium  sequerentur^  sed 

ut,  quemque  ea:  proanrno  locum  fors  obtulisset^    eo  patriam  recupe^ 

rare  niterentur.     Quoniani  de  alio  loco,  quem  praeter  Atbenas 

expectaverint,  cogitari  nequit,  cura  Athenas  ipsas  exules  propter 

yicinitatem   elegisse   et    inde   Thebas   profecti   esse   tradantur, 

eDarrant:     quamcumque    occasionem;    vereor,    ut    satis*  Latine; 

Dam  si  recte  dicitur  locum  rei  gerendae  dare^    habere^   ablativo 

tamen  casu,  addito  pronomine,  id   nomen  illo  modo   (eo  loco 

jxitriam  recuperare)  dici  posse  non  videtur.     Itaque  unas  Athe- 

nas  significari  puto  et  sic  a  Comelio  scriptum  esse:   ut^  quem 

tT  proaimo  locum  /ors  obtulisset^  eo  cet.,  hoc  est,  ut  in  urbe  vi- 

cina,  quam  commode  fortuna  obtulisset,  consilia  patriae  recu- 

perandae  agitarent.     Livius  bis  illo  pronomine  sic  usus  credi- 

tur,  primum  1,24,3:  Foedus  ictum  inter  Romanos  et  Albanos  est 

Ms  legibus^  ut^  cuiusque  populi  cives  eo  certamine  vicissent^  is  alteri 

p&pub  —  imperitaret,     Manifestum  est,    ubi  certamen  duorum 

populorum  certa  et  perpetua  foederis  lege   dirimatur,    nuUum 

iociim   esse   pronomini  infinito;    nam  qui  sic  dicit:    ut^  cuxus^ 

rumque  popuU  cet.,  is  aut  inter  plures  populos  aut  saepius  ita 

certatum  iri  dicit,  ut,  sine  ulla  certa  possessione,   eius,    qui- 

camque  vicerit,  imperium  futurum  sit  neque  ulla  alius  rei  ratio 

habeatur.     Itaque  prorsus  non  dubito,    quin   in   eo   codice,  e 

qiio  nostri  orti   sunt,    non   recte    cuiusqne  pro   cuius   scriptum 

ftierit.     Alter  est  locus  Livii  in  libro  XXV  c.  29,  6,  [qui  sic 

edebatur] :    Famaene  credi  velis^  quanta  urbs  a  te  capta  sit^  quam 

posteris  quoque  eam  spectaculo  esse^  qvo  quisque  terra^  quisque  mari 

venerit^  nunc  nostra  de  Atheniensibus  Cartliaginiensibnsqm  tropaea^ 

nunc  tua   de   nobis   ostendat?  Non,  qui  adveniat,  ost^ndere  tro- 

paea  sibi  nondum  nota,  sed  urbem  venienti  ea  ostendere,  Cre- 

veri  8  vidit;  itaque  verba  admodum  dure  coniungenda  sunt:  t/f, 

qtiicumque  eo  venerit,,  (ei  urbs)  ostendat,   Mihi  et  haec  duritia  mi- 

nime  Liviana  et  iUa  insolentia  pridem  persvaserat.  ut  sic  Li- 

vium  scripsisse  putarem:    quae,^  ut  quisque  terra^    quisque  mari 

venerit^   nunc    cet.      [Cognita    postea   cod.   Puteanei    scriptura: 

quo  quisquis  terra  quisque  mari^    edidi:    quae,,  quisquis  —  quis' 

quis  cet.      Saltem   testimonium   codex    eripuit.]     Videri  alicui 

possit  apud  Livium  pronomen  quisque  pro  pronomine  quicumque 

positum  defendi  usu  adverbii  quandoque  pro  quandocumque  po- 

^ti,  qui  apud  Ciceronem   nondum   reperitur.     Sed   tollitur   ea 

defensio  et  maius  contrariae  sententiae  pondus  accedit,    quod 

adverbii  hic  usus  apud  reliquos  scriptores  et,   quorum  in  tali 

re  certissimum  est  testimonium,  apud  po6tas  frequentatur,  pro- 

nominis  duo  illa  exempla  sunt.    (Quandoqm  pro  aliquajido  s.pud 

Ciceronem  legitnr  ad  Fam.  VI,  19,  2.    Dc  Orat.  III,  212  quando- 

que  neque  est  quofuiocumque  neque  et  quando^  sed  rariore  exemplo 
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adverbium  prorsus  ea  ratione  ponitiir,  qua  ipsum  pronoinen 
quisque  in  distribuendo,  ut  quid  quandoque  deceat  sit  quid  quoque 
tempore  deceat.  Eodem  modo  Manilius  poSta  Astron.  11,745: 
/71  quocumque  igitur  stellae  quandoque  locatae  Dodecatemorio  ffie- 
rint^  spectare  decebit;  (quo  loco  mendumne  arguat  quocumque 
interrogative  positum,  hic  non  quaero). 

Praeter  primum  et  legitimum  usum  quicwnque  ablativo 
casu  notum  est  pro  eo,  quod  est  quivis^  dici  (quacumque  ratumt^ 
condicioiie^  quocumque  modo^  loco).  [Longius  progressus  Livius 
(nam  de  nominativo  sic  posito  olim  in  editionibus  Ciceronis 
Epist.  ad  Fam.  II,  19  extr.  nibil  opus  est  dici)  accusativum  sic 
posuit  XXII,  58,  5:  quamcumque  condicionem  pariscendi  acceperwity 
et  III,  40,  7  (de  quo  loco  dixi  Emendatt.  Livv.  p.  78),  etiam 
genetivum  in  significanda  dubitatione  X,  18,  1:  cum  ea  m 
Samnio  cuiuscumque  ductu  auspicioque  gererentur^  hoc  est:  cuius- 
cumque  ductu  gesta  sunt;  c£r.  de  ablativo  1,39,  5,  XXXni,45.2, 
XLV,  23,  6 ;  addiderunt  alios  casus  insecutae  aetatis  scriptores 
raris  locis,  neque  tamen  nt  umquam  pro  eo,  quod  est  qifi- 
cumque  /acit^  dicerent  quicumque^  qui  facit^  quemadmodum 
pravissime  editur  apud  Senecam  de  Benef.  11,  2,  1 :  et  cuicumque^ 
quem  amicum  sis  promerendo  /actums^  ubi  Siesbjeus  vidit  scri- 
bendum  esse:  etquemcumque  amicum^  et  apnd  Svetonium  Ang. 
76:  quocumque  tempore  et  loco^  quo  stomachus  desiderasset^  ubi 
recte  excerpta  saec.  XI  apud  Rothium  p.  XXXIII  omittunt  quo.] 
Quod  ablativo  primnm  casu,  et  apud  Ciceroneni  eiusque  ae- 
quales  solo  ablativo,  fit  in  pronomine  quicumque^  idem  geoe- 
tivo  casu  fit  in  quisque^  ut  pro  cuiusvis  ponatur  cum  certis  snb- 
stantivis;  nam,  ut  eos  omittam,  qui  Cicerone  antiquiores  sunt 
etiam  apud  Ciceronem  aequalesque  et  cuiusque  moJi  dicitur  (ut 
hic  n,  3  multa  cuiusquemodi  et  22  cuiusquemodi  volttptates)  et 
cuiusque  generis  (Cic.  R.  P.  III,  14,  Caes.  B.  G.  V,  12,  B.  C 
I,  51,  Sailust.  Cat.  24  et  28  et  40;  Com.  Ages.8);  TacitusHist 
lY ,  5 1  cuiusque  ordinis  dixit.  ^ )  Sed  quae  praeterea  de  pronomioe 
quisque  extra  relativam  significationem  pro  qincumque^  hoc  est, 
ut  apparet,  pro  quivis  posito  proferuntur,  ea  posita  sunt  aut  in 
manifestis  mendis  aut  in  apertissimis  gravissimisque  erro- 
ribus  hominum,  quomodo  Latine  dicatur  quictimque  ant  quivii^ 
non  animadvertentium.  Mendose  editur  apud  Caesarem  B.  6. 
VI,  23:  qui  (hospites)  quaque  de  causa  ad  eos  venerunt^  ab  iti' 


')  Pro  relatiTO  ne  cuiusquemodi  q\i\dem  nmqiium  dicitnr;  namquodoliin 
in  oratione  pro  Flarco  40  legebatnr:  tabulae  Ulaeipsae^  cuiusqutmo^ 
sunt,  recte  mutatum  est  et  e  vestigiis  codicis  Vaticani  erutum:  cui- 
euimodi  sunt. 


EXCURSU8  VI.  835 

iuria  prohibent  sanctosque  hahent\  nara  illa  comxmciio  qui  quaqne 

de  causa  distributionem  sigDificat  singularum  causarum  (ut  cum 

dico :  di:serunt  deinde  separatim,  qui  quaque  de  re  missi  erant). 

Recte  codices  optimi  (Leid.  1,   Haun.   A   apud  Elberlingiura, 

Scaligeranus,  Ursini)  habent:   quacumque  de  causa.    Apud  Ta- 

citum  Ann.  XIII,   14  Waltherus   pro    recto    ne  cuius  ex  edd. 

vett.  arripuit  ne  cuiusque,    Gruteri  errorem,  qui  in  Sallustii  Catil. 

c.  5  pro  eo,  quod  recte  scribitur:    supra  quam  cuiquam  credi^ 

bile  est^    edidit    barbare    quam    cuique   (quasi    dicas:    mcaor  est 

quam  quivis  alius    pro    eo,    quod   est:    quam    quisquam   alius)^ 

non  raodo  refellendura,  sed  ne  notandura  quidera  putarera,  nisi 

fere  in  eundem  nuper  incidisset  Stuerenburgius  in  coramenta- 

tione  secunda  editioni  librorum  de  officiis  subiecta.    Nara  quod 

dtra  coramnnia  illa  eorura  praecepta,    qui  pronomina,    quae 

sunt  quisquam  et  ullus^  tantura  in  negativis  sententiis  poni  tra- 

dunt,  progredi  noluit  nec  perspexit,  in  his  vocibus  generalem 

esse  affirmationem ,    negationi   ita  contrariam,    ut  ei  sufficiat, 

unum  omnino,  quodcumque  tandem  sit,  esse,  si  in  quos  locos 

ineiderat,  ^qui  vulgaria  illa  artificia  prorsus  respuebant,  quibus 

sententias  ex  affirmativis  negativas  faciunt,   velut  cum  occur- 

rebat  dici:  turpe  est^  ridicidum  esU  esse  quemquam^  partira  aliis 

usus  est  auxiliis,  in  iis  autem  locis,   ubi  sic  concurrere  vide- 

bat  pronomen  quisquam  et  relativum  (ut  cum  dicitur:  Mihipo- 

test  accifiere^  quod  cuiquam  potest^^  pronoraen  quisque  prave  sub- 

stituit  idque  pro  eo,  quod  est  qtdcumque^  positum  esse  censuit, 

ut  (p.  198)  apud  Ciceronera  ad  Attic.  IX,  15,  5:  quod  te  moveri 

arbitror  oportere  iniuria^  quae  mihi  a  quoquam  (quicumque  tandem 

is  sit)  /acta  sit^  scribit  a  quoque^    et   in  Comelii  Attico   c.   19 

(Tanta  enim  prosperitas  Caesarem   est  consecuta^    ut   nihil  ei  non 

tribuerit  fortuna^  quod  cuiquam  ante  detulerit^  id  est,  omniaorn- 

nium  comraoda)   ponit  cuique.      Nihil   raagis   contrariura   fingi 

potest  quam  haec:   Quod  quisquam  accipit^  ego  accipio  (hoc  est: 

nihil  tam  rarura  est,  quod  non,  si  quisquara  alius,  ego  quoque 

accipiara)  et:    Quod  cuwis  datur^   accipio   (hoc    est:    vilissima, 

quae  oranibus  dantur).  Ac  Stuerenburgiura  quidera  vel  Zumptius 

(§  709  extr.)  convincet;  sed  quoniara  is  quoque  rarara  hanc  for- 

mam  putat,  ascribam  testiraonia,  Livii  XXXIII,  3,  4  etXLII,  34, 

13,  Ovid.  Am.  11,  4,  47,  Senec.  ad  Marc.  1,  3,  Epist.  27, 7  (in  ea 

opinione  erat^  ut  putaret  se  scire^  quod  quisquam  in  domo  sua  sciret)^ 

de  Bene£  V,  l,3(u<  tibi  dari  beneficium  putes^    quod  ulli  detur)^ 

Epist.  16,  7  (<quiiquid  bene  dictum  est  ab  ulio^  meum  est)^  tnra,  ubi 

adverbium   usquam   ant   umquam    positura  est,  Livii  V,  42,  5, 

Tac.  Ann.  III,  27.   (Apud  Liviura  IV.  6.  9  editur:  Extemplo  qui" 

cumque  aliquid  seditiose  dixerat  aut  fecerat^  quam  maxime  tribunicHy 

prensare  homines  et  concursare ;  pravara  quam  maxime  pro  maxtme ; 
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oodices  hvnc  quam;  scripeit  Livius  [ut  postea  vidi  etiam  Creve- 
rium  intellexisse] :  quicumque  a/iqmd  seditiose  diTerat  aut  fecerat 
umquam^  Tnaxime  tribunicti.  ^) 

Nullain  rationem  duxi  imperitiae  Goerenzii  et  si  qui  eodem 
errore.  ubi  quisque  usitatissime  ponitur  in  distributione  et  sin- 
gulorum  significatione,  pro  eo,  quod  est  quicumque^  poni  narrant^ 
velut  hic  II,  5  (quid  quidque  sit^  aperitur^  id  est.  unaquaeque 
res  seorsum),  idque  faciunt  etiam  ubi  additur  suus  (ut  111.67. 
V,  46,  al.),  *)  postremo  etiam  interrogativum  id  pronomen  esse 
volunt  (ut  V,  60). 


VII.  CICERONIS  DE  LIBRIS  ARISTOTELHS  TESTIMO- 

NH  AUCTORITAS  EXQUIRITUR.     (SIMUL  VESTIGIA 

DOCTRINAE    ANTIOCHI   PRO    PERIPATETICA  TRA- 

DITAE   APUD   lOANNEM  STOBAEENSEM   DEMOK- 

STRANTUR.) 

AD   LIB.   y,   C.   5.   12  SQQ. 


Quoniam  in  nota  quacstione  de  duplici  Aristotelis  libro- 
rum  genere,  quam  propter  opinionum  commenta  diffieile  e?t 
breviter  simul  et  utiliter  attingere,  necessario  Ciceronis  verba, 
quae  in  libri  quinti  capite  quinto  posuit,  iactata  sunt,  facie- 
mus,  quod  ad  enarratoris  officium  pertineU  ut  primum,  quid  in 
Ciceronis  testimonio  contineatur,  exquiramus,  deinde,  quantum 
ei  ponderis  tribuendum  sit,  videamus.  ^) 


M  [De  Livii  III,  55,  8  dixi  Emendatt    Liw    p.  47.] 

')  Apud  Horatiam  etiam  Epist.  L  18.  68   (Qmu/    de   guoque   viro  et  cv< 

dicas,  saepe  videto)  Schmidius,  etsi  recte  vertit,    putat   esse  quocum- 

que,  quasi  non  id  Horatias  dicat.  ad  gingulornm  proprietatem  accom' 

modandam    esse    cantionem.      In  iudice  antem  confirmationis  caius 

Mcribit  Liv.  XXII,  5,  1,  nhi  est:  vertente  se  quoque  ad  dissonos  cb* 

mores.     Ne  GronoTins  qnidem  errorAn  vitavit,    quiad  Liv.  I,  84  e 

Oioeronis  lih.  II  de  Legg.  20  ascripsit:  quae  (legitnr  quaeque,  \d  esu 

€t  quae)  quoique  divo  deccrae  graiaeque  sint   hostiae^  providento;  Dra- 

kenborchins  antem   etiam  haec  e  Livii  lib.  III,  18,  10  ponit:   5ia^ 

/ortunae  a  quoque  tumptum  suffpUcium  est. 

')  Qiii  ipsam  eoncrorersiam  nsque  ad  nostram   aetatem  tnctaniDt,  eo- 
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Primum  igitur  Cicero  (nam  Pisonis  personam  non  cura- 
mus)  et  Aristotelis  et  Theophrasti  libros  illa  divisione  com- 
prehendit,  quod  praeter  eum  unus,  quod  sciam,  uperte  facit 
Galenus^  ^ )  cum  ceteri  fere  tantum  Aristotelis  scripta  sic  divisa 
narrent.  Doctrinae  tamen  secretioris  et  vulgo  traditae  fictuTn 
discrimen,  ex  duplici  scilicet  Aristotelis  librorum  genere  duc- 
tae,  ad  omnem  scholam  transferunt  scriptores  posteriores  aetate, 
Platarchus  (vit.  Alex.  7)  et  Lncianus  (Vit.  Auct.  26).  Deinde 
Cicero  ita  in  ethicis  scriptis  hanc  diversitatem  coramemorat,  ut 
tamen  nequaquara,  quae  Buhlii  et  Stahrii  opinio  fuit,  eam 
huius  generis  propriam  esse  aperte  significet.  Nam  cura  cete- 
ras  philosophiae  partes  brevissime  commemorasset,  ab  iis  (Atgve 
his  de  rebus  cet.)  ad  eam  transiens,  de  qua  nunc  agendum  est, 
cum  eam  nominasset  (De  summo  autem  bono)^  hic  demum  eius  dis- 
criminis  librorum,  quod  discrepantiam  sententiarum  afferre  posse 
videbatur,  mentionem  fecit.  ^ )  Alteros  Cicero  popularius  scrip- 
tos  fuisse  ait,  alteros  limatius,  id  est,  ut  in  annotatione  expo- 
situm  est,  cum  subtiliore  et  astrictiore  veritatis  explicatione.  ^) 
Sed   hos  posteriores  non  ab  ipsis   scriptoribus  editos,    sed   in 


rQin  praecipiios  ennrnerat  A.  Stahrins  in  Aristoteliomm  vol.  IIp.237 
et  p.  268.  Accesserant  disputationes  Hitteri  in  vol.  III  Hist.  Philos. 
p.  21  sqq.  et  Micheletii  ad  Ethic.  Nicomach.  I,  5,  6  et  I,  13,9  et 
qaae  Kriachias  in  ephemeridibaB  Goettingens.  a.  1834  p.  1894  sqq. 
et  in  lenenB.  a.  1835  mensis  Oecembrisp.  410  sqq.  scripsit.  Hegelius 
tantum  nalla  fuisse  decreta  esoterica  et  exoterica  vere  iudicat,  de 
libroram  qaornndam  forma  magis  populari  ct  divisione  hinc  orta  non 
qaaerit.  [£x  iis,  qui  postea  rem  attigerunt,  satis  erit  Brandisium 
nominasse.  Hist  Phil.  Gr.  et  Rom.  II,  2,  1  p.  101  sqq.  etquicontra 
Bemaysium  (Die  Oialoge  des  Aristoteles.  1863)  dispntat,  Forchham- 
memm:   Aristoteles  und  die  exoterischen  Reden,  Kiliae  1864.] 

')  Fragm.  de  suhstant  facult.  natur.  ed.  Bas.  I  p.  342  ^IV  p.  758  ed. 
Kuhn):  Aia^ovlav  ov  ^pi^  tovto  voiti^atv  sivat,  'rdvSoog  eavrp 
rdva^Tia  Xeyovrog,  adftep  ovS'  *ApiiSr6nXovg  jJ  yeo^pddrov,  rd 
Ufv  Toig  ftoXXolg  yeypa^orav ,  rdg  Ss  axpoddeig  Toig  eTaipoig. 
'Apud  Clementem  tamen  Alexandr.  V  Strom.  p.  245  Sylb.  sine  dubio 
scribendum  est:  Aiyovdt  Se  xai  oi  *Api6TOTBkovg^  rd  uev  edeyrepiTid 
eivai  Ticiv  6vyypauudTov  avTov  (v.  avrov),  rd  Se  xotvd  re  xai 
eioreptxd.  Oe  suis  ipsi  scriptis  id  non  profitebantur  {ijvyypduuadt 
Toig  avTov). 

^)  Plutarchus  in  vita  Alexandri  7  t6v  ^iJ-txov  xai  fioXtTixov  koyov 
contrarium  facit  Tatg  dfroppjJTotg  xai  ^d^yrepaig  S tSatSxaXiaig. 
Contra  adv.  Colot.  M  p.  1115  B  td  ^d-txd  vnouvijuam  xai  rd^i- 
6txd  seiungit  a  dialogis  e^oreptxoig. 

^ )  Nomen  in  posteriore  genere  deiinitioni  non  addit.  etsi  non  minor  hic 
eius  ponendi  causa  fuisse  videtnr  *Axpoauarixoi  Xoyoi  appellantur 
in  epistulis  illis  subditiciis,  quas  iara  Andronicus  Rhodius  libro  in- 
seruerat  (Gell.  XX,  5).  'Edorepixd  dvyypduuaTa  primus  appellat  CAe- 
mens  Alex. ,  sed  Peripateticum  et  eAorepixov  et  edoreptxov  iara 
Lucianus. 
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commentariis  quasi  domi  retentos  tradit.  Itaque  iniuria  nnper 
Stahrius  (Aristot.  11  p.  35)  negavit,  a  quoquam  vetere  scrip- 
tore  apertis  verbis  tradi,  quod  Strabo  significat  in  notissima 
narratione  (XIII  p.  609),  Aristotelem  libros  suos  maioris  mo- 
menti  plerosque  (nkrjv  oXiycov  xai  fiakiaxa  xoiv  i^ercBQix^^  dod 
ipsum  edidisse.  Nam  quod  idem  (11  p.  243)  Niebuhrii  opinio- 
nera  quandara  sequens  (Hist.  Rom.  I  p.  22  ed.  3),  in  commen- 
tariis  relictos  eos  libros  dici  putat,  quos  Aristoteles  et  Theo- 
phrastus  non  statim,  cum  scripti  essent,  ediderint,  sed  aliquam- 
diu  retinuerint  et  subinde  emendaverint,  primum  illins  aliqtianidm 
et  editionis  postea  consecutae  ne  minimum  quidem  vestigium 
est  in  verbis  Ciceronis;  deinde  perspicuuta  est,  si  de  huius- 
modi  quadam  Aristotelis  et  Theophrasti  consvetudine  Cicero 
loqueretur,  ut  antea  dixit:  it^ayreQixov  appeUahant.  sic  hic  di- 
cendum  fuisse  (aliquamdiu)  relinquehant^  nunc  perfecto  tempore 
significari,  quousque  omnino  progressa  sit  horum  librorum  ab 
auctoribus  suis  cum  aliis  communicatio.  Quamvis  igitur  in- 
credibile  sit,  nihil  ipsura  Aristotelem  ex  iis,  quae  limatius  dispu- 
tasset,  ad  iustam  libri  formam  absolutura  edidisse,  multisque 
modis  refellatur,  de  sententia  tamen  Ciceronis  constat,  quan- 
tum  quidem  verbis  expressa  est;  nam  quomodo  hos  libros. 
quos  in  commentariis  a  scriptoribus  relictos  dicit,  post^a  val- 
gatos  putarit  non  dicit,  si  modo  de  eo  omnino  cogitavit 
^E^wteQixovg  libros  Cicero  nominat  etiam  ad  Attic.  IV.  1 6,  2  nec 
dubitat  ita  ab  ipso  Aristotele  appellatos  scribere,  iisque  prooe- 
mia  praeposita  fuisse  dicit.  Recteque  Stahrius  (Aristot.  II 
p.  247),  iis,  quae  hoc  loco  Cicero  de  libris  de  re  publica  scribit, 
comparatis  cum  iis,  quae  alibi  (ad  Famil.  I,  9,  23,  ad  Att 
Xni,  19,  4)  dicit,  dialogos  librorum  de  oratore  et  de  finibus  ad 
Aristotelium  exemplum  conformatos  esse,  efficit,  Ciceronem 
primo  illo  loco  Tcof  S^coxeQix^  nomine  maxirae  dialogos  Aristo- 
telis,  qui  interciderunt,  significasse.  £t  dialogos  aut  solos  aot 
cum  aliis  in  xolg  i^tozBQixoig  ponunt  etiam  ceteri. ' ) 

Quoniam  igitur,  quid  Cicero  dixerit.  constat ,  quaerendum 
est,  ipsene  Cicero  in  lectione  et  tractatione  eorum  maxime 
Aristotelis  librorum,  quos  limatius  scriptos  dicit,  et  omnino  in 
antiquae  philosophiae  Peripateticae  subtiliore  cognitione  ita 
versatus  videatur,    ut   propriam    aliquam  auctoritatem  afferat 


' )  Solos  Aromonias  Herraiae  f.  ad  Aristot.  Categ.  fol.  9  B.  ed.  Veo. 
1545,  dialogos  et  alia  Philoponas  ad  Aristot.  de  anima  fol.  33  Bed. 
Ven.  1535,  dialogos  et  historica  Siraplicias  ad  Aascnlt.  Phygic.  fol.2  B 
ed.  Ven.  1526,  Plntarchns  qaoque  (1.  snpra  c.)  eAanpixovg  SioXo' 
yov£  nominat.  Gellius  (XX,  5)  rhetorica  et  politica  in  hoc  genere  poDit. 
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Sed  tamen  illud  antea  animadyertendara  est,  tota  illa  in  libro 
V  de  finibus  divisioni»  scriptonim  Aristotelis  commemoratio 
quam  non  apte  et  quam  inutiliter  a  Cicerone  interponatur. 
Nam  cum  in  toto  libro  non  ex  veris  fontibus  haustam  ipsius 
Aristotelis  rationem  traditurus  sit  (in  Pisonis  persona),  sed 
eam,  quam  Antiochus  ex  variis  disciplinis  conflatam  tamquam 
Peripateticam  et  Academicam  et  scriptis  et  ore,  ipso  etiam 
Cicerone  audiente,  tradiderat,  ex  eius  unius  libris  expositurus 
(§  14,  16,  75,  81;  c£r.,  quae  de  Varrone  eadem  ab  Antiocho 
repetente  dicta  sunt  ad  §  34  et  exc.  IV  extr.),  tamen,  quod 
hanc  doctrinam  pro  Aristotelis  atque  etiani  pro  Polemonis  aut 
habebat  aut  saltem  accipere  cogebatur,  cum  orbem  praecipua- 
nim  disciplinarum  sententiarumque  his  libris  explere  vellet  nec 
haberet,  unde  ipsam  veterum  doctrinam  in  certam  formam  red- 
actam  sumere  posset,  initium  sermonis  et  libri  eiusmodi  qua- 
dam  Peripateticorum,  maxime  Aristotelis  et  Theophrasti,  lau- 
datione  exornavit.  qualem  quivis  sine  uUa  eius  philosophiae 
accurata  cognitione  scribere  posset,  qui  aliquid  de  his  viris 
ex  comrauni  litterarum  Graecarum  notitia  accepisset  eorumque 
librorum,  qui  ad  naturae  cognitionem  et  rerum  publicarum 
administrationem  et  historiam  pertinentes  etiam  extra  scholam 
celebrabantur,  nomina  teneret.  His  adiungit,  cum  ad  ethicara 
venit,  illa  de  libris  exotericis  et  limatius  scriptis  nec  uliius  ex 
his  nomen  significat.  Deinde  autem  (de  quo  dicam  paulo  post) 
unam  omnium  ethicorum  limatissimum  opus  ab  Aristotele  om- 
nino  seiungit,  quo  detracto  nullum  omnino  ethicum  Aristotelis 
librum  habet,  quem  in  limato  illo  genere  relinquat;  nam  si 
Nicomachea  Aristotelis  non  sunt,  multo  minus  erunt  Eudemia 
et  Magna,  quae  inde  pendent.  Atque  hoc  unum  opus,  quod 
tenendum  putat,  cum  ab  Aristotele  seiungit,  ab  illa  etiam  di- 
visione  eius  et  Theophrasti  scriptorum  seiungit;  adeo  nuUus 
eius  divisionis  hic  est  usus.  Perverse  autem,  si  modo  Ciceroni 
U8U  noti  fuerunt  et  tractati  Aristotelis  iibri  ethici,  hic,  ubi  An- 
tiochi  formam  doctrinae  pro  Aristotelia  propositurus  est,  illo- 
rura  librorum  mentionem  facit  et  genera  distingvit,  in  quibus 
omnia  aliter  explicantur.  Itaque  pannus  hic  ornatus  adventicii 
assutus  est,  ut,  cum  rem  omnera  ab  Antiocho  haberet,  de  Ari- 
stotele  tamen  aliquid  diceret,  Eoque  fit  probabilius,  Cicero- 
nem  hoc  totum  ex  communi  suae  aetatis  fama  sumpsisse  nec 
eam  fortasse  diligenter  interpretatum  esse.  (Nam  in  altera 
narratione,  quae  epistulis  illis  Alexandri  et  Aristotelis,  quae 
feruntur,  continetur  et  apud  Andronicum  Hhodium  erat,  Ari- 
stoteles  aliquamdiu  scripta  dxQoafiarixa  domi  continuisse  tra- 
debatur,  postea  tamen  ipse  edidisse.  Ad  discrimen  enim  edi- 
torum  et  non  editorum  fama  divisionem  referebat,    sed   simul 


840  EXCUBSUS  vn. 

meminerant,  oaiQoa/jiarixd  in  roanibus  hominum  et  esse  et  fuifi^e, 
nec,  nisi  homines  utrumque  genus  habuissent,  diyisione  usoros 
fuisse.)  In  ipsis  quidem  Aristotelis  scriptis,  etiamsi  ea  studio- 
sissime  omnia  legisset,  nihil  de  hac  divisione  repperisset  prae- 
ter  valde  dubiam  illani,  quam  nos  quoque  habemus,  rmv  tioh 
rsQM^v  Xoyoiv  appellationem.  Nam  ut  maxime  concedanius, 
Aristotelem  sic  scripta  sua  divisisse^  tamen  neque  in  exotericis 
narravit,  quid  reconditum  servaret,  neque  in  iis,  quae  sibi  et 
suis  reservasse  creditur,  ascripsit,  haec  non  esse  edita  et  evul- 
gata.  Verum^  ut  ad  id  veniam,  quod  supra  proposui,  non 
dubito  profiteri,  Ciceronem  mihi  videri  dialogos  Aristotelis  po- 
pulariter  scriptos  et  rhetorica,  quibus  hic  Topica  annnmero, 
tum  noXirsiag  legisse,  difficiliora  autem,  quibus  omnis  interior 
philosophia  continebatur,  aut  omnino  non  attigisse  aut,  siali- 
quando  attigerit,  non  tam  longe  progressum  esse^  ut  ipse  de  sub- 
tilioribus  Ari^totelis  sententiis  aliquid  habere  posset  explorati. 
Cuius  iudicii  invidiam  leniet,  si  modo  leniri  poterit,  P.  Victorii, 
hominis  neque  audacis  et  profecto  Ciceroni  faventis  et  qui  eam 
norat,  sententia,  qiii  ad  Aristotelis  Eth.  Nicom.  VII,  13,  Cice- 
ronem  in  lectione  librorura  Aristotelis  ethicomra  non  valde 
versatum  faisse,  pronuntiat.  Cogebat  enim  vis  veritatis,  cum 
utrumque  conferret.  At  si  ethica  Aristotelis  Cicero  non  legit 
qui  ethicam  philosophiae  partem  praecipuam  semper  iudicavit 
multo  minus  metaphysica  aut  physica  aut  de  anima  devecate- 
goriis  libros  attigit  Quod  tantum  abest  ut  mirationem  habere 
debeat,  admirari  oportebat,  si  contra  esset.  Nam  Cicero  adu- 
lescens  ita  philosophiam  adamaverat,  itaque  postea  cum  elo- 
quentiae  exercitationibus  et  publicis  negotiis  eius  studium  cnn- 
iunxit,  ut  praecipuarum ,  quae  tum  vigebant,  disdplinaniin 
universam  formam  a  doctoribus  et  iis,  qui  haec  in  certasiam 
summas  redacta  non  multis  ante  aetatibus  exposuerant  aeci- 
peret,  obscuriores  interioresque  philosophiae  partes  non  aduio- 
dum  persequeretur,  sed  animum  aleret  eorum  hominum  scriptis, 
qui  non  nimis  remoto  tempore  aut  de  moribus  graviter  simul 
et  non  horride  nec  difficulter  scripsissent,  ut  Panaetius  Posi- 
doniusque,  aut  elegantem  eruditionem  multiplicemque  rerum 
cognitionem  adiungerent,  Platonis  quoque  orationis  copia  et 
imaginum  maiestate  potius  delectaretur  quam  ipsa,  quae  sub  iis 
invohita  esset,  subtilitate  notionum,  omninoque  permultum  i& 
philosophia  eloquentiae  tribueret.  ^ )  Ita  affectum  animum 
popularia  Aristotelis  scripta  et  rhetorica  facile  alliciebant,  ce- 
lebrata   praesertim   fama  vel   in  rhetorum  scholis;    alliciebant 


M  Cfr.  yel  in  hoc  opere  lib.  IV,  6  et  7  et  10,  qnaeqne  ibi  dixi,  et  V,  10. 
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similia  Theophrasti ;  (itaque  qai  unum  Arifitotelis  ethicum  scrip> 

tam  ita   nominavit,    ut    id   ab   Anstotele    errore   abiudicaret, 

Theophrasti   de  beata  vita  librum  et  saepe  appellat  aut  signifi- 

cat^)  et  ex  eo  verbaponit,  deFin.  V,  86);  laudabat  utrumque 

ob  illa  scripta  et  famae  assentiens;   sed  in  horrida  illa,  quae 

ad  ipsam   philosophiam  propius   accedenti   ostendi   videbantur, 

dumeta,  verborum  et  notionum  difficultate  saepta,  in  quae  non 

mnlti  illo  tempore  philosophi  penetrabant,  ^ )  orator  et  senator 

Roraanus  intrare  neque  audebat  neque  facile  poterat.  ^)   Itaque, 

Qt  iam  certiora  promam  argumenta,  nullum  Cicero  Aristotelis 

decretum,  quod  ad  ipsam  philosophiam  pertineret,  paulo  copiosius 

exposnit  aut  ex  certo  eius  libro  repetivit;  pauca  omnino  atti- 

git,  alios  sequens  non  sine  gravissimis  erroribus^    quos   supra 

ad  rV,  12  notavi,  alterum  in  quinta  natura,  alterum  in  ente- 

lechiae  notione.     Ac  ne  singulas  res  persequamur,   cum  ethi- 

cam  maxime  attingat,    facillime    sibi  ab  Antiocho   persvaderi 

patitnr  et  alibi  et  in  libro  V  de  finibus,  ea,  quae  is  tradidisset, 

ipsa  esse  Aristotelia,  et  in  eo  ita  ethica  Nicomachea  appellat^ 

ut  haec  ab  Antiocho  expressa  putet.   £t  tamen,  si  illud  exceperis, 

et  apud  Aristotelem    et  apnd  Antiochum  et  virtutis  et  corporis 

atque  externorum  rationem  in  bonorum  summa  duci,  tum  divi- 

sionem  virtutum  voluntariarum   et  non  \oluntariarum  (V,  36) 

ab  Aristotele  repetitam  esse  et  tamen  variatam,    nullum  esse 

minimnm   apud   Antiochum    propriae  Aristotelis  formae  vesti- 

gium   prorsusque   alio   modo   cum  multa  Stoicorum  imitatione 

a  prima  naturae  constitutione  bonorum  notionem  et  divisionem 

duci,  tam  est  manifestum,  ut  dici  nihil  de  eo  oporteat,  de  quo 

nemo,  qui  Ciceronem  legisset,  aliter  iudicarit.  *)     Ac   si   quis 


')  Fin.V,  12et85,  Tnscul.  V,  24  et  25,  Aciid.  I,  33  et  35  et  11,  134. 
Cfr.  ad  Attic.  II,  S,  3,  ubi  alinm  popularem  Theophrnsti  lihrum 
sibi  mitti  vnlt. 

^)  £um  philoaophumf  qui  ab  ipsia  philosophis  praeter  admodum  paucos 
ignoraretur',  Topic.  3.  (jrca  ipsam  CiceroniB  aetatem  exorta  suntstu- 
din  libros  Aristotelis  commentariis  enarrandi.  Andronico  Rhodio  et 
£to6tbo  principibus.  De  molesfia  mendomm  Bcripturae  inlibrisAri- 
stotelis  yalde  queritur  Strabo  (XIK  p.  609). 

^ }  StahriuB  ( Aristot.  II  p.  1 45)  ex  eo,  quod  Cicero  ftumen  orationis  aureum 
Aristoteli  tribnii  (Acad.  II,  119)  et  orationis  svaritatem  et  ornamenta 
laudat  (ut  de  Fin.  I,  14),  studioBe  eum  Aristotelis  scripta  legisse  con- 
ficit.  ^i  Cicero  tam  illa,  quae  philosophiae  propria  sunt  et  investi- 
gationis,  lectitasset  qnam  popularia,  aliter,  opinor,  de  oratione  iudi- 
casset;  nisi  fortc  Koppium  soquimur  (Mus.  Rhen.  III  p.  100  not.), 
qni  Aristotclis  orationcm  syavera  ac  fncilem  fluere  non  ipsos  nos 
sentire  vult,  sed  nescio  cui  Graecnlo  imo  credere.  Flumen  aut  oma- 
menta  in  scriptis  subtilioribus  .'Xristoteles  nechabetnec  curavit  habere. 

*)   Paucissimos  illos  Iocob,  ubi  verb»  quaedam  aut  sentcntinm  aliquam 
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dixerit,  non  ita  commemorari  Nicomache&,  ut  ex  iis  tota  ilK 
quae  sequatnr,  doctrina  ducta  dicatur,  sed  tantum  id  iudicetnr, 
in  iis  constantius  quam  apud  Theophrastum  virtutis  vim  ad 
beatam  vitam  semper  efficiendam  defendi,  hoc  quoque  falsum 
esse,  idemque,  quod  Theophrastus  docebat ,  ab  Aristotele  dici 
ibi  ostendi.  Antiochus  hic  quoque  Stoicus  erat.  Postremo, 
ne  quis  dicat,  hic  Pisonem,  qui  Antiochum  sequatur,  induci 
ita  disserentem  de  Aristotelis  sententiis,  quemadmodum  ipse 
Antiochus  disserereti,  Ciceronis  aliud  fuisse  iudicium,  ipse  Ci- 
cero  in  libro  II  et  IV  Antiochum  sequens  Aristoteli  formulas 
eas  tribuit^  quibus  numquam  est  usus,  de  quo  expositum  est 
in  excursu  quarto.  Ab  horum  igitur  similitudine  non  abhor- 
ret,  quod  Cicero,  una,  opinor,  nominis  r<av  NiHOiiajieUof  inter- 
pretatione  deceptus,  hoc  opus  filio  tribuit ,  quamquam  in  hooc 
errorem  non  ipse  incidisse*  sed  ab  aliis  inductus  esse  videtur, 
quoniam  eundem  a  Diogene  LaSrtio  VIII,  88  commissum  esse, 
comparato  Aristotelis  loco  in  ipsis  Nicom.  X,  2  et  loann.  Sto- 
baeensisEcl.Eth.  p.74,  dubitari  nequit.  ^)  Quo  magis  reicieDdani 
est  mirum  commentum  Stahrii,  qui  (Aristotel.  II  p.  112)  binos 
a  Cicerone  libros  significari  putat,  alteros  {teneainus  AristoteUin) 
ipsius  Aristotelis  (Nicoraacheos),  alteros  {et  eius  filium  iV.)  Ni- 
comachi,  quos  nonnulli  patris  esse  putaverint  Omitto,  minim 
esse,  ipsius  Aristotelis  opus  quod  sit^  non  dici,  cum  Cicero,  plura 
esse,  supra  posuisset;  illud  quoque  oinitto,  valde  incertum  videri, 
scripseritne  omnino  tales  libros  Nicomachus,  quem  Aristocles 
apud  Eusebium  (Praepar.  Evang.  XV,  2)  adulescentem  pei- 
isse  dicit.  Testem  habemus  unum  Svidam,  minime  locupletem, 
cum  praesertim  error  Diogenis  manifestus  sit.  8ed  ut  fuerint  tales 
libri  Nicomachi,  non  facile  quisquam  credet,  eos  eiusmodi  esse 
potuisse  toto  genere  aut  ita  nota  scriptoris  caruisse,  ut  ad 
patrem  consentiente  faraa  referri  possent  ac  tanturamodo  suspi- 
cione  paucorum  ad  filium.  (Hoc  enim  significarent  verba:  Di- 
cuntur  illi  quidein  cet.)  Postremo  si  Cicero  Aristotelis  ipsius 
putasset  esse  Nicomachea,  nihil  prorsus  erat,  cur  his  adiun- 
geret  obscurum  et  a  nullo  (praeter  Svidam)  nominatum  adu- 
lescentis  librum.  Significavit  igitur  Cicero  unum  notissimura 
opus,  sed  in  eo  errantes  alios  secutus  est.  (Quotiens  et  a 
quibus  hic  error  notatus  sit,  enumerare  nihil  attinet.) 


Aristotelis  expressam  Ursinus  aliiquc  patarant,   ne  speciem  qtiidon 
talis  imitritionis  habere,  in  annotntione  ostendi,  ut  34. 
')  Eundem  errorem  in  rhetoricis  0*otf«>jr6io/g  Aristotelis  accidissc,  cer- 
tum  roihi  qnidem  ^idetar.     Vid.  Spaldingias   ad  QuintiL  II,  I5i  I^* 
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Sed  yideo  mihi  contra  Stahrinm  paulo  plara  esse  dicenda 

propter  id  iudicium,    quod    de  Cicerone  in  omni   hac  re  feci. 

Nam  is  in  eo  libro,  quem  aliquotiens  nominavi  (II  p.  134  sqq.), 

longa  oratione  persecutus  est,  quam  accurata  cognitio  Aristo- 

telis  philosophiae    et   librorum   in  Cicerone  fuerit,    eademque 

repetiit  in  alterQ  libro  (Aristoteles  bei  den  Rdmern,  Lips.  1834, 

p.  32  sqq.)*  Verum  paruin  caute  rem  tractavit.  prope  ut  nume- 

raret  tantum,  quotiens  quantaque  cum  laude  Cicero  Aristotelem 

Dominasset.     Ac  primum  oblitus  est.  communem  quandam  no- 

titiam  rerum  ad  Aristotelis   vitam,  studia,    scripta  aliqua   ex 

parte  pertinentium  in  eo,  qui  posteriorum  philosophorum,  ora- 

tomm,  historicorum  Graecorum  libros  legisset.  et  esse  potuisse 

et  necessario  esse  debuisse.  etiamsi  ipsa  Aristotelis  opera  om- 

nino  non  attigisset.    Itaque  quod  Cicero  Aristot^lem  Theophra- 

stumque  Platoni  adiunctos  cum  principibus  tragoediae  Graecae 

comparat.    quod   eos  philosophiam  cum  eloquentiae   disciplina 

coniunxisse  narrat,  quod  Theophrastum  eadeni,  quae  ante  Ari- 

stoteles  tractasset^    persecutum  esse  scribit,    quod  simultatem 

Aristotelis  et  Isocratis  commemorat,  ex  his  similibusque  (Stahr. 

p.  144  sqq.)    ne  illud  quidem  consequeretur,    nisi  alia  essent 

certiora  indicia,  Ciceronem  rhetorica  Aristotelis  scripta  legisse. 

Multo  minus  ex  eo,    quod  temerariam  Antiochi ,  magistri   sui, 

omnia  exaequantis  sententiam  saepe  et  libenter  probans,  nihii 

inter  Aristotelem  et  Xenocratem    atque   Polemonem    interesse 

scribit  (p.  146),  conficitur,  eum  multum  operae  Aristotelis  phi- 

losophiae  impendisse.   Deinde  Stahrius  neque  id  attendit,  multa 

Aristotelis  de  multis  rebus  iudicia,   quae  cum  universa  philo- 

sophia  non  cohaererent,    sic  per  aliorum  libros  sparsa  fuisse, 

ut   ea  Cicero    et   ponere   et  ad  Aristotelem   auctorem  referre 

posset,  etiamsi  ipse  ea  ex  eius  libris  non  sumeret  velut  illud, 

quod  I  de  N.  D.  107  legitur  de  Orpheo  poSta   (ac  tamen  te- 

neri  velim,  me  non  affirmare,  in  hoc  ipso  exemplo  ita  factum 

esse),  neque  tenet.    qui  Ciceronis  mos  in  huiusmodi  rebus  et 

veterum  auctoritatibus  commemorandis  fuerit.    « Nain  cum  Ci- 

cero  fere  in  singulis  libris  librorumque  partibus  unum  aliquem 

ducem  sequeretur,  ea,  quae  apud  hunc  de  veterum  libris  sen- 

tentiisque  reppererat,  saepissime  fidus  interpres  suis  suarumve 

personarum  verbis  ponit.    Notavi  hoc  in  uno  exemplo  ad  IV,  14 

(de  Polemone).     Sed    nihil  illustrius  esse  potest,    quam  quod 

ex  Herculanensibus  voluminibus  erutum  testimonium  ante  ali- 

quot  annos   in   Germania  evulgavit  Ch.  Petersenius  (in  indice 

8c*holarum  gymn.  Hamburg.   1833).   cui  magna  gratia  habenda 

est  et    rei   intellectae    et   ad   plurium   notitiam   commendatae. 

Constat  enim,  omnem  eum  sermonem,    qui   in    libro  I  N.  D. 

Velleio  tribuitur,  ex  uno  Phaedri  Epicurei  [aut  potius,  ut  postea 
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Spengelius  et  Sauppius  ostenderunt,  Philodemi j ,  Ciceronis  - 
aequalis^  libro  ita  esse  decerptum,  ut  ex  eo  etiam.'  ut  hoc  atar, 
transcriberentur,  quae  §  41  de  Chrysippi  libris  «f^i  qivcmi 
&BdMf  et  de  Diogenis  Babylonii  libro  71€qI  l^^^dg  leguntur. 
Atqui  ex  hoc  ipso  loco  Stahrius  (p.  161)  efficit,  Ciceroni  no- 
tos  fuisse  Aristotelis  libros  de  philosophia^  tuni  ei  ad  manum 
fuisse  Speusippi^  Xenocratis,  Heraclidis  Pontici.  Theophra^ti, 
Stratonis  libros,  quos.  si  Heraclidis  libroe  populares  etinulti- 
plici  doctrina  refertos  et  Theophrastum  exceperis^  Cicero,  mihi 
crede,  numquam  attigerat.  ^)  Et  tamen  Stahrius  ( p.  159),,  ubi 
de  II  N.  D.  42  disputat,  ipse  in  verum  suspicando  incidit, 
illam  Aristotelis  mentionem  e  Cleanthis  libro  sumptam  eese. 
Verum  id  ad  multos  alios  locos  pertinet.  Sed  hic  Stahrii 
error  excusatibnem  habet;  illud  qui  excusem,  vix  reperio,  qu(Ki 
ex  hoc  ipso  libro  V  de  finibus,  in  quo  Cicero  apertissime  pro- 
fitetur,  se  non  Aristotelem,  sed  Antiochum  sequi,  tam  mani- 
festum  esse  pntat,  qnam  diligenter  et  studiose  Cicero  ethicos 
Aristotelis  libros  lectitarit ,  ut  disputatione  res  omnino  non 
egeat  (p.  155).  Cum,  si  omnes  huius  libri  sententiae  totiusque 
disputationis  forma  Aristotelem  exprimerent,  tamen  id  Antio- 
cho,  non  Ciceroni  Aristotelem  pertractatum  esse  testaturum 
fuerit,  quid  dicen)us.  cum  Ciceronis  doctrina  longe  ab  Aristot«lia 
abhorreat?  Consentaneum  est  huic  ludicio,  quod  ex  iis,  quae 
Cicero  (V,  73)  transtulit  ab  Antiocho,  gloriante,  ex  ea  Aristo- 
telis  doctrina,  quam  ipse  revocasset,  ceteros  philosophos  par- 
ticulas  decerpsisse,  Stahrius  (p.  156)Erilli  scripta  a  Cicerone 
lecta  et  cum  Aristotelis  comparata  esse  putat.  Atque  hoc  de 
ethicis  libris  testimonium  est ;  nam  de  Laelio  quod  additur,  non 
refutabo ;  quod  enim  et  Aristoteles  et  Cicero  veram  amicitiam 
tantum  inter  bonos  esse  posse  dicunt  et  si  qua  est  alia  hnios 
generis  sententiarum  communio.  ideo  Aristotelis  Nicomacheorum 
libros  octavum  et  nonum  a  Cicerone  lectos  esse  putare  nimis 
est  creduli,  cum  praesertim  Theophrasti  et  ipsius  Aristotelis 
popularia  scripta  Cicero  legisset.  "^)  De  Metaphysicis  ipse  Stah- 
rius  dubitare  videtur  (p.  1 60)  neque  quidquam  apud  Ciceronem 
reperit,    quod    eo   referat,    praeter    commemoratam    levissime 


')  Simnl  Ciceroni  falsa  species  detrahitnr,  quam  ipse  non  ofisumebat, 
simnl  liheratnr  aliquo  roodo  crimine  scntentiarnm  foede  cormptamm 
et  depravatamm. 

-)  Ascribit  tamen  Stahrius  (p.  156  in  nota)  locos  quosdam  alios,  quibiu 
Cicero  Aristotelis  ethica  tetigerit  Scilicet  ita,  nt  aut  Antiochia  for- 
mula  utatur  aut  Caraeadis  divisionem  sententiarum  commemoret  ant 
res  peryagatissimas,  quas  ipsc  fortasse  Antiochns  transtulerat,  vdQt 
de  utilitate  nov  eta&6v,  modo  mediocria  sint. 
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(Acad.  I^  33)  Aristotelis  oppugnationem  idearuni  Platonicarum, 
de  qua  Cicero.  etiamsi  nuUam  Aristotelis  litteram  vidisset,  in- 
andisse  aliquid  debebat,  et  mentionem  illam  quintae  naturae, 
de  qua  ante  dixi.  Nec  de  Physicis  affirmat  (p.  158).  Eos 
libros,  quibus  Aristoteles  historiam  naturalem  comprehendit,  a 
Cicerone  lectos  esse.  non  sane  necessario  ex  eo  sequitur, 
qnod  Historiae  Animalium  argumentum  universe  indicat  de  Fin. 
IV,  13  et  y,  10  aut  quod  semel  atque  iterum  exemplo  eius- 
modi  utitur.  quod  illie  positum'  sit,  ascripto  etiam  Aristoteh*8 
nomine.  Nam  haec  quoque.  ut  illud  de  pinotere  (vid.  ad  III.  63), 
ex  aliorum  scriptis  habere  poterat  Neque  tamen  negaverim. 
illud  opus  a  Cicerone  lectum,  qui  et  multiplicis  scientiae  stu- 
diosum  eum  fuisse  et  Admirandomm  librum  scripsisse  sciam. 
Illud  extremum  addam.  si  id  tantnm  Stahrius  posuisset,  ex 
Ciceronis  scriptis  satis  apparere,  pleraque  Aristotelis  scripta, 
cootra  atque  Strabo  significare  videtur^  non  solnm  Ciceronis 
tempore,  sed,  quod  magis  contra  Strabonem  est,  ante  Cicero- 
nem  vulgo  nota  fuisse.  me  nihil  contra  fuisse  dicturum,  [etsi  neque 
Metapbysicorum  neque  lil)rorura  de  anima  uUa  est  significatio]. 
Rursus  non  tantum.  quantum  putatnr,  ad  Strabonis  narrationem 
refutandam  momenti  Ciceronis  silentium  habet.  Nam  ne  Antio- 
chus  quidem,  qui  suam  sibi  disciplinamPeripateticam  et  Academi- 
cam  composuerat,  magno  opere  curaturuf*  erat.  si  quod  novum 
prodiret  opusadAristotelis  genuinam  philosophiam  cognoscendam 
utilissimum,  nedum  id  Cicero  ad  se  multum  pertinere  putarit. 

De  Ciceronis  testimoniis  et  auctoritate  qnaerendum  mihi 
fiiit;  ne  tamen  eorum^  quae  dixi,  nonnuUa  aut  obscura  sint 
aut  secus,  ac  volui,  accipiantur,  quam  potero  brevissime^  sine 
ulla  longiore  confirmatione  dicara,  quid  mihi  de  tota  divisione 
librorum  axQoa/jiarixmv  et  i^anBgtxtov  videatur. 

£t  ex  studiis  et  ex  scriptis  Aristotelis  alia  magis  ad  sum- 
mas  quaestiones  philosophiae  subtilissirae  persequendas  per- 
tinebant^  alia,  quae  in  vitae  hnmanae  actione  rebusque  publi- 
cis  et  privatis  considerandis  versabantur,  iam  ab  illa  subtilitate 
nonnihil  declinabant  (cfr.  Eth.  ad  Nicom.  I,  3  et  II,  2),  raagis- 
que  etiam,  quae  ad  historiam  et  rerum  a  natura  creatanira  de- 
scriptionem  pertinebant;  accedeban  trhetorica,  tum,  ut  videtur, 
in  dialogis  rerum  ad  vitae  actionem  pertinentium  popularius 
scriptae  expositiones.  Horum,  cum  ederentur,  alia  feK^ilius  et 
ad  plures  evagata  esse,  alia  initio  non  fere  nisi  ad  eos.  qui 
philosophum  ipsum  simul  audirent  audissentve,  facile  intelle- 
gitur.  Aristoteles  neque  generatim  libros  suos  descripsit  neque 
quosdara  occultos  habuit,  nisi  quod  nonnulli  non  celeriter  con- 
fecti  sunt.  Qui  apud  ipsum  i^aneQixol  Xoyoi  coraraeraorantur, 
ii  non  libri  sunt,   sed  communes  hominura  non  rudium  extra 
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scholam  sermones  notioneaque,  et  roT^  xara  q>iXoaoq)iap  2,oj^oi^ 
contrarii  ponuntur  (Eth.  Eudem.  1,8);  eorum  mentionem  Ari- 
stoteles  facit  aut  testificandi  causa  (xa^dmQ  diaiQOVftt&a  xai 
iv  tolg  i^<oT€QUiots  Xoyoig^  Eth.  Eud.  II,  1 ;  xa}  yaQ  iv  *toig  *|<»- 
Te^fxor^*  Xoyoig  diOQi^ous&a  nsQi  avrdir  noXkaxig^  Folit.  m,  4.  4, 
c.  6  Bekk.),  aut  ut  eos  in  praesens  sufficere  et  tenendos  e&se 
dicat,  cum  subtilius  rem  exquirere  non  vacet  (Eth.  ad  Nicom. 
I,  13).^)  Sed  tamen  ex  huius  appellationis  falsa  interpre> 
tatione  apud  posteriores,  cum  scripta  quaedam  dignificari 
ipsius  Aristotelis  putarentur,  facile  autem  appareret,  sic  nominari 
roifg  S^iarBQtxovg  Xoyovg  ^  ut  in  iis  nuUa  subtilior  remm  per- 
tractatio  poneretur,  divisio  tota  orta  est.  Et  adiuvit  errorem 
magna  scriptornm  Aristotelis  diversitas,  tum  difficiliorum,  et 
qui  summam  philosophiam  continerent,  raritas  sive  ipso  tan- 
tum  eonim  genere  effecta  sive  etiam  casibus  quibusdam  ancta ; 
neque  enim  certum  est.  nihil  omnino  veritatis  Strabonis  nar- 
rationi  snbesse.  Ita  et  i^oarBQixa  scripta  ab  aliis  Aristotelem 
ipsum  discrevisse  putabant.  et  cum  causam  divisionis  et  no- 
minis  quaererent,  haec  sola  initio  horainum  lectioni  permissa 
fingebant,  ^equentes  etiam  ea,  quae  de  Pjthagorae  diseiplina 
arcana  tradebantur.  Quinam  autem  libri  i^orceQtxoi  essent,  nuUa 
certa  nota  definituro  erat  nec  definiri  poterat;  tantum  popu- 
larius  eos  scriptos  et  ad  communem  hominum  captum  accoiii- 
modatiores  quam  ceteros  esse,  statuebatur ;  itaque  nihil  mirum 
est,  in  hac  re  variari  apud  scriptores.  Epistulae  illae  daae 
Alexandri  et  Aristotelis  verissime  spuriae  iudicatae  sunt. 

Quoniam  saepius  in  hac  disputatione  Antiochi  mentio  £a- 
cienda  erat  isque  in  hoc  de  finibus  opere  quasi  in  locnm  Ari- 
stotelis  successit,  addam  hoc  extremo  loco,  in  ea  sententia^ 
qnam  ad  111,41  et  ad  V,  34  significavi,  ab  eodem  Antiocho 
sumpta  esse,  quae  apud  loannem  Stobaeensem  in  Ecl.  Kth. 
inde  a  p.  242  Heerenii  pro  Peripateticis  leguntur,  confirmari 
me  non  solum   summa  locorum   aliquot  cum   iis,    quae   apud 


^)  Hanc  Zellii  et  Micheletii  interpretationein ,    in   qnam  olim  Zeidleras 
inciderat,  non  nescio  n  Krischio  confictam  appellari;  nec  tamen  dn- 
bito,  qnin  ea  sola  et  rectissime  e  verbis  efficiatnr.    Krischii  sententiaiD, 
qni  ipsius  Aristotelis  dispntationes  minus  ad  philosophiae  snbtilitarem 
limatas,  sive  scriptas  sive  non  scriptas,  intellpgit,  prorsns  eTertit  et 
is  modus,  quo  Aristoteles  hos  ).6yovg  s^arsptxovg  testificatar,     et 
usus  loquendi.     Neque  enim  eAcmpixov  per  se  est  ro  urj  f^rixpf/3<9~ 
utvor^  sed  qaod  cum  iis,  quae  extra  sunt,  coniunctum  est.     Mira  et 
inultiplex  est  Stahrii  interpretatio,  qui  a  Weissio  (aut  potius  Ricco- 
bono)  quaedam  mutuatus  primum  e^ar,  Xoyovg  tantnm  alia  scripta 
atque  id,  quod  nunc  legatur,  significari  putat  (quod  verbi  vis  omnino 
votat).  deinde  scripta  ad  ccrtam  quandam  materium  proprie  non  per- 
tinentia,  postremo  (ad  vulgarem  sententiam  relabens)  scripta  popula* 
ria  et  ad  ipsum  djsciplinae  complexum  non  pertinentia. 
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Cioeronem  ab  Antiocho  ducta  ponnntnr,  similitndine ,   de  qna 

esposni  ad  V,  34,  36,  37,  46,  verum  etiam  eo,    quod  in  illis, 

quae   apnd  Stobaeensem  leguntur,  plura  admixta  sunt  Stoica, 

f         reltit  quae  p.  250  de   hdoyy   et   dnBxXoy^   dicuntur.     Eadem 

r84io  est  eorum,  quae  p.  250  sqq.  posita  cum  Ciceronis  lib.  III 

^         ^  62   et  65  comparavi;  manifestissime  autem  e  Stoicorum  doc- 

trina  ducta  sunt,  quae  p.  266  traduntur,  xcu  rotg  aocpolg  evlo- 

fop   i^aywjfi^  ix  rov  ^f^  ^etoQetc^at^  xal  rolg  q>avXoig  evXoyov 

ir  Tip  C^  fiovriv  et  reliqua,  quae  eodem  plane  modo  iisdemque 

nominibns  a  Stoicis  exposita  vidimus  apud  Ciceronem  III,  60 

et  61   ibique  ascripsimus,   quibus  verbis   eadem  Stobaeensis  in 

Stoicorum   decretomm   enarratione    comprehendat.      Postremo 

PeripMtteticos  Cato  apud  Ciceronem  III,  43  tradit  docere,  beatam 

▼itara  csvfi^xihiQOva&ai  ex  omnibus  iis,  quae  ipsi  bona  appellent, 

eonfirmaturque,   quod  dicit,  definitione  ea,  quae  apud  Stobae- 

cnsera  p.  56  rolg  ano  KQiroXaov  vttoxiQOtg  flBQmariirtxotg  tri- 

buitiir,  et  a  Clemente  Alex.  II  Strom.  p.  179  Sylb.    In  altera 

Hla  ^    de  qua  nunc  loquor,  apud  loannem  Peripateticae  sententiae 

expositione  negatur  finem  bonis  corporis  et  extemis  bonis  cvfi- 

^Xf^QOva^&at,     Et  negabat  Antiochus,  saltem  de  exterais  (V,  67 

et  6  8),  hic  quoque  ad  Stoicos  inclinans.  Apparet,  opinor,  eomm, 

qnae  apnd  loannem  traduntur,  neque  Critolaum  auctorem  esse 

passe  neque  alium  quemquam  recentiorum  Peripateticomm ,  qui 

discnplinam  a  Stoica  seiunctam  habuerint,  sed  Antiochum  hunc 

esse.     ^am  quod  Heerenius  narrat,  „haec   praecipue    ex  ipsis 

Aristotelis  scriptis,  quae  nobis  adhuc  supersint,   hausta  esse^, 

Don   scripsisset,    si    ipse  Aristotelis   ethica  tractasset   aut  me- 

diocriter  attigisset. 


I.   INDEX    LOCORUM    E    VETERUM    SCRIPTIS,    DE 
QUORUM    SCRIPTURA    AUT    SENTENTIA    IN  COM- 

MENTARHS  DISPUTATUR. ' ) 


A 


LEXANDER  Aphrodisiensis  li- 
bro  U  de  anima  emendatur 
D.  519. 


AscoNics  in  Pison.  p.  199  Hot 
p.  295. 

Caesar  Bell.  Gall.  IV,  33  et 
VL  27  p.  681,  VI.  23  p.  834. 
(Hirtius)  VIII,  4  p.  17. 

CATCLLCsLXlV,23et24p.721. 

CicBRO  emendatur  aut  explica- 
tur  de  Invent.  libro  I,  28 
p.  41,  n,  113  p.  162,  130 
p.315;  deOrat.L87  p.299, 
148  p.  286.  214  p.  787,  II, 
98  p.  789,  217  p.  41,  HL 
47  p.  623,  63  et  66  p.  794, 


192  p.  27 ;  Brut.  120p.  144, 
204p.623,302p.719;  Orat. 
32  p.  189,  36  p.  662,  69  p. 
471,  113  p.  425,  134  ef  180 
p.298;  Topic.  23  p.»0^,  6V> 
p.618,67p.LXIV,93p.790; 
Partitt.  Oratt  50  p.  789; 
(Rhetor.  ad  Herenn.  vid.  in 
nomine  Rhetoricorum ;)  ora- 
tione  pro  Quinct.  49  p.  226  ; 
53'  p.  770;  pro  Rosc.  Am. 
56  p.  681,  64  et84p.  247, 
102  p.  344,  118  p.  383; 
in  Verr.  lib.  L  142  p.  609, 
II,104p.l62,V,171p.534; 
pro  Font.  14  p.  563;  pro 
Caec.  74  p.  444,  76  p.  XLIX ; 
de  imp.  Pomp.  17  p.  788; 
pro  Cluent.  104  p.  383,  176 
p.  660 ;  de  leg.  agr.  11^36  p. 


')  Non  rettuli  In  hanc  indicem  eoe  loeofl,    in  qtiibns  tftiKain   de 

niani  qaadam  fonna  ita  disceptatam  est  (ut  de  nee  —  quidem,  de 
discidio  et  dissidio\  ot  nihil  propriae  et  singularia  expUnationts  «at 
correctioni.s  addei^^r.  Hi«  «Bim  communem  sententiam  tn  altero 
indiee  notarf  tatls  erat. 
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793,  56  p.  677,  95  p.  655, 
in,  4  p.  805 ;  in  Cat.  n,  8 
p.  806;  pro  Mur.38  p.  796, 
42  p.  608,  83  p.  222;  pro 
Flacco8p.  562,  17  p.  562, 
22  p.  139;  pro  domo  30 
p.l26,  52 p.  226,  139p.383; 
de  proY.  cons.  39  p.  34 ;  pro 
Balbo  2  p.  125,  32  et  48  p. 
212;  inPison.l9p.  609,  47 
p.  659,  69  p-  147,  83 
p.  789,  89  p.  563;  pro 
Planc.  14  p.  202;  Philipp. 
II,  7  p.  658,  V,  8  p.  563, 
17  p.  52  et  797,  VI,  15 
p.  444,  XIII,  44  p.  731; 
Academ.  I,  7  p.  45  et  805, 
40  p.  797,  43  p.  719;  II, 
6  p.  27,  18  p.  741,  30  p. 
454,  33  p.  523,  34  p.  596, 
48  p.  444,  50  p.  524,  68 
p.651,  87  p.  609,  88  p.  23, 
99  p.  LXin  et  790,  124 
p.  169,  135  p.  806;  Tusc.  I, 
41p.  444.  46p.  91,  65et71 
p.  804,  97  p.  795,  II,  7  p.  344, 
16  p.  322,  23  p.  736,  27 
p.  698,  60  p.  777,  III,  3 
p.  453,  5  p.788,  28  p.  790, 
42  p.  746,  IV,  6p.  ri7,  16  et 
19  p.  226,  44  p.  646,  59  p. 
792,  V,41p.  769.  70p.ll3, 
85  p.  680,  94  p.  93,  98 
p.  646,  116  p.  188,  119 
p.270;deR.P.I,  18  p.  317, 
31  p.  231,  45  p.  146,  47 
p.  298,  53  p.  444.  66  p. 
680,  m,  6  p.  444;  de 
Legg.  I,  33  et  36  p.  468, 
40  p.  663,  II,  12  p.  299, 
22  p.  736,  32  p.  146,  34 
p.  299,  45  p.  832,  55  p. 
124,  63  p.  790,  III,  18  p. 
466  et  5 1 8 ;  de  Nat.  Deorum 
I,  2  p.  288,    3  p.  424,    5 


p.  6,  24  p-471,  48  p.  444, 
55  p.  563,  58  p.  36,  66 
p.  114,  68  p.  444,  88  p. 
524,  89  p.  66,  II,  6  p.  792, 

29  p.LXIII  not.,  58  p.  646, 
121  p.  682,  122p.  795,  127 
p.  682,  133  p.  92,  136  et 
137  p.  252,  III,  40  p.  534, 
53  et  54  p.  563;  de  Divin. 
1,40  p.791,  63  p.  787,  72 
p.249,  86  p.  523, 111  p.790, 
114  p.  789,  118  p.  254, 
126  p.  789,  n,  11  p.  181, 
26  p.  797,  31  p.  531,  47 
p.  609,  56  p.  680,  67  p.  52, 
89  p.  9,  98  p.  534,  124  p. 
30,  142  p.  10;  de  Fato  4 
p.  740,  5  p.  794,  22  p.  43, 

30  p.  444,  33  p.  109,  37 
p.  303,  44  p.  597 ;  Catone27 
p.  810,  59  p.  276;  Lael.  73 
p.  793,  97  p.  82,  99p.  164; 
de  Off.  I,  9  p.  794,  17  p. 
LXIV,  26  p.  681,  27  p.  686, 
51  p.  498,  66  p.  444,  112 
p.454,  144p.94,153p.404, 
II,  18  p.  484,  33  p.  790,  56 
p.  189,  ni,  23  p.  144,  47 
p.  40;  Parad.  12  p.  249, 
39  p.  444;  Timaei  init.  p. 
700;  Epist.  ad  Famil.  I,  6 
p.  444,  8  p.  805,  II,  6  p. 
270,  IV,  4  et  9  p.  144, 
Vm,  8  p.  807,  IX,  15  p. 
806,  XV,  4  p.  563;  Epist. 
ad  Att.  L  3  p.  806.  16  p.  29, 
20  p.  563,  II,  1  p.  805, 
6  p.  317,  19  p.  791,  V, 
11  p.  563,  VII,  3  p.444, 
IX,  13Ap.  27,  X,  7p.  660, 
XI,  6  p.  3 1 7,  XII,  1 2  p.  LVII, 
50  p.  283,  52  p.  LXI,  XIII, 
38p.l44,  XVL8p.  420,  11 
p.  286;  Epist.  ad  Q.Fratrem 
11,14  p.  609,  III,  Ip.  545. 
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Clemens  ALEXANDnmcs  Strom. 
II(p.  ISOSylb.)  p.  504,  V 
(p.  245)  p.  837. 

CoRifELius  Nepos  Pelop.  2  p. 
832. 

CuRTnjs  IV,  38  Z  (9)  p.  774, 
VI,  38  (10)  p.  619. 

Dio  Cassius  ir&gm.  96  Bekk. 
p.  352. 

DlOOENES    LAfiRTTDS    VII,   46    p. 

469,  84  p.  825,  85  p.  364, 
86  p.  383,  96p.  438,  X,  13 
p.33,  22p.  304,  121  p.  116, 
129  p.  70,  140  p.  85,  142 
p.  120,  145  p.  117,  148  p. 
127,    151  p.  100. 

GELLirs  VII (VI),  14,  4p.ll3. 

HiRTirs;  vid.  Caesar. 

HoRATius  Sat.  I,  3,  139  p.  718, 
II,  3,  262  p.  808. 

loAKNES  Stobaeeksis;  vid.  Sto- 

BAEUS. 

Livros  n,  51  p.  531,  HI,  22 
p.  690,  59  p.  194,  IV,  6 
p.  835,  V,  46  p.  719,  VI, 
19  p.  791,  IX,  34  p.  270, 

XXIV,  2  p.  719,  20  p.  436, 

XXV,  29  p.  833,  35  p.804, 
XXVm,  13  p.  263,  XXIX, 
12  p.  719,  XXXII,  32  p. 
719,  XL,  22  p.  531. 

LucRETics  V,  383  sqq.  p.  795, 
VI,  714  8qq.  p.  794. 

Macrobius  Saturnal.  11,  12  p. 
772. 


NoKius  (p.  515  Merc.)  p.  162, 

Ovmius  Epist.  XI,  106  p.  113 
A.  A.  I,  285  et  745  p.  233 
Metamorph.  III,  90  p.  774 
Trist.  V,  6,  27  p.  662. 


Paitoectae  XXX Vm,  1,  19 
p.  283. 

Plato  Legg.  np.653Ap.707. 

Plutarchus  libello,  non  posse 
svaviter  cet,  c.  13  p.  59,  c. 
18  p.   148. 

Propertius  II  (m),  18,  10 
p.  772. 

QuiNTiLiANUs  I,  2,7  p.  681,  r\'', 
5,  20  p.  315. 

RhETORICA     AD     HEREHinUM    I,     1 

p.  283,  IL  46  p.  41,  ni,  28 
p.  424,  IV,  36  p.  388,  61 
et  66  p.  534,  65  p.  445. 

Sallustius  lugurtha  17  p.  613, 
49  p.  383,  51  p.  813,  85  p. 
769,  98  p.  803,  111  p,  613. 

Seneca  de  Ira  m,  2  p.  473; 
de  Tranqu.  Animi  I,  10  p. 
460;  ad  Helv.  12  p.  137, 
de  Benef.  II,  2  p.  834,  10 
p.  151;  Quaestt  Nat.  V.  4 
et  Vr,    28   p.  681;    Epist. 

89  p.  827  sqq.,  118  p.  344, 
120  p.  401,   121  p.  364. 

Stobaeus  Eclogis  Ethic.  (p.)  56 
(Heer.)  p.  64,  58  p.  143, 
60  et  62  p.  218,  72  p.  652, 

90  p.  827,  144  p.  817, 156  p. 
435,  160  p.  447,  186  p.  464, 
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198    p.  421,    226  p.  448, 
238  p.  461,  258  p.  666. 

SvEToinrs  Aug.  76  p.  834, 
Claud.  21  p.  284,  vita  Te- 
rentii  5  p.  19. 

Tacitts  Ann.  XI,  6  p.  7  9  3,  XIV, 
27  p.  689,  55  p.  286;  Hist. 
I,  45  p.  804,  n,  82  et  IV, 
34  p.  793. 

TERENTirs  Andr.II,  6,  3  p.392. 


TiTius;  vid.  Macrobius. 


Valerivs  Maximus  II,  9,  8 
p*  91. 

Varro  de  L.  L.  VI  p.  73  Bip. 
p.  247,  IX  p.  145  p.  808 
n.,  Xp.l63p.  227;  deR.R. 
I,  45  p.  807. 

Vergilius  Eclog.  m.  102  p. 
808,  Aen.  VDI,  643  p.  208, 
Cop.  5  p.  772. 


11.^    INDEX  RERUM  ET  VERBORDM,   DE  QUIBUS  IN 
COMMENTARIO  ET  EXCURSIBUS  DISPUTATUR.0 

(Numerl  paginas  demonstr^nt.) 


-A.  et  jEJ  in  quinta  declinatione 
448,  707. 

A  praepositio  vitiose  pro  e 
562;  ab  aliquo  rertol9;  ab 
breviter  positum  686;  apri- 
mo  397;  ab  te?  738. 

Ablativus  in  causa  significanda 
73,  in  aestimatione  78,  in 
tempore  (^primo  ortu)  682. 

Ablativi  absoluti  et  participia 
insolenter  iuncta  804. 


Abundanter  additum  contra- 
rium  ei,  de  quo  agitur,  87, 
551,  768. 

Ac  ne  —  quidem  812 ;  ac  tamen 
286,  778. 

Academici  et  Peripatetici  485 ; 
Academicorum  veterum  finis 
non  recte  a  Cicerone  expo- 
sitns  502 ;  Academica  dubi- 
tatio  741. 


*)  Neqoe  alia  minntissima  in  hnnc  indicem  relata  sunt  neqae  de  Yoci- 
bns  permntatis  obeervatinncnlaef  ad  cniusmodi  rcs  cante  pro  cniusqne 
generis  codicnm  ratione  indicandas  non  singula  testimonia  colligcnda 
snnt,  sed  in  ipsis  codicibns  ant  enotatis  scriptnris  perlnstrandis  ca- 
pienda  exercitatio  est. 
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Accusativus  non  est  casus  obli- 
quus  448 ;  ad  totam  senten- 
tiam  appositione  adiunctus 
268;  ex  attractione  ^rtus 
291;  accusativus  pronomi- 
num  35 ;  accus.  cum  infin.  pro 
infiu.  solo  356. 

Ad  in  comparando  435;  nihil 
ad^  quid  ad  83;  ad  natti- 
ram  67. 

Additamenta  antiqua  in  Cicero- 
nis  libris  640;  falso  ficta 
759. 

Adducor^  ita  esse  aut  ut  ita  sit 
33. 

Adeo  210. 

Adhaesio^  non  adhaesitatio^  44. 

Adhuc  non  pro  praeterea  apud 
Ciceronis  aequales  587 ;  qua- 
tenus  significet  aJ  illud  tem- 
pus^  629. 

*Abia(poQa  429,  xa^a9ia$  adia- 
q)OQa  431. 

A  diectivum  substantive  posi- 
tum  cum  alio  adiectivo  234, 
cfr.  22;  ex  adiectivo  nomi- 
nis  proprii  intellegitur  sub- 
stantivum  38,  629.  Adiec- 
tiva  in  aneus  588;  adiecti- 
vum  a  substantivo  notabilins 
diiunctum  767. 

Admimculo  et  admimculor  674. 

Admiror  in  aliquo  12. 

Admissus  8. 

Adoptio;  in  ea  emancipatio  53. 

Adverbia  localia  pro  pronomine 
et  praepositione  525;  adver- 
biorum  terminationes  754; 
adverbium  ab  adiectivo  se- 
paratum  singulariter  524 ; 
adverbium  non  de  modo  ac- 
tionis  576;  adverbium  et 
adiectivum    copulatum  763. 

Aemilius,  M.  Lepidus,  tutor 
Aegypti  716. 


Aeque  pro  cum  aeqxtitate  721; 
aeque  ut  improb.   125. 

Aerumna  336. 

Aestimare  magno  359. 

AesHmator^  existimator  349. 

Albucius,  T.,  22. 

AUas  non  de  loco  21. 

AUquis  pro  quisquam  290. 

AUus  omissum  auditur  40; 
alius  magis  alio  357;  aUus 
—  aUus^  haec  forma  disso- 
luta  795;  ctUtis  —  aliquis 
pro  aUtts  —  aUus  non  dicitur 
454;  nihil  (aUquid)  aUud  ab 
aUo  559. 

Alter  —  aUer^  haec  forma  dis- 
soluta  795. 

Ambiguitas  in  sermone  Latino 
252. 

An  in  adiungenda  conclasione 
per  interrogationis  formam 
1 6 ;  ad  eius,  qui  ante  locutus 
est,  orationem  relatum  61; 
in  afBrmatione  antecapienda 
675;  an  quis  aUtts  316. 

Anacoluthon;  vid.  Oratio  minus 
diUgenter  strticta. 

Anapaesttim   170. 

Anaphora  223,  673. 

Anastrophe  praepositionis  542. 

Animus  et  anima  672;  animi 
hestiartim  ibd.;  animi  causa 
240. 

Animus  corporeus  Stoicorura 
sententia  535. 

Annus  magnus  314. 

Ante^  id  est,  prorsum  (vorwart^) 
668. 

Antiochus  Ascalonites  praef. 
LIX ,  eomra.  485 ;  exc.  IV 
multis  locis.  Eius  fortasse 
quaedam  Stoicis  tributa  499; 
eiua  sententiae  pro  Peripate- 
ticis  494,  820,  toto  libro  V 
p.  627 ;  etiam  apud Stobaeum 
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413,   452,    666,   846;     de 
bonis  ei^ternis  724. 
Antdus^  anellus  609. 
^Alia^  analia  431,  432. 
Appareo  datus  esse  383. 
Appositionis   forma:   plura  ea 
habeo  416. 

Arcesilas  138,  139. 

Argumentum  concludens  491. 

Aristo  217,   543;   Ceus  625. 

Aristotelis  sententia  de  vita 
beata  622,  de  animo  495, 
eius  philosophia  parnm  Ci- 
ceroni  nota  496,  exc.  VII; 
falso  ei  tributa  notio  pri- 
moruni  naturae  202,  816; 
libroruni  divisio  exc.  VII. 

Aristus,  Antiochi  frater,  617. 

Ars  345;  a  Stoicis  definita368. 

^^QXai  apnd  Stoicos  40. 

^^etYt/^substantivum  fictum632. 

Assido  et  assideo  243. 

Assolet  (ut  assolet)  604. 

Assumo  545. 

Assyria^  Syria  320. 

Asyndeton  244,  329. 

Atilius  poSta  15. 

Atque  in  explicatione  adiun- 
genda  75. 

Atqui  110. 

At  tamen  286,  425. 

l^^afA(iia  762. 

Atomi  38;  earum  motus  et 
concursus  40,  42,  43. 

Aitici  annalis  258. 

Attractio  casus  in  relativo  pro- 
noraine  62,  post  quarn  et  in 
sententia  relativa  non  plena 
149  et  614,  in  respondendo 
et  adiungendo  291,  generis 
etnumeri  in  pronomine  171, 
510,  544,  555;  verbi  im- 
personalis  707,  verbi  ad 
praedicatum  necessaria  654. 

Auctore  aliquo  196. 


Aucupium  translate  662. 
Audio^  audimus  574;  audireab 

aliquo^  ex  al,  81. 
Aufi3ius,  Cn.,  701. 
Auris ;  in  auribus  alicuius^  apud 

aures  737. 
Aut  omnbio    in    interrogatione 

negativa  663 ; aut  —  aw^,  haec 

coniunctio     dissoluta    794; 

aut  (aut^  si — )doceat  cet.  589 ; 

in  aut  geminando  aliqua  neg- 

legentia  161. 
Autem    non    ponitur   in   revo- 

cando  orationis  cursu  404; 

autem  eiiam  114. 

Beatum^  id  est,  beatitudo  757; 
vid.  vita  beata. 

Biog  rtXeiog  quis  apud  Peri- 
pateticos,  652. 

Boni  definitiones  apud  Stoicos 
398;  quomodo  apud  Stoicos 
plura  bona,  416;  bona  ex- 
terna  et  corporis  apud  Pe- 
ripateticos  748,  apud  An- 
tiochum  724.  Bonum  om- 
nium  naturarum  simile  528. 

Brevi  754. 

Brevitas  orationis  in  re  effecta 
pro  fide  rei  effecta  nomi- 
nanda  34;  ex  contractis  et 
confiatis  sententiis  et  signi- 
ficationibus  224,  265,  290, 
373,  454,  557,  631,  674. 

Bruti,  M.,  studia  philosophiae 
21;   cognatio.  adoptio  351. 

Brutus,  M.,  iurisconsultus  31. 

C  littera  et  ce  terminatio  de- 
monstrativa  75,  cum  ne  fit 
cine  ibid. 

Caepio,  Q.,  pater  et  filius,  351. 

Kal  yoLQ  791. 

Callipho(Calliphon)171;  CaU 
liphontis^non  Calliphonis^  206. 
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Capere  63,  656,  736. 

Carneades  qualis  philosophus, 
821;  eius  divisio  sententia- 
rum  de  summo  bono  629, 
821  sqq.  Ipsius  sententia 
tantum  disputandi  causa  pro- 
posita  215,  502  sq.  Eius 
exhedra  610. 

KaraXrj\f)tg  vid.  Ferceptio, 

Categoriae  Stoicorum  828. 

KaroQ^&oiffia  376,  385. 

Catonis,  M.Uticensis,  cognatio 
351  sq. 

Causa^  id  est,  status.condicio  97 ; 
tua  causa  et  tui  causa  269. 

Centuriones  24. 

Charinadas  male  pro  Cameade 
substitutus  ab  editoribus  611. 

Charmides  Epicureus  778. 

Chiasmus  in  verborum  ordine 
109. 

Chrysippi  explicatio  consilio- 
rum  naturae  369;  finis  et 
formula  beatae  vitae  600. 
Ab  eo  multa  in  libro  II 
sumpta  praef.  LXII,  comm. 
221,     in    libro   tertio   830. 

Cicero.  Eius  studia  philoso- 
phiae  et  scribendi  consilium 
et  ratio,  praefat.  LII  et  LX 
sqq.  et  exc.  VII,  830  sqq.; 
philosophiam  Aristotelis  non 
satis  norat  495,  exc.  VII; 
Antiochum  sequitur  in  iudi- 
ciis  de  veterum  sententiis 
485,  816.  Notatus  in  iis, 
quae  ad  Graecam  philoso- 
phiam  pertinent,  69,  119, 
204,  386,  403,  496,  502, 
566  sq.,  689,  741,  815,  819 
sq.,  831;  in  argumentis  no- 
tionibusque  87  (de  contra- 
ria  notione  ex  abundanti  ad- 
iecta),  176,  195,  207,  229, 
292,  311,  390,  446,  468, 


566,  565,  636,  664,  711, 
748;  in  oratione  64,  89, 
200,  376,  550,  567,  671, 
631,  671,  701,  722,  cett 
Scribendi  universum  genus 
in  libris  dephilosophiapraef. 
LXin;  cfr.  785. 

Cicero,  L.,  606. 

Circufnscribere  396. 

Citare  170. 

Citieus  pro   Citiensi  602. 

Clarus  et  praeclarus  350. 

Clepsi^  vix  clepi^  736;  clepere 
verbum  non  Ciceronianum 
735. 

Coeptus  substantivum  641. 

Cognitio  de  notione  165,  de 
perceptione  367;  cognitio  et 
cogitatio  374,   706. 

Cognoinentum  vox  antiquapost 
in  usum  revocata  161. 

Coqnoscere  pro  agnoscere  278. 

Collatio  rationis  401. 

ColUneare  378. 

Comis  et  communis  276. 

Commendatio  prima  207. 

Commentarii  621. 

Comnvittere  ludos  et  pugnam  351. 

Commoda  naturae  708. 

Comparativus  et  ablativum  et 
quam  habens  44. 

Conciliatio  (prima)  363;  conci' 
liationes  378. 

Concludere  (mkmeri^)  318;  ab- 
solute  (ei?isperren)  704 ;  co»- 
cludere  argumetUum ,  ratio* 
nem  66. 

Condicio  duplex.  altera  praece- 
dens,  altera  subsequens,  19, 
408,  altera  alteri  subiecta 
328 ;  condicionalisoratio  rai- 
nus  accurata  760;  eiusvis  in 
sententiis  interpositis  58;  a 
praesenti  ad  imperf.  coniunc- 
tivi  transiens  366,  626. 
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Condormire  619. 

Con/ectus  288. 

Confirfnatio  et  conformatio  708. 

ComunctioDes  (adverbia  sen- 
tentias  nectentia)  non  ad  ea 
spectantea,  quae  proxime  se- 
quuntur,  35,  41 ,  746 ;  copu- 
lativae  extremo  loco  562  sq. 

Coniunctivus  modus  non  in- 
certae  reiindex  26 ;  pravu8'in 
interrogando  245,  270,  589; 
in  interrogatione  indignantis 
270;  iussivus  imperfecti  et 
plusquamperfecti  208;  cau- 
salis  durior  399,  quid  dif- 
ferat  a  significatione  parti- 
culae  cum^  702;  coniuncti- 
vus  et  indicativus  in  certo 
genere  orationis  condicio- 
nalis  467  sq.;  coniunctivus' 
translatus  ab  eo  verbo,  in 
quo  recte  adhiberetur ,  ad 
aliud  615;  potentialis  apud 
quodAbl  \  positusproptervim 
obliquae  orationis  longius 
progredientem  287,  368;  et 
indicativus  in  his:  quid  lo- 
quorf  quid  hquarf  714; 
coniunctivus  in  sententiis 
relativis  varie  annotatus  51, 
92, 130, 161  (ubi  in  subiecto 
notando  accedit  causalis 
eignificatio) ,  260,  321,  345, 
385,  470,  516,  694,  740; 
prave  positus  27,  51,  246, 
672. 

Consequi  et  seqni  de  iis,  quae 
alicui  accidunt,  70 ;  consequi- 
tur^  id  est,  fit  522. 

Consequens  non  dicitur  pro  eo, 
quod  sibi  constat,  204. 

Consistere  589. 

Conspectus  et  aspectus  693. 

Constare  e  r<;Ciceronianum,  non 
re,  510. 


ConsUtutio  (institutio)  prima  na- 
turae  504,  816  not 

Consumere  tempus  re  pro  in  re 
non  Ciceronianum  699. 

Convictus  508. 

Copia  alicuius  et  potestas  738. 

Coquere  non  pro  eo,  quod  est 
concoquere^  252. 

Cor  184. 

Corporeus  419. 

Crassus,  M.,  773. 

Critolaus  Peripateticus  626. 

Cnicuimodi  394. 

Cniusquemodi  834. 

Cum  praepositio  addita  in  modo 
significando  24. 

Cum  duplex  ad  eandem  sen- 
tentiam  primariam  relatum 
1 9 ;  cum  causale  num  cum 
indicativo,  20,  653,  705; 
pro  quod  27 ;  cum  — tum  44, 
73 ;  cum,  hoc  est,  ita  (tamen) 
tif  667;  cum  praesertim  ISS; 
cum  temporale  cum  perfecto 
indicativi ,  non  coniunctivi, 
455,  679. 

Curia  Hostilia  a  Sulla  mutata 
606. 

Curiosus   11,   195. 

Cursus  79. 


Dativus  apudpassiva  proa^  28. 
I)e  absolute  440;    de  vita  ex- 

cedere  et  similia  447. 
Decet^  ubi  expectabatur  deheo^ 

521. 
Decius  Mus  nepos  249. 
DecUnatus    substantivum    non 

Ciceronianum  632. 
Decus  {honesturn)  206. 
Deducere  692. 
De/erre  rem   et   de/erre   absol. 

235. 
Degenerare  624. 
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Deinde^    ubi  expectes  denique^ 

721. 
Delectari  ab  aliquo  32,  m  82. 
Demetrius  Phalereus  700. 
Democritus  37,  46,  642,  761, 

762. 
Demosthenis  ad  fluctus   exer- 

citatio  612. 
Denique  10. 
Depellere^  repellere  72. 
Deprehendere  62. 
Deprimere  neglegenter  positum 

de  re  graviore  773. 
Deripere  et  demere  90. 
Descensio  Tiberina,  non  decur- 

sio,  729. 
Detrimentwn  Stoice  461. 
Devotio  247. 
Dialectica  virtus  apud  Stoicos 

469. 
Dialectica  et  rhetorica  169. 
/liaXoyiCfios  306. 
Dicere  auditur  ex  negare  187; 

dure  omissum  127;  breviter 

positum   158,  454. 
Differre  cum  dativo  in  antiquo- 

rum  prosa  oratione  non  po- 

nitur   681;     differt^   id   est, 

discrimen  est  431. 
Digitum  porrigere  441. 
Dignitas  342. 
Dinomachus  171. 
Diodorus  Peripateticus  171. 
Diogenes  Babjlonius  184,  425 

sq.,  830  sq. 
Dionjsius  6  /jtera&Bfievog  777. 
Discidium  Latinum,  non  dissi- 

dium^  799  sqq. 
Distat  inter  poSticum  586. 
Dixti  152. 

Dulfitare;  non  dubitans  dico  650. 
Ducere  aetatem  in  aliquare  696. 
Dumtaxat  177. 
Durus  dolor  90. 
JvtyxQi^tjztifia  463. 


-E  et  /  in  adverbiorum  quo- 
rundam  terminatione  754; 
in  Alexandrea^  Dareus  simi- 
libusque  700 ;  in  Cameadeus 
et  similibus  629. 

E  virtute^   e  natura    649;   pe 
tere  f.r  553;    ex  electnme  et 
ex  (ec)  selectione  fere  eodem 
modo  pronuntiatum  549. 

Ea  res  agatur  141. 

Ecce  cum  accusativo  non  Ci- 
ceronianum  306. 

Echecrates  760. 

Ecquandone  715. 

Ediin  178. 

Efficio^  ne  494. 

EiyLag  f esta  apud  Epicureos  3 1 2. 

Eius  de  femina  cum  participio 
masculino  apud  Terent  113. 

Eiusmodi  cum  apposito  500. 

Elaborare  et  laborare  27. 

Electus  et  lectus  387* 

Ellipsis  verbi  23,  167,  518. 
Cfr.    Verbttm. 

Emancipatio  53. 

Emolumentum  Stoice  461. 

Enim  relatum  ad  ille  387;  in 
respondendo  55. 

"Evvoia  373. 

^EvreXexiia  496. 

Epicurus  ingratus  in  Democri- 
tum48;  ineruditus  58;  eius 
oratio  33;  a  discipnlis  lau- 
datus  70.  Physica  eias  37 ; 
dialecticam  conteropsit  48; 
physicae  doctrinam  de  crite- 
rioquomodoadiunxerit,  118; 
dephysicae  utilitate  120;  de 
sensibus  iudicium  121;  ca- 
non  120;  sententiae  ethicae 
70,  79,  85,  86,  89,  93,  97, 
98,100,104,106,107,116, 
117,  122,  147,  292,  294. 
Sapientem  se  appellavit  148. 
Epicurei  cur  multi,  57. 
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'Entysvvtjfiu  Stoice  400. 

Equidem  cum  plurali  non  Ci- 
ceronianum  354. 

Erechthei  filiae  713. 

Krgo  in  orationis  cursu  revo- 
cando  181. 

EriUua  218  (206). 

Eripere  de  malis  91. 

Ease  et  inease  203 ;  esse  summo 
imperio  256;  esse  non  recte 
oraissum  695;  65^omi8s.291, 
iniuria  90,  529;  secundo 
et  tertio  loco  positum  (est 
enim^  enim  est)  9 1 ;  collocatio 
quaedam  in  fine  sententiae 
760;  e  scriptura  st  errores 
orti  444;  multum  est  in  aU- 
quo  569. 

Et  pro  ac  post  aeque  125 ;  post 
similiier  improbatum  175 ;  in 
assumendo  ad  concludendum 
750;  inexemplisadiungendis 
72;  omittitur  aCicerone,  po- 
nitur  a  posterioribus  inter  im- 
perativum  et  futurum  indic. 
304;  male  geminatum  252; 
non  recte  positum  562;  et 
—  et  dissolutum  786,  788 
sqq.;  et  —  que  in  duabus 
sententiis  rarum,  in  duobns 
nominibus  suspectum  717; 
et  quidem  in  elevando  et  re- 
futando  77 ;  ettamen^  ut  tamm 
referatur  ad  tacitum  intellec- 
tum,  283 ;  a^  ipse  apud  Cicer. 
incertum  718. 

Etenim  9 

Evitare  et  vitare  637. 

Ev^vfAia  Democriti  642. 

EvXoyi<rtia  500. 

EvxQ^OTT^fia  468. 

'El^aymyi^  449. 

Excitare  testes  256. 

Exercens^  id  est,  se  eaercens 
129. 


Exponere^  eapositio  de  decreto 

626. 
Expressus  712. 

Facere  (idem)  cum  dativo  274; 

facio  esse  491. 
Eides   (fidium)    non    de   nervis 

592;    singulari   numero   de 

sidere  594. 
Eidiculae  593. 
Einis  bonorum  definitio  64. 
Eoret  pro  esset  apud  Cicer.  raris- 

simum  251. 
Eortuitu  prava  forma  663. 
Frustra^  id  est,  sine  causa  209. 
Futuri  antiqua  forma  183. 
Futurum  potentiale  551;  alius 

quidam  usus  636. 
Futurum  exactum  falso   posi- 

tum  129;  de  effectu  futurae 

actionis  688. 
Futurus  sum  (si  /.  s,)  285. 

Gallonius  praeco  186. 

Genere^  id  est,  modo  151. 

Genetivus  tertiae  declinationis 
in  z"  32  et  622;  genetivus 
duplex  quo  ordine,  33 ;  gen. 
pendens  a  pronomine  (id 
aUcuius)  529;  pronominum 
pro  possessivis  (mei  causa) 
269 ;  gen.  ad  substantivum 
relatus  pro  dativo  ad  ver- 
bum  194;  duo  diversi  ge- 
neris  substantivorum  con- 
iunctim  eidem  nomini  sub- 
iecti  306;  genetivus  oblivi- 
one  pro  alio  casu  positus 
433 ;  Uberius  adiunctus  487 ; 
breviter  de  eo,  in  quo  quid 
versetur,  538;  dure  pro 
praepositione  730;  gerundii 
vid.    Gerundium, 

Gens  humana  pro  genere  h,  721. 
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Geometrka  46. 

Gerundium  genetivo  casu  inso- 
lenterpo8itun)41 ;  cumabun- 
dantia72;  genetivo  casucum 
substantivo  pluralis  numeri 
112;  geneti vo  casn  in  expli- 
cando420;  passive  quomodo 
significet,  129;  additum  per 
appositionem  substantivo  a 
praepositione  recto  213. 

Gerundivum  quatenus  de  pote- 
state  dicatur,  17;  cum  ah 
pro  dativo  198;  ex  eo  au- 
ditur  oportet  315. 

Granaria  Puteolana  281. 

Gratiam  facere   ambigue   253. 

Gravitas  et  pravttas  membro- 
rum  525. 

Gumia   186. 


Ilabere.  Res  se  habet  (ordo)  57. 
Habitus  rationis  424. 
Heluari  350. 
Herillus;  vid.  Erillus. 
Hermarchus  305. 
Hexametri  exitus  in  prosa  ora- 

tione  485. 
Hic^  hice  (non  hicce)^  hicine  75 ; 

hic  dolor^    id  est,   huius  rei 

256;   hic  posterior  465;   hic 

et  is  360. 
Hir  182. 
Hirrius,  C,  261. 
Historiae  55. 


/  et  ^  vid.  E. 

lam  625;  iam  cum  266;  iam^ 
ut  iam  in  concedendo  580. 

lactare  185. 

Ibidem  42. 

Id  est^  hoc  est^  praecedente 
explicatione,  72;  adiungit 
partem  necessariam  senten- 


tiae  138,  143;  id  est  enmi 
519;  id  est  auteni  174. 

Igitur  initio  sententiae  115. 

IUe  pro  hic  493 ;  ille  —  eonan 
456;  iUe  ipse^  ipse  iile  28. 

ImbeciUus^  non  imbecilUs^  apud 
Ciceronem  730. 

Immanitas  517. 

Imperfectum  coniunctivi  in  in- 
terpositis  condicionali  sen- 
tentiae  58 ;  post  potius  quam 
216;  pro  plusquamperfecto 
257,  616;  imperf.  et  prae- 
sens  in  exponendis  philoso- 
phorum  sententiis  459;  indi- 
cativi  post  perfectum  518. 

Imperiosus  cognomen ;  in  eo  Ci- 
ceronis  et  Livii  error  245. 

Importunus ,  non  inopportunfis^ 
284. 

Impotens  103. 

Impunite  243. 

In  pro  genetivo  in  describendo 
224 ;  de  materia  et  ea  re,  cu- 
ius  ratio  habetur,  12,  536, 
557 ;  fere  pro  de  1 59 ;  de  eo, 
in  quo  aliquidaccidit,  594 ;  m 
primo  ortu  etprimo  ortu  682 ; 
post  locare^  ponere  accusati- 
vum  non  asciscit  apud  bonos 
scriptores  612;  cum  abla- 
tivo  pro  accusativo  774; 
in  auribus  alicuius  737 ;  i>i 
7'osa  254. 

Inane  apud  Democritum  39. 

Inanimatus  pro  inanimo  non 
Latinum  534. 

Incommodare  697. 

Indicativus  insolens  intercon- 
iunctivos  28;  in  interro- 
gando  prave  mutatus  245; 
legitirnus  in  definitione  rei, 
quae  negando  tollitur,  740; 
indicativus  et  coniunctivus 
quatenus  coniungantur,  246 
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sq. ;  non  f erendus  apud  Cic. 
in  interrogatione  pendenti 
582.  Cfr.   Comunctivus. 

Indolentia  154. 

Inexhaustus  349. 

InfinitiyuB  activus  et  passivus 
iuncti  apud  quaedam  verba 
177;  infinitivus  post  prae- 
positiones  217;  in  excla- 
mando  sine  subiecto  196, 
595 ;  infinita  et  recta  forma 
sententiae  relativae  conti- 
nuativae  65;  ex  infinitivo 
auditur  subiectum  sententiae 
adiunctae   124. 

Ingenitus  722. 

Inquam  bis  positum  752,  omis- 
sum  23,  62,150;  in  po^ta- 
rum  verbis  citandis  661; 
locus  758;  reiectum  in  al- 
teram  sententiam  370;  inquit 
ille^  vix  ilU  inquit^  153. 

Inscitia  94. 

Inscius  et  nescius  apad  Cic.  usu 
differunt  697. 

Instituta  philosophorum   614. 

Institutio  hominis  540,  645; 
philosophorum  483. 

Intellegere  664. 

Interesse;  interest  hoc  ab  illo 
386. 

Interpunctio  difficilis  628. 

Interrogare  82. 

Interrogatio  prave  coniunctivo 
elata  245,  270,  589;  indig- 
nantis  quem  modum  habeat, 
270 ;  affirmativa  in  admiran- 
do  7 1 1 ;  pendens  apud  Cic.  et 
aequales  indicativum  respuit 
582;  interrogationis  forma 
in  oratione  obliqua  570. 

Ipse  (einer  selbst)  124;  ipse  et 
15  ipse  297;  quatenus  pro 
5C,  411;  ipse  (nomin.)  et  tp- 
sum  (acc.)  675,  ipse  sibi^  non 


^si  (dat.)  sibi^  654;  nunc 
ipsum^  tum  ipsum  254. 

Ir  182. 

Is  pro  refiexivo  508 ;  redundat 
post  sententiam  relativam 
etiam  post  aliud  pronomen 
641,  et  post  nomen,  nullo 
interposito,  642;  is  si  quis 
396;  id  appello  pro  ita  app, 
371;  id  praenuntiat  sequen- 
tem  infinitivum  635.  Id  est 
vid.  suo  loco. 

Iste ;  isto  modo  in  respondendo 
315. 

Ita  superadditum  ex  abundanti 
pronominibus  168;  abun- 
dans  ante  definitionem  158, 
436;  in  respondendo  354; 
cur  ita^  quid  ita  292 ;  fta  — 
itaque  76. 

Itaqv£\  huius  particulae  signi- 
ficatio  non  apparet  semper 
in  prima  sententia  41;  non 
ponitur  in  redintegrando 
orationis  cursu  43. 

Itan  (niihi.  credo  item  vobis)  165 
(cfr.  739);  post  ut  424. 

lucunde  et  svaviter  108. 

ludicium  veri^  XQirtjQiov  49. 

lurare  in  legem  236. 

lustitia  per  omnes  virtutes  fusa 
720. 


C.  Laelii  aetas  184. 

Latinus;  Latina  scripta  et  La^ 
Hne  11;  male,,  bene  Latinus 
non  dicitur,  sed  male  Latine 
22  ;  Latine  docere  aliquem  et 
similia  409. 

Lectus  et  ekctus  387. 

LexVoconia  236,  237;  Pom- 
peia  iudiciaria  480. 

Licinius  poSta  15. 

Litterae  pro  libris  31. 
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Loco^  hoc  loco^  id  est,  th  hac  re^ 

parte  590. 
Loqui  cum  accus.  c.  infin.  767. 
LucuUus,  L.,  quando  mortuns, 

praef.  LVm  n. ;  filius  349. 
Lndicrum  substantive  128. 
Luere  et  eluere  717. 
Lyco  Peripateticus  626. 

M  et   S   in   terminatione   ad- 

verbiorum  quorundam  42. 
Male  Graece^  mala  Graeca^  non 

male  Graecus^  22. 
Mallet  778. 
Manilius,  M',  30. 
Manliorum     cognomina     245, 

Manlius  vid.   Torqttatus, 
Materies^  niaieria  et  similia  448. 
Maxime;  si  majcime  8. 
Media  Stoicorum  429,  431. 
Memorare   pro  commem.  rarum 

apud  Cic,   162. 
Memoriter  73. 

Metellus,  Q.  Macedonicus,  750. 
Metrodorus  148;  eius  de  vita 

beata  sententia  296. 
Minimvs  43,  743. 
Minutus  (et  angustus)  homo  113. 
Mvtifionxmg  75. 
Modi    diversi    coniuncti   246; 

modus  mutatus  in  sententiis 

parallelis  543. 
Modo    de    longiore     temporis 

spatio  611;  modo  —  ne  (non 

nec)  28 ;  modo  abundans  quo- 

dam  modo  66. 
Molliter  ferre  ambiguum  252. 
Monstrosus  113. 
Movere  intransitive  209. 
Multimodis  279. 
MuUum  14. 

Nam  et  787,  790,  791. 
Natura    datum    506;     naturae 


(plural.)  528;  natura  quinta 
Aristotelis  495. 

Ne  interrogativura ;  pro  eo  male 
positum  ve  595. 

Ne  breviter  adiunctum  272; 
omissa  verendi  notione,  616; 
ubi  Cicero  solet  ut  ne  scri- 
bere  252 ;  ne  feceris^  non  ne 
facias^  in  prosa  oratione  137 ; 
ne  pro  ne  —  qnidem  num 
dicatur,  82  (cfr,  804) ;  ne  — 
guidem  sine  descensus  ad  mi- 
nus  significatione  96,  278, 
802,  814;  adiungitur  superi- 
ori  sine  copula  aut  per  ac  aut 
et  812;  negationi  praecedenti 
superadditum  805  ;ne  —  gui- 
dem  igitur  768.     Cfr.  nec. 

Nec^  negue  in  copulatione  eo- 
rum,  quae  communi  nega- 
tioni  subiciuntnr,  65,  255, 
402 ;  negue  vero  56 ;  nec — non 
106;  negue  et  w«ve492;  nec 
apud  quos  pro  ne  —  qiddem 
dicatur  non  dicaturve,  190, 
803  sqq.;  nec  —  guidem 
808  sqq.;  neque  etiam  812 
not.;  neque  —  neque^  haec 
coniunctio  dissoluta  792, 
805;  neque  — ne  —  quidem 
793. 

Necessarius^  id  est,  cogens  618. 

Necesse  est  duplicem  structuram 
miscet  647. 

Negare.  ex  hoc  sumendura  di^ 
cere^  omninoque  e  negativa 
voce  a£Qrmativa,  187  sq. 

Negatio  pertinens  ad  coni- 
plexum  sententiae  ez  affir- 
mativa  et  negativa  parte 
809;  a  librariis  addita  aat 
detracta  473. 

Nequitia  703. 

Nescius  et  inscius  697. 
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Neutri  generis  potius  quam  neu- 
trius  579. 

Nihil  pro  non  260. 

Niinio  apud  comparativum  fill. 

Nisi  prave  omissum  658. 

Noctes  et  dies  101. 

Kominativus  dure  interpositus 
cum  ut  169;  sine  verbo  in 
breviter  iudicando258;  pro 
dativo  apud  esse  243 ;  nomi- 
num  propriorum  Graecorum 
primae  declinationis  303 ; 
in  on  et  o  171. 

Non  et  nonne  152 ;  non  ullus^  ut 
siinuUus^  430 ;  non  tam  6 ;  non 
modo  non  ponitur  pro  non  modo 
non  ante  sed  etiam  25;  non 
prorsus  et  prorsus  non  167; 
non  ut  pro  non  quo  non  di- 
tjitur  215. 

Nonii  codices  219;  eius  codi- 
ces  Ciceroniani,  praefat.  p. 
XXIII. 

Nosse  148. 

Notio  et  notitia  402;  notiones 
innatae  Stoicis  a  Cicerone 
tributae  709 ;  notionum  origo 
401. 

Numerari  breviter  dictum  547. 

Numerus.  Transitusasingulari 
ad  pluralem  55  (in  prima 
persona),  137  (post  uterque)\ 
a  plurali  (de  genere)  ad  sin- 
gularem  179,  aliter  248; 
pluralis  post  collectiva  57; 
verbi  notabilis  265,  467; 
singularis  verbi  apud  subi. 
plurale  propter  quisque  682 ; 
pluralis  in  dialogis  537, 
546. 

Nutare  143. 

Nutus  45. 

Ohsidium  cuius  aetatis  vox.  799. 
ObUaere  262,  636. 


Occurrere  42.  325. 

Officii  notio  Stoica  441;  offi' 
cium  absoL,  id  est,  medium 
446;  vid.  Stoid. 

OfioXoyia^  ofioXoyovfitinag  J^ijv 
374,  500. 

Oportet  cum  infinitivo  activo  65. 

Oppido  399. 

Oratio  obliqua  transiens  in  rec- 
tam  67;  inter  obliquam  et 
rectam  fiuctuans  413,  428, 
509 ;  finitaretentaproinfinita 
in  condicionali  sententia  429 ; 
bipertita  dissoluta  et  turbata 
785  sqq.  Oratio  coniunctio- 
ne  carens  in  sententia  inter- 
iecta  35,  766;  non  statim 
progi-ediens,  quotendit,  41, 
745 ;  minus  diligenter  struc- 
ta,  interrupta,  aberrans,  im- 
plicata  in  sententiarum  nexu, 
interdum  non  sine  repre- 
hensione  102  (diversi  gene- 
ris  notiones  copulatae)  166, 
322,  331,  357,  403,  422, 
433,  483,  507,  527,  531, 
537,  551,  568,  637,  641, 
643,  647,726,745;  cfr.de 
universo  hoc  genere  785; 
oratio  dvaxoI.ov&og  falso  Ci- 
ceroni  tributa  43,  210,  412. 

Oriri  et  exoriri  720;  oriri  ab 
aliquo  Ciceronianum ,  non 
oriri  aliquo^  727. 

Oroetes,  775. 

'Siq)eXtjfia^  dq^sXeiv  apud  Stoicos 
400,  461. 


Paene  interpositum    13. 
Palatus  duhinm  pro  palatum  1 84. 
Panaetii  sententiae  mitiores  et 

liber  de  dolore  516. 
Paratus  substant.  699. 
Pars  absolute,  id  est,  corporis 
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parsSi:  omnibus^  muUiapar^ 
tihus  3:24. 

Participii  et  substantivi  notio 
fluctuans  686 ;  participium 
in  interrogando  761;  prae- 
sentis  activum  neutraliter 
positum  129;  participium 
siriiplex  et  ablativi  absoluti 
copulati  804. 

Partim  aliter  conformato  altero 
membro  796. 

Partus  ancillae  30. 

Parum  769. 

Pa^siva  et  activa  oratio  mire 
mixta  225. 

Paulum  aliquid  769. 

PeccatapariaapudStoicos  564. 

Peducaeus,  Sex.,  242. 

Pellere^  liepeUere^  repellere  72. 

Peragratio  absolute  327. 

Perceptio  367,  741. 

Percipere  usu  348. 

Per/acilis  et  perexpeditus  ^  per- 
/acilis  et  expeditus  406. 

Perfectum  coniunct.  post  t<<  250 ; 
indicativi  postct/m^  «*,  rela- 
tiva  de  actione  repetita  679 
sqq.,  683;  455. 

Perhibere  pro  dicere  rarissimum 
apud  Cic.    162. 

Peripateticorum  acumen  desi- 
deratum  412,  780;  cum 
Academicis  consensus  485; 
sententiae  de  vitae  degendae 
generibus  620;  de  corporis 
et  extemis  bonis  417,  652, 
749;  virtutis  divisio  quae- 
dam  484  et  alia  669;  An- 
tiochia  (Stoica)  pro  Peripa- 
teticis  habitA  413,452,494, 
496,  666,  846. 

Persequi  et  prosequi  697. 

Persius,  C,  20. 

Perspicua  Stoicorum  491. 

Persto  /acere  823. 


Pervagari  et  pervulgari  162. 
Phaedrus  Epiciu-eus  36. 
Philodemus  Epicureus  336. 
Philosophia  vitae  beatae  effeo- 

trix   116;     eins   divisio  tri- 

pertita  483. 
Phoenica  562. 

Ph  jsica  virtus  apud  Stoicos  469. 
Pingere  et  depingere  259. 
Pinoteres  454. 
Piso,  M.,  604,  607. 
Plaga  (de  regione)  156. 
Plantae  non  appellantur  gcne- 

raliter  xa  q)vra  (sed  stirpes 

et  herbae)  496, 
Pluralia  tantnm  593. 
Plus  pro  magis  15. 
Plusquamperfectum  coninnctivi 

pro   imperfecto   neglegentia 

quadam  233;    pro  perfecto 

728. 
Poeniy  id  est,  Phoemces  561. 
Polemonis  siimmi  boni  defini- 

tio  499,  502. 
Poljaenus  Epicureus  46. 
Polycratis  anulus  773. 
Pompeius,  Q.,  235. 
Ponere  733;  ponere  barham  253. 
Porcius  Licinus  15. 
Porro  743 ;  in  concludendo  1 89. 
Posidonius   18. 
Posse^  id  est,  aequo  animo  posse 

257;  potest^    id    est,    potest 

/ieri  755;  nihil  potest  brevius 

553. 
Post^  id  est,  retro  668. 
Postquam    cum   plusquamperf. 

et  perfecto  iunctis  807. 
Potius   quam    post    infinitivum 

cum  infinitivo  et  coniunctivo 

511. 
Praecentare^  praecantare  et  con- 

iuncta  301. 
Praepositio   omissa  ante  pro- 

nomen  relat.  71,  97;  repe- 
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tita  76;  repetenda  post  nm 
515;  a  nomine  interventu 
coniunctionis  aut  adverbii 
separata  218,  interventu 
alius  nominis  eodem  casu 
401;  interposita  inter  tom 
et  adiectivum  651;  quae 
eidem  praepositioni  parere 
debebant,  dissoluta  797. 

Praescribere  ^  praescriptio  140, 
764. 

Praesens  et  assum  106. 

Praesens  coniunctivi  pro  im- 
perfecto  in  sententia  nexa 
e  condicionali  58;  praesens 
et  imperfectum  mixtura  in 
exponendis  philosopborum 
sententiis   117,  459. 

Praesertirtu  cum  praesertirn  188. 

Praesto  Jieri  non  dicitur  445. 

Praeterquam  — praeterea  711. 

Pravitas  membrorum  525. 

Prima  naturae  202,  633,  708, 
815  sqq.    (Primigenia  817.) 

Primor  436. 

Primum  non  8eqneniedeinde37 ; 
primum  quod  —  deinde  796. 

Primus  quisque  (^primum  quid- 
quid)  318;  primi  homines  24; 
a  primo  397. 

Principia  agere  non  dicitur  731 ; 
principia  naturalia  vi^,prima 
naturae, 

Pro  suo  (meo)  iure  737. 

Proclive  et  proclivi  754. 

IlQOi^fisvop  432,  435,  440. 

TlQOM^ll  420,  578. 

TlQO^xpig  68. 

Promulgare  rem  inusitatum  162. 

Pronomen  singulare  ad  notio- 
nem  generalem  in  nomine 
plarali  latentem  248;  plu- 
ralead  nomen  singulare  566 ; 
pronomen  refertur  ad  sub- 
stantivi  notionem   in  adiec- 


tivo  inclusam  38  et  629; 
neutro  genere  post  femini- 
num  nomen  ad  communem 
notionem  relatum  374 ;  prae- 
dicati  vicem  sustinens  558, 
579(591);  infinitivum  prae- 
nuntians  635;  substantivo 
adiunctum  progenetivo  (hic 
dolor^  id  est,  huius  rei)  256, 
406 ;  abundans  apud  infinit. 
(ttium  est  te)  356 ;  pronomen 
substantivum  et  adiectivum 
neutro  genere  40,  80,  443, 
633.  Pronominis  locus  in 
sententia  infinita  100. 

Pronomen  ad  superius  subiec- 
tuni  relatum  num  omittatur 
in  infinita  sententia  futuri 
activi,  660. 

Pronomen  demonstrativum  in 
continuanda  relativa  senten- 
tia  88;  subiecta  particula 
enim  387;  ubi  non  possit 
omitti  ante  relativum,  414, 
421;  abundans  post  senten- 
tiam  relativam  641 ,  post 
comparationem  aliave  inter- 
posita  731;  apud  quidem 
545;  pronomen  plurali  nu- 
mero,  ubi  una  res  videtur 
sequi,  797.     Cfr.  Is. 

Pronomen  relativum  non  accu- 
rate  denionstrativo  respon- 
dens  212,  465  (ex  eo  genere^ 
quae) ;  sequente  epexegesi 
155 ;  de  universo  genere  re- 
latum  ad  unius  rei  appella- 
tionem  555;  in  causa  signi- 
ficanda  702;  plurale  post 
nomen  singulare  propter  ge- 
neris  significationem  778, 
cfr.  723,  725;  ad  obscu- 
ram  personarum  notionem 
accommodatum  14;  eius  qui 
casus    ab   eo.     qui    positus 
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8it,   diversi   in  altera  parte 

intellegi  possint,  650. 
Prononien  reflex;  vid.  Se. 
Pronominis  possessivi  genetivns 

pro  genetivo  personalis  po- 

situs    111;    pro   possessivo 

adiectivo  269. 
TlQog  (pvaiv  pro  xara  g).  non 

Graecum  67. 
Prosperus   131. 
Prudentia    et    sapientia    con- 

fusae  notione  89. 
TlToXtfiaHOv   quomodo  Latine 

pronuntietur,  et  similia  604. 
Puteolana  granaria  281. 
Piitesco^piUresco  etcognata  673. 
Pyrrho  217. 
Pythagorei    Platonis    magistri 

760. 


Qtia  et  qiiae  59. 

Quaero  scire   apud    quos  dica- 

tur,  356. 
Quaestiones       extraordinariae 

criminum  a  populo  decretae 

233;  quaestio  de  repetundis 

233. 
Quam    ab   adiectivo   praeposi- 

tione  separatum  651,  prave 

transpositum    {quam   potius^ 

prius)  772. 
Quamohrem  366. 
Quamquam  num  apud  Cic.  cum 

coniunctivo,  465;  sineverbo 

apud  Cic.  non  ponitur  726. 
Quando  et  quoniarn  639,  723. 
Quaniloque  833. 
Que  in  transitu  ad  novam  sen- 

tentiam  47 1 ;  non  adiungitur 

vocibus  Aie,  sic^   nunc  677. 

(Cfr.  et  et  quique,) 
Qui  et  quantus  258. 
Qui  non  etquin  193.  (Qt/t  vid. 

Froji.  relaU) 


Qnicumque  pro  quivis  et  in  du- 
bitatione  significanda  834 ; 
quicumque  qui  barbarum  ibd. 

Quidem  in  elevando  77;  male 
positum  1 30,  390 ;  inelegan- 
ter  repetitum  745;  prono- 
mini  subiectum  545. 

Quin  prave  cum  coniunctivo  in 
interrogando  734 ;  post  sen- 
tentiam  contrariam  aut  ne- 
gationem  negando  sublatam 
661;  quin  tie  — quidem  non 
usitatum   704. 

Quique  —  quique  pro  et  qui 
—  et  qui  non  Ciceronianum 
710. 

Quis  indefinitum  in  negativa 
sententia  466. 

Quisquam  392,  466,  547,  835. 

Quisque  30,  596;  quisque  in 
sententia  post  posita  460; 
ad  hoc  verbum  singnlaris 
numeri  relatum  durius  682 ; 
non  ponitur  apud  Cic.  ant 
aequales  pro  quicumgue  832 
sqq.    Cfr.  suus  quisque. 

Quisquis  quos  casus  habeat,  419; 
feminini  generis  formam  non 
habet  anteTacitum  420 ;  pro 
quisque  645. 

Quo  non  dicitnr  pro  qnomodo 
232. 

Quo  minus  (non  precor  q. »«.)  276. 

Quod  ante  alias  coniunctiones 
125;  male  cum  coniunctivo 
positum  51;  cum  coniunct. 
pro  quamquam  apud  Ovidiam 
52;  quod  item^  quod  cantfyi^ 
quod  nunc  739. 

Quoque;  positus,  ubi  cum  aliis 
particulis  concurrit,  325. 

Quorsus  et  quorsum^  similia  42. 

Ratione  7  0 ;  ratione  alicuius  414. 
Eecipere  et  susdpere  126. 
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Refeire  pro  narrare  non  Cice- 

ronianae  aetatis  308. 
Reiectaneus  588. 
ReUnquere  pro  atnittere  41. 
Repdlere  343;   repellere  et  de- 

pellere  72. 
Repetitio  eiusdem  vocabnli  9, 

86,  460. 
Reprekendere  (f ugientem)  139. 
Reprobare     non     Ciceronianae 

aetatis  49. 
Requirere  non  est  itenm  quae- 

rere  693. 
Rhetoricae    locus    in   philoso- 

phia  486 ;  diTisiones  quae- 

dam,  quaestionis  et  causae, 

cett.,  488. 
Ridna  42. 
Rutilius,  P.,  20. 


Sacculus  vinarius   183. 

Sapientia  et  prudentia  89;  sa- 
pientis  persona  apud  veteres 
philosophos  526,  580;  sa- 
piens  beatus  apud  Epicurum 
84,   116. 

Sardanapalli   epigramma  319. 

Saiis  cum  nominativo  etaccu- 
sativo  282. 

Scientia   119. 

Scilicet  608. 

JSxo^og  et  tiXog  379. 

Se  (einen  selbat)  124;  sibi  cui- 
que  —  suum4:66;  omissum 
in  sententia  infinita  660. 

Seeerfiere^  id  est,  reicere  589. 

Selectio;  vid.  Stoici. 

Senatus  non  iudicabat  53,  nec 
quaestiones  constituebat  233. 

Sensus,  id  est,  sentiendi  actus 
121. 

Sententia  secundaria  pnmariae 
aequata  35,  766;  sententiae 
inter  se  implicatae  231,  628. 


Seniire  146. 

Sequi\  vid.  conseqiii, 

Sergius,  C,  Orata  261. 

Serviliae  duae,  Q.  Caepionis 
filiae,  352. 

Si  bis  positum  19;  cum  per- 
fecto  indicativi  683;  male 
ponitur  pro  quod  521 ;  si  — 
sive  45;  si  maxiine  8. 

Sic  abundat  158;  in  respon- 
dendo  354;  sicine  75. 

Silanus,  D.,  52. 

SimiUs  cum  genetivo  etdativo 
qua  regula  622. 

SimiUter  et  si  suspectum    175. 

SimiUtudo  haec^  id  est,  aUquid 
huius  simile  681. 

Simul  ut^  et  201. 

Singularis;  vid.  Numerus, 

Siro  Epicureus  336. 

Sit  pro  est  scriptum  444. 

Situm  in  aUquo  108. 

Sive  -^  sive  interruptum  45, 
795. 

Sol  Epicuro  pedalis  46  ;  solem 
numquam  vidisse   180. 

Solet^  ut^  impersonaliter  604. 

Solum  et  solus  92. 

Solvtus  smmw  ambiguum  253. 

£^IAa  xvxXocpOQririxov  apud 
Aristotelem  495. 

Spinas  vellere  486. 

Sponte^  sua  sponte  non  auge- 
tur  adiectivo  690. 

St ;  errores  ex  hac  script ura  444. 

Staseas  Peripateticus  -615. 

Stoicorum  ethicae  divisio  et 
dispositio  824  sqq.;  senten- 
tiae  de  materia  et  vi  effec- 
trice  40,  de  iustitiae  notione 
223,  de  prima  commenda- 
tione  364,  de  voluptate  365, 
de  aestiraabili  et  selectione 
eorum,  quae  secundum  na- 
turam  essentaut  contra,  370, 
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872,  548,  de  officii  origine 
377,  446,.  de  summo  bono 
comparatione  illustrata  378, 
de  bonis  rehxoi^  et  9ioii^ti- 
xotg  438,  de  sapientiae  ori- 
gine  382,  de  recte  factis 
peccatisque  384,  423,  564, 
de  notionum  origine  40 1 ,  de 
vita  beata  longaetbrevi  420, 
de  divitiis  425,  de  differen- 
tia  rerum  mediarum  429 
(567),  de  exitu  e  vita  448, 
de  opportunitate  (t^  evxai- 
Qia)  451,  de  societate  homi- 
num452,  deprovidentia455, 
de  mundo  hominum  causa 
creato  458 ,  de  re  p.  capes- 
senda  460,  de  amoribus  461, 
de  emolumentis  et  detrimen- 
ti8,commodis  incommodisque 
461,  de  amicitia  464 ;  de  sa- 
pientis  persona  474;  de  ani- 
mo  corporeo  535;  eorum 
summi  boni  definitio  499, 
500,  638,  fortasse  ab  Antio- 
cho  inflexa  499;  qua  argu- 
menti  conclusione  solum  ho- 
nestum  bonum  esse  demon- 
strarint,  388;  sorites  ab  iis 
improbatus  554.  Alia  quae- 
rantur  suis  nominibus,  ut 
banum^  perceptio^  Ofioloyia^ 
cett. 

Strato  Peripateticus  624. 

Suhicere  sub  aliquid^  non  aub 
aliquOy  226. 

Snbstantiva  diversae  significa- 
tionis  minus  accurate  con- 
iuncta  102,306;  in  tio  po- 
testatem  rei  significantia  300 ; 
pluralia  tantum  ex  qua  ori- 
gine,  593. 

Summa  bonorum  638;  summa 
philosophia  311. 


Sunt^  qui  130. 

Superlativus      sine     particula 

(omnis  minimus^    uUus   mmi- 

mus)  344. 
Susdpere  et  recipere  126. 
Suus  124;  suus  quisque  eodem 

casu  689,  cfr.  727. 
SjUepsis    genus    quoddam    in 

verbo  alia  forma   audiendo 

374. 
^VfinXrf()OvVj     avfmltjQOvc^cu 

413. 
Syncope  (dia^ti  et  similia)  152. 
Synesis  figura  206;  in  gerun- 

divo  315. 
Sjmonyma  108. 

Tbm,  non  tam  4 ;  separatum  ab 
adiectivo  interventu  praepo« 
sitionis  651. 

2'amen  relatum  ad  sentendam 
non  positam  283. 

Tantum  14;  tantum  satis  65; 
tantum^  id  est,  tantum  id  679 ; 
hoc  (jquid)  tcmtum  746. 

TiUiog  ^iog  652. 

TiXog  64;  praef.  LIX. 

Tempora  variata  in  philoso- 
phorum  sententiis  narrandis 
459;  aliter502;  in  oratione 
obliqua  509, 512 ;  in  re  com- 
parationis  causa  6cta  335, 
526;  post  postquam  807; 
durissime  551 ;  tempus  verhi 
ad  condicionalem  oradonem 
accommodatum  58. 

Tendere  164. 

Tenuis^  tenuiter^  id  est,  subtilis 
410. 

Themista  Epicurea  258. 

Theophrasti  liber  de  vitA  beata 
621,  a  Cicerone  studiose  lec- 
tus841,  de  vitae  degendae 
generibus  sententia  620. 
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ToUrctbiUter  ferre,  id  est,  tofe- 

ranter  415. 
Torquatus,  A.,  264. 
Torquatus,  L.,  pater  5  et  250. 
Torqnatus,  L.,  filius  4. 
Torquatus,  T.,  primuB  50,  51; 

alius  52. 
Traicere  qnomodo  constmatur, 

514. 
Transpositio  vocum  in  codici- 

bus  675. 
Triarius,  C.  Valerius,  5. 
Tritannus  24. 
Tubulus,  L.,  238. 
Tum  et  Tunc  61 ;  post  ablativos 

absolutos   527^     tum  ipsum 

254. 
Turbare  intransitive  77. 

Varro,  M.,  in  pbilosophia  Antio- 
chum  sequebatur  620,  666, 
824. 

Uhi  ut  248. 

Vectigalia  284. 

Vel  simplex  sine  correctione 
244,  ter  cum  aliquavarietate 
positum  277;  vel  num  pro 
aaltem^  544;  vel  — ve/,  ubi 
expectaretur  aut^  520;  dis- 
soluta  haec  forma  794. 

Vel  cUcam  26. 

Velle  de  obiectionibus  6 1 ;  velle 
sibi  aliqmd  460 ;  velle  sephy- 
sicum  313;  velim^  ut  355. 

Verbi  omittendicondiciones23, 
493,518,768;  dureomissum 
611,  non  recte  498;  in  apo- 
dosi  auditur  e  protasi  715; 
contrariae  significationis  au- 
ditur  187,  293;  esse  ad  prae- 
dicati  nomen.  non  ad  subiec- 
tum  accommodatum  654; 
verbum  geminatum  pro  con- 
iunctione  779 ;  verbi  idem  in- 
tra  breve  spatium  repetitio86. 


Vererif  veritum  est  me  213. 

Veri  etfalsi  nota  apudEpic.  49. 

Veri  stmtHs  et  vero  624- 

Fia,  via  ac  ratione  220. 

Videri  passive  231. 

Virtus  et  honestum  115;  eius 
definitio  290;  divisio  quae- 
dam  singularis  484;  virtus 
ars  484 ;  divisio  Peripatetica 
virtutis  theoreticae  et  prac- 
ticae  213;  voluntariae  et 
non  voluntariae  669. 

Visa  apud  Stoicos  741. 

Vita  beata  et  beatissima  di- 
stincta  749  (apud  Epicurum 
116);  vitae  degendae  ge- 
nera  620. 

Vitare  et  evitare  637. 

Vivomm  ineminisse  609. 

UUus^  ubi  poterat  expectari 
unus^  473. 

Unusqtdsque  non  deduobu8  505. 

Vocativus  Ulire  et  UUaes  694. 

Voconia  lex  236,  237. 

Voluptas  stans  et  movens  198, 
79. 

Usquequaque  770. 

Ut  cum  brevitate  quadam  po- 
situm  33  sq.;  ubi  infinitivus 
ponendus  fuisse  videatur, 
144,  cfr.  395;  in  interro- 
gando  de  consilio  (ubi  ut^ 
ut  quid)  248;  post  caveo  et 
similia  164;  in  sententiis 
concessivis  et  similibus  quo- 
modo  dieatur,  263;  repeti- 
tum    415;      in    circumscri- 

•  bendo  479;  ut  —  sic  10; 
singulari  modo  in  exemplo 
comparando  523;  pro  ita 
ut  610;  minus  accuratepo- 
situm  et  abundans  618;  ut 
ne  767;  ut  non  et  ut  ne 
163;  non  ut  pro  non  quo 
non   dicitur  215;    ut  abun- 
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dans  apud  aut  73.  Ea, 
quae  particulae  ut  aeqnaliter 
subicienda  ei*ant,  dissoluta 
798.  Ut^  velut  in  sententia 
exempli  loco  adiungenda 
171. 
Utrumque  pro  praedicato  (non 
ob  utrwnque)  440. 


Xenocratis  finis  bonomni  504. 
'TniyttXig  218. 

Zeno  Epicureus  86. 

Zenonis  finis  500. 

Zeugmatis  genus  quoddaoi 
298;  durum  in  infinitivo  e 
verbo  flnito  audiendo  488. 
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